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Prólogo

El Nuevo Testamento forma parte de las Sagradas Escrituras, 
mejor conocidas como la Biblia. Consta de veintisiete libros 
distintos, cada uno de los cuales es proveedor de ricas 
bendiciones al que lo lee. Fue escrito originalmente en el idioma 
griego, pero a través de casi dos mil años se ha traducido en 
más de mil quinientos idiomas. En la actualidad, millones de 
personas de miles de pueblos pueden leerlo en su propio idioma.

El vocabulario y la gramática del idioma mazateco son muy 
distintos a los del griego, y también a los del español; sin 
embargo, el mazateco posee abundantes formas gramaticales y 
retóricas que pueden expresar a fondo el signifi cado del griego 
original.
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Aclaraciones sobre el alfabeto
A continuación se presenta el alfabeto mazateco con algunos ejemplos:

a sasa - rápido   l líká - oreja
b ba - tristeza    m masan - se agria
ch chijo - polvo    n nandá - agua
chr chroba - blanco   ñ ñánda - donde
nd nandá - agua   o one - toca
nds ndsoḵo̱ - su pie   p pàyo̱ - rebozo
e te - diez   r orrè - borrego
f fe - se acaba    s se - espeso
ng ngojña ̱ - ayer    t ti - muchacho
h síhiseèn - alumbra   ts tsatse - compró
i itoò - siete   x xiṯa̱ - gente
j ji̱ - tú   y ye̱ - víbora
k kine - come   ꞌ niꞌín - lumbre

La chr representa un sonido semejante a la ch, pero con la punta de la 
lengua doblada hacia arriba.

chroba - blanco    machrañà - se acerca

La ts representa un sonido que se pronuncia como una t seguida de s, como 
catsup.

tsatse - compró   kitsò - dijo

La x representa un sonido semejante al sonido que algunas personas 
producen para calmar o arrullar a un niño.

xiṯa̱ - gente    síxá - trabaja

En mazateco la letra ꞌ representa al saltillo, que es un pequeño corte de voz.

ꞌon - adolorido     niꞌín - lumbre

La h, al igual que en español, no tiene sonido. Se usa para separar dos 
sílabas.

síhiseèn - alumbra

La b del mazateco siempre tiene el sonido suave como en la palabra labio.

ba - tristeza   chiba - poco
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Cuando la letra n se presenta al fi nal de la palabra, no representa una 
consonante; indica una modifi cación de la vocal anterior, es decir, que una 
parte del aire sale por la nariz. En las siguientes palabras se puede notar la 
diferencia entre palabras con la n al fi nal y palabras sin la n.

chjoó̱n - mujer   chjoó̱ - blanquillo

En algunas palabras del mazateco la n se presenta antes de otras 
consonantes. A diferencia del español, estas combinaciones pueden 
presentarse al principio de la palabra y no solamente en medio. 

nchijá - atole   nchraj̱a̱ - toro
ndobá - calor   ndsoḵo̱ - su pie
ngojña ̱ - ayer

En mazateco la j se pronuncia de una manera parecida a la del español 
cuando se presenta antes de una vocal y al principio de la palabra o entre 
dos vocales.

jò - dos    ndaj̱o̱ - jabón

Pero a diferencia del español, la j en mazateco también se presenta antes o 
después de algunas consonantes y grupos de consonantes. En estos casos, 
la j representa solamente un pequeño soplo de aire antes o después de la 
consonante. En los siguientes ejemplos se puede notar la diferencia entre las 
consonantes con la j después y las que no la tienen.

tj tjo̱ - aire    t toò - fruta
tsj tsjò - tostado   ts tsò - dice
chj kic̱hja̱ - va a hablar    ch kic̱ha̱ - fi erro
chrj chrjoa̱ - piel    chr chroḇa̱ - plato
kj kjaán - se pelea    k kaàn - veinte

En los siguientes ejemplos se nota la diferencia entre palabras con la j antes 
de algunas consonantes y palabras que no la tienen.

jt jti - enojo    t ti - muchacho
jts kijtseè - vió   ts kitseè - se llenó  
jch jchínga - viejo   ch chiṉga̱ - marrano
jnd jnda̱ - vacuna    nd ndaà - bueno  
jnch Ij̱nchi̱ - Teotitlán   nch nchi̱ - mojado
jnchr ij̱nchró - pozo de agua  
jng ìjngoò - otro    ng ingo - uña
jm jmà - negro    m ma - se puede  
jn jnó - tecolote    n nó - año
jñ jñò - oscuro    ñ ñánda - donde  
jy jye - se acabó   y ye̱ - culebra

En mazateco la x se puede presentar antes de la t o la k, como en los 
siguientes ejemplos:

xt ix̱ti - niños    xk xka̱ - hierba
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En mazateco el saltillo (ꞌ) se presenta antes de las consonantes y grupos de 
consonantes m, n, y, b, nd, nds, nch, nchr y ng; y representa una pequeña 
pausa antes de la consonante dándole una pronunciación más fuerte a la 
misma.

ꞌm naꞌ̱miì - cura     ꞌnds ꞌndse̱ - su hermano
ꞌn naꞌní - mala mujer (planta)  ꞌnch ꞌnchán - frío
ꞌy niꞌya - casa     ꞌnchr ꞌnchré - oye
ꞌb kaꞌbiì - tomó     ꞌng ꞌnga - alto
ꞌnd iꞌ̱nde - lugar

El saltillo (ꞌ) también se presenta después de las consonantes o grupos de 
consonantes t, ts, ch, k, jts, jch, sk, j, s, x, y f. El saltillo representa una 
glotalización de la sílaba.

tꞌ tꞌè - siembren (imperativo)   jꞌ jꞌe̱ - jilote
tsꞌ tsꞌó - huipil     sꞌ sꞌe̱ - va a haber
chꞌ chꞌo kji - está feo     xꞌ xꞌiṉ - hombre
kꞌ kꞌoé-lá - le vamos a pegar   fꞌ fꞌiì - llega

El mazateco es una lengua tonal. Esto quiere decir que el tono que lleva una 
palabra es tan importante como las vocales y consonantes que la forman. 
Cambiar el tono de una palabra tiene el mismo efecto que cambiar una de 
sus vocales o consonantes; puede resultar una palabra con un signifi cado 
completamente diferente.

xkón - peligro xkon - tacaño  xkoṉ - su ojo

El mazateco de San Jerónimo tiene cuatro niveles de tonos. El nivel más 
agudo se indica por medio de un acento encima de la vocal. 

xá - trabajo    káló - guajolote
yá - árbol    naxá - costal
sá - luna    naxó - fl or
ndátí - mecapal    nañá - perro
kátó - sapo    katé - treinta
ímá - aguacate    oté - techar

En los siguientes ejemplos se puede notar la diferencia entre las palabras 
que tienen tono agudo y las que tienen tono medio (que se escriben sin 
acento).

xá - trabajo    xa - león
jé - pecado    je - gordo
katé - treinta   kate - bailó
oté - techa    ote - corta

El tono más grave se indica por medio de una raya debajo de la vocal. 

jꞌe̱ - jilote    xiṯa̱ - gente
tiṉ - pescado    nax̱a̱ - sal
ja̱ - águila     nac̱ho̱ - calabaza
ye ̱- culebra     im̱a̱ - pobre
cho̱ - animal     naṯse̱ - mosquito
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niṉ̃o̱ - tortilla   kic̱ha̱ - fi erro
xiṯiṉ - jitomate

En los siguientes ejemplos se puede notar la diferencia entre las palabras 
que tienen tono grave y las que tienen tono medio o tono agudo.

jꞌe̱ - jilote    je - gordo
tiṉ - pescado     ti - muchacho
nax̱a̱ - sal     naxá - costal
naṯse̱ - mosquito      naṯsé - conejo
im̱a̱ - pobre     ímá - aguacate
ínaxo̱ - carrizo     ínaxó - planta de una fl or

El mazateco de San Jerónimo también tiene un tono medio agudo que se 
indica por medio de un acento inclinado (`). 

jè - él     tífì - está caminando
tè - baila     títì - está quemando
jò - dos     sínè - está pisando
tíxò - está hirviendo

En los siguientes ejemplos se puede notar la diferencia entre las palabras 
que tienen tono medio agudo y las que tienen tono medio.

títì - se está quemando    títiì - se está cortando
tè - baila     te - diez 
komà - sucedió    kom̱a - va a suceder

Corchetes

Las palabras entre [corchetes] expresan ideas que los lectores originales 
entendían por el contexto cultural e histórico, pero no estaban escritas en el 
texto original.
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1

Xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesucristo
(Lucas 3:23-38)

1  1 Jè xoj̱oṉ xi oxkiṯꞌaà ꞌín-la ̱naꞌ̱èn-jchá kjiìn-la ̱Jesucristo, 
xi ya ̱inchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱David ko̱ tsꞌe ̱Abraham.

2  Jè Abraham, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Isaac kiꞌmì; ko̱ jè Isaac, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jacob kiꞌmì; ko̱ jè Jacob, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Judá kiꞌmì, ko̱ jñà xiṯa ̱ꞌndse.̱ 3  Judá, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi 
Fares ko̱ Zara kiꞌmì. Ko̱ jè nea-̱la,̱ Tamar kiꞌmì. Jè Fares, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Esrom kiꞌmì; ko̱ jè Esrom, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Aram kiꞌmì; 4 ko̱ jè Aram, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Aminadab 
kiꞌmì; ko̱ jè Aminadab, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Naasón kiꞌmì; ko̱ 
jè Naasón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salmón kiꞌmì; 5 ko̱ jè Salmón, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Booz kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱Booz, Rahab kiꞌmì. 
Ko̱ jè Booz, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Obed kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱Obed, 
Rut kiꞌmì. Ko̱ jè Obed, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Isaí kiꞌmì; 6 ko̱ jè 
Isaí, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi David kiꞌmì xi xiṯa̱xá ítjòn tsibìjna; 
koa ̱jè David, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salomón kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱
Salomón, jè xi komà chjo̱ón-la ̱Urías nga sa ̱ítjòn.

7 Jè Salomón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Roboam kiꞌmì; ko̱ jè 
Roboam, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Abías kiꞌmì; ko̱ jè Abías, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Asa kiꞌmì; 8  ko̱ jè Asa, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Josafat 
kiꞌmì; ko̱ jè Josafat, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Joram kiꞌmì; ko̱ jè 
Joram, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Uzías kiꞌmì; 9 ko̱ jè Uzías, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Jotam kiꞌmì; ko̱ jè Jotam, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Acaz 
kiꞌmì; ko̱ jè Acaz, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Ezequías kiꞌmì; 10 ko̱ jè 
Ezequías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Manasés kiꞌmì; ko̱ jè Manasés, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Amón kiꞌmì; ko̱ jè Amón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱

ꞌÉn ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
koni sꞌín kiskiì San Mateo 
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xi Josías kiꞌmì; 11 ko̱ jè Josías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jeconías 
kiꞌmì, ko̱ jñà xiṯa ̱ꞌndse,̱ kꞌe ̱nga kiìko̱ kjo̱ꞌin xiṯa ̱Israel ján iꞌ̱nde 
ñánda ꞌmì Babilonia.

12  Xi komà is̱kan kꞌe ̱nga jye kiìko̱ kjo̱ꞌin xiṯa ̱ján Babilonia, 
jè Jeconías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salatiel kiꞌmì; ko̱ jè Salatiel, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Zorobabel kiꞌmì; 13  jè Zorobabel, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Abiud kiꞌmì; ko̱ jè Abiud, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi 
Eliaquim kiꞌmì; ko̱ jè Eliaquim, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Azor kiꞌmì; 
14 ko̱ jè Azor, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Sadoc kiꞌmì; ko̱ jè Sadoc, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Aquim kiꞌmì; ko̱ jè Aquim, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Eliud kiꞌmì; 15 ko̱ jè Eliud, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Eleazar kiꞌmì; 
ko̱ jè Eleazar, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Matán kiꞌmì; ko̱ jè Matán, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jacob kiꞌmì; 16 ko̱ jè Jacob, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
José. Ko̱ José, jè xi xꞌiṉ-la ̱komà María; ko̱ jè María, nea-̱laá̱ 
komà Jesús xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá].

17 Ngatsꞌiì xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús, teñijòn sko̱ ma-ne xi 
inchrobàtꞌaà-ne tsꞌe ̱Abraham skanda David. Ko̱ jñà xiṯa ̱
jchínga-la ̱Jesús xi inchrobàtꞌaà-ne tsꞌe ̱David skanda kꞌe ̱nga 
kiìko̱ kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱Israel ján iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Babilonia, 
tiḵoaá̱ teñijòn sko̱ ma-ne. Ko̱ nguì teñijòn sko̱ ma-ne skanda 
kꞌe ̱kitsꞌiìn xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá].

Kií komà kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Jesucristo
(Lucas 2:1-7)

18  Kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Jesucristo kiísꞌín komà: María xi nea-̱la ̱
Jesús ko̱ José jñà títsaj̱naꞌñó-la ̱xíkjín nga kix̱an. Kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè bìtsaj̱nako̱ xíkjín, María kiꞌya-la ̱nga kiꞌndí ꞌya xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 19 José, xi xꞌiṉ-la ̱komà, nga 
xiṯa ̱kixi-̱né, majìn-la ̱nga kjo̱sobà tsjá-la ̱jè María, kisìkítsjeèn 
nga tà siì̱kíjna-ne chjo̱ón jè, ko̱ mì yá xiṯa ̱kjiꞌ̱nchré. 20 Kꞌe ̱nga 
kꞌoa̱sꞌín tísíkítsjeèn jñà kjoa ̱koi, jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá tsohóko̱ 
iṉga nijñá. Kitsò-la:̱

―José, xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱David, kì tsakjoòn-jèn nga 
bijnakoi María xi chjo̱ón-lè kom̱a, jè kiꞌndí xi ꞌya, ngaꞌñó tsꞌe ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá-né. 21 Sꞌeé̱ jngoò-la ̱kiꞌndí xꞌiṉ, ko̱ ꞌín-la ̱
Jesús kꞌoín. Koií kꞌoa̱sꞌín kꞌoín-ne nga jè ko̱chrjetjì na̱xa̱ndá-la ̱
xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

22  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Nainá xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjòtseé nga kitsò:
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 23 Jngoò chjo̱ón xo̱ngó, kiꞌndí kꞌoa ̱ko̱ kꞌoeè̱ jngoò kiꞌndí xꞌiṉ
xi Emanuel kꞌoín ꞌín-la.̱

Jè ꞌín xi Emanuel tsò, Nainá tíjnako̱-ná tsòyaá-ne.
24 Kꞌe ̱nga jaá-la ̱José, kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni sꞌín kitsò-la ̱

àkja̱le-̱la ̱Nainá, kiskoétjò María ko̱ chixàn-ko̱. 25 Ta̱nga mìkiì 
tsoyijòko̱ xíkjín skanda kꞌe-̱né nga kitsꞌiìn kiꞌndítjòn-la ̱María. 
Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsibítꞌaà ꞌín-la ̱nga Jesús kiꞌmì.

Kiísꞌín komà nga ijchò katsejèn-la ̱Jesús 
jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe̱

2  1 Jesús kitsꞌiìn ya ̱na̱xa̱ndá xi ꞌmì Belén, nangui xi chja-̱ne 
Judea, kꞌe ̱nga xiṯa̱xá ítjòn tíjna xi ꞌmì Herodes ya ̱iꞌ̱nde 

jè. Ijchò ján Jerusalén, xi na̱xa̱ndá sko̱-la ̱Judea, xiṯa ̱xi ꞌñó 
tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ xi inchrobà-ne ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí 2  nga 
kjònangui. Kitsò:

―¿Ñánda tíjna xiṯa̱xá ítjòn-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱judío xi jye kitsꞌiìn? 
Kiꞌyaá jngoò-jeṉ niꞌño ján ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí xi tsakó nga 
jye kitsꞌiìn. Ko̱ ngajeṉ koií xá kjoi-̱najeṉ nga jcha̱xkón-jeṉ.

3  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, tà 
kitsakjòn-né ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén. 4 Jè xiṯa̱xá 
ítjòn xi ꞌmì Herodes, kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés; 
kiskònangui-la ̱ñánda jtsꞌín xi Cristo, [jè xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne 
Nainá]. 5 Jñà xiṯa ̱koi kitsò-la:̱

―Yaá̱ Belén, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne Judea. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
xoj̱oṉ xi kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò:
 6 Jñò xi xiṯa ̱Belén ꞌmì-nò, xi nangui Judá nokjoà-nò,
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ngásòn chjí-la ̱na̱xa̱ndá-nò koni jñà na̱xa̱ndá ítjòn-la ̱nangui 
Judá,

nga yaá̱ kiṯjojiìn jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi siì̱kinda ̱na̱xa̱ndá-na ̱
Israel.

7 Jè xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì Herodes, kiìchjaꞌ̱ma-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
ꞌñó tjín-la ̱kjo̱chjiṉe ̱nga kiskònangui-la ̱mé nac̱hrjein-ne nga 
kijtseè niꞌño. 8  Kꞌeé̱ kisìkasén ján Belén; kitsò-la:̱

―Tanguió ján, koa ̱ndaà chjiṉanguio xi iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí jè. 
Kꞌe ̱nga sa̱kò-nò, tiḵíꞌnchré-ná mé-ne tiḵoa ̱kjián katsejèn-la ̱
nga skoexkoán koa ̱jeya siìkíjna.

9 Kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱koni sꞌín 
kitsò Herodes, kꞌeé̱ kiì xiṯa ̱koi ko̱ jè niꞌño xi kijtseè ñánda 
bitjokàtji-ne tsꞌoí kꞌoaá̱ sꞌín kiì ítjòn-la ̱skanda ijchò ñánda 
tíjna kiꞌndí jè, ko̱ yaá̱ tsasìjna jè niꞌño. 10 Jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱
kjoac̱hjiṉe ̱kꞌe ̱nga kijtseè niꞌño jè, ta̱xki ̱tsjaá komà-la.̱ 11 Kꞌe ̱
nga jahasꞌen niꞌya jñà xiṯa ̱koi, kijtseè kiꞌndí ko̱ nea-̱la ̱María. 
Kꞌeé̱ chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱jè kiꞌndí ko̱ kijtseèxkón; jeya 
kisìkíjna. Iḵjoàn kiskíxꞌa ̱kaxa-̱la ̱ko̱ kitsjaà-la ̱toṉ oro, ko̱ 
chrjongó-la ̱Nainá ko̱ xkiì xi ꞌñó ndaà jne ̱xi ꞌmì mirra. 12  Nga 
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komà is̱kan kitsꞌiì-la ̱nijñá xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱nga 
mì ti ̱kꞌoaá̱ sꞌín ndiy̱á kjoi-̱ne ñánda tíjna Herodes. Xìn ndiy̱á 
kiì-ne nangui-la.̱

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús kiìko̱ ján nangui Egipto
13  Kꞌe ̱nga jye kiì-ne jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ jngoò 

àkja̱le-̱la ̱Nainá kisìnijñá-la ̱José, kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n; chjoí jè kiꞌndí ko̱ nea-̱la;̱ tꞌin ján nangui Egipto; 

yaá̱ tijni skanda kꞌe ̱ꞌa̱n kox̱án-lè. Nga jè Herodes xi xiṯa̱xá 
ítjòn tíjna, koẖótsji kiꞌndí jè nga mejèn-la ̱nga siì̱kꞌen.

14 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ José, kꞌe ̱nga niṯjeṉ kiskoé jè kiꞌndí ko̱ nea-̱la ̱
nga kiì ján nangui Egipto. 15 Yaá̱ tsibìtsaj̱na skanda kꞌe ̱nga 
kꞌen Herodes. Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Nainá xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Ya ̱nangui Egipto 
kichjà-la ̱kiꞌndí-na.̱”

Kꞌe ̱nga kinìkꞌen ndí ix̱ti xꞌiṉ
16  Kꞌe ̱nga kijtseè jè Herodes nga jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱

kjoac̱hjiṉe ̱kiskoònac̱ha̱n-la,̱ tsí jti komà-la.̱ Iḵjoàn kitsjaà 
oḵixi ̱nga siì̱kꞌen yije ndí ix̱ti xꞌiṉ xi jò nó tjín-la ̱ko̱ ngatsꞌiì 
xi ìsa ̱kiꞌndí ìsa ̱kóho̱kji ján na̱xa̱ndá Belén, ko̱ ya ̱na̱xa̱ndá 
iṉdiì-la ̱koni sꞌín jye kisijiìn-la ̱mé nac̱hrjein-ne nga kijtseè 
niꞌño jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe.̱ 17 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn 
ꞌén xi kitsò Jeremías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga 
kitsò:
 18 Ya ̱iꞌ̱nde Ramá kinaꞌyà jngoò-la ̱xiṯa̱

xi tísíkájno ko̱ ꞌñó tíkjindáya ko̱ títsiné;
jè chjo̱ón Raquel xi tíkjindáyakeè ndí ix̱ti-la,̱
nga mìkiì majehikon inim̱a-̱la ̱nga jye kꞌen ix̱ti-la.̱

19 Kꞌe ̱nga jye kꞌen Herodes, xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, jngoò 
àkja̱le-̱la ̱Nainá kisìnijñá-la ̱José ján Egipto. Kitsò-la:̱

20 ―Tis̱ítjii̱n, chjoí kiꞌndí jè ko̱ nea-̱la.̱ Tꞌin ìjngoò kꞌa-ne 
nangui Israel. Jyeé kꞌen jñà xiṯa ̱xi tjín-ne nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen 
kiꞌndí jè.

21 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ José, kiìko̱-ne kiꞌndí jè ko̱ nea-̱la ̱ya ̱nangui 
Israel. 22  Ta̱nga kꞌe ̱nga kiìꞌnchré José nga jè tíhotíxoma jè xi 
ꞌmì Arquelao ya ̱nangui Judea, nga jè tíjna ngajo-la ̱naꞌ̱èn-la ̱
Herodes, José kitsakjòn-né; mì kꞌoaá̱ sꞌín kiì. Ján kiì iꞌ̱nde 
ñánda ꞌmì Galilea nga kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌeno̱jmíya-la ̱iṉga nijñá. 
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23  Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde jè, yaá̱ tsibìtsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá xi ꞌmì 
Nazaret. Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn koni sꞌín kitsò jñà 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga jè Jesús xiṯa ̱Nazaret kꞌoín.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Marcos 1:1-8; Lucas 3:1-9, 15-17; Juan 1:19-28)

3  1 Jñà nac̱hrjein koi jꞌiì Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱ya ̱
iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, nangui xi 

chja-̱ne Judea, nga kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá, 2  kitsò:
―Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò nga jyeé 

kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga jchaa̱ kó sꞌín otíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

3  Jè Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì 
xoj̱oṉ-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan nga kitsò:

Naꞌyà-la ̱jta-̱la ̱jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó chja̱
ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, nga tsò:
“Tjandaà ndiy̱á-la ̱Nainá ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò;
kixi ̱tiḵíjna koni jngoò ndiy̱á ñánda ko̱jmeèya Naꞌ̱èn-ná.”

4 Nikje xi tsohòkjá Juan, tsja-̱la ̱cho̱ camello-né; ko̱ jngoò 
sincho̱ chrjoa ̱tsibíkjá ndáyá-la.̱ Koa ̱jñà tsojmì xi kiskine, 
cho̱ langosta-né ko̱ tsjén-la ̱cho̱ cera xi tjín ij̱iìn ijñá. 5 Ijchò 
ꞌnchré-la ̱xiṯa ̱xi inchrobà-ne Jerusalén, ko̱ nga kijndà nangui 
Judea ko̱ ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱xaj̱ngá nandá 
Jordán. 6 Kꞌe ̱nga jye tsafátakòn jé-la ̱jñà xiṯa,̱ Juan, iḵjoàn 
kisꞌiìn bautizar ya ̱xaj̱ngá nandá Jordán.

7 Kꞌe ̱nga kijtseè Juan nga kjìn xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo jꞌiì 
nga kom̱a bautizar, kitsò-la:̱

―¡Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà tje-̱la ̱ye!̱ ¿Yá 
xi oḵitsò-nò nga kiṉchatꞌaàxìn-là jè kjo̱ꞌin xi nchrobá 
machrañàtꞌaà-nò? 8  Ndaà tjín kjoa ̱xi tꞌee̱n nga ndaà 
kàtaꞌya-nò nga jyeé kinìkájno jé-nò nga mì ti ̱jé 
binchaàtsji-nò. 9 Kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱nò 
nga bixón: “Ngajeṉ, [mìkiì sꞌe-̱najeṉ kjo̱ꞌin nga] yaá̱ 
inchrobàtꞌaà-najeṉ tje-̱la ̱Abraham.” Kꞌoaá̱ xan-nò, Nainá, 
skanda jñà ndaj̱o̱ kom̱a-la ̱siì̱kjatjìya-la ̱nga ix̱ti-la ̱Abraham 
kom̱a. 10 Jè kic̱hay̱á jyeé kjijnandaà nga koṯesòn yá; ngatsꞌiì 
yá xi ꞌmì ndaà toò ojà-la,̱ skanda ko̱ im̱a-̱la,̱ jtísòn-né, iḵjoàn 
siṉchájiìn niꞌín nga kiṯi.̱ 11 Xi o̱kixi,̱ ꞌa̱n ko̱ó nandá sꞌii̱n-nò 
bautizar, mé-ne nga siḵájnoò jé-nò ko̱ mì ti ̱jé kiṉchátsji-nò. 
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Ta̱nga jè xi nchrobátjiṉgui-na sꞌiìn-nò bautizar ko̱ Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá koa ̱ko̱ niꞌín. Ìsaá̱ tjín-la ̱ngaꞌñó mì kꞌoaá̱-ne 
ꞌa̱n. Skanda mìkiì tjíꞌnde-na ̱nga ꞌa̱n kjíkoaa̱ xo̱jté-la.̱ 12  Jyeé 
kjinaya tsja jè pala nga siì̱tsjeè tjé-la ̱trigo. Kiṉchàxkó trigo 
ya ̱iy̱a niꞌnga; ko̱ jè tjé paja kiṉchàjiìn niꞌín ñánda nga mìkiì 
bitsꞌo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

Kꞌoa̱á sꞌín komà nga komà bautizar Jesús
(Marcos 1:9-11; Lucas 3:21-22)

13  Jesús jꞌiì-ne Galilea ya ̱xaj̱ngá nandá Jordán nga mejèn-la ̱
nga jè Juan sꞌiìn bautizar Jesús. 14 Ta̱nga jè Juan kꞌe ̱nga sa ̱
ítjòn mìkiì kòkjeiín-la,̱ kitsò-la ̱Jesús:

―ꞌA̱án xi mochjeén-na nga jií̱ sꞌee̱n-ná bautizar, ta̱nga ngaji,̱ 
ta ̱saá̱ ꞌa̱n fꞌiìchòn-ná.

15 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tjiì-lè kjoṉdaà, tꞌee̱n-ná bautizar mé-ne nga kꞌoa̱sꞌín 

siḵitasoán kjo̱tíxoma-la ̱Nainá.
Kꞌeé̱ kòkjeiín-la ̱Juan. 16 Kꞌe ̱nga jye komà bautizar Jesús, kꞌe ̱

nga jye itjojiìn-ne nandá, iḵjoàn kitáxꞌa-̱la ̱ngajmiì, ko̱ jè Jesús 
kijtseè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi inchrobàjen-ne ngajmiì, koni kji 
nis̱e paloma kji; yaá̱ kiskaàsòn-la ̱Jesús. 17 Kꞌeé̱ kinaꞌyà jngoò-la ̱
ꞌén xi ngajmiì inchrobà-ne xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xan-la ̱xi ꞌñó matsjake;̱ tsja tjín-la ̱
takoàn iṯꞌaà tsꞌe.̱
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Kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà Jesús
(Marcos 1:12-13; Lucas 4:1-13)

4  1 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiìko̱ Jesús jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà 
xìn nga jè xiṯa ̱neií̱ skótꞌaà nga mejèn-la ̱nga kàtátsji 

jé.
2  Ichán nac̱hrjein ko̱ ichán niṯjeṉ tsibìjnachjan Jesús ko̱ 

kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan jye kjòhojò-la.̱ 3  Jè xiṯa ̱neií̱ xi ma-la ̱
konac̱ha̱n ijchò kasìtꞌaà chrañà-la ̱ñánda tíjna Jesús, 
kitsò-la:̱

―Tsà kixií̱ kjoa ̱nga ngaji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, tjiì-la ̱
oḵixi ̱jñà ndaj̱o̱ koi nga iṉchraj̱ín kàtama.

4 Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱
―Tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Mìtsà tà koi tsojmì xi ma 

chine kítsaḵon-ne xiṯa,̱ tiḵoaá̱ kítsaḵon-ne nga yije ꞌén xi chja ̱
Nainá.”

5 Jè xiṯa ̱neií̱ kiìko̱ Jesús ya ̱Na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi xó 
kitjaàjiìn-ne [ñánda ꞌmì Jerusalén]; kisìkíjnasòn iṉgo̱ ítjòn 
ñánda ìsa ̱ꞌnga kji. 6 Kitsò-la:̱

―Tsà kixií̱ kjoa ̱nga ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, 
tiḵatjeṉgui yijo-lè, nga kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga 
tsò:

Nainá koií xá-la ̱àkja̱le-̱la ̱iṯꞌaà tsij̱i,
nga ko̱ tsja tso̱baꞌ̱ñó-lè,
mé-ne nga nij̱ngoò ndaj̱o̱ satíngui-ne ndsoḵoiì.

7 Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Kì kꞌoaá̱ sꞌín chítꞌiì 

Naꞌ̱èn-ná xi Nainá.”
8  Ìjngoò kꞌa jè xiṯa ̱neií̱ kiìko̱ Jesús is̱òn nindoò xi ꞌñó ꞌnga kji, 

koa ̱tsakó yije-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde ko̱ kjoaj̱eya-la ̱
jñà na̱xa̱ndá. 9 Kitsò-la:̱

―Nga jií̱ tsjaà yije-lè na̱xa̱ndá koi, tsà ko̱six̱kóꞌnchitꞌaà-ná ko̱ 
jeya siḵíjna-ná.

10 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tix̱ín xiṯa ̱neií̱, tis̱iṯꞌaàxìn-ná. Nga kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱

Nainá nga tsò: “Jeya tiḵíjni Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la;̱ tà jè 
taj̱ngoò tiḵitasòn-la.̱”

11 Kꞌeé̱ kiì jè xiṯa ̱neií̱, tsasìtꞌaàxìn-la ̱Jesús. Iḵjoàn ijchò 
àkja̱le-̱la ̱Nainá xi kisìsꞌin-la ̱Jesús.
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Kií komà nga kiì síxájiìn-la ̱xiṯa ̱Galilea Jesús
(Marcos 1:14-15; Lucas 4:14-15)

12  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús nga jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱
nday̱á tíjnaꞌya, kiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱iꞌ̱nde-la ̱ñánda ꞌmì Galilea. 
13 Ta̱nga mì ya ̱tsibìjna ñánda ꞌmì Nazaret; ján kiì kíjna ñánda 
ꞌmì Capernaum, jngoò na̱xa̱ndá xi kijnandiì ndáchikon ya ̱
iꞌ̱nde xi chja-̱ne Zabulón ko̱ Neftalí. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne 
nga tsitasòn-ne ꞌén xi kiskiì Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga kitsò:
 15 Jè nangui xi tsꞌe ̱Zabulón ko̱ jè nangui xi tsꞌe ̱Neftalí,

ya ̱ndiy̱á xi fì iṉdiì ndáchikon,
ján xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán ya ̱nangui Galilea,
ñánda tjín xi mìtsà xiṯa ̱judío.

 16 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá koi xi tjíjñò kjoẖítsjeèn-la,̱
kijtseè jngoò niꞌín xi ꞌñó tse kji,
koa ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱tjímaya ndiy̱á-la ̱kjoaḇiyaà,
kjòhiseèn kjo̱hítsjeèn-la.̱

17 Kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱Jesús nga kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá. Kitsò:
―Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò nga jyeé 

kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga jchaa̱ kósꞌín otíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

Kií kisꞌiìn Jesús nga ñijòn xiṯa ̱kiìchja̱-la ̱xi ma-la ̱síkꞌen tiṉ
(Marcos 1:16-20; Lucas 5:1-11)

18  Kꞌe ̱nga tífa Jesús ya ̱iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱Galilea, kijtseè jò 
xiṯa ̱xi ꞌndse ̱ma, jngoò xi ꞌmì Simón ko̱ tij̱è-ne xi ꞌmì Pedro, ko̱ 
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xi ìjngoò, jè xi ꞌmì Andrés. Jñà xiṯa ̱koi xi síkꞌen tiṉ. Kꞌe ̱nga 
nchisíkatjeṉ-jiìn-ndá naꞌ̱ya-la,̱ 19 Jesús kitsò-la:̱

―Nchrohótjiṉgui-ná, ꞌaá̱n tsjaà-nò xá nga kíxkóya xiṯa ̱xi ꞌa̱n 
kjìtꞌaà-na koni sꞌín maxkóya tiṉ.

20 Jñà xiṯa ̱koi niṯo̱ón kisìkájna naꞌ̱ya-la ̱nga kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.
21 Ìsa ̱xijngoaà ìsa ̱Jesús kijtseè nguì jò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ꞌndse ̱

ma-ne; jngoò xi ꞌmì Jacobo, ko̱ xi ìjngoò, Juan ꞌmì; ix̱ti-la ̱
Zebedeo. Yaá̱ títsay̱a chitso ko̱ naꞌ̱èn-la.̱ Nchibíndaàya jñà 
naꞌ̱ya-la.̱ Jesús kiìchja-̱la ̱nga jñà koj̱meiìko.̱ 22  Xiṯa ̱koi niṯo̱ón 
kisìkájna chitso-la ̱ko̱ naꞌ̱èn-la ̱nga kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kjìn xiṯa ̱tsakóya-la̱
(Lucas 6:17-19)

23 Jesús tsajmeè kóhoḵji nangui Galilea, tsakóya ꞌén-la ̱Nainá 
ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga íjngó íjngó na̱xa̱ndá. Kiìchjay̱a 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá; tiḵoa ̱kisìndaà-ne 
ngatsꞌiì chꞌin xi tjín-la ̱xiṯa ̱nga xki ̱xi ján ijòjno ijòtꞌaà yijo-la.̱ 
24 Kinaꞌyà-la ̱Jesús kóhoḵji ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Siria, koa ̱jꞌiìko̱-la ̱
xiṯa ̱xkꞌén xi kjìn skay̱a chꞌin tjín-la,̱ jñà xi ijòjno ijòtꞌaà yijo-la ̱
ko̱ xiṯa ̱xi chꞌin neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la,̱ ko̱ tjín xi chꞌin biyaàxín 
tjín-la,̱ ko̱ xiṯa ̱xi mì kì ndaà ma síhiníyá yijo-la.̱ Jesús 
kisìndaà-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱koi. 25 Kjìn xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Galilea 
kiìtjiṉgui-la,̱ ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi te ma-ne (xi ꞌmì Decápolis), 
ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén ko̱ na̱xa̱ndá xi iꞌnga xi ya ̱chja-̱ne 
nangui Judea, ko̱ xi chja-̱ne xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán.

Kií kitsò Jesús nga kiìchjay̱a ya ̱is̱òꞌnga nindoò

5  1 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, 
kiìmijìn-jno ya ̱is̱òꞌnga nindoò koa ̱yaá̱ tsibìjna. Jñà xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ijchò kinchatꞌaà-la.̱ 2  Jesús kꞌeé̱ tsakóya-la ̱kitsò-la:̱

Kjoṉdaà xi sakó-la ̱jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga mé kjoa ̱títsaj̱iìn
(Lucas 6:20-23)

3  ―Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi machiy̱a-la ̱nga mochjeén-la ̱
kjo̱ndaà-la ̱Nainá; xiṯa ̱koi, jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱
ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

4 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjindáya; Nainá siì̱jetakòn-né.
5 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi indaàjiìn tjín inim̱a-̱la;̱ jñà tjoé-la ̱

nangui xi Nainá jye kꞌoa̱sꞌín kitsò nga jñà tsjá kjoṯjò-la.̱
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6 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌñó mejèn-la ̱nga kiṯasòn xi kjoa ̱
kixi ̱xi Nainá síjé; Nainá ko̱siḵo̱ nga kiṯasòn kjoa ̱koi.

7 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi mahim̱a̱keè xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; Nainá 
koẖim̱a̱keè ngajo-ne jñà xiṯa ̱koi.

8  ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsjeè tjín inim̱a-̱la;̱ jñà xiṯa ̱koi, 
jñà-né xi skoex̱kon Nainá.

9 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkijnaꞌnchán kjoa;̱ Nainá 
kiꞌndí-laá̱ kiṯso̱-la.̱

10 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in tjín-la ̱nga fìtjiṉgui 
kondra-̱la ̱xiṯa,̱ koi kjoa-̱la ̱nga ndaà síkitasòn xi kjoa̱kixi.̱ Xiṯa ̱
koi, jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱ñánda tíhotíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

11 ’Mé tà ndaà-nò kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱chꞌo kiṯso̱-nò nga 
koṯítꞌaà-nò ko̱ kꞌe ̱nga chꞌo siì̱ko̱-nò, ko̱ kꞌe ̱nga ꞌén ndiso 
tsjátꞌin-nò xi kjoa ̱tsꞌa̱n. 12  Tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò, koa ̱tsja tꞌè-là 
takòn. Jñò, tseé kjoṉdaà tjoé-nò ján ngajmiì. Mìtsà tà jñò 
xi oṯínìko̱-nò. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kinìko̱ jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá xi chinchima ítjòn-nò.

Kiísꞌín ko̱chjeén na̱xa ̱ko ̱niꞌín xi tjín is̱òꞌnde
(Marcos 9:50; Lucas 14:34-35)

13  ’Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà na̱xa ̱xi mochjeén-la ̱
xiṯa ̱is̱òꞌnde. Ta̱nga tsà jè na̱xa ̱mì ti ̱kiì siì̱jnchra-ne tsojmì, 
¿kó tis̱ꞌín ko̱chjeén-ne? Mì ti ̱mé chjí-la;̱ xíxteèn-ne ko̱ yaá̱ 
kiṉchanè xiṯa.̱

14 ’Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà niꞌín xi mochjeén-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde. Tsà jngoò na̱xa̱ndá xi is̱òꞌnga nindoò kijna, mìkiì 
kom̱a kíjnaꞌma. 15 Kꞌe ̱nga jngoò niꞌín sitꞌaꞌí, mìtsà ya ̱sij̱nangui 
kaxa.̱ Yaá̱ sij̱na ñánda ꞌnga choòn, mé-ne nga ko̱hiseèn yije-la ̱
xiṯa ̱xi títsaj̱naya niꞌya. 16 Koni niꞌín xi síhiseèn-la ̱xiṯa,̱ kꞌoaá̱ 
sꞌín ndaà tij̱chá yijo-nò nguixko̱n xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mé-ne jñà xiṯa ̱
koi, jeya siì̱kíjna Naꞌ̱èn-nò xi Nainá xi tíjna ngajmiì kꞌe ̱nga 
skoe-̱nò nga ndaà titsaꞌ̱nè.

Kiísꞌín tsakóya Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés

17 ’Jñò, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn: mìtsà koi xá jꞌi-̱na ꞌa̱n nga 
kochrjekànguia jè kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ jè 
xi tsakóya xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. Tà saá̱ jꞌi ̱sìjngoò-ná 

San Mateo 5

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



12

ꞌén xi tjítꞌaà kjoṯíxoma. 18  O̱kixií̱ xi xan-nò, koni tjín nac̱hrjein 
kíjna-ìsa is̱òꞌnde ko̱ ngajmiì, nim̱é xi tjáxìn-la ̱jè kjoṯíxoma, 
nij̱ngoò punto ko̱ nij̱ngoò letra tjáxìn-la,̱ skanda kóni nga 
koj̱ngoò yije kjoa ̱xi tjítꞌaà kjoṯíxoma. 19 Jè xiṯa ̱xi mìkiì 
síkitasòn koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma, na̱sꞌín ꞌñó chiba tíchja,̱ ko̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín okóya-la ̱xiṯa,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌñó chiba jcha-̱la ̱ya ̱ij̱iìn 
na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne. Ko̱ jè xiṯa ̱xi 
síkitasòn kjoṯíxoma-la ̱Nainá ko̱ kꞌoa̱sꞌín okóya-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, 
jè xiṯa ̱jè, jè xi ꞌñó ꞌnga kíjna ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱
xi ngajmiì nchrobá-ne. 20 O̱kixií̱ xi xan-nò, tsà mìkiì ìsa ̱ndaà 
siḵitasòn kjoa̱kixi ̱koni jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mìkiì kiṯjásꞌeṉ-jñoò ñánda 
tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

Kiísꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaj̱ti
(Lucas 12:57-59)

21 ’Jñò jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-nò: “Kì 
xiṯa ̱nìkꞌeèn; niṯa ̱yá-ne xi xiṯa ̱siì̱kꞌen, kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱” 22  Ta̱nga 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò, tsà jngoò xiṯa ̱xi koj̱tikeè ꞌndse,̱ sꞌeé̱-la ̱kjo̱ꞌin. 
Jè xi chꞌo kiṯso̱-la ̱ꞌndse,̱ xiṯa̱xá tsjá-la ̱kjo̱ꞌin. Ko̱ jè xi ꞌndse ̱
kiṯso̱-la:̱ “Ngaji ̱nim̱é chjí-lè”, okꞌìn-la ̱nga ján kjoi ̱ij̱iìn niꞌín tsꞌe ̱
iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

23  ’Tsà kꞌe ̱nga kíkoii̱ tsojmì kjo̱tjò-lè nga Nainá kꞌoi-̱la ̱ya ̱
iꞌ̱nde tsjeè-la,̱ koa ̱ya ̱koiì̱tsjeèn-lè nga jè ꞌndsì tjín-la ̱kondra ̱
tsij̱i, 24 tiḵítsajnei tsojmì kjoṯjò-lè ya ̱iꞌ̱nde tsjeè, iḵjoàn 
tikìtsiꞌba-la ̱ꞌndsì koa ̱kꞌeé̱ kom̱a siḵítsajnei tsojmì-lè.

25 ’Tsà tjín xiṯa ̱xi koẖòngui-lè nga kjiḵo̱-lè niꞌya osen, kꞌe ̱nga 
tjaàya ndiy̱á, niṯo̱ón jchiḇàndaà-nò, mé-ne nga mì ya ̱kjiḵo̱-lè 
nguixkoṉ xiṯa̱xá, ko̱ jè xiṯa̱xá mì ya ̱tsjá-la ̱kinda ̱jñà policía 
nga mì nday̱á kjiḵo̱-lè. 26 O̱kixií̱ xi xan-lè, mì ti ̱kiì kom̱a 
kiṯjo̱o-ne nday̱á skanda kꞌe ̱nga kíchjítjì yijo-lè nga yije xi 
siì̱jé-lè xiṯa̱xá.

Kiísꞌín tjín tsꞌe ̱kjoa ̱chijngui
27 ’Jñò, jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-nò kjòtseé: “Kì kjoa ̱chijngui 

ꞌnè.” 28  Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò, niṯa ̱yá-ne xi kotsejèn-jno jngoò 
chjoó̱n nga fahajiìn-la,̱ jye kjoa ̱chijngui tísꞌín koni títsò inim̱a-̱la.̱

29 ’Tsà jñà xkoòn kixi ̱ótsji jé-nò, tiṉachrjeè; kjiìn tiḵatsjoò. 
Ìsaá̱ ndaà-ne tsà chija jngoò xkoòn mì kꞌoaá̱-ne tsà ya ̱kix̱oj̱iìn 
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yije yijo-nò ya ̱ij̱iìn niꞌín ya ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in. 30 Tsà jñà ndseii̱ kixi ̱
ótsji jé-nò, tic̱hátjòn; kjiìn tiḵatsjoò. Ìsaá̱ ndaà-ne tsà chija 
jngoò ndseii̱ mì kꞌoaá̱-ne tsà ján kjoi ̱yijo-nò ij̱iìn niꞌín ya ̱iꞌ̱nde 
kjo̱ꞌin.

Kiísꞌín tjín kjoṯíxoma iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjeiìn xíkjín
(Mateo 19:9; Marcos 10:11-12; Lucas 16:18)

31 ’Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisꞌenoj̱mí kjòtseé, niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi mejèn-la ̱
tsjín chjo̱ón-la,̱ ítjòn tjámiìꞌnga xo̱joṉ xi tsjeiìn-ne xíkjín xiṯa.̱ 
32  Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: tsà jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi tsjín chjo̱ón-la,̱ 
tsà mìtsà kjoa ̱chijngui tísꞌín jè chjo̱ón, jè xꞌiṉ-la ̱tíbítꞌin-la ̱nga 
kjoa ̱chijngui kàtasꞌín chjo̱ón. Jè chjo̱ón, kꞌe ̱nga kix̱an ìjngoò 
kꞌa-ne, jè xꞌiṉ xi kix̱an-ko̱, tiḵoaá̱ jye kjoa ̱chijngui tísꞌín.

Kiísꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi nokjoá nga Nainá tíbeè
33  ’Tiḵoaá̱ jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná: 

“Kꞌe ̱nga bixón: tíbeè Nainá, kì chonac̱ha̱n-jèn, tiḵitasòn 
ꞌén-nò.” 34 Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: Kꞌe ̱nga ꞌbioò ꞌén-nò, jngoò 
kꞌaá kì yá xi nìkíjna ítjòn. Kì kꞌoa̱sꞌín bixón: “Tíbeè ngajmiì.” 
Nga jè ngajmiì, jè íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 35 Tiḵoaá̱ kì 
bixón-jèn: “Tíbeè is̱òꞌnde”, nga jè nangui, yaá̱ nchasòn ndso̱ko̱ 
Nainá. Tiḵoaá̱ kì bixón-jèn: “Tíbeè na̱xa̱ndá Jerusalén”, nga 
jè na̱xa̱ndá jè, tsꞌeé̱ Xiṯa̱xá Ítjòn xi Nainá. 36 Tiḵoaá̱ kì skoò 
nìkíjna ítjòn kꞌe ̱nga mé ꞌén xi ꞌbioò. Nga mìkiì ko̱ma-nò nga 
sij̱mà o sic̱hroba jngoò tsja ̱skoò. 37 Tà kꞌoaá̱ sꞌín tiṉókjoaa̱ 
“jon”, o xi “majìn”. Jñà ꞌén xi kjisòn, yaá̱ nchrobá-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱neií̱.

Kiísꞌín tiḵo̱o jñà xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-nò
(Lucas 6:29-30)

38  ’Jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-nò kjòtseé: “Tsà yá xi ko̱chrje 
jngoò xkoiìn, tiṉachrjeè ngajo-ne tsꞌe.̱ Ko̱ tsà yá xi skoeṯoòn-lè 
nga skónájeṉ jngoò niꞌñoi, chjínájeṉ ngajo-ne tsꞌe.̱” 39 Ta̱nga 
ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-nò: Tiḵjeiín-là xiṯa ̱tsꞌeṉ. Tsà jngoò xiṯa ̱xi 
siì̱jtsꞌiìn-tꞌaà kjioòn kixi,̱ tiḵoaá̱ tjiì-là xi ngobà nga kàtꞌeé-la.̱ 
40 Tsà jngoò xiṯa ̱koẖòngui-nò nga mejèn-la ̱skoé nac̱hro̱-nò, 
tiḵoa ̱tjiì-là nac̱hro̱kisòn-nò nga kàtakjoé. 41 Tsà jngoò xiṯa ̱
xi kjòꞌñó sꞌiṉ-nò nga siì̱kajen jngoò hora-nò chꞌá-la ̱nga 
onguíko̱-là, jò hora ìsa ̱kjiìn tanguíko̱-là. 42  Tsà yá xiṯa ̱xi 
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síjé-nò tsojmì, tjiì-là; ko̱ tsà jngoò xiṯa ̱xi mejèn-la ̱skiṉ̃atꞌaà-nò 
tsojmì, kì ꞌmì-là: mìkiì kom̱a.

Kó sꞌín siḵo̱o jñà xiṯa ̱xi majtikeè-nò
(Lucas 6:27-28, 32-36)

43  ’Tiḵoaá̱ jye kinaꞌyà koni kiꞌmì-nò kjòtseé: “Tiṯsjacha xiṯa ̱
xinguio̱o ko̱ tij̱ticha kondra-̱nò.” 44 Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: 
Tiṯsjacha jñà xi kondra-̱nò, tic̱hikon-tꞌioòn jñà xi chjaꞌ̱on-ko̱-nò, 
ndaà tiḵo̱o jñà xi jtikeè-nò, titsiꞌbatjiò jñà xi chꞌo tsò-nò ko̱ 
jñà xi chꞌo síko̱-nò. 45 Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n, kiꞌndí-la ̱Nainá xi 
tíjna ngajmiì kom̱a; Nainá síhiseèn-la ̱ndobá-la ̱tsꞌoí xiṯa ̱
xi ndaà ko̱ xi mì kì ndaà; tiḵoaá̱ Nainá síkꞌa-la ̱jtsí jñà xiṯa ̱
kixi ̱ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱kixi.̱ 46 Jñò, tsà tà jñà matsjacha xiṯa ̱xi 
matsjakeè-nò, ni ̱mé kjoṉdaà xi sꞌe-̱nò; nga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jñà 
xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma. 47 Tsà tà jñà xiṯa ̱xinguio̱o 
xi ꞌndsè chiba six̱atꞌaà, ¿a kꞌoaá̱ ma-nò nga ꞌñó ndaà titsaꞌ̱nè?; 
nga tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon Nainá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín. 48  Jñò, 
nguì kjoa̱kixií̱ tꞌee̱n, koni jè Naꞌ̱èn-ná xi tíjna ngajmiì nga nguì 
kjoa̱kixií̱ sꞌín.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga kꞌoi-̱là kjoṉdaà xiṯa̱

6  1 ’Kꞌe ̱nga ndaà tjín kjoa ̱xi ꞌnè, tiḵinda̱ko̱-nò yijo-nò; kì tà 
kꞌeé̱ kꞌoa ̱ꞌnè kꞌe ̱nga nguixkoṉ xiṯa,̱ tsà tà jè xi mejèn-nò 

nga skoe-̱nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, Naꞌ̱èn-ná xi tíjna 
ngajmiì mìkiì siì̱chikon-tꞌin-nò. 2  Kꞌe ̱nga jngoò kjoṉdaà kꞌoii̱-là 
xiṯa ̱im̱a,̱ kì kiì bèno̱jmí-là ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, koni sꞌín xiṯa ̱
xi jò is̱én tjín-la ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga ko̱ ya ̱ndiy̱á nga tsjá 
kjo̱tjò-la ̱tsojmì xiṯa;̱ tà jé xi mejèn-la ̱nga skoe ̱yije xiṯa.̱ Ta̱nga 
oḵixií̱ xi xan-nò, jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín, jyeé tjín-la ̱chjí-la ̱[nga 
nguixkoṉ xiṯa.̱ Mì ti ̱mé siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 3 Kꞌe ̱nga tsà 
tsojmì kꞌoi ̱kjoṯjò-là xiṯa ̱im̱a,̱ mochjeén-né nga mì yá xiṯa ̱xi 
skoe;̱ ni ̱jè skoe ̱xi ꞌñó amigo chibá. 4 Tjàꞌma-là jè kjoṉdaà-nò; 
kꞌe ̱nga jè Naꞌ̱èn-ná skoe ̱jè xi kjoaꞌ̱ma, jè tsjá-nò chjí-nò.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga bìtsiꞌba-lá Nainá
(Lucas 11:2-4)

5 ’Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la.̱ 
Jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga bítsiꞌba-la ̱Nainá, tsjakeè-né nga bincha 
kixi ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga ko̱ ya ̱chrja̱ngui-̱la ̱ndiṯsiṉ ñánda 
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kjìn xiṯa ̱kotsejèn-la ̱nga Nainá bítsiꞌba-la.̱ Xi oḵixi ̱kꞌoaá̱ 
xan-nò, jñà xiṯa ̱koi, jyeé tjín-la ̱chjí-la ̱[nga nguixko̱n xiṯa.̱ Mì 
ti ̱mé siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 6 Ta̱nga kꞌe ̱nga mejèn-lè nga 
kítsiꞌba-la ̱Naꞌ̱èn-ná, tiṯjásꞌii̱n niꞌya-lè, tichjoì xotjoa-̱la ̱niꞌya-lè, 
iḵjoàn tij̱é-la ̱kjo̱ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná xi ya ̱taj̱ngoò tíjnaꞌmako̱-lè. 
Jè Naꞌ̱èn-ná tsjá-lè chjí-lè nga jè tíbeè xi kjoaꞌ̱ma.

7 ’Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kì ta̱xki ̱kjìn ꞌén nokjoà, koni sꞌín xiṯa ̱
xi mìkiì beèxkon Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn nga kjìn ꞌén 
kic̱hja-̱la ̱Nainá, ìsaá̱ ndaà kjiꞌ̱nchré-la.̱ 8  Kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín 
jñà xiṯa ̱koi; jè Naꞌ̱èn-ná jye tíjiìn-la ̱mé xi mochjeén-nò kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè nìjétꞌaà-là. 9 Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kiísꞌín tiṉókjoaa̱:

Naꞌ̱èn-naj̱eṉ xi tijni ngajmiì,
kàtayaxkón-la ̱kjoaj̱eya-lè nga tsjeè tijni.

 10 Kàtjanchrobá kjo̱tíxoma-lè,
kꞌoa̱sꞌín kàtama i ̱iṯꞌaà nangui koni sꞌín mejèn-lè nga kom̱a,
koni sꞌín ma ján ngajmiì.

 11 Tjiì-nájeṉ iꞌ̱ndei ̱jè niṉ̃o̱ xi mochjeén-najeṉ nga nac̱hrjein 
inchijòn.

 12 Tij̱chàatꞌaà-nájeṉ jé-naj̱eṉ koni sꞌín nìjchàatꞌaà-laj̱eṉ jñà 
xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-naj̱eṉ.

 13 Kì kiì biìꞌndi yá xi mejèn-la ̱nga kotꞌaà-najeṉ nga kiṉchátsji 
jé-jeṉ.

Tiḵinda-̱nájeṉ xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱.
Nga ̱tsij̱ií kjoṯíxoma, tsij̱ií ngaꞌñó ko̱ tsij̱ií kjoaj̱eya niṯa ̱

kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.
14 ’Tsà jñò sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tiḵoaá̱ jè Naꞌ̱èn-ná 

xi tíjna ngajmiì siì̱jchàatꞌaà-nò jé-nò. 15 Ta̱nga tsà jñò mìkiì 
sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xiṯa,̱ tiḵoaá̱ Naꞌ̱èn-ná mìkiì siì̱jchàatꞌaà-nò 
jé-nò.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan
16 ’Kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan, kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín jñà xiṯa ̱xi 

jò is̱én tjín-la ̱nga síkjatjìya is̱én-la,̱ mé-ne nga skoe-̱ne xiṯa ̱
nga ba tjín-la ̱nga títsaj̱nachjan. Xi o̱kixi,̱ kꞌoaá̱ xan-nò, jñà 
xiṯa ̱koi, jyeé kitjoé-la ̱chjí-la ̱[nga nguixko̱n xiṯa.̱ Mì ti ̱mé 
siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 17 Ta̱nga jñò, kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan, kì 
kꞌoaá̱ ꞌnè. Ta ̱saá̱ ta̱nìjnoò is̱én-nò ko̱ ta̱siꞌa tsja̱skoò, 18  mé-ne 
nga mìkiì skoe-̱nò xiṯa ̱tsà titsaj̱nachjan, ko̱ jè Naꞌ̱èn-ná xi 
tíjnaꞌmako̱-nò, ta ̱jè xi tíbeè. Jè siì̱chikon-tꞌin-nò.
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Kjoa ̱nchiṉá xi tjín ján ngajmiì
(Lucas 12:33-34)

19 ’Jñò, kì tsojmì kjìn binchatjò i ̱is̱òꞌnde; bitsꞌon-né ko̱ 
makixo-né ko̱ jñà xiṯa ̱síchijé. 20 Ta saá̱ ján ngajmiì tiṉchatjò 
tsojmì. Ján ngajmiì mìkiì bitsꞌon ko̱ mìkiì makixo tsojmì; 
tiḵoaá̱ tsjìn xiṯa ̱chijé. 21 Ya ̱ñánda kiṉchatjò tsojmì-nò, tiḵoaá̱ 
yaá̱ siì̱kítsjeèn inim̱a-̱nò.

Kósꞌín mochjeén xkoaán
(Lucas 11:34-36)

22  ’Jñà xkoaán, jè ma niꞌín xi síhiseèn-la ̱yijo-ná. Koií kjoa-̱la ̱
kꞌe ̱nga ndaà tsejèn-ná, iseèn choòn yije-la ̱yijo-ná; 23 ta̱nga 
tsà mìkiì ndaà tsejèn-la ̱xkoiìn, tiḵoaá̱ kóhoḵji yijo-lè, tà 
jñò choòn-la.̱ Nga tjíjñò-la ̱kjo̱hítsjeèn-lè tiḵoaá̱ nguì tà jñò 
choòn-la ̱yijo-lè.

Yá xi kom̱a nei-la ̱xiṯa ̱xi ꞌñó matsjakeè toṉ
(Lucas 16:13)

24 ’Nij̱ngoò xiṯa ̱xi jò kom̱a nei-la ̱nga siì̱xá-la.̱ Tsà jò kom̱a 
nei-la,̱ jngoò koj̱tikeè koa ̱jngoò koṯsjakeè; jngoò ndaà kjitꞌaà-la ̱
koa ̱chꞌo siì̱ko̱ xi ìjngoò. Jñò, tsà kjoa ̱nchiṉá siì̱sꞌin-là, mìkiì 
ko̱sꞌin-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá.

Kósꞌín síkinda ̱Nainá jñà xi ix̱ti-la ̱ma
(Lucas 12:22-31)

25 ’Kꞌoaá̱ xan-nò, kì makájno-nò mé tsojmì xi chjiṉee̱, xi sꞌio̱o, 
nga sij̱chá yijo-nò, ko̱ mé nikje xi chiḵjá. ¿A mì ꞌya-jèn kꞌe ̱nga 
titsaj̱nakoaán i ̱is̱òꞌnde tjín-ìsa kjoa ̱xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne 
koni tsojmì xi ma chine? Tiḵoaá̱ yijo-ná, tjín-ìsa kjoa ̱xi ìsa ̱
ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni jè nikje xi chíkjá. 26 Chítsejèn-là 
nis̱e xi tjíma ij̱iìn is̱én; mì jno̱ó ꞌbeé; mì nij̱iṉ majchá-la ̱koa ̱
mì niꞌnga tjín-la ̱ñánda bincháxkó nij̱iṉ-la;̱ ta̱nga jè Naꞌ̱èn-ná 
xi tíjna ngajmiì tsjá-la ̱tsojmì xi kine; koa ̱jñò, ìsaá̱ chjí-nò mì 
kꞌoa-̱ne jñà nis̱e. 27 Jñò, na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó siḵájnoò, ni ̱iṯsé kom̱a 
siḵatonè-là nac̱hrjein-nò koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá.

28  ’¿Mé-ne nìkájno-nò xi iṯꞌaà tsꞌe ̱nikje xi chiḵjá? 
Chítsejèn-là naxó lirio xi majchá ij̱iìn ijñá; mìkiì síxá ko̱ 
mìkiì ma-la ̱faña nikje. 29 Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, ndaà 
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tsà jè Salomón xi xiṯa̱xá ítjòn tsibìjna nga ꞌñó xiṯa ̱jeya, 
mì kꞌoaá̱ kjoàn nikje xi tsohòkjá koni kjoàn jñà naxó nga 
ndaà kjoàn. 30 Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín ndaà kjoàn sꞌín xka ̱ijñá, xi 
jngoò nac̱hrjein títsaj̱nakon ko̱ xi ma nchijòn kotsjòojiìn 
niꞌín. Jñò xi xiṯa ̱ꞌmì-nò xi mìkiì ndaà mokjeiín-nò, ¿a mìtsà 
ìsa ̱niṯo̱n tsjá-nò Nainá nikje xi mochjeén-nò nga chiḵjá? 
31 Kì makájno-nò, kì bixón-jèn: “¿Mé xi chjiṉeé̱?, ko̱ ¿mé xi 
sꞌioaá̱? ko̱ ¿mé nikje xi chiḵjá?” 32  Nga yije tsojmì koi, kꞌoaá̱ 
tjín xi ótsji jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 
Ta̱nga jñò tíjnaá-nò Naꞌ̱èn xi tíjna ngajmiì xi jyeé tíjiìn-la ̱
nga mochjeén-nò ngatsꞌiì tsojmì koi. 33 Ítjòn tiṉchátsjioò kjoa ̱
tsꞌe ̱Nainá koni sꞌín otíxoma ko̱ kjoa̱kixi-̱la;̱ ngatsꞌiì tsojmì xi 
mochjeén-nò tà tjoésòn-nò. 34 Kì makájno-nò mé kjoa ̱xi sꞌe ̱
nchijòn-lè; nga nchijòn-lè, sꞌeé̱-nò kjoa ̱xi koḵájno-nò; tà koií 
kjoa ̱tiḵájno xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱

Mì kiì kom̱a jñá siḵinda̱á jé-la ̱xiṯa ̱xinguia̱á
(Lucas 6:37-38, 41-42)

7  1 ’Kì kjoꞌ̱in ꞌbiì-là xiṯa ̱xinguio̱o kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la ̱mé-ne 
nga mì kjoꞌ̱in tjoé-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé-nò. 2  Koni sꞌín kꞌoi-̱là 

kjo̱ꞌin xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjoé ngajo-nò kjo̱ꞌin. Jè chiḇa ̱
xi sic̱hiḇay̱a-là xinguio̱o, tij̱è ko̱chiḇa ̱ngajo-nò. 3  [¿Mé-ne 
jé-la ̱xinguii̱ nìkinda-̱ne koa ̱tsij̱i mìkiì nìkindii̱?] ¿Mé-ne 
chìtsejèn-la ̱jè tjé xi kjinangui xkoṉ xinguii̱, ko̱ jè yá chis̱o̱ xi 
kjinangui xkoiìn mìkiì chìtsejèn-la?̱ 4 Tsà yá chis̱o̱ kjinangui 
xkoiìn, ¿a kom̱a kꞌoín-la ̱xiṯa ̱xinguii̱: “Tjiìꞌnde-ná nga 
kochrjekànguia tjé xi kjinangui xkoiìn”? 5 Ngaji ̱xi jò ma 
is̱én-lè, ítjòn tiṉachrjekàngui chis̱o̱ xi kjinangui xkoiìn mé-ne 
nga ndaà koṯsejèn-lè, iḵjoàn tiṉachrjekàngui tjé xi kjinangui 
xko̱n xinguii̱.

6  ’Tsojmì tsjeè xi tsꞌe ̱Nainá, kì nañá ꞌbiì-la ̱mé-ne nga mì ya ̱
siì̱káfatꞌaà-lè ko̱ ya ̱skiṉe-̱lè. Koa ̱jè ndáto̱n chjí xi nìkjiín, kì 
chiṉga ̱nìkatjeṉ-la ̱mé-ne nga mì ndso̱ko̱ kiṉchanè-ne.

Kó sꞌín sij̱é-lá Nainá kꞌe ̱nga mé xi mejèn-ná
(Lucas 11:9-13; 6:31)

7 ’Tij̱é mé xi mejèn-nò, jè Nainá tsjá-nò; tiṉchátsjioò 
Nainá, sakó-nò; tiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá mé xi mejèn-nò mé-ne 
skíxꞌaꞌ̱nde-nò koni jngoò xotjoa.̱ 8  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi síjé, tjoé-la,̱ 
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jè xi ótsji, sakó-la ̱ko̱ jè xi chjaṯꞌaà-la ̱Nainá, táxꞌaꞌ̱nde-la ̱koni 
jngoò xotjoa.̱

9 ’Jñò xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-nò, tsà iṉchraj̱ín siì̱jé-nò ix̱ti-nò, 
¿a ndaj̱o̱ó kꞌoi-̱là? Majìn. 10 Koa ̱tsà tiṉ siì̱jé-nò, ¿a yeé̱ 
kꞌoi-̱là? Majìn. 11 Jñò na̱sꞌín xiṯa ̱xi chꞌo ꞌnè, ma-nò ꞌbiì-là 
ix̱ti-nò tsojmì xi ndaà kjoàn. Jè Naꞌ̱èn-nò xi tíjna ngajmiì, 
ìsaá̱ niṯo̱n siì̱sꞌin-nò nga tsjá-nò tsojmì xi ndaà kjoàn tsà jñò 
sij̱étꞌaà-là.

12  ’Niṯa ̱mé kjoṉdaà xi mejèn-nò nga siì̱ko̱-nò xiṯa,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
tiḵo̱ ngajo-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés ko̱ xoj̱oṉ-la ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Kó kji xotjoa ̱xi kiṯjásꞌeé̱n
(Lucas 13:24)

13  ’Tiṯjásꞌio̱òn jè xotjoa ̱xi ꞌnchrèya kji. Jè xotjoa ̱ko̱ jè ndiy̱á 
xi ꞌñó tiyà, ndiy̱á-la ̱kjo̱ꞌin-né. Kjìn xiṯa ̱xi ya ̱fahasꞌen. 14 Ko̱ jè 
xotjoa ̱ko̱ ndiy̱á xi ꞌnchrèya choòn, ndiy̱á-la ̱kjoaḇinachon-né, 
ko̱ chiba xiṯa ̱matsji-la.̱

Kó sꞌín jcha̱xkoaán xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín.
(Lucas 6:43-44)

15 ’Ndaà tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱ndiso xi tsò nga ꞌén-la ̱
Nainá síkaꞌbí. Kꞌe ̱nga fꞌiìkon-nò jñà xiṯa ̱koi, im̱a ̱kjoaá̱ sꞌín 
koni orrè ta̱nga inim̱a-̱la,̱ tsej̱én tsꞌeé̱n ꞌya. 16  Jñò jcha̱xkoòn 
xiṯa ̱koi iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò yá 
xi ndaà toò ojà-la.̱ Jè toò uva, mìtsà jè majchá-la ̱yá naꞌyá. 
Tiḵoaá̱ jè toò iko,̱ mìtsà jè majchá-la ̱yá naꞌyá. 17 Ngatsꞌiì yá xi 
ndaà kjoàn, ndaà toò ojà-la.̱ Ta̱nga jè yá xi mìkiì ndaà kjoàn, 
mìkiì ndaà toò xi ojà-la.̱ 18  Jngoò yá xi ndaà kji, mìtsà chꞌo 
kjoàn toò xi ojà-la.̱ Koa ̱jè yá xi chꞌo kji, mìkiì ojà-la ̱toò xi 
ndaà kjoàn. 19 Nga yije yá xi mìkiì ojà-la ̱toò xi ndaà, saṯèsòn-la ̱
iḵjoàn siṉchájiìn niꞌín nga kiṯi.̱ 20 Kꞌoaá̱ sꞌín jcha̱xkoòn xiṯa ̱koi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín.

Yá xiṯa ̱xi kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda nga Nainá tíhotíxoma
(Lucas 13:25-27)

21 ’Mìtsà tà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsò-na: “Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn”, 
kjoa̱sꞌen-jiìn jè kjo̱tíxoma-la ̱ngajmiì. Tà jñà xiṯa ̱xi 
kjoa̱sꞌen-jiìn xi síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na xi 
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tíjna ngajmiì. 22  Kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein, kjìn xiṯa ̱kiṯso̱-na: 
“Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn, ngajeṉ kinokjoàya-nájeṉ ꞌén-lè xi iṯꞌaà tsij̱i. 
Nga ko̱ó ꞌín-lè kinachrjekàjiìn-nájeṉ inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi 
mìkiì ndaà; tiḵoaá̱ kjìn kjox̱kón kiꞌnè-jeṉ xi ndaà tjín.” 23  Kꞌeé̱ 
kꞌoa ̱xán-la:̱ “Mìkiì bexkon-nò. Tiṉchatꞌaàxìn-ná jñò xi chꞌo 
kiꞌnè.”

Mé xi ngaya-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkitasòn ꞌén-la ̱Jesús 
ko ̱xi mìkiì síkitasòn.

(Lucas 6:47-49; Marcos 1:22)
24 ’Jè xi ꞌnchré koa ̱síkitasòn ꞌén-na ̱koni xan-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn; yaá̱ bíndaàsòn 
niꞌya-la ̱ñánda na̱xi ̱choòn. 25 ꞌBa jtsí; ꞌba tjo̱xkón; fꞌiì xaj̱ngá 
nandá xi fahanè niꞌya; nì mé xi ma-la ̱nga ndaà tjíndaà jè 
niꞌya, yaá̱ kijnasòn ñánda na̱xi ̱choòn. 26  Ta̱nga niṯa ̱yá-ne xi 
ꞌnchré ꞌén-na ̱ko̱ mìkiì síkitasòn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱
xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn; yaá̱ bíndaàsòn niꞌya ñánda jncha tsomì. 
27 ꞌBa jtsí; ꞌba tjo̱xkón; fꞌiì xaj̱ngá nandá yaá̱ bixòña niꞌya jè; mì 
tà kꞌoaá̱ kji kjoa ̱xi ma kꞌe ̱nga bixòña.

28  Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Jesús, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na, tà kꞌoaá̱ 
komà-la ̱koni tsò ꞌén xi tsakóya. 29 Kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya koni 
jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjo̱tíxoma, mìtsà kꞌoa̱sꞌín tsakóya koni 
xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés.

Kií komà nga kjòndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la̱
(Marcos 1:40-45; Lucas 5:12-16)

8  1 Kꞌe ̱nga itjojen-ne Jesús ya ̱is̱òꞌnga nindoò, kjìn xiṯa ̱
jꞌiìtjiṉgui-la.̱ 2  Jngoò xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la ̱

ijchòkon koa ̱tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tsà mejèn-lè, tiṯsjeè-ná chꞌin xi tjín-na.
3  Jesús, kꞌeé̱ tsijmeé tsja nga tsohótꞌaà-la ̱yijo-la ̱xiṯa ̱jè, 

kitsò-la:̱
―Mejèn-na, kàtandaà-ne yijo-lè.
Kꞌe ̱nga oḵitsò Jesús, niṯo̱ón kjòndaà-ne. 4 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱

Jesús:
―Tiṉáꞌyi, kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-la.̱ Tꞌin ñánda tíjna noꞌ̱miì, 

ta̱kó-la ̱yijo-lè nga jyeé kjòndaà-ne; koa ̱jchꞌii̱ kjo̱tjò-lè, tsojmì 
xi síjé kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mé-ne nga kàteè-ne 
jñà xiṯa ̱nga jyeé kjòndaà-ne chꞌin-lè.

San Mateo 7 ,  8

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



20

Kií komà nga kjòndaà-ne chiꞌ̱nda-la ̱xi xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado
(Lucas 7:1-10)

5 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús ya ̱na̱xa̱ndá Capernaum, jngoò 
xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado tsꞌe ̱Roma ijchòkon, kisìjé-la ̱kjoṉdaà. 
6 Kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, xiṯa ̱chiꞌ̱nda-na ̱kijna-né ján niꞌya-na.̱ Tsí ꞌñó xkꞌén 
koa ̱tífa kjoꞌ̱in nga mìkiì ma síhiníyá yijo-la.̱

7 Jesús kitsò-la:̱
―Kom̱a kjísìndaà-na.
8  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kitsò:
―Naꞌ̱èn, mìkiì okꞌìn-na nga ngaji ̱kꞌoín sobì niꞌya-na,̱ ta ̱saá̱ 

tjiì oḵixi ̱nga kàtandaà-ne, koa ̱koṉdaà-ne chiꞌ̱nda-na.̱ 9 ꞌA̱n, 
tíjiìn-na nga tjín-lè kjoṯíxoma. Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, tjín-na xiṯa ̱ítjòn 
xi otíxoma-na, tiḵoaá̱ tjín-na soldado xi ꞌa̱n otiìxoma-la,̱ kꞌe ̱
nga xan jngoò-la:̱ “Tꞌin”, fì-né; xan-la ̱xi ìjngoò: “Nchroboí”, 
nchrobá-né; koa ̱kꞌe ̱nga xan-la ̱jè xi chiꞌ̱nda-na:̱ “Kꞌoa ̱tꞌii̱n”, 
síkitasòn-na.

10 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús jñà ꞌén koi, tà kjòxkón-la.̱ Kitsò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi tjiṉgui-la:̱

―O̱kixií̱ xi xan-nò, ya ̱Israel ni ̱sa̱á jngoò xiṯa ̱sakó-na 
xi kꞌoa̱sꞌín ndaà mokjeiín-la ̱koni jè xiṯa ̱jè. 11 Kꞌoa̱á 
xan-nò, kjìn xiṯa ̱kjoií̱-ne nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱is̱òꞌnde xi 
koḵjeṉ-ko̱ Abraham ko̱ Isaac ko̱ Jacob ya ̱ngajmiì ñánda 
tíhotíxoma Nainá. 12  Ta̱nga jñá xiṯa ̱xi tjín-ne nga ya ̱
kítsaj̱na ñánda ko̱tìxoma Nainá, kiṯjokàjiìn-né; ján kjoi ̱
ndiṯsin ñánda jñò choòn, ko̱ ya̱á skiṉdàya koa ̱siì̱jtsꞌiìn 
niꞌ̱ño.̱

13  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado:
―Tꞌin-ne niꞌya-lè; koni sꞌín nga ndaà mokjeiín-lè, kꞌoaá̱ sꞌín 

kom̱a.
Jè chiꞌ̱nda-la ̱tiḵꞌeé̱ kjòndaà-ne.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà-ne nac̱híya-la ̱Pedro
(Marcos 1:29-31; Lucas 4:38-39)

14 Jesús kiì niꞌya-la ̱Pedro koa ̱kijtseè nac̱híya-la ̱nga kijna 
xkꞌén; chꞌin tìjnga tjín-la.̱ 15 Jesús tsohótꞌaà-la ̱tsja jè chjo̱ón, 
niṯo̱ón kjòndaà-ne chꞌin tìjnga-la,̱ tsasítjeṉ-ne jè chjo̱ón, iḵjoàn 
kisìsꞌin-la ̱Jesús.
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Kií kisꞌiìn Jesús kꞌe ̱nga kjìn xiṯa ̱xkꞌén jꞌiìko̱-la̱
(Marcos 1:32-34; Lucas 4:40-41)

16 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, kjìn xiṯa ̱xkꞌén jꞌiìko̱-la ̱Jesús xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱ Jesús tà jngoò oḵixi ̱kitsjaà nga 
tsatíxoma-la ̱mé-ne nga itjokàjiìn-ne inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱ngatsꞌiì 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, koa ̱kjòndaà yije-ne xiṯa ̱xkꞌén. 17 Kjoa ̱koi 
koni sꞌín komà, koií tsitasòn koni kitsò Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá kꞌe ̱nga kitsò: “Jè jaàxìn chꞌin-ná ko̱ jè kisìkjeiín 
kjo̱ꞌin nga kjòndaà-ne ñánda kitsìꞌon yijo-ná.”

Mé xi síjé Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mejèn-la ̱fìtjiṉgui-la̱
(Lucas 9:57-62)

18  Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús nga kjìn ma-ne xiṯa ̱xi 
kitseèndiì-la,̱ kitsjaà-la ̱oḵixi ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiì 
ján xijngoaà ndáchikon. 19 Kꞌeé̱ jꞌiì jngoò xiṯa ̱xi okóya 
kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, ijchòkon Jesús, 
kitsò-la:̱

―Maestro, kjítjiṉgui-lè niṯa ̱ñánda nga kꞌoín.
20 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà niṉda ̱tjín-la ̱nguijo ñánda oyijò, koa ̱jñà nis̱e tjín-la ̱

tjé, ta̱nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tsjìn-na iꞌ̱nde 
ñánda síkjáya.

21 Ìjngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tjiìꞌnde-ná nga ítjòn kjián kìhijñaà naꞌ̱èn-na.̱
22  Jesús kitsò-la:̱
―Ji,̱ nchrobátjiṉgui-ná, jñà mikꞌen kàtìhijiìn mikꞌen-la.̱

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìkíjnajyò tjox̱kón ya ̱ij̱iìn ndáchikon
(Marcos 4:35-41; Lucas 8:22-25)

23  Jahasꞌen Jesús jè chitso; kjihijtako̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 
24 Tà niṯo̱ón tsatsejèn jngoò tjo̱xkón ko̱ jtsí ya ̱ij̱iìn ndáchikon, 
ko̱ jè ndáchikon ta̱xki ̱komà-né, mejèn bíjtsaꞌma jè chitso. 
Ta̱nga jè Jesús kjinafé-né. 25 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌeé̱ 
kiìkon nga kisìkjaá-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, tiḵinda-̱nájeṉ. Jye titsaḇixònguindá.
26 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―¿Mé-ne tsakjoòn-nò? ꞌÑó chiba mokjeiín-nò xi iṯꞌaà 

tsꞌa̱n.
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Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Jesús, tsohótiko̱ tjox̱kón ko̱ ndáchikon koa ̱
niṯo̱ón kisijyò-ne tjo̱ koa ̱kjòndaàya-ne. 27 Koa ̱jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tà kjòxkón-la,̱ kitsò:

―Yá xiṯa-̱ne jè skanda jè tjo̱ ko̱ ndáchikon síkitasòn-la.̱

Kií kisꞌiìn Jesús nga tsachrjekàjiìn inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa ̱Gadara

(Marcos 5:1-20; Lucas 8:26-39)
28  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ján xijngoaà ndáchikon ya ̱nangui 

Gadara, jò xiṯa ̱ijchò kinchatꞌaà-la ̱xi ya ̱itjo-ne ya ̱ñánda 
sihijiìn mikꞌen. Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱ ꞌÑó jchán tsꞌeṉ, 
kjaán-ko̱-ne tsà yá xi ya ̱kjoa̱haya ndiy̱á. 29 ꞌÑó kiìchja ̱nga 
kitsò:

―¿Mé xi mejèn-lè ko̱ ngajeṉ, ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè? 
¿A koií xá kòfꞌi-̱ne nga jchaṯoòn-nájeṉ kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè bijchó 
nac̱hrjein-la ̱kjo̱ꞌin?

30 Ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱kjìn jchán chiṉga ̱nchikjèn-jno, 31 koa ̱jñà 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Tsà kiṉachrjekàjiìn-nájeṉ, tjiìꞌnde-nájeṉ nga 
kiṯjásꞌeṉ-jiìn-jeṉ yijo-la ̱chiṉga ̱koi.

32  Jesús kitsò-la:̱
―Ndaà tjín, tanguió.
Iḵjoàn itjojiìn yijo-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kꞌeé̱ jahasꞌen-jiìn yijo-la ̱jñà 

chiṉga,̱ koa ̱ngatsꞌiì chiṉga ̱tsatíkjájen-jno ya ̱na̱xi ̱skanda ij̱iìn 
ndáchikon ko̱ yaá̱ kꞌen.

33  Jñà xiṯa ̱xi koꞌndà chiṉga ̱tsanga; kꞌe ̱nga ijchò ij̱iìn 
na̱xa̱ndá, tsibénoj̱mí yije kjoa ̱xi komà ko̱ kjoa ̱xi komàtꞌin 
jñà xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 34 Kꞌeé̱ ijchò 
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá ñánda tíjna Jesús; kꞌe ̱nga kijtseèxkon 
tsibítsiꞌba-la ̱nga xìn nangui kàtjì.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱
xi mì kì ma síhiníyá yijo-la̱
(Marcos 2:1-12; Lucas 5:17-26)

9  1 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús jè chitso, jahatotꞌaà xijngoaà 
ndáchikon koa ̱ijchò-ne na̱xa̱ndá-la.̱ 2  Ya ̱ijchòko̱ jngoò-la ̱

xiṯa ̱xi mìkiì ma síhiníyá yijo-la;̱ kjinasòn-la ̱nac̱han-yá. Kꞌe ̱
nga kijtseè Jesús nga jñà xiṯa ̱koi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ kitsò-la ̱
jè xiṯa ̱xkꞌén:
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―Ji ̱ndí naꞌ̱èn, tjiì-la ̱ngaꞌñó yijo-lè; jé-lè jye kichàatꞌaà-lè.
3  Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, tjín 

iꞌnga xi kitsò kjoẖítsjeèn-la:̱ “Xiṯa ̱jè, Nainá chjaj̱no-la.̱” 4 Jesús 
niṯo̱ón kijtseèya-la ̱koni sꞌín nchisíkítsjeèn, kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koṯsò-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò nga chꞌo tsò-ne? 
5 ¿Mé xi ìsa ̱chiba ꞌin tjín, tsà xán-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén: “Jé-lè jye 
kichàatꞌaà-lè”, ko̱ tsà xán-la:̱ “Tis̱ítjii̱n koa ̱tiṯjeí”? 6 Kokoò-nò 
nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tjíꞌnde-na nga 
sìjchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱i ̱is̱òꞌnde.

Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xkꞌén:
―Tis̱ítjii̱n, chjoí nac̱han-lè, tꞌin-ne niꞌya-lè.
7 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ jè xiṯa ̱xkꞌén, kiì-ne niꞌya-la.̱ 8  Kꞌe ̱nga kijtseè 

jñà xiṯa ̱nga tsasítjeṉ-ne jè xiṯa ̱xkꞌén, tà kꞌoaá̱ kom̱a-la;̱ 
kꞌeé̱ jeya kisìkíjna Nainá nga kꞌoa̱sꞌín tse ngaꞌñó tsjá-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde.

Mé kjoa ̱xi komà kꞌe ̱nga jè Jesús kiìchja̱-la ̱Mateo
(Marcos 2:13-17; Lucas 5:27-32)

9 Jesús kiì-ne iꞌ̱nde jè. Kꞌe ̱nga tífì, kijtseè jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Mateo xi tíjnatꞌaà ímix̱a ̱ya ̱ñánda síkíchjítjì tsojmì, to̱n xi fì 
Roma; kitsò-la:̱

―Nchrobátjiṉgui-ná.
Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Mateo, kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.
10 Kꞌe ̱nga tíjnatꞌaà ímix̱a ̱Jesús nga tíkjèn ya ̱niꞌya-la ̱

Mateo, kjìn xiṯa ̱jꞌiì xi tiḵoa ̱tsojmì síkíchjítjì ko̱ xiṯa ̱xi 
jé tjín-la.̱ Tiḵoa ̱tsibìtsaj̱natꞌaà ímix̱a,̱ tsakjèn-ko̱ Jesús ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 11 Ta̱nga jñà xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga 
kijtseè xiṯa ̱koi, kiskònangui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín-ne maestro-nò nga xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì 
ko̱ xiṯa ̱jé kjèn-ko̱-ne?

12  Kiìꞌnchré Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱xi mì chꞌin tjín-la,̱ mì chjiṉex̱kiì mochjeén-la,̱ 

jñà-né xiṯa ̱xi xkꞌén xi mochjeén-la ̱chjiṉex̱kiì. 13  Tanguió 
chítaꞌyà ìsa ̱kó tsòya-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi tsò: “ꞌA̱n mejèn-na 
nga kàtasꞌe-nò kjo̱him̱aṯakòn; kì ta ̱tsjaà cho̱ nìkꞌeèn kjoṯjò 
xi ꞌa̱n ꞌbiì-ná.” Mìtsà koi xá jꞌi-̱na ꞌa̱n nga jꞌiḵjaàjñaà xiṯa ̱
kixi,̱ jñà-né xiṯa ̱xi tjín-la ̱jé nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé 
koẖótsji-ne.
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Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kitjònangui-la ̱mé-ne 
mì bìtsaj̱nachjan-ne xiṯa-̱la̱
(Marcos 2:18-22; Lucas 5:33-39)

14 Jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
jꞌiìkon Jesús ñánda tíjna koa ̱kiskònangui-la,̱ kitsò:

―Ngajeṉ ko̱ xiṯa ̱fariseo kjitꞌaà nac̱hrjein bitsaj̱nachjan-jeṉ. 
¿Mé-ne jñà xiṯa ̱tsij̱i mìkiì bìtsaj̱nachjan-ne?

15 Jesús kitsò-la:̱
―¿A baá bìtsaj̱na xiṯa ̱kꞌe ̱nga sꞌeí tjín kꞌe ̱nga títsaj̱na osen 

xi kòbixan? Ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga tjáxìn-la ̱xꞌiṉ xi 
kòbixan, kꞌe-̱né nga kítsaj̱nachjan xiṯa.̱

16 ’Jngoò nikje iḇaà mìkiì ma sij̱to-ne ko̱ nikje xiṯse;̱ nga jè 
nikje xiṯse,̱ kjeèn-yó-né koa ̱koṯejnda-né jè nikje iḇaà. Ìsa ̱tse 
kom̱a ñánda kixajndà kji. 17 Tiḵoaá̱ mìkiì ma siṉchá xán ixiì 

jè chrjoa ̱jchínga, jè xán ixiì koṯijnda-né jè chrjoa ̱jchínga koa ̱
xíxteèn jè xán. Tiḵoaá̱ chij̱a jè chrjoa.̱ Jè xán ixiì, chrjoa ̱xiṯseé̱ 
siṉchá. Kꞌoaá̱ sꞌín ndaà siṉchá ingajò.

Tsòti-la ̱Jairo ko ̱chjo̱ón xi kitsobà nikje-la ̱Jesús
(Marcos 5:21-43; Lucas 8:40-56)

18  Tiḵꞌeé̱-ne nga tíchja ̱Jesús, ijchò jngoò xiṯa ̱sko̱-la ̱jñà xiṯa ̱
judío, tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Ndí tsòti-na,̱ sa ̱kò jye kꞌen; ta̱nga tsà ji ̱kꞌoín ko̱ tsà 
kjòtꞌaà-la ̱ndseii̱, kíjnakon ìjngoò kꞌa-ne.

19 Tsasítjeṉ Jesús, kiìko̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 20 Kꞌe ̱nga nchifì, jngoò chjo̱ón ijchòtjiṉgui-la;̱ 
chjo̱ón jè, jyeé ko̱ tejò nó xkꞌén nga tíxíxteèn-la ̱jní. Kiì 
kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús ya ̱ij̱to̱n ítsꞌiṉ nga kitsobàꞌñó iṯjòn 
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nikje-la.̱ 21 Kꞌoaá̱ sꞌín tíhóko̱ inim̱a-̱la:̱ “Tsà tà jè sìkoaa̱ nikje-la,̱ 
koṉdaá-na.” 22  Jè Jesús kisìkáfaya, kijtseè chjo̱ón jè, kitsò-la:̱

―Ndí nea,̱ tjiì-la ̱ngaꞌñó yijo-lè. Kòmandaà-ne koií-né nga 
mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n.

Tij̱è-ne hora kjòndaà-ne chjo̱ón jè.
23  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ya ̱niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱judío, 

kijtseè música xi nchisíkjane nga jye kiẖijiìn mikꞌen koa ̱
kijtseè nga fìjen fìkjá xiṯa ̱nga ꞌñó nchikjindáya. 24 Kitsò-la:̱

―Tìtjo̱o niꞌya; jè tsòti mìtsà kòbiyaà, tà kjinafé-né.
Jñà xiṯa,̱ tà tsijnòkeè-né kꞌe ̱nga o̱kitsò Jesús. 25 Ta̱nga Jesús 

tsachrje niꞌya ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na; kꞌeé̱ jahasꞌen niꞌya, 
kiskoé tsja jè tsòti, koa ̱jè tsòti tsasítjeṉ. 26 Nga kijndà iꞌ̱nde jè, 
tsabísòn ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi kom̱a.

Kó sꞌín komàtꞌin xiṯa ̱xi jò ma-ne xi mìkiì tsejèn-la̱
27 Kꞌe ̱nga itjo-ne Jesús iꞌ̱nde jè, jò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱

kiìtjiṉgui-la;̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―¡Jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ, ngaji ̱xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱

xiṯa̱xá ítjòn David [nga ji ̱tijna ngajo-la]̱!
28  Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Jesús, jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱

ijchòkon. Jesús, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿A mokjeiín-nò nga kom̱a-na sìndaà-nò?
Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la:̱
―Jon, Naꞌ̱èn. Kom̱aá-lè.
29 Jesús kꞌeé̱ kisìko̱ jñà xkoṉ, kitsò-la:̱
―Jñò, koni sꞌín mokjeiín-nò, kꞌoa̱sꞌín kàtandaà-nò.
30 Jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ kitáxꞌa-̱ne xkoṉ koa ̱kjòndaà-ne. 

Jesús ꞌñó tsibínè-la ̱nga kitsò-la:̱
―Ndaà tꞌee̱n kinda ̱nga mì yá xiṯa ̱xi skoe ̱kjoa ̱koi.
31 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga itjo-ne niꞌya, tiḵꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga 

tsibéno̱jmí nga kijndà iꞌ̱nde jè, kósꞌín kisꞌiìn Jesús.

Kó sꞌín komà nga kjòndaà-ne jngoò xiṯa ̱xi mìkiì ma chja̱
32  Kꞌe ̱nga jye nchifì-ne jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ jꞌiìko̱ 

jngoò-la ̱Jesús xiṯa ̱xi mìkiì ma chja ̱nga inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 33  Jesús kꞌe ̱nga jye tsachrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì ma chja,̱ tiḵꞌeé̱ komà 
kiìchja-̱ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na tà kjòxkón-la.̱ Kitsò:

―Kjꞌeè kiì ꞌyaá kjoa ̱xi kꞌoa̱sꞌín ma i ̱iꞌ̱nde Israel.
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34 Ta̱nga jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
―Jè sobà xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ tsjá-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱

ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa.̱

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kjòhim̱a̱keè xiṯa ̱xi kjìn ma-ne
35 Jesús tsajmeèjiìn ñánda na̱xa̱ndá iì ko̱ na̱xa̱ndá jtobá nga 

tsakóya ꞌén-la ̱Nainá ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱na̱xa̱ndá 
koi. Kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá; 
tiḵoa ̱kisìndaà-ne ngatsꞌiì chꞌin xi tjín-la ̱xiṯa ̱nga xki ̱xi ján 
ijòjno ijòtꞌaà yijo-la.̱ 36 Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús nga kjìn ma xiṯa,̱ 
kjòhim̱a̱keè nga ꞌñó makájno-la ̱ko̱ mì yá xi osìko̱ nga jye 
títsjohoya kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni orrè xi tsjìn-la ̱paxtò xi koꞌndà. 
37 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Xi oḵixi,̱ ꞌñó tse xá tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌÉn-la ̱Nainá koni sꞌín 
ma kꞌe ̱nga kjìn tsojmì majchá ta̱nga jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi síxá, 
chiba ma-ne; 38  tìtsiꞌba-là jè Nei-la ̱xá, kàtasíkasén-ìsa xiṯa ̱
chiꞌ̱nda xi koiì̱xkó tsojmì koi.

Kó ꞌmì ꞌín-la ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne
(Marcos 3:13-19; Lucas 6:12-16)

10  1 Nga kom̱a is̱kan Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne 
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma nga ko̱ma 

ko̱chrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa ̱koa ̱kom̱a-la ̱
siì̱ndaà-nè niṯa ̱mé chꞌin-ne nga ijòjno ijòtꞌaà yijo-la ̱xiṯa.̱

2  Jñà ꞌín-la ̱xiṯa ̱xi tejò jaàjiìn Jesús nga tsibíxáya-la:̱ jè 
tíjna ítjòn, Simón xi tiḵoa ̱Pedro kiꞌmì, ko̱ Andrés xi ꞌndse ̱
ma Pedro; Jacobo ko̱ ꞌndse ̱Juan xi ix̱ti-la ̱Zebedeo; 3  Felipe, 
Bartolomé, Tomás, ko̱ Mateo jè xi kisìkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱
Roma; Jacobo, ti-la ̱Alfeo; Lebeo xi tiḵoa ̱Tadeo kiꞌmì; 4 Simón, 
xiṯa ̱xi ya ̱fìtꞌaà-la ̱xiṯa ̱cananista; ko̱ Judas Iscariote jè xi 
kisìngaṯsja kondra-̱la ̱Jesús.

Kósꞌín tsatíxoma-la ̱Jesús xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne 
xi kisìkasén nga kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá

(Marcos 6:7-13; Lucas 9:1-6)
5 Jesús kisìkasén nga tejò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kisìkaꞌbí 

ꞌén-la ̱Nainá koa ̱kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma, kitsò-la:̱
―Mìkiì onguió ya ̱iꞌ̱nde-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío; tiḵoa ̱mìkiì 

bitjaàsꞌen-jñoò ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱xiṯa ̱Samaria. 6 Yaá̱ tanguíchòn 
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jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel koni orrè xi kichijà. 7 Kꞌe ̱nga onguió 
tiṉókjoay̱a koa ̱tixón: “Jye kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga 
jchaa̱ kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.” 8  Tiṉdaà-nò 
xiṯa ̱xi xkꞌén; tiṯsjeè xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la;̱ tiḵjaáya-là 
xi jye kꞌen; nac̱hrjekàjñoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱
xiṯa.̱ Tà kjo̱tjò kitjoé-nò ngaꞌñó koi, tiḵoaá̱ tà kjo̱tjò tjiì ngajo-là 
jñà xiṯa.̱

9 ’Nim̱é toṉ chꞌaà. 10 Kì naꞌ̱ya chꞌaà xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ndiy̱á. Mìkiì 
tsà jò nac̱hro̱ chꞌaà. Tiḵoaá̱ mìkiì xox̱té tsjayaà. Tiḵoaá̱ kì yá 
garrote chꞌaà. Nga ̱jè xiṯa ̱xi síxá, mochjeén-né nga kꞌoi-̱la ̱
tsojmì xi skiṉe.̱

11 ’Kꞌe ̱nga kijchoò na̱xa̱ndá iì, o xi na̱xa̱ndá jtobá tiṉchátsjioò 
jngoò niꞌya xi ndaà xiṯa ̱nei-la,̱ yaá̱ titsaj̱nako̱o skanda kꞌe ̱nga 
onguí-nò. 12  Kꞌe ̱nga kiṯjásꞌee̱n niꞌya, tii̱xatꞌaà jñà xiṯa ̱nei-la ̱
niꞌya. 13  Tsà jñà xiṯa ̱nei-la ̱niꞌya skoétjò-nò, tic̱hikon-tꞌioòn nga 
sꞌe-̱la ̱kjoaꞌ̱nchán, ta̱nga tsà mìkiì skoétjò-nò, tà saá̱ jñò sꞌe-̱nò 
kjoaꞌ̱nchán nga siì̱chikon-tꞌin-nò Nainá. 14 Tsà mìkiì skoétjò-nò, 
ko̱ tsà majìn-la ̱kjiꞌ̱nchré ꞌén-nò, tìtjo̱o niꞌya jè, o na̱xa̱ndá jè, 
koa ̱titsajneè chijo-la ̱ndsoḵoò. 15 O̱kixií̱ xi xan-nò, na̱xa̱ndá jè, 
ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ mì 
kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ Gomorra.

Kjoꞌ̱in xi tjín kꞌe ̱nga ꞌén-la ̱Nainá bènoj̱miá
16 ’Tiṉáꞌya, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sìkasén-nò koni tsà orrè ya ̱ij̱iìn-la ̱

cho̱ tsej̱én. Jñò, titsaj̱nandaà niṯa ̱mé kjoa-̱ne koni tsà ye ̱xi ꞌñó 
maña ̱tiḵoa ̱indaàkjoa ̱kàtama koni tsà nis̱e paloma. 17 Ndaà 
tiḵindaa̱ yijo-nò. Jñà xiṯa ̱koi, ján skiṉìtꞌaà-nò nguixko̱n 
xiṯa̱xá koa ̱skaà̱n-ko̱o-nò ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga. 18  Skanda ján 
kjiḵo̱-nò nguixko̱n xiṯa̱xá gobernador ko̱ xiṯa̱xá ítjòn, tà koií 
kjoa-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kiṉókjoa-̱là ꞌén xi tsꞌa̱n jñà 
xiṯa̱xá ko̱ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 19 Kꞌe ̱nga skiṉìtꞌaà-nò ñánda 
títsaj̱na xiṯa̱xá, kì makájno-nò kósꞌín kiṉókjoaa̱, o kósꞌín kixón. 
Nga tiḵꞌeé̱-ne, Nainá tsjá-nò ꞌén xi kiṉókjoaa̱. 20 Nga mìtsà jñò 
xi kiṉókjoaa̱; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tsjá-nò kjoẖítsjeèn nga 
ma kiṉókjoaj̱iìn-là jñà xiṯa.̱

21 ’Tij̱è-ne ꞌndse ̱siì̱ngaṯsja ꞌndse ̱xiṯa ̱nga siì̱kꞌen. Jè naꞌ̱èn-la ̱
siì̱ngaṯsja kiꞌndí-la ̱nga siì̱kꞌen xiṯa.̱ Jñà ix̱ti-la ̱siì̱ngaṯsja 
naꞌ̱èn-la ̱nga kiy̱á. 22  Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱jtikeè-nò xi kjoa ̱
tsꞌa̱n; ta̱nga jè xiṯa ̱xi kixi ̱kíjna skanda kjoeẖetꞌaà-ne, jè-né xi 

San Mateo 10

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



28

kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 23  Kꞌe ̱nga kjiṯjiṉgui kondra-̱nò xiṯa ̱xi jngoò 
na̱xa̱ndá, tiy̱ó, xìn na̱xa̱ndá tanguió. O̱kixií̱ xi xan-nò, ꞌa̱n 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ìsaá̱ ítjòn kjoiaa̱ nga tiḵjꞌeè 
onguió yije kóhoḵji na̱xa̱ndá Israel.

24 ’Jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyà mìtsà ìsa ̱tíjna ítjòn koni maestro-la;̱ 
tiḵoaá̱ jngoò xiṯa ̱xi chiꞌ̱nda tíjna mìtsà ìsa ̱tíjna ítjòn-la ̱nei-la.̱ 
25 Jè xiṯa ̱xi kotaꞌyà ko̱jngoó ikon tsà kꞌoa̱sꞌín kij̱chò koni jè 
maestro-la ̱ko̱ jè xi chiꞌ̱nda tíjna tsà tà kꞌoa̱sꞌín kíjna koni jè 
nei-la.̱ Jè xi naꞌ̱èn tíjna, xiṯa ̱neií̱ tsò-la;̱ jñà xi ix̱ti-la,̱ ìsaá̱ tsato 
chꞌo kiṯso̱-la.̱

Yá xiṯa ̱xi kis̱kón-lá
(Lucas 12:2-9)

26 ’Kì xiṯa ̱tsakjoòn-là. Nga nì mé tjín xi tíjtsaꞌma xi mìkiì 
koṯsejèn; ngatsꞌiì xi tjíꞌma, jchaá̱-la.̱ 27 Jè kjoa ̱xi kꞌoa ̱xan-nò kꞌe ̱
nga jñò choòn, kꞌoaá̱ tixón kꞌe ̱nga nac̱hrjein; koa ̱jè xi kjoaꞌ̱ma 
xan-nò, jñò tiṉókjoay̱a kóho̱kji is̱òꞌnga niꞌya. 28  Kì tsakjoòn-là 
jè xi ma-la ̱síkꞌen yijo-ná, ta̱nga inim̱a-̱ná mìkiì kom̱a-la ̱
siì̱kꞌen. Jè xi tis̱kón-là xi ma-la ̱síkꞌen yijo-ná ko̱ inim̱a-̱ná nga 
kinìjiìn-ná niꞌín tsꞌe ̱kjo̱ꞌin.

29 ’Maá satíjna jò ndí nis̱e na̱sꞌín tà jngoò ma toṉ-ná. Ta̱nga 
nij̱ngoò nis̱e kiy̱á tsà mìkiì tsjáꞌnde Nainá. 30 Jñò, skanda 
tsja̱skoò tíxkey̱a yije-la ̱Nainá. 31 Koií kjoa-̱la,̱ kì tsakjoòn-jèn. 
Ìsaá̱ tse chjí-nò mì kꞌoaá̱-ne na̱sꞌín kjìn ma ndí nis̱e.

Jñà xiṯa ̱xi tsò nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na
(Lucas 12:8-9)

32  ’Niṯa ̱yá-ne xi tsjá ꞌén nga nguixkoṉ xiṯa ̱nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na, 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ ti ̱xán nga nguixko̱n Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì nga 
xiṯa ̱tsꞌa̱n-ná. 33  Ta̱nga jè xi kjójnaꞌmatꞌin-na nga nguixko̱n xiṯa,̱ 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kójnaꞌmatꞌian iṯꞌaà tsꞌe ̱nga nguixko̱n Naꞌ̱èn-na ̱
xi tíjna ngajmiì.

Kií kom̱a nga koj̱òya xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo
(Lucas 12:51-53; 14:26-27)

34 ’Kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga kjoaꞌ̱nchán jꞌiìkoaa̱ is̱òꞌnde. Mì 
kjoaꞌ̱nchán jꞌiìkoaa̱, ta ̱saá̱ kjoaj̱chán jꞌiìkoaa̱. 35 Koií xá jꞌi-̱na 
nga jñà xiṯa,̱ tij̱è-ne naꞌ̱èn-la ̱kom̱a-ne kondra-̱la;̱ jè tsòti-la,̱ 
tij̱è kom̱a-ne kondra-̱la ̱nea-̱la;̱ ko̱ jè kjaꞌnda-la,̱ tij̱è nac̱híya-la ̱
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kom̱a-ne kondra-̱la.̱ 36 Nga jngoò ìjngoò xiṯa,̱ tij̱ñà-ne xiṯa ̱
niꞌya-la ̱kom̱a kondra-̱la.̱

37 ’Jè xi ìsa ̱tjòkeè naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱ko̱ ꞌa̱n mìkiì 
matsjakeè-na, mìkiì okꞌìn-la ̱nga xiṯa-̱na ̱xán-la;̱ ko̱ jè xi ìsa ̱
tjòkeè ti-la,̱ o jè tsòti-la,̱ ko̱ ꞌa̱n mìkiì matsjakeè-na, mìkiì 
okꞌìn-la ̱nga xiṯa-̱na ̱xán-la.̱ 38  Jè xi kjoꞌ̱in tsakjón-la ̱nga 
majìn-la ̱ojen krò-la ̱nga ꞌa̱n kjiṉchrobà tjiṉgui-na mìkiì 
okꞌìn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n xán-la.̱ 39 Jè xiṯa ̱xi ndaà ótsji kósꞌín ma 
siì̱kinda ̱yijo-la ̱nga mì mé kjoꞌ̱in sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ 
kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱nga kiy̱á 
xi kjoa ̱tsꞌa̱n, sa̱kò-la ̱kjoaḇinachon nga iṯꞌaà tsꞌa̱n ndaà kíjna.

Kjoṉdaà xi tjín-la ̱xiṯa ̱xi skoétjò xíkjín
(Marcos 9:41)

40 ’Jè xiṯa ̱xi skoétjò-nò, ꞌa̱n kjoétjò-na; ko̱ jè xi skoétjò-na, jè 
kjoétjò xi kisìkasén-na. 41 Jè xiṯa ̱xi kjoétjò jngoò xiṯa ̱xi chja ̱
ngajo-la ̱Nainá, koií kjoa-̱la ̱nga ꞌén-la ̱Nainá chja,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
ko̱chikon-tꞌin koni jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. Ko̱ jè xiṯa ̱
xi skoétjò jngoò xiṯa ̱kixi,̱ koií kjoa-̱la ̱nga ndaà sꞌín, tiḵoaá̱ 
tà ngásòn ko̱chikon-tꞌin koni jè xiṯa ̱kixi.̱ 42  Niṯa ̱yá-ne xi tsjá 
jngoò chiṯsín-la ̱nandá ꞌnchán jngoò ndí xiṯa ̱im̱a-̱na ̱koií 
kjoa-̱la ̱nga ꞌa̱n kotaꞌyàtꞌaà-na, oḵixi-̱né ko̱chikon-tꞌin-né.

11  1 Kꞌe ̱nga jye kitsjaà-la ̱oḵixi ̱kósꞌín siì̱xá xiṯa-̱la ̱xi tejò 
ma-ne xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kiìkakóya ko̱ kisìkaꞌbí 

ꞌén-la ̱Nainá ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín ya ̱iꞌ̱nde jè.

Jesús, kií kitsò-la ̱xiṯa ̱xi ijchò kjònangui-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan
(Lucas 7:18-35)

2  Juan, nga nday̱á tíjnaꞌya, kiìꞌnchré kjoa ̱xi tísꞌín Cristo [xiṯa ̱
xi xó kisìkasén-ne Nainá]. Kisìkasén iꞌnga xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
3  nga kiì kjònangui-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi Cristo xi tjínè-lè nga kjoii̱ a xi kjꞌeií̱ 
chíña-laj̱eṉ?

4 Jesús kitsò-la:̱
―Tanguió, tèno̱jmí-là Juan jñà kjoa ̱xi titsaꞌ̱yaà ko̱ xi 

titsa̱naꞌyà. 5 Jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ jyeé tsejèn-la;̱ jñà xi 
tsáꞌyá kjoàn, jyeé ma fì-ne; jñà xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la,̱ 
tímatsjeèjno-ne yijo-la;̱ jñà xiṯa ̱xi jtayaà, jyeé ꞌnchré-ne; 
ko̱ xiṯa ̱xi jye kꞌen, nchifaáyaá-la;̱ koa ̱jñà xiṯa ̱im̱a,̱ jyeé 
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tísꞌenoj̱mí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 6 Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi 
nguì jngoò kꞌa ndaà mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n nga nì mé xi 
o̱sij̱na-ikòn-la.̱

7 Kꞌe ̱nga jye kiì-ne xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan, tsibítsꞌia ̱Jesús 
nga tsohóko̱ xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, kitsò-la:̱

―¿Mé xi tsanguì chìtsejèn-là ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn? ¿A jè tsanguì chìtsejèn-là jngoò xiṯa ̱xi yá ína̱xo̱ kji 
nga tsjìn-la ̱ngaꞌñó nga ma síjtìya-la ̱tjo?̱ 8  Tsà majìn, ¿mé-nè xi 
tsanguì chìtsejèn-là? ¿A jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà kji nikje-la?̱ Jñà 
xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà kjoàn nikje-la,̱ yaá̱ títsaj̱na ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn. 9 ¿Mé xá xi tsanguì-nò? ¿A jè tsanguì chìtsejèn-là jngoò 
xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá? O̱kixi-̱né, kꞌoaá̱ xan-nò, Juan, ìsaá̱ 
tíjna ítjòn mì kꞌoaà̱-ne koni jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. 
10 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, yaá̱ tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

ꞌA̱án sìkasén ítjòn-lè xiṯa-̱na ̱xi kjiḵo̱ ꞌén,
jè xi koiì̱ndaàya ítjòn-lè ndiy̱á-lè.

11 O̱kixi-̱né, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín i ̱is̱òꞌnde, ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱
bitjokàjiìn xi mangásòn koni jè Juan xi kisꞌiìn bautizar 
xiṯa;̱ ta̱nga ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá ñánda otíxoma jè xi ngajmiì 
nchrobá-ne, jè xiṯa ̱xi fehetꞌaà-ne, ìsaá̱ jeya tíjna mì kꞌoaá̱-ne 
koni Juan.

12  ’Tjeṉ-ne nga jꞌi ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ jè kjoṯíxoma-la ̱
ngajmiì, tse kjoa̱siì tísakó-la ̱skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei;̱ jñà 
xiṯa ̱tsꞌeṉ mejèn-la ̱nga kàtachija kjoṯíxoma. 13  Ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés, tà ꞌén jꞌiìko̱ skanda kꞌe ̱nga jꞌiì Juan xi kisꞌiìn 
bautizar xiṯa.̱ 14 Tsà mokjeiín-nò koni tsò jè kjoṯíxoma ko̱ xiṯa ̱
xi kiìchjay̱a tiḵoaá̱ koḵjeiín-nò nga jè Juan, jè-né xiṯa ̱xi ꞌmì 
Elías xi tjínè-la ̱nga kjoií̱. 15 Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò.

16 ’¿Yá xi siìngásòn-koaa̱ jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei?̱ Jñà 
koṉgásòn-kjoò jñà ix̱ti xi bìtsaj̱na ndiṯsiṉ nga síská, chja-̱la ̱
xíkjín, tsò-la:̱ 17 “Kànìkjaneé-nòjeṉ xoḇí ta̱nga jñò, mìkiì kàchà; 
kàjndaá-nòjeṉ sò xi ba tsò ta̱nga jñò, mìkiì kàchìhindáyaà.” 
18  Kꞌe ̱nga jꞌiì Juan, mìtsà ꞌñó tsakjèn, ni ̱mì xán kitsꞌiì, koa ̱jñò 
bixón-nò: “Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱” 19 Iḵjoàn jꞌiaa̱ xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na;̱ ma-na kjee̱n, tiḵoa ̱ma-na ꞌbiaa̱; jñà xiṯa ̱
tsò-né: xiṯa ̱chrjáꞌa-né, xiṯa ̱chꞌi-̱né, amigo-la-̱né jñà xiṯa-̱la ̱
xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì ko̱ jñà xi xiṯa ̱jé. Ta̱nga jè 
kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Nainá, ꞌyaá-la ̱nga kixi ̱tjín kꞌe ̱nga jye bitasòn.

San Mateo 11

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



31

Jesús, kií kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi mìkiì ꞌnchréñijon
(Lucas 10:13-15)

20 Jesús kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga tsohótiko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
ñánda nga kjìn kjo̱xkón-ndaà kisꞌiìn, koií kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱
xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱mìkiì kisìkájno jé-la ̱nga tákó jé nchihótsji. 
Kitsò-la:̱

21 ―¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱na̱xa̱ndá Corazín! ¡Im̱a ̱xó-nò jñò, 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Betsaida! Tsà ya-̱làne na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón nga 
kꞌoa̱sꞌín kisꞌiaàn kjo̱xkón xi ndaà tjín xi komà ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá 
tsaj̱òn, tsà jñà xiṯa ̱Tiro ko̱ Sidón kijtseè, jyeé-la nikje naxá 
íkjá ko̱ chijo niꞌín kisìkaàjno sko̱ koni seña nga jye kisìkájno 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ mì ti ̱jé ótsji-ne. 22  Ta̱nga kꞌoaá̱ xán-nò, kꞌe ̱nga 
jè nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò mì kꞌoaá̱-ne 
koni jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón. 23  Koa ̱jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Capernaum tsaj̱òn, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-nò nga jcha̱xkón-nò 
ján ngajmiì? Majìn, yaá̱ kiṯsaj̱najñoò iꞌ̱nde ñánda tjín kjo̱ꞌin. 
Tsà yaá̱-làne na̱xa̱ndá Sodoma kꞌoa̱sꞌín komà kjox̱kón xi komà 
tsaj̱òn, jè na̱xa̱ndá Sodoma tákó kijnaá-la skanda nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱ 24 Kꞌoaá̱ xán-nò, kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, 
ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò mì kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Sodoma.

Ñánda sakó-ná kjoa ̱nìkjáya tsꞌe ̱inim̱a-̱ná
(Lucas 10:21-22)

25 Jñà nac̱hrjein koi Jesús kitsò:
―Naꞌ̱èn xi tsij̱i ngajmiì ko̱ tsij̱i is̱òꞌnde, jeya síkíjna-lè nga jñà 

kjoa ̱koi tsibìꞌma-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi ꞌñó tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn nga jñà tsakoò-la ̱xi ta̱xki ̱ndí xiṯa ̱im̱a ̱kjoa.̱ 26 Jon, 
Naꞌ̱èn, nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-lè.

27 ’Ngatsꞌiì kjoa ̱tsꞌe ̱kjoṯíxoma, ꞌaá̱n kisìngaṯsja-na Naꞌ̱èn-na.̱ 
Mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Kiꞌndí-la ̱ma, taj̱ngoò jè xi 
Naꞌ̱èn ma; tiḵoaá̱ mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Naꞌ̱èn ma, 
taj̱ngoò jè xi Kiꞌndí-la ̱beèxkon; ko̱ jè Kiꞌndí-la ̱ko̱kò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi jè mejèn-la ̱nga skoex̱kon, yá-né xi Naꞌ̱èn ma. 
28  Nchrobáchón-ná ngatsꞌioò xi jye ijta-nò nga nìxá ko̱ nga 
kichꞌàjen chꞌá-nò, ꞌaá̱n síkjáya-nò. 29 Jchꞌaj̱en-ko̱-ná jè yá 
iḇo̱ xi ꞌa̱n ꞌyajen mé-ne nga kom̱a-nò ko̱sꞌín sꞌee̱n koni sꞌín 
sꞌiaàn ꞌa̱n. Kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n koni ꞌa̱n nga tjín-na kjoaṯsejta ko̱ 
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indaá kjoa ̱tjín inim̱a-̱na.̱ Kꞌoa̱sꞌín sakó-nò kjoa ̱nìkjáya tsꞌe ̱
inim̱a-̱nò. 30 Jè yá iḇo̱ ko̱ chꞌá xi ꞌa̱n sikꞌàjeṉ-nò, jna-̱né, mìtsà 
ꞌñó iꞌí.

Yá xiṯa ̱xi otíxoma-la ̱jñà nac̱hrjein nìkjáya
(Marcos 2:23-28; Lucas 6:1-5)

12  1 Jè nac̱hrjein nìkjáya, Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
ya ̱ja ya ̱ñánda títje ̱trigo. Koa ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱

Jesús kjòhojò-la.̱ Kꞌeé̱ tsate natín-la ̱trigo, iḵjoàn kiskine. 2  Jñà 
xiṯa ̱fariseo kꞌe ̱nga kijtseè, kitsò-la ̱Jesús:

―Chítsején-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, jè kjoa ̱xi nchisꞌín; 
mìkiì tjíꞌnde nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a jè nac̱hrjein nìkjáya.

3  Jesús kitsò-la:̱
―¿Jñò, a mìtsà jye tíjiìn-nò koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 

koni kisꞌiìn xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱xi 
kjihijtako̱ kꞌe ̱nga kjòhojò-la?̱ 4 Jahasꞌen niꞌya-la ̱Nainá koa ̱
tsakjèn iṉchraj̱ín tsjeè-la ̱Nainá xi mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga jè 
David ko̱kjeṉ ko̱ xiṯa ̱xi kjihijtako;̱ ta jñà no̱ꞌmiì tjíꞌnde-la ̱
nga koḵjeṉ. 5 ¿A tiḵoaá̱ mìtsà jye tíjiìn-nò koni tsò kjoṯíxoma 
xi kiskiì Moisés? Nga jñà noꞌ̱miì, ya ̱iy̱a iṉgo̱ ítjòn, síxá-né 
na̱sꞌín jè nac̱hrjein nìkjáya, ko̱ na̱sꞌín síxá mìtsà jé nchihótsji. 
6 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, jngoò tíjna ij̱ndé xi ìsa ̱jeya tíjna mì 
kꞌoaá̱-ne koni jè iṉgo̱ ítjòn. 7 Ngatsꞌioò jñò mìkiì machiy̱a-nò 
kó tsòya-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “ꞌA̱n, mejèn-na nga 
kàtasꞌe-nò kjo̱him̱aṯakòn, kì ta ̱tsjaà cho̱ nìkꞌeèn kjoṯjò xi ꞌa̱n 
ꞌbiì-ná.” Tsà ko̱chiy̱a-nò, mì-la kiì kjo̱ꞌin kꞌoi-̱là xiṯa ̱xi mìtsà jé 
tjín-la.̱ 8  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ꞌaá̱n 
otiìxoma-la ̱nac̱hrjein nìkjáya.

Mé kjoa ̱xi kisakò-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kisìndaà 
jngoò-ne xiṯa ̱nac̱hrjein nìkjáya

(Marcos 3:1-6; Lucas 6:6-11)
9 Iḵjoàn kiì-ne Jesús ya ̱iꞌ̱nde jè; jahasꞌen jngoò niꞌya iṉgo̱ 

sinagoga. 10 Ya ̱tíjna jngoò xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja. Jñà xiṯa ̱
xi ya ̱títsaj̱na kiskònangui-la ̱Jesús nga mejèn-la ̱koẖòngui, 
kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-né nga kjo̱ndaà-ne xiṯa ̱kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein 
nìkjáya?

11 Jesús kitsò-la:̱
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―Jñò, tsà tíjna jngoò-nò orrè ko̱ tsà ya ̱skay̱a ngaj̱o,̱ ¿a mìtsà 
konguínachrjeè na̱sꞌín nac̱hrjein nìkjáya? 12  Jyeé ꞌya, ìsaá̱ ꞌñó 
chjí-la ̱jngoò xiṯa ̱mì kꞌoaá̱-ne koni jngoò orrè. Koií kjoa-̱la ̱nga 
tjíꞌnde-né nga ko̱siḵoaá̱ xiṯa ̱na̱sꞌín jè nac̱hrjein nìkjáya.

13  Jesús kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja:
―Tjeèndojoì ndseii̱.
Xiṯa ̱jè, tsijmeé tsja, niṯo̱ón kjòndaà-ne; kꞌoaá̱ ti ̱kji komà-ne 

koni kji xi ìjngoò. 14 Jñà xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga itjo-ne iṉgo̱, 
iḵjoàn tsajoóya-ne nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen Jesús.

Kꞌoa̱á sꞌín tsitasòn ꞌén xi kiìchja ̱Isaías xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
15 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè nga jñà xiṯa ̱fariseo mejèn-la ̱siì̱kꞌen, 

itjo niꞌya, kiì. Kjìn xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la.̱ Jesús kisìndaà-ne ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi xkꞌén. 16 Kitsjaà-la ̱oḵixi ̱jñà xiṯa ̱nga mìkiì keè̱no̱jmítꞌin 
yá-né jè. 17 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn-ne ꞌén xi kiìchja ̱
Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga kitsò:
 18 I ̱tíjna jè chiꞌ̱nda-na ̱jè xi ꞌa̱n jaàjñaà,

xi ꞌñó matsjake,̱
tjín-la ̱kjo̱tsja inim̱a-̱na ̱xi iṯꞌaà tsꞌe.̱
ꞌA̱án tsjaà-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-na̱
nga jè kic̱hjaj̱iìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde xi kjoa̱kixi ̱
mé-ne nga ko̱ma siṉdaàjiìn-la.̱

 19 Mìtsà xiṯa ̱skaà̱n-ko̱, ko̱ nì mé ꞌén xi ꞌñó kic̱hja,̱
ko̱ mì kì kiṉáꞌya-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á ꞌén xi kic̱hja.̱

 20 Mìkiì skítꞌo̱ jngoò yá ína̱xo̱ xi jye mejèn títꞌò,
tiḵoaá̱ mìkiì siì̱kitsꞌo jngoò niꞌín xi ta niꞌ̱ndií̱ tíbitjo sa-̱la.̱
Kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n skanda kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn xi kjoa̱kixi.̱

 21 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde xi mìtsà xiṯa ̱judío,
koḵjeiín-la ̱nga skóña-la ̱kjo̱ndaà xi tsjá-la.̱

Mé xi kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱xi chjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá
(Marcos 3:19-30; Lucas 11:14-23; 12:10)

22  Jꞌiìko̱ jngoò-la ̱xiṯa ̱Jesús xi mìkiì tsejèn-la,̱ ko̱ xi mìkiì 
ma chja ̱nga inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ Kisìndaà-ne 
Jesús nga komà kiìchja-̱ne koa ̱kjòtsejèn-la.̱ 23  Ngatsꞌiì xiṯa,̱ tà 
kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò:

―¿A jè jèe ̱xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
jè kíjna ngajo-la]̱?

24 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
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―Xiṯa ̱jè, ma-la ̱ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn 
inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ kꞌoií̱-né nga jè síkjeén ngaꞌñó-la ̱Beelzebú xi 
sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱.

25 Jesús kijtseèya-la ̱koni sꞌín nchihóko̱ inim̱a-̱la,̱ kitsò-la:̱
―Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi jòya tjín nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín, 

ti yijo-lá tísíkixòña-ne; koa ̱tsà jngoò na̱xa̱ndá ko̱ tsà jngoò 
niꞌya xiṯa ̱siì̱jòya xíkjín, mìkiì kom̱a ndaà kítsaj̱na. 26 Tsà jè 
xiṯa ̱neií̱ tij̱è tíhochrjejiìn-ne yijo-la ̱neií̱, jòya tísꞌín xi tij̱è-ne 
yijo-la.̱ ¿Kósꞌín kom̱a sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó nga ko̱tìxoma? 27 Jñò 
bixón-nò nga ꞌa̱n sìkjeén ngaꞌñó-la ̱xi sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ kꞌe ̱nga 
ochrjekàjñaà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. Tsà kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoa,̱ jñà 
xiṯa ̱tsaj̱òn, ¿yá xi tsjá-la ̱ngaꞌñó kꞌe ̱nga ochrjekàjiìn neií̱? 
Koií kjoa-̱la,̱ tij̱ñà-ne xiṯa-̱nò keè̱no̱jmí nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱
nga jè sko̱-la ̱neií̱ sìkjeén. 28  Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌe ̱nga ochrjekàjñaà 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá tsjá-na ngaꞌñó. Jè kjoa ̱koi tsòyaá-ne nga Nainá, jyeé i ̱
tíhotíxoma i ̱iṯꞌaà nangui.

29 ’¿Kó sꞌín kom̱a kjoa̱hasꞌen niꞌya-la ̱nga siì̱chijé-la ̱jngoò xiṯa ̱
nei-la ̱niꞌya xi tjín-la ̱ngaꞌñó tsà mìtsà ítjòn koiì̱tꞌaàꞌñó? Kꞌeé̱ 
kom̱a siì̱chijé-la ̱kꞌe ̱nga jye kàsìtꞌaàꞌñó.

30 ’Niṯo̱n yá-ne xi mì ꞌa̱n fìtꞌaà-na, jè-né kondra-̱na;̱ koa ̱niṯo̱n 
yá-ne xi mìkiì síchjátꞌaà-na nga bíxkóyako̱-na xiṯa ̱xi tsꞌa̱n 
kom̱a, jè tísítsjohoba xiṯa.̱

31 ’Kꞌoaá̱ xan-nò, Nainá siì̱jchàatꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱niṯa ̱mé jé 
xi koẖótsji, niṯa ̱mé ꞌén xi chꞌo tsò kic̱hja.̱ Ta̱nga jè xi Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá kic̱hjaj̱no-la ̱mìkiì jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 32  Niṯo̱n yá-ne 
xi kic̱hjaj̱no-na ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jchaṯꞌaà-la ̱
jé-la;̱ ta̱nga jè xi kic̱hjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, mìkiì 
jchaṯꞌaà-la ̱jé-la ̱ni ̱jè nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱ ni ̱jè nac̱hrjein xi 
is̱kan kjoií̱.

Kósꞌín ꞌya-la ̱kósꞌín tjín inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa̱
(Lucas 6:43-45)

33  ’Tsà jngoò yá xi ndaà kji, ndaà toò xi ojà-la.̱ Ko̱ tsà jngoò 
yá xi mìkiì ndaà kji, mìkiì ndaà toò xi ojà-la.̱ Jngoò yá, jè 
toò-la ̱yaxkon-la.̱ 34 ¡Jñò, xiṯa ̱tje-̱la ̱ye-̱nò! ¿Kósꞌín ma kiṉókjoaa̱ 
ꞌén xi ndaà tsò nga chꞌo tsò inim̱a-̱nò? Nga kꞌoaá̱ tsò ꞌén xi chja ̱
jñà xiṯa ̱koni tsò kjoẖítsjeèn xi tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 35 Jngoò xiṯa ̱xi 
ꞌén ndaà chja,̱ koií-né nga kjo̱ndaà tíjiìn inim̱a-̱la;̱ koa ̱jngoò 
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xiṯa ̱xi ꞌén tsꞌeṉ chja,̱ koií-né nga kjoaṯsꞌeṉ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 
36 Kꞌoaá̱ xán-nò kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, kꞌoaá̱ 
sꞌín tsjá kinda ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱niṯa ̱mé ꞌén xi ta̱xki ̱chja.̱ 37 Xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-nò, kꞌoaá̱ sꞌín siṉdaàjiìn-nò nga jcha-̱la ̱tsà xiṯa ̱
ndaà-nò, o tsà jé tjín-nò.

Yá xi tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱
(Marcos 8:12; Lucas 11:29-32)

38  Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés kitsò-la ̱Jesús:

―Maestro, mejèn-najeṉ nga jcha ̱jngoò-jeṉ seña xi ji ̱ꞌnì.
39 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ ko̱ xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱Nainá, síjé 

jngoò seña xi jeya tjín; ta̱nga nim̱é seña skoe;̱ ta jè skoe ̱tsꞌe ̱
Jonás, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 40 Koni jè Jonás nga 
jàn nac̱hrjein ko̱ jàn niṯjeṉ tsibìjnaya iṉdsoꞌ̱ba ̱jngoò tiṉ je, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jàn nac̱hrjein 
ko̱ jàn niṯjeṉ kójna ̱ij̱ñaà nangui. 41 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Nínive 
ko̱sítjeṉ-né jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn Nainá; jñà tsjátꞌin 
ꞌén jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kisìkájno 
jé-la ̱nga mì ti ̱jé tsohótsji-ne kꞌe ̱nga kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá 
Jonás; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya 
tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Jonás [ta̱nga jñò, mìkiì mokjeiín-nò]. 
42  Tiḵoaá̱ jè chjo̱ón ítjòn xi ya ̱otíxoma nangui sur, ko̱sítjeṉ-né 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn Nainá; jè tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱
xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kjiìn nangui jꞌiì-ne nga 
jꞌiì ꞌnchré-la ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Salomón; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n 
xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Salomón 
[ta̱nga jñò, mìkiì naꞌyà-ná].

Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi fꞌiì ìjngoò kꞌa-ne
(Lucas 11:24-26)

43  ’Kꞌe ̱nga jngoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ bitjokàjiìn inim̱a-̱la ̱
jngoò xiṯa,̱ yaá̱ ojmeè iꞌ̱nde ñánda kixì choòn, ótsjiꞌnde nga 
siì̱kjáya; kꞌe ̱nga mìkiì sakóꞌnde-la,̱ 44 ìjngoò kꞌa síkítsjeèn, 
tsò: “Kjín-la ìjngoò kꞌa-na ̱niꞌya-na ̱ñánda inchrobà-na.” 
Kꞌe ̱nga bijchó ìjngoò kꞌa-ne, beè niꞌya-la ̱nga kjijñá, ndaà 
kisatiìcha ko̱ tsjeè choòn. 45  Iḵjoàn fìkjaá nguì itoò xíkjín xi 
ìsa ̱chꞌo sꞌín. Kꞌeé̱ fahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè; yaá̱ bìtsaj̱na. 
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Xiṯa ̱jè ìsaá̱ ꞌñó chꞌo bìjna koni sꞌín tsibìjna kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn. 
Jñò, xi xiṯa ̱tsꞌeṉ ꞌmì-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱atꞌioòn nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱

Nea-̱la ̱ko ̱ꞌndse ̱Jesús
(Marcos 3:31-35; Lucas 8:19-21)

46 Tákó tiḵꞌeé̱ tíhóko̱ xiṯa ̱Jesús nga ijchò nea-̱la ̱ko̱ ꞌndse.̱ Yaá̱ 
tsibìtsaj̱na ján ndiṯsiaán nga mejèn-la ̱kic̱hja-̱la.̱ 47 Jngoò xiṯa ̱
kitsò-la ̱Jesús:

―Nea-̱lè ko̱ jñà ꞌndsì ján ndiṯsiaán títsaj̱na. Ji ̱xó ko̱òko̱-lè.
48  Jesús kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi ijchòko̱-la ̱ꞌén:
―¿A mejèn-lè nga jchii̱ yá-né xi nea-̱na ̱ko̱ xi ꞌndsè?
49 Kꞌeé̱ tsakó-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò:
―Chítsején-lá jñá xiṯa ̱koi, jè-né xi nea-̱na ̱ko̱ jñà-né xi ꞌndsè. 

50 Ngatsꞌiì xi síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna 
ngajmiì, jñà-né xi ꞌndsè xi tichja ko̱ xi nea-̱na.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kíjndi ̱xojmá
(Marcos 4:1-9; Lucas 8:4-8)

13  1 Tij̱è-ne nac̱hrjein, Jesús itjo-ne niꞌya, yaá̱ tsibìjnandiì 
ndáchikon. 2  Kjín jchán xiṯa ̱chixoñatꞌaà-la;̱ Jesús 

jahasꞌen jngoò chitso; yaá̱ tsibìjnaya. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iꞌnga, yaá̱ 
tsibìtsaj̱na iṉdiì nandá. 3  Tsibítsꞌia ̱Jesús nga kjìn sko̱ya kjoa ̱xi 
mangásòn tsibéno̱jmí kitsò:

―Jngoò xiṯa ̱kiì kíjndi ̱xojmá. 4 Kꞌe ̱nga tsibítsꞌia ̱nga kiskíjndi ̱
xojmá, chixò chiba ya ̱iy̱a ndiy̱á. Iḵjoàn jꞌiì nis̱e; tsakjèn. 5 Nguì 
koa ̱tjín chixò ñánda na̱xi ̱choòn nga chiba niꞌnde tjín-la.̱ Jñà 
xojmá koi, niṯo̱ón isò, koi-né nga mì na̱nga ̱tjín nangui. 6 Ta̱nga 
kꞌe ̱nga itjokàtji tsꞌoí nga kjòtsjè ndobá, kixìñó, iḵjoàn jngoò 
kꞌaá kixì, koi-né nga tsjìn-la ̱im̱a.̱ 7 Nguì koa ̱tjín chixò ya ̱ij̱iìn 
naꞌyá. Kꞌe ̱nga kjòꞌnga naꞌyá, kisìkꞌen-ngui xka-̱la ̱xojmá. 8  Jñà 
xi chixò ñánda nangui ndaà, ndaà tsajà-la ̱toò. Tjín xi kitsjaà 
jngoò sìndo̱ nga jngoò ìjngoò xojmá, tjín xi kitsjaà jàn kaàn, 
koa ̱tjín xi kitsjaà katé. 9 Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò.

Mé-ne kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-ne Jesús
(Marcos 4:10-12; Lucas 8:9-10)

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkon ñánda tíjna koa ̱
kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
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―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín nokjoà-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn kꞌe ̱nga 
okoòyi?

11 Jesús kitsò-la:̱
―Jñò, Nainá jye kitsjaà-nò nga jchaa̱ kjoaꞌ̱ma-la ̱xi 

bénoj̱míya kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mìkiì tíjiìn-la.̱ 12  Jè xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn, kꞌoií̱ 
ìsa-̱la ̱skanda tsatoó sꞌe-̱la,̱ ta̱nga jè xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱
mé xi chiba tjín-la.̱ 13  Koií kjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga okoòya, koií ꞌén 
chjà-la ̱kjoa ̱xi mangásòn. Jñà xiṯa ̱koi, síkꞌaá xko̱n ta̱nga 
mìkiì tsejèn-la.̱ Binchá líká-la ̱ta̱nga mìkiì ꞌnchré, tiḵoaá̱ mìkiì 
machiy̱a-la.̱ 14 Kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín bitasòn koni kitsò 
Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga kitsò:

Jñò, na̱sꞌín íꞌñó-ìsa kiṉáꞌya-nò ta̱nga mìkiì ko̱chiy̱a-nò,
na̱sꞌín íꞌñó-ìsa chítsejèn-nò ta̱nga mìkiì jchaa̱.

 15 Inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱koi, tájaàjiìn tjín;
tsibíchjoàjto líká-la,̱ tíchjoàjto xko̱n.
Koií kjoa-̱la ̱mìkiì ndaà ꞌnchré ko̱ mìkiì tsejèn-la ̱ko̱ mìkiì 

fahasꞌen-jiìn-la.̱
Kꞌoaá̱ ma-ne nga majìn-la ̱nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na ̱mé-ne nga ꞌa̱n 

sìndaà-na.
16 ’Jñò, mé tà ndaà-nò nga tjín xkoòn nga ma tsejèn-nò ko̱ tjín 

líká-nò nga ma naꞌyà kjoa ̱xi tíma nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 17 O̱kixií̱ 
xi xan-nò, kjìn xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ xi xiṯa ̱kixi ̱
kjòmejèn-la ̱nga skoe ̱jè xi jñò titsaꞌ̱yaà ta̱nga mìkiì kijtseè; 
tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱kjòmejèn-la ̱nga kjiꞌ̱nchré jè xi jñò titsa̱naꞌyà 
ta̱nga mìkiì kiìꞌnchré.

Kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xojmá
(Marcos 4:13-20; Lucas 8:11-15)

18  ’Tiṉáꞌyaà kó tsòya-ne jè kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
kíjndi ̱xojmá. 19 Jñà xojmá xi chixò iy̱a ndiy̱á, jè ngaya-la ̱koni 
jñà xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma ta̱nga mìkiì 
machiy̱a-la;̱ fꞌiì xiṯa ̱neií̱, iḵjoàn faáxìn jè ꞌén ij̱iìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 
20 Jñà xojmá xi chixò ya ̱ñánda na̱xi ̱choòn, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi 
ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. Tsjaá ma-la ̱nga sa ̱ꞌnchré. 21 Ta̱nga jè-nè 
nga tsjìn-la ̱im̱a,̱ ta chiba nac̱hrjein chíkjoa-̱la.̱ Kꞌe ̱nga mé kjoa ̱
xi sakó-la ̱ko̱ tsà xiṯa ̱fìtjiṉgui kondra-̱la ̱nga jè ngaṯjì-la ̱ꞌén-la ̱
Nainá, niṯo̱ón síkíjna ndiy̱á-la ̱Nainá. 22  Jñà xojmá xi chixò 
ij̱iìn ñánda tjín naꞌyá, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá 
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ta̱nga ꞌñó síkájno kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi tjín is̱òꞌnde ko̱ jè kjoa ̱
nchiṉá konac̱ha̱n-la.̱ Jñà kjoa ̱koi síkitsꞌón-jiìn ꞌén-la ̱Nainá, 
kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì makjìn-ya. 23  Ta̱nga jñà xojmá xi chixò 
ñánda nga nangui ndaà, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá 
koa ̱machiy̱a-la;̱ iḵjoàn makjìn-ya ꞌén, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni yá 
xi ojà-la ̱toò. Tjín xi tsjá katé; tjín xi tsjá jàn-kaàn; tjín xi tsjá 
jngoò sìndo̱ nga jngoò ìjngoò yá.

Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱ijñá xi mìkiì ndaà
24 Jesús nguì jngoò kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà xojmá-la ̱trigo tsibítjes̱òn 
nangui-la.̱ 25 Ta̱nga kꞌe ̱nga kjifè yije kóhoṯjín xiṯa,̱ jꞌiì kondra-̱la ̱
nga tsibítjej̱iìn xka ̱ijñá xi mìkiì ndaà ya ̱ij̱iìn trigo. Iḵjoàn 
kiì. 26 Kꞌe ̱nga jye kjòꞌnga jñà trigo koa ̱kixò-la ̱natín, yaá̱ 
tsatsejèn-jiìn ijñá xi mìkiì ndaà. 27 Kꞌeé̱ kiì jñà chiꞌ̱nda nga 
tsibéno̱jmí-la ̱nei-la.̱ Kitsò-la:̱ “Naꞌ̱èn, jñà xojmá xi tsibìtjii̱ ya ̱
nangui-lè, ndaà-né. Ta̱nga, ¿ñánda jꞌiì-ne ijñá xi mìkiì ndaà xi 
tsatsejèn-jiìn trigo?” 28  Jè nei-la ̱nangui, kitsò: “Jngoò-la xiṯa ̱
kondra-̱na ̱xi oḵisꞌiìn.” Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda: “¿A mejèn-lè 
nga koṉguí-jeṉ, chjínèjiìn-jeṉ jñà ijñá xi mìkiì ndaà?” 29 Ta̱nga 
jè nei-la ̱nangui kitsò: “Majìn, tsà chjínè jñò ijñá xi mìkiì ndaà, 
tsà koi nac̱hrjein-la ̱yaá̱ chjínèkjoò jñà trigo.” 30 Tiḵoaá̱-ne 
kàtamajchákjoò ingajò skanda kꞌe ̱nga jye ko̱jchá. Kꞌe ̱nga jè 
nac̱hrjein nga siṉcháxkó, ꞌaá̱n kox̱án-la ̱chiꞌ̱nda xi koiì̱xkó: 
“Ítjòn xìn kiṉcha ijñá xi mìkiì ndaà, koꞌ̱ñójté-né mé-ne nga 
kiṯi-̱ne. Nga ko̱ma is̱kan kiṉchàxkó jñà trigo; yaá̱ kiṉcha iy̱a 
niꞌnga-na.̱”

Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱xojmá mostaza
(Marcos 4:30-32; Lucas 13:18-19)

31 Jesús ìjngoò kꞌa tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò-la:̱
―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, jè 

mangásòn-ko̱ koni kji xojmá mostaza kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱
bítjej̱iìn nangui-la.̱ 32  O̱kixi-̱né xojmá jè, jè xi ìsa ̱iṯsé kji ngatsꞌiì 
xojmá xi tjín, ta̱nga kꞌe ̱nga jye majchá, ìsaá̱ ꞌnga ma koni xka ̱
xi ma chine xi sitje ̱iṉdiì niꞌya. Kꞌoaá̱ kji ꞌnga ma koni jngoò yá 
ꞌnga; fꞌiì nis̱e xi tjímajiìn is̱én, jñà chrja-la ̱ya ̱bíndaàꞌa tjé-la ̱
nis̱e.
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Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱naꞌ̱yo ̱san
(Lucas 13:20-21)

33  Jesús nguì jngoò kꞌa tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn, 
kitsò-la:̱

―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jè naꞌ̱yo̱ san, kꞌe ̱nga jngoò chjo̱ón síkájiìn jàn chiḇa ̱
skoa̱n iṉchraj̱ín, masan yije-né kóhoḵji naꞌ̱yo.̱

Jesús, kósꞌín kisìkjeén kjoa ̱xi mangásòn
(Marcos 4:33-34)

34 Ngatsꞌiì ꞌén koi, Jesús, nguì kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱
xiṯa;̱ nim̱é ꞌén kiìchja ̱xi mìtsà kjoa ̱xi mangásòn tsibénoj̱mí. 
35 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò jè xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga kitsò:

Kjoa ̱xi mangásòn kichjà.
Koií kjoa ̱kènoj̱miá kjoa ̱xi tjíꞌma skanda tjeṉ-ne nga 

kisindaà is̱òꞌnde.

Kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱ijñá xi mìkiì ndaà
36 Jesús kꞌe ̱nga kisìhixatꞌaà xiṯa ̱xi kjìn ma; iḵjoàn jahasꞌen 

niꞌya. Yaá̱ ijchòkon xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱
―Tèno̱jmí-nájeṉ kó tsòya-ne jè kjoa ̱xi mangásòn ko̱ jè ijñá 

xi mìkiì ndaà xi tjín ya ̱ij̱iìn trigo.
37 Jesús kitsò:
―Jè xi kíjndi ̱xojmá xi ndaà, ꞌa̱n-ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱

xan-la ̱yijo-na;̱ 38  ko̱ jè nangui, jè is̱òꞌnde; jñà xojmá xi ndaà, 
jñà-né xiṯa ̱xi títsaj̱najiìn kjoṯíxoma-la ̱ngajmiì; jñà ijñá xi 
mìkiì ndaà, jñà-né xi xiṯa-̱la ̱xiṯa ̱neií̱; 39 ko̱ jè xiṯa ̱kondra ̱
xi tsibítje ̱ijñá xi mìkiì ndaà, tij̱è-ne xiṯa ̱neií̱; kꞌe ̱nga jye 
sincháxkó tsojmì xi ko̱jchá jè ngaya-la ̱kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
is̱òꞌnde; koa ̱jñà xi bíxkó tsojmì, jñà ngaya-la ̱àkja̱le.̱ 40 Kꞌoaá̱ 
sꞌín sincháxkó ijñá xi mìkiì ndaà mé-ne nga ko̱tsjòjiìn-ne 
niꞌín nga kiṯi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde. 
41 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱siìkasén àkja̱le-̱na ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-na ̱mé-ne nga koiì̱xkó ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
bítꞌin-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga kàtátsji jé, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo 
sꞌín. 42  Yaá̱ koṯsjoya ngaj̱o̱ ñánda títì niꞌín; yaá̱ skiṉdàya ko̱ 
siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱ 43  Koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ote koṯsejèn 
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koni ndobá-la ̱tsꞌoí ya ̱ñánda nga tíhotíxoma Naꞌ̱èn-la.̱ ¡Ndaà 
tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

Jngoò tsojmì chjí xi kisijnaꞌma
44 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱

koni jngoò toṉ xi ꞌñó chjí xi tíjnaꞌma ij̱iìn nangui. Jè xiṯa ̱
xi sakó-la,̱ tsjaá ma-la.̱ Tiy̱aá̱ ìjngoò kꞌa bíjnaꞌma-ne. Kꞌeé̱ fì 
katíjna yije tsojmì xi tjín-la;̱ iḵjoàn otse nangui jè, nga tsꞌe ̱
kom̱a toṉ xi ꞌñó chjí-la.̱

Jngoò ndátoṉ chjí
45 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi koi xá sꞌín nga tsojmì otíjnaya. 
Ótsji ndáto̱n chjí xi ꞌñó ndaà. 46 Kꞌe ̱nga jye sakó-la ̱xi ꞌñó chjí, 
iḵjoàn fì katíjna yije tsojmì-la ̱xi tjín-la;̱ kꞌeé̱ otse ndáto̱n jè.

Naꞌ̱ya xi bìxkóya tiṉ
47 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ 

sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò naꞌ̱ya xi nìkatjeṉ-jiìn ndáchikon 
mé-ne nga ko̱ma kjìn skoy̱a tiṉ koiì̱xkóya-ne. 48  Kꞌe ̱nga jye 
tse naꞌ̱ya-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkꞌen tiṉ, fìko̱ ya ̱iṉdiì ndáchikon; 
yaá̱ faájiìn ngatsꞌiì tiṉ xi ndaà kjoàn; nis̱iy̱á binchá; koa ̱jñà 
tiṉ xi mìkiì ndaà kjoàn, síkatsjoò-né. 49 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde, kiṯjojen àkja̱le ̱xi kjoaá̱jiìn jñà xiṯa ̱xi 
chꞌo sꞌín ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱kixi.̱ 50 Ko̱ jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín 
koṯsjoya ngaj̱o̱ ñánda títì niꞌín; yaá̱ skiṉdàya ko̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱
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Tsojmì chjí xi xiṯse ̱ko ̱xi jye kòjchínga
51 Jesús kiskònangui-la ̱jñà xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―¿A machiy̱aá-nò ngatsꞌiì kjoa ̱koi?
Jñà xiṯa ̱kitsò:
―Jon, Naꞌ̱èn.
52  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jngoò xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 

kꞌe ̱nga kotaꞌyà kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 
sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò nei-la ̱niꞌya xi ꞌnchaxkó-la ̱tsojmì, 
koa ̱kꞌe ̱nga mochjeén-la,̱ ochrje tsojmì chjí xi xiṯse,̱ o xi jye 
kòjchínga.

Kó kitsò xiṯa ̱kꞌe ̱nga kiì Jesús ján na̱xa̱ndá-la ̱Nazaret
(Marcos 6:1-6; Lucas 4:16-30)

53  Jesús, kꞌe ̱nga jye tsibénoj̱míya kjoa ̱xi mangásòn, kiì-ne. 
54 Kꞌe ̱nga ijchò-ne nangui-la ̱ján Nazaret, ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga, tsibítsꞌia ̱nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱ꞌén-la ̱Nainá. Koa ̱jñà 
xiṯa ̱ta ̱kjòxkón-la,̱ kꞌeé̱ kitsò:

―¿Xiṯa ̱jè, ñánda komà-la ̱ngatsꞌiì kjoac̱hjiṉe ̱xi okóya? 
¿Kó ma-ne nga ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi ndaà tjín? 55 ¿A mìtsà 
jè ti-la ̱chjiṉey̱á? ¿A mìtsà jè nea-̱la ̱xi ꞌmì María? ¿A mìtsà 
ꞌndse ̱ma Jacobo, José, Simón, ko̱ Judas? 56 Tiḵoaá̱, ¿a mìtsà i ̱
títsaj̱najiìn-ná jñà íchjín ndichja? ¿Ñánda ma yije-la ̱kjoa ̱koi?

57 Kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Ta̱nga jè 
Jesús kitsò-la:̱

―Jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, niṯa ̱ñá na̱xa̱ndá-ne 
yaxkón-né, ta̱nga ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ niꞌya-la ̱mìkiì yaxkón.

58  Mìkiì kjìn kjox̱kón xi ndaà tjín kisꞌiìn nga jñà xiṯa ̱xi ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

Kií komà kꞌe ̱nga kꞌen Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Marcos 6:14-29; Lucas 9:7-9)

14  1 Jñà nac̱hrjein koi, jè Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱
nangui Galilea, kiìꞌnchré koni sꞌín bénoj̱mí xiṯa ̱mé 

kjoa ̱xi tísꞌín Jesús. 2  Kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi síxá-la:̱
―Xiṯa ̱jè, jè-né xi ꞌmì Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱xi jye jaáya 

ìjngoò kꞌa-la.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga tjín-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱sꞌín 
kjo̱xkón xi ndaà tjín.
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3  Nga ìsa ̱kjòtseé, jè Herodes kitsjaà oḵixi ̱nga kitsobàꞌñó 
Juan, iḵjoàn kiskinìsꞌen nday̱á, koií kjoa-̱la ̱nga jè chjo̱ón 
Herodías xi chjo̱ón-la ̱Felipe xi ꞌndse ̱komà Herodes kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìjé. 4 Koií kjoa-̱la ̱nga jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ kjìn kꞌa 
oḵitsò-la ̱Herodes: “Mìkiì tjíꞌnde-lè nga ji ̱tijnakoii̱ chjo̱ón-la ̱
ꞌndsì.”

5 Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè Herodes mejèn-la ̱kisìkꞌen Juan, ta̱nga 
jñà kitsakjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, nga jyeé tíjiìn-la ̱na̱xa̱ndá nga 
jè Juan, jè xiṯa ̱xi chjay̱a ngajo-la ̱Nainá. 6 Kꞌe ̱nga ijchò nó-la ̱
jè Herodes, tsachrje sꞌeí-la ̱koa ̱jè tsòti-la ̱Herodías kitè nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱xi títsaj̱na sꞌeí. Jè Herodes, ꞌñó ndaà kisaseèn-la.̱ 
7 Koa ̱kitsjaà kixi ̱ꞌén-la ̱nga tsjá yije-la ̱mé xi siì̱jé-la ̱jè tsòti. 
8  Koa ̱jè nea-̱la ̱chincháꞌa ítjòn jè tsòti nga kàtasíjé-la ̱sko̱ Juan. 
Jè tsòti, kꞌeé̱ kitsò-la ̱Herodes:

―Tjiì-ná sko̱ Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ tinaya-ná chroḇaṯe.
9 Jè Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, kjòba-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱

jè tsòti. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱nga jye kitsjaà kixi-̱la ̱ꞌén nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na sꞌeí, kꞌeé̱ kitsjaà oḵixi ̱nga kꞌoi-̱la ̱
sko̱ Juan jè tsòti. 10 Jè Herodes kitsjaà-la ̱oḵixi ̱xiṯa-̱la ̱nga 
tsatesin Juan ya ̱iy̱a nday̱á. 11 Iḵjoàn kiìko̱ sko̱ Juan, tjíya-la ̱
chro̱baṯe nga kitsjaà-la ̱jè tsòti, ko̱ jè tsòti kisìngaṯsja nea-̱la.̱

12  Kꞌeé̱ ijchò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan; kiskoé yijo-la ̱nga jye 
kꞌen, iḵjoàn kiì kíhijiìn; nga komà is̱kan, kisìkíꞌnchré Jesús.

Kó kisꞌiìn Jesús nga ꞌòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Marcos 6:30-44; Lucas 9:10-17; Juan 6:1-14)

13  Jesús, kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré jè kjoa ̱xi komàtꞌin Juan, tà 
taj̱ngoò kiì-ne; tsibìjnaꞌya jngoò chitso; ijchò jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà 
xìn. Ta̱nga jñà xiṯa,̱ nga jye kiìꞌnchré nga kiì-ne Jesús, tiḵoaá̱ 
kiìtjiṉgui-la;̱ saà ndsoḵo̱ó kiì-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱
na̱xa̱ndá-la.̱ 14 Jesús, kꞌe ̱nga itjojen chitso, kijtseè nga ꞌñó kjìn 
ma xiṯa ̱xi títsaj̱na; kjòhim̱a̱keè-né. Kꞌeé̱ kisìndaà-ne ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi xkꞌén. 15 Nga jye kjòhoxòn jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús ijchò kinchatꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jye kjòhoxòn, ko̱ iꞌ̱nde jè, iṯꞌaà xìn-né; nim̱é tjín. Koṯꞌìn-la ̱
jñà xiṯa ̱kàtjì-ne nga kàtatse tsojmì xi skiṉe ̱jñà na̱xa̱ndá ñánda 
nga chrañàtꞌaà.

16 Jesús kitsò:
―Mìkiì kjoi-̱ne. Tjiì-là jñò xi ko̱kjeṉ xiṯa ̱koi.

San Mateo 14

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



43

17 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Nim̱é tjín-najeṉ. Tà ꞌòn ma iṉchraj̱ín ko̱ jò ma tiṉ xi 

títsaj̱na-naj̱eṉ.
18  Jesús kitsò-la:̱
―Nchrohóko̱-ná ij̱ndé.
19 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne nga kàtìtsaj̱najiìn 

ijñá; iḵjoàn kiskoé jñà iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne ko̱ jñà tiṉ xi 
jò ma-ne; iḵjoàn kiskoòtsejèn ngajmiì, kitsjaà-la ̱kjoṉdaà 
Nainá, iḵjoàn kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín; kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ koa ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kisìkaꞌbí-la ̱
jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 20 Tsakjèn yije kóhoṯjín xiṯa ̱kó nga 
kjòskiì. Kꞌeé̱ tsibíxkó-ne jñà xi tsiningui-ne. Nguì tejò nis̱iy̱á 
komà. 21 Jñà xiṯa ̱xi tsakjèn, ꞌòn jmiì ma-ne xi xiṯa ̱xꞌiṉ. Mìkiì 
kòxkey̱a jñà íchjín ko̱ ix̱ti.

Kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús nga kiì-ne ndso̱ko ̱ya ̱is̱òn ndáchikon
(Marcos 6:45-52; Juan 6:16-21)

22  Nga komà is̱kan, Jesús kisìkasꞌen xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
ya ̱iy̱a chitso mé-ne nga ìsa ̱ítjòn kij̱chò-ne ján xijngoaà 
ndáchikon; koa ̱jè Jesús kꞌeé̱ tísíhixatꞌaà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne 
nga jye nchifì-ne. 23  Kꞌe ̱nga jye kisìhixatꞌaà yije jñà xiṯa,̱ 
Jesús kiìmijìn-jno jngoò nindoò nga kiì kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá 
nga ta ̱jè taj̱ngoò. Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús tà taj̱ngoò tíjna ya ̱
iꞌ̱nde jè. 24 Jè chitso jye ꞌñó kjìn ijchò. Jè ngaꞌñó-la ̱nandá jye 
ngaxìn ngajeṉ tífìko̱ chitso nga jè tjo̱ bíchjoà ikon-la.̱ 25 Kꞌe ̱nga 
taj̱ñòya ìsa,̱ Jesús kiìtjiṉgui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiì-ne 
ndsoḵo̱ ya ̱is̱òn nandá. 26 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga 
kijtseè nga tífìsòn nandá tà kitsakjòn-la;̱ kꞌeé̱ kiskindàya xkón, 
kitsò:

―Inim̱a ̱chꞌo-né.
27 Ta̱nga Jesús niṯo̱ón kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱
―ꞌÑó tꞌè-là takòn, kì tsakjoòn-jèn, ꞌa̱n-ná.
28  Jè Pedro, kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tsà ji-̱né, tjiìꞌnde-ná nga kjísoàn nandá skanda 

ñánda tìsìjni.
29 Jesús kitsò-la:̱
―Nchroboí.
Jè Pedro itjojen-jno chitso koa ̱tsibítsꞌia ̱nga kiì-ne ndso̱ko̱ ya ̱

is̱òn nandá ñánda síjna Jesús. 30 Ta̱nga kꞌe ̱nga kijtseè nga jè tjo̱ 
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ꞌñó tíꞌba, kitsakjòn-né, iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga mejèn kiskaàjiìndá; 
kꞌeé̱ kiskindàya kitsò:

―¡Naꞌ̱èn, nac̱hrjejiìn-ndá-ná!
31 Jesús niṯo̱ón kitsobàꞌñó tsja, kitsò-la:̱
―¡Chibaá mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n! ¿Mé-ne jò kòbeè-la ̱takoìn?
32  Kꞌe ̱nga jahasꞌen-ne chitso ingajò, niṯo̱ón kisijyò-ne tjo.̱ 

33  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱naya chitso chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―¡Xi o̱kixi,̱ ji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá!

Kií sꞌín kjòndaà-ne xiṯa ̱xi xkꞌén ján Genesaret
(Marcos 6:53-56)

34 Kꞌe ̱nga jye tsatojiìn ndáchikon, ijchò ján nangui 
Genesaret. 35 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ kꞌe ̱nga kijtseèxkon Jesús 
nga jè xi ya ̱ijchò, kisìkíꞌnchré xíkjín kóhoḵji ya ̱iꞌ̱nde ñánda 
chrañàtꞌaà; iḵjoàn jꞌiìko̱-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xkꞌén ya ̱ñánda tíjna 
Jesús. 36 Tsibítsiꞌba-la ̱na̱sꞌín ta ̱jè iṯjòn nikje-la ̱tsobàꞌñó nga 
kàtandaà-ne; ngatsꞌiì xi kitsobàꞌñó nikje-la ̱kjòndaà yijeé-ne.

Jè kjoa ̱xi síkitsꞌón xiṯa̱
(Marcos 7:1-23)

15  1 Ijchò iꞌnga xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés xi inchrobà-ne Jerusalén nga 

kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
2  ―¿Mé-ne jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, kꞌe ̱nga kjèn, mì kꞌoaá̱ 

sꞌín oníjno-ne tsja koni sꞌín síjé kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná?
3  Jesús kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kitsò-la:̱
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―¿Jñò, mé-ne mìkiì nìkitasòn-nò kjoṯíxoma-la ̱Nainá nga 
koi onguítjiṉgui-là kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa?̱ 4 Jè Nainá kꞌoaá̱ kitsò: 
“Jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè”, ko:̱ “Jè xi chjaj̱no-la ̱naꞌ̱èn-la ̱ko̱ 
nea-̱la ̱tjínè-la ̱nga kiy̱á.” 5 Ta̱nga jñò bixón-nó: “Jngoò xiṯa ̱ma 
kiṯso̱-la ̱naꞌ̱èn-la,̱ o nea-̱la:̱ Mìkiì kom̱a siìchjátꞌaà-lè; ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín-na, jè Nainá jye kitsjaà-la.̱” 6 Bixón-nó nga mì ti ̱
kiì tjíꞌnde-la ̱nga skoex̱kón naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la;̱ mì ti ̱kiì kom̱a 
ko̱siḵo̱-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè jñò nga nìkíjna kjoṯíxoma-la ̱Nainá 
nga koi onguítjiṉgui-lá kjo̱tíxoma tsaj̱òn. 7 Jñò, xiṯa ̱xi jò ma 
is̱én-nò, ndaà kiìchja ̱iṯꞌaà tsaj̱òn Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá kꞌe ̱nga kitsò:
 8 Jñà xiṯa ̱koi beèxkón-na xi tà ꞌén chja ̱ta̱nga jè inim̱a-̱la ̱

kjiìn tíjnatꞌaàxìn.
 9 Nim̱é chjí-la ̱nga beèxkón-na,

nga kjo̱tíxoma-la ̱xiṯaá̱ okóya koni tsà kjo̱tíxoma-la ̱Nainá.
10 Jesús, kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―Tiṉáꞌyaà ko̱ ndaà kàtachiy̱a-nò. 11 Jñà tsojmì xi tsoꞌba 

kine-ne xiṯa,̱ mìtsà jñà xi síkitsꞌón xiṯa ̱nga nguixko̱n Nainá; 
jñà xi tsoꞌba bitjo-ne xi síkitsꞌón.

12  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkon, kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱

―¿A tíjiìn-lè jñà xiṯa ̱fariseo kòjti-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén 
koni sꞌín kinokjoì?

13  Jesús kitsò-la:̱
―Niṯo̱n mé tsojmì tjè xi mìtsà jè Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì 

tsibítje,̱ tjánè-né skanda ko̱ im̱a-̱la.̱ 14 Kì kiì ꞌnè kinda;̱ jñà xiṯa ̱
fariseo mejèn-la ̱okó-la ̱ndiy̱á jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ ta̱nga 
jñà, tiḵoaá̱ mìkiì tsejèn-la.̱ Tsà jngoò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
mìkiì kom̱a koḵò-la ̱ndiy̱á ìjngoò xi tiḵoa ̱mìkiì tsejèn-la.̱ 
Ingajò, yaá̱ kix̱oy̱a ngaj̱o̱ ñánda chꞌo choòn.

15 Pedro kitsò-la ̱Jesús:
―Tèno̱jmíya-nájeṉ jè kjoa ̱koi koni sꞌín kasi.
16 Jesús kitsò:
―¿Jñò, a tiḵoaá̱ mìkiì machiy̱a-nò kó tsòya-ne? 17 ¿A mì 

fìya-nò ngatsꞌiì tsojmì xi ndso̱baá chine-ná, iṉdsoꞌ̱bá fìsꞌen, 
iḵjoàn bitjojiìn-ne yijo-ná? 18  Ta̱nga ngatsꞌiì ꞌén xi ndso̱baá 
nokjoàa-ná, inim̱a-̱ná bitjojiìn; jñà ꞌén koi, jñà-né xi síkitsꞌón 
xiṯa ̱nga nguixko̱n Nainá. 19 Nga yaá̱ bitjokàjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱
kjo̱hítsjeèn xi chꞌo tsò, koni jñà xi xiṯa ̱síkꞌen, ko̱ xi kjoa ̱
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chijngui sꞌín tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeè kiì bixan ko̱ xi jye chixàn, ko̱ 
kjoa ̱chijé, ko̱ kjoa ̱ndiso ko̱ kjoa ̱nga chjaj̱no-ná. 20 Ngatsꞌiì 
kjoa ̱koi xi inim̱a-̱la ̱bitjokàjiìn-ne xiṯa,̱ jñà-né xi síkitsꞌón xiṯa;̱ 
ta̱nga kꞌe ̱nga bichiaá, na̱sꞌín mìkiì onìjnoaá ndsaá̱, mìkiì 
síkitsꞌón-ná.

Kó kitsò jngoò chjo̱ón xi xìn nangui-la ̱
nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús

(Marcos 7:24-30)
21 Jesús itjokàjiìn ya ̱iꞌ̱nde jè; kiì iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Tiro 

ko̱ Sidón. 22  Jngoò chjo̱ón xi xiṯa ̱Cananea xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ 
inchrobà-ne ijchòkon Jesús, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò-la:̱

―¡Naꞌ̱èn, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David 
[nga ji ̱tijna ngajo-la]̱ jcha̱him̱a-̱ná! Ndí tsòti-na ̱chꞌin neií̱ tíjiìn 
inim̱a-̱la,̱ tseé kjoꞌ̱in tísíkjeiín.

23  Ta̱nga Jesús nì mé ꞌén kiìchja-̱la ̱jè chjo̱ón. Ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kitsò:

―Koṯꞌìn-la ̱chjo̱ón jè, kàtjì-ne; tsí chꞌo kjindáya tjiṉgui-ná.
24 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Nainá kisìkasén-na, tà jñà jꞌi ̱katsjià xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel 

nga kichijà koni orrè.
25 Ta̱nga jè chjo̱ón tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tic̱hjátꞌaà-ná.
26 Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì ndaà tjín nga chjaàꞌan-lá niṉ̃o̱ jñà ix̱ti, iḵjoàn kꞌoi-̱lá 

nañá.
27 Ta̱nga jè chjo̱ón kitsò:
―Jon, Naꞌ̱èn, ta̱nga jñà nañá kineé xi-̱la ̱tsojmì xi bixòngui 

ímix̱a-̱la ̱nei-la.̱
28  Jesús kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Ji ̱chjo̱ón, ꞌñó ndaà mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌoa̱sꞌín kàtama 

koni sꞌín mejèn-lè.
Ko̱ jè tsòti-la ̱chjo̱ón, tiḵꞌeé̱ kjòndaà-ne nga tij̱è-ne hora.

Kó kisꞌiìn Jesús nga kjìn sko̱ya chꞌin kisìndaà-ne
29 Jesús kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Tiro ko̱ Sidón koa ̱tsatotꞌaà 

iṉdiì nandá Galilea. Kꞌeé̱ kiìmijìn-jno jngoò nindoò ko̱ yaá̱ 
tsibìjna. 30 Kjìn jchán xiṯa ̱ijchòtjiṉgui-la ̱ñánda tíjna; ijchòko̱-la ̱
xiṯa ̱xi tsáꞌyá kjoàn, xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ xiṯa ̱xi kótó tsja 
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kjoàn, xiṯa ̱xi mìkiì ma chja ̱ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ chꞌin tjín-la;̱ yaá̱ 
kisìkítsaj̱nangui ndso̱ko̱ Jesús. Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi kisìndaà-ne. 
31 Tà kjòxkón-la ̱jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga kijtseè nga komà kiìchja-̱ne jñà 
xi mìkiì ma chja;̱ koa ̱jñà xi mìkiì ndaà síxá tsja, kjòndaà-ne; 
xi mì ma fì, komà kiì-ne; koa ̱jñà xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
kjòtsejèn-la.̱ Kꞌeé̱ jeya kisìkíjna Nainá koni kisìko̱ jñà xiṯa-̱la ̱
na̱xa̱ndá Israel.

Kó kisꞌiìn Jesús nga ñijòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Marcos 8:1-10)

32  Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱
―Mahim̱a̱keè-ná jñà xiṯa ̱koi. Jye kò jàn nac̱hrjein tjín-la ̱

nga títsaj̱nako̱-na, koa ̱nim̱é tjín tsojmì xi kine. Majìn-na nga 
tà kꞌoa̱sꞌín sìkasén chjan-na niꞌya-la ̱tsà ya ̱koẖindaàya ndiy̱á.

33  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nim̱é tsojmì tjín, ¿kósꞌín kom̱a 

sakó-ná tsojmì xi ko̱kjeṉ jñà xiṯa ̱koi nga ꞌñó kjìn ma-ne?
34 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Kó tjín ma iṉchraj̱ín xi tíyijò-nò?
Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò:
―Itoò ma-ne iṉchraj̱ín, ko̱ tjín chiba-najeṉ tiṉ jtobá.
35 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Koaṯìn-la ̱kàtìtsaj̱natꞌaà nangui jñà xiṯa.̱
36 Jesús kiskoé iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne ko̱ jñà tiṉ jtobá, 

kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, iḵjoàn kisìxkoay̱a, kjòngaṯsja jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱mé-ne nga kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 
37 Tsakjèn yije xiṯa ̱kóhoṯjín skanda kó nga kjòskiì. Kꞌe ̱nga 
tsibíxkó-ne xi tsiningui-ne, nguì itoò nis̱iy̱á komà. 38  Jñà xiṯa ̱xi 
tsakjèn, ñijòn jmiì ma-ne xi xiṯa ̱xꞌiṉ, mìkiì kòxkey̱a jñà íchjín 
ko̱ ix̱ti. 39 Jesús kisìhixatꞌaà xiṯa,̱ iḵjoàn jahasꞌen chitso koa ̱kiì 
ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Magdala.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo 
ko ̱xiṯa ̱saduceo kisìjé jngoò seña

(Marcos 8:11-13; Lucas 12:54-56)

16  1 Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo kiìkon Jesús ñánda 
tíjna nga mejèn-la ̱skótꞌaà tsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá 

kisìkasén. Kisìjé jngoò-la ̱seña xi jeya tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 
nchrobá-ne. 2  Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱
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―Kꞌe ̱nga jye mahixòn, jñò, bixón-nò: “Ndaà choòn 
nchijòn-lè, inì choòn ján ngajmiì.” 3  Kꞌe ̱nga taj̱ñòya bixón-nò: 
“Mìkiì ndaà choòn nac̱hrjein iꞌ̱ndei;̱ ngajmiì inì choòn ko̱ ifi 
kjiya.” Jñò xi jò ma is̱én-nò, ꞌya-nò kó choòn ngajmiì ta̱nga 
mìkiì fìya-nò kó tsòya-ne kjox̱kón xi tíma nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 
4 Jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ ko̱ xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱Nainá, jngoò 
seña síjé xi jeya tjín; ta̱nga nim̱é seña skoe,̱ tà jè skoe ̱tsꞌe ̱
Jonás, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Jesús yaá̱ kisìkítsaj̱na xiṯa ̱koi; jè, kiì-né.

Jesús, mé kjoa ̱xi tísíngásòn-ko ̱kjoẖítsjeèn xi okóya xiṯa ̱fariseo
(Marcos 8:14-21)

5 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga tsatotꞌaà xijngoaà 
nandá, kijchàajiìn-la ̱mìkiì tsꞌa iṉchraj̱ín. 6 Jesús kitsò-la:̱

―Chítsejèn-là koa ̱tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱naꞌ̱yo̱ san-la ̱xiṯa ̱
fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo.

7 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsohóko̱ xíkjín, kitsò-la:̱
―Koií koṯsò-ná nga mìkiì kichꞌá iṉchraj̱ín.
8  Jesús niṯo̱ón kijtseèya-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koḵixón-nò nga tsjìn-nò iṉchraj̱ín? ꞌÑó chiḇa ̱

mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 9 ¿A mì machiy̱a-nò, a mì bítsjeèn-nò 
kꞌe ̱nga kisìkaꞌbiá iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne koa ̱ꞌòn jmiì xiṯa ̱
xꞌiṉ tsakjèn? ¿Kó tjín nis̱iy̱á tsibíxkó-ìsa? 10 ¿A mì tíjiìn-nò 
tiḵoaá̱ kꞌe ̱nga kisìkaꞌbiá iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne ko̱ ñijòn jmiì 
xiṯa ̱tsakjèn? ¿Kó tjín nis̱iy̱á tsibíxkó-ìsa? 11 ¿Mé-ne nga mìkiì 
machiy̱a-nò nga ꞌa̱n mìtsà koi xi oṯìxan-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉchraj̱ín? 
Jè-né nga tiḵindaa̱ yijo-nò naꞌ̱yo̱ san-la ̱xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱
saduceo.

12  Kꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jè Jesús kꞌe ̱nga o̱kitsò-la:̱ “Tiḵindaa̱ 
yijo-nò”, mìtsà naꞌ̱yo̱ san-la ̱iṉchraj̱ín xi tsibénoj̱mí-la,̱ jñà 
kjo̱hítsjeèn xi okóya jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo.

Kó kitsò Pedro yá xiṯa-̱ne Jesús
(Marcos 8:27-30; Lucas 9:18-21)

13  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Cesarea tsꞌe ̱Filipo 
kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿Kó tsò jñà xiṯa?̱ ¿Yá-ná ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na?̱
14 Kitsò jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
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―Tjín xi tsò: “Jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa.̱” Ko̱ tjín xi tsò: 
“Jè Elías.” Tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱xi tsò: “Jè Jeremías.” Ko̱ xi kjꞌeií̱ 
xiṯa ̱tsò-né: “Jngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.”

15 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―¿Koa ̱jñò, kó bixón? ¿Yá-ná ꞌa̱n?
16 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Simón Pedro kitsò:
―Ji-̱né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá], Kiꞌndí-la ̱Nainá 

xi tíjnakon.
17 Iḵjoàn kiìchja ̱Jesús; kitsò-la:̱
―Mé tà ndaà-lè nga ji ̱Simón, kiꞌndí-la ̱Jonás. Jè Nainá 

xi tíjna ngajmiì tsakó-lè ngatsꞌiì kjoa ̱koi; mìtsà xiṯa ̱is̱òꞌnde 
tsibéno̱jmí-lè. 18  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xán-lè nga Pedro ꞌmì-lè [nga ndaj̱o̱ 
tsò-ne]; yaá̱ is̱òn ndaj̱o̱ jè kìndaàsoàn na̱xa̱ndá-na;̱ na̱sꞌín jè 
ngaꞌñó-la ̱kjoaḇiyaà mìkiì siì̱kijne-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na.̱ 
19 ꞌA̱án tsjaà-lè ibi-̱la ̱xotjoa-̱la ̱na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne; ngatsꞌiì kjoa ̱xi koiꞌ̱ndi i ̱is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ 
ján ngajmiì Nainá tsjáꞌnde-né; ko̱ jñà kjoa ̱xi mìkiì koiꞌ̱ndi i ̱
is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ ján ngajmiì, Nainá mìkiì tsjáꞌnde.

20 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Kì yá xi bèno̱jmí-là nga ꞌa̱n-ná xi Cristo [nga ꞌaá̱n 

kisìkasén-na Nainá].

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la̱
(Marcos 8:31–9:1; Lucas 9:22-27)

21 Tiḵoi-̱ne nac̱hrjein Jesús tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱míya-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga jè, ján kjoi ̱Jerusalén, koa ̱jñà xiṯa ̱jchínga 
ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés, tseé kjoꞌ̱in tsjá-la.̱ Siì̱kꞌen-né. Ta̱nga kꞌe ̱nga 
kij̱chò jàn nac̱hrjein, kjoaá̱ya-la.̱ 22  Jè Pedro kꞌeé̱ kiìko̱ Jesús 
ñánda iṯꞌaà xìn nga kiìchja̱ko̱ nga mìkiì ndaà tjín koni tsò. 
Kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn. Mì kꞌoaá̱ tsò Nainá nga 
kꞌoa̱sꞌín kom̱atꞌin.

23  Ta̱nga Jesús kisìkáfaya, kitsò-la ̱jè Pedro:
―Tis̱iṯꞌaàxín-ná ji ̱xiṯa ̱neií̱. Tà mejèn-lè nga jé binchaàtsji-ná. 

Mìtsà kꞌoas̱ꞌín nìkítsjiìn koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá. 
Ngaji ̱tà kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱xiṯa.̱

24 Jesús kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
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―Tsà yá xi mejèn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n kom̱a, kàtatsjeiìn-takòn 
mé xi mejèn-la ̱yijo-la;̱ koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌyajen krò-la,̱ 
kàtìjnandaà nga siì̱kjeiín kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌa̱n; ndaà kàtjìtꞌaà-na. 
25 Nga niṯa ̱yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱ko̱chrjetjì yijo-la ̱nga nim̱é 
kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi 
tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱xi kjoa ̱tsꞌa̱n, sa̱kò-la ̱kjoaḇinachon 
nga iṯꞌaà tsꞌa̱n ndaà kíjna. 26 ¿Mé xi siì̱kijne jngoò xiṯa ̱na̱sꞌín 
tjoé yije-la ̱is̱òꞌnde tsà siì̱chja inim̱a-̱la?̱ Nim̱é. ¿A kom̱aá 
koiì̱chjí kjoaḇiyaà jngoò xiṯa ̱xi majìn-la ̱nga kiy̱á? Majìn. 27 ꞌA̱n 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱kiṯjojeén ìjngoò kꞌa-na nga 
kjoiḵoaa̱ kjoaj̱eya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ àkja̱le-̱la ̱nga sichikon-tꞌian 
nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱koni sꞌín kisìkitasòn. 28  O̱kixií̱ xi xan-nò, 
títsaj̱najiìn iꞌnga ij̱ndé xiṯa ̱xi mì kì kiy̱á skanda kꞌe ̱nga skoe-̱na 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kítjo̱jeṉ ìjngoò kꞌa nga 
kotiìxoma.

Kií komà nga jahatjìya íꞌñó is̱én-la ̱Jesús ya ̱is̱òꞌnga nindoò
(Marcos 9:2-13; Lucas 9:28-36)

17  1 Nga komà joòn nac̱hrjein Jesús kiìmijìn-jno jngoò 
nindoò xi ꞌnga kji; kiìko̱ jè Pedro, Jacobo, ko̱ Juan xi 

ꞌndse ̱ma Jacobo. 2  Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde jè, Jesús, jahatjìya íꞌñó 
is̱én-la ̱nga nguixko̱n jñà xiṯa ̱koi. Kꞌoaá̱ kji komà is̱én-la ̱koni 
kji tsꞌoí ko̱ jè nikje-la ̱kjòchroba-né koni is̱én ndobá. 3  Jñà xiṯa ̱
koi tà niṯo̱ón kijtseè Moisés ko̱ Elías nga nchijoókjoò Jesús. 
4 Pedro kitsò-la ̱Jesús:

―Naꞌ̱èn, ndaà tjín nga i ̱titsaj̱naá; tsà mejèn-lè jàn niꞌya 
xkójndà kíndaà-jeṉ, jngoò tsij̱i, jngoò tsꞌe ̱Moisés ko̱ xi ìjngoò 
tsꞌe ̱Elías.

5 Kꞌe ̱nga tíchja ̱Pedro, jꞌiì jngoò ꞌnguién-la ̱ifi xi ote kji xi 
tsibíꞌma xiṯa ̱koi, ko̱ ya ̱ij̱iìn ifi kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xi ꞌñó matsjake ̱ko̱ xi xó jaàjiìn-na;̱ jè 
tiṉáꞌya-là.

6 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, tà 
kitsakjòn-né. Kꞌeé̱ tsoyijò tsakjàn skanda iṯꞌaà nangui. 7 Jesús 
kiìkasìtꞌaà chrañà-la;̱ kisìkjaníyá-la,̱ kitsò-la:̱

―Tis̱ítjee̱n, kì tsakjón-jèn.
8  Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn xiṯa ̱koi mì ti ̱yá tjín-ne. Tà jè taj̱ngoò 

síjna Jesús.
9 Kꞌe ̱nga inchrohòjen-tꞌaà-ne nindoò, Jesús kitsò-la:̱
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―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-là jè kjoa ̱xi kàꞌyaà skanda kꞌe ̱nga 
kjoaá̱ya-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱
yijo-na.̱

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koṯsò-ne xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 

Moisés nga jè Elías kjoií̱ ítjòn?
11 Jesús kitsò:
―O̱kixi-̱né, jè kjoií̱ ítjòn Elías, ko̱ jè koiì̱ndaàjiìn yije kjoa.̱ 

12  Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xán-nò, jè Elías, jyeé jꞌiì. Jñà xiṯa,̱ mìkiì 
kijtseèxkon. Ta kꞌoaá̱ sꞌín kisìko̱ koni sꞌín mejèn-la.̱ Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kom̱atꞌian ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na;̱ tseé kjoꞌ̱in 
tsjá-na jñà xiṯa.̱

13  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jè 
Jesús, kꞌe ̱nga tíchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Elías, jè Juan xi kisꞌiìn bautizar 
xiṯa ̱xi oṯsò-la.̱

Kósꞌín kom̱a kiṯjokàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa̱
(Marcos 9:14-29; Lucas 9:37-43)

14 Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, jngoò 
xiṯa ̱ijchò kasìtꞌaà-la ̱nga tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

15  ―Naꞌ̱èn, chahim̱a̱i kiꞌndí-na.̱ Chꞌin biyaàxín tjín-la.̱ 
ꞌÑó tse kjoꞌ̱in síkjeiín. Jyeé kòkjìn kꞌa kaàjiìn niꞌín ko̱ 
nandá. 16  Ií̱ kòfꞌiìko̱-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, ta̱nga mìkiì 
mandaà-la.̱

17 Jesús kitsò:
―Jñò xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n xi chꞌo ꞌnè. 

¿Skanda mé nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò? ¿Skanda mé nac̱hrjein 
ska-̱na kjoa-̱nò? Nchrohóko̱-ná jè ti ij̱ndé.

18  Jesús tsohótiko̱ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ koa ̱itjokàjiìn-ne yijo-la ̱
jè ti. Tij̱è-ne hora, niṯo̱ón kjòndaà-ne.

19 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiskònanguitꞌaàxìn-la.̱ 
Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne ngajeṉ mìkiì kòbitjojiìn-naj̱eṉ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱?

20 Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì komà-nò koi-né nga tà chiba mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 

O̱kixií̱ xi xan-nò tsà ta oḵji koḵjeiín-nò koni kji xojmá mostaza 
nga iṯsé kji, kom̱a kꞌoín-là nindoò: “Tix̱ín ij̱ndé. Tꞌin ján 
xijngoaà ñánda iṯꞌaà xìn.” Koa ̱jè nindoò ko̱siṯꞌaàxìn-né. Jñò, 
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nim̱é kjoa ̱xi ꞌin kom̱a-nò tsà ndaà koḵjeiín-nò. 21 Jñà inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ xi oḵjoàn, kꞌeé̱ bitjokàjiìn nga nokjoàtꞌaà-là Nainá 
ko̱ nga bijnachjaán.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jò kꞌa
(Marcos 9:30-32; Lucas 9:43-45)

22  Kꞌe ̱nga ta̱ña kiṯjeṉ nga tjíma ya ̱iꞌ̱nde Galilea, Jesús 
kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―ꞌA̱n, xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ tso̱baꞌ̱ñó-na jñà 
xiṯa,̱ 23  iḵjoàn siì̱kꞌen-na. Ta̱nga kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein 
nga kiy̱á, kjoaá̱ya-na.

Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi ta ̱ba 
kom̱a-la.̱

Tsojmì xi machjítjì tsꞌe ̱iṉgo ̱ítjòn
24 Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ján na̱xa̱ndá 

Capernaum, jñà xiṯa ̱xi bíxkó toṉ tsꞌe ̱iṉgo̱ ítjòn kiskònangui-la ̱
Pedro kitsò-la:̱

―Jè Maestro-lè, ¿a mìkiì bíchjí toṉ tsꞌe ̱iṉgo̱?
25 Jè Pedro kitsò:
―Jon, bíchjí-né.
Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Pedro, Jesús, jè kiìchja ̱ítjòn-la,̱ 

kitsò-la:̱
―¿Kó si Simón, jè xiṯa̱xá ítjòn xi i ̱is̱òꞌnde tsꞌe,̱ yá-né xi 

síkíchjítjì tsojmì ko̱ toṉ-sá? ¿A jñà-né xi i ̱na̱xa̱ndá-la,̱ o xi 
jñá-né xi xìn iꞌ̱nde-la?̱

26 Pedro kitsò:
―Jñà xi xìn iꞌ̱nde-la ̱xi bíchjí.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jñà xi i ̱na̱xa̱ndá-la ̱nim̱é koiì̱chjí. 27 Ta̱nga mé-ne nga mì 

chꞌo kiṯso̱-ná jñà xiṯa,̱ tꞌin ján iṉdiì ndáchikon. Tiḵatjeṉ-jiìn 
kic̱ha ̱libá-lè xi tsobàꞌñó tiṉ, koa ̱jè tiṉ xi chjoé ítjoìn, chíxꞌeiì̱ 
tsoꞌba; ya ̱tjíꞌa jngoò toṉ. Kom̱aá-ne nga kíchjí xi tsꞌa̱n ko̱ tsij̱i. 
Tikoii̱, tíchjí-la.̱

Yá xiṯa-̱ne xi tíjna ítjòn iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá
(Marcos 9:33-37; Lucas 9:46-48)

18  1 Jñà nac̱hrjein koi jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
ijchòkon nga kiskònangui-la;̱ kitsò-la:̱
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―Jñà xiṯa ̱xi jè otíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne, ¿yá-ne xi 
tíjna ítjòn nga ìsa ̱ꞌñó chjí-la?̱

2  Jesús kiìchja ̱jngoò-la ̱ndí ti. Kisìkasíjna jngoò osen-la ̱jñà 
xiṯa.̱ 3  Kitsò:

―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, tsà mì kì siḵjatjìya-là kjo̱hítsjeèn-nò 
ko̱ tsà mì kì kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n koni jñà ndí ix̱ti mìkiì kiṯjásꞌeṉ-jñoò 
ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. 4 Jè xi síkjajen-la ̱
inim̱a-̱la ̱koni ndí ti jè, jè-né xi tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jè 
tíhotíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne. 5 Niṯa ̱yá-ne xi iṯꞌaà tsꞌa̱n 
skoétjò jngoò ndí ti koni jè, ꞌaá̱n xi skoétjò-na.

Mé xi okꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi jé ótsji-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱
(Marcos 9:42-48; Lucas 17:1-2)

6 ’Niṯa ̱yá-ne xi jé skiṉìjiìn jngoò ndí xiṯa ̱im̱a ̱xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n, ìsaá̱-la ndaà kom̱a tsà siṉguiꞌñó jngoò ndaj̱o̱ natsí 
ísꞌiìn, iḵjoàn siḵatjeṉ-jiìn ndáchikon ñánda nga ꞌñó na̱nga ̱
ꞌncha nandá. 7 Im̱a ̱xó-ne jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde nga tjín jchán xiṯa ̱xi 
ótsjiꞌnde-la ̱nga mejèn-la ̱nga sakó jé. Ta̱nga xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne 
is̱òꞌnde, ta̱nga im̱a ̱xó-nè jè xiṯa ̱xi ótsji-la ̱jé xi kjꞌeií̱ xiṯa.̱

8  ’Tsà jè ndsaa̱ ko̱ ndsoḵoò ótsji jé-nò, tic̱hátjòn koa ̱kjiìn 
tiḵatsjoò. Ìsaá̱ ndaà-nè tsà xkoán titsjoò nga kiṯjásꞌee̱n ñánda 
sꞌe-̱nò kjoaḇinachon, mì kꞌoaà̱-ne tsà jò ma ndsaa̱ ko̱ ndsoḵoò 
koa ̱ján onguió ij̱iìn niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 
9 Tsà jè xkoòn ótsji jé-nò, tiṉachrjeè, kjiìn tiḵatsjoò. Ìsaá̱ 
ndaà-nè tsà jngoò ma xkoòn nga kiṯjásꞌee̱n ñánda sꞌe-̱nò 
kjoaḇinachon, mì kꞌoaá̱-ne tsà jò ma xkoòn koa ̱ján onguió ij̱iìn 
niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱orrè xi kichijà
(Lucas 15:3-7)

10 ’Nij̱ngoò ndí xiṯa ̱koi xi nac̱hrjenguioò; kꞌoaá̱ xán-nò, ján 
ngajmiì, jñà àkja̱le-̱la ̱xiṯa ̱koi, yaá̱ títsaj̱na kjitꞌaà nga nguixko̱n 
Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì. 11 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱
koií xá jꞌi-̱na nga jꞌi ̱kàchrjekàjñaà kjoꞌ̱in jñà xiṯa ̱xi kichijà.

12  ’¿Kó bixón? Tsà jngoò xiṯa ̱xi jngoò sìndo̱ ma orrè-la ̱
koa ̱tsà sij̱chaya jngoò ján ij̱iìn ijñá, ¿a mìtsà siì̱kítsaj̱na jñà 
xi ñijòn-kaàn ko̱ chrjꞌoòn ñijòn ma nga kjoi ̱kátsji jè orrè 
xi kichijà jngoò? 13  Tsà koṯsji-la,̱ oḵixií̱ xi xan-nò, ìsaá̱ tsja 
kom̱a-la ̱nei-la ̱jè orrè xi jngoò ma, mì kꞌoaá̱-ne jñà xi kjìn ma 
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xi mì kì kichijà. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-la ̱Nainá xi tíjna ngajmiì 
nga nij̱ngoò xiṯa ̱siì̱chja inim̱a-̱la.̱

Mé xi mochjeén kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn jngoò-la ̱xiṯa̱
(Lucas 17:3-4)

15 ’Tsà jè ꞌndsì chꞌo tísíko̱-lè, tiṉókjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga tà jè taj̱ngoò 
tíjna; tìndaàjiìn-koii̱ jè kjoa-̱la;̱ tsà kjiꞌ̱nchré-lè, jyeé ndaà 
kichibà-nò ꞌndsì. 16 Ta̱nga tsà mìkiì kjiꞌ̱nchré-lè, kꞌeé̱ tiṉókjoa-̱la ̱
tsà jngoò ko̱ tsà jò xiṯa ̱mé-ne nga kjiꞌ̱nchré yije-ne ꞌén xi chibà 
koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: Mochjeén-né tsà jò ko̱ 
tsà jàn xiṯa ̱xi tsjá ꞌén nga kom̱a siṉdaàjiìn niṯa ̱mé kjoa-̱ne 
mé-ne nga chjí-la.̱ 17 Tsà mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱jñà xiṯa ̱koi, 
koaṯìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá; koa ̱tsà mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱
jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, tà kꞌoa̱sꞌín jchaṯakoìn koni tsà 
jngoò xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon Nainá, koni tsà jngoò xiṯa ̱xi 
tsojmì síkíchjítjì.

18  ’O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, ngatsꞌiì kjoa ̱xi koiꞌ̱nde i ̱is̱òꞌnde, 
tiḵoaá̱ ján ngajmiì Nainá tsjáꞌnde-né; koa ̱jñà kjoa ̱xi mìkiì 
koiꞌ̱nde i ̱is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ ján ngajmiì Nainá mìkiì tsjáꞌnde.

19 ’Ìjngoò kꞌa koa ̱xan-nò: tsà jò ma-nò i ̱is̱òꞌnde xi tíjngoò 
takòn nga sij̱étꞌaà-là Naꞌ̱èn-na xi tíjna ngajmiì niṯa ̱mé kjoa-̱ne, 
tsjá-nò. 20 Ya ̱ñánda títsaj̱na jò jàn xiṯa-̱na ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n bixoña, 
yaá̱ tìjnaj̱iìn osen-la.̱

21 Kꞌeé̱ kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱jè Pedro, kiskònangui-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱
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―Naꞌ̱èn, ¿kó tjín kꞌa siìjchàatꞌaà-la ̱xinguiaa̱ kꞌe ̱nga tsà chꞌo 
tísíko̱-na? ¿A skanda itoò kꞌa?

22  Jesús kitsò-la:̱
―Mìtsà xan-lè itoò kꞌa; xaán-lè itoò kꞌa xi jàn-kaàn ko̱ te.

Jngoò chiꞌ̱nda xi mì kì kisìjchàatꞌaà-la ̱xíkjín
23  ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín tjín 

koni kisꞌiìn jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi kisìjé-la ̱kinda ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la.̱ 
24 Kꞌe ̱nga tísꞌín kinda ̱jꞌiì jngoò chiꞌ̱nda-la ̱xi ꞌñó kjìn millón toṉ 
kitjeṉ-la.̱ 25 Chiꞌ̱nda jè tsjìn-la ̱toṉ xi koiì̱chjí-la.̱ Jè nei-la ̱kitsjaà 
oḵixi ̱nga kàtasatíjna osen jè chá, ko̱ chjo̱ón-la ̱ko̱ ix̱ti-la,̱ 
ngatsꞌiì tsojmì xi tjín-la ̱mé-ne nga ko̱chjí-la ̱toṉ xi kitjeṉ-la.̱ 
26 Chiꞌ̱nda jè tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱jè nei-la;̱ tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱ 
“Naꞌ̱èn, tjín-lè kjoṉdaà, chíñakjoa-̱ná; kíchjí yijeé-lè ngatsꞌiì xi 
kitjeṉ-na.” 27 Jè nei-la ̱kjòhim̱a̱keè chiꞌ̱nda-la,̱ kisìjchàatꞌaà-la ̱
nga yije kinda ̱xi kitjeṉ-la ̱koa ̱kisìkíjnandeií̱-ne. 28  Tiḵꞌe-̱ne 
nga itjo niꞌya chiꞌ̱nda jè, kisatiìkjoò jngoò chiꞌ̱nda xíkjín 
xi tiḵoa ̱toṉ kitjeṉ chiba-la ̱xi tsꞌe.̱ Kitsobàꞌñó ísꞌiìn nga 
mejèn-la ̱kiṉchàjta-̱la,̱ kitsò-la:̱ “Tíchjí-ná xi kitjeṉ-lè.” 29 Koa ̱
jè chiꞌ̱nda xíkjín tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ tsibítsiꞌba-la.̱ Kitsò-la:̱ 
“Chíñakjoa-̱ná, kíchjí yijeé-lè xi kitjeṉ-na.̱” 30 Ta̱nga jè mìkiì 
kòkjeiín-la.̱ Ta ̱saà nday̱á kiskinìsꞌen skanda kꞌe ̱nga koiì̱chjí 
yije-la ̱kóhoṯjín xi kitjeṉ-la.̱ 31 Kꞌe ̱nga kijtseè jñà chiꞌ̱nda xíkjín 
xi iꞌnga, baá kom̱a-la.̱ Kꞌeé̱ kiì tsibénoj̱mí-la ̱nei-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱
xi komà. 32  Jè xiṯa̱xá ítjòn xi nei-la,̱ kꞌeé̱ kiskinìkjaá chiꞌ̱nda 
jè, kitsò-la:̱ “Ji ̱chiꞌ̱nda xi chꞌo ꞌnì. ꞌA̱n kisìjchàatꞌaà-lè ngayije 
xi kitjeṉ-lè kꞌe ̱nga tsibítsiꞌba-ná. 33  Tiḵoaá̱ ngaji ̱tjíꞌnde-lè 
nga jcha̱him̱ac̱hiì chiꞌ̱nda xinguii̱ koni sꞌín kisìko̱-lè nga 
kjòhim̱a̱keè-lè.” 34 Jè nei-la ̱kjòjtií-la,̱ kꞌeé̱ kitsjaà oḵixi ̱nga 
kàtꞌiì-la ̱kjo̱ꞌin skanda kꞌe ̱nga koiì̱chjí yije xi kitjeṉ-la.̱

35 Jesús kitsò:
―Jñò kꞌoaá̱ tis̱ꞌín siì̱ko̱-nò nga jngoò ìjngoò Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna 

ngajmiì tsà nga mì ko̱o inim̱a-̱nò sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xinguio̱o.

Kiísꞌín tsakóya Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjiìn xíkjín
(Marcos 10:1-12; Lucas 16:18)

19  1 Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Jesús, kiì-ne ya ̱Galilea ján nangui 
Judea xi tíjna xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán. 2  ꞌÑó kjìn 

xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la ̱koa ̱yaá̱ kisìndaà-ne iꞌ̱nde jè jñà xiṯa ̱xi xkꞌén.
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3  Ijchò iꞌnga xiṯa ̱fariseo ya ̱ñánda tíjna Jesús nga mejèn-la ̱
skónac̱ha̱n-la.̱ Iḵjoàn kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-la ̱xi xꞌiṉ nga tsjiìn chjo̱ón-la ̱xi niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne?

4 Jesús kitsò-la:̱
―¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Nainá, kꞌe ̱

nga sa ̱tsibíndaà xiṯa,̱ tsibíndaà xꞌiṉ ko̱ chjo̱ón”? 5 Kꞌoaá̱ kitsò: 
“Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè xꞌiṉ siì̱kíjna naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱nga kíjnako̱ 
chjo̱ón-la.̱ Ta jngoò xiṯa ̱kom̱a-ne ingajò.” 6 Mìtsà ti ̱jò ma-ne, 
tà jngoò kom̱a-ne. Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga mì yá xiṯa ̱tjíꞌnde-la ̱nga 
siì̱tsjiìn-ne xíkjín xi Nainá kisìjngoò.

7 Jñà xiṯa ̱fariseo kiskònangui-la ̱Jesús:
―¿Mé-ne jè Moisés kitsjaàꞌnde-ne nga tsò: xoj̱oṉ kàtasindaà 

nga kom̱a tsjín xíkjín xiṯa?̱
8  Jesús kitsò-la:̱
―Koií-né nga tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò, Moisés kitsjaàꞌnde-nò 

nga kijnioò íchjín-nò, ta̱nga kꞌe ̱nga sa ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ mì kꞌoaá̱ 
sꞌín tjín. 9 ꞌA̱n kꞌoaá̱ xán-nò, jè xꞌiṉ xi tsjín-ne chjo̱ón-la,̱ tsà 
mìtsà kjoa ̱chijngui tísíko,̱ ko̱ tsà kjꞌeií̱ chjo̱ón kix̱an-ko̱, jyeé 
kjoa ̱chijngui tísꞌín jè xꞌiṉ. Tiḵoaá̱ tsà jè xꞌiṉ xi kix̱an-ko̱ jngoò 
chjo̱ón xi kitsjiìn xꞌiṉ-la,̱ tiḵoaá̱ kjoa ̱chijngui tísꞌín.

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Tsà kꞌoaá̱ sꞌín ꞌiín tjín kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bixan, ìsaá̱-la ndaà 

sꞌe ̱tsà mì kì kix̱an xiṯa.̱
11 Jesús kitsò-la:̱
―Tjín xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱kjo̱hítsjeèn jè; tà jñá xiṯa ̱

xi Nainá xó kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la.̱ 12  Tjín xiṯa ̱xi mìkiì bixan nga 
xó kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn-ne nga mì íchjín siì̱sꞌin-la;̱ tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱
xi xiṯa ̱xíkjín oḵisìko̱ nga mì íchjín siì̱sꞌin-la;̱ tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱
xi mìkiì bixan nga kꞌoa̱sꞌín tsibínè-la ̱yijo-la ̱nga mì íchjín 
siì̱sꞌin-la ̱nga mejèn-la ̱siì̱xá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱ngajmiì. 
Jñà xiṯa ̱xi chíkjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱kjoa ̱koi, kꞌoa̱sꞌín 
kàtasíkitasòn.

Kií kitsò Jesús nga kisìchikon-tꞌin ndí ix̱ti
(Marcos 10:13-16; Lucas 18:15-17)

13  Jñà xiṯa ̱jꞌiìko̱-la ̱ndí ix̱ti ñánda tíjna Jesús nga mejèn-la ̱
ko̱òtꞌaà-la ̱tsja ko̱ kiì̱tsiꞌbatjì, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús tsohótiko̱ jñà xiṯa ̱xi jꞌiìko̱ ndí ix̱ti. 14 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
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―Tjiìꞌnde-là jñà ndí ix̱ti nga kàtjanchrobákon-na. Kì 
binchahikon-là. Jñà xi kꞌoa ̱sꞌín tjín inim̱a-̱la ̱koni tsꞌe ̱ndí ix̱ti, 
jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱ñánda tíhotíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

15 Jesús tsohósòn-la ̱tsja jñà ndí ix̱ti; iḵjoàn kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde jè.

Xiṯa ̱xi ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la̱
(Marcos 10:17-31; Lucas 18:18-30)

16 Jngoò xiṯa ̱ijchòkon Jesús, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―Maestro, ¿mé kjo̱ndaà xi sꞌiaàn nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon 

inim̱a-̱na ̱niṯa ̱kjé-ne?
17 Jesús kitsò-la:̱
―¿Mé-ne chjinangui-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi ndaà tjín? Mìtsà 

yá tjín xi ndaà xiṯa,̱ tà jngoò Nainá. Tsà mejèn-lè nga sꞌe-̱lè 
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne, tiḵitasoìn kjoṯíxoma-la ̱Nainá.

18  Xiṯa ̱jè kiskònangui:
―¿Ñá-laá̱ kjo̱tíxoma-ne?
Jesús kitsò-la:̱
―“Kì xiṯa ̱nìkꞌin; kì kjoa ̱chijngui ꞌnì; kì chijé ꞌnì; kì ꞌén ndiso 

nokjoì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; 19 jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè; 
tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.”

20 ―Ngatsꞌiì kjo̱tíxoma koi jyeé kisìkitasoàn ―kitsò jè ti―. 
¿Mé xi chija ìsa-̱na?̱

21 Jesús kitsò-la:̱
―Tsà mejèn-lè nga nguì kixi ̱kij̱ni, tꞌin, tatìjni yije tsojmì 

xi tjín-lè. Jè toṉ-lè tiḵaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱mé-ne nga sꞌe-̱lè kjoa ̱
machikon-tꞌin ján ngajmiì. Iḵjoàn nchrobátjiṉgui-ná.

22  Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tà baá komà-la,̱ koií 
kjoa-̱la ̱nga ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la.̱

23  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-nò. ꞌÑó ꞌin ko̱ma-la ̱jñà xiṯa ̱nchiṉá nga 

kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. 
24 Nguì jngoò kꞌa kox̱an-nò, ìsaá̱ mì ꞌin kom̱a-la ̱jngoò cho̱ 
camello nga kjoa̱hasꞌen xkoṉ nindoò xi tjahaña-ne nikje, mì 
kꞌoaá̱-ne koni jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌñó tjín-la ̱tsojmì nga kom̱a 
kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

25 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tà 
kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò:

―¿Yá-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la?̱
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26 Jesús kiskoòꞌan, kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱mìkiì kom̱a-la ̱ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in inim̱a-̱la.̱ Ta̱nga 

xi Nainá kom̱aá-la ̱ngatsꞌiì kjoa.̱
27 Kꞌeé̱ kitsò Pedro:
―Naꞌ̱èn, ngajeṉ, jyeé kinìkítsaj̱na yije-jeṉ ngatsꞌiì tsojmì xi 

tjín-najeṉ, koa ̱ji ̱tjaàtjiṉgui-lèjeṉ. ¿Mé xi tjoé-najeṉ?
28  Jesús kitsò-la:̱
―Xi oḵixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga ko̱xiṯsey̱a 

ìjngoò kꞌa is̱òꞌnde, ko̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ 
kꞌe ̱nga kótij̱nasoàn íxiḻe ̱xi ꞌñó jeya tíjna, jñò, xi jye ꞌa̱n 
tjaàtjiṉgui-ná, tiḵoaá̱ yaá̱ kiṯsaj̱nasòn íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi 
tejò ma-ne, nga jñò kíndaàjiìn-là jñà xiṯa ̱xi tejò tje-̱la ̱tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel. 29 Ngatsꞌiì xi kjoa ̱tsꞌa̱n kisìkíjna niꞌya-la,̱ ꞌndse,̱ 
ndichja, naꞌ̱èn-la,̱ nea-̱la,̱ chjo̱ón-la,̱ ix̱ti-la,̱ nangui-la,̱ jngoò 
sìndo̱ kꞌa kꞌoa ̱tjín tjoé ìsa-̱la.̱ Tiḵoaá̱ tjoé-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱
kjé-nè. 30 Iꞌ̱ndei,̱ kjìn xiṯa ̱xi títsaj̱na ítjòn, kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan 
jñà kítsaj̱na tjiṉgui. Ko̱ xi títsaj̱na tjiṉgui iꞌ̱ndei ̱kꞌe ̱nga ko̱ma 
is̱kan jñà kítsaj̱na ítjòn.

Chiꞌ̱nda xi kisìxáko ̱tsojmì tjè

20  1 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 
sꞌín ngaya-la ̱koni tsà jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱nangui. 

Kiì nga taj̱ñòya nga kiì kátsji chiꞌ̱nda xi siì̱xáko̱ ñánda tjín-la ̱
toò uva. 2  Kꞌe ̱nga jye tsibíndaàjiìn-ko̱ nga koiì̱chjí-la ̱koni tjín 
síkijne xiṯa ̱chiꞌ̱nda nga jngoò nac̱hrjein, iḵjoàn kisìkasén 
ñánda kisìxá. 3  Ìjngoò kꞌa kiì jè nei-la ̱xá koni xi ñijaàn-la 
nga taj̱ñòya. Kijtseè ìsa ̱chiꞌ̱nda xi tíyijòjiìn ndiṯsiṉ xi tsjìn-la ̱
xá. 4 Kitsò-la:̱ “Tanguió tix̱áko̱-ná. ꞌA̱n kíchjí-nò koni tjín 
machjí-nò.” Kiì chiꞌ̱nda koi nga kisìxá. 5 Jè nei-la ̱xá, kiì ìjngoò 
kꞌa kꞌe ̱nga ijchò nchisen. Tiḵoaá̱ kiì ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga ijchò 
xi jàn nga kjòhoxòn. 6 Jye-la ijchò tsà xi ꞌòn nga kjòhoxòn, 
itjo ìjngoò kꞌa jè nei-la ̱xá; koa ̱kisakò ìsa-̱la ̱chiꞌ̱nda xi tà jyò 
títsaj̱na. Kitsò-la:̱ “¿Mé-ne tà jyò títsaj̱na-nò kó nga kòꞌba-nò 
nac̱hrjein nga mì nìxá-nò?” 7 Jñà chiꞌ̱nda koi kitsò: “Koií-né 
nga mì yá tsjá xá-naj̱eṉ.” Kꞌeé̱ kitsò-la:̱ “Tanguió ndaà tsà jñò; 
tanguí tix̱á ján ij̱iìn tsojmì tjè-na.̱” 8  Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jè nei-la ̱
xá kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi síkinda ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Tiṉókjoa-̱là ngatsꞌiì 
chiꞌ̱nda. Tichjí-la. Títsꞌia̱ko̱-ne jñà xi is̱kan kòfahasꞌen xá-la;̱ 
koa ̱jñà xi ítjòn kòfahasꞌen, tiḵjehetꞌaà-ne.” 9 Kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱jñà 

San Mateo 19 ,  20

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



59

chiꞌ̱nda xi jahasꞌen xi ꞌòn nga kjòhoxòn; kꞌoaá̱ tjín tsibíchjí-la ̱
koni tjín chjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga jngoò ìjngoò. 10 Kꞌe ̱
nga kjòchjí-la ̱jñà chiꞌ̱nda xi jahasꞌen taj̱ñòya, kꞌoaá̱ komà-la ̱
tsà ìsaá̱ tse ko̱chjí-la.̱ Ta̱nga tà ngásòn tjín kjòchjí-la ̱koni tjín 
machjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga jngoò ìjngoò. 11 Kꞌe ̱nga jye 
kjòchjí-la ̱chiꞌ̱nda koi iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsatítꞌaà jè nei-la ̱
xá. 12  Kitsò-la:̱ “Jñà chiꞌ̱nda xi is̱kan kòbijchó, tà jngoò hora 
kàsíxá, koa ̱ngajeṉ kànìxá-nájeṉ nga kòꞌba nac̱hrjein koa ̱
kànìkjeiín-laj̱eṉ ndobá nga kòꞌba nac̱hrjein. Tà ngásòn tjín 
tíbíchjí-nájeṉ.” 13  Ta̱nga jè nei-la ̱xá kitsò jngoò-la ̱jñà chiꞌ̱nda: 
“Ji ̱amigo mìtsà mé xi chꞌo tìsìko̱-lè; kꞌoaá̱ tjín tìbìchjí-lè 
koni tjín chjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga kꞌoaá̱ sꞌín kàchibá. 
14 Chjoí chjí-lè koa ̱tꞌin-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na nga kꞌoa ̱ti ̱tjín 
tsjaà-la ̱jè xi is̱kan kàsíxá koni tjín tìtsjaà-lè. 15 Nga ko̱ toṉ-na,̱ 
¿a mì tjíꞌnde-na nga kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín mejèn-na? ¿A 
maxìtakòn-né nga ꞌa̱n ndaà xiṯa?̱”

16 Jesús kitsò ìsa:̱
―Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na tjiṉgui nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ 

nga kom̱a is̱kan, jñà kítsaj̱na ítjòn; koa ̱jñà xi títsaj̱na ítjòn 
iꞌ̱ndei ̱nga ko̱ma is̱kan jñà kjoeẖetꞌaà-ne. [Kjìn ma-ne xi xó 
chja-̱la ̱Nainá ta̱nga chiba ma-ne xi tjájiìn.]

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jàn kꞌa
(Marcos 10:32-34; Lucas 18:31-34)

17 Jesús kꞌe ̱nga nchifì ján na̱xa̱ndá Jerusalén, 
kiìchjaṯꞌaàxìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi tejò ma-ne, 
kitsò-la:̱

18  ―Iꞌ̱ndei ̱nga titsa̱honguiá na̱xa̱ndá Jerusalén, ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱yaá̱ tsobàꞌñó-na xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés nga 
koiì̱ꞌnè-na kjoaḇiyaà, 19 iḵjoàn siì̱ngaṯsja-na jñà xi mìtsà xiṯa ̱
judío nga siì̱sobà-na, koj̱à-na, ko̱òtꞌaà-na krò. Ta̱nga xi kom̱a 
jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.

Kjoṉdaà xi kisìjé nea̱-la ̱Jacobo ko ̱Juan
(Marcos 10:35-45)

20 Nea-̱la ̱Jacobo ko̱ Juan ix̱ti-la ̱Zebedeo ijchòkon ñánda 
tíjna Jesús. Tjiḵo̱ ix̱ti-la.̱ Tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús nga kisìjé 
jngoò-la ̱kjo̱ndaà. 21 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
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―¿Mé xi mejèn-lè?
Jè chjo̱ón kitsò:
―Ya ̱ñánda ko̱tix̱omai, tjiì oḵixi ̱nga ya ̱kàtiyijòtꞌaà-lè 

ix̱ti-na.̱ Jngoò kàtìjnakixi-̱lè koa ̱jngoò kàtìjnatꞌaà-lè xi 
ngaskón-lè.

22  Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì ꞌyaà mé xi nìjé. ¿A kic̱hìkjoaá̱-nò nga ko̱tojñoò jè 

kjo̱ꞌin xi ꞌa̱n koṯojñaà?
Xiṯa ̱koi kitsò:
―Kic̱hìkjoaá̱-naj̱eṉ.
23  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixi-̱né, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín koṯojñoò kjo̱ꞌin koni ꞌa̱n, ta̱nga xi ꞌa̱n 

tsjaà-nò nga ya ̱kiṯsaj̱natꞌaà-ná ya ̱kixi-̱na ̱ko̱ ngaskón-na ̱mìtsà 
ꞌa̱n oko̱-na nga tsjaà-nò. Jñà iꞌ̱nde koi, jñà tjoé-la ̱xiṯa ̱xi Nainá 
títsaj̱nandaà-la ̱nga tsjá-la.̱

24 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa-̱la ̱Jesús xi iꞌnga xi te ma-ne, 
kòjti-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jò ma-ne. 25 Jesús kiìchja-̱la,̱ kitsò:

―Jyeé tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱na̱xa̱ndá, nangui 
síkítsaj̱na xiṯa-̱la ̱xi jñà otíxoma-la.̱ Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi ꞌnga 
xá tjín-la,̱ jñà xi beè nga otíxoma-la ̱xiṯa.̱ 26 Ta̱nga jñò mìkiì 
kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n. Tsà jngoò xiṯa ̱xinguio̱o mejèn-la ̱ꞌnga kíjna, 
jè xi kàtasíxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga. 27 Ko̱ jè xi mejèn-la ̱kíjna ítjòn, 
chiꞌ̱nda-nò kàtama. 28  ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ mìtsà 
koi xá jꞌi-̱na nga ꞌa̱n ko̱sꞌin-na, tà saá̱ ꞌa̱n siìxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga 
ko̱ tsjaà yijo-na ̱nga kiy̱á mé-ne nga kjìn xiṯa ̱kiṯjokàjiìn-ne 
kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

Kó kisìko̱ Jesús nga kisìndaà-ne xiṯa ̱
xi jò ma-ne xi mìkiì tsejèn-la̱
(Marcos 10:46-52; Lucas 18:35-43)

29 Kꞌe ̱nga jye nchifì-ne ya ̱na̱xa̱ndá Jericó, kjìn xiṯa ̱
kiìtjiṉgui-la ̱Jesús. 30 Ya ̱iṉdiì ndiy̱á koni sꞌín tífì Jesús, jò xiṯa ̱
xi mìkiì tsejèn-la ̱títsaj̱na. Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga jè Jesús tífaya 
ndiy̱á, ꞌñó kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱

―¡Naꞌ̱èn, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
ji ̱tijna ngajo-la]̱ jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ!

31 Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ Jesús tsohótiko̱-ne nga jyò kàtìtsaj̱na, 
ta̱nga jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Naꞌ̱èn, xi tje-̱la ̱David, jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ!
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32  Kꞌeé̱ tsasíjna Jesús koa ̱kiìchja-̱la,̱ kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé xi mejèn-nò nga siì̱ko̱-nò?
33  Jñà xiṯa ̱koi, kitsò:
―Naꞌ̱èn, mejèn-najeṉ nga kàtatsejèn-najeṉ.
34 Jesús kjòhim̱a̱keè jñà xiṯa ̱koi. Tsohótꞌaà-la ̱tsja xkoṉ koa ̱

niṯo̱ón kjòtsejèn-la.̱ Iḵjoàn kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.

Kó kitsò xiṯa ̱na̱xa̱ndá kꞌe ̱nga jahasꞌen-jiìn Jesús ján Jerusalén
(Marcos 11:1-11; Lucas 19:28-40; Juan 12:12-19)

21  1 Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchó chrañà-la ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén ijchò jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Betfagé ya ̱

chrañàtꞌaà-la ̱nindoò Yá Olivo. Jesús kisìkasén jò xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 2  Kitsò-la:̱

―Tanguió ján ndí na̱xa̱ndá iṯsé xi kijnatꞌaà ján koa ̱ya ̱sakó 
jngoò-nò orra ̱xi tjítꞌaàꞌñó ko̱ ndí búrró kiꞌndí-la.̱ Chíjndaꞌ̱ñó 
koa ̱nchrohóko̱-ná. 3  Tsà yá xi kó kiṯso̱-nò, ko̱tꞌìn-là: “Jè xó 
Naꞌ̱èn-ná ko̱chjeén-la ̱koa ̱niṯo̱ón xó siì̱kasén-ne.”

4 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn-ne koni sꞌín kiskiì xiṯa ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga tsò:
 5 Ko̱tꞌìn-la ̱na̱xa̱ndá Sión:

“Chítsejèn-là Xiṯa ̱Ítjòn-lè;
nga jií̱ nchrobá katsejèn-lè;
im̱aá̱ kji;
tínasòn jngoò-la ̱búrró,
jngoò ndí búrró iṯsé xi kiꞌndí-la ̱cho̱ chꞌá.”

6 Kiì jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌoa̱sꞌín kisìkitasòn koni 
sꞌín kisatiìxá-la.̱ 7 Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ñánda tíjna Jesús jè orra ̱
ko̱ kiꞌndí-la,̱ jñà kisìkjeén nikje-la ̱nga tsohójtsa-la;̱ iḵjoàn 
tsibìjnasòn-la ̱Jesús. 8  Koa ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne tsohójngoò 
nikje-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á. Tjín iꞌnga xi chrja-la ̱yá tsate, iḵjoàn 
tsohójngoò iy̱a ndiy̱á. 9 Jñà xiṯa ̱xi tjíma ítjòn-la ̱ko̱ xi tjiṉgui-la ̱
tsibítsꞌia ̱nga ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Jeya kàtìjna jè xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
David [nga jè kíjna ngajo-la]̱! ¡Mé ta ndaà-la ̱jè xi nchrobá 
ngajo-la ̱Naꞌ̱èn-ná! ¡Jeya choòn ján ngajmiì!

10 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén ngatsꞌiì 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá tà kjòxkón-la,̱ koa ̱kiskònangui-la ̱xíkjín. 
Kitsò:

―¿Yá xiṯa-̱ne jè?
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11 Jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne kitsò:
―Jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá xi Jesús ꞌmì xi Nazaret tsꞌe,̱ 

ya ̱nangui Galilea.

Kꞌe ̱nga tsachrje iṉgo ̱ítjòn jñà xiṯa ̱xi otíjna tsojmì
(Marcos 11:15-19; Lucas 19:45-48; Juan 2:13-22)

12  Jesús jahasꞌen ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá, tsachrje yije 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱nchihotíjna ko̱ nchihotse tsojmì ya ̱ndiṯsin 
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iṉgo̱. Kisìhitíkjá ímix̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi síkjatjìya to̱n ko̱ tiḵoaá̱ 
kisìkatsjoò íxiḻe-̱la ̱jñà xi otíjna nis̱e paloma. 13  Kitsò-la:̱

―Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá tsò-né: “Niꞌya-na,̱ niꞌya-la ̱o̱chikoón 
kꞌoín.” Ta̱nga jñò, nguijo-la ̱xiṯa ̱chijé titsaꞌ̱nè.

14 Nga ya ̱iṉgo̱ ítjòn tíjna Jesús, ijchò kinchatꞌaà-la ̱xiṯa ̱xi 
mìkiì tsejèn-la ̱ko̱ xi tsáꞌyá kjoàn; jè Jesús kisìndaà-ne xiṯa ̱koi. 
15 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés kòkjan-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús 
ko̱ nga kiìꞌnchré ꞌén-la ̱jñà ndí ix̱ti xi chjay̱a iy̱a iṉgo̱ ítjòn, nga 
tsò: “¡Jeya kàtìjna jè xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
David [nga jè kíjna ngajo-la]̱!” 16 Kꞌeé̱ kiìchja ̱xiṯa ̱koi, kitsò-la ̱
Jesús:

―¿A naꞌyà-né? ¿A ndaà tsò ꞌén xi chja ̱jñà ix̱ti koi?
Jesús kitsò:
―Jon, ꞌnchré-ná. ¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga 

tsò?:
Jñà ndí ix̱ti xi jtobá kjoàn ko̱ kiꞌndí xi sa ̱oki,
jñà-né xi títsaj̱nandaà nga jeya siì̱kíjna Nainá.

17 Jesús yaá̱ kisìkítsaj̱na jñà xiṯa ̱koi, itjojiìn-ne ya ̱na̱xa̱ndá 
ítjòn Jerusalén. Kiì ján na̱xa̱ndá Betania. Yaá̱ kisìkjáya nga 
niṯjeṉ.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìxì yá-la ̱toò iko̱
(Marcos 11:12-14, 20-26)

18  Kꞌe ̱nga taj̱ñòya nga tífì-ne Jerusalén, Jesús, kjòhojò-la.̱ 
19 Kijtseè jngoò yá-la ̱toò iko̱ xi ya ̱chrañà iṉdiì ndiy̱á síjna. Kiì 
katsejèn-la ̱ta̱nga nim̱é toò yijà-la.̱ Tà xkaá̱ tjín-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò-la ̱
Jesús:

―Ni ̱ti ̱jngoò nac̱hrjein ko̱ja-̱lè toò.
Koa ̱jè yá toò iko̱ niṯo̱ón kixì. 20 Kꞌe ̱nga kijtseè jñà xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, tà kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱mé-ne 
nga tà niṯo̱n kixì-ne jè yá-la ̱toò iko.̱

21 Jesús kitsò-la:̱
―Xi oḵixi,̱ tsà ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n, tsà mì jò tjín-la ̱

inim̱a-̱nò, ko̱maá-nò nga kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n koni sꞌín kàsìkoaa̱ 
jè yá iko̱; tiḵoaá̱ kom̱aá-nò kꞌoín-là jè nindoò: “Tis̱ix̱ìn; ján 
tiḵatjeṉ-jiìn yijo-lè ndáchikon.” Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a. 22  Jñò, tsà 
ndaà mokjeiín-nò niṯa ̱mé xi sij̱é kꞌe ̱nga kítsiꞌba, kꞌoaá̱ sꞌín 
tjoé-nò.
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Kjoṯíxoma xi tjín-la ̱jè Jesús
(Marcos 11:27-33; Lucas 20:1-8)

23  Kꞌe ̱nga jye komà kjoa ̱koi, Jesús jahasꞌen ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ 
ítjòn ko̱ kꞌe ̱nga tíhokóya-la ̱xiṯa ̱ijchòkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱jñà xiṯa ̱judío. Kiskònangui-la:̱

―¿Mé kjo̱tíxoma xi tsjáꞌnde-lè koni sꞌín ꞌnì? ¿Yá xi kitsjaà-lè 
kjo̱tíxoma koi?

24 Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n skònangui jngoò-nò kjoa.̱ Jñò, tsà koḵꞌoín-ná, 

tiḵoaá̱ ꞌa̱n kꞌoaá̱ xán-nò yá xi kitsjaà-na ̱kjo̱tíxoma koni sꞌín 
sꞌiaàn. 25 Jè Juan, kꞌe ̱nga kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ ¿yá xi kitsjaà-la ̱
kjo̱tíxoma? ¿A Nainá-né xi tíjna ngajmiì, o xi tà xiṯa-̱né?

Jñà xiṯa ̱koi kꞌeé̱ tsajoóya-ne. Kitsò-la ̱xíkjín:
―Tsà kixoán: “Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma”, kiṯso̱-ná: “¿Mé-ne 

mìkiì kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe?̱” 26 Koa ̱tsà kixoán: “Iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱né”, tsakjoòn-ná tsà koi nac̱hrjein-la ̱jñá xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
skaà̱n-ko̱-ná, nga ngatsꞌiì, nguì kꞌoaá̱ tsò nga jè Juan, jngoò 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

27 Kꞌeé̱ kiìchja,̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Mì kì ꞌya-jeṉ.
Koa ̱jè Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n mìkiì kꞌoa ̱xán-nò yá xi kitsjaà-na kjo̱tíxoma 

koni sꞌín sꞌiaàn.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱ix̱ti xi jò ma-ne
28  Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Jñò, kó bixón? Jngoò xiṯa ̱xi jò ma ix̱ti xꞌiṉ-la ̱kitsò jngoò 

kꞌa-la ̱jngoò ti-la:̱ “Naꞌ̱èn, tꞌin, tix̱á-la ̱jè toò uva-na.̱” 29 Ti jè 
kitsò: “Majìn-na.” Ta̱nga kom̱a is̱kan, kisìkítsjeèn; kꞌeé̱ kiì síxá. 
30 Naꞌ̱èn-la ̱kꞌeé̱ kiì nga kiìkon ti xi ìjngoò. Kꞌoaá̱ ti ̱kitsò-la.̱ 
Ta̱nga ti jè, kitsò: “Ndaà tjín naꞌ̱èn, kom̱aá kjián.” Ta̱nga mìkiì 
kiì. 31 ¿Ñá-laá̱ nga ingajò ix̱ti xi kisìkitasòn-la ̱naꞌ̱èn-la?̱

Jñà xiṯa ̱kitsò:
―Jè xi ítjòn.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñà xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma 

ko̱ jñà íchjín ská, ìsaá̱ niṯo̱n kjoa̱hasꞌen ñánda nga Nainá 
tíhotíxoma mì kꞌoaá̱-ne koni jñò. 32  Nga jè Juan xi kisꞌiìn 
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bautizar xiṯa ̱kꞌoií̱ xá jꞌiì-ne nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱kósꞌín siì̱jchá 
yijo-la,̱ ta̱nga jñò mìkiì kòkjeiín-nò. Koa ̱jñà xi síkíchjítjì tsojmì 
ko̱ jñà íchjín ská kòkjeiín-la.̱ Ta̱nga jñò ndaà na̱sꞌín kiꞌyaà yije 
kjoa ̱koi, mìkiì kinìkájno jé-nò ko̱ mìkiì kòkjeiín-nò.

Jñà chiꞌ̱nda tsꞌeṉ
(Marcos 12:1-12; Lucas 20:9-19)

33  ’Tiṉáꞌyaà ìjngoò-là kjoa ̱xi mangásòn. Jngoò xiṯa ̱xi 
tjín-la ̱nangui, tsibítje ̱toò uva ko̱ tsibíndiì-la ̱ínchíbá, iḵjoàn 
tsibíndaà jngoò iꞌ̱nde ñánda tsiꞌñóngui nandá-la ̱toò uva. 
Tiḵoa ̱tsibíndaà jngoò torre ñánda bìtsaj̱na xiṯa ̱nga síkinda ̱
yije kóhoṯjín. Iḵjoàn kisìkìña-la ̱nangui-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga 
kisìxásòn. Iḵjoàn kiì nei-la ̱nangui ñánda iꞌ̱nde kjiìn. 34 Kꞌe ̱
nga ijchò nac̱hrjein-la ̱nga jye kòjchá toò uva, jè nei-la ̱
nangui kisìkasén xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱nga kisìjé-la ̱xi jè oko̱-la ̱
tsꞌe ̱toò uva xi kòjchá. 35  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kisìxásòn nangui 
kitsobàꞌñó xiṯa-̱la ̱jè nei-la ̱nangui. Jngoò xi tsiꞌbeé-la ̱ko̱ 
jngoò xi kisìkꞌen koa ̱jè xi ìjngoò ndaj̱o̱ tsibínè. 36  Kꞌe ̱komà 
is̱kan jè nei-la ̱nangui ìsaá̱ kjìn xiṯa-̱la ̱kisìkasén ta̱nga jñà 
xiṯa ̱xi síxásòn nangui ta ngásòn kisìko̱ ngatsꞌiì chiꞌ̱nda xi 
jꞌiì.

37 ’Kꞌe ̱nga jyehetꞌaà-ne kisìkasén kiꞌndí-la.̱ Kisìkítsjeèn kitsò: 
“Skoex̱kón-la ̱kiꞌndí-na.̱” 38  Jñà xiṯa ̱xi síxásòn nangui kꞌe ̱nga 
kijtseè jè kiꞌndí-la ̱nei-la ̱nangui tsajoóya-ne, kitsò-la ̱xíkjín: 
“Jè jèe ̱xi tjoé kjoṯjò-la ̱iꞌ̱nde, siḵꞌeén ko̱ tsaj̱án kom̱a iꞌ̱nde.” 
39 Kitsobàꞌñó, tsachrjejiìn ya ̱nangui ñánda títje ̱toò uva. Iḵjoàn 
kisìkꞌen.

40 ’Jñò, ¿kó bixón? Kꞌe ̱nga kjoií̱ nei-la ̱nangui, ¿mé xi siì̱ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi kisìxásòn nangui-la?̱

41 Jñà xiṯa ̱xi nchiꞌnchré kitsò:
―Jngoò kꞌaá siì̱kꞌen jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ; mìkiì koẖim̱a̱keè. Ko̱ jè 

nangui-la,̱ kjꞌeií̱ xiṯa ̱siì̱kìña-la ̱xi koiì̱chjí kó kji oko̱-la ̱kꞌe ̱nga 
koj̱chá toò uva.

42  Jesús kitsò-la:̱
―¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò?:

Jè ndaj̱o̱ xi tsachrjekàngui chjiṉec̱hrjó nga sa ̱ítjòn,
jè-né xi komà ndaj̱o̱ tàtsꞌen chrjó-la ̱niꞌya.
Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn Nainá.
Jñá, tà maxkón-ná kꞌe ̱nga ꞌyaá kjoa ̱koi.
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43  Kꞌoií̱ kox̱an-nò jñò, tjáxìn-nò kjoa ̱machikon-tꞌin nga jè Nainá 
tíhotíxoma-nò. Jñá tjoé-la ̱xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín síxá koni sꞌín okꞌìn-la ̱
xá-la ̱Nainá. 44 Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ndaj̱o,̱ niṯa ̱yá-ne xi kix̱o̱sòn ndaj̱o̱ 
jè, kox̱koay̱a-né; ko̱ tsà jè ndaj̱o̱ ska̱nè xiṯa,̱ ko̱chijo-né.

45 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré 
koni sꞌín kiìchja ̱Jesús nga tsibéno̱jmí ꞌén xi mangásòn, kꞌeé̱ 
kjòchiy̱a-la ̱nga iṯꞌaà tsꞌe-̱né koni sꞌín kiìchja ̱Jesús. 46 Tiḵꞌeé̱-ne 
mejèn kitsobàꞌñó Jesús ta̱nga jñá kitsakjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, 
koi-né nga kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-la ̱jñà xiṯa ̱nga jè Jesús, jngoò 
xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Sꞌeí xi bitjo kꞌe ̱nga bixan xiṯa̱
(Lucas 14:15-24)

22  1 Jesús tsibítsꞌia ̱ìjngoò kꞌa nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi 
mangásòn. Kitsò:

2  ―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín 
mangásòn koni jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi tsibíjna jngoò sꞌeí kꞌe ̱
nga chixàn ti-la.̱ 3  Kisìkasén chiꞌ̱nda-la ̱mé-ne nga kiì kíchja-̱la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xó kinokjoá-la ̱nga ti-la ̱tíbixan. Ta̱nga jñà 
xiṯa ̱koi, mìkiì kòkjeiín-la ̱nga kiì sꞌeí. 4 Ìjngoò kꞌa kisìkasén 
chiꞌ̱nda-la ̱xi kjꞌeií̱. Kitsò-la:̱ “Koṯꞌìn-là jñá xiṯa ̱xi jye kiìꞌnchré: 
Tsojmì xi skiṉe,̱ jyeé tjíndaà; jyeé kisìkꞌen nchraj̱a-̱na,̱ cho̱ xi 
ꞌñó xiné. Jyeé tjíndaà yije kóhoṯjín. Kàtjanchrobá sꞌeí.” 5 Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱koi mìkiì kisìsꞌin. Tjín xi rancho̱-la ̱kiì-katsejèn-la;̱ tjín 
xi kjo̱him̱a-̱la ̱kiì. 6 Koa ̱jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, kitsobàꞌñó chiꞌ̱nda-la ̱
jè xiṯa̱xá ítjòn. Kiskaàn-ko̱ koa ̱kisìkꞌen. 7 Jè xiṯa̱xá ítjòn, ꞌñó 
kòjti-la.̱ Kꞌeé̱ kisìkasén xiṯa ̱soldado nga kisìkꞌen yije kóhoṯjín 
jñà xiṯa ̱koi nga ma-la ̱síkꞌen-ná, koa ̱tsaká na̱xa̱ndá-la.̱ 8  Jè 
xiṯa̱xá ítjòn, ìjngoò kꞌa kitsò-la ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Kixií̱ kjoa,̱ jyeé 
tjíndaà yije xi kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi jye kiìꞌnchré, 
mìkiì mochjeén-la ̱nga i ̱kjoií̱. 9 Tanguió ìjngoò kꞌa ya ̱ndiy̱á 
jngoò osen-la ̱na̱xa̱ndá, tiṉókjoa-̱là xiṯa ̱niṯa ̱yá-ne xi skaj̱ñoò 
nga sꞌeí tjín kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bixan.” 10 Jñà chiꞌ̱nda-la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn kiì kíxkóya xiṯa ̱iṉchò calle niṯa ̱yá xi kjòtsja-la ̱nga kiì 
sꞌeí, xiṯa ̱xi ndaà ko̱ xi mìkiì ndaà; kꞌoaá̱ sꞌín kitseè niꞌya.

11 ’Jè xiṯa̱xá ítjòn, kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya, kiskoòtsejèn-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi ijchò. Kꞌeé̱ kijtseè jngoò xiṯa ̱xi ya ̱tíjnajiìn nga mìkiì 
íkjá nikje-la ̱xi tsꞌe ̱kjoa ̱bixan. 12  Kitsò-la:̱ “Ji,̱ amigo, ¿kó sꞌín 
komà nga kòbitjaàsꞌii̱n ij̱ndé nga mìkiì kichíkjeí nikje xi tsꞌe ̱
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sꞌeí?” Ta̱nga xiṯa ̱jè, tà jyò tsibìjna. 13  Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi nchisísꞌin-la ̱ímix̱a:̱ “Titꞌaàꞌñó ndsoḵo̱ ko̱ tsja. Iḵjoàn 
tiḵatjee̱n ján ij̱iìn jñò ya ̱ñánda nga skiṉdàya ko̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱”

14 Kitsò-ìsa Jesús:
―Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a nga kjìn ma-ne xiṯa ̱xi nokjoà-la ̱ta̱nga tà 

chibaá ma-ne xi tjájiìn.

Kjoa ̱nga machjítjì tsojmì
(Marcos 12:13-17; Lucas 20:20-26)

15 Jñà xiṯa ̱fariseo kꞌeé̱ kiì tsajoóya-ne nga mejèn-la ̱koẖòngui 
Jesús mé ꞌén xi kic̱hja.̱ 16 Koií kjoa-̱la ̱nga kisìkasén-la ̱Jesús 
xiṯa-̱la ̱ko̱ xiṯa-̱la ̱Herodes; kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Maestro, ꞌya-nájeṉ nga ꞌén kixií̱ xi nokjoì koa ̱kꞌoaá̱ sꞌín 
okoòyi ndiy̱á-la ̱Nainá koni sꞌín tjín xi kjoa ̱kixi.̱ Mìkiì ꞌnì 
kinda ̱koni tsò-lè xiṯa;̱ ko̱ mìtsà jè chìtsejèn-jnoi kó kjoàn xiṯa.̱ 
17 Koaṯìn-nájeṉ. ¿A ndaà tjín nga kíchjítjì-jeṉ tsojmì iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma, a xi majìn-né?

18  Jesús kjòchiy̱a-la ̱nga chꞌo nchisíkítsjeèn. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Jñò, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò, mé-ne chonac̱ha̱n-ná. 19 Ta̱kó-ná 

jè toṉ xi machjítjì-ne tsojmì.
Kꞌeé̱ jꞌiìko̱ jngoò-la ̱toṉ denario. 20 Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús, 

kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Yá tsꞌe ̱is̱én jè ko̱ jè ꞌín xi tjítꞌaà?
21 Kitsò xiṯa ̱koi:
―Tsꞌeé̱ César, xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Tjiì-lá César xi tsꞌe ̱César koa ̱tjiì-lá Nainá xi tsꞌe ̱Nainá.
22  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa-̱la ̱Herodes, 

tà kjòxkón-la.̱ Kitsjiìn Jesús, iḵjoàn kiì-ne.

Kó sꞌín ko̱ma kꞌe ̱nga kjoa̱áya ìjngoò kꞌa-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen
(Marcos 12:18-27; Lucas 20:27-40)

23  Tiḵoi-ne nac̱hrjein ijchòkon Jesús jñà xiṯa ̱saduceo nga 
mìkiì mokjeiín-la ̱nga faáya-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen. Xiṯa ̱koi 
kiskònangui-la ̱Jesús, 24 kitsò-la:̱

―Maestro, Moisés kitsò-né: “Tsà jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ kiy̱á xi 
mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti ko̱ chjo̱ón-la,̱ jè ꞌndse ̱mikꞌen kix̱an-ko̱ ìjngoò 
kꞌa chjo̱ón-la ̱ꞌndse ̱nga sꞌe-̱la ̱ix̱ti xi tje ̱tsꞌe ̱ꞌndse.̱” 25 Kisꞌe xó 
jngoò kꞌa xiṯa ̱ij̱ndé xi itoò komà ꞌndse.̱ Jè xi síjna ítjòn chixàn, 
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ta̱nga kꞌe ̱nga kꞌen, mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti koa ̱jè ꞌndse ̱xi ma jò-ne 
tsibìjnako̱ jè chjo̱ón kaꞌàn. 26 Kꞌoaá̱ ti ̱komàtꞌin jè ꞌndse ̱xi ma 
jò-ne ko̱ xi ma jàn-ne skanda komà itoò. Nij̱ngoò xi kisꞌe-la ̱
ix̱ti. 27 Xi jyehetꞌaà-ne, kꞌen jè chjo̱ón. 28  Kꞌe ̱nga tsà kjoaá̱ya 
ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, ¿ñá-laá̱ nga itoò ꞌndse ̱xi kom̱a chjo̱ón-la?̱ 
Nga jñà chixàn-ko̱ nga itoò.

29 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jñò, maskáya-nò koi-né nga mìkiì ꞌyaà kó sꞌín tíchja ̱

Xo̱joṉ-la ̱Nainá ko̱ ngaꞌñó xi tjín-la ̱Nainá. 30 Kꞌe ̱nga kjoaá̱ya 
ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, íchjín, íchjá, mì ti ̱kiì kix̱an-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín 
sꞌe ̱koni jñà àkja̱le ̱xi títsaj̱na ngajmiì xi tsꞌe ̱Nainá. 31 Jè kjoa ̱
nga faáya ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, ¿a kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá nga jè sobà Nainá xi kitsò: 32  “ꞌA̱n-ná xi Nainá tsò-na 
Abraham, Isaac ko̱ Jacob”? ¡Jñà xi jye kꞌen, mìtsà Nainá tsò-la ̱
xi Nainá; tà jñà xi títsaj̱nakon xi Nainá tsò-la!̱ [Nga ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá, títsaj̱nakon xiṯa ̱koi.]

33  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tà kjòxkón-la ̱
koni sꞌín tsakóya Jesús.

Jè kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi tíjna ítjòn
(Marcos 12:28-34)

34 Jñà xiṯa ̱fariseo kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga Jesús kisìkítsaj̱najyò 
jñà xiṯa ̱saduceo, tsibíxkóya xíkjín. 35 Jngoò xi xiṯa ̱tsꞌe,̱ xi 
chjiṉe ̱xoj̱oṉ-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mejèn-la ̱
skótꞌaà Jesús nga skónac̱ha̱n-la.̱ Kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

36 ―Maestro, ¿ñá-laá̱ kjo̱tíxoma xi ìsa ̱tíjna ítjòn nga yije 
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés?

37 Jesús kitsò-la:̱
―“Tiṯsjachi Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la,̱ nga ko̱ inim̱a-̱lè ko̱ 

kjo̱hítsjeèn-lè ko̱ nga tijnakoin.” 38  Jè kjo̱tíxoma xi ìsa ̱ꞌñó tjín 
ko̱ xi tíjna ítjòn. 39 Jè xi ma-ne jò, kꞌoaá̱ ti ̱tsò-ne: “Tiṯsjachi 
xiṯa ̱xinguii̱ xi iꞌnga koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-nè.” 40 Jñà títsaj̱na ítjòn 
jñà kjo̱tíxoma koi. Yaá̱ bitjokàtꞌaà kóhoṯjín kjo̱tíxoma xi iꞌnga 
xi tsꞌe ̱Moisés ko̱ xi tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Ñánda kitjeṉ-la ̱Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]
(Marcos 12:35-37; Lucas 20:41-44)

41 Tà kó yaá̱ títsaj̱na jñà xiṯa ̱fariseo. Jesús kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱
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42  ―¿Jñò, kó bixón iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo [jè xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne 
Nainá]? ¿Ñánda kitjeṉ-la?̱

Jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
―Yaá̱ kjiṉchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga jè kíjna 

ngajo-la]̱.
43  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Ta̱nga jè David kꞌe ̱nga kiìchja ̱nga ko̱ ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱

Tsjeè-la ̱Nainá, kitsò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo: “Jè otíxoma-na.” Kꞌoaá̱ 
sꞌín kiìchja ̱David:
 44 Jè Nainá kitsò-la ̱jè xi otíxoma-na:

“Tij̱natꞌaà-ná i ̱kixi-̱na̱
skanda kꞌe ̱nga sìkítsaj̱nanguia ndsoḵoiì
jñà xi kondra-̱lè nga ꞌa̱n jye kisìkijne-la.̱”

45 Jè David, tsà ko̱sꞌín kitsò-la ̱Cristo [jè xiṯa ̱xi xó síkasén-ne 
Nainá], ¿kó sꞌín tjín-ne nga ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn David?

46 Nij̱ngoò xi kom̱a-la ̱nga kisìkátji-ne ꞌén koi. Tjeṉ-ne 
nac̱hrjein koi, mì ti ̱yá xi kjòꞌñó-ne ikon nga kiskònangui ìsa-̱la ̱
ꞌén xi kjꞌeií̱.

Kiísꞌín kiìchja ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱fariseo 
ko ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá

(Marcos 12:38-40; Lucas 11:37-54; 20:45-47)

23  1 Xi komà is̱kan kitsò-la ̱Jesús jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne 
ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

2  ―Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
ko̱ jñà xiṯa ̱fariseo tjín-la ̱xá nga okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés. 3  Tiṉáꞌyaà yije-là koni sꞌín okóya-nò. Ta̱nga mìkiì 
kꞌoa ̱ꞌnè koni sꞌín jñà xiṯa ̱koi. Kjꞌeií̱ tsò ko̱ kjꞌeií̱ sꞌín. 4 Jñà xiṯa ̱
koi bínè-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ kjo̱tíxoma-la ̱xi ꞌñó ꞌin tjín koni tsà 
chꞌá iꞌí síkꞌa xi mìkiì kꞌa-la;̱ koa ̱jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma, 
ni ̱iṯsé síchjátꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱nga siì̱kitasòn kjo̱tíxoma-la.̱ 5 Koni 
sꞌín sꞌín yije kjoa ̱koi, tà jè-né nga mejèn-la ̱nga ìsa ̱ndaà skoe ̱
xiṯa.̱ Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi ótꞌaà tjeṉ-la ̱ko̱ chrja-la,̱ ìsaá̱ iì sꞌín; 
koa ̱jè nikje xi ókjá, ìsaá̱ ndojò kjoàn sꞌín lixto xi títjòn-la ̱
nikje-la,̱ tà jè xi mejèn-la ̱nga okó yijo-la ̱nga tsò nga xiṯa ̱
tsjeè-la ̱Nainá-né. 6 Mejèn-la ̱nga jñà kítsaṯꞌaà ítjòn ímix̱a ̱
kꞌe ̱nga kjèn xiṯa ̱ñánda tjín sꞌeí ko̱ ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga 
mejèn-la ̱nga jñà kítsa̱nè íxiḻe ̱xi jncha ítjòn. 7 Tiḵoaá̱ mejèn-la ̱
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nga skoex̱kón xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ndaà siì̱xatꞌaà ya ̱ndiṯsiṉ; kiṯso̱-la:̱ 
“Maestro, Maestro.”

8  ’Ta̱nga jñò, mìkiì biìꞌnde nga “Maestro” kiṯso̱-nò xiṯa;̱ 
ngatsꞌioò jñò, ꞌndsè chibàko̱o xinguio̱o; tà jngoò ma xi 
Maestro-nò, jè Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]. 9 Nij̱ngoò 
xi “Naꞌ̱èn” ꞌmì-là i ̱iṯꞌaà nangui; tà jngoò ma xi Naꞌ̱èn-nò xi 
tíjna ngajmiì. 10 Koa ̱ni ̱yá xi xiṯa ̱sko̱-la ̱kiṯso̱-nò; taj̱ngoò Cristo 
xi sko̱-la ̱tíjna-nò. 11 Jè xi ꞌñó ꞌnga síkíjna yijo-la ̱iṯꞌaà tsaj̱òn, 
jè-né xi siì̱xá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga. 12  Jè xi ꞌnga síkíjna yijo-la,̱ ìsaá̱ 
nangui kíjna nga ko̱ma is̱kan; ko̱ jè xi nangui síkíjna yijo-la,̱ 
ìsaá̱ ꞌnga kíjna nga kom̱a is̱kan.

13  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés, ko̱ jñò xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bíchjoà-là 
ndiy̱á-la ̱ngajmiì jñà xiṯa ̱xi mejèn-la ̱fahasꞌen ya ̱ñánda nga 
tíhotíxoma Nainá. Jñò, mìkiì bitjaàsꞌen-jñoò ko̱ mìkiì biìꞌnde-là 
xi kjꞌeií̱ xiṯa ̱nga fahasꞌen-jiìn.

14 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Chjaà̱ꞌan-là niꞌya-la ̱íchjín 
kaꞌàn xi jye kꞌen xꞌiṉ-la;̱ iḵjoàn ꞌñó ndojò onguíko̱o o̱chikon-nò 
nga mejèn-nò nga bitsaj̱naꞌma nga mì jcha-̱nò mé kjoa ̱xi ꞌnè. 
Koií kjoa-̱la ̱ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò.

15 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bitjaàsòn yije is̱òꞌnde ko̱ 
ndáchikon nga nokjoà-là na̱sꞌín tà jngoò xiṯa ̱nga ya ̱fìtꞌaà-nò. 
Ko̱ kꞌe ̱nga jye bitasòn-nò xiṯa ̱jè, jò kꞌa oḵji okꞌìn-la ̱koni jñò 
nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin ya ̱ñánda títì niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

16 ’¡Im̱a-̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-nò nga mejèn-nò 
okoò-là ndiy̱á xiṯa ̱xi kjꞌeií̱! Bixón-nó: “Tsà jngoò xiṯa ̱xi tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱, mìtsà mé-ne. Ta̱nga tsà jngoò xiṯa ̱tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì chjí xi oro tsꞌe ̱iṉgo̱, koií xi kjoꞌ̱ñó 
kiṯasòn ꞌén-la.̱” 17 ¡Jñò xi xiṯa ̱tòndo̱ ko̱ xiṯa ̱xka̱n ꞌmì-nò! 
¿Ñá-laá̱ xi ìsa ̱ndaà tjín? ¿A jñà tsojmì chjí xi oro a xi jè iṉgo̱ xi 
síchikon-tꞌin tsojmì chjí? 18  Jñò kꞌoaá̱ ti ̱bixón: “Tsà jngoò xiṯa ̱
tsjá ꞌén-la ̱nga kiṯso̱: Tíbeè iꞌ̱nde tsjeè ñánda binchasòn kjoṯjò 
xi tsjá-la ̱Nainá, jñà xiṯa ̱mìkiì kjoꞌ̱ñó kiṯasòn ꞌén-la.̱ Ta̱nga tsà 
tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì xi ya ̱títsaj̱nasòn jè iꞌ̱nde tsjeè, jè 
xi oḵixi ̱nga kjo̱ꞌñó kiṯasòn.” 19 ¡Jñò xi xiṯa ̱tòndo̱ ko̱ xiṯa ̱xka̱n 
ꞌmì-nò! ¿Ñá-laá̱ xi ìsa ̱ndaà tjín? ¿A jñà tsojmì xi tjín-sòn ya ̱
iꞌ̱nde tsjeè a xi jè iꞌ̱nde tsjeè xi síchikon-tꞌin tsojmì? 20 Jè xi 
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tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱iꞌ̱nde tsjeè, tiḵoaá̱ tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
ngayije tsojmì xi ya ̱tjín-sòn ya ̱iꞌ̱nde tsjeè. 21 Jè xi tsjá ꞌén-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱ mìtsà tà jè iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱ tsjá, tiḵoaá̱ tsjá ꞌén-la ̱xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ya ̱tíjna. 22  Jè xi tsjá ꞌén-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ngajmiì, 
tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá; tiḵoaá̱ tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ya ̱tíjnasòn íxiḻe.̱

23  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Nga ma-nò ꞌbiì-là Nainá 
xi teya oko̱-la ̱tsꞌe ̱xka ̱menta ko̱ xka ̱anís ko̱ xka ̱comino; 
ta̱nga mìkiì nìkitasòn jè kjoṯíxoma xi ìsa ̱ꞌñó mochjeén koni 
jè kjoa ̱kixi,̱ kjoa̱him̱aṯakòn ko̱ jè kjoa ̱nga kixi ̱kàtakjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Koií kjoa ̱xi ꞌñó mochjeén nga kiṯasòn; tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga kiṯasòn jñà kjoa ̱xi iꞌnga. 24 ¡Jñò, xiṯa ̱xi 
mìkiì tsejèn-nò nga mejèn-nò okoò-là ndiy̱á xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, jñò, 
nìkjaànguioò naṯse ̱nga majìn-nò nga chíjeèn cho̱ xi tjé, ta̱nga 
mìkiì ꞌyaà kꞌe ̱nga chíjeèn cho̱ chꞌá xi ꞌmì camello!

25 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Onìjnoò chiṯsín-nò ko̱ 
chro̱ba-̱nò ya ̱is̱òꞌnga-la ̱ta̱nga ya ̱iy̱a-la ̱kitseè tsojmì xi nìchijé 
ko̱ nga tse mejèn-nò. 26 Jñò xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò, xi mìkiì 
tsejèn-nò. Ítjòn ta̱níya chiṯsín-nò ko̱ chroḇa-̱nò ya ̱iy̱a-la,̱ mé-ne 
nga koṯsjeè-ne is̱òꞌnga-la.̱

27 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Kꞌoaá̱ titsjoò koni kjoàn 
chrjó-la ̱mikꞌen xi kitsiìnga is̱òꞌnga-la.̱ Ndaà kjoàn, ta̱nga ya ̱
iy̱a-la ̱kitseè nindaà-la ̱mikꞌen ko̱ ngatsꞌiì tsojmì xi chꞌo kjoàn. 
28  Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè nga nguixko̱n xiṯa,̱ xiṯa ̱ndaà-nò; ta̱nga 
ij̱iìn inim̱a-̱nò kitseè kjoa ̱xi jò is̱én tjín-la ̱ko̱ kjoa ̱nga chꞌo ꞌnè.

29 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bìndaà chrjó-la ̱mikꞌen 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ nìkiìnga chrjó-la ̱xi xiṯa ̱
kixi ̱komà. 30 Iḵjoàn bixón: “Tsà jñá-la-ná xi titsaj̱nakoaán 
jè nac̱hrjein-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná mì-la kiì kinìchjátꞌaà-lá xiṯa ̱
jchínga-ná nga kisìkꞌen jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.” 
31 Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱nga tij̱ñò ꞌya-nò yijo-nò nga ix̱ti-la ̱maá 
xiṯa ̱xi kisìkꞌen xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 32  Jñò, koni sꞌín 
tsibítsꞌia ̱xiṯa ̱jchínga-nò, jngoò kꞌa tiḵitasòn yije kjoa.̱

33  ’Jñò, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni ye,̱ nga ya ̱tjeṉ-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱ye.̱ 
Mìkiì koj̱no-nò iꞌ̱nde tsꞌe ̱kjo̱ꞌin. 34 Kꞌoií̱ kjoa-̱la,̱ ꞌa̱n sìkasén-nò 
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xiṯa ̱xi kic̱hja ̱ngajo-la ̱Nainá, xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi 
koḵòya kjoṯíxoma. Ta̱nga jñò, tjín xi siḵꞌeèn, tjín xi kjòtꞌaà 
krò koa ̱tjín xi kix̱kàn-ko̱o ya ̱iy̱a niꞌya iṉgo̱ sinagoga; koa ̱
koṉguítjiṉgui kondra-̱là xiṯa ̱koi nga xki ̱xi ján na̱xa̱ndá. 35 Jñò 
ska̱nè yije-nò kjoꞌ̱in jè jní xi kixíxteèn tsꞌe ̱xiṯa ̱ndaà xi kꞌen, 
matsꞌia̱ko̱-ne Abel, xiṯa ̱kixi ̱xi kꞌen ítjòn, skanda jè Zacarías, 
kiꞌndí-la Berequías, jè xi kisìkꞌen xiṯa ̱tsaj̱òn ya ̱iꞌ̱nde jngoò 
osen-la ̱ñánda tíjna Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá ko̱ ñánda binchásòn 
kjo̱tjò xi tsjá-la ̱Nainá jñà xiṯa.̱ 36 O̱kixií̱ xi xan-nò, ngatsꞌiì kjoa ̱
koi, jñà ska̱nè-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi tjín iꞌ̱ndei.̱

Mé kjoa-̱ne nga ko̱sꞌín kiìchja̱ko̱-ne Jesús 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén

(Lucas 13:34-35)
37 ’¡Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén tsaj̱òn xi nìkꞌeèn xiṯa ̱xi 

chja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ bìnè ndaj̱o̱ jñà xiṯa ̱xi Nainá síkasén-nò! 
¡Kjìn kꞌa kjòmejèn-na nga tsibíxkóya xiṯa ̱na̱xa̱ndá-nò, koni 
sꞌín xaꞌ̱nda ̱nga bíngui jngaá̱-la ̱jñà ix̱ti-la;̱ ta̱nga jñò, mìkiì 
kòkjeiín-nò! 38  Chítsejèn-là niꞌya-nò nga jye tsjiìn-takòn 
Nainá. 39 Kꞌoaá̱ xán-nò matsꞌia-̱ne nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱mì ti ̱kiì 
jcha̱xkoòn-ná skanda kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein nga kixón: “¡Mé ta 
ndaà-la ̱jè xi nchrobá ngajo-la ̱Nainá!”

Kꞌe ̱nga kiìchja ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo ̱kó sꞌín tjínè-la ̱nga kix̱oṉ̃a
(Marcos 13:1-2; Lucas 21:5-6)

24  1 Jesús kꞌe ̱nga jye itjo-ne iṉgo̱ ítjòn, jyeé tífì nga ijchò 
kinchatꞌaà chrañà-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Iḵjoàn 

tsakó-la ̱jè iṉgo̱ ítjòn ko̱ niꞌya xi tjín-la.̱ 2  Jesús kitsò-la:̱
―¿A titsac̱hìtsejèn-là ngatsꞌiì niꞌya koi? O̱kixií̱ xi xan-nò, nì ti ̱

jngoò ndaj̱o̱ siy̱ijòsòn-la ̱xíkjín. Kix̱oṉ̃a yije-né kóhoṯjín.

Seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga nchrobá ma chrañà nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde
(Marcos 13:3-23; Lucas 21:7-24; 17:22-24)

3  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ya ̱nindoò Yá Olivo, ijchò kinchatꞌaà-la ̱
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiskònanguitꞌaàxìn-la ̱kitsò-la:̱

―Koaṯìn-nájeṉ, ¿mé nac̱hrjein-ne nga o̱kom̱a kjoa ̱koi? 
¿Mé seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga kjoii̱ ìjngoò kꞌa ko̱ kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
is̱òꞌnde?

4 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
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―Tiḵindaa̱ yijo-nò nga mì yá xiṯa ̱xi skónac̱ha̱n-nò. 5 Kjìn 
xiṯa ̱kjoií̱ xi ꞌín tsꞌa̱n siì̱kjeén; kiṯso̱: “ꞌA̱n-ná xi Cristo, [nga ꞌaá̱n 
kisìkasén-na Nainá]”; koa ̱kjìn xiṯa ̱skónac̱ha̱n-la.̱ 6 Sꞌe ̱kjo̱jchán 
ñánda chrañàtꞌaà ko̱ tiḵoa ̱kiṉáꞌya-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán ñánda 
kjiìn iꞌ̱nde, ta̱nga jñò, kì tsakjoòn-jèn. Xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne. 
Ta̱nga kjꞌeè tsà is̱òꞌnde tífehetꞌaà. 7 Na̱xa̱ndá skaà̱n-kjoò xi kjꞌeií̱ 
na̱xa̱ndá. Koa ̱xiṯa̱xá koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-kjoòko̱ xiṯa̱xá xi kjꞌeií̱ 
na̱xa̱ndá. Sꞌe ̱kjinchrá, sꞌe ̱chꞌin, ko̱ kꞌoa ̱chꞌón nga xki ̱xi ján 
iꞌ̱nde. 8  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, tà jè xi sa ̱tímatsꞌia̱ko̱ kjo̱ꞌin.

9 ’Jñà xiṯa ̱skiṉìtꞌaà-nò tsꞌe ̱xiṯa̱xá nga tsjá-nò kjoꞌ̱in; 
siì̱kꞌen-nò. Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱jtikeè-nò koií kjoa-̱la ̱nga 
ꞌa̱n onguítꞌaà-ná. 10 Jè nac̱hrjein koi, kjìn ko̱ma xi mì kiì 
ti ̱koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Tij̱ñà ko̱ótjinè-ne xíkjín xiṯa ̱ko̱ 
tsjénguikeè xíkjín. 11 Kjìn xiṯa ̱sꞌe ̱xi xiṯa ̱ndiso xi kiṯso̱ nga 
Nainá chja ̱ngajo-la.̱ Tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱skónac̱ha̱n-la.̱ 12  Ndaà 
jchán sꞌe ̱kjoaṯsꞌeṉ; skanda mì ti ̱kiì koṯsjakeè-ne xíkjín xiṯa.̱ 
13  Ta̱nga jè xi kixi ̱kíjnako̱ kjoa ̱xi mokjeiín-la ̱skanda kꞌe ̱nga 
kjoeẖetꞌaà-ne kjoa,̱ jè xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 14 Koa ̱jè ꞌén ndaà-la ̱
Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá, koḇísòn yije-né nga tíjtsa 
is̱òꞌnde mé-ne nga kjiꞌ̱nchré-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá; iḵjoàn 
kꞌeé̱ kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde.

15 ’Kꞌe ̱nga jchaa̱ nga ꞌñó chꞌo tíma ya ̱Iꞌ̱nde Tsjeè-la ̱Nainá, 
koií kjoa ̱tíbitasòn koni sꞌín kiskiì Daniel, xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá. (Kàtasijiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi bíxke ̱xoj̱oṉ jé.) 16 Jñò, 
kꞌe ̱nga jchaa̱ kjoa ̱koi, jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na Judea, kàtanga, 
kàtjì ñánda nindoò choòn. 17 Jè xi tíjnasòꞌnga niꞌya-la,̱ kì 
ti ̱kiì fahasꞌen-ne niꞌya nga skoé tsojmì-la.̱ 18  Jè xi tísíxájiìn 
nangui-la,̱ kì ti ̱kì nchrobá-ne nga nchrohókjá nikje-la.̱ 19 ¡Im̱a ̱
xó-ne jñà íchjín xi kiꞌndí ꞌya ko̱ xi ix̱ti xó nchisíkaki jñà 
nac̱hrjein koi! 20 Tij̱étꞌaà-là Nainá mé-ne nga mì kꞌeé̱ kiy̱ó-nò 
kꞌe ̱nga nac̱hrjein-la ̱cho̱ ꞌnchán ko̱ kꞌe ̱nga nac̱hrjein nìkjáya. 
21 Jñà nac̱hrjein koi, tseé kjo̱ꞌin sꞌe;̱ kjꞌeè kiì kꞌoa ̱ma skanda 
tjeṉ-ne nga kisindaà is̱òꞌnde. Koa ̱mì ti ̱kiì oḵom̱a-ne nga ko̱ma 
is̱kan. 22  Tsà mì kꞌoaá̱ kiṯso̱ Nainá nga ìsa ̱chiba nac̱hrjein sꞌe ̱
kjo̱ꞌin nij̱ngoò xiṯa ̱kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱jñà xiṯa ̱
xi xó jaàjiìn-ne Nainá, ìsa ̱chiba nac̱hrjein sꞌe ̱kjo̱ꞌin.

23  ’Kꞌe ̱nga tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: “¡Chítsejèn-là ií̱ tíjna 
Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]!”, o tsà kiṯso̱-nò: “¡Ján 
tíjna ján!”, kì kiì mokjeiín-nò. 24 Kjoií̱ xiṯa ̱ndiso xi Cristo 
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kiṯso̱-la ̱yijo-la,̱ tiḵoaá̱ kjoií̱ xiṯa ̱xi koa ̱ti kiṯso̱ nga jñà xi chja ̱
ngajo-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín koḵò seña ko̱ kjo̱xkón xi ndaà tjín 
nga skónac̱ha̱n. Skanda jñà xiṯa ̱xi jye jaàjiìn Nainá mejèn 
skónac̱ha̱n-la ̱tsà koḵjeiín-la.̱ 25 Kangui nac̱hrjeiín tìbenoj̱míya 
yije-nò kjoa ̱xi kom̱a is̱kan. 26 Tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: 
“¡Chítsejèn-là yaá̱ tíjna Cristo ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn!”, kì kiì onguió; ko̱ tsà kiṯso̱-nò: “¡Yaá̱ tíjnaya iṉga 
niꞌya!”, tiḵoaá̱ kì kiì mokjeiín-nò. 27 Koni ma niꞌín chꞌoṉ kꞌe ̱nga 
ote ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí skanda ñánda okaàtjì-ne, kꞌoaá̱ sꞌín 
kom̱a kꞌe ̱nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 
28  Ya ̱ñánda kijna mikꞌen, yaá̱ kítsaj̱najtín jñà líké.

Mé xi kom̱a kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Kiꞌndí-la ̱Xiṯa̱
(Marcos 13:24-37; Lucas 21:25-33; 17:26-30, 34-36)

29 ’Tij̱è-ne nac̱hrjein, kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà kjo̱ꞌin koi, jè tsꞌoí, 
mì ti ̱kiì siì̱hiseèn-ne, ko̱jñò-né, mì ti ̱kiì koṯsjè-ne ndobá-la.̱ 
Tiḵoaá̱ jè sá, mì ti ̱kiì siì̱hiseèn-ne. Niꞌño xi tjín ngajmiì, 
kix̱oṉgui-né. Jñà ngaꞌñó xi tjín ngajmiì kiṯiy̱a yijeé-la.̱ 
30 Iḵjoàn skoe ̱xiṯa ̱ján ngajmiì seña-na ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱ꞌmì-na.̱ 
Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín i ̱is̱òꞌnde, jñà xiṯa ̱skiṉdàya-né nga ꞌñó 
tsakjón. Koa ̱skoe-̱na xiṯa ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga 
kjiṉchrobàjñaà ij̱iìn ifi xi tjín ngajmiì; tse ngaꞌñó ko̱ kjoaj̱eya 
kjoii̱koaa̱. 31 Siìkasén àkja̱le-̱na ̱nga ꞌñó siì̱kjindáya chrjo nga 
koiì̱xkóya xiṯa-̱na ̱xi ꞌa̱n xó jaàjiìn-na nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱
is̱òꞌnde, nga jngoò ìjngoò ngobà-la ̱is̱òꞌnde.

32  ’Chítaꞌyàko̱ò jè yá-la ̱toò iko̱ mé xi okóya-ná; kꞌe ̱nga 
ma kíndíya chrja-la,̱ iḵjoàn bíjtsꞌén xka-̱la,̱ tíjiìn-nò nga jye 
nchrobá machrañà choṉ ndobá. 33  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, kꞌe ̱nga 
jchaa̱ nga kꞌoa̱sꞌín tíma kjoa ̱koi, kàtasijiìn-nò nga ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱jyeé niṯo̱n kjoiaa̱, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni tsà jye tìjna ̱chrañà xotjoa-̱la ̱niꞌya. 34 O̱kixií̱ xi xan-nò, 
kꞌoaá̱ sꞌín kiṯasòn yije kjoa ̱koi, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè biyaà xiṯa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 35 Jè ngajmiì ko̱ is̱òꞌnde kjoeẖetꞌaà-né, ta̱nga 
jñà ꞌén-na ̱mìkiì kjoeẖetꞌaà; kiṯasòn-né.

36 ’Ta̱nga kꞌe ̱nga o̱kom̱a, mì yá xi tíjiìn-la ̱mé nac̱hrjein-ne 
ko̱ mé hora-ne; ni ̱jñà àkja̱le ̱xi tjín ngajmiì, ko̱ ni ̱jè Kiꞌndí-la ̱
Nainá tíjiìn-la;̱ taj̱ngoò Nainá xi Naꞌ̱èn-ná tíjiìn-la.̱

37 ’Koni sꞌín komà nac̱hrjein-la ̱Noé, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 38  Jñà 
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nac̱hrjein koi, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè ꞌba jtsí xkón, jñà xiṯa ̱xi tjín 
kꞌe-̱ne, nchikjèn, nchiꞌbiì, nchibixan íchjá ko̱ íchjín skanda kꞌe ̱
nga jè nac̱hrjein nga jahasꞌen niꞌya chitso jè Noé. 39 Xiṯa ̱xi tjín 
koi nac̱hrjein, mìkiì tíjiìn-la ̱mé xi kom̱a skanda kꞌe ̱nga jꞌiì jtsí 
xkón xi kiìchrjoako̱ nandá ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 40 Jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga ꞌa̱n xi kjoiaa̱, jò xiṯa ̱xi nchisíxá ján ij̱iìn ijñá, 
jngoò tjámiìtjeṉ, xi ìjngoò sij̱na-né. 41 Jò íchjín nchatꞌaà natsí xi 
nchiꞌo naꞌ̱yo,̱ jngoò tjámiìtjeṉ, xi ìjngoò sij̱na-né.

42  ’Titsaj̱nakoòn nga mìkiì ꞌyaà mé nac̱hrjein-ne ko̱ mé 
hora-ne nga kjoiaa̱ ꞌa̱n xi Nainá ꞌmì-na. 43  Kàtasijiìn-nò, tsà 
jngoò nei-la ̱niꞌya sij̱iìn-la ̱mé hora-ne kꞌe ̱nga jñò kjoií̱ xiṯa ̱
chijé nga siì̱chijé-la,̱ siì̱kindaá̱ niꞌya-la;̱ mìkiì tsjáꞌnde nga 
ko̱chijé-la.̱ 44 Jñò, tiḵoaá̱ titsaj̱nandaà; nga ̱ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌeé̱ kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga jñò mìkiì 
titsac̱hiñà.

Chiꞌ̱nda xi ndaà sꞌín ko ̱xi chꞌo sꞌín
(Lucas 12:41-48)

45 ’¿Yá-ne xi chiꞌ̱nda kixi ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe?̱ Jè nei-la ̱
siì̱kíjnaꞌnda jñà chiꞌ̱nda-la ̱xi iꞌnga xi ya ̱síxá niꞌya-la ̱mé-ne nga 
kꞌe ̱kij̱chò chiḇa-̱la,̱ siì̱kjèn chiꞌ̱nda xíkjín. 46 Mé tà ndaà-la ̱jè 
chiꞌ̱nda xi kꞌoa̱sꞌín ndaà tísíkitasòn kꞌe ̱nga kjoií̱-ne nei-la.̱ 47 Xi 
oḵixií̱ xi xan-nò, nei-la ̱chiꞌ̱nda jè, jè siì̱kíjnaꞌnda yije tsojmì xi 
tjín-la.̱ 48  Ta̱nga tsà jè chiꞌ̱nda tsꞌeṉ kiṯso̱ nga ko̱òko̱ inim̱a-̱la:̱ 
“Nei-na,̱ kjìn nac̱hrjein ko̱chrjein-la ̱nga kjoií̱-ne.” 49 Iḵjoàn 
koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-ko̱ chiꞌ̱nda xíkjín, koa ̱koḵjeṉ-ko̱ ko̱ skoíko̱ 
xiṯa ̱chꞌi.̱ 50 Chiꞌ̱nda jè, kjoií̱-ne nei-la ̱jè nac̱hrjein ko̱ jè hora 
kꞌe ̱nga mìkiì tíkoña-la.̱ 51 ꞌÑó tse kjoꞌ̱in tsjá-la.̱ Tà ngásòn o̱kji 
kjo̱ꞌin tsjá-la ̱koni jñà xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la.̱ Iḵjoàn skiṉdàya ko̱ 
siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱ix̱ti íchjín xi te ma-ne

25  1 ’Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma jè xi ngajmiì 
nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a koni komàtꞌin jñà 

ix̱ti íchjín xi te ma-ne. Kiskoé niꞌín lámpara-la ̱xi tsꞌe ̱asìti.̱ 
Kiìkoña-la ̱jè xiṯa ̱xi bixan. 2  ꞌÒn ma-ne ix̱ti íchjín xi tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn koa ̱ꞌòn ma-ne xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn. 3  Jñà ix̱ti 
íchjín xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn kiskoé lámpara-la ̱ta̱nga mìkiì 
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tsꞌa-la ̱asìti.̱ 4 Koa ̱jñà ix̱ti íchjín xi jye tíjiìn-la ̱tsꞌa nomìta ̱
asìti-̱la ̱ko̱ lámpara-la.̱ 5 Jè xiṯa ̱xi tíbixan, mìkiì xátí jꞌiì, koa ̱
kjònijñá-la ̱ngatsꞌiì ix̱ti íchjín; tsohofè íꞌñó. 6 Kꞌe ̱nga ijchò osen 
niṯjeṉ, ꞌñó kiìchja ̱jñà xiṯa,̱ kitsò: “Jye nchrobá jè xiṯa ̱xi bixan. 
Tìtjo̱o niꞌya, tanguíchjaà indiaà.” 7 Ngatsꞌiì ix̱ti íchjín tsasítjeṉ, 
koa ̱tsibítsaj̱nandaà lámpara-la.̱ 8  Jñà xi ꞌòn ma-ne xi tsjìn-la ̱
kjo̱hítsjeèn kitsò-la ̱jñà xi tjín-la:̱ “Tjiì iṯsé-nájeṉ asìti-̱nò. 
Jè niꞌín-naj̱eṉ jye tíbitsꞌo.” 9 Ta̱nga jñà ix̱ti íchjín xi tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn, kitsò-la:̱ “Mìkiì kom̱a, mìkiì kic̱hóya-la ̱tsaj̱eṉ. 
Tanguí kindá ñánda satíjna.” 10 Ta̱nga jñà ix̱ti íchjín xi tsjìn-la ̱
kjo̱hítsjeèn kꞌe ̱nga kiì katse asìti-̱la,̱ kꞌeé̱ jꞌiì xiṯa ̱xi bixan. Koa ̱
jñà ix̱ti íchjín xi ꞌòn ma-ne xi títsa̱ndaà nga títì lámpara-la,̱ 
jahasꞌen ko̱ jè xiṯa ̱xi bixan ya ̱niꞌya ñánda tjín sꞌeí. Iḵjoàn 
kisìchjoà xotjoa-̱la ̱niꞌya. 11 Kom̱a is̱kan jꞌiì-ne jñà ix̱ti íchjín xi 
nguì ꞌòn ma. Kitsò: “Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn, chíxꞌa-̱nájeṉ niꞌya.” 12  Ta̱nga 
jè xiṯa ̱xi bixan, tà kitsò-la:̱ “O̱kixií̱ xi xan-nò, mìkiì bexkon-nò 
yá-nò jñò.”

13  Jesús kitsò-ìsa:
―Jñò, titsaj̱nandaà, nga mìkiì ꞌyaà mé nac̱hrjein-ne koa ̱mé 

hora-ne nga kjoiaa̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱toṉ xi kitjoé-la ̱jñà chiꞌ̱nda
14 ’Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, 

kꞌoaá̱ ti ngaya-la ̱koni tsà jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱chiꞌ̱nda. Kjiìn 
iꞌ̱nde tífì. Kiìchja-̱la ̱chiꞌ̱nda-la;̱ kisìngaṯsja to̱n-la ̱nga jngoò 
ìjngoò nga kàtasíkinda.̱

15 ’Jngoò chiꞌ̱nda xi kitsjaà-la ̱ꞌòn jmiì toṉ oro; xi ìjngoò jò 
jmiì kitsjaà-la;̱ xi ma-ne jàn jngoò jmiì kitsjaà-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
kitsjaà-la ̱koni sꞌín kom̱a-la ̱nga siì̱xáko̱ nga jngoò ìjngoò. 
Iḵjoàn kiì jè nei-la ̱xá ñánda iꞌ̱nde kjiìn. 16 Jè chiꞌ̱nda xi 
kitjoé-la ̱ꞌòn jmiì, kisìxáko̱ toṉ xi kitjoé-la ̱koa ̱nguì oḵji 
kisìkijnesòn. 17 Ko̱ jè chiꞌ̱nda xi jò jmiì kitjoé-la,̱ kꞌoaá̱ ti ̱kisꞌiìn, 
tiḵoa ̱nguì jò jmiì kisìkijnesòn. 18  Ta̱nga jè chiꞌ̱nda xi kitjoé-la ̱
jngoò jmiì, tà tsibíjnaꞌma-né to̱n xi kitsjaà-la ̱nei-la.̱ Yaá̱ 
tsibíjnajiìn iṯꞌaà nangui.

19 ’Kꞌe ̱nga jye kjòtseé kiì nei-la ̱chiꞌ̱nda koi, jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne; 
kisꞌiìn-la ̱kinda ̱jè toṉ xi kitsjaà-la.̱ 20 Ijchò jè xi kjòngaṯsja 
xi ꞌòn jmiì, koa ̱nguì ꞌòn jmiì ijchòko̱sòn. Kitsò-la ̱nei-la:̱ 
“Naꞌ̱èn, ꞌòn jmiì toṉ xi ji ̱kinìngaṯsja-ná, koa ̱nguì ꞌòn jmiì 
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kisìkijnesoàn.” 21 Jè nei-la ̱kitsò-la:̱ “Ndaà tjín; ngaji,̱ xiṯa ̱
ndaà-né. Ndaà kinìtasòn-ná na̱sꞌín tà chiba to̱n kitsjaà-lè. 
ꞌA̱n, ìsaá̱ tse tsja ìsa-̱lè. Tiṯjásꞌeṉ-jiìn nga tiṯsjako̱-ná.” 22  Iḵjoàn 
ijchò jè chiꞌ̱nda xi jò jmiì kjòngaṯsja, kitsò: “Naꞌ̱èn, jò jmiì 
to̱n kinìngaṯsja-ná koa ̱nguì jò jmiì kisìkijnesoàn.” 23  Jè nei-la ̱
kitsò-la:̱ “Ndaà tjín; ngaji,̱ xiṯa ̱ndaà-né. Ndaà kinìtasòn-ná 
na̱sꞌín tà chiba to̱n kitsjaà-lè. ꞌA̱n ìsaá̱ tse tsja ìsa-̱lè. 
Tiṯjásꞌeṉ-jiìn nga tiṯsjako̱-ná.” 24 Koa ̱kꞌe ̱nga ijchò jè chiꞌ̱nda 
xi jngoò jmiì kjòngaṯsja kitsò-la ̱nei-la:̱ “Naꞌ̱èn, bexkoón-lè 
nga xiṯa ̱jti takòn-né nga bìxkoí tsojmì xi mì ji ̱bìtjii̱, ko̱ bìxkoí 
jñà xi mì ji ̱chíjndii̱. 25 Koií kjoa-̱la ̱nga kitsakjòn-na nga 
tsibìjnaꞌma to̱n-lè ya ̱ij̱iìn nangui. I ̱tíjna-ne to̱n-lè xi jngoò jmiì 
kinìngaṯsja-ná.” 26 Jè nei-la ̱kitsò-la:̱ “¡Ngaji,̱ chiꞌ̱nda chꞌo-né 
koa ̱xiṯa ̱tsꞌeè-né! Tsà jye tíjiìn-lè nga ꞌa̱n bìxkoá ñánda mì 
ꞌa̱n bìtjee̱ ko̱ bìxkoá ñánda mì ꞌa̱n kíjndiaa̱. 27 Tsà ya ̱tsibìjni 
to̱n-na ̱ya ̱banco mé-ne kꞌe ̱nga kjoi-̱na,̱ tjoé-na ̱toṉ-na ̱ko̱ 
kiꞌndí-la ̱toṉ xi tsꞌa̱n.” 28  Iḵjoàn kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na: 
“Chjaà̱ꞌan-là jè to̱n xi jngoò jmiì; jè tjiì-la ̱chiꞌ̱nda xi te jmiì ma 
tsꞌe.̱ 29 Nga ̱jè xi tjín-la,̱ kꞌoií̱ ìsa-̱la ̱skanda tsatoó sꞌe-̱la,̱ ta̱nga jè 
xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱mé xi chiba tjín-la.̱ 30 Jè chiꞌ̱nda xi 
nì mé chjí-la,̱ tiḵatjee̱n ján ndiṯsiaán ya ̱ñánda jñò choòn, yaá̱ 
skiṉdàya ko̱ yaá̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱”

Kꞌe ̱nga jè Nainá koiì̱ndaàjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde
31 ’Kꞌe ̱nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱

yijo-na ̱koni jngoò xiṯa̱xá ítjòn nga kjoii̱koaa̱ kjoaj̱eya-na,̱ 
ko̱ àkja̱le ̱tsjeè-na ̱xi títsaj̱nandiì-na,̱ kꞌeé̱ kótij̱nasoàn íxiḻe ̱
tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-na ̱xi ꞌñó jeya tíjna. 32  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde, yaá̱ kox̱kóya nguixkoaàn; iḵjoàn siìjòya koni sꞌín 
paxtò xi koꞌndà tíndsó nga ochrjekàjiìn orrè ko̱ tíndsó ska. 
33  Jñà orrè, yaá̱ kítsaj̱natꞌaà kixi-̱na,̱ koa ̱jñà tíndsó ska, 
yaá̱ kítsaj̱natꞌaà ngaskón-na.̱ 34 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na ̱
xán-la ̱jñà xi títsaj̱natꞌaà kixi-̱na:̱ “Nchrobá jñò xi Nainá 
kisìchikon-tꞌin-nò; chjoé kjoṉdaà xi tíjnandaà-la ̱Nainá skanda 
kꞌe ̱nga kisindaà is̱òꞌnde, nga ya ̱kiṯsaj̱naà ya ̱ñánda nga jè 
tíhotíxoma. 35 Kꞌe ̱nga kjòhojò-na, kitsꞌiì-ná jñò xi tsoókjee̱n; 
kꞌe ̱nga kjòxíndá-na, kitsꞌiì-ná nandá nga kitsꞌiaa̱; kꞌe ̱nga 
tsjìn-na iꞌ̱nde ñánda sìkjáya, kitsꞌiìꞌnde-ná niꞌya-nò. 36 Kꞌe ̱
nga tsjìn-na nikje xi ónakjá, jñò kitsꞌiì-ná; kꞌe ̱nga kjòxkꞌén, 
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tsanguì nìkinda-̱ná; kꞌe ̱nga nday̱á tsohótij̱naꞌya, tsanguì 
chìtsejèn-ná.” 37 Koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi ̱sko̱nanguií-na, kiṯso̱-na: 
“Naꞌ̱èn, ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga kjòhojò-lè, ko̱ kìtsꞌiì-lèjeṉ 
xi chichi?, o ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga kjòxíndá-lè, ko̱ 
kìtsꞌiì-lèjeṉ nandá nga kiꞌyoì? 38  ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
tsjìn-lè iꞌ̱nde ñánda nìkjáyi, ko̱ kitsꞌiìꞌnde-lèjeṉ niꞌya-naj̱eṉ, 
na̱sꞌín mìkiì yaxkon-lèjeṉ? ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga tsjìn-lè 
nikje xi chíkjeí, ko̱ kìtsꞌiì-lèjeṉ? 39 ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
kjòxkꞌín, ko̱ tsanguì nìkinda-̱lèjeṉ?, o ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ 
nga tinaꞌyi nday̱á, ko̱ tsanguì chìtsejèn-lèjeṉ?” 40 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá 
ítjòn ꞌmì-na xán-la:̱ “O̱kixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kinìko̱ 
jngoò xiṯa ̱xinguiaa̱ na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó xiṯa ̱im̱a ̱kji, ꞌaá̱n xi kꞌoa̱sꞌín 
kinìko̱-ná.”

41 ’ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na xán-la ̱jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na 
ngaskón-na:̱ “Tiṉchatꞌaàxìn-ná jñò xi kjo̱ꞌin tjínè-nò. Tanguió 
ya ̱iꞌ̱nde ñánda títì niꞌín xi mìkiì bitsꞌo niṯa ̱kjé-ne, jè iꞌ̱nde xi 
tjíndaà iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱ ko̱ àkja̱le-̱la.̱ 42  Kꞌe ̱nga kjòhojò-na, 
jñò, mìkiì kìtsꞌiì-ná xi tsoókjee̱n; kꞌe ̱nga kjòxíndá-na, mìkiì 
kìtsꞌiì-ná nandá nga kitsꞌiaa̱; 43  kꞌe ̱nga tsjìn-na iꞌ̱nde ñánda 
sìkjáya, mìkiì kitsꞌiìꞌnde-ná niꞌya-nò. Kꞌe ̱nga tsjìn-na nikje 
xi ónakjá, jñò mìkiì kìtsꞌiì-ná; kꞌe ̱nga kjòxkꞌén mìkiì tsà 
kinìkinda-̱ná; kꞌe ̱nga nday̱á tsohótij̱naꞌya, mìkiì tsanguì 
chìtsejèn-ná.” 44 Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na ngaskón-na ̱
skoṉangui-na, kiṯso̱-na: “Naꞌ̱èn, ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
kjòhojò-lè, nga kjòxíndá-lè nga tsjìn-lè iꞌ̱nde ñánda nìkjáyi, nga 
tsjìn-lè nikje xi chíkjeí, nga kjòxkꞌín, o kꞌe ̱nga tinaꞌyi nday̱á ko̱ 
mìkiì kinìchjátꞌaà-lèjeṉ?” 45 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na, xán-la:̱ 
“O̱kixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga mìkiì kꞌoa̱sꞌín kinìko̱ò jngoò xiṯa ̱
na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó im̱a ̱kji, ꞌaá̱n xi mìkiì kꞌoa̱sꞌín kinìko̱-ná.” 46 Jñà 
xiṯa ̱tsꞌeṉ koi sꞌeé̱-la ̱kjo̱ꞌin niṯa ̱kjé-ne, koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi ̱
sꞌeé̱-la kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne.

Kiísꞌín tsajoóya-ne xiṯa ̱kondra-̱la ̱Jesús nga tsoḇaꞌ̱ñó
(Marcos 14:1-2; Lucas 22:1-2; Juan 11:45-53)

26  1 Jesús kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱yije ꞌén koi kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

2  ―Jñò, jye tíjiìn-nò nga tà jò nac̱hrjein chija tsꞌe ̱sꞌeí Paxko;̱ 
ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ koṉgaṯsja iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga ko̱òtꞌaà-na krò.
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3  Nac̱hrjein koi jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱jñà xiṯa ̱
judío, yaá̱ chixoña ya ̱ndiṯsin niꞌya-la ̱Caifás xi noꞌ̱miì ítjòn. 
4 Yaá̱ tsajoóya-ne kósꞌín tsobàꞌñó Jesús xi kjoa ̱chijé, iḵjoàn 
siì̱kꞌen. 5 Kitsò-la ̱xíkjín:

―Mì nac̱hrjein-la ̱sꞌeí siḵꞌeén nga mì koṯsꞌeṉ jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá.

Jngoò chjo̱ón xi kisìkaàjno xkiì jne ̱sko ̱Jesús
(Marcos 14:3-9; Juan 12:1-8)

6  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ján na̱xa̱ndá Betania, ya ̱niꞌya-la ̱
jngoò xiṯa ̱xi tsindojno chrjoa ̱yijo-la ̱nga sa ̱ítjòn xi ꞌmì 
Simón, 7 ijchò jngoò chjo̱ón xi ꞌya jngoò lamìta ̱ndaj̱o̱ xi 
ꞌmì alabastro xi tjíya-la̱ xkiì jne,̱ xi ꞌñó chjí-la̱. Kꞌe ̱nga 
tíjnatꞌaà ímix̱a ̱Jesús, chjo̱ón jè, tsibíxteèn-sòn sko̱ jè 
xkiì jne.̱ 8  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kijtseè, 
kòjti-la̱, kitsò:

―¿Mé-ne nga kasíkitsꞌón-ne jè xkiì jne?̱ 9 Tsà kàsatíjna, 
ꞌñó-là tse chjí-la ̱koa ̱jè to̱n-la ̱ko̱maá ko̱chjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱
im̱a̱.

10 Kiìꞌnchré Jesús. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nìjti-là chjo̱ón jè? Koni sꞌín kasìko̱-na ndaà 

kàsꞌín. 11 Jñà xiṯa ̱im̱a ̱kítsaj̱nako̱ kjitꞌaà-nò; ta̱nga ꞌa̱n 
mì i ̱tìjna̱ko̱ kjitꞌaà-nò. 12  Koni sꞌín kasìko̱-na chjo̱ón jè, 
nga kàbíxteèn-jno xkiì jne ̱yijo-na,̱ koií oḵàsꞌín-ne nga 
síkíjnandaà-na nga siì̱jñaà. 13  O̱kixií̱ xi xan-nò, niṯa ̱ñánda-ne 
nga tíjtsa is̱òꞌnde nga ko̱bísòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá, tiḵoaá̱ 
koḇísòn-nè koni sꞌín kasìko̱-na mé-ne nga siì̱kítsjeèn-ne xiṯa ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón jè.

Kó kisꞌiìn Judas nga tsatíjna Jesús
(Marcos 14:10-11; Lucas 22:3-6)

14  Jè xi ꞌmì Judas Iscariote xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
tejò ma-ne xiṯa-̱la ̱Jesús, kiìkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, 
15  kitsò-la̱:

―¿Kó tjín to̱n kꞌoi-̱ná nga sìngaṯsja-nò Jesús?
Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, katé ixo̱ toṉ chroba tsibíndaàjiìn-ne. 

16 Judas, kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga tsohótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín siì̱ngaṯsja 
Jesús.
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Kiísꞌín tsibíjna oḵixi ̱Jesús kꞌe ̱nga tsakjèn-ko ̱xiṯa-̱la ̱
xi tejò ma-ne

(Marcos 14:12-25; Lucas 22:7-23; Juan 13:21-30; 1 Corintios 11:23-26)
17 Jè nac̱hrjein xi matsꞌia ̱ítjòn tsꞌe ̱sꞌeí kꞌe ̱nga kjèn iṉchraj̱ín 

xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san jñà xiṯa ̱judío, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús ijchòkon, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Ñánda mejèn-lè nga onguí kíndaà-jeṉ tsojmì xi chjiṉeé̱ 
tsꞌe ̱sꞌeí Paxko?̱

18  Jesús kitsò-la:̱
―Tanguíchòn niꞌya-la ̱jngoò xiṯa ̱ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá. Koṯꞌìn-là: 

“Jè maestro kꞌoaá̱ tsò: Jyeé tíma chrañà nac̱hrjein-na ̱nga kiy̱á. 
Yaá̱ niꞌya-lè kjián kachrje sꞌeí Paxko̱ ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-na.”

19 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni sꞌín kitsò-la ̱
Jesús. Yaá̱ tsibíndaà tsojmì xi koḵjeṉ kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko.̱

20 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús, tsibíjnatꞌaà ímix̱a ̱ko̱ xiṯa-̱la ̱xi tejò 
ma-ne. 21 Kꞌe ̱nga nchikjèn, Jesús kitsò-la:̱

―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, i ̱tíjnajiìn jngoò-nò xi siì̱ngaṯsja-na ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱na.̱

22  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ꞌñó kjòba-la ̱kꞌe ̱nga o̱kitsò. 
Kꞌeé̱ jngó jngó kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿a ꞌa̱n-ná?
23  Jesús kitsò-la:̱
―Jè xi kóngájiìn-ko̱-na chroḇa,̱ jé xi siì̱ngaṯsja-na. 24 ꞌA̱n xi 

Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌian koni sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. ¡Ta̱nga im̱a ̱xó-ne jè xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja-na! 
Ìsaá̱-là ndaà komà tsà mìkiì kitsꞌiìn xiṯa ̱jè.

25 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Judas, jè xi siì̱ngaṯsja Jesús, kitsò:
―Maestro, ¿a ꞌa̱n-ná?
Jesús kitsò-la:̱
―Jon, ngaji-̱né.
26 Kꞌe ̱nga nchikjèn, Jesús kiskoé iṉchraj̱ín, kiìchjaṯꞌaà-la ̱

Nainá nga kisìchikon-tꞌin, kisìxkoay̱a iḵjoàn kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Chjoé, tic̱hioò, yijo-na ̱né.
27 Iḵjoàn kiskoé jngoò chiṯsín, kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, kꞌeé̱ 

kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱
―Ngatsꞌioò, tꞌio̱o jè xi tjíya chiṯsín. 28  Jè-né xi jní-na ̱xi 

síkixiy̱a kjoa ̱xiṯse ̱xi bìndaàjiìn-ko̱-nò. Jè jní-na ̱xíxteèn xi 
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kjo̱ndaà tsꞌe ̱kjìn xiṯa ̱mé-ne nga jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 29 Kꞌoaá̱ 
xán-nò, mì ti ̱kiì ski-̱na vino skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
skiḵo̱ ìjngoò kꞌa-nò vino xiṯse ̱jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma 
Naꞌ̱èn-na.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús nga jè Pedro kjóꞌmatꞌin
(Marcos 14:26-31; Lucas 22:31-34; Juan 13:36-38)

30 Kꞌe ̱nga jye kiseè jngoò-la ̱sò Nainá tsꞌe ̱Salmo, iḵjoàn kiì 
ján iꞌ̱a nindoò Yá Olivo. 31 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Ngatsꞌioò jñò, niṯjeṉ jè, kij̱neí takòn-ná, nga kꞌoaá̱ sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kiy̱á jè paxtò koa ̱jñà orrè 
tsjohoya-né.” 32  Ta̱nga kom̱a is̱kan, kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-na, kjín 
ítjòn-nò ján nangui Galilea.

33  Kitsò Pedro:
―Na̱sꞌín ngatsꞌiì xiṯa-̱lè xi iꞌnga tsjín takòn-lè, ꞌa̱n, nim̱é 

nac̱hrjein-ne nga tsjiìn takòn-lè.
34 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-lè, niṯjeṉ jè, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí, 

ngaji,̱ jàn kꞌa tsjáꞌmatꞌin-ná.
35 Pedro kitsò:
―Na̱sꞌín skanda ya ̱kiy̱áko̱-lè mìkiì kójnaꞌ̱matꞌin-lè.
Ngásòn kitsò ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús.
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Kií kitsò Jesús nga tsibítsiꞌba ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Getsemaní
(Marcos 14:32-42; Lucas 22:39-46)

36 Kꞌeé̱ kiì Jesús ya ̱ñánda ꞌmì Getsemaní ko̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―Tiṯsaj̱na ij̱ndé. ꞌA̱n, ya ̱kò-là kjián nga kichjàtꞌaà-la ̱Nainá.
37 Jesús kiìko̱ Pedro ko̱ ingajò ix̱ti-la ̱Zebedeo. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱

nga kjòba-la ̱koa ̱kisìkájno inim̱a-̱la.̱ 38  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tsí baá ma-la ̱inim̱a-̱na ̱koni tsí mejèn kiy̱á. Tiṯsaj̱na ij̱ndé 

koa ̱titsaj̱nakon-ko̱-ná.
39 Jesús kiìkjá chiba-ìsa. Iḵjoàn tsohojna tsakjàn skanda iṯꞌaà 

nangui koa ̱kisìjétꞌaà-la ̱Nainá, kitsò:
―Ji ̱xi Naꞌ̱èn-na ̱xan-lè, tsà kom̱a, kàtatjaàxìn-ná kjo̱ꞌin koi, 

ta̱nga mìtsà jè ꞌén tsꞌa̱n kiṯasòn, jè kàtitasòn ꞌén tsij̱i.
40 Iḵjoàn jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa-̱la ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ ta̱nga jñà xiṯa-̱la,̱ kjiyijòfè-né. Jesús kitsò-la ̱
Pedro:

―¿A mì kachíkjoa-̱nò tsà tà jngoò hora kòbìtsaj̱nakon ko̱-ná? 
41 Titsaj̱nakoòn koa ̱tìtsiꞌba-là Nainá mé-ne nga mì siì̱kijne-nò 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Xi oḵixi,̱ jé inim̱a-̱nò tíjnandaà-né ta̱nga jè yijo-nò 
xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó.

42  Xi ma-ne jò kꞌa kiì ìjngoò kꞌa Jesús nga kiì kítsiꞌba. Kitsò:
―Ji ̱xi Naꞌ̱èn-na ̱xan-lè, tsà mìkiì kom̱a tjáxìn-na kjoꞌ̱in koi, 

ko̱sꞌín kàtitasòn koni sꞌín mejèn-lè.
43  Kꞌe ̱nga jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ tákó 

kjiyijòfè-né nga ꞌñó nijñá-la.̱ 44 Komà jàn kꞌa nga kiì kítsiꞌba. 
Yaá̱ kisìkítsaj̱na xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Tákó kꞌoaá̱ ti ̱kitsò 
nga tsibítsiꞌba. 45 Jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿A tákó titsa̱nìkjáya-nò ko̱ titsa̱fè-nò? Jyeé ijchò hora-la,̱ 
ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ koṉgaṯsja jñà xiṯa ̱jé. 
46 Tis̱ítjee̱n, chítsejèn-là, tíkjiaán, jyeé nchrobá chrañà jè xi 
siì̱ngaṯsja-na.

Kií komà kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Jesús
(Marcos 14:43-50; Lucas 22:47-53; Juan 18:2-11)

47 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús nga ijchò Judas xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱
xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne. Kjìn xiṯa ̱tjiḵo̱ xi ꞌya kic̱ha ̱ndojò ko̱ 
yá. Jñà kisìkasén xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga xi tsꞌe ̱xiṯa ̱
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judío. 48  Judas, jè xi tsatíjna Jesús, ítjòn tsibénoj̱mí-la ̱kósꞌín 
koḵò-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―Jè xi skíneꞌ̱a, jè-né xi tiṉdoḇaꞌ̱ñó.
49 Niṯo̱ón kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱
―Ndaà-lè Maestro.
Iḵjoàn kiskineꞌa. 50 Jesús kitsò-la:̱
―Amigo, ¿mé xá kjoi-̱ne?
Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ Judas, niṯo̱ón kitsobàꞌñó Jesús.
51 Jngoò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ya ̱tsóhoko̱ Jesús, tsachrje kic̱ha ̱

ndojò-la.̱ Tsajá-la ̱jè xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn; tsatetꞌaà 
líká-la.̱ 52  Jesús kitsò:

―Tiḵájnatjoì kic̱ha ̱ndojò-lè ya ̱iꞌ̱nde-la;̱ jñà xi kic̱ha ̱skaà̱n-ne 
nga siì̱kꞌen xíkjín, ngásòn kic̱ha ̱kiy̱á ngajo-ne. 53  ¿A mì 
ꞌya-jèn tsà ꞌa̱n sij̱é-la ̱Naꞌ̱èn-na,̱ tsatoó tejò jmiì àkja̱le ̱niṯo̱ón 
siì̱kasén-na? 54 Ta̱nga tsà kꞌoa̱sꞌín sij̱é, mìkiì kiṯasòn koni sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a.

55 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne:
―¿Mé-ne ko̱sꞌín kòfꞌiì ndobàꞌñó-ná nga ko̱ kic̱ha ̱ko̱ yá 

kichꞌà koni tsà jngoò xiṯa ̱chijé? Nac̱hrjein nchijòn tìjna̱ko̱-nò 
ján iṉgo̱ ítjòn nga okoòya-nò ko̱ mìkiì kindobàꞌñó-ná. 56 Kꞌoií̱ 
kjoa-̱la ̱oḵom̱a-ne nga kiṯasòn ꞌén xi tjítꞌaà xo̱joṉ-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Tiḵꞌeé̱-né ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsanga ko̱ 
kitsjeiìn takòn.

Kií komà kꞌe ̱nga tsibìjna Jesús nguixkoṉ noꞌ̱miì ítjòn
(Marcos 14:53-65; Lucas 22:54-55, 63-71; Juan 18:12-14, 19-24)

57 Jñà xiṯa ̱xi kitsobàꞌñó Jesús kiìko̱ ñánda tíjna Caifás xi 
no̱ꞌmiì ítjòn. Yaá̱ títsaj̱na xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱xiṯa ̱judío. 58  Jè Pedro, tà 
kjiìn tà kjiìn tsajmeètjiṉgui-la ̱skanda ijchò ndiṯsin niꞌya-la ̱
no̱ꞌmiì ítjòn. Jahasꞌen niꞌya. Yaá̱ tsibìjnatꞌaà-la ̱ñánda títsaj̱na 
xiṯa ̱xi síkinda ̱niꞌya iṉgo̱ nga mejèn-la ̱skoe ̱kósꞌín kom̱a nga 
kjoeẖetꞌaà kjoa.̱

59 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín-la ̱
xá tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, tsohótsjiꞌnde-la ̱nga tsjátꞌin ꞌén xi kondra ̱
tsꞌe ̱Jesús mé-ne nga ko̱ma siì̱ngaṯsja-ne xiṯa ̱Roma nga siì̱kꞌen 
Jesús. 60 Ta̱nga nim̱é ꞌén kisakò-la ̱na̱sꞌín ijchò xiṯa ̱ndiso xi 
kondra ̱tsꞌe.̱ Xi komà is̱kan ijchò jò xiṯa ̱ndiso 61 xi kitsò:
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―Xiṯa ̱jè kitsò-né: “ꞌA̱n, kom̱a-na nga sìhixòña iṉgo̱ ítjòn-la ̱
Nainá koa ̱jàn nac̱hrjein kìndàyà ìjngoò kꞌa-na.” 62  Kꞌeé̱ tsasìjna 
kixi ̱jè noꞌ̱miì ítjòn. Kitsò-la ̱Jesús:

―¿A nìmé ꞌén nokjoì, koni tsò ꞌén xi tsjá xiṯa ̱koi xi kondra ̱
tsij̱i?

63  Jesús mìkiì kiìchja.̱ Jè noꞌ̱miì ítjòn kitsò-la:̱
―Tèno̱jmí kixi ̱nga nguixko̱n Nainá xi tíjnakon. Ko̱tꞌìn-nájeṉ. 

¿A ngaji-̱né xi Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-lè Nainá] nga 
Kiꞌndí-la ̱mai?

64 Jesús kitsò-la:̱
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná. Tiḵoa,̱ kꞌoaá̱ xán-nò, jñò 

jcha-̱ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kótij̱natꞌaà kixi-̱la ̱
ñánda tíjna Nainá xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ Tiḵoaá̱ jcha-̱ná kꞌe ̱
nga kjiṉchrobàjñaà ij̱iìn ifi xi tsꞌe ̱ngajmiì.

65 Jè noꞌ̱miì ítjòn tsatijndajno yijo-la ̱nikje-la ̱xi íkjá nga ꞌñó 
kòjti-la,̱ kitsò:

―Xiṯa ̱jè, jyeé kàꞌyaà nga chjaj̱no-la ̱Nainá koni tsò ꞌén 
xi chja.̱ ¿Mé sꞌeé̱n-ìsa-̱ná xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi tsjá ꞌén? Jñá, jyeé 
kànaꞌyà-lá koni sꞌín chjaj̱no-la ̱Nainá. 66 ¿Jñò, kó bixón, mé xi 
siḵoaá̱?

Ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsò:
―Tjín-la ̱jé, okꞌín-la ̱nga siḵꞌen.
67 Iḵjoàn tsibíchráꞌa ko̱ tsiꞌbeé-la.̱ Koa ̱tjín xi is̱én-la ̱tsiꞌbeéꞌa, 

68  kitsò-la:̱
―Ji ̱Cristo [xi xó kisìkasén-lè Nainá], koṯꞌìn-nájeṉ, ¿yá xi 

tíꞌbeé-lè?

Kꞌe ̱nga jè Pedro jàn kꞌa tsohoꞌmatꞌin Jesús
(Marcos 14:66-72; Lucas 22:56-62; Juan 18:15-18, 25-27)

69 Jè Pedro kꞌe ̱nga tíjna ndiṯsin niꞌya, ijchòkon jngoò chjo̱ón 
chiꞌ̱nda xi kitsò-la:̱

―Tiḵoaá̱ ngaji,̱ yaá̱ tjaàkoii̱ Jesús xi Galilea iꞌ̱nde-la.̱
70 Ta̱nga jè Pedro tsohoꞌmatꞌin-né nga nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa.̱ 

Kitsò:
―Mìkiì be mé ꞌén xi tinokjoì.
71 Jè Pedro jyeé tíbitjo xotjoa ̱niꞌya kꞌe ̱kijtseè ìjngoò chjo̱ón xi 

kꞌoa ̱ti kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na. Kitsò:
―Xiṯa ̱jè, tiḵoaá̱ ya ̱tsóhoko̱ Jesús xi Nazaret tsꞌe.̱
72  Pedro ìjngoò kꞌa tsohoꞌmatꞌin. Kitsò:
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―¡Tíbeè Nainá, mìkiì bexkoan xiṯa ̱jè!
73  Nga komà is̱kan jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na ijchòkon ñánda tíjna 

Pedro. Kitsò-la:̱
―O̱kixi-̱né, tiḵoaá̱ ngaji ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús-né. 

ꞌYaà-lè; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín nokjoì.
74 Kꞌeé̱ ìsa ̱ꞌñó kiìchja ̱Pedro kitsò:
―¡Beè Nainá, na̱sꞌín tiḵꞌeèn-ná, mìkiì bexkoan xiṯa ̱jè!
Tiḵꞌe-̱ne kiskindàya jngoò kóxtí. 75 Kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱Pedro 

koni kitsò-la ̱Jesús: “Kꞌe ̱tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí, ngaji,̱ jàn kꞌa 
tsjáꞌmatꞌin-ná.” Kꞌeé̱ itjo niꞌya Pedro, jàn ndiṯsiaán; ndaà jchán 
kiskindàya.

Kjoa ̱xi komàtꞌin Jesús kꞌe ̱nga kjòngaṯsja Pilato
(Marcos 15:1-2; Lucas 23:1-2; Juan 18:28-32)

27  1 Kꞌe ̱nga kisꞌe is̱én, ngatsꞌiì xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, jñà xiṯa ̱
jchínga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga kondra ̱kjoi-̱la ̱

Jesús mé-ne nga ko̱ma siì̱ngaṯsja-ne jñà xiṯa ̱Roma nga siì̱kꞌen. 
2  Tsibítꞌaàꞌñó, kiìko̱ nga kisìngaṯsja Pilato xi xiṯa̱xá gobernador 
tíjna tsꞌe ̱Roma.

Kií komàtꞌin Judas kꞌe ̱nga kꞌen
3  Judas, jè xi tsatíjna Jesús, kꞌe ̱nga jye kijtseè nga jye 

kitjoòtꞌin kjoa ̱nga kiy̱á, ꞌñó kokájno-la ̱kjoa ̱xi kisꞌiìn koa ̱
kisìkátji-ne toṉ chroba xi katé ma-ne jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ 
xiṯa ̱jchínga. 4 Kitsò-la:̱

―Tseé jé tsohótsji-la ̱yijo-na ̱nga kisìngaṯsja-nò jngoò xiṯa ̱xi 
nim̱é jé tjín-la.̱

Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi kitsò:
―Ngajeṉ, mìkiì ꞌya-jeṉ. Kjoa ̱tsij̱i-né.
5 Judas tsibítsjo toṉ ya ̱iṉgo̱ ítjòn. Kꞌeé̱ kiì tsibítjoẖóngui 

yijo-la.̱
6 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kiskoé to̱n, kitsò:
―Mìkiì kom̱a ya ̱sij̱ngoaá toṉ xi tjíya kaxa-̱la ̱toṉ kjo̱tjò-la ̱

Nainá. Toṉ jè, chjí-la ̱mikꞌen-né.
7 Kꞌeé̱ tsajoóya-ne nga jè to̱n jè, nanguií koṯse jngoò ꞌnde-ne, 

xi ꞌmì: Iꞌ̱nde Ñánda Mandaà Tij̱í, mé-ne nga sꞌe-̱ne iꞌ̱nde ñánda 
kom̱a siì̱jiìn xiṯa ̱xi xìn na̱xa̱ndá-la.̱ 8  Kꞌoií̱ kjoa-̱la,̱ skanda 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ tákó kꞌoaá̱ ꞌmì iꞌ̱nde jè nga Iꞌ̱nde-la ̱Jní ꞌmì. 
9 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Jeremías xiṯa ̱xi kiìchja ̱
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ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Kiskoé toṉ chroba xi katé ma-ne, 
koni tjín tsibíjna-la ̱chjí-la ̱jñà xiṯa ̱Israel, 10 ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìkjeén toṉ jè nga tsatse iꞌ̱nde-la ̱xiṯa ̱xi tij̱í bíndaà koni sꞌín 
kitsjaà-na oḵixi ̱Nainá.”

ꞌÉn xi kiìchja ̱Pilato kꞌe ̱nga kiskònangui-la ̱Jesús
(Marcos 15:2-5; Lucas 23:3-5; Juan 18:33-38)

11 Jesús, kꞌe ̱nga síjna nguixkoṉ jè xiṯa̱xá gobernador 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱judío?
Jesús kitsò:
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná.
12  Kꞌe ̱nga nchihóngui Jesús jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱

jchínga-la ̱xiṯa ̱judío, Jesús nim̱é ꞌén kiìchja.̱ 13  Kꞌeé̱ kitsò Pilato, 
jè xi xiṯa̱xá gobernador:

―¿A mì naꞌyà-la ̱koni tsò-lè? Kjìn ꞌén tsjá xi kondra ̱tsij̱i.
14 Ta̱nga Jesús nij̱ngoò ꞌén kiìchja.̱ Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga jè xiṯa̱xá 

gobernador tà kꞌoaá̱ komà-la.̱

Kií komà kꞌe ̱nga kitjoònè kjoa ̱Jesús nga kiy̱á
(Marcos 15:6-20; Lucas 23:13-25; Juan 18:38–19:16)

15 Nga xki ̱nó kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí Paxko̱, jè xiṯa̱xá gobernador 
síkíjnandeií̱ jngoò xiṯa ̱xi títsaꞌ̱ya nday̱á, jè xi mejèn-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga kíjnandeií̱. 16 Tiḵꞌeé̱-ne tíjnaꞌya nday̱á jngoò xiṯa ̱
xi ꞌya-la ̱nga ꞌñó tsꞌeṉ xi ꞌmì Barrabás. 17 Kꞌe ̱nga chixoña xiṯa ̱
na̱xa̱ndá, jè Pilato kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Yá-né xi mejèn-nò nga kíjnandeií̱? ¿A Barrabás-né, o xi 
Jesús-né xi Cristo ꞌmì-là?

18  Koií oḵitsò-ne Pilato nga jyeé tíjiìn-la ̱nga tà kjoa̱xìtakòn-né 
nga ya ̱ijchò síngaṯsja Jesús.

19 Jè Pilato kꞌe ̱nga tíjna niꞌya osen, jè chjo̱ón-la ̱kisìkasén 
xá-la,̱ kitsò-la:̱ “Kiì ji ̱chingájiìn kjoa-̱la ̱xiṯa ̱kixi ̱jè. Naṯi niṯjeṉ, 
tsí ꞌñó chꞌo tsò nijñá xi kòꞌbiì-na iṯꞌaà tsꞌe.̱”

20 Ta̱nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga, chincháꞌa xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga kàtasíjé nga kàtìjnandeií̱ Barrabás ko̱ kàtasíkꞌen 
Jesús. 21 Jè xiṯa̱xá gobernador ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱jñà 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá; kitsò-la:̱

―¿Ñá-laá̱ nga ingajò xiṯa ̱koi xi mejèn-nò nga sikíjnandiaá̱?
Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá kitsò:
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―Jè Barrabás.
22  Pilato kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá. Kitsò-la:̱
―¿Mé xi siḵoaá̱ Jesús xi Cristo ꞌmì-là?
Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá kitsò:
―¡Kàtasitꞌaà krò!
23  Kꞌeé̱ kitsò Pilato:
―¿Mé jé xi tsohótsji, mé-ne kiy̱á-ne?
Jñà xiṯa,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―¡Kàtasitꞌaà krò!
24 Kꞌe ̱nga kijtseè Pilato nga nì mé kjoa ̱sindaàjiìn, tà ìsaá̱ 

tímatse kjoa̱siì, kiskinìkjaá nandá nga tsaníjno tsja nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱na̱xa̱ndá [mé-ne nga skoe-̱ne jñà xiṯa ̱nga nim̱é 
jé tjín-la]̱. Kitsò:

―Nim̱é jé tjín-na xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kixi ̱jè nga mejèn-nò 
nìkꞌeèn. Kjoa ̱tsaj̱òn-nò.

25 Ngatsꞌiì xiṯa ̱kjìn kitsò:
―Kjoaḇiyaà-la ̱xiṯa ̱jè, kinda ̱tsaj̱eṉ-nájeṉ ko̱ ix̱ti-naj̱eṉ.
26 Pilato, kꞌeé̱ kisìkíjnandeií̱ Barrabás; kꞌe ̱nga jye kitsjaà oḵixi ̱

nga tsajá-la ̱Jesús, iḵjoàn kisìngaṯsja nga siṯꞌaà krò.
27 Jñà soldado-la ̱xiṯa̱xá gobernador kiìko̱ Jesús ján 

niꞌya osen. Iḵjoàn kiìchja ̱yije-la ̱soldado xíkjín nga 
tsibìtsaj̱nandiì-la.̱ 28  Tsachrje nikje-la ̱koa ̱kisìkjá jngoò nikje 
xi inì kji. 29 Iḵjoàn tsibíꞌa sko̱ jngoò corona naꞌyá xi jñà xó 
tsibíndaà-ne, koa ̱jngoò yá tsohóya tsja kixi;̱ kꞌeé̱ chincha-
xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kisìsobà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¡Viva xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío!
30 Tiḵoaá̱ tsibíchrájno koa ̱kiskoé yá xkaj̱nchra ̱xi kjiya tsja, 

tsatjì sko̱. 31 Kꞌe ̱nga jye kisìsobà-la,̱ jaàxìn-la ̱nikje inì xi 
íkjá. Iḵjoàn kisìkákjá-ne xi nikje tsꞌe.̱ Kꞌeé̱ kiìko̱ nga ko̱sitꞌaà 
krò.

Kií kinìko ̱Jesús kꞌe ̱nga kisasìtꞌaà krò
(Marcos 15:21-32; Lucas 23:26-43; Juan 19:17-27)

32  Kꞌe ̱nga jye nchifìko̱ Jesús, kiskaàkjoò jngoò xiṯa ̱xi 
Cirene iꞌ̱nde-la ̱xi ꞌmì Simón. Jñà soldado kjoꞌ̱ñó kisꞌiìn-la ̱nga 
kisìkꞌajen krò-la ̱Jesús.

33  Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Gólgota ꞌén xi tsòya-ne 
iꞌ̱nde sko̱ mikꞌen, 34 yaá̱ kitsjaà-la ̱vino xi tsjájiìn-la ̱ndá 
chikitsja. Kꞌe ̱nga kiskoòtꞌaà Jesús mìkiì kitsꞌiì.
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35 Kꞌe ̱nga jyeé tsasìtꞌaà krò, jñà soldado kisìskáko̱ nikje-la ̱
Jesús nga kisìkaꞌbí-la ̱xíkjín yá tsꞌe ̱kom̱a. Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn 
ꞌén-la ̱jè xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Kisìkaꞌbí 
nikje-na ̱koa ̱kisìskáko̱ yá tsꞌe ̱kom̱a.” 36 Iḵjoàn yaá̱ tsibìtsaj̱na 
nga kisìkinda ̱Jesús. 37 Ya ̱is̱òn sko̱ krò tsibítꞌaà ꞌén xi kꞌoa ̱kitsò 
mé jé xi komà-la ̱nga kinìkꞌen. Jñà ꞌén koi, tsò: “Jè jèe ̱xi Jesús 
xi Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.”

38  Tiḵoaá̱ kisitꞌaà krò jò xiṯa ̱chijé. Jngoò kisitꞌaà nga kixi-̱la ̱
koa ̱jngoò kisitꞌaà nga ngaskón-la.̱ 39 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱ja, síkatji 
sko̱ nga kiìchjaj̱no-la,̱ 40 kitsò-la:̱

―Ji,̱ kꞌoaá̱ kisi nga sii̱xòñi iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá ko̱ jàn 
nac̱hrjein kíndaà ngajo-ne; tiḵíjnandeií̱ yijo-lè. Tsà kixi ̱kjoa ̱
nga ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá, chinájeṉ-tꞌi yijo-lè krò.

41 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìsobà-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ xiṯa ̱xi 
okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, ko̱ xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱
xiṯa ̱judío. Kitsò:

42  ―Xiṯa ̱jè, tsachrjekàjiìn kjoꞌ̱in xi kjꞌeií̱ xiṯa,̱ ta̱nga jè xi 
yijo-la,̱ mìkiì ma ochrjekàjiìn kjoꞌ̱in. Tsà kixi ̱kjoa ̱nga jè 
Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱Israel, kàtìtjojen-tꞌaà krò mé-ne nga koḵjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe.̱ 43  Xiṯa ̱jè, iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kjòꞌñótꞌaà ikon. Tsà kixií̱ 
kjoa ̱tsjakeè Nainá, iꞌ̱ndei,̱ jè kàtasìko.̱ Nga ̱kꞌoaá̱ ti ̱kitsò nga 
Kiꞌndí-la ̱Nainá ma.

44 Skanda jñà xiṯa ̱chijé xi tiḵoa ̱ya ̱kjitꞌaà krò tiḵoaá̱ tsatítꞌaà.
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Mé xi komà kꞌe ̱nga kꞌen Jesús
(Marcos 15:33-41; Lucas 23:44-49; Juan 19:28-30)

45 Kꞌe ̱nga ijchò nchisen skanda xi jàn nga kjòhoxòn, kóho̱kji 
nga tíjtsa is̱òꞌnde kòjñò. 46 Tij̱è-ne hora Jesús ꞌñó kiìchja ̱nga 
kitsò: “Elí, Elí, ¿lama sabactani?” ꞌÉn jè tsòya-ne: Nainá, 
Nainá, ¿mé-ne kàjneitakòn-ná?

47 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na xi kiìꞌnchré-la,̱ kitsò:
―Xiṯa ̱jè, jé chja-̱la ̱Elías.
48  Kꞌeé̱ tsangachikon jngoò xi kiìkjaá tsa̱nga;̱ kisìkaꞌnchi-̱la ̱

ko̱ vinagre; iḵjoàn tsibísko̱-la ̱ína̱xo;̱ kitsjaà-la ̱Jesús nga kàtꞌiì. 
49 Ta̱nga kitsò xiṯa ̱xi iꞌnga:

―Kiì kꞌoa ̱nìko,̱ chítsejèn-lá, ¿a kjoií̱ Elías nga skónájeṉ-tꞌaà 
krò?

50 Jesús ìjngoò kꞌa ꞌñó kiskindàya. Iḵjoàn kꞌen. 51 Jè nikje velo 
xi tjoẖóya jngoò osen iṉgo̱ ítjòn kixajndà. Jòya komà skanda 
iṯꞌaà nangui; tsꞌa chꞌón koa ̱tsàkjàn na̱xi ̱52  nga kitáxꞌa ̱jñà 
iṯsjó-la ̱mikꞌen. Kjìn xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá jaáya-la ̱xi kjòtseé kꞌen. 
53  Jñà xiṯa ̱mikꞌen xi itjo-ne iṯsjó-la,̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan nga 
jaáya-la ̱Jesús, xiṯa ̱koi, jahasꞌen ya ̱na̱xa̱ndá tsjeè Jerusalén; 
kjìn xiṯa ̱kijtseèxkon.

54 Jñà xiṯa ̱xi nchisíkinda ̱Jesús ko̱ jé xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, 
kꞌe ̱nga kijtseè nga tsꞌa chꞌón, ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà, tsí ndaà 
kitsakjòn. Kꞌeé̱ kitsò:

―Kixií̱-là kjoa,̱ xiṯa ̱jèe,̱ Kiꞌndí-la ̱Nainá-né.
55 Tiḵoaá̱ kjìn íchjín títsaj̱na xi kjiìn nchikotsejèn-ne xi 

inchrobà-tjiṉgui-la ̱Jesús skanda ján Galilea nga kisìchjátꞌaà-la.̱ 
56 Yaá̱ títsaj̱na xi ꞌmì María Magdalena, María xi nea-̱la ̱ma 
Jacobo ko̱ José, ko̱ nea-̱la ̱ix̱ti-la ̱Zebedeo.

Kꞌe ̱nga kisìhijiìn Jesús
(Marcos 15:42-47; Lucas 23:50-56; Juan 19:38-42)

57 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jꞌiì jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌmì José. 
Yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱jè na̱xa̱ndá xi ꞌmì Arimatea. Xiṯa ̱jè tiḵoaá̱ yaá̱ 
kiskoòtaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús. 58  Kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱Pilato nga kisìjé-la ̱
yijo-la ̱Jesús. Jè Pilato kitsjaà oḵixi ̱nga kàtatjoé-la.̱ 59 José 
kiskoé yijo-la ̱Jesús; kisìkájté jngoò nikje sábana tsjeè. 60 Kiì 
kíhijiìn ya ̱nangui-la ̱xi tsꞌe ̱José. Kiskinìsꞌengui jngoò ngaj̱o̱ 
iṯsjó xiṯse ̱xi xó tsibíndaà-ne ya ̱iṉgui nguijo. Iḵjoàn tsohójtsa 
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xotjoa-̱la ̱ngaj̱o̱ jngoò ndaj̱o̱ teè; iḵjoàn kiì-ne. 61 Jè María 
Magdalena ko̱ María xi ìjngoò, yaá̱ tsibìtsaj̱natꞌaà chrañà-la ̱
ñánda kisìhijiìn Jesús.

Mé-ne soldado kisìkinda-̱ne ñánda kisìhijiìn Jesús
62  Kꞌe ̱nga komà inchijòn, jè nac̱hrjein nìkjáya, jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱

no̱ꞌmiì ko̱ xiṯa ̱fariseo kiìkon Pilato. 63  Kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, bítsjeèn-naj̱eṉ, jè xiṯa ̱ndiso jèe,̱ kꞌe ̱nga sa ̱

tsibìjnakon kitsò-né: “Kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.” 
64 Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱kàtamakinda ̱iṯsjó-la ̱skanda kꞌe ̱kom̱a jàn 
nac̱hrjein nga mì yaá̱ kij̱chò xiṯa-̱la ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga 
niṯjeṉ nga kjiḵo̱ chijé yijo-la.̱ Iḵjoàn kiṯso̱ jñà xiṯa-̱la ̱nga 
keè̱no̱jmí-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá: “Jyeé jaáya-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà.” Koa ̱ìsaá̱ chꞌo komà ꞌén ndiso koi koni jñà xi ítjòn.

65 Kitsò Pilato:
―Ya ̱títsaj̱na soldado. Tanguió tiḵindaa̱. ꞌÑó tichjoà jè iṯsjó 

nga ꞌñó kàtasꞌe.
66 Kꞌeé̱ kiì nga tsibíchjoàꞌñó jè iṯsjó koa ̱tsasén jngoò-la ̱sello 

ya ̱is̱òꞌnga-la ̱ndaj̱o̱ xi kijtsa. Iḵjoàn kisìkítsaj̱na soldado xi 
kisìkinda.̱

Mé xi komà kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà
(Marcos 16:1-8; Lucas 24:1-12; Juan 20:1-10)

28  1 Kꞌe ̱nga jye tsato nac̱hrjein nìkjáya, nga jye tísꞌe 
is̱én jè nac̱hrjein tahàngo̱ nga tàtsꞌen xomàna,̱ kiì 

María Magdalena ko̱ María xi ìjngoò nga kiì katsejèn-la ̱iṯsjó-la ̱
ñánda kisìhijiìn Jesús. 2  Kꞌe ̱nga itjokàjen jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá 
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xi inchrobà-ne ngajmiì, tà niṯo̱ón tsꞌa jngoò chꞌón xi ꞌñó tsꞌa 
nga jaàxìn jè ndaj̱o̱ xi kijtsa ngaj̱o̱ iṯsjó; yaá̱ tsibìjnasòn. 3  Jè 
àkja̱le ̱ote kji koni jngoò niꞌín chꞌoṉ; ko̱ jè nikje-la ̱xi íkjá, 
chroba kji koni kjoàn ꞌnchán. 4 Jñà soldado kꞌe ̱nga kijtseè, tsí 
ndaà kitsakjòn-la.̱ Tsí chiḇa-̱la ̱tsatsé-né koa ̱yaá̱ kꞌen-ña. 5 Jè 
àkja̱le ̱kitsò-la ̱jñà íchjín:

―Kì tsakjoòn-jèn. Be-ná, jè binchaàtsjioò Jesús xi kisitꞌaà 
krò. 6 Mì ti ̱ií̱ tíjna-ne. Jyeé kòfaáya-la ̱koni sꞌín kitsò nga 
kjoaá̱ya-la.̱ Nchrobá chìtsejèn-là iꞌ̱nde-la ̱ñánda kisijna. 7 Niṯo̱ón 
tanguió, koaṯìn-là xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱ “Jyeé kòfaáya-la.̱ Jè, 
yaá̱ tífì ítjòn-nò ján Galilea. Yaá̱ jcha̱xkoòn ìjngoò kꞌa.” Ta ̱
kꞌoaá̱ tjín ꞌén xi tsja-nò.

8  Jñà íchjín niṯo̱ón itjongui-ne nguijo; kiì tsangachikon; 
oḵji tsakjón koa ̱oḵji ꞌñó tsja sꞌe-la ̱nga kiì kénoj̱mí-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús. 9 Kꞌe ̱nga nchifì íchjín, tà niṯo̱ón 
kisatiìkjoò Jesús koa ̱kisìhixatꞌaà. Jñà íchjín, kiì kinchatꞌaà 
chrañà-la,̱ iḵjoàn chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón, kꞌeé̱ 
kitsohòkjá ndsoḵo.̱ 10 Jesús kitsò-la:̱

―Kì tsakjoòn-jèn. Tanguió tiḵíꞌnchré jñà ꞌndsè mé-ne nga 
kàtjì-ne ján Galilea. Yaá̱ skoe ̱ìjngoò kꞌa-na.

ꞌÉn xi kitsjaà jñà soldado
11 Kꞌe ̱nga nchifì-ne jñà íchjín, tiḵoaá̱ kiì iꞌnga-ne jñà 

soldado xi kisìkinda ̱jé iṯsjó; kiì ján jngoò osen na̱xa̱ndá nga 
kiì kénoj̱mí-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà. 
12  Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì kiìkáko̱ jñà xiṯa ̱jchínga. Kꞌe ̱nga jye 
tsajoóya-ne, tseé to̱n kitsjaà-la ̱jñà soldado, 13  iḵjoàn kitsò-la:̱

―Jñò, kꞌoaá̱ tixón: “Kꞌe ̱nga ijchò osen niṯjeṉ nga 
titsay̱ijòfè-jeṉ, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkjaá chijé 
yijo-la.̱” 14 Tsà kjiꞌ̱nchré jè xiṯa̱xá gobernador nga titsay̱ijòfè, 
ngajeé̱n onguíchoòn-jeṉ mé-ne nga mì kjoꞌ̱in tsjá-nò.

15 Jñà soldado kiskoé toṉ xi kitsjaà-la ̱ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsò koni 
sꞌín kiꞌmì-la.̱ Skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱tákó kꞌoaá̱ tsò jñà xiṯa ̱
judío.

Kií kitsò Jesús nga kitsjaà-la ̱xá xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱
(Marcos 16:14-18; Lucas 24:36-49; Juan 20:19-23)

16 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi nguì tejngoò ma-ne, kiì 
ján Galilea ya ̱nindoò ñánda nga o̱kitsò-la ̱Jesús. 17 Kꞌe ̱nga 
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kijtseè Jesús, chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón. Ta̱nga 
tjín iꞌnga xi mìkiì kòkjeiín-la ̱tsà jè-né. 18  Jesús, kꞌeé̱ kiì kasìtꞌaà 
chrañà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jyeé kitjoé yije-na ngaꞌñó nga ꞌa̱n kotiìxoma ngajmiì ko̱ i ̱
is̱òꞌnde. 19 Tanguíchòn yije xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa na̱xa̱ndá xi tjín 
is̱òꞌnde; ta̱kóya-là nga iṯꞌaà tsꞌa̱n kàtakotaꞌyà; tꞌee̱n bautizar 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌín-la ̱Naꞌ̱èn-ná ko̱ tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱koa ̱ko̱ tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá; 20 ta̱kóya-là nga kàtasíkitasòn yije kjoa ̱xi ꞌa̱n 
tsakoòya-nò. Kì nìjchàajiìn-jèn nga ꞌaá̱n tìjna̱ko̱-nò nac̱hrjein 
inchijòn skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde. Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. 
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Kó kitsò ꞌén xi kiìchja ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Mateo 3:1-12; Lucas 3:1-9, 15-17; Juan 1:19-28)

1  1 I ̱matsꞌia-̱ne ꞌén ndaà-la ̱Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá.
2  Kꞌoaá̱ sꞌín komà koni sꞌín tjítꞌaà xoj̱oṉ-la ̱Isaías xiṯa ̱xi 

kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò:
ꞌA̱n, sìkasén ítjòn-lè xiṯa-̱na ̱xi kjiḵo̱ ꞌén,
jè xi koiì̱ndaàya ítjòn-lè ndiy̱á-lè.

 3 Naꞌyà-la ̱jta-̱la ̱jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó chja̱
ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, nga tsò:
“Tjandaà ndiy̱á-la ̱Nainá ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò;
kixi ̱tiḵájna koni jngoò ndiy̱á ñánda ko̱jmeèya Naꞌ̱èn-ná.”

4 Kꞌoaá̱ sꞌín komà; jꞌiì jè Juan nga kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱ya ̱iꞌ̱nde 
iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. Kiìchjay̱a nga kàtasíkájno 
jé-la ̱jñà xiṯa ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne, iḵjoàn kàtasꞌín bautizar 
yijo-la ̱mé-ne nga siì̱jchàatꞌaà-la ̱Nainá jé-la.̱ 5 Kjìn xiṯa ̱ijchò 
ꞌnchré-la ̱Juan xi inchrobà-ne nangui Judea ko̱ na̱xa̱ndá 
Jerusalén. Kꞌe ̱nga jye jahatakòn jé-la ̱jñà xiṯa,̱ jè Juan kisꞌiìn 
bautizar ya ̱nandá xaj̱ngá nandá Jordán.

6 Nikje xi tsohòkjá Juan, tsja-̱la ̱cho̱ camello-né; ko̱ jngoò 
sincho̱ chrjoa ̱tsibíkjá ndáyá-la;̱ tsojmì xi kiskine Juan, jñà 
cho̱ langosta, ko̱ tsjén-la ̱cho̱ cera xi tjín ij̱iìn ijñá. 7 Kꞌoaá̱ sꞌín 
kiìchja ̱nga tsò:

―Ìjngoò nchrobátjiṉgui-na xi ìsa ̱tse ngaꞌñó tjín-la ̱mì 
kꞌoaà̱-ne koni ꞌa̱n, skanda mì kì tjíꞌnde-na nga kósiṉ̃iatꞌaà-la ̱
nga skíjnda ̱jè xox̱ꞌín-la ̱xoj̱té-la.̱ 8  Kixií̱ kjoa ̱ꞌa̱n, ta nandá 
sꞌiìn-na bautizar xiṯa,̱ ta̱nga jè xi sa ̱nchrobátjiṉgui-na, ko̱ó 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá sꞌiìn-nò bautizar.

ꞌÉn ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
koni sꞌín kiskiì San Marcos 
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Kósꞌín komà kꞌe ̱nga komà bautizar Jesús
(Mateo 3:13-17; Lucas 3:21-22)

9 Jngoò nac̱hrjein jꞌiì-ne Jesús ya ̱Nazaret, nangui xi chja-̱ne 
Galilea; iḵjoàn jè Juan kisꞌiìn bautizar ya ̱nandá xaj̱ngá nandá 
Jordán. 10 Kꞌe ̱nga itjokàjiìn-ne nandá Jesús, niṯo̱ón kijtseè nga 
kitáxꞌa ̱ngajmiì koa ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá inchrobàjen ꞌnè-la ̱
koni jngoò nis̱e paloma. 11 Koa ̱kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi ngajmiì 
inchrobà-ne xi kitsò:

―Ji-̱né xi kiꞌndí-na,̱ xan-lè, xi ꞌñó matsjake-̱lè, tsja tjín-la ̱
takoàn iṯꞌaà tsij̱i.

Kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà Jesús
(Mateo 4:1-11; Lucas 4:1-13)

12  Nga komà is̱kan jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kisìkasén Jesús 
ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. 13  Ichán nac̱hrjein 
tsibìjna; tsibìjnajiìn-la ̱cho̱ tsꞌeṉ ko̱ jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà nga 
mejèn-la ̱nga kàtátsji jé. Ta̱nga jñà àkja̱le ̱kisìsꞌin-la.̱

Kꞌe ̱nga tsibítsꞌia ̱Jesús nga kisìxá ya ̱iꞌ̱nde Galilea
(Mateo 4:12-17; Lucas 4:14-15)

14 Kꞌe ̱nga jye kiì nday̱á Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ Jesús kiì 
ján Galilea nga kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma 
Nainá. 15 Kitsò:

―Jye kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga jchaa̱ kósꞌín otíxoma 
Nainá. Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò; kàtakjeiín-nò ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá.
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Kií kisꞌiìn Jesús nga ñijòn xiṯa ̱kiìchja̱-la ̱xi ma-la ̱síkꞌen tiṉ
(Mateo 4:18-22; Lucas 5:1-11)

16 Jesús, kꞌe ̱nga ja iṉdiì ndáchikon Galilea, kijtseè xi ꞌmì 
Simón ko̱ ꞌndse ̱Andrés nga nchisíkatjeṉ-nguindá naꞌ̱ya-la.̱ Xiṯa ̱
koi, tií̱n síkꞌen. 17 Jesús kitsò-la:̱

―Nchrobátjiṉgui-ná, ꞌa̱n tsjaà-nò xá nga kíxkóya xiṯa ̱xi ꞌa̱n 
kjìtꞌaà-na koni sꞌín maxkóya tiṉ kꞌe ̱nga nìkꞌeèn.

18  Jñà xiṯa ̱koi niṯo̱ón kisìkájna naꞌ̱ya-la ̱nga kiìtjiṉgui-la ̱
Jesús.

19 Ìsa ̱xijngoaà ìsa,̱ Jesús kijtseè xi ꞌmì Jacobo ko̱ ꞌndse ̱Juan, 
ix̱ti-la ̱Zebedeo nga títsay̱a chitso; nchibíndaàya naꞌ̱ya-la.̱ 
20 Tiḵoaá̱ niṯo̱ón kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱koi; yaá̱ kiìtjiṉgui-la ̱Jesús; 
kisìkíjna Zebedeo xi naꞌ̱èn-la ̱ma, ko̱ xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi síxáko̱ ya ̱
iy̱a chitso.

Jngoò xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la̱
(Lucas 4:31-37)

21 Ijchò na̱xa̱ndá Capernaum; kꞌe ̱nga jye ijchò nac̱hrjein 
nìkjáya, jahasꞌen niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío; iḵjoàn 
tsakóya ꞌén-la ̱Nainá. 22  Jñà xiṯa,̱ tà kꞌoaá̱ komà-la ̱koni tsò 
ꞌén xi tsakóya. Kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó 
tjín-la ̱kjo̱tíxoma; mìtsà kꞌoa̱sꞌín tsakóya koni xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. 23  Ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga 
tíjna jngoò xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ ꞌÑó kiìchja ̱
nga kitsò:

24 ―Ji ̱Jesús, xi Nazaret tsij̱i, ¿mé xi mejèn-lè? ¿Mé xi 
binchaàtsji? ¿A kòfꞌi ̱nìkjehesòn-nájeṉ? Bexkon-lè; ji-̱né xi Xiṯa ̱
Tsjeè-la ̱Nainá.

25 Ta̱nga Jesús tsohótiko̱ jè inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱, kitsò-la:̱
―Jyò tij̱ni, titjoj̱iìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè.
26 Jè inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱ kisìkatsé koa ̱kiskindàya xá, iḵjoàn 

itjojiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè. 27 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na, tà kꞌoaá̱ 
kom̱a-la;̱ xki ̱xi ján tsohóko̱ xíkjín; kitsò:

―¿Mé kjoa-̱ne koi? Jngoò kjoa ̱xiṯse ̱okóya xi tjín-la ̱
kjo̱tíxoma. Skanda jñà inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱ tsjá-la ̱oḵixi,̱ ko̱ 
ꞌnchréñijon-la.̱

28  Jesús, niṯo̱ón kinaꞌyà-la ̱kóhoḵji nga jngoò itjandiì nangui 
xi chja-̱ne Galilea.
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Kꞌe ̱nga kisìndaà-ne Jesús jè nac̱híya-la ̱Pedro
(Mateo 8:14-15; Lucas 4:38-39)

29 Jesús, kꞌe ̱nga itjo-ne niꞌya iṉgo̱ sinagoga, kjihijtako̱ Jacobo 
ko̱ Juan, niṯo̱ón kiì ya ̱niꞌya-la ̱ñánda tíjna Simón ko̱ Andrés. 
30 Jè nac̱híya-la ̱Simón, kijna xkꞌén-né. Chꞌin tìjnga tjín-la.̱ 
Niṯo̱ón kisꞌeno̱jmí-la ̱Jesús. 31 Iḵjoàn kiìkasìtꞌaà chrañà-la;̱ 
kitsobàꞌñó tsja; kisìkasítjeṉ. Ko̱ niṯo̱ón kitjaàxìn-la ̱chꞌin tìjnga. 
Iḵjoàn chjo̱ón jè, kisìsꞌin-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kjihijtako.̱

Kꞌe ̱nga Jesús, kjìn xiṯa ̱xkꞌén kisìndaà-ne
(Mateo 8:16-17; Lucas 4:40-41)

32  Kꞌe ̱nga jye kiskaàtjì tsꞌoí nga jye kòjñò, jꞌiìko̱-la ̱Jesús 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xkꞌén ko̱ xi inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 
33  Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá, yaá̱ kitseèjto xotjoa ̱niꞌya. 34 Jesús, 
kjìn jchán xiṯa ̱kisìndaà-ne xi kjìn skay̱a chꞌin tjín-la ̱tiḵoaá̱ 
tsachrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa;̱ Jesús 
mìkiì kitsjaàꞌnde nga jñà neií̱ kiìchja ̱nga jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
jyeé beèxkon yá-né Jesús.

Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ján Galilea nga kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱Nainá
(Lucas 4:42-44)

35 ꞌÑó taj̱ñòya tsasítjeṉ Jesús; tákó jñò-ìsa nga itjojiìn 
naj̱nchra;̱ kiì jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda tsjìn xiṯa ̱nga 
kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 36 Simón ko̱ xiṯa ̱xíkjín xi iꞌnga, kiì kátsji 
Jesús. 37 Kꞌe ̱nga jye kisakò-la ̱ñánda tíjna Jesús, kitsò-la:̱

―Ngatsꞌiì xiṯa,̱ jií̱ ótsji-lè.
38  Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Tiḵoa ̱tíkjiaán jñà na̱xa̱ndá chrañàtꞌaà nga kichjàya ꞌén-la ̱

Nainá nga koií xá jꞌi-̱na.
39 Kꞌoaá̱ sꞌín tsajmeè Jesús kóhoḵji iꞌ̱nde Galilea nga kiìchjay̱a 

ꞌén-la ̱Nainá ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga xki ̱xi ján na̱xa̱ndá. 
Tiḵoaá̱ tsachrjekàjiìn-ne inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱

Kií komà nga kjòndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la̱
(Mateo 8:1-4; Lucas 5:12-16)

40 Jꞌiìkon jngoò xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la.̱ Tsasèn-
xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱

―Tsà mejèn-lè, tiṯsjeè-ná chꞌin xi tjín-na.
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41 Jesús kjòhim̱a̱keè-né, tsijmeé tsja nga tsohótꞌaà-la ̱yijo-la ̱
xiṯa ̱jè, kitsò-la:̱

―Mejèn-na, kàtandaà-ne.
42  Tiḵꞌeé̱-ne nga tíchja ̱Jesús, niṯo̱ón kjòndaà-ne; kitjaàxìn-la ̱

chꞌin; kjòtsjeè-ne yijo-la.̱ 43  Jesús kisìhixatꞌaà xiṯa ̱jè nga kiì-ne. 
Ta̱nga ítjòn ꞌñó tsibítꞌin-la,̱ kitsò-la:̱

44 ―Tiṉáꞌyi, kì yá xiṯa ̱bènoj̱mí-la.̱ Tꞌin ñánda tíjna noꞌ̱miì, 
ta̱kó-la ̱yijo-lè nga jye kjòndaà-ne; jchꞌii̱ kjo̱tjò-lè, tsojmì xi síjé 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mé-ne nga tsjeè kijna-ne 
nguixkoṉ Nainá tiḵoa ̱skoe ̱jñà xiṯa ̱nga jye kjòndaà-ne chꞌin-lè.

45 Ta̱nga xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiì-ne, tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱mí yije 
kósꞌín komàtꞌin. Kꞌoaá̱ komà-ne nga jè Jesús, mì ti ̱kiì ma ta̱xki ̱
jahasꞌen-jiìn-ne jñà na̱xa̱ndá; yaá̱ tsibìjna ñánda tsjìn xiṯa.̱ 
Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi xki ̱xi ján iꞌ̱nde inchrobà-ne, yaá̱ ijchòkon 
ñánda tíjna Jesús.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi mìkiì ma osìjna kixi ̱
(Mateo 9:1-8; Lucas 5:17-26)

2  1 Xi komà jò jàn nac̱hrjein, ijchò ìjngoò kꞌa Jesús ján 
na̱xa̱ndá Capernaum. Kiìꞌnchré xiṯa ̱nga ya ̱tíjna Jesús ya ̱

niꞌya jè. 2  Tiḵꞌe-̱ne kjìn jchán xiṯa ̱ijchò maxkótꞌaà-la ̱skanda 
mì ti kiì tsìꞌndè-ne xotjoa ̱niꞌya. Jesús kiìchjay̱ajiìn-la ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá. 3  Jngoò xiṯa ̱jꞌiìko̱ xi mìkiì ma síhiníyá yijo-la.̱ 
Ñijòn xiṯa ̱yangui. 4 Nga mìkiì komà kitjòꞌnde-la ̱nga jahasꞌen 
ya ̱xotjoa ̱niꞌya, nga ꞌñó kjìn xiṯa ̱títsaj̱na, yaá̱ kiskíxꞌa ̱iṯsjá 
niꞌya ya ̱kixi-̱la ̱ñánda tíjna Jesús. Yaá̱ kiskinìjen-ne jè xiṯa ̱xi 
xkꞌén xi kjiya-la ̱yá. 5 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè nga jñà xiṯa ̱koi 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tse, kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén:

―Ji ̱ndí naꞌ̱èn, jé-lè jye kichàatꞌaà-lè.
6 Ya ̱títsaj̱na iꞌnga xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 

Moisés nga nchisíkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱la.̱ Kitsò: 7 “¿Mé-ne 
ko̱sꞌín chja-̱ne jè xiṯa ̱jè nga Nainá chjaj̱no-la?̱ Nga taj̱ngoò 
Nainá síjchàatꞌaà-ná jé-ná.” 8  Tiḵꞌe ̱kijtseèya-la ̱Jesús koni sꞌín 
nchisíkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱la.̱ Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koṯsò-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nó? 9 ¿Mé xi ìsa ̱chiba 
ꞌin tjín? Tsà xan-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén: “Jé-lè jye kàchàatꞌaà-lè”, 
o tsà xán-la:̱ “Chjoí nac̱han-lè, tis̱ítjii̱n, tiṯjeí.” 10 Kokoò-nò 
nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tjíꞌndeé-na nga 
sìjchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱i ̱is̱òꞌnde.
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Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén:
11 ―Ji,̱ kꞌoaá̱ xan-lè: Tis̱ítjii̱n, chjoí nac̱han-yá-lè, tꞌin-ne 

niꞌya-lè.
12  Kꞌeé̱ tsasítjeṉ jè xiṯa ̱xkꞌén. Kiskoé nac̱han-la.̱ Itjojiìn-la ̱

ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na. Kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱koi, tà kjòxkón-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kꞌeé̱ jeya kisìkíjna Nainá. Kitsò:

―Ni ̱saá̱ jngoò kꞌa ꞌyaá jngoò kjoa ̱xi ko̱sꞌín ma.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kiìchja̱-la ̱Leví
(Mateo 9:9-13; Lucas 5:27-32)

13  Jesús, ìjngoò kꞌa itjo. Kiì ján iṉdiì ndáchikon. Ngatsꞌiì xiṯa ̱
yaá̱ ijchòkon, iḵjoàn tsakóya-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 14 Kꞌe ̱nga 
nchifì, Jesús kijtseè jè Leví, kiꞌndí-la ̱Alfeo. Tíjnatꞌaà ímix̱a ̱ya ̱
ñánda síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma. Kitsò-la:̱

―Nchrohótjiṉgui-ná.
Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Leví, kiìtjiṉgui-la ̱Jesús. 15 Kꞌe ̱nga tíjnatꞌaà 

ímix̱a ̱Jesús nga tíkjèn ya ̱niꞌya-la ̱Leví, kjìn ma xiṯa ̱xi 
síkíchjítjì tsojmì ko̱ xiṯa ̱xi jé tjín-la ̱títsaṯꞌaàko̱ ímix̱a ̱Jesús ko̱ 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kjìn jchán ma xiṯa ̱xi tjiṉgui-la.̱ 16 Jñà 
xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱
fariseo kꞌe ̱nga kijtseè Jesús nga tíkjèn-ko̱ xiṯa ̱xi tse jé tjín-la ̱
ko̱ xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì, kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús:

―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín-ne Maestro-nò nga xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì 
ko̱ xiṯa ̱jé kjèn-ko̱-ne?

17 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús; kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱xi mì chꞌin tjín-la,̱ mì chjiṉex̱kiì mochjeén-la;̱ 

jñà-né xiṯa ̱xi xkꞌén xi mochjeén-la ̱chjiṉex̱kiì. ꞌA̱n, mìtsà koi 
xá jꞌi-̱na nga jñà kichjà-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsò-la ̱yijo-la ̱nga xiṯa ̱kixi,̱ 
koií xá jꞌi-̱na nga jñà kichjà-la ̱xiṯa ̱xi beè-la ̱ikon nga jé tjín-la.̱

Xiṯa ̱xi bìtsaj̱nachjan
(Mateo 9:14-17; Lucas 5:33-39)

18  Jngoò kꞌa, kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan ko̱ jñà xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xiṯa ̱Fariseo nchibìtsaj̱nachjan, kiì iꞌnga xiṯa ̱koi 
nga kiskònangui-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan ko̱ xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xiṯa ̱
Fariseo bìtsaj̱nachjan-né. ¿Mé-ne jñà xiṯa ̱tsij̱i xi kotaꞌyàtꞌaà-lè 
mì bìtsaj̱nachjan-né?
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19 Kitsò Jesús:
―¿A bìtsaj̱nachjaán xiṯa ̱kꞌe ̱nga xiṯa ̱kòbixan kꞌe ̱nga ya ̱

tíjnako̱-ìsa jè xiṯa ̱xꞌiṉ xi kòbixan? Majìn, mìkiì bìtsaj̱nachjan 
xiṯa.̱ 20 Ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga tjáxìn-la ̱xꞌiṉ xi kòbixan; 
kꞌe-̱né nga kítsaj̱nachjan xiṯa.̱

21 ’Jngoò nikje iḇaà mìkiì ma sij̱to-ne ko̱ nikje xiṯse;̱ nga jè 
nikje xiṯse,̱ kjeèn-yó-né koa ̱koṯejnda-né jè nikje iḇaà. Ìsaá̱ tse 
kom̱a ñánda kixajndà kji. 22  Tiḵoaá̱ mìtsà yá xi ko̱ma binchá 
xán ixiì ko̱ chrjoa ̱jchínga; tsà ko̱sꞌín sꞌee̱n, kꞌe ̱nga jye ko̱jchá 
xán, siì̱xajndà chrjoa ̱jchínga, iḵjoàn chij̱a xán ko̱ chrjoa.̱ Jè 
xán ixiì, chrjoa ̱xiṯseé̱ sinchá.

Kiísꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱nac̱hrjein nìkjáya
(Mateo 12:1-8; Lucas 6:1-5)

23  Jngoò nac̱hrjein nìkjáya ja Jesús ya ̱ñánda títje ̱trigo. Jñà 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tsate chiba natín-la ̱trigo. 24 Jñà xiṯa ̱
Fariseo kitsò-la:̱

―¿Mé-ne ko̱sꞌín-ne xiṯa-̱lè jè nac̱hrjein nìkjáya? Mìkiì tjíꞌnde 
nga ko̱sꞌín kom̱a.

25-26  Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―¿Jñò, a mìtsà jye tíjiìn-nò koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 

koni kisꞌiìn xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱xi 
kjihijtako̱ kꞌe ̱nga no̱ꞌmiì ítjòn tsibìjna jè Abiatar? Kꞌe ̱nga 
kjòhojò-la ̱nga nì mé tjín xi kine, jahasꞌen niꞌya-la ̱Nainá. 
Tsakjèn iṉchraj̱ín tsjeè-la ̱Nainá. Tiḵoa ̱kitsjaà-la ̱xiṯa-̱la ̱xi 
tjiḵo.̱ Mìkiì tjíꞌnde nga jñà koḵjeṉ. Tà jñà no̱ꞌmiì tjíꞌnde-la ̱nga 
koḵjeṉ.

27 Ìjngoò kꞌa kitsò Jesús:
―Jè nac̱hrjein nìkjáya, koií xá kisindaà-ne nga kjoṉdaà tsꞌe ̱

xiṯa.̱ Mìtsà koi xá kisindaà-ne xiṯa ̱nga kjo̱ndaà tsꞌe ̱nac̱hrjein. 
28  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ skanda jè 
nac̱hrjein nìkjáya, ꞌaá̱n otiìxoma-la.̱

Xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja
(Mateo 12:9-14; Lucas 6:6-11)

3  1 Ìjngoò kꞌa jahasꞌen Jesús ñánda tíjna jngoò niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga. Ko̱ ya ̱tíjna jngoò xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja. 

2  Jñà kondra-̱la ̱Jesús nchisíkinda ̱nga mejèn-la ̱nga skoe ̱a 
siì̱ndaá-ne jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà tsja jè nac̱hrjein nìkjáya, mé-ne 
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nga kom̱a koẖòngui-ne. 3  Jesús kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò 
tsja:

―Tis̱ítjii̱n, tis̱ij̱ni i ̱jngoò osen-la ̱xiṯa.̱
4 Jesús kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi iꞌnga:
―¿A tsjáꞌnde kjoṯíxoma nga ndaà sꞌeé̱n, o xi chꞌo sꞌeé̱n, jè 

nac̱hrjein nìkjáya? ¿A siṉdaá-ná xiṯa,̱ o xi siḵꞌen-ná?
Jñà xiṯa ̱xi oṯìꞌmì-la ̱ta jyò tsibìtsaj̱na. 5 Jesús 

kiskoòtsejèn-jiìn-la ̱xiṯa ̱nga jti komà-la.̱ Tiḵoa ̱ba kisꞌe-la ̱nga 
tájaàjiìn tjín inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa.̱ Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà 
tsja:

―Tjeèndojoì ndseii̱.
Tsijmeé tsja, niṯo̱ón kjòndaà-ne. 6 Jñà xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga 

itjo-ne, tsajoóya-ne ko̱ xiṯa ̱Herodes nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen Jesús.

Kꞌe ̱nga kjìn xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la ̱Jesús ya ̱iṉdiì ndáchikon Galilea
7 Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱chinchatꞌaà xìn. Ján kiì iṉdiì 

ndáchikon. Kjìn xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la ̱xi nangui Galilea tsꞌe ̱ko̱ xiṯa ̱
nangui Judea, 8  ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén, ko̱ xiṯa ̱nangui 
Idumea, ko̱ xiṯa ̱xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán kóho̱kji jngoò 
itjandiì-la ̱na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón nga kiìꞌnchré-la ̱kjo̱xkón xi 
kisꞌiìn Jesús. Kꞌoaá̱ komà-ne kjìn jchán xiṯa ̱ijchò tjiṉgui-la.̱ 
9 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Kjitꞌaà nac̱hrjein tjajnandaà jngoò chitso mé-ne nga mì 
xiṯa ̱koj̱tínè-ná.

10 Koií kjoa-̱la ̱nga jyeé kjìn jchán xiṯa ̱xkꞌén kjòndaà-ne. 
Jñà xiṯa ̱xkꞌén xi iꞌnga, yaá̱ fìkjanèꞌñó ñánda tíjna Jesús nga 
mejèn-la ̱ko̱òtꞌaà-la ̱tsja. 11 Jñà xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn 
inim̱a-̱la,̱ kꞌe ̱nga beè Jesús bincha-xkóꞌnchitꞌaà-la,̱ iḵjoàn ꞌñó 
chja,̱ tsò:

―Ji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá.
12  Ta̱nga jè Jesús ꞌñó tsohótiko̱ nga mì jñà keè̱no̱jmí yá-né 

jè.

Kó ꞌmì ꞌín-la ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne
(Mateo 10:1-4; Lucas 6:12-16)

13  Xi jye komà is̱kan, Jesús kiìmijìn-jno jngoò nindoò. 
Kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi jè ndaà kisaseèn takòn. Xiṯa ̱koi, ijchò 
kinchatꞌaà-la.̱ 14 Iḵjoàn jaàjiìn tejò xiṯa ̱xi koa̱hijtako,̱ tij̱ñà-ne 
xi siì̱kasén nga kic̱hjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá 15 xi tiḵoa ̱kitjoé-la ̱
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oḵixi ̱nga siì̱ndaà-ne xiṯa ̱xi chꞌin tjín-la ̱tiḵoa ̱ko̱chrjekàjiìn 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 16 Jñà xiṯa ̱xi kitjaàjiìn: 
jè Simón. Iḵjoàn tsibítꞌaàsòn ꞌín-la;̱ Pedro kitsò-la.̱ 17 Ko̱ jñà 
ix̱ti-la ̱Zebedeo xi ꞌmì Jacobo ko̱ jè ꞌndse ̱xi ꞌmì Juan, xi 
tiḵoa ̱tsibítꞌaàsòn ꞌín-la;̱ Boanerges kitsò-la.̱ (Jè ꞌén jè tsò-ne: 
Ix̱ti-la ̱chꞌoṉ.) 18  Ko̱ Andrés; Felipe; Bartolomé; Mateo; Tomás; 
Jacobo xi ti-la ̱ma Alfeo; Tadeo; Simón, xiṯa ̱xi ya ̱fìtꞌaà-la ̱xiṯa ̱
cananista; 19 Judas Iscariote, jè xiṯa ̱xi kisìngaṯsja kondra-̱la ̱
Jesús.

Xiṯa ̱xi chjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá
(Mateo 12:22-32; Lucas 11:14-23; 12:10)

Kꞌe ̱nga jꞌiì-ne Jesús niꞌya ñánda síkjáya, 20 ìjngoò kꞌa kòkjìn 
xiṯa ̱skanda mì ti kiì kitjòꞌnde-la ̱nga tsakjèn. 21 Kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré xiṯa ̱xíkjín Jesús, kjoa ̱xi tísꞌín, kiì kátsji nga tso̱baꞌ̱ñó; 
kitsò: Skáyaá-la.

22  Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés xi 
jꞌiì-ne Jerusalén kꞌoaá̱ kitsò nga jè xiṯa ̱neií̱ xi ꞌmì Beelzebú 
tíjiìn inim̱a-̱la ̱Jesús, nga jè xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ tsjá-la ̱ngaꞌñó 
nga ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱

23  Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱koi. Tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi 
mangásòn. Kitsò-la:̱

―¿A ko̱maá jè xiṯa ̱neií̱ ko̱chrjekàjiìn-ne xi tij̱è-ne yijo-la ̱
ya ̱inim̱a-̱la ̱xiṯa?̱ Majìn. 24 Tsà jngoò na̱xa̱ndá je, tsà jòya tjín 
nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín, mìkiì kom̱a ꞌñó kítsaj̱na; 25 ko̱ 
tsà jngoò niꞌya, tsà jòya tjín nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín, 
tiḵoaá̱ mìkiì kom̱a ꞌñó kítsaj̱na. 26 Tsà jè xiṯa ̱neií̱, tsà jòya 
tísꞌín xi tij̱è-ne yijo-la,̱ mìkiì kom̱a ꞌñó kíjna. Jye tífehetꞌaà 
nac̱hrjein-la.̱

27 ’Jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱ngaꞌñó, mì yá xi ko̱ma kjoa̱hasꞌen 
niꞌya-la ̱nga siì̱chijé-la ̱tsà mì ítjòn koiì̱tꞌaàꞌñó. Kꞌeé̱ kom̱a 
siì̱chijé-la ̱kꞌe ̱nga jye kàsìtꞌaàꞌñó.

28  ’O̱kixií̱ xi xan-nó, xiṯa ̱xi tjín-la ̱jé ko̱ xi chjaj̱no-la ̱Nainá, 
jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 29 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi chjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá, mìkiì jchaṯꞌaà-la ̱niṯa ̱mé nó-ne, niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 
Kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱niṯa ̱kjé-ne.

30 Koií kꞌoa̱sꞌín kitsò-ne Jesús nga jñà xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés kitsò-né: “Xiṯa ̱jè, inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱”
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Nea-̱la ̱Jesús ko ̱ꞌndse̱
(Mateo 12:46-50; Lucas 8:19-21)

31 Xi komà is̱kan, ijchò ꞌndse ̱ko̱ nea-̱la ̱Jesús. Ján ndiṯsiaán 
tsibìtsaj̱na. Kꞌeé̱ kinokjoà-la ̱Jesús. 32  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱nandiì-la,̱ 
kitsò-la:̱

―Nea-̱lè ko̱ jñà ꞌndsì, ján ndiṯsiaán títsaj̱na. Ji ̱xó ótsji-lè.
33  Kꞌeé̱ kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―¿Yá-né xi nea-̱na ̱ko̱ xi ꞌndsè?
34 Iḵjoàn kiskoòtsejèn-jiìn-la ̱jñá xiṯa ̱xi títsaj̱nandiì-la.̱ Kitsò:
―Jñà xiṯa ̱koi xi nea-̱na,̱ ko̱ xi ꞌndsè. 35 Nga ̱niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi 

síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá, jñà-né xi ꞌndsè, xi tichja, ko̱ 
xi nea-̱na.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bítje ̱xojmá
(Mateo 13:1-9; Lucas 8:4-8)

4  1 Jesús ìjngoò kꞌa tsibítsꞌia ̱nga tsakóya ya ̱iṉdiì 
ndáchikon. Kjìn jchán ma xiṯa ̱xi chixoñatꞌaà-la.̱ Jesús 

jahasꞌen jngoò chitso xi kjijnajiìn ndáchikon; iḵjoàn tsibìjnaya. 
Ngatsꞌiì xiṯa,̱ yaá̱ títsaj̱natꞌaà nanguií ya ̱iṉdiì ndáchikon. 2  Kjìn 
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skay̱a kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱xiṯa.̱ Kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí-la ̱
kitsò-la:̱

3 ―Ndaà tiṉáꞌyaà. Jngoò xiṯa ̱kiì kíjndi ̱xojmá. 4 Kꞌe ̱nga 
tsibítsꞌia ̱nga kiskíjndi ̱xojmá, chixò chiba ya ̱iy̱a ndiy̱á. Iḵjoàn 
jꞌiì nis̱e; tsakjèn. 5 Nguì kꞌoa ̱tjín chixò ñánda na̱xi ̱choòn nga 
chiba niꞌnde tjín-la.̱ Jñà xojmá koi, niṯo̱ón isò koi-né nga mì 
na̱nga ̱tjín nangui. 6 Ta̱nga kꞌe ̱nga itjokàtji tsꞌoí nga kjòtsjè 
ndobá, kixìñó, iḵjoàn jngoò kꞌaá kixì, koi-né nga tsjìn-la ̱im̱a.̱ 
7 Nguì kꞌoa ̱tjín chixò ya ̱ij̱iìn naꞌyá. Kꞌe ̱nga kjòꞌnga naꞌyá, 
kisìkꞌen-ngui xka-̱la ̱xojmá; kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì tsajà-la ̱toò. 
8  Ta̱nga jñà xojmá xi chixò ñánda nangui ndaà, tsijin, kjòꞌnga, 
tsajà-la ̱toò, ndaà itjo. Kitsjaà katé, jàn-kaàn skanda jngoò 
sìndo̱ toò nga jngoò ìjngoò.

9 Iḵjoàn kitsò Jesús:
―Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò.

Mé-ne kjoa ̱xi mangásòn kisìkjeén-ne Jesús
(Mateo 13:10-17; Lucas 8:9-10)

10 Kꞌe ̱nga jye tsibìjna taj̱ngoò Jesús, jñà xiṯa ̱xi chrañà 
títsaj̱natꞌaà-la ̱ko̱ xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne, kiskònangui-la ̱kó 
tsòya-ne ꞌén xi tsibéno̱jmí. 11 Kitsò Jesús:

―Jñò, Nainá jye kitsjaà-nò nga jchaa̱ kjoaꞌ̱ma-la ̱kó sꞌín 
otíxoma Nainá. Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tà ꞌén tsꞌe ̱kjoa ̱
mangásòn sꞌeṉo̱jmí yije-la,̱ 12  mé-ne nga mìkiì skoe-̱ne na̱sꞌín 
skótsejèn, tiḵoaá̱ mìkiì ko̱chiy̱a-la ̱na̱sꞌín kjiꞌ̱nchré. Nga jñà 
xiṯa,̱ majìn-la ̱síkjatjìya kjo̱hítsjeèn-la ̱koa ̱mìkiì jchaṯꞌaà-la ̱
jé-la.̱

Jesús tsibénoj̱mí kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bítje ̱xojmá

(Mateo 13:18-23; Lucas 8:11-15)
13 Kitsò Jesús:
―¿A mì fìya-nò jè ꞌén tsꞌe ̱kjoa ̱xi mangásòn? ¿Kósꞌín 

skay̱a-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi iꞌnga? 14 Jè xi bítje ̱xojmá, jè 
ngaya-la ̱xiṯa ̱xi síkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá. 15 Jñà xojmá xi chixò 
ya ̱iy̱a ndiy̱á, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. 
Kꞌe ̱nga ma is̱kan nga jyeé ꞌnchré, fꞌiì xiṯa ̱neií̱ faáxìn jè 
ꞌén ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 16  Jñà xojmá xi chixò ya ̱ñánda 
na̱xi ̱choòn, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. Tsjaá 
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sꞌe-la ̱kꞌe ̱nga sa ̱ꞌnchré. 17 Ta̱nga jè ꞌén mìkiì ndaà kisijiìn 
inim̱a-̱la ̱koni xka ̱xi tsjìn-la ̱im̱a,̱ mì ꞌñó binchako̱ ꞌén, ta 
chiba nac̱hrjein chíkjoa-̱la.̱ Kꞌe ̱nga mé kjoa ̱xi sakó-la ̱ko̱ 
tsà xiṯa ̱fìtjiṉgui kondra-̱la ̱nga jè ngaṯjì-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, 
niṯo̱ón síkíjna ndiy̱á-la ̱Nainá. 18  Jè xojmá xi chixò ya ̱
ñánda tjín naꞌyá, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, 
19 ta̱nga ꞌñó síkájno kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi tjín is̱òꞌnde; ko̱ jè 
kjoa ̱nchiṉá konac̱ha̱n-la;̱ ko̱ mejèn yije-la ̱tsojmì xi tjín 
is̱òꞌnde. Jñà kjoa ̱koi síkitsꞌón-jiìn ꞌén-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ma-ne 
nga mìkiì makjìn-ya. 20 Ta̱nga jñà xojmá xi chixò ñánda nga 
nangui ndaà, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá koa ̱
mokjeiín-la;̱ iḵjoàn makjìn-ya ꞌén, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni yá 
xi ojà-la ̱toò. Tsjá katé, jàn-kaàn skanda jngoò sìndo̱ nga 
jngoò ìjngoò yá.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱niꞌín xi síhiseèn
(Lucas 8:16-18)

21 Jesús kitsò-ìsa:
―¿A kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén niꞌín xi síhiseèn nga ya ̱sij̱nangui 

kaxa,̱ o ya ̱sij̱nangui nac̱han? Majìn, jngoò niꞌín xi síhiseèn, 
ꞌngaá sij̱na mé-ne nga síhiseèn-la ̱xiṯa.̱ 22  Nim̱é kjoa ̱tjín xi 
tjíꞌma iꞌ̱ndei ̱xi mìkiì jcha-̱la;̱ tiḵoaá̱ tsjìn kjoa ̱xi tjíꞌma iꞌ̱ndei ̱xi 
mìkiì koṯsejèn. 23 ¡Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

24 Jesús kitsò-ìsa-la:̱
―Jñò xi naꞌyà, ndaà tiṉáꞌyaà. Koni kji machiy̱a-nò, kꞌoaá̱ ti ̱

kji siì̱kíchiy̱a-nò Nainá, skanda tsjásòn-ìsa-nò. 25 Jè xi tjín-la ̱
[kjoẖítsjeèn], tjoé-ìsa-la;̱ ta̱nga jè xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱
[kjoẖítsjeèn] xi chiba tjín-la.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱nga majchá nij̱iṉ
26 Kitsò Jesús:
―Koni sꞌín otíxoma Nainá kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín koni kꞌe ̱tsà jngoò 

xiṯa ̱bítje ̱noj̱mé. 27 Jè noj̱mé, síxá nga bisò, maꞌnga, na̱sꞌín 
jè xiṯa ̱xi bítje ̱mìkiì tíbeè kósꞌín tísíxá nga jè xiṯa ̱ojnafè-né 
kꞌe ̱nga niṯjeṉ; nga sꞌe is̱én osítjeṉ; 28  nga jè nangui tísíjchá; 
ítjòn bitjo xka-̱la,̱ is̱kan maꞌnga, iḵjoàn tjo-la ̱natín koa ̱iḵjoàn 
majchá nij̱iṉ. 29 Kꞌe ̱jye majchá nij̱iṉ, jye ma maxkó nga jye 
ijchò chiḇa-̱la ̱nga sincháxkó nij̱iṉ.
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Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xojmá mostaza
(Mateo 13:31-32; Lucas 13:18-19)

30 Jesús ìjngoò kꞌa kitsò:
―¿Mé xi koṉgásòn-ko̱ koni sꞌín otíxoma Nainá?, o ¿mé ꞌén xi 

siṉgásòn-kjoaá? 31 Jè mangásòn-ko̱ koni kji xojmá mostaza; kꞌe ̱
nga sitje ̱ij̱iìn nangui, jè xi ìsa ̱iṯsé kji i ̱iṯꞌaà nangui. 32  Kꞌe ̱nga 
jye sitje,̱ bisò, maꞌnga skanda ìsaá̱ ꞌnga ma koni ngatsꞌiì xka ̱xi 
ma chine xi sitje ̱iṉdiì niꞌya. ꞌÑó ꞌnga ma chrja-la ̱skanda ma 
bíndaàꞌa tjé-la ̱nis̱e ya ̱ngui ꞌnguién-la.̱

Jesús, kósꞌín kisìkjeén kjoa ̱xi mangásòn
(Mateo 13:34-35)

33 Jesús kjìn skay̱a kjoa ̱xi mangásòn kisìkjeén nga tsakóya 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá, koni kji nga ndaà fìya-la ̱xiṯa.̱ 34 Nguì ko̱ó 
kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱xiṯa;̱ nim̱é ꞌén kiìchja ̱xi mìtsà 
kjoa ̱xi mangásòn tsibénoj̱mí; ta̱nga kꞌe ̱nga jye tíjnatꞌaàxìn-ko̱ 
xiṯa-̱la ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌeé̱ ìjngoò kꞌa tsakóya ndaà yije-la.̱
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Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkíjnajyò tjox̱kón
(Mateo 8:23-27; Lucas 8:22-25)

35 Kꞌe ̱nga jye kòjñò nga tij̱è-ne nac̱hrjein, Jesús kitsò-la ̱
xiṯa-̱la ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Tíkjiaán, ján xijngoaà ndáchikon.
36 Jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne ta yaá̱ kisìkítsaj̱na; kiì Jesús ko̱ xiṯa ̱

xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga títsaj̱naya chitso. Tiḵoaá̱ tsafáhijtako̱ 
chitso xi iꞌnga. 37 Kꞌe ̱nga jye tjímajiìn nandá, jꞌiì jngoò tjo̱xkón 
xi ta̱xki ̱komà-né; kiskímiìꞌnga nandá koa ̱jè chitso jye kitseè 
nandá. 38  Jesús yaá̱ kjinafè tàtsꞌen chitso. Kijnanguisko jngoò 
nikje nguisko. Kꞌeé̱ kisìkjaá-la,̱ kitsò-la:̱

―Maestro, ¿a mìtsà tìꞌyi nga titsaḇixònguindá-ná.
39 Jesús kꞌeé̱ tsasítjeṉ, tsohótiko̱ jè tjo;̱ kitsò-la ̱ndáchikon:
―Jyò tij̱ni.
Niṯo̱ón kisijyò-ne tjo;̱ kjòndaàya-ne. 40 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―¿Mé-ne tsakjoòn-nò? ¿A mìtsà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n?
41 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ndaà jchán kitsakjòn. Xki ̱xi ján 

kjònangui-la ̱xíkjín, tsò-la:̱
―¿Yá xiṯa-̱ne jè skanda jè tjo̱ ko̱ ndáchikon síkitasòn-la?̱

Xiṯa ̱Gerasa xi kjìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la̱
(Mateo 8:28-34; Lucas 8:26-39)

5  1 Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ijchò ján xijngoaà 
ndáchikon ya ̱nangui-la ̱xiṯa ̱Gadareno. 2  Kꞌe ̱nga itjojen 

chitso Jesús ijchò kasìtꞌaà jngoò-la ̱xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
tíjiìn inim̱a-̱la.̱ Jè xiṯa ̱jè yaá̱ itjo-ne iṯsjó ngaj̱o̱ mikꞌen. 3  Xiṯa ̱
jè yaá̱ bìjnaya ya ̱iṯsjó ngaj̱o̱ mikꞌen. Mì yá xi ma bítꞌaàꞌñó 
na̱sꞌín naꞌñó kic̱ha ̱cadena. 4 Kjìn kꞌa oḵisꞌiìn-ko̱ nga tsibítꞌaàꞌñó 
ndsoḵo̱ ko̱ tsja naꞌñó kic̱ha ̱cadena. Niy̱á xi chíkjoa-̱la ̱nga 
kisìꞌnchré; otejtso xó cadena. 5 Ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ yaá̱ 
ojmeèsòn nindoò ñánda tjín iṯsjó ngaj̱o̱-la ̱mikꞌen. Kjindáya 
tsò kjindáya ská nga kjaán ko̱ yijo-la;̱ ꞌbeé-la ̱ndaj̱o̱ yijo-la.̱ 
6 Kꞌe ̱nga kijtseè nga kjiìn tínchrobá Jesús, tsangachikon. Kiì 
kasìtꞌaà chrañà-la,̱ tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la.̱ 7 ꞌÑó kiìchja,̱ kitsò:

―¿Mé xi tjín-lè ko̱ ꞌa̱n, Jesús, Kiꞌndí-la ̱Nainá xi ꞌñó ꞌnga 
tíjna? Bìtsiꞌbà-lè nga nguixko̱n Nainá, kì yatoòn-ná.

8  Koií kꞌoa̱sꞌín kiìchja-̱ne nga jè Jesús kitsò-la:̱
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―Ngaji ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, titjoj̱iín inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè.
9 Jesús kiskònangui-la.̱ Kitsò-la:̱
―¿Kó ꞌmì-lè?
Jè kitsò:
―Legión ꞌmì-na, koií-né nga kjìn jchán ma-najeṉ.
10 Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, ꞌñó tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga mì iṯꞌaà 

xìn skiṉì ya ̱iꞌ̱nde jè. 11 Ko̱ ya ̱chrañà iṯꞌaà nindoò, kjìn chiṉga ̱
nchikjèn-jno. 12  Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús. 
Kitsò-la:̱

―Yaá̱ tiḵasén-nájeṉ ñánda tjín chiṉga;̱ yaá̱ kiṯjásꞌeṉ-jiìn-jeṉ 
yijo-la.̱

13  Jesús kitsjaàꞌnde-la;̱ jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ itjojiìn inim̱a-̱la ̱
xiṯa ̱jè; iḵjoàn jahasꞌen-jiìn yijo-la ̱chiṉga.̱ Ma-la ̱tsà jò jmiì 
jñà chiṉga ̱xi tsanga; tsatíkjájen-jno ya ̱na̱xi ̱skanda ij̱iìn 
ndáchikon, yaá̱ kꞌen yije ij̱iìn ndáchikon.

14 Jñà xiṯa ̱xi koꞌndà chiṉga,̱ tsanga. Kiì kénoj̱mí-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá ko̱ xiṯa ̱rancho̱ jè kjoa ̱xi komà. Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
ijchò katsejèn-la ̱kjoa ̱xi komà. 15 Kjìn xiṯa ̱ijchò ñánda tíjna 
Jesús, kijtseè jè xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la ̱nga 
sa ̱ítjòn. Jyò tíjna. Íkjá-ne nikje-la.̱ Ndaà tjín-ne kjoẖítsjeèn-la.̱ 
Xiṯa ̱xi ijchò, ta kitsakjòn-la.̱ 16 Jñá xiṯa ̱xi kijtseè koni sꞌín 
komàtꞌin jè xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la ̱nga 
kjòndaà-ne ko̱ chiṉga ̱xi tsatíkjá, tsibénoj̱mí-la ̱jñá xiṯa ̱xi ijchò 
xi mìkiì kijtseè. 17 Jñà xiṯa ̱xi ijchò tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga xìn 
iꞌ̱nde kàtjì.

18  Kꞌe ̱nga jahasꞌen chitso Jesús, jè xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
kisijiìn inim̱a-̱la,̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga mejèn-la ̱kjiḵo.̱ 19 Ta̱nga 
jè Jesús mìkiì kitsjaàꞌnde-la.̱ Kitsò-la:̱

―Tꞌin-ne niꞌya-lè, tènoj̱mí yije-la ̱xiṯa ̱xinguii̱ jè kjoṉdaà xi 
kisìko̱-lè Nainá; kósꞌín kijtseè im̱a-̱lè.

20 Xiṯa ̱jè, kiì; iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱mí-la ̱jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá Decápolis jè kjoṉdaà xi kisìko̱ Jesús. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
kisꞌenoj̱mí-la ̱tà kꞌoaá̱ komà-la.̱

Tsòti-la ̱Jairo ko ̱chjo̱ón xi kitsobàꞌñó iṯjòn nikje-la ̱Jesús
(Mateo 9:18-26; Lucas 8:40-56)

21 Jesús tsibìjnaꞌya chitso, inchrobà ìjngoò kꞌa-ne ján xijngoaà 
ndáchikon, kjìn jchán xiṯa ̱chixoñatꞌaà ìjngoò kꞌa-la,̱ koa ̱yaá̱ 
tsibìjnandiì ndáchikon. 22  Ijchòkon jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Jairo 
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xi xiṯa ̱ítjòn tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga. Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús 
tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la.̱ 23  ꞌÑó tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱

―Ndí tsòti-na ̱jye kjom̱eè biyaà; nchroboí, tíkjiaán, tjatꞌaà-la ̱
ndseii̱ nga kàtandaà-ne, mé-ne nga kíjnakon-ne.

24 Jesús kiìko,̱ kjìn jchán xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la;̱ chiḇa-̱la ̱
óꞌnchòꞌñó-né. 25 Yaá̱ tsóhojiìn jngoò chjo̱ón xi kjò tejò nó 
xkꞌén, chꞌin jní tjín-la.̱ 26 Kjòtseé tísíkjeiín kjoꞌ̱in iṯꞌaà tsꞌe ̱
chjiṉex̱kiì; jye xó kisìkje yije toṉ-la;̱ mìkiì mandaà-ne, ta ̱
saà tímaꞌñó chꞌin-la.̱ 27 Chjo̱ón jè, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús, kiìjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱kjìn; ij̱to̱n ítsꞌiṉ kitsobà-ne nikje-la ̱
Jesús. 28  Kꞌoa̱sꞌín tísíkítsjeèn, kitsò: “Tsà tà jè nikje-la ̱sìkoaa̱, 
koṉdaá-na.” 29 Kꞌe ̱nga kitsobàꞌñó nikje-la,̱ niṯo̱ón kisijyò-la ̱
jní, koa ̱kijtseèyaá-la ̱yijo-la ̱nga jye kjòndaà-ne chꞌin-la.̱ 
30 Jesús niṯo̱ón kijtseèya-la ̱nga ngaꞌñó-la ̱itjojiìn; kisìkátji, 
kiskoòtsejèn-jiìn-la ̱xiṯa ̱kjìn, kitsò:

―¿Yá xi kàtsobàꞌñó nikje-na?̱
31 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò-la:̱
―¿A mìtsà ꞌyi nga jñà xiṯa ̱óꞌnchòꞌñó-lè? Ngaji ̱si-né: “¿Yá xi 

kàtsobàꞌñó nikje-na?̱”
32  Ta̱nga jè Jesús kotsejèn-jiìn-la ̱jñà xiṯa ̱nga mejèn-la ̱

skoe ̱yá xi kitsobàꞌñó nikje-la.̱ 33  Chjo̱ón jè, tsí tíhotsé-né 
nga kitsakjòn, nga jyeé tíjiìn-la ̱kósꞌín komà chꞌin-la;̱ kiì, 
tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús; tsibénoj̱mí kixi ̱yije-la ̱kósꞌín 
komàtꞌin. 34 Jesús kitsò-la:̱

―Ndí neaa̱, koi-né nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n nga 
kòmandaà-ne. Tꞌin-là ndaà-ne. Jyeé kòmaxkiì-la ̱chꞌin-lè.

35 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús nga jꞌiì iꞌnga xiṯa ̱xi inchrobà-ne 
niꞌya-la ̱xiṯa ̱ítjòn tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, kitsò-la:̱

―Kì ti ̱kiì nìsiì-la ̱Maestro, ndí tsòti-lè jyeé kꞌen.
36 Ta̱nga jè Jesús, nga kiìꞌnchré koni kitsò o̱kixi ̱xi jꞌiìko,̱ 

kitsò-la ̱jè naꞌ̱èn-la ̱ndí tsòti:
―Kì tsakjoòn-jèn; tà jè-né nga kàtakjeiín-lè.
37 Jesús mìkiì kitsjaàꞌnde nga kjìn xiṯa ̱kiìko.̱ Tà jè Pedro, 

Jacobo ko̱ Juan ꞌndse ̱Jacobo. 38  Kꞌe ̱nga ijchò niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱
ítjòn tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, Jesús kijtseè nga fìjen fìkjá xiṯa,̱ 
ꞌñó nchikjindáya ko̱ ꞌñó nchisíkájno. 39 Jahasꞌen niꞌya Jesús, 
kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koꞌ̱nè-nò nga ko̱ tà ndaà chìhindáya-nò? Jè ndí 
tsòti mìtsà kòbiyaà; ta kjinafé-né.
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40 Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na tà tsijnòkeè Jesús. Kꞌeé̱ tsachrje yije 
niꞌya kóhoṯjín xiṯa;̱ tà jñà tsibìtsaj̱na naꞌ̱èn-la,̱ nea-̱la,̱ ko̱ xiṯa ̱
tsꞌe ̱xi tjiḵo.̱ Iḵjoàn jahasꞌen ñánda kijna ndí tsòti. 41 Kiskoé 
tsja, kitsò-la:̱

―Talita cumi ―ꞌén xi tsòya-ne: Ji ̱tsòti, kꞌoaá̱ xan-lè, tis̱ítjii̱n.
42  Jè ndí tsòti niṯo̱n tsasítjeṉ, tsajmeè-ne. Jye kjò tejò nó 

tjín-la.̱ Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na, ꞌñó jchán kitsakjòn. 43  Ta̱nga Jesús 
ꞌñó kitsjaà oḵixi ̱nga mì yá xiṯa ̱xi keè̱no̱jmí-la.̱ Iḵjoàn kitsò-la:̱

―Tjiì-la ̱nga kàtakjèn ndí tsòti.

Kó kitsò xiṯa ̱kꞌe ̱nga kiì Jesús ján Nazaret
(Mateo 13:53-58; Lucas 4:16-30)

6  1 Jesús itjojiìn-ne ya ̱iꞌ̱nde jè, kiì-ne nangui-la ̱Nazaret, 
tjiḵo̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 2  Kꞌe ̱nga jye ijchò nac̱hrjein 

nìkjáya, tsibítsꞌia ̱nga tsakóya ꞌén ndaà-la ̱Nainá ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga. Kjìn jchán ma xiṯa ̱xi kiìꞌnchré-la ̱koni sꞌín tsakóya. 
Jñà xiṯa,̱ tà kꞌoaá̱ komà-la,̱ kjònangui-la ̱xíkjín, kitsò:

―Xiṯa ̱jè, ¿ñánda komà-la ̱ngatsꞌiì ꞌén xi okóya? ¿Ñánda 
ochrje kjoac̱hjiṉe ̱koi ko̱ kjo̱xkón xi sꞌín? 3 ¿A mìtsà jè xi 
chjiṉey̱á xi ti-la ̱María, xi ꞌndse ̱ma Jacobo, José, Judas ko̱ 
Simón? ¿A mìtsà tiḵoa ̱i ̱títsaj̱najiìn-ná íchjín ndichja?

Xiṯa ̱koi mìkiì koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. 4 Ta̱nga jè Jesús 
kitsò-la:̱

―Jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, niṯa ̱ñá na̱xa̱ndá-ne 
yaxkón-né, ta̱nga ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ niꞌya-la ̱ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
xíkjín mìkiì yaxkón.

5 Jesús nim̱é kjox̱kón xi ndaà tjín kisꞌiìn nangui-la,̱ tà chiba 
xiṯa ̱xkꞌén xi tsohótꞌaà-la ̱tsja nga kisìndaà-ne. 6 Tà kjòxkón-la ̱
Jesús, nga jñà xiṯa ̱koi, mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱

Kósꞌín tsatíxoma-la ̱Jesús xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne xi kisìkasén 
nga kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá
(Mateo 10:5-15; Lucas 9:1-6)

Jesús yaá̱ tsajmeè na̱xa̱ndá jtobá xi chrañàtꞌaà kjiyijò nga 
tsakóya. 7 Nga komà is̱kan, Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò 
ma-ne xi jè tsibíxáya-la;̱ jò jò kisìkasén, kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga 
ko̱chrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 8  Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga nim̱é tsojmì kꞌoa ̱kꞌe ̱nga kjoi ̱ndiy̱á. 
Kitsò-la:̱
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―Tà kꞌoaá̱ sꞌín tanguió. Tà jngoò yá garrote chꞌaà. Kì naꞌ̱yaá 
chꞌaà, kì iṉchraj̱ín chꞌaà, kì toṉ chꞌaà. 9 Kom̱aá tsjayaà xoj̱té-nò. 
Tà jngoò nac̱hro̱ chꞌaà. Kì jò chꞌaà.

10 Jesús kitsò-ìsa-la:̱
―Kꞌe ̱nga kij̱chò jngoò na̱xa̱ndá, jngoò niꞌya tiṯsaj̱na skanda 

kꞌe ̱nga ko̱nguí-nò. 11 Tsà tjín na̱xa̱ndá ñánda mìkiì skoétjò-nò, 
tsà majìn-la ̱nga ꞌnchré-nò, titjoj̱ñoò, titsajneè chijo-la ̱ndsoḵoò 
mé-ne nga skoe-̱ne nga jñà tjín-la ̱jé nga mìkiì ꞌnchréñijon. 
Xi nguì oḵixi ̱kꞌoaá̱ xan-nò kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein-la ̱jñà 
na̱xa̱ndá koi, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱koni sꞌín komàtꞌin na̱xa̱ndá 
Sodoma ko̱ Gomorra.

12  Xiṯa ̱koi, kiì nga tsibénoj̱míya-la ̱xiṯa ̱nga kàtasíkájno jé-la ̱
nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne. 13 Kjìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsachrjekàjiìn 
inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ tiḵoa ̱kjìn xiṯa ̱kisìndaà-ne xi xkꞌén nga 
kisìkaàjno-la ̱asìti.̱

Kꞌe ̱nga kꞌen Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Mateo 14:1-12; Lucas 9:7-9)

14 Jè Herodes xi xiṯa ̱xá ítjòn tíjna, kiìꞌnchré iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús 
nga jye xki ̱xi ján na̱xa̱ndá kinaꞌyà-la.̱ Tjín xiṯa ̱xi kitsò:

―Jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ jyeé jaáya-la.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne 
nga tjín-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi ndaà tjín.

15 Tjín xiṯa ̱xi kitsò:
―Jè Elías.
Tiḵoa ̱tjín xi kitsò:
―Jngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjòtseé.
16 Jè Herodes, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré kitsò-né:
―Jè Juan xi jaáya-la ̱xi ꞌa̱n tsatesian sko̱.
17 Nga ìsa ̱kjòtseé, Herodes kisìkasén xiṯa ̱nga kitsobàꞌñó 

Juan nga kiskinìsꞌen nday̱á, koi kjoa-̱la ̱tsꞌe ̱chjo̱ón Herodías 
xi chjo̱ón-la ̱Felipe nga jè Herodes chixàn-ko̱ xi chjo̱ón-la ̱
ꞌndse.̱ 18  Nga jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ kjìn kꞌa oḵitsò-la ̱
Herodes:

―Mìkiì tjiìꞌnde-lè nga ji ̱tijnakoii̱ chjo̱ón-la ̱ꞌndsì.
19 Jè chjo̱ón Herodías, kòjtikeè Juan, mejèn-la ̱nga siì̱kꞌen 

ta̱nga mìkiì ma xi síko.̱ 20 Nga jè Herodes, beèxkón Juan ko̱ 
síkinda-̱ne nga jye tíjiìn-la ̱nga xiṯa ̱kixi-̱né ko̱ xiṯa ̱tsjeè-né. 
Herodes kꞌe ̱nga chja̱ko̱ Juan, matsjaá-la ̱nga ꞌnchré-la,̱ ta̱nga 
mìkiì beè mé xi sꞌii̱n, a siì̱kitasòn-né, a xi majìn. 21 Ijchò jngoò 
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nac̱hrjein xi ndaà tsꞌe ̱chjo̱ón Herodías kꞌe ̱nga tsachrje sꞌeí-la ̱
jè Herodes jè nac̱hrjein nga kitsꞌiìn. Ijchò xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn, 
ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, ko̱ xiṯa ̱nchiṉá xi tjín kóhoḵji Galilea 
nga tsakjèn-ko̱ Herodes. 22  Tiḵoa ̱ijchò tsòti-la ̱Herodías, 
jahasꞌen niꞌya; kitè. Jè Herodes ko̱ xiṯa ̱xi títsaj̱na, ndaà jchán 
kisaseèn-la ̱koni sꞌín kitè jè tsòti. Herodes, xi xiṯa ̱xá ítjòn 
tíjna, kitsò-la:̱

―Tij̱é-ná mé xi mejèn-lè, tsjaà-lè.
23 Kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba nga tsjá yije-la ̱niṯa ̱mé xi 

mejèn-la ̱na̱sꞌín osen nangui xi jè otíxoma-la.̱ 24 Jè tsòti, itjo 
niꞌya, kiskònangui-la ̱nea-̱la.̱ Kitsò-la:̱

―¿Mé xi siìjé-la?̱
Jè nea-̱la.̱ Kitsò:
―Tij̱é-la ̱sko̱ Juan xi sꞌín bautizar xiṯa.̱
25 Jè tsòti, niṯo̱ón jahasꞌen ìjngoò kꞌa niꞌya ñánda tíjna xiṯa̱xá 

ítjòn. Kitsò-la:̱
―Iꞌ̱ndei ̱mejèn-na nga niṯo̱n tjiì-ná sko̱ Juan xi sꞌín bautizar 

xiṯa;̱ tinaya-ná chroḇaṯe.
26 Jè Herodes, xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, ꞌñó kjòba-la ̱kꞌe ̱nga 

kiìꞌnchré-la ̱jè tsòti. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱nga jye kitsjaà-la ̱ꞌén-la ̱
nga nguixko̱n xiṯa ̱xi títsaj̱na sꞌeí, kjoꞌ̱ñó kisìkitasòn-la.̱ 27 Jè 
Herodes, tiḵꞌeé̱-ne kisìkasén jngoò soldado, kitsjaà oḵixi ̱
nga kàtjanchrohóko̱ sko̱ Juan. 28  Jè soldado kiì ján nday̱á 
nga tsatesin Juan; iḵjoàn jꞌiìko̱ sko̱ Juan; tjíya-la ̱chroḇa ̱nga 
kitsjaà-la ̱jè tsòti; ko̱ jè tsòti kisìngaṯsja nea-̱la.̱

29 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan nga jye kꞌen, 
kiìkjaá yijo-la ̱nga kiskinìsꞌen-ngui jngoò ngaj̱o̱ iṯsjó-la ̱mikꞌen.

Jè kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús nga ꞌòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Mateo 14:13-21; Lucas 9:10-17; Juan 6:1-14)

30 Kꞌe ̱nga jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, 
tsibéno̱jmí ngatsꞌiì kjoa ̱xi kisꞌiìn ko̱ xi tsakóya ñánda kiì. 
31 Jesús kitsò-la:̱

―Nchrobá. Tíkjiaán nga siḵjáya íꞌñoá jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn.
Koií kꞌoa ̱kitsò-la ̱nga kjìn jchán ma xiṯa,̱ koa ̱tjín bijchó, koa ̱

tjín nchrobá-ne. Jesús ko̱ xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱skanda mì ti ̱kiì 
maꞌa-la ̱nga kjèn. 32  Tsibìtsaj̱naya chitso nga ta jñà kiì jngoò 
iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda tsjìn xiṯa.̱ 33 Ta̱nga kjìn xiṯa ̱kijtseè kꞌe ̱
nga kiì. Kijtseèxkon nga jè Jesús. Iḵjoàn kiìtjiṉgui-la ̱ngatsꞌiì 
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xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱nga kiì-ne ndso̱ko;̱ skanda ìsa ̱
ítjòn ijchò jñà xiṯa ̱koi. 34 Jesús, kꞌe ̱nga itjojen chitso, kijtseè 
nga ꞌñó kjìn ma xiṯa ̱xi títsaj̱na; kjòhim̱a̱keè-né. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jñà orrè xi tsjìn-la ̱paxtò xi koꞌndà. Iḵjoàn tsibítsꞌia̱ko̱ nga 
kjìn ꞌén tsibénoj̱mí-la.̱ 35 Kꞌe ̱nga jye ꞌñó kjòhoxòn, jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchò kinchatꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jyeé kjòhoxòn, jè iꞌ̱nde jè, iṯꞌaà xìn-né, nim̱é tjín. 
36 Koṯꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱kàtjì-ne nga kàtatse tsojmì xi skiṉe ̱ya ̱
na̱xa̱ndá ko̱ tsà jñà niꞌya ñánda nga chrañàtꞌaà.

37 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Tjiì-là jñò xi ko̱kjeṉ xiṯa ̱koi.
Kitsò jñà xiṯa:̱
―¿A mejèn-lè nga konguí kindaà-jeṉ iṉchraj̱ín koni tjín 

síkijne xiṯa ̱nga jò sìndo̱ nac̱hrjein síxá?
38  Kitsò Jesús:
―Chítsejèn-là kó tjín ma iṉchraj̱ín-nò.
Kꞌe ̱nga kijtseè kó tjín ma-ne, kitsò-la:̱
―ꞌÒn ma iṉchraj̱ín ko̱ jò ma tiṉ.
39 Kꞌeé̱ kitsjaà oḵixi ̱Jesús nga kàtìtsaj̱najtín jñà xiṯa ̱ya ̱ij̱iìn 

ijñá ñánda sa̱se ̱choòn. 40 Íjngó íjngó sìndo̱ tsibìtsaj̱najtín-ne 
jñà xiṯa;̱ ko̱ tjín ñánda icháte icháte tsibìtsaj̱najtín-ne. 41 Jesús 
kiskoé jñà iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne ko̱ jñà tiṉ xi jò ma-ne; 
iḵjoàn kiskoòtsejèn ngajmiì; kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá; iḵjoàn 
kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín; kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
nga kisìkaꞌbí-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱kjìn xi títsaj̱na. Tiḵoa ̱kisìjòya tiṉ 
xi jò ma-ne. Kitsjaà-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ 42  Tsakjèn yije kóhoṯjín xiṯa ̱
kó nga kjòskiì. 43 Kꞌeé̱ tsibíxkó-ne iṉchraj̱ín ko̱ tiṉ xi kjòxkoay̱a 
jñà xi tsiningui-ne; nguì tejò nis̱iy̱á komà. 44 Jñà xiṯa ̱xi tsakjèn, 
ꞌòn jmiì ma-ne xi xiṯa ̱xꞌiṉ.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsajmeèsòn ndáchikon
(Mateo 14:22-27; Juan 6:16-21)

45 Nga komà is̱kan, Jesús kisìkasꞌen xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ya ̱
iy̱a chitso mé-ne nga ìsa ̱ítjòn kij̱chò-ne ján na̱xa̱ndá Betsaida 
ya ̱xijngoaà ndáchikon; koa ̱jè Jesús kꞌeé̱ tísíhixatꞌaà xiṯa ̱xi 
kjìn ma-ne nga jye nchifì-ne.

46 Kꞌe ̱nga jye kisìhixatꞌaà xiṯa,̱ Jesús kiìmijìn-jno jngoò 
nindoò nga kiì kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 47 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jè 
chitso, jyeé ya ̱síjna jngoò osen ndáchikon. Jesús, nga taj̱ngoò 
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tsibíjnatꞌaà nangui, 48  kijtseè chitso nga mìkiì ma fì. Nga jè 
tjo̱ bíchjoà ikon-la.̱ Kꞌe ̱nga taj̱ñòya ìsa,̱ Jesús kiìtjiṉgui-la ̱
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiì-ne ndso̱ko̱ ya ̱is̱òn nandá. Ta̱nga 
kꞌoaá̱ kisꞌiìn koni tsà mejèn-la ̱nga kjoi ̱ítjòn-la ̱chitso. 49 Jñà 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌe ̱nga kijtseè nga tífìsòn nandá, kꞌoaá̱ 
sꞌín kisìkítsjeèn, kitsò, tsà inim̱a ̱chꞌo-né; kiskindàya xkón 
50 nga kitsakjòn-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè kóhoṯjín. Ta̱nga Jesús niṯo̱ón 
kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱

―ꞌÑó tꞌè-là takòn, kì tsakjoòn-jèn, ꞌa̱n-ná.
51 Kꞌe ̱nga jahasꞌen chitso Jesús, niṯo̱ón kisijyò-ne tjo.̱ Tà 

kꞌoaá̱ komà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ 52  nga kjꞌeè kì ndaà 
fahasꞌen-jiìn-la ̱jè kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús tsꞌe ̱iṉchraj̱ín, koi-né 
nga tájaàjiìn tjín inim̱a-̱la.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà-ne xiṯa ̱xkꞌén ján Genesaret
(Mateo 14:34-36)

53 Kꞌe ̱nga jye tsatojiìn ndáchikon, ijchò ján nangui 
Genesaret; yaá̱ tsibítꞌaàꞌñó chitso-la ̱ya ̱iṉdiì ndáchikon. 
54 Kꞌe ̱nga tsitajen yije chitso, jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na, niṯo̱ón 
kijtseèxkon nga jè Jesús. 55 Tiḵoaá̱ niṯo̱ón kiì kóho̱kji nga 
jngoò itjandiì iꞌ̱nde jè. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱xiṯa ̱nga jꞌiìko̱-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi xkꞌén; kjisòn-la ̱nac̱han-yá ya ̱iꞌ̱nde ñánda nga ꞌnchré 
xiṯa ̱nga bijchó Jesús. 56 Niṯa ̱ñánda na̱xa̱ndá nga jahasꞌen 
Jesús, tsà na̱xa̱ndá jtobá-né, na̱xa̱ndá iì-né, iṉchiy̱a-né, ko̱ tsà 
rancho̱-né, jñà xiṯa ̱yaá̱ sikáyijò jñà xiṯa ̱xi xkꞌén ya ̱jngohosen 
ndiy̱á; iḵjoàn bítsiꞌba-la ̱na̱sꞌín tà jè iṯjòn nikje-la ̱tsobàꞌñó 
nga kàtandaà-ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kitsobàꞌñó nikje-la ̱kjòndaà 
yijeé-ne.

Kjoa ̱xi síkitsꞌón xiṯa̱
(Mateo 15:1-20)

7  1 Ijchò xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés xi jꞌiì-ne na̱xa̱ndá Jerusalén. Yaá̱ 

ijchòtjiṉgui-la ̱ñánda tíjna Jesús. 2  Jñà xiṯa ̱koi, kijtseè iꞌnga 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús nga kjèn tjéko̱ tsja nga mìkiì oníjno; 
kitsò-la ̱xíkjín [nga mìkiì nchisíkitasòn koni sꞌín tjín kjoṯíxoma 
tsꞌe ̱xiṯa ̱judío xi xkón tjín]. 3  Nga jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱judío, kꞌoaá̱ sꞌín síkitasòn koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱
jchínga; tsà mì nguì ndaà koṉíjno tsja, mìkiì koḵjeṉ. 4 Tiḵoaá̱ 
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kꞌe ̱nga fꞌiì-ne ndiṯsiṉ, ítjòn oníjno tsja, kꞌeé̱ kjèn; tjín-ìsa-la ̱
kjo̱tíxoma xi kjꞌeií̱ koni oníya chiṯsín-la,̱ tij̱í-la,̱ ko̱ chiṯsín 
kic̱ha-̱la ̱ko̱ nac̱han-la.̱ 5 Koií kjoa-̱la ̱jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱
xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés kiskònangui-la ̱
Jesús, kitsò-la:̱

―¿Mé-ne mìkiì síkitasòn-ne xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, koni sꞌín 
tjín kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga nga ta kꞌoaá̱ sꞌín kjèn tjéko̱ tsja?

6  Jesús kitsò-la:̱
―Koni sꞌín kiskiì Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, ndaà 

kiìchja ̱iṯꞌaà tsaj̱òn, jñò, xiṯa ̱xi jò ma is̱én-nò, kꞌe ̱nga kitsò:
Jñà xiṯa ̱koi,
beèxkón-na xi tà ꞌén chja,̱
ta̱nga jñà inim̱a-̱la ̱kjiìn títsaj̱na;

 7 Nìmé chjí-la ̱nga beèxkón-na,
nga kjo̱tíxoma-la ̱xiṯaá̱ okóya koni tsà kjo̱tíxoma-la ̱Nainá.

8  Jñò, nìkíjna-nò xi nguì kjoṯíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jè 
onguítjiṉgui-là kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-nò nga oníya tij̱í-nò, 
chiṯsín-nò; kjìn skay̱a kjoṯíxoma tjín-nò koni sꞌín ꞌnè.

9 Kitsò-ìsa Jesús:
―Jñò, nachrjekàngui-nò xi nguì kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, jè 

nìkitasòn kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-nò. 10 Moisés kꞌoaá̱ kitsò: 
“Jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè.” Kꞌoaá̱ ti ̱kitsò: “Jè xi chjaj̱no-la ̱
naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la,̱ tjínè-la ̱nga siḵꞌen.” 11 Ta̱nga jñò bixón-nó: 
“Jngoò xiṯa,̱ ma kiṯso̱-la ̱naꞌ̱èn-la,̱ o nea-̱la:̱ Mìkiì kom̱a 
siìchjátꞌaà-lè; ngatsꞌiì tsojmì xi tjín-na, Corbán-né.” (ꞌÉn xi tsò 
Corbán, ꞌén Hebreo-né; tsòyaá-ne: jè Nainá jyeé kitsjaà yije-la.̱) 
12  Bixón-nó nga mì ti ̱kiì tjíꞌnde-la ̱nga ko̱siḵo̱ naꞌ̱èn-la,̱ o nea-̱la.̱ 
13  Jñò, nachrjekàngui-nò ꞌén-la ̱Nainá nga nìkatoya-là xinguio̱o 
kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-nò. Kjìn skay̱a kjoṯíxoma tjín-ìsa-nò 
xi kꞌoa̱sꞌín ꞌnè.

14 Jesús, kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―Ngatsꞌioò, tiṉáꞌyaà ko̱ ndaà kàtachiy̱a-nò. 15 Nim̱é tjín xi 

fahasꞌen-jiìn yijo-la ̱xiṯa ̱xi síkitsꞌón. Jè-né xi inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱
bitjojiìn-ne, xi síkitsꞌón. 16  ¡Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

17 Jesús itjokàjiìn-la ̱xiṯa;̱ kiì, jahasꞌen jngoò niꞌya; iḵjoàn 
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kiskònangui-la ̱kó tsòya-ne jè kjoa ̱
mangásòn xi tsibénoj̱mí. 18  Kitsò Jesús:

―¿Jñò, a tiḵoaá̱ mìkiì machiy̱a-nò kó tsòya-ne? ¿A mì fìya-nò 
ngatsꞌiì tsojmì xi fahasꞌen-jiìn yijo-la ̱xiṯa ̱mìkiì síkitsꞌón 19 nga 
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mìtsà inim̱a-̱la ̱fahasꞌen-jiìn? Yaá̱ fahasꞌen iṉdsoꞌ̱ba,̱ iḵjoàn 
bitjo-ne kꞌe ̱nga fì kítsaj̱na ján baño.

Jesús kitsòyaá-ne: Ngatsꞌiì tsojmì xi ma chine, tsjeè-né; mìkiì 
síkitsꞌón inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 20 Kitsò-ìsa Jesús:

―Jè kjo̱hítsjeèn xi bitjojiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ jè xi síkitsꞌón. 
21 Koi-né nga inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱nchrobájiìn, jñà kjoẖítsjeèn xi chꞌo 
tsò, koni jè kjoa ̱chijngui tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jye chixàn ko̱ xi kjꞌeè 
bixan jèn, ko̱ xi xiṯa ̱síkꞌen, 22  ko̱ kjoa ̱chijé, ko̱ kjoa ̱tse mejèn, 
ko̱ kjoa ̱tsꞌeṉ, ko̱ kjoa ̱konac̱ha̱n, ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱xi otonè-la ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱yijo-ná, ko̱ kjoa̱xìtakòn, ko̱ kjoa ̱ꞌon takòn, ko̱ kjoa ̱ꞌnga 
ikon, ko̱ kjoa ̱ꞌén ndiso, ko̱ kjoa ̱tòndo̱ xi mìtsà ítjòn nìkítsjeèn. 
23  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi xi inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱bitjokàjiìn-ne, koií xi 
síkitsꞌón xiṯa.̱

Mé xi komàtꞌin chjo̱ón xi xìn nangui-la ̱
nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús

(Mateo 15:21-28)
24 Kiì Jesús ján na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón. Kꞌe ̱nga ijchò ya,̱ 

jahasꞌen jngoò niꞌya; mejèn-la ̱nga mì yá xiṯa ̱xi skoe,̱ ta̱nga 
mìkiì komà tsibìjnaꞌma. 25 Niṯo̱ón kiìꞌnchré jngoò chjo̱ón xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la ̱tsòti-la.̱ Kiì ñánda tíjna Jesús 
nga tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la;̱ 26  tsibítsiꞌba-la ̱nga ko̱chrjekàjiìn jè 
inim̱a ̱chꞌo xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱tsòti. Jè chjo̱ón, yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱ñánda 
ꞌmì Sirofenicia; ꞌén griego chja.̱ 27 Jesús kitsò-la:̱

―Tjiìꞌnde-la ̱jñà kàtakjèn ítjòn xi ix̱ti ma. Mìkiì ndaà tjín tsà 
chjaàꞌan-la ̱niṉ̃o̱ jñà ix̱ti, iḵjoàn kꞌoi-̱lá ndí nañá.

28  Jè chjo̱ón kitsò:
―Ndaà tjín Naꞌ̱èn; ta̱nga jñà ndí nañá kineé xi-̱la ̱tsojmì xi 

bixòngui ímix̱a ̱xi síkatsjoò ix̱ti.
29 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Ndaà kinokjoì. Tꞌin-ne niꞌya-lè. Jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, jye 

itjokàjiìn-ne inim̱a-̱la ̱tsòti-lè.
30 Kꞌe ̱nga ijchò-ne niꞌya-la,̱ jè chjo̱ón, jè tsòti-la,̱ yaá̱ kijnasòn 

nac̱han; ta̱nga jye itjokàjiìn-ne inim̱a-̱la ̱jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱jtayaà ko ̱xi skíꞌiṉ
31 Jesús kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde tsꞌe ̱Tiro; jahatojiìn iꞌ̱nde Sidón, tiḵoa ̱

jahatojiìn nangui xi ꞌmì Decápolis, ijchò-ne ya ̱ndáchikon 
tsꞌe ̱Galilea. 32  Yaá̱ ijchòko̱ jngoò xiṯa ̱xi jtayaà ko̱ skíꞌiṉ, 
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tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga ko̱òtꞌaà-la ̱tsja jè xiṯa ̱jè. 33  Jesús, iṯꞌaà 
xìn kiìko̱ ñánda tsjìn xiṯa,̱ kꞌeé̱ jahasꞌen jnótsja ya ̱líká-la,̱ ko̱ 
ndánac̱hrá-la ̱kisìkaàjno nij̱eṉ-la.̱ 34 Jesús kiskoòtsejèn ngajmiì; 
iḵjoàn jaátse-la,̱ kitsò:

―¡Efata! ―tsò-ne ꞌén jè: ¡Kàtatáxꞌa!̱
35 Niṯo̱ón kitáxꞌa-̱ne líká-la ̱xiṯa ̱jè, tiḵoaá̱ ndaà komà 

kiìchja-̱ne. 36  Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱
―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-là.
Ta̱nga kꞌe ̱nga ꞌñó tsibítꞌin-la ̱Jesús nga mì yá xiṯa ̱

keè̱no̱jmí-la,̱ ta̱nga jñà xiṯa ̱ìsaá̱ ndaà kiskinìsòn ꞌén. 37 Jñà xiṯa ̱
xi kiìꞌnchré, ta kjo̱xkón-la,̱ kitsò:

―Ndaà sꞌín yije. Síndaà-ne xiṯa ̱xi jtayaà ko̱ xi mìkiì ma chja.̱

Jè kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús nga ñijòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Mateo 15:32-39)

8  1 Ìjngoò nac̱hrjein nga kjìn jchán xiṯa ̱kjòxkóya koa ̱tsjìn 
tsojmì xi kine, Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ 

kitsò-la:̱
2  ―Jñà xiṯa ̱koi, mahim̱a̱keè-ná. Jyeé kò jàn nac̱hrjein tjín-la ̱

nga títsaj̱nako̱-na koa ̱nim̱é tjín tsojmì xi kine. 3  Tsà tà ko̱sꞌín 
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siìkasén chjan-na niꞌya-la ̱yaá̱ koẖindaàya ndiy̱á nga tjín xi 
kjiìn inchrobà-ne.

4 Kitsò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús:
―¿Kósꞌín siḵjèn xiṯa ̱koi jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nim̱é 

tjín?
5 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Kó tjín ma iṉchraj̱ín xi tíyijò-nò?
Kitsò jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Itoò ma-ne.
6 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Koaṯìn-la ̱kàtìtsaj̱natꞌaà nangui jñà xiṯa.̱
Jesús kiskoé iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne; kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá 

iḵjoàn kisìxkoay̱a; kꞌeé̱ kjòngaṯsja jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
mé-ne nga kisìkaꞌbí-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 7 Tiḵoaá̱ tíyijò 
chiba-la ̱tiṉ jtobá. Jesús kisìchikon-tꞌin; iḵjoàn kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Tiḵaꞌbió.
8  Tsakjèn yije xiṯa ̱kóhoṯjín skanda kó nga kjòskiì; kꞌe ̱nga 

tsibíxkó-ne jñà xi kjòxkoay̱a nga tsiningui-ne, nguì itoò nis̱iy̱á 
kom̱a. 9 Jñà xiṯa ̱xi tsakjèn, kjo̱meè ñijòn jmiì ma-ne. Jesús, 
iḵjoàn kisìhixatꞌaà-ne jñà xiṯa;̱ 10 iḵjoàn jahasꞌen chitso ko̱ xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Yaá̱ kiì iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Dalmanuta.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo jngoò seña kisìjé xi jeya tjín
(Mateo 16:1-4; Lucas 12:54-56)

11 Ijchò xiṯa ̱fariseo, tsibítsꞌia ̱nga tsajoókjoò-ko̱ Jesús. Kisìjé 
jngoò-la ̱seña xi jeya tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne nga 
mejèn-la ̱skoe ̱tsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá kisìkasén. 12  Jesús ꞌñó 
jaátse-la,̱ kitsò:

―Jñà xiṯa ̱koi, ¿mé-ne seña xi jeya tjín síjé-ne? Xi nguì o̱kixi,̱ 
kꞌoaá̱ xan-nò, nij̱ngoò seña jchaa̱.

13  Yaá̱ kisìkítsaj̱na xiṯa ̱koi; jahasꞌen ìjngoò kꞌa-ne chitso; kiì 
ján xijngoaà ndáchikon.

Naꞌ̱yo ̱san-la ̱xiṯa ̱fariseo
(Mateo 16:5-12)

14 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga kiì, kijchàajiìn-la ̱
mìkiì tsꞌa iṉchraj̱ín. Tà jngoò ma iṉchraj̱ín xi kjinaya-la ̱chitso. 
15 Jesús kitsò-la:̱
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―Chítsejèn-là koa ̱tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱naꞌ̱yo̱ san-la ̱xiṯa ̱
fariseo ko̱ tsꞌe ̱Herodes.

16 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsohóko̱ xíkjín, kitsò-la:̱
―Koií kꞌoa ̱tsò-ná nga mìkiì kichꞌá iṉchraj̱ín.
17 Jesús kisijiìn-la ̱koni sꞌín nchijoó, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koḇixón-nò nga tsjìn-nò iṉchraj̱ín? ¿A kjꞌeè fìya-nò? 

¿A mì machiy̱a-nò? ¿A tsí ꞌñó tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò? 18  Tjín 
xkoòn, ¿mé-ne mìkiì tsejèn-nò? Tjín líká-nò, ¿mé-ne mìkiì 
naꞌyà-nò? ¿A mì bítsjeèn-nò 19 kꞌe ̱kisìkaꞌbiá iṉchraj̱ín xi ꞌòn 
ma-ne koa ̱ꞌòn jmiì xiṯa ̱tsakjèn? ¿Kó tjín nis̱iy̱á tsiningui-ne xi 
tsibíxkó-ìsa?̱

Kitsò jñà xiṯa:̱
―Tejò nis̱iy̱á komà.
20 ―Kꞌe ̱nga kisìkaꞌbiá jñà iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne, koa ̱ñijòn 

jmiì xiṯa ̱tsakjèn, ¿kó tjín nis̱iy̱á tsiningui-ne xi tsibíxkó-ìsa?̱
Kitsò jñà xiṯa:̱
―Itoò nis̱iy̱á komà.
21 Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―¿A tà kó kjꞌeè machiy̱a-nò?

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la̱
22  Jesús ijchò ján na̱xa̱ndá Betsaida; ya ̱ijchòko̱ jngoò-la ̱

xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la.̱ Tsibítsiꞌba-la ̱nga kàtátꞌaà-la ̱tsja jñà 
xko̱n. 23  Jesús kitsobàꞌñó tsja jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la.̱ Iḵjoàn 
tsachrjekàjiìn na̱xa̱ndá, tsibíchrángui xkoṉ, iḵjoàn tsohósòn-la ̱
tsja. Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱a tsejèn chiba-la.̱ 24 Jè xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱kiskoòtsejèn, kitsò:

―Jye be xiṯa ̱ta̱nga kꞌoaá̱ ma-na ̱ta koni kjoàn yá kjoàn nga 
tjíma.

25 Jesús, ìjngoò kꞌa tsohótꞌaà-la ̱tsja jñà xkoṉ. Kitsò-la ̱nga 
ndaà kàtakotsejèn, niṯo̱ón kjòndaà-ne. Ndaà kijtseè yije-ne. 
26 Jesús kisìkasén-ne niꞌya-la ̱xiṯa ̱jè, kitsò-la:̱

―Kì ya ̱bitjaàsꞌen-jiìn na̱xa̱ndá, kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Pedro tsibéno̱jmíya nga Jesús, jé xi Cristo
(Mateo 16:13-20; Lucas 9:18-21)

27 Itjo Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kiì ya ̱na̱xa̱ndá jtobá 
xi chja-̱ne Cesarea tsꞌe ̱Filipo. Kꞌe ̱nga tjímaya ndiy̱á, Jesús 
kiskònangui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱
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―¿Kó tsò jñà xiṯa?̱ ¿Yá-ná ꞌa̱n?
28  Kitsò jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Tjín xi tsò: “Jé Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa.̱” Tjín xi tsò: “Jé 

Elías.” Tiḵoaá̱ tjín xi tsò: “Jngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.”
29 Jesús kiskònangui-la ̱jñá xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la;̱ kitsò-la:̱
―¿Jñò kó bixón? ¿Yá-ná ꞌa̱n?
Kiìchja ̱Pedro, kitsò:
―Ji-̱né xi Cristo [xi xó kisìkasén-lè Nainá].
30 Ta̱nga jè Jesús kitsò-la:̱
―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-là xi iṯꞌaà tsꞌa̱n.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibéno̱jmíya kjoa ̱biyaà-la̱
(Mateo 16:21-28; Lucas 9:22-27)

31 Tsibítsꞌia ̱Jesús nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ 
kitsò-la:̱

―ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tse kjoꞌ̱in siìkjiaán; 
ko̱chrjengui-na jñà xiṯa ̱jchínga, ko̱ jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ 
xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. Siì̱kꞌeén-na 
ta̱nga kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.

32  Jesús nguì ndaà tsibéno̱jmí kjoa ̱xi komàtꞌin. Jé Pedro 
kiìchjaṯꞌaàxìn-la ̱Jesús nga mìkiì ndaà tjín koni tsò. 33  Ta̱nga 
Jesús, kisìkáfaya, kiskoòtsejèn-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ 
tsohótiko̱ Pedro. Kitsò-la:̱

―Tis̱iṯꞌaàxìn-ná ji ̱xiṯa ̱neií̱. Nga ji,̱ mìtsà kꞌoa̱sꞌín nìkítsjiìn 
koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá. Ngaji ̱tà kꞌoa̱sꞌín nìkítsjiìn 
koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱xiṯa.̱

34 Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ko̱ xiṯa ̱xi tjiṉgui-la.̱ 
Kitsò-la:̱

―Tsà yá xi mejèn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n kom̱a, kàtatsjeiìn-takòn 
mé xi mejèn-la ̱yijo-la;̱ koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌyajen krò-la,̱ 
kàtìjnandaà nga siì̱kjeiín kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌa̱n; ndaà kàtjìtꞌaà-na. 
35 Nga niṯa ̱yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱ko̱chrjetjì yijo-la ̱nga nim̱é 
kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi 
tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱xi kjoa ̱tsꞌa̱n ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá, jè-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin nga iṯꞌaà tsꞌa̱n ndaà kíjna. 
36 ¿Mé xi siì̱kijne xiṯa ̱na̱sꞌín tjoé yije-la ̱is̱òꞌnde tsà siì̱chja 
inim̱a-̱la?̱ Nim̱é. 37 ¿A kom̱a koiì̱chjí kjoaḇiyaà jngoò xiṯa ̱xi 
majìn-la ̱nga kiy̱á? Majìn. 38  Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ko̱sobà-la ̱iṯꞌaà 
tsꞌa̱n ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-na ̱ya ̱nguixkoṉ xiṯa ̱jé xi tjín, tiḵoaá̱ ꞌa̱n 
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xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ko̱sobà-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kꞌe ̱nga 
kjoii̱koaa̱ ìjngoò kꞌa kjoaj̱eya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ àkja̱le ̱tsjeè-la ̱
Nainá.

9  1 Jesús kitsò-ìsa:̱
―O̱kixií̱ xi xan-nò, títsaj̱najiìn iꞌnga xiṯa ̱ij̱ndé xi mìkiì 

kiy̱á skanda kꞌe ̱nga skoe ̱kó sꞌín otíxoma Nainá nga kjoií̱ko̱ 
ngaꞌñó-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús jahatjìya íꞌñó is̱én-la ̱kóhoḵji yijo-la̱
(Mateo 17:1-13; Lucas 9:28-36)

2  Nga komà joòn nac̱hrjein, Jesús kiìmijìn-jno jngoò nindoò 
xi ꞌnga kji; tà jñà kiìko̱ Pedro, Jacobo ko̱ Juan. Kꞌe ̱nga ijchò 
iꞌ̱nde jè, Jesús, jahatjìya íꞌñó is̱én-la ̱nga nguixko̱n jñà xiṯa ̱koi. 
3  Jè nikje-la ̱ꞌñó kjòchroba, tsí ote niꞌín né. Tsjìn xiṯa ̱nga tíjtsa 
is̱òꞌnde xi ma-la ̱tsꞌiìn nikje koni sꞌín kjòchroba. 4 Tiḵoaá̱ kijtseè 
jè Elías ko̱ Moisés nga nchijoókjoò ko̱ Jesús. 5 Jè Pedro kitsò-la ̱
Jesús:

―Maestro, ndaà tjín nga i ̱titsaj̱naá. Jàn niꞌya xkójndà 
kíndaà-jeṉ. Jngoò tsij̱i, jngoò tsꞌe ̱Moisés, jè xi ìjngoò tsꞌe ̱Elías.

6 Jè Pedro tà kꞌoaá̱ kitsò. Mì ti ̱kì beè-ne kó sꞌín kiìchja ̱nga 
ꞌñó kitsakjòn xiṯa ̱koi. 7 Kꞌeé̱ jꞌiì jngoò ꞌnguién-la ̱ifi xi tsibíꞌma 
xiṯa ̱koi; yaá̱ ij̱iìn ifi kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xi ꞌñó matsjake.̱ Jè tiṉáꞌya-là.
8  Tiḵꞌe-̱ne kiskoòtsejèn xiṯa ̱koi. Mì ti ̱yá tjín-ne. Tà jè taj̱ngoò 

Jesús síjna.
9 Kꞌe ̱nga inchrobàjen-tꞌaà-ne nindoò, Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-là jè kjoa ̱xi kàꞌyaà; skanda kꞌeé̱ 

tèno̱jmí-là kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tsibíꞌma jè kjoa ̱jè, sakoaá̱ 
tsajoóya-ne kó tsò-ne xi tsò-la ̱kjoaá̱ya-la.̱ 11 Kiskònangui-la ̱
Jesús. Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koṯsò-ne jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés nga jè Elías kjoií̱ ítjòn?

12  Jesús kitsò-la:̱
―O̱kixi ̱né. Jè kjoií̱ ítjòn Elías, jè koiì̱ndaàjiìn yije kjoa.̱ ¿Koa ̱

mé-ne koṯsò-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱
yijo-na,̱ tseé kjoꞌ̱in siìkjiaán, toòn skoe-̱na xiṯa?̱ 13  Ta̱nga ꞌa̱n, 
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kꞌoaá̱ xán-nò, jè Elías jyeé jꞌiì. Jñà xiṯa ̱kꞌoaá̱ sꞌín kisìko̱ koni 
sꞌín mejèn-la.̱ Ta̱nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga kꞌoaá̱ 
sꞌín kom̱atꞌin.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne ti xi inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la̱
(Mateo 17:14-21; Lucas 9:37-43)

14 Jesús kꞌe ̱nga ijchò-ne ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
xi iꞌnga, kijtseè nga kjìn jchán ma xiṯa ̱xi títsaj̱na. Yaá̱ 
títsaj̱najiìn iꞌnga xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés, ꞌñó nchijoóya-ne. 15 Jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga kijtseè nga ijchò 
Jesús, tà kꞌoaá̱ kom̱a-la.̱ Kiì yije kóhoṯjín nga kisìhixatꞌaà. 
16 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Mé xi ko̱ ta ndaà chibàya-nò?
17 Kꞌeé̱ kiìchja ̱jngoò xiṯa ̱xi ya ̱tíjnajiìn. Kitsò:
―Maestro, jè kiꞌndí-na ̱kòfꞌiìko̱-lè. Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 

tíjiìn inim̱a-̱la;̱ mìkiì ma chja.̱ 18  Niṯo̱n ñánda tíjna kꞌe ̱nga 
tsobàꞌñó, majndoòtꞌaà nangui ko̱ ochrje ndáxó tsoꞌba, síjtsꞌiìn 
niꞌ̱ño,̱ iḵjoàn sij̱na tsjò. Koi tìsìjé-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè nga 
kàtachrjekàjiìn inim̱a-̱la ̱jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ ta̱nga mìkiì 
bitjokàjiìn-la.̱

19 Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Jñò, xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. ¿Skanda mé 

nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò? ¿Mé nac̱hrjein ska-̱na kjoa-̱nò? 
Nchrohóko̱-ná jè ti ij̱ndé.

20 Kꞌeé̱ kiìko̱ jè ti ya ̱nguixkoṉ Jesús; jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱, kꞌe ̱nga kijtseè Jesús, ìjngoò kꞌa kꞌen xín ti. Kꞌe ̱nga 
kiskaàtꞌaà nangui tsangáyàꞌnde koa ̱itjo ndáxó tsoꞌba. 21 Jesús 
kiskònangui-la ̱naꞌ̱èn-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A kjòtseé om̱a-la ̱ti-lè?
Jè naꞌ̱èn-la ̱kitsò:
―Tiḵꞌe-̱ne nga sa ̱ndí ti jtobá kji. 22  Jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ kò 

kjìn jchán kꞌa síkatjeṉ-jiìn niꞌín ko̱ síkatjeṉ-jiìn nandá nga 
mejèn-la ̱síkꞌen. Tsà kom̱a-lè mé xi siḵoii̱, jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ 
ko̱ tic̱hjátꞌaà-nájeṉ.

23  Jesús kitsò-la:̱
―¿Kó si tsà kom̱a-lè? Ma yije-né niṯa ̱mé kjoa-̱ne jè xi 

mokjeiín-la.̱
24 Niṯo̱ón ꞌñó kiìchja ̱jè naꞌ̱èn-la ̱ti. Kitsò:
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―Mokjeiín-na,̱ tic̱hjátꞌaà-ìsa-̱ná nga nguì ìsa ̱ndaà 
koḵjeiín-na.

25 Jesús kꞌe ̱nga kijtseè nga tíma kjìn xiṯa,̱ tsohótiko̱ jè inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱; kitsò-la:̱

―Ngaji,̱ inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi mìkiì ma-lè nokjoì ko̱ mìkiì 
naꞌyì, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-lè, titjo̱jiìn inim̱a-̱la ̱ti jè; kì ti yaá̱ 
bitjaàsꞌen-jiìn-ne inim̱a-̱la.̱

26 Jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ kiskindàyaxá; iḵjoàn ìjngoò kꞌa kꞌen 
xín ti. Iḵjoàn itjojiìn-ne inim̱a-̱la.̱ Kisìkájna jè ti koni tsà jye 
kꞌen, jñà xiṯa ̱xi nchikotsejèn, kitsò:

―Jyeé kꞌen.
27 Ta̱nga jè Jesús kitsobàꞌñó tsja; kiskímiìꞌnga; iḵjoàn tsasíjna 

kixi ̱jè ti.
28  Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Jesús, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱

kiskònangui-la ̱nga taj̱ngoò, kitsò-la:̱
―¿Mé-ne ngajeṉ mìkiì kòbitjojiìn-naj̱eṉ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱?
29 Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi oḵjoàn, kꞌeé̱ bitjokàjiìn nga 

nokjoàtꞌaà-là Nainá ko̱ nga bijnachjaán.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jò kꞌa
(Mateo 17:22-23; Lucas 9:43-45)

30 Kꞌe ̱nga kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde jè, jahatojiìn nangui Galilea. Ta̱nga 
Jesús majìn-la ̱nga xiṯa ̱skoe;̱ 31 Jesús kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱yaá̱ tso̱baꞌ̱ñó-na jñà xiṯa;̱ 
iḵjoàn siì̱kꞌen-na. Ta̱nga kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein nga kiy̱á, 
kjoaá̱ya-na.

32  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱mìkiì kjòchiy̱a-la ̱ꞌén xi 
kitsò-la.̱ Tà kitsakjòn-né, mìkiì kiskònangui-la.̱

Yá xiṯa ̱xíkjín xi kíjna ítjòn
(Mateo 18:1-5; Lucas 9:46-48)

33  Kꞌe ̱nga ijchò ya ̱na̱xa̱ndá Capernaum, kꞌe ̱nga jye títsaj̱na 
iy̱a niꞌya, Jesús kiskònangui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Mé xi koa ̱ta ndaà chibàya-nò kꞌe ̱nga tìtsa̱nchrobáya 
ndiy̱á?

34 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tà jyò tsibìtsaj̱na, koi-né, kꞌe ̱nga 
nchinchrobá ya ̱ndiy̱á, tsajoóya-ne yá xiṯa ̱xíkjín xi kíjna ítjòn. 
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35 Jesús tsibìjna; iḵjoàn kiìchja-̱la ̱nga tejò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ 
kitsò-la:̱

―Tsà yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱nga kíjna ítjòn, ta saà jè 
kjoeẖetꞌaà-ne, chiꞌ̱nda-la ̱kàtama ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iꞌnga.

36 Jesús kiskoé jngoò ndí ti. Tsasíjna ꞌnchòhosen. Tsaꞌnga. 
Iḵjoàn kitsò-la:̱

37 ―Niṯa ̱yá-ne xi iṯꞌaà tsꞌa̱n skoétjò jngoò ndí ti koni jè, 
ꞌaá̱n xi skoétjò-na; ko̱ jè xi skoétjò-na mìtsà tà ꞌa̱n skoétjò-na, 
tiḵoaá̱ jè skoétjò xi kisìkasén-na.̱

Yá xi kondra-̱la ̱Cristo ko ̱yá xi xiṯa ̱tsꞌe̱
(Lucas 9:49-50; Mateo 10:42)

38  Kiìchja ̱Juan, kitsò:
―Maestro, jngoò xiṯa ̱kiꞌya-jeṉ xi iṯꞌaà tsij̱i ochrjekàjiìn 

inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ Ta̱nga mìtsà xiṯa ̱tsaj̱án; mìkiì 
kitsꞌiìꞌnde-laj̱eṉ.

39 Jesús kitsò:
―Kì kꞌoaá̱ nìko̱o. Niy̱á-jèn xi iṯꞌaà tsꞌa̱n sꞌii̱n jngoò kjox̱kón xi 

ndaà tjín xi tij̱è kic̱hjaj̱no-ná. 40 Jè xi mìtsà kondra ̱tsaj̱án, iṯꞌaà 
tsaj̱án tíjna. 41 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n tsjá jngoò chiṯsín-nò 
nandá, koií kjoa-̱la ̱nga xiṯa-̱la ̱Cristo ꞌmì-nò, o̱kixií̱ xi xan-nò, 
jñà xiṯa ̱koi, tjoé-la ̱chjí-la.̱

Xiṯa ̱xi bítꞌin-ná nga binchaàtsjiaá jé
(Mateo 18:6-9; Lucas 17:1-2)

42  ’Niṯa ̱yá-ne xi jé skiṉìjiìn jngoò ndí xiṯa ̱im̱a ̱xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n, ìsaá̱-la ndaà kom̱a tsà siṉguiꞌñó jngoò ndaj̱o̱ natsí 
ísꞌiìn, iḵjoàn siḵatjeṉgui ndáchikon. 43  Tsà jè ndsaa̱ ótsji jé-nò, 
tic̱hátjòn. Ìsaá̱ ndaà-ne tsà xkoán titsjoò nga kiṯjásꞌeṉ-jñoò 
kjoaḇinachon mì kꞌoa-̱ne tsà jò ma ndsaa̱ koa ̱ján konguió 
ij̱iìn niꞌín ñánda mìkiì bitsꞌo, 44 ya ̱ñánda mìkiì biyaà chiꞌ̱ndo 
xi kine-ná ko̱ ya ̱ñánda mìkiì bitsꞌo niꞌín nga tìtiá. 45 Tsà jñà 
ndsoḵoò ótsji jé-nò, tic̱hátjòn. Ìsaá̱ ndaà-ne tsà xkoán titsjoò 
nga kiṯjásꞌeṉ-jñoò kjoaḇinachon mì kꞌoa-̱ne tsà jò ma ndso̱koò 
koa ̱ján konguió ij̱iìn niꞌín, 46 ya ̱ñánda mìkiì biyaà chiꞌ̱ndo 
xi kine-ná ko̱ ya ̱ñánda mìkiì bitsꞌo niꞌín nga tìtiá. 47 Tsà jñà 
xkoòn ótsji jé-nò, tiṉachrjeè. Ìsaá̱ ndaà-ne tsà jngoò ma 
xkoòn nga kiṯjásꞌeṉ-jñoò ñánda tíhotíxoma Nainá mì kꞌoaá̱-ne 
tsà jò ma xkoòn koa ̱ján konguió ij̱iìn niꞌín 48  ya ̱ñánda mìkiì 
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biyaà chiꞌ̱ndo xi kine-ná ko̱ ya ̱ñánda mìkiì bitsꞌo niꞌín nga 
tìtiá.

49 ’Ngatsꞌiì xiṯa ̱sa ̱niꞌín koṯsjeè-ne, koa ̱jñà kjoṯjò xi tsjá xiṯa,̱ 
na̱xaá̱ koj̱nchra-ne. 50 Jè na̱xa,̱ ndaà-né; ta̱nga tsà mì ti ̱kiì 
jnchra-ne, ¿kósꞌín siḵo̱-là nga ko̱jnchra ìjngoò kꞌa? Kàtasijiìn 
na̱xa ̱inim̱a-̱nò koa ̱ꞌnchán titsaj̱nako̱ xinguio̱o.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakóya kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjiìn xíkjín
(Mateo 19:1-12; Lucas 16:18)

10  1 Jesús itjojiìn ya ̱na̱xa̱ndá Capernaum, kiì ján 
iꞌ̱nde Judea, ijchò ján nangui ij̱to̱n xaj̱ngá nandá 

Jordán. Yaá̱ kòkjìn ìjngoò kꞌa xiṯa;̱ koa ̱jè tsibítsꞌia ̱ìjngoò 
kꞌa nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱koni sꞌín kjitꞌaà. 2  Ijchò kinchatꞌaà 
chrañà iꞌnga-la ̱xiṯa ̱fariseo. Nga mejèn-la ̱skónac̱ha̱n-la,̱ 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-la ̱xi xꞌiṉ nga tsjín chjo̱ón-la?̱
3  Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱
―¿Kósꞌín tsakóya-nò Moisés?
4 Kitsò xiṯa ̱koi:
―Moisés kitsjaàꞌnde-né nga ma siṉdaà xoj̱oṉ nga ko̱ma tsjín 

xíkjín xiṯa.̱
5 Jesús kitsò-la:̱
―Moisés, koi kꞌoa ̱kitsò-nò, jñò, ꞌñó tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò. 

6 Ta̱nga kꞌe ̱nga sa ̱kisindaà is̱òꞌnde, Nainá tsibíndaà xꞌiṉ ko̱ 
chjo̱ón. 7 Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè xꞌiṉ siì̱kíjna naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱
nga kíjnako̱ chjo̱ón-la.̱ 8  Ta jngoò xiṯa ̱kom̱a-ne ingajò. Mìtsà 
ti ̱jò ma-ne, ta ̱jngoò kom̱a-ne. 9 Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga mì yá xiṯa ̱
tjíꞌnde-la ̱nga siì̱tsjiìn xíkjín xi Nainá kisìjngoò.

10 Kꞌe ̱nga ijchò-ne niꞌya-la,̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
kiskònangui ìjngoò kꞌa-la ̱tiḵoi-ne kjoa ̱koi. 11 Jesús kitsò-la:̱

―Jè xiṯa ̱xi tsjín chjo̱ón-la,̱ iḵjoàn bixan-ko̱ ìjngoò xi kjꞌeií̱ 
chjo̱ón, kjoa ̱chijngui tísꞌín iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón-la.̱ 12  Tsà jè chjo̱ón 
tsjín xꞌiṉ-la ̱iḵjoàn bixan-ko̱ ìjngoò xi kjꞌeií̱ xꞌiṉ, tiḵoaá̱ kjoa ̱
chijngui tísꞌín iṯꞌaà tsꞌe ̱xꞌiṉ-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìchikon-tꞌin ndí ix̱ti
(Mateo 19:13-15; Lucas 18:15-17)

13  Jngoò kꞌa jñà xiṯa ̱jꞌiìko̱-la ̱ndí ix̱ti jè Jesús nga mejèn-la ̱
siì̱chikon-tꞌin; ko̱òtꞌaà-la ̱tsja. Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
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Jesús mìkiì kitsjaàꞌnde-la.̱ Tsohótiko̱-né. 14 Kꞌe ̱nga kijtseè 
Jesús, kòjti-la,̱ kitsò-la:̱

―Tjiìꞌnde-là ndí ix̱ti kàtjanchrobákon-na. Kì binchahikon-là. 
Jñà xi kꞌoaá̱ sꞌín tjín inim̱a-̱la ̱koni tsꞌe ̱ndí ix̱ti, jñà xi tjín-la ̱
kjo̱ndaà nga Nainá tíhotíxoma-la.̱ 15 Kꞌoaá̱ xan-nò xi nguì o̱kixi,̱ 
jñà xi mìkiì koḵjeiín-la ̱koni jngoò ndí ix̱ti nga skoé kjo̱ndaà-la ̱
Nainá nga jè ko̱tìxoma-la,̱ mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda 
tíhotíxoma Nainá.

16 Jesús tsaꞌnga jñà ndí ix̱ti; tsohósòn-la ̱tsja; iḵjoàn 
kisìjétꞌaà-la ̱Nainá nga kàtasíchikon-tꞌin jñà ix̱ti.

Xiṯa ̱xi ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la̱
(Mateo 19:16-30; Lucas 18:18-30)

17 Kꞌe ̱nga tífì ìjngoò kꞌa-ne Jesús, tsangachikon jngoò xiṯa ̱
xi ijchò tjiṉgui-la.̱ Tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la;̱ iḵjoàn kiskònangui-la;̱ 
kitsò-la:̱

―Ji ̱Maestro ndaà, ¿mé xi sꞌiaàn nga sꞌe-̱na kjoaḇinachon 
niṯa ̱kjé-ne?

18  Jesús kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nga xiṯa ̱ndaà ꞌmì-ná? Nij̱ngoò xiṯa ̱xi ndaà, ta ̱

jngoò jè Nainá xi ndaà. 19 Jyeé tíjiìn-lè kó tsò kjoṯíxoma: “Kì 
xiṯa ̱nìkꞌin; kì kjoa ̱chijngui ꞌnì; kì chijé ꞌnì; kì ꞌén ndiso nokjoì 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; kì chonac̱ha̱n-jèn; cha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ 
nea-̱lè.”

20 Jè xiṯa ̱nchiṉá kitsò:
―Maestro, ngatsꞌiì kjo̱tíxoma koi, jyeé kisìkitasoàn kó nga sa ̱

chítia.
21 Jesús tsja komà-la,̱ kiskoòꞌan, iḵjoàn kitsò-la:̱
―Ìjngoò kjoa ̱chija-lè. Tꞌin, tatìjni yije tsojmì xi tjín-lè. 

Iḵjoàn tiḵaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱mé-ne nga sꞌe-̱lè kjoa ̱machikon-tꞌin 
ján ngajmiì. Iḵjoàn nchrobátjiṉgui-ná.

22  Jè xiṯa ̱nchiṉá, tà kjòbaá-la ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi. Tà ba 
kisꞌe-la ̱nga kiì, koi xó nga ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la.̱

23  Jesús kiskoòtsejèn tjiṉgui-la,̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―ꞌIín jchán kom̱a-la ̱jñà xiṯa ̱nchiṉá nga kjoa̱hasꞌen-jiìn 
ñánda tíhotíxoma Nainá.

24 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tà 
kꞌoaá̱ komà-la.̱ Ta̱nga jè Jesús ìjngoò kꞌa kitsò-la:̱
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―Jñò xi kiꞌndí-na ̱xan-nò, ꞌñó ꞌiín ko̱ma-la ̱jñà xiṯa ̱xi toṉ-la ̱
ꞌñótꞌaà takòn nga kjoa̱hasꞌen-jiìn kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 25 Ìsaá̱ 
mì ꞌin kom̱a-la ̱jngoò cho̱ camello nga kjoa̱hasꞌen xkoṉ nindoò 
xi tjahaña-ne nikje, mì kꞌoaá̱-ne koni jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi 
ꞌñó tjín-la ̱tsojmì nga kom̱a kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma 
Nainá.

26 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, ìsaá̱ ndaà kjòxkón-la.̱ 
Iḵjoàn kiskònangui-la ̱xíkjín, kitsò:

―¿Yá-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin?
27 Jesús kiskoòꞌan, kitsò:
―Jñà xiṯa ̱mìkiì kom̱a-la;̱ ta̱nga Nainá kom̱aá-la;̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱

Nainá niṯa ̱mé kjoa-̱ne, kom̱a yijeé-la.̱
28  Kiìchja ̱Pedro, kitsò:
―Naꞌ̱èn, ngajeṉ, jyeé kinìkítsaj̱na yije-jeṉ ngatsꞌiì tsojmì xi 

tjín-najeṉ nga tjaàtjiṉgui-lèjeṉ.
29 Jesús kitsò:
―O̱kixi ̱xi xan-nò, niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi kisìkíjna niꞌya-la,̱ ꞌndse,̱ 

ndichja, nea-̱la,̱ naꞌ̱èn-la,̱ chjo̱ón-la,̱ ix̱ti-la ̱ko̱ nangui-la ̱xi kjoa ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá 30 i ̱is̱òꞌnde, ìsaá̱ tsato 
tjoé ngajo-la ̱xi niꞌya ꞌmì, xi ꞌndse,̱ ndichja, nea-̱la,̱ ix̱ti-la ̱ko̱ 
nangui-la,̱ na̱sꞌín kjiṯjiṉguikeè xiṯa ̱kondra.̱ Ta̱nga jè is̱òꞌnde 
xi sa ̱nchrobá, sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. 31 Kjìn xiṯa ̱xi 
títsaj̱na ítjòn iꞌ̱ndei,̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan jñà kítsaj̱na tjiṉgui. Ko̱ 
xi títsaj̱na tjiṉgui iꞌ̱ndei ̱kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan jñà kítsaj̱na ítjòn.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jàn kꞌa
(Mateo 20:17-19; Lucas 18:31-34)

32  Jesús, tsóꞌba ítjòn-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga nchifì ján 
na̱xa̱ndá Jerusalén. Jñà xiṯa ̱xi tjiṉgui tà nchimaxkón-la ̱nga 
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nchifì. Kꞌeé̱ kiìchjaṯꞌaà-xìn ìjngoò kꞌa-la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne, 
iḵjoàn tsibéno̱jmí ìjngoò kꞌa-la ̱jè kjoa ̱xi komàtꞌin. Kitsò-la:̱

33  ―Iꞌ̱ndei ̱ján titsa̱honguiá na̱xa̱ndá Jerusalén; ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ tsobàꞌñó-na xiṯa ̱sko̱-la ̱
no̱ꞌmiì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
nga koiì̱ꞌnè-na kjoaḇiyaà, iḵjoàn siì̱ngaṯsja-na jñà xi mìtsà 
xiṯa ̱judío 34 nga siì̱sobà-na,̱ kiì̱chrájno-na,̱ koj̱à-na, iḵjoàn 
siì̱kꞌen-na. Ta̱nga kꞌe ̱kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱yaá-na.

Kjoṉdaà xi ꞌin tjín xi kisìjé Jacobo ko ̱Juan
(Mateo 20:20-28)

35 Jacobo ko̱ Juan ix̱ti-la ̱Zebedeo ijchò kinchatꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―Maestro, mejèn-najeṉ nga kꞌoi-̱nájeṉ jè kjoṉdaà xi 
sij̱é-lèjeṉ.

36 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne xi mejèn-nò nga tsjaà-nò?
37 Jacobo ko̱ Juan kitsò:
―Kꞌe ̱nga jeya kij̱ni nga tìhotìxomai, kiꞌ̱nde-nájeṉ nga ya ̱

kitsaṯꞌaà-lèjeṉ, jngoò kíjnatꞌaà-lè kixi-̱lè koa ̱jngoò kíjnatꞌaà-lè 
ngaskón-lè.

38  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Mìkiì ꞌyaà mé xi nìjé. ¿A kic̱hìkjoaá̱-nò nga sꞌio̱ya jè chiṯsín 

tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi ꞌa̱n skiaa̱, a chíkjoa-̱nò nga ko̱ma bautizar tsꞌe ̱
kjo̱ꞌin xi ꞌa̱n tímatꞌian?

39 Kitsò jñà xiṯa ̱koi:
―Kic̱hìkjoaá̱-naj̱eṉ.
Kitsò-la ̱Jesús:
―Jñò, kom̱aá sꞌio̱o koa ̱kom̱a-nò bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱

kjoꞌ̱in xi ꞌa̱n koṯojñaà, 40 ta̱nga xi ꞌa̱n tsjaà-nò nga ya ̱
kiṯsaj̱natꞌaà-ná ya ̱kixi-̱na ̱ko̱ ngaskón-na ̱mìtsà ꞌa̱n oko̱-na 
nga tsjaà-nò. Jñà iꞌ̱nde koi, jñà tjoé-la ̱xiṯa ̱xi Nainá 
títsaj̱nandaà-la ̱nga tsjá-la.̱

41 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa-̱la ̱Jesús xi iꞌnga xi te ma-ne, 
kòjti-la ̱koni kitsò Jacobo ko̱ Juan. 42  Ta̱nga jè Jesús kiìchja-̱la,̱ 
kitsò-la:̱

―Jye tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱na̱xa̱ndá xi ꞌya-la ̱
nga kjo̱tíxoma tjíya tsja, nangui síkítsaj̱na xiṯa-̱la ̱xi jñà 
otíxoma-la.̱ Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi ꞌñó jeya títsaj̱na, beètoòn-né jñà 
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xi xiṯa ̱im̱a.̱ 43  Ta̱nga jñò mìkiì kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n; tsà jngoò xiṯa ̱
xinguio̱o mejèn-la ̱ꞌnga kíjna, jè xi kàtasíxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga. 
44 Koa ̱jè xi mejèn-la ̱kíjna ítjòn, chiꞌ̱nda-la ̱kàtama ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi iꞌnga. 45 Ndaà tsà ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ mìtsà 
koi xá jꞌi-̱na nga ꞌa̱n ko̱sꞌin-na; tà saá̱ ꞌa̱n siìxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga, 
ko̱ tsjaà yijo-na ̱ko̱ inim̱a-̱na ̱nga kjìn xiṯa ̱kítsaj̱nandeií̱ kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-la.̱

Kꞌe ̱nga kisìndaà-ne Jesús jè xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱xi ꞌmì Bartimeo

(Mateo 20:29-34; Lucas 18:35-43)
46 Kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá Jericó nga jye nchibitjojiìn 

naj̱nchra,̱ Jesús tjiḵo̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ko̱ kjìn xiṯa ̱
tjiṉgui-ìsa-̱la.̱ Ya ̱iṉdiì ndiy̱á tíjna jngoò xiṯa ̱im̱a ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱xi ꞌmì Bartimeo, ti-la ̱ma xiṯa ̱xi ꞌmì Timeo, nga 
tísíjé kjo̱tjò tsojmì. 47 Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré nga jè Jesús xi Nazaret tsꞌe ̱tífì, niṯo̱ón kiìchja-̱la,̱ 
kitsò-la:̱

―¡Jesús, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
ji ̱tijna ngajo-la]̱, jcha̱him̱aṯakòn-ná!

48  Kjìn ma xiṯa ̱xi tsohótiko̱ Bartimeo nga jyò kàtìjna. Ta̱nga 
jè Bartimeo ìsaá̱ ꞌñó kiìchja.̱ Kitsò:

―¡Ji ̱xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David, 
jcha̱him̱aṯakòn-ná!

49 Kꞌeé̱ tsasíjna Jesús, kitsò:
―Tiṉókjoa-̱là.
Iḵjoàn kinokjoà-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la.̱ Kitsò-la:̱
―ꞌÑó te-la ̱takoìn, tis̱ítjii̱n, chja-̱lè Jesús.
50 Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kisìkatjeṉ iṉchroḵisòn-la,̱ 

niṯo̱ón tsasítjeṉ, kiì kasìtꞌaà-la ̱ñánda síjna Jesús. 51 Jesús 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Mé xi mejèn-lè nga siì̱ko̱-lè?
Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kitsò:
―Maestro, mejèn-na ̱nga kàtatsejèn-na.
52  Jesús kitsò-la:̱
―Tꞌin-ne; koi-né nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n nga 

kòmandaà-ne.
Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱niṯo̱ón kjòtsejèn-la.̱ Kiìtjiṉgui-la ̱

koni sꞌín ndiy̱á tífì Jesús.
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Kꞌe ̱nga jè Jesús jahasꞌen-jiìn na̱xa̱ndá Jerusalén
(Mateo 21:1-11; Lucas 19:28-40; Juan 12:12-19)

11  1 Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchó chrañà-la ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén, jñà na̱xa̱ndá xi ꞌmì Betfagé ko̱ Betania, ya ̱

iṯꞌaà nindoò Yá Olivo, Jesús kisìkasén jò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la;̱ 
2  kitsò-la:̱

―Tanguió ján ndí na̱xa̱ndá iṯsé xi kijnatꞌaà ján. Kꞌe ̱nga 
kijchoò yaá̱ síjnatꞌaàꞌñó jngoò búrró kiꞌndí xi ni ̱saá̱ yá 
bìjnasòn-la.̱ Chíjndaꞌ̱ñó, nchrohóko̱o. 3  Tsà yá xi kjònangui-nò, 
tsà kiṯso̱-nò: “¿Mé-ne koṉìko̱-nò búrró?”, tìn-là: “Jé xó Naꞌ̱èn-ná 
Jesús ko̱chjeén-la,̱ koa ̱niṯo̱ón xó siì̱kasén-ne.”

4 Kiì jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kꞌe ̱nga ijchò jngoò niꞌya, yaá̱ 
tjítꞌaàꞌñó jngoò búrró jè xotjoa-̱la ̱niꞌya ya ̱iy̱a ndiy̱á. Kꞌe ̱nga 
kiskíjndaꞌ̱ñó.

5 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na kitsò-la:̱
―¿Mé sꞌee̱n-nò, mé-ne chíjndaꞌ̱ñó-nò ndí búrró?
6 Kꞌoaá̱ sꞌín kitsò-la ̱koni sꞌín tsibénoj̱mí-la ̱Jesús; kitsjaàꞌnde-la ̱

nga kiìko.̱ 7 Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ñánda tíjna Jesús jè ndí búrró, jñà 
nikje tsꞌe ̱xiṯa ̱kisìkjeén nga tsohójtsa-la ̱jè ndí búrró; iḵjoàn 
tsibìjnasòn-la ̱Jesús. 8  Kjìn xiṯa ̱tsohójngoò nikje-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á. 
Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, xka ̱chrja-la ̱yá tsohójngoò xi tsate ya ̱ij̱iìn 
ijñá.

9 Jñà xiṯa ̱xi títjòn ko̱ xi tjiṉgui ꞌñó chja,̱ nga kitsò:
―¡Mé tà ndaà-la ̱jè xi nchrobá ngajo-la ̱Nainá, jè xi 

otíxoma-ná! 10 ¡Mé tà ndaà-ne nga jè koṯìxoma ngajo-la ̱xiṯa ̱
jchínga-ná David! ¡Kàtasꞌe kjoaj̱eya ján ngajmiì!

11 Jesús jahasꞌen-jiìn ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén. Iḵjoàn jahasꞌen 
ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn. Xki ̱xi ján kiskoòtsejèn. Iḵjoàn itjo-ne; kiìko̱ 
xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne ján na̱xa̱ndá Betania, koi-né nga jye 
kjòhoxòn.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kitsò-la ̱jngoò yá-la ̱toò iko ̱nga chꞌo kàtama-la̱
(Mateo 21:18-19)

12  Kꞌe ̱kom̱a nchijòn nga itjo ìjngoò kꞌa-ne ján na̱xa̱ndá 
Betania, Jesús kjòhojò-la.̱ 13  Kꞌeé̱ kijtseè jngoò yá-la ̱toò iko̱ xi 
kjiìn síjna. Kiì katsejèn-la ̱tsà yijà-la ̱toò, ta̱nga nim̱é tjín-la;̱ 
tà xkaá̱ tjín-la.̱ Mìtsà nac̱hrjein-la ̱toò. 14 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè yá toò 
iko̱:
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―Ni ̱ti ̱yá xi skiṉe-̱ne toò-lè.
Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiìꞌnchré ꞌén koi.

Kꞌe ̱nga tsachrje iṉgo ̱ítjòn jñà xiṯa ̱xi otíjna tsojmì
(Mateo 21:12-17; Lucas 19:45-48; Juan 2:13-22)

15 Kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá Jerusalén, Jesús jahasꞌen ya ̱ndiṯsin 
iṉgo̱ ítjòn; iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsachrje jñà xiṯa ̱xi tsojmì otíjna 
ko̱ xi otse tsojmì. Kisìhitíkjá ímix̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi síkjatjìya to̱n 
tiḵoaá̱ kisìhitíkjá íxiḻe-̱la ̱xiṯa ̱xi otíjna nis̱e paloma. 16 Mì ti ̱kiì 
kitsjaàꞌnde-la ̱xiṯa ̱xi tsojmì otíjna nga chꞌá fahatoyako̱ iṉgo̱ 
ítjòn. 17 Iḵjoàn tsakóya-la ̱xiṯa.̱ Kitsò-la:̱

―Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá tsò-né: “Niꞌya-na,̱ niꞌya tsꞌe ̱o̱chikoón 
kꞌoín nga i ̱kic̱hjaṯꞌaà-na ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín kóhoḵji 
is̱òꞌnde.” Ta̱nga jñò, nguijo-la ̱xiṯa ̱chijé titsaꞌ̱nè.

18  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, tsohótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín 
siì̱ko̱ nga siì̱kꞌen Jesús nga tsakjón-la.̱ Koií kjoa-̱la ̱nga jñà 
kjo̱tíxoma xi okóya Jesús ndaá tsò, ko̱ jñà xiṯa ̱xi ꞌnchré-la ̱tà 
kꞌoaá̱ ma-la ̱ꞌén xi okóya. 19 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús ko̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱itjojiìn na̱xa̱ndá Jerusalén, xìn kiì.
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Mé xi komà-la ̱jè yá toò iko̱ xi tsjìn-la ̱toò
(Mateo 21:20-22)

20 Kꞌe ̱nga taj̱ñòya nga kom̱a nchijòn, ja ìjngoò kꞌa ñánda síjna 
yá toò iko̱, kijtseè nga jye kixì yá kóho̱kji skanda iꞌ̱ma-̱la.̱ 21 Jè 
Pedro tsibítsjeèn-la ̱koni kitsò Jesús. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱

―Maestro, chítsejèn-la ̱jè yá toò iko̱ xi ꞌon kinokjoàkoii̱ 
ngojña.̱ Jye kixì.

22  Jesús kiìchja;̱ kitsò:
―Kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 23  O̱kixií̱ xi xan-nò, tsà 

yá xi kiṯso̱-la ̱jè nindoò jè: “Tis̱ix̱ìn; ján tiḵatjeṉ-jiìn yijo-lè 
ján ij̱iìn ndáchikon.” Tsà mìtsà tà jò tjín-la ̱kꞌe ̱nga o̱kiṯso̱ 
nga tíjngoò inim̱a-̱la ̱nga mokjeiín-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a. 24 Koi 
ko̱sꞌín xan-nò kóho̱tjión, kꞌe ̱nga kítsiꞌba-là Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín 
kàtakjeiín-nò koni tsà jye kitjoé-nò mé-ne nga tjoé-nò. 25 Kꞌe ̱
nga kiṉókjoaṯꞌaà-la ̱Nainá tij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xinguio̱o mé-ne 
jè Naꞌ̱èn-nò xi tíjna iṯꞌaà ngajmiì siì̱jchàatꞌaà-nò jé-nò xi tsaj̱òn. 
26 Ta̱nga tsà mìkiì sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xiṯa ̱xinguio̱o tiḵoa ̱mìkiì 
siì̱jchàatꞌaà-nò Naꞌ̱èn-ná xi tíjna ngajmiì.

Kjoṯíxoma-la ̱Jesús
(Mateo 21:23-27; Lucas 20:1-8)

27 Jesús ijchò ìjngoò kꞌa Jerusalén. Kꞌe ̱nga tsóꞌba ya ̱ndiṯsin 
iṉgo̱ ítjòn, jꞌiì kinchatꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ xiṯa ̱xi 
okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, ko̱ xiṯa ̱jchínga; 
28  kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Mé kjo̱tíxoma xi tsjáꞌnde-lè koni sꞌín ꞌnì? ¿Yá xi kitsjaà-lè 
kjo̱tíxoma kjoa ̱xi ꞌnì?

29 Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n jngoò kjoa ̱skònangui-nò. Ko̱tꞌìn-ná, koa ̱ꞌa̱n, 

kꞌoaá̱ xán-nò yá xi kitsjaà-na ̱kjo̱tíxoma koni sꞌín sꞌiaàn. 30 ¿Yá 
xi kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma Juan nga kisꞌiìn bautizar xiṯa?̱ ¿A 
Nainá-né xi tíjna ngajmiì, o xi tà xiṯa-̱né? Koṯꞌìn-ná.

31 Jñà xiṯa ̱koi, kꞌeé̱ tsajoóya-ne, kitsò-la ̱xíkjín:
―Tsà kixoán: “Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma”, kiṯso̱-né: “¿Mé-ne 

mìkiì kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe?̱” 32  Mì-la kiì kom̱a kixoán: “Iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa-̱né.”

Nga ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsakjón-la,̱ koi-né nga jñà xiṯa ̱kꞌoaá̱ tsò 
nga jè Juan, nguì kjoa ̱kixi-̱né nga jè xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.
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33  Kꞌeé̱ kiìchja,̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Mìkiì ꞌya-jeṉ.
Jè Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n mìkiì kꞌoa ̱xán-nò yá xi kitsjaà-na kjo̱tíxoma 

koni sꞌín sꞌiaàn.

Kjoa ̱mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsibítje ̱toò uva
(Mateo 21:33-46; Lucas 20:9-19)

12  1 Tsibítsꞌia ̱Jesús nga tsibéno̱jmíya kjoa ̱xi mangásòn. 
Kitsò:

―Jngoò xiṯa ̱tsibítje ̱toò uva, tsibíndiì-la ̱ínchíbá, iḵjoàn 
tsibíndaà jngoò iꞌ̱nde ñánda tsiꞌñóngui nandá-la ̱toò uva. 
Tiḵoa ̱tsibíndaà jngoò torre xi síkinda ̱yije kóho̱tjín. 
Iḵjoàn kisìkìña-la ̱nangui xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga kisìxásòn. 
Iḵjoàn kiì jè nei-la ̱nangui ñánda iꞌ̱nde kjiìn. 2  Kꞌe ̱nga 
ijchò nac̱hrjein-la ̱nga kòjchá toò uva, jè nei-la ̱nangui 
kisìkasén jngoò xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱nga kisìjé-la ̱xi jè tjoé 
chiba-la ̱tsꞌe ̱tsojmì xi kòjchá. 3  Ta̱nga jñá xiṯa ̱xi síxásòn 
nangui kitsobàꞌñó koa ̱kiskaàn-ko,̱ tà kisìkasén tiyaá-ne. 
4  Jé nei-la ̱nangui kisìkasén ìjngoò xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la̱. Tiḵoa̱á 
tà ndaj̱o̱ tsibínè, tsate sko̱, kisìkiꞌon ko̱ chꞌo kisìko.̱ 5  Jè 
nei-la ̱nangui ìjngoò kisìkasén xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la̱. Tiḵoa̱á 
kisìkꞌen-né. Kjìn xiṯa-̱la ̱kisìkasén-ìsa, ta̱nga tjín xi 
kiskaàn-ko̱, koa ̱tjín xi kisìkꞌen.

6 ’Ko̱ jè nei-la ̱nangui tà jngoò xiṯa-̱la ̱tíjna-ìsa; tà jè kiꞌndí-la ̱xi 
ꞌñó matsjakeè kisìkasén, kitsò: “Skoex̱kón-la ̱kiꞌndí-na.̱” 7 Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱xi síxájiìn nangui, tsajoóya-ne, kitsò-la ̱xíkjín: “Jè jèe ̱
xi tjoé kjo̱tjò-la ̱iꞌ̱nde, siḵꞌeén, tsaj̱án ko̱ma iꞌ̱nde.” 8  Kitsobàꞌñó, 
kisìkꞌen, iḵjoàn kisìkatjeṉ ján ij̱to̱n nangui ñánda títje ̱toò uva.

9 ’Jñò, ¿kó bixón? Kꞌe ̱nga kjoií̱ nei-la ̱nangui, ¿mé xi siì̱ko̱ jñà 
xiṯa ̱koi? Siì̱kꞌen-né; kjꞌeií̱ xiṯaá̱ siì̱ngaṯsja jè nangui ñánda tjín 
toò uva.

10 ’¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá? Tsò-né:
Jè ndaj̱o̱ xi tsachrjekàngui chjiṉec̱hrjó nga sa ̱ítjòn,
jè-né xi komà ndaj̱o̱ tàtsꞌen chrjó-la ̱niꞌya;

 11 Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn Nainá. Jñá, tà maxkón-ná.
12  Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱

Nainá ko̱ xiṯa ̱jchínga mejèn kitsobàꞌñó Jesús nga 
kiskaàya-la ̱jè kjoa ̱xi mangásòn xi tsibéno̱jmí nga kondra ̱
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tsꞌe-̱né, ta̱nga jñà kitsakjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá; kisìkíjna, iḵjoàn 
kiì-ne.

Kjoa ̱tsꞌe ̱xi machjítjì tsojmì
(Mateo 22:15-22; Lucas 20:20-26)

13  Kisìkasén iꞌnga-la ̱Jesús xiṯa ̱Fariseo ko̱ xiṯa ̱tsꞌe ̱Herodes 
nga mejèn-la ̱ótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín siì̱ko̱ nga ko̱hòngui. 14 Xiṯa ̱koi, 
kií kitsò-la:̱

―Maestro, ꞌya-nájeṉ nga ꞌén kixií̱ xi nokjoì; mìkiì ꞌnì kinda ̱
koni tsò-lè xiṯa;̱ ko̱ mìtsà jè chìtsejèn-jnoi kó kjoàn xiṯa;̱ kꞌoaá̱ 
sꞌín okoòyi ndiy̱á-la ̱Nainá koni sꞌín tjín xi kjoa ̱kixi.̱ ¿A ndaà 
tjín nga kíchjítjì-jeṉ tsojmì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma, o xi 
majìn-né? ¿A kíchjí-nájeṉ a xi mìkiì kíchjí-jeṉ?

15 Jesús jye beè nga jò tjín inim̱a-̱la;̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nga chonac̱ha̱n-ná? Nchrohóko̱ jngoò-ná to̱n nga 

skoeè kó kji.
16 Kꞌeé̱ kiìko̱ jngoò-la ̱toṉ. Jesús kitsò-la:̱
―¿Yá tsꞌe ̱is̱én jè ko̱ jè ꞌín xi tjítꞌaà?
Kitsò-la:̱
―Tsꞌeé̱ César, xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.
17 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tjiì-là César xi tsꞌe ̱César koa ̱tjiì-là Nainá xi tsꞌe ̱Nainá.
Tà kꞌoaá̱ kom̱a-la ̱nga kiìꞌnchré koni kitsò Jesús.

Kjoa ̱tsꞌe ̱nga faáya-la ̱mikꞌen
(Mateo 22:23-33; Lucas 20:27-40)

18  Jñà xiṯa ̱Saduceo ijchòkon Jesús. Jñà xiṯa ̱koi mìkiì 
mokjeiín-la ̱nga faáya-la ̱xi jye kꞌen. Kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

19 ―Maestro, jè Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì: Tsà jngoò xiṯa ̱xi 
kiy̱á ꞌndse,̱ tsà tsjìn-la ̱ix̱ti kꞌe ̱nga kiy̱á, jè chjo̱ón-la,̱ tij̱è-ne 
ꞌndse ̱kix̱an-ko̱ ìjngoò kꞌa-ne mé-ne nga sꞌe-̱la ̱ix̱ti xi tje ̱tsꞌe ̱
ꞌndse.̱ 20 Kisꞌe xó jngoò kꞌa xiṯa ̱xi itoò komà ꞌndse.̱ Jè xi síjna 
ítjòn, kisꞌe xó-la ̱chjo̱ón; ta̱nga kꞌe ̱nga kꞌen, mìkiì kisꞌe-la ̱
ix̱ti. 21 Jè xi ma jò-ne chixàn-ko̱ chjo̱ón kaꞌàn-la ̱ꞌndse.̱ Tiḵoaá̱ 
jè kꞌen. Mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti. Kꞌoaá̱ ti ̱komà jè xi ma jàn-ne. 
22  Ngásòn komà nga itoò. Nij̱ngoò xi kisꞌe-la ̱ix̱ti. Nga jye 
iṯꞌaà-ne kꞌen jè chjo̱ón. 23  Kꞌe ̱nga tsà kjoaá̱ya-la ̱mikꞌen, nga 
itoò ꞌndse,̱ ¿yá-né xi chjo̱ón-la ̱kom̱a? Nga jñà tsibìtsaj̱nako̱ nga 
itoò ꞌndse.̱
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24 Kisìkátji-ne ꞌén Jesús, kitsò-la:̱
―Jñò, koií maskáya-nò nga mìkiì ꞌyaà kó sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱

Nainá ko̱ ngaꞌñó xi tjín-la ̱Nainá. 25 Kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-la ̱mikꞌen, 
íchjín, íchjá mì ti ̱kiì kix̱an-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌe ̱koni jñà àkja̱le ̱xi 
títsaj̱na ngajmiì. 26 Jè kjoa ̱tsꞌe ̱mikꞌen nga kjoaá̱ya-la,̱ ¿a kjꞌeè 
bìxkej̱ñoò xoj̱oṉ-la ̱Moisés ya ̱ñánda tíchja ̱tsꞌe ̱yá naꞌyá xi títì? 
Nainá kitsò-la ̱Moisés: “ꞌA̱n-ná xi Nainá tsò-na Abraham, Isaac, 
ko̱ Jacob.” 27 ¡Jñà xi jye kꞌen, mìtsà Nainá tsò-la ̱xi Nainá; tà 
jñà xi títsaj̱nakon xi Nainá tsò-la!̱ Jñò, ꞌñó maskáya-nò.

Kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi tíjna ítjòn
(Mateo 22:34-40)

28  Jngoò xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
kiìꞌnchré-la ̱Jesús nga ndaà kiìchja;̱ kꞌe ̱nga nchijoókjoò ijchò 
kasìtꞌaà chrañà-la,̱ iḵjoàn kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Ñá-laá̱ kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi tíjna ítjòn?
29 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Jè kjo̱tíxoma xi tíjna ítjòn tsò-né: “Tiṉáꞌyaà xiṯa ̱Israel, jè 

Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ta jè ta jngoò-né xi otíxoma-ná. 30 Tiṯsjachi 
Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la,̱ nga ko̱ inim̱a-̱lè ko̱ yijo-lè ko̱ 
kjo̱hítsjeèn-lè ko̱ ngaꞌñó-lè.” 31 Jè xi ma-ne jò: “Tiṯsjachi xiṯa ̱
xinguii̱ koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.” Mì ti ̱tsjìn-ne kjoṯíxoma xi ìsa ̱
xkón tjín.

32  Jè xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá kitsò:
―Ndaà tjín, Maestro. O̱kixi-̱né koni sꞌín nokjoì. Jngoò ma-ne 

Nainá ko̱ mì ti ̱yá tjín-ne xi kjꞌeií̱. 33  Ìsa ̱chjí-la ̱nga ko̱ inim̱a-̱ná 
jcha̱xkoán Nainá, ko̱ kjo̱hítsjeèn-ná ko̱ ngaꞌñó-ná ko̱ nga 
jcha̱xkoán xinguiaá̱ koni tsà yijo-ná. Ìsaá̱ chjí-la ̱koni ngatsꞌiì 
cho̱ xi tìsòn ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá, kjoṯjò xi tsjá jñà xiṯa.̱

34 Jesús kꞌe ̱nga kijtseè nga ndaà kiìchja ̱jè xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, kitsò-la:̱

―Mìtsà kjiìn tij̱ni iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà xi tjín-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
Nainá otíxoma-la.̱

Mì ti ̱yá xi kjòꞌñó-ne ikon nga kiskònangui-ìsa-̱la.̱

Ñánda kitjeṉ-la ̱Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]
(Mateo 22:41-46; Lucas 20:41-44)

35 Jesús kꞌe ̱nga tíhokóya ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
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―¿Mé-ne koṯsò-ne jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés nga jè xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne Nainá], 
nga yaá̱ kjiṉchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David? 36 Tij̱è-ne 
David kꞌe ̱nga kiìchja ̱nga ko̱ ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, 
kitsò-né:

Jè Nainá kitsò-la ̱jè xi Nei-na:̱
“Tij̱natꞌaà-ná i ̱kixi-̱na̱
skanda kꞌe ̱nga sìkítsaj̱nanguia ndsoḵoiì
jñà xi kondra-̱lè nga ꞌa̱n jye kisìkijne-la.̱”

37 Jè David, tsà Nainá kitsò-la ̱Cristo, [xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne 
Nainá], ¿kó sꞌín tjín-ne nga tje-̱la ̱ma-ne David?

Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, tsja ma-la ̱nga ꞌnchré-la ̱Jesús 
koni sꞌín okóya.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsohojétꞌin jñà xiṯa ̱xi okóya 
kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés
(Mateo 23:1-36; Lucas 11:37-54; 20:45-47)

38  Jesús kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya-la ̱xiṯa.̱ Kitsò-la:̱
―Tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 

xi kiskiì Moisés. Sasén-la ̱nga nikje ndojò ókjá. Tiḵoaá̱ sasén-la ̱
nga skoex̱kón xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ndaà siì̱xatꞌaà ya ̱ndiṯsiṉ. 39 Tiḵoaá̱ 
jñà ótsji íxiḻe ̱xi jncha ítjòn ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, ko̱ mejèn-la ̱
nga jñà kítsaṯꞌaà ítjòn ímix̱a ̱kꞌe ̱nga kjèn xiṯa ̱ñánda tjín sꞌeí. 
40 Koa ̱faáꞌan niꞌya-la ̱xi tjín-la ̱íchjín kaꞌàn xi jye kꞌen xꞌiṉ-la.̱ 
Kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá ꞌñó ndaj̱o̱ fìko̱ o̱chikon nga mejèn-la ̱
nga bìtsaj̱naꞌma nga mì jcha-̱la ̱mé kjoa ̱xi sꞌín. Jñà xiṯa ̱koi 
ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱

Toṉ xi kitsjaà kjo̱tjò chjo̱ón kaꞌàn xi ꞌñó im̱a̱
(Lucas 21:1-4)

41 Jesús tsibìjna ya ̱kixi-̱la ̱ñánda tíjna kaxa ̱xi sinchá to̱n 
kjo̱tjò-la ̱Nainá. Tíkotsejèn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga bítsaj̱na to̱n 
kjo̱tjò-la ̱Nainá. Kjìn xiṯa ̱nchiṉá xi tse toṉ bítsaj̱na. 42  Ijchò 
jngoò chjo̱ón kaꞌàn xi ꞌñó im̱a.̱ Jò ndí to̱n jtobá tsibíjna xi 
chiba chjí-la.̱ 43  Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ xan-nò xi nguì o̱kixi,̱ jè chjo̱ón kaꞌàn xi ꞌñó im̱a,̱ jè xi 
ìsa ̱tse to̱n kòbíjna mì kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱xi iꞌnga. 44 Tà jè tsjá 
xi ningui-la ̱ta̱nga jè ndí chjo̱ón im̱a,̱ na̱sꞌín nim̱é tjín-la,̱ jngoò 
kꞌa kàtsjá yije ngatsꞌiì ndí toṉ xi tíjna-la ̱xi tísíjchá-ne yijo-la.̱
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Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibéno̱jmí nga kix̱oṉ̃a iṉgo ̱ítjòn
(Mateo 24:1-2; Lucas 21:5-6)

13  1 Kꞌe ̱nga itjo-ne ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, Jesús, jngoò xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱

―Maestro, chítsejèn-la ̱mé tà ndaà kjoàn niꞌya ko̱ ndaj̱o̱-la.̱
2  Kitsò Jesús:
―Chítsejèn-là ngatsꞌiì niꞌya koi xi iì kjoàn. Niì̱ ti ̱jngoò ndaj̱o̱ 

siy̱ijòsòn-la ̱xíkjín. Kix̱oṉ̃a yije-né kóhoṯjín.

Mé seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga nchrohómachrañà nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde
(Mateo 24:3-28; Lucas 21:7-24; 17:22-24)

3  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ya ̱nindoò Yá Olivo ya ̱kixi-̱la ̱Iṉgo̱ 
Ítjòn tsꞌe ̱Jerusalén, jè Pedro, Jacobo, Juan ko̱ Andrés, ijchò 
kinchatꞌaà-la ̱Jesús, kiskònanguitꞌaàxìn-la ̱kitsò-la:̱

4 ―Koaṯìn-nájeṉ, ¿mé nac̱hrjein-ne nga o̱kom̱a kjoa ̱koi? ¿Mé 
seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga jye mejèn kiṯasòn yije kjoa ̱koi?

5 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Tiḵindaa̱ yijo-nò nga mì yá xiṯa ̱xi skónac̱ha̱n-nò. 6 Kjìn 

xiṯa ̱kjoií̱ xi ꞌín tsꞌa̱n siì̱kjeén; kiṯso̱: “ꞌA̱n-ná xi Cristo, [nga ꞌaá̱n 
kisìkasén-na Nainá].” Ko̱ kjìn xiṯa ̱skónac̱ha̱n-la.̱

7 ’Jñò, kꞌe ̱nga kiṉáꞌya kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán nga xki ̱xi ján iꞌ̱nde 
tjín, kì tsakjoòn-jèn. Xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne, ta̱nga kjꞌeè tsà is̱òꞌnde 
tífehetꞌaà. 8  Na̱xa̱ndá skaà̱n-kjoò xi kjꞌeií̱ na̱xa̱ndá. Koa ̱xiṯa̱xá 
koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-kjoò ko̱ xiṯa̱xá xi kjꞌeií̱ na̱xa̱ndá. Xki ̱xi ján 
kꞌoa ̱chꞌón. Sꞌe ̱kjinchrá. Sꞌe ̱kjoa̱siì. Jñà kjoa ̱koi, tà jè xi sa ̱
tímatsꞌia̱ko̱ kjo̱ꞌin.

9 ’Ndaà tiḵindaa̱ yijo-nò nga yaá̱ skiṉìtꞌaà-nò nguixko̱n 
xiṯa̱xá. Siḵiꞌoón-nó nga skaà̱n-ko̱-nò xiṯa ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga. Kjiḵo̱-nò nguixko̱n xiṯa̱xá gobernador ko̱ xiṯa̱xá 
ítjòn, tà koií kjoa-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kiṉókjoa-̱là ꞌén 
xi tsꞌa̱n. 10 Mochjeén-nè nga ítjòn ko̱bísòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga tíjtsa is̱òꞌnde. 11 Kꞌe ̱kij̱chò nguixkoṉ 
xiṯa̱xá, kì makájno-nò kósꞌín kiṉókjoaa̱. Kì nìkítsjeèn-jèn. Nga 
tiḵꞌeé̱-ne, Nainá tsjá-nò ꞌén xi kiṉókjoaa̱. Nga mìtsà jñò xi 
kiṉókjoaa̱; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi kic̱hja ̱ngajo-nò. 12  Tij̱è-ne 
ꞌndse ̱siì̱ngaṯsja ꞌndse ̱xiṯa ̱nga siì̱kꞌen. Jè naꞌ̱èn-la ̱siì̱ngaṯsja 
kiꞌndí-la ̱nga siì̱kꞌen xiṯa.̱ Jñà ix̱ti-la ̱siì̱ngaṯsja naꞌ̱èn-la ̱nga 
kiy̱á. 13  Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱jtikeé-nò xi kjoa ̱tsꞌa̱n; ta̱nga 
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jè xi kic̱hìkjoa-̱la ̱skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà-ne kjoa,̱ jè xi 
kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin.

14 ’Kꞌe ̱nga jchaa̱ nga ꞌñó chꞌo tíma ya ̱Iꞌ̱nde Tsjeè-la ̱Nainá 
ñánda mìkiì okꞌìn-la,̱ [koni sꞌín kiskiì Daniel xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá]. (Kàtasijiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi bíxke ̱xoj̱oṉ jé.) Kꞌe ̱
nga o̱kom̱a kjoa ̱koi, jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na Judea, kàtanga, kàtjì 
ñánda nindoò choòn. 15 Jè xi tíjnasòꞌnga niꞌya-la,̱ kì ti ̱kiì 
nchrobájen-ne, kì ti ̱kiì fahasꞌen-ne niꞌya-la ̱tsà mé xi mejèn-la ̱
nga skoé. 16 Jè xi tísíxájiìn nangui-la ̱kì ti ̱kì nchrobá-ne nga 
nchrohókjá nikje-la.̱ 17 ¡Im̱a ̱xó-ne jñà íchjín xi kiꞌndí ꞌya ko̱ 
xi ix̱ti xó nchisíkaki jñà nac̱hrjein koi! 18  Tij̱étꞌaà-là Nainá 
nga mì kꞌeé̱ oḵom̱a kꞌe ̱nga nac̱hrjein-la ̱choṉ ꞌnchán. 19 Kꞌe ̱
nga jè nac̱hrjein nga o̱kom̱a, ꞌñó tse kjoꞌ̱in sꞌe,̱ kjꞌeè ñá om̱a 
skanda tjeṉ-ne tsibíndaà is̱òꞌnde Nainá koa ̱mì ti ̱kiì oḵom̱a-ne 
nga kom̱a is̱kan. 20 Tsà mì kꞌoaá̱ kiṯso̱ Nainá nga ìsa ̱ko̱chiba 
nac̱hrjein, nij̱ngoò xiṯa ̱kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱jñà 
xiṯa ̱xi xó jaàjiìn-ne Nainá, ko̱chibaya nac̱hrjein.

21 ’Kꞌe ̱nga tsà yá xi kiṯso̱-nò: “Chítsejèn-là, ií̱ tíjna Cristo 
[xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]”, o tsà kiṯso̱-nò: “Chítsejèn-là, 
ján tíjna ján”, kì kiì mokjeiín-nò. 22  Kjoií̱ xiṯa ̱ndiso xi Cristo 
kiṯso̱-la ̱yijo-la,̱ tiḵoaá̱ kjoií̱ xiṯa ̱xi koa ̱ti kiṯso̱ nga jñà xi chja ̱
ngajo-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín koḵò seña ko̱ kjo̱xkón xi ndaà tjín 
nga skónac̱ha̱n. Skanda jñà xiṯa ̱xi jye jaàjiìn Nainá mejèn 
skónac̱ha̱n-la ̱tsà koḵjeiín-la.̱ 23  Tiḵindaa̱ yijo-nò. Nga jyeé 
tìbenoj̱míya yije-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi kom̱a is̱kan.

Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Kiꞌndí-la ̱Xiṯa̱
(Mateo 24:29-35, 42-44; Lucas 21:25-36)

24 ’Kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan nga jye koṯo nac̱hrjein tsꞌe ̱kjo̱ꞌin, jè 
tsꞌoí koj̱ñò-né, mì ti ̱kiì koṯsjè-ne ndobá-la;̱ tiḵoaá̱ jè sá mì ti ̱kiì 
koẖiseèn-ne. 25 Niꞌño xi tjín ngajmiì, kix̱oṉgui-né. Jñà ngaꞌñó 
xi tjín ngajmiì kiṯiy̱a yijeé-la.̱ 26 Iḵjoàn skoe-̱na xiṯa ̱xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kjiṉchrobàjñaà ij̱iìn ifi; tseé ngaꞌñó ko̱ 
kjoaj̱eya kjoii̱koaa̱. 27 Siìkasén àkja̱le-̱na ̱nga koiì̱xkóya xiṯa-̱na ̱
xi ꞌa̱n xó jaàjiìn-na nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱nga tíjtsa is̱òꞌnde ko̱ 
nga tíjtsa ngajmiì.

28  ’Chítaꞌyàko̱ò jè yá-la ̱toò iko̱ mé xi okóya-ná; kꞌe ̱nga 
ma kíndíya chrja-la,̱ iḵjoàn bíjtsꞌén xka-̱la,̱ tíjiìn-nò nga jye 
nchrobá machrañà choṉ ndobá. 29 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, kꞌe ̱nga 
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jchaa̱ nga kꞌoa̱sꞌín tíma kjoa ̱koi, kàtasijiìn-nò nga ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jyeé niṯo̱n kjoiaa̱, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni tsà jye tìjnaa̱ chrañà xotjoa-̱la ̱niꞌya. 30 O̱kixií̱ xi xan-nò, 
ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoa̱sꞌín kom̱a kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè biyaà xiṯa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 31 Jè ngajmiì ko̱ is̱òꞌnde kjoeẖetꞌaà-né, ta̱nga 
jñà ꞌén-na ̱mìkiì kjoeẖetꞌaà; kiṯasòn-né.

32  ’Ta̱nga kꞌe ̱nga o̱kom̱a, mì yá xi tíjiìn-la ̱mé nac̱hrjein-ne ko̱ 
mé hora-ne; ni ̱jñà àkja̱le ̱xi títsaj̱na ngajmiì ko̱ ni ̱jè Kiꞌndí-la ̱
Nainá tíjiìn-la;̱ taj̱ngoò Nainá xi Naꞌ̱èn-ná tíjiìn-la.̱

33  ’Tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò, tiṯsaj̱nakon, tìtsiꞌba nga mìkiì 
tíjiìn-nò kjé-né nga oḵom̱a. 34 Kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín 
chiꞌ̱nda-la ̱xiṯa ̱xi kjiìn iꞌ̱nde tífì, jè xiṯa ̱xi tífì síngaṯsja 
niꞌya-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la.̱ Tsjá-la ̱xá nga ìjngoò ìjngoò, tsò-la ̱
jè xi síkinda ̱xotjoa ̱niꞌya: “Tij̱ni, tij̱nakoin.” 35 Kꞌoaá̱ sꞌín 
titsaj̱nakoòn ngatsꞌioò nga mìkiì ꞌyaà mé nac̱hrjein kjoií̱-ne 
nei-la ̱niꞌya. ¿A kꞌeé̱-nè nga kjòhoxòn, o xi kꞌeé̱-nè nga kij̱chò 
osen niṯjeṉ, o xi kꞌeé̱-nè nga skiṉdàya kóxtí, o xi kꞌeé̱-né nga 
jye sꞌe ̱is̱én? 36 Kì tsjayijòfè-jèn tsà koi nac̱hrjein-la ̱tà niṯo̱n 
jꞌiì-ne nei-la ̱niꞌya. 37 Koni sꞌín xan-nò jñò, kꞌoaá̱ xan yije-la ̱
kóhoṯjín xiṯa:̱ “Titsaj̱nakoòn.”

Kiísꞌín tsajoóya-ne xiṯa ̱kondra-̱la ̱Jesús nga tsoḇaꞌ̱ñó
(Mateo 26:1-5; Lucas 22:1-2; Juan 11:45-53)

14  1 Tà jò nac̱hrjein chija-la ̱nga kiṯjo sꞌeí Paxko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱
judío kꞌe ̱nga kjèn iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san. Jñà 

xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés tsohótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín siì̱ko̱ nga skónac̱ha̱n-la ̱nga 
tsobàꞌñó Jesús, iḵjoàn siì̱kꞌen. 2  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi kitsò:

―Mì nac̱hrjein-la ̱sꞌeí siḵꞌeén nga mì koṯsꞌeṉ jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá.

Jngoò chjo̱ón xi kisìkaàjno xkiì jne ̱sko ̱Jesús
(Mateo 26:6-13; Juan 12:1-8)

3  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ján na̱xa̱ndá Betania, ya ̱niꞌya-la ̱Simón, 
jngoò xiṯa ̱xi tsindojno chrjoa ̱yijo-la ̱nga sa ̱ítjòn, kꞌe ̱nga 
tíjnatꞌaà ímix̱a,̱ ijchò jngoò chjo̱ón xi ꞌya jngoò ndaj̱o̱ chiṯsín xi 
tjíya-la ̱xkiì jne ̱tsꞌe ̱nardo, xi ꞌñó chjí-la.̱ Kiskíxꞌa ̱ndaj̱o̱ chiṯsín, 
iḵjoàn tsibíxteèn-jno sko̱ Jesús jè xkiì jne.̱ 4 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ya ̱
títsaj̱na, kòjti-la,̱ kitsò-la ̱xíkjín:
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―¿Mé-ne kasíkitsꞌón-ne jè xkiì jne?̱ 5 Tsà kàsatíjna, tsatoó-la ̱
jàn sìndo̱ toṉ denario chjí-la ̱koa ̱jè toṉ-la ̱kom̱a ko̱chjátꞌaà-la ̱
xiṯa ̱im̱a.̱

Kiìchjaj̱no-la ̱jè chjo̱ón xi oḵisꞌiìn.
6 Ta̱nga kitsò Jesús:
―Kì kꞌoaá̱ ꞌmì-là. ¿Mé-ne nìjti-là? Koni sꞌín kàsꞌín-ko̱-na, 

ndaà kàsꞌín. 7 Jñà xiṯa ̱im̱a ̱kítsaj̱nako̱ kjitꞌaà-nò, ko̱ maá 
sic̱hjátꞌaà-là kꞌe ̱nga mejèn-nò. Ta̱nga ꞌa̱n, mì i ̱tìjna̱ko̱ 
kjitꞌaà-nò. 8  Jè chjo̱ón jè, kꞌoaá̱ sꞌín kàsꞌín koni kji ma xi kàsꞌín. 
Kàsíkaàjno ítjòn xkiì jne ̱yijo-na ̱xi tsꞌe ̱nga siì̱jñaà. 9 O̱kixií̱ 
xi xan-nò, niṯa ̱ñánda-ne nga tíjtsa is̱òꞌnde nga koḇísòn ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá, tiḵoaá̱ koḇísòn-né koni sꞌín kasìko̱-na mé-ne 
nga siì̱kítsjeèn-ne xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón jè.

Kꞌe ̱nga jè Judas tsatíjna Jesús
(Mateo 26:14-16; Lucas 22:3-6)

10 Jè Judas Iscariote xi ya ̱itjojiìn-ne tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tejò ma-ne xi 
tsajmeiìko̱ Jesús, kiìkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì nga siì̱ngaṯsja 
Jesús. 11 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, kjòtsja-la,̱ 
kitsjaà-la ̱tsoꞌba nga to̱n tsjá-la.̱ Jè Judas tsohótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín 
siì̱ngaṯsja Jesús.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakjèn ko ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱jè sꞌeí Paxko̱
(Mateo 26:17-29; Lucas 22:7-23; Juan 13:21-30; 1 Corintios 11:23-26)

12  Jè nac̱hrjein tsꞌe ̱sꞌeí xi matsꞌia ̱ítjòn-ne kꞌe ̱nga kjèn 
iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san jñà xiṯa ̱judío, kꞌe ̱nga síkꞌen 
orrè xi tsꞌe ̱sꞌeí Paxko,̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
kiskònangui-la;̱ kitsò-la:̱

―¿Ñánda mejèn-lè onguíkindaà-jeṉ xi kic̱hiaá tsꞌe ̱sꞌeí 
Paxko̱?

13  Jesús kisìkasén jò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ján Jerusalén, 
kitsò-la:̱

―Tanguió ján ij̱iìn na̱xa̱ndá, yaá̱ skaj̱ñoò jngoò xiṯa ̱
xi ꞌyajen jngoò nisa nandá; tanguítjiṉgui-là. 14 Ya ̱ñánda 
kjoa̱hasꞌen, koaṯìn-là nei-la ̱niꞌya: “Kꞌoaá̱ tsò Maestro: 
¿Ñánda tíjna jè cuarto ñánda kókjeṉ-koaa̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-na jè sꞌeí Paxko?̱” 15  Yaá̱ ko̱kò jngoò-nò cuarto xi 
je kji xi tíjna is̱òꞌnga niꞌya. Jyeé tjíndaà tsojmì xi ko̱chjeén. 
Ya ̱tìndaà xi kic̱hiaá.
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16 Kiì jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ján ij̱iìn na̱xa̱ndá. Kꞌoaá̱ sꞌín 
kisakò-la ̱koni sꞌín kitsò-la ̱Jesús, yaá̱ tsibíndaà tsojmì xi 
koḵjeṉ kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko.̱

17 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús, ijchòko̱ xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne. 18  Kꞌe ̱
nga títsaj̱natꞌaà ímix̱a ̱nga nchikjèn, Jesús kitsò-la:̱

―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, ií̱ tíjnajiìn jngoò-nò xi siì̱ngaṯsja-na ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱na,̱ jngoò xi ꞌa̱n tíkjèn-ko̱-na.

19 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ta kjòba-la ̱kꞌe ̱nga o̱kitsò. 
Kꞌeé̱ jngó jngó kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A ꞌa̱n-ná?
20 Jesús kitsò:
―Jngoò xi kiṯjokàjiìn tsꞌe ̱xiṯa-̱na ̱xi tejò ma-ne jè xi tij̱è-ne 

chro̱ba ̱tsꞌa̱n tísíkaꞌnchi-̱ne iṉchraj̱ín-la.̱ 21 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌian koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá. ¡Ta̱nga im̱a ̱xó-ne jè xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja-na! Ìsaá̱-là ndaà 
komà tsà mìkiì kitsꞌiìn xiṯa ̱jè.

22  Kꞌe ̱nga nchikjèn, Jesús kiskoé iṉchraj̱ín, kiìchjaṯꞌaà-la ̱
Nainá nga kisìchikon-tꞌin, kisìxkoay̱a iḵjoàn kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Chjoé. Yijo-na ̱né.
23  Iḵjoàn kiskoé jngoò chiṯsín, kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá; kꞌeé̱ 

kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsꞌiì vino xi tjíya 
chiṯsín. 24 Kitsò-la:̱

―Jè-né xi jní-na ̱xi siì̱kixiy̱a jè kjoa ̱xiṯse ̱xi 
bìndaàjiìn-ko̱-nò. Jè jní-na ̱xiì̱xteèn xi kjoṉdaà tsꞌe ̱nga 
kjìn xiṯa.̱ 25 O̱kixií̱ xi xan-nò, mì ti ̱kiì ski-̱na vino skanda 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga skiaa̱ vino xiṯse,̱ ján ñánda tíhotíxoma 
Nainá.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús nga jè Pedro kjóꞌmatꞌin
(Mateo 26:30-35; Lucas 22:31-34; Juan 13:36-38)

26 Jesús ko̱ xiṯa-̱la,̱ kꞌe ̱nga jye kiseè jngoò-la ̱sò Nainá tsꞌe ̱
Salmo, iḵjoàn kiì ján nindoò Yá Olivo. 27 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Ngatsꞌioò jñò, kij̱neí takòn-ná jè niṯjeṉ jè, nga kꞌoaá̱ sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Kiy̱á jè paxtò koa ̱jñà orrè 
tsjohoya-né.” 28  Ta̱nga kom̱a is̱kan, kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-na, kjín 
ítjòn-nò ján nangui Galilea.

29 Kitsò Pedro:
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―Na̱sꞌín ngatsꞌiì xiṯa-̱lè xi iꞌnga tsjeiìn takòn-lè, ꞌa̱n, mìkiì 
tsjeiìn-takòn-lè.

30 Jesús kitsò-la:̱
―O̱kixií̱ xi xan-lè; niṯjeṉ jé, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya jò kꞌa 

kóxtí, ngaji,̱ jàn kꞌa tsjáꞌmatꞌin-ná.
31 Jè Pedro ìsa ̱ꞌñó kiìchja;̱ kitsò:
―Na̱sꞌín ya ̱kiy̱áko̱-lè, mìkiì kójnaꞌ̱matꞌin-lè.
Ngásòn kitsò yije xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi iꞌnga.

Kií kitsò Jesús nga tsibítsiꞌba ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Getsemaní
(Mateo 26:36-46; Lucas 22:39-46)

32  Kiì ján iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Getsemaní; Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Tiṯsaj̱na ij̱ndé; ꞌa̱n, Nainá kò-là kichjàtꞌaà-la.̱
33  Jesús kiìko̱ Pedro, Jacobo, ko̱ Juan. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱Jesús 

nga ba ko̱ma-la.̱ ꞌÑó kisìkájno. 34 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tsí baá ma-la ̱inim̱a-̱na ̱koni tsà mejèn kiy̱á. Tiṯsaj̱na ij̱ndé, 

titsaj̱nakoòn.
35 Jesús kiìkjá chiba-ìsa. Iḵjoàn tsohojna skanda iṯꞌaà nangui 

koa ̱kisìjétꞌaà-la ̱Nainá tsà kom̱a, kjoaá̱xìn-la ̱kjo̱ꞌin jè. 36 Kꞌe ̱
nga tíchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn xi Naꞌ̱èn-na ̱xan-lè, ma yijeé-lè niṯa ̱mé kjoa-̱ne iṯꞌaà 
tsij̱i. Chjaà̱xìn-ná kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin jè, ta̱nga mìtsà jè ꞌén tsꞌa̱n 
kiṯasòn, jè kàtitasòn ꞌén tsij̱i.

37 Iḵjoàn jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa-̱la,̱ ta̱nga jñà 
xiṯa-̱la,̱ kjiyijòfè-né. Jesús kitsò-la ̱Pedro:

―Simón, ¿a titsaj̱nafè-né? ¿A mì kachíkjoa-̱lè tsà tà jngoò 
hora kòbìjnakoin? 38  Titsaj̱nakoòn, tij̱étꞌaà-là Nainá mé-ne nga 
mì siì̱kijne-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Xi oḵixi,̱ jè inim̱a-̱nò tíjnandaà-né 
ta̱nga jè yijo-nò, indaá tjín, tsjìn-la ̱ngaꞌñó.
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39 Jesús kiì kítsiꞌba ìjngoò kꞌa. Tákó kꞌoaá̱ ti ̱kitsò-ne koni 
kitsò nga sa ̱ítjòn. 40 Kꞌe ̱nga jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne, jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ tákó kjiyijòfè-né nga ꞌñó nijñá-la.̱ Mìkiì beè kó 
kiṯso̱-la ̱Jesús. 41 Kom̱a jàn kꞌa nga jꞌiì Jesús. Kitsò-la:̱

―¿A tákó titsa̱nìkjáya-nò ko̱ titsa̱fè-nò? Kàtje kjoa.̱ Jyeé ijchò 
hora-la,̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ koṉgaṯsja jñà 
xiṯa ̱jé. 42  Tis̱ítjee̱n, chítsejèn-là, tíkjiaán, jye nchrobá chrañà jè 
xi siì̱ngaṯsja-na.

Kií komà kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Jesús
(Mateo 26:47-56; Lucas 22:47-53; Juan 18:2-11)

43  Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús nga ijchò Judas, xi ya ̱itjojiìn-ne 
tsꞌe ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne. Kjìn xiṯa ̱tjiḵo̱ xi ꞌya kic̱ha ̱
ndojò ko̱ yá. Xiṯa ̱koi, jñà kisìkasén xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱
xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱
xiṯa ̱judío. 44 Judas, jè xi tsatíjna Jesús, ítjòn tsibíhichiy̱a-la ̱
kósꞌín koḵò-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―Jè xi skíneꞌ̱a, jè-né xi tiṉdoḇaꞌ̱ñó; ndaà tiḵindaa̱ kꞌe ̱nga 
onguíko̱o.

45 Kꞌe ̱nga ijchò Judas, kiì ndiy̱á-né ñánda tíjna Jesús, kitsò-la:̱
―Maestro.
Iḵjoàn kiskineꞌa. 46 Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo,̱ niṯo̱ón kitsobàꞌñó Jesús.
47 Yaá̱ tíjna jngoò xiṯa ̱xi tsachrje kic̱ha ̱ndojò-la.̱ Tsajá-la ̱jè 

xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn, tsatetꞌaà jngoò líká-la.̱ 48  Jesús 
kiìchja,̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱

―¿Mé-ne ko̱sꞌín kof̱ꞌi ̱ndobàꞌñó-ná nga ko̱ kic̱ha ̱ko̱ yá kichꞌà 
koni tsà jngoò xiṯa ̱chijé? 49 Nac̱hrjein nchijòn tìjna̱ko̱-nò ján 
iṉgo̱ ítjòn nga okoòya-nò koa ̱mìkiì kindobàꞌñó-ná. Koií kꞌoaá̱ 
sꞌín tíma-ne nga kiṯasòn ꞌén xi tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá.

50 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsanga-né, yaá̱ 
kitsjeiìn-takòn.

51 Jngoò chíti tjiṉgui-la ̱xi tíjnajté jngoò nikje sábana. Jñà 
xiṯa ̱kitsobàꞌñó, 52  ta̱nga jè chíti kitsjeiìn nikje sábana-la;̱ iḵjoàn 
kꞌoa̱sꞌín tsanga laká.

Kꞌe ̱nga kiìko̱ Jesús ñánda tíjna noꞌ̱miì ítjòn
(Mateo 26:57-68; Lucas 22:54-55, 63-71; Juan 18:12-14, 19-24)

53  Jesús kiìko̱ ñánda tíjna no̱ꞌmiì ítjòn. Yaá̱ chixoña 
kóhoṯjín xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, jñà xiṯa ̱jchínga, ko̱ xi okóya 
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kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. 54 Jè Pedro, tà kjiìn tà 
kjiìn tsajmeètjiṉgui-la ̱skanda kꞌe ̱nga ijchò ya ̱ndiṯsin niꞌya-la ̱
no̱ꞌmiì ítjòn. Yaá̱ tsibíjnatꞌaà-la ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi 
síkinda ̱iṉgo̱ nga títsaj̱naꞌngui.

55  Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ ngatsꞌiì xiṯa̱xá xi tsꞌe ̱xiṯa ̱
judío tsohótsjiꞌnde-la ̱nga tsjátꞌin ꞌén xi kondra ̱tsꞌe ̱Jesús 
mé-ne nga ko̱ma siì̱kꞌen-ne ta̱nga nìmé ꞌén kisakò-la̱. 
56  Kjìn ma xiṯa ̱xi tsjátꞌin ꞌén ndiso xi kondra ̱tsꞌe ̱Jesús 
ta̱nga kjꞌeií̱ tsò nga jngoò ìjngoò; mìkiì mangásòn ꞌén xi 
tsjátꞌin. 57 Chincha kixi ̱iꞌnga xiṯa ̱xi tsibéno̱jmí ꞌén ndiso. 
Kitsò:

58  ―Ngajeṉ, kinaꞌyà-laj̱eṉ nga tsò: “ꞌA̱n siìkix̱oṉ̃a iṉgo̱ ítjòn 
xi tsja xiṯa ̱kisindaà-ne, ko̱ jàn nac̱hrjein kìndaà ìjngoò-na xi 
mìtsà tsja xiṯa ̱sindaà-ne.”

59 Ni ̱mìkiì kjòngásòn ꞌén-la ̱na̱sꞌín oḵitsò.
60 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ jè noꞌ̱miì ítjòn; tsasíjnajiìn osen-la;̱ 

kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―¿A nì mé ꞌén nokjoì, koni tsò ꞌén xi tsjá xiṯa ̱koi xi kondra ̱

tsij̱i?
61 Ta̱nga jè Jesús jyò tsibìjna, nim̱é ꞌén kiìchja.̱ Jè noꞌ̱miì ítjòn 

ìjngoò kꞌa kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿A ji-̱né xi Cristo, xi Kiꞌndí-la̱ Nainá xi ꞌñó jeya 

tíjna?
62  Jesús kitsò:
―ꞌA̱n-ná, jñò jcha-̱ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga 

kótij̱natꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la,̱ koa ̱
kjiṉchrobàjñaà ifi ján ngajmiì.

63  Jè noꞌ̱miì ítjòn tsatijndajno yijo-la ̱nikje-la ̱xi íkjá nga ꞌñó 
kòjti-la.̱ Kitsò:

―¿Mé sꞌeé̱n-ìsa-̱ná xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi tsjá ꞌén? 64 Jñá, jye 
titsa̱naꞌyà koni sꞌín chjaj̱no-la ̱Nainá. ¿Jñò, kó bixón? ¿Mé xi 
siḵoaá̱?

Ngatsꞌiì xiṯa ̱kisìjngoò ikon nga tjín-la ̱jé koa ̱okꞌín-la ̱nga 
kiy̱á.

―Okꞌín-la ̱nga siḵꞌen.
65 Jñà xiṯa ̱tsibítsꞌia ̱nga tsibíchrájno koa ̱tsibíchjoà xkoṉ, 

tsiꞌbeé-la,̱ kitsò-la:̱
―Kꞌoaá̱ si, ¿yá xi tíꞌbeé-lè?
Jñà xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱, kisìjtsꞌiìn-ꞌa is̱én-la.̱
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Kꞌe ̱nga jè Pedro tsibìjnaꞌmatꞌin Jesús
(Mateo 26:69-75; Lucas 22:56-62; Juan 18:15-18, 25-29)

66 Jè Pedro yaá̱ tíjna kangui ndiṯsin niꞌya. Ijchò jngoò 
chjo̱ón xi chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn. 67 Kꞌe ̱nga kijtseè Pedro, nga 
tíjnaꞌngui, kiskoòtsejèn-jno, kitsò-la:̱

―Tiḵoaá̱ ngaji,̱ yaá̱ tjaàkoii̱ Jesús xi Nazaret iꞌ̱nde-la.̱
68  Ta̱nga jè Pedro tsohoꞌmatꞌin-né. Kitsò:
―Mìkiì bexkoan. Mìkiì be mé ꞌén xi tinokjoì.
Pedro itjo niꞌya ján xotjoa-̱la.̱ Kꞌeé̱ kiskindàya jngoò kóxtí. 

69 Jè chjo̱ón chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn kijtseè ìjngoò kꞌa jè Pedro. 
Kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na:

―Jè xiṯa ̱jè, xiṯa ̱tsꞌeé̱ Jesús.
70 Ta̱nga jè Pedro tsohoꞌmatꞌin ìjngoò kꞌa. Nga ko̱ma is̱kan, 

jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na, ìjngoò kꞌa kitsò-la ̱Pedro:
―Xi oḵixi,̱ ngaji,̱ xiṯa-̱la ̱Jesús-né nga Galilea iꞌ̱nde-lè, kꞌoaá̱ 

tsò ꞌén-lè xi nokjoì.
71 Ta̱nga ìsaá̱ ꞌñó kiìchja ̱Pedro kitsò:
―¡Beè Nainá, na̱sꞌín tiḵꞌeèn-ná, mìkiì bexkoan jè xiṯa ̱xi 

oꞌ̱mì-là!
72  Tiḵꞌe-̱ne nga o̱kitsò Pedro, jè xi ma-ne jò kꞌa kiskindàya 

kóxtí. Kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱Pedro koni kitsò-la ̱Jesús: “Kꞌe ̱tiḵjꞌeè 
kjindáya jò kꞌa kóxtí, ngaji,̱ jàn kꞌa tsjáꞌmatꞌin-ná.” Iḵjoàn ndaà 
jchán kiskindàya.

Kjoa ̱xi komàtꞌin Jesús kꞌe ̱nga kjòngaṯsja Pilato
(Mateo 27:1-2, 11-14; Lucas 23:1-5; Juan 18:28-38)

15  1 Kꞌe ̱nga kisꞌe is̱én jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱
jchínga ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 

kiskiì Moisés ko̱ ngatsꞌiì xiṯa̱xá tsꞌe ̱xiṯa ̱judío tsajoóya-ne. 
Tsibítꞌaàꞌñó Jesús, kiìko,̱ kisìngaṯsja jè Pilato. 2  Jè Pilato 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱judío?
Jesús kitsò:
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná.
3  Ta̱nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kjìn skay̱a ꞌén tjín-ne 

xi tsjátꞌin nga óngui. 4 Pilato ìjngoò kꞌa kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱

San Marcos 14 ,  15

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



145

―¿A nim̱é ꞌén nokjoì? Tiṉáꞌyaà-la,̱ ꞌñó kjìn skay̱a kjoa ̱
tsjátꞌin-lè nga óngui-lè.

5 Jesús mìkiì kiìchja ̱na̱sꞌín koa ̱tíꞌmì-la.̱ Pilato, tà kꞌoaá̱ 
komà-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús kitjoònè kjoa ̱nga kiy̱á
(Mateo 27:15-31; Lucas 23:13-25; Juan 18:38–19:16)

6 Nga xki ̱nó kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí Paxko̱ jè Pilato síkíjnandeií̱ 
jngoò xiṯa ̱xi títsaꞌ̱ya nday̱á, jè xi síjé xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga 
kíjnandeií̱. 7 Jñà xiṯa ̱xi títsaꞌ̱ya nday̱á nga kjoa̱siì tsohótsji tsꞌe ̱
gobierno, ya ̱tíjna xi ꞌmì Barrabás xi xiṯa ̱kisìkꞌen. 8  Jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá kiìkáko̱ Pilato nga mejèn-la ̱koa ̱sꞌín síkitasòn koni 
ma nga xki ̱nó. 9 Kiìchja ̱Pilato, kitsò:

―¿A mejèn-nò nga siìkíjnandeií̱-nò xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱
judío?

10 Pilato jye tíjiìn-la ̱nga tà kjoa̱xìtakòn-né nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱
no̱ꞌmiì ya ̱ijchò síngaṯsja Jesús. 11 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱no̱ꞌmiì chincháꞌa 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga kos̱ꞌín kàtasíjé nga kàtìjnandeií̱-ne Barrabás. 
12  Pilato ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kitsò-la:̱

―¿Mé xi siḵoaá̱ jè xi ꞌmì-là xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío?
13  Jñà xiṯa,̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―Ta̱sitꞌiì krò.
14 Kꞌeé̱ kitsò Pilato:
―¿Mé jé xi tsohótsji, mé-ne kiy̱á-ne?
Jñà xiṯa,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―Ta̱sitꞌiì krò.
15 Pilato mejèn-la ̱nga ndaà kíjnako̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 

Kisìkíjnandeií̱ Barrabás. Kꞌe ̱nga jye kitsjaà oḵixi ̱nga tsajá-la ̱
Jesús, iḵjoàn kisìngaṯsja nga siṯꞌaà krò.

16 Jñà soldado kiìko̱ Jesús ján niꞌya osen. Iḵjoàn kiìchja ̱yije-la ̱
soldado xíkjín. 17 Kisìkákjá jngoò nikje xi inì jmà kji; tsibíꞌa sko̱ 
jngoò corona naꞌyá xi jñà xó tsibíndaà-ne. 18  Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱
nga kiskindàyatꞌin. Kitsò-la:̱

―Viva xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.
19 Tsatjì yá xkaj̱nchra ̱sko̱; iḵjoàn tsibíchrájno koa ̱chincha-

xkóꞌnchitꞌaà-la ̱koni tsà nchibeèxkón. 20 Kꞌe ̱nga jye kisìsobà-la,̱ 
jaàxìn-la ̱nikje sko xi íkjá, iḵjoàn kisìkákjá-ne xi nikje tsꞌe.̱ 
Kꞌeé̱ itjoko̱ nga ko̱sitꞌaà krò.
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Kꞌe ̱nga kisitꞌaà krò Jesús
(Mateo 27:32-44; Lucas 23:26-43; Juan 19:17-27)

21 Jngoò xiṯa ̱kisatiìkjoò xi ꞌmì Simón xi Cirene iꞌ̱nde-la ̱xi 
tínchrobá-ne rancho̱-la.̱ Naꞌ̱èn-laá̱ ma jè Alejandro ko̱ Rufo. 
Jñà soldado kjoꞌ̱ñó kisꞌiìn-la ̱nga kisìkꞌajen krò-la ̱Jesús.

22  Kiìko̱ Jesús ján iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Gólgota, jè ꞌén xi tsòya-ne 
iꞌ̱nde sko̱ mikꞌen. 23  Kitsjaà-la ̱vino xi tsjájiìn xichꞌa tsja xi ꞌmì 
mirra ta̱nga jè Jesús mìkiì kitsꞌiì. 24 Kꞌeé̱ tsasìtꞌaà krò, iḵjoàn 
jñà soldado kisìskáko̱ nikje-la ̱Jesús nga kisìkaꞌbí-la ̱xíkjín yá 
tsꞌe ̱kom̱a.

25 Ijchò-la ̱tsà xi ñijaàn nga taj̱ñòya nga kisasìtꞌaà krò Jesús. 
26 Jñà ꞌén xi tsohótꞌaà is̱òn sko̱ krò, yaá̱ tíchja ̱mé jé xi komà-la ̱
Jesús nga kinìkꞌen. Tsò-né: “Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.” 
27 Tiḵoaá̱ chinchatꞌaà krò jò xiṯa ̱chijé. Jngoò tsasíjnatꞌaà nga 
kixi-̱la ̱Jesús ko̱ jngoò tsasíjnatꞌaà nga ngaskón-la.̱ 28  Kꞌoaá̱ 
sꞌín kjòngásòn koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi tse jé tjín-la.̱”

29 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱ja, síkatji sko̱ nga kiìchjaj̱no-la,̱ kitsò-la:̱
―Ji,̱ kꞌoaá̱ kisi nga sii̱xòñi iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá ko̱ jàn 

nac̱hrjein kíndaà ngajo-ne, 30 tiḵíjnandeií̱ yijo-lè ko̱ chínájeṉ-tꞌi 
yijo-lè krò.

31 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìsobà-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi 
okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. Kitsò-la ̱xíkjín:

―Xiṯa ̱jè, tsachrjekàjiìn kjoꞌ̱in xi kjꞌeií̱ xiṯa,̱ ta̱nga jè xi 
yijo-la,̱ mìkiì ma ochrjekàjiìn kjoꞌ̱in. 32  Kàtìtjojen-tꞌaà krò jè xi 
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Cristo, xi Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱na̱xa̱ndá Israel, mé-ne nga jcha-̱ná 
koa ̱koḵjeiín-ná.

Skanda jñà xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ya ̱kjitꞌaà krò, tiḵoaá̱ tsatítꞌaà.

Kꞌe ̱nga kꞌen Jesús
(Mateo 27:45-56; Lucas 23:44-49; Juan 19:28-30)

33  Kꞌe ̱nga ijchò nchisen, kóhoḵji nga tíjtsa is̱òꞌnde kòjñò 
skanda xi jàn nga nguixòn. 34 Tij̱è-ne hora Jesús ꞌñó kiìchja ̱nga 
kitsò:

―Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? ―ꞌÉn jè tsòya-ne: Nainá, 
Nainá, ¿mé-ne kàjneitakòn-ná?

35 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na xi kiìꞌnchré-la,̱ kitsò:
―Tiṉáꞌyaà-là, jè chja-̱la ̱Elías.
36 Kꞌeé̱ tsangachikon jngoò xi kisìkaꞌnchi ̱tsa̱nga ̱ko̱ vinagre, 

iḵjoàn tsibísko̱-la ̱ína̱xo,̱ kitsjaà-la ̱Jesús nga kàtꞌiì, kitsò:
―Chítsejèn-là, ¿a kjoií̱ Elías nga skónájeṉ-tꞌaà krò?
37 Ta̱nga Jesús ìsaá̱ ꞌñó kiskindàya; kꞌen. 38  Jè nikje velo xi 

tjo̱hóya jngoò osen iṉgo̱ ítjòn kixajndà, jòya ko̱ma skanda iṯꞌaà 
nangui. 39 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado xi síjna ñánda kisitꞌaà krò 
Jesús kꞌe ̱nga kijtseè nga jye kꞌen Jesús, kitsò:

―Kixií̱ kjoa,̱ xiṯa ̱jèe,̱ Kiꞌndí-la ̱Nainá-né.
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40 Tiḵoa ̱títsaj̱na iꞌnga íchjín xi kjiìn nchikotsejèn-ne; jè 
María Magdalena, ko̱ chjo̱ón Salomé, ko̱ María xi nea-̱la ̱
ma José ko̱ Jacobo, jè xi ìsa ̱ma kiꞌndí. 41 Jñà íchjín koi, kꞌe ̱
nga tsibìjna Galilea Jesús, yaá̱ chinchima-tjiṉgui-la ̱ko̱ yaá̱ 
kisìchjátꞌaà-la.̱ Kjìn ma íchjín xi ya ̱títsaj̱na xi ijchòko̱ ján 
Jerusalén.

Kꞌe ̱nga kisìhijiìn Jesús
(Mateo 27:57-61; Lucas 23:50-56; Juan 19:38-42)

42  Kꞌe ̱nga jye kjònguixòn nga jye bìtsaj̱nandaà-la ̱nac̱hrjein 
nìkjáya. 43  José xi Arimatea iꞌ̱nde-la,̱ jngoò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ꞌnga xá 
tjín-la ̱tsꞌe ̱xiṯa̱xá-la ̱xiṯa ̱judío xi tiḵoa ̱tíkoña-la ̱nga mejèn-la ̱
skoe ̱kó sꞌín otíxoma Nainá, kitsjaà-la ̱ngaꞌñó yijo-la,̱ jahasꞌen 
ya ̱niꞌya ñánda tíjna Pilato nga kisìjé yijo-la ̱Jesús. 44 Pilato, 
tà kꞌoaá̱ kom̱a-la ̱nga jye kꞌen Jesús; kiìchja-̱la ̱jè xiṯa ̱sko̱-la ̱
soldado; kiskònangui-la ̱tsà kixi ̱kjoa ̱nga jye kꞌen. 45 Kꞌe ̱nga 
jye tsibénoj̱mí jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado nga jye kꞌen Jesús, Pilato 
kisìngaṯsja José yijo-la ̱Jesús. 46 José tsatse jngoò nikje sábana; 
kiskójeṉ-tꞌaà krò yijo-la ̱Jesús; iḵjoàn kisìkájté jè nikje. Kꞌeé̱ 
kiì kíhijiìn ñánda jye tjíndaà jngoò ngaj̱o̱ iṯsjó iṉgui nguijo; 
kiskinìsꞌen-ngui, iḵjoàn tsohójtsa xotjoa-̱la ̱ngaj̱o̱ jngoò ndaj̱o.̱ 
47 María Magdalena ko̱ María nea-̱la ̱José, nchikotsejèn-la ̱nga 
kisìhijiìn Jesús.

Kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Jesús
(Mateo 28:1-10; Lucas 24:1-12; Juan 20:1-10)

16  1 Kꞌe ̱nga jye tsato nac̱hrjein nìkjáya, María 
Magdalena, Salomé, ko̱ María nea-̱la ̱Jacobo, tsatse 

xkiì jne ̱nga mejèn-la ̱siì̱kaàjno yijo-la ̱Jesús. 2  Jè nac̱hrjein nga 
tàtsꞌen xomàna,̱ ꞌñó taj̱ñòya kiì katsejèn-la ̱ñánda kisìhijiìn 
Jesús. Tiḵꞌeé̱ tíbitjokàtji tsꞌoí. 3  Tsò-la ̱xíkjín:

―¿Yá xi kjoaá̱xìn-ná ndaj̱o̱ xi tíchjoàjto ya ̱xotjoa-̱la ̱ngaj̱o̱ 
iṯsjó?

4 Kꞌe ̱nga ijchò, kiskoòtsejèn, kijtseè nga jè ndaj̱o̱ je xi ꞌñó iꞌí 
xi tíchjoàjto-la ̱ngaj̱o̱ iṯsjó ñánda kisijna Jesús, jye kitjaàxìn. 
5 Kꞌe ̱nga jahasꞌen-ngui nguijo kijtseè jngoò xiṯa ̱ix̱ti xi tíjnajté 
jngoò nikje chroba ndojò. Tíjnatꞌaà kixi-̱la ̱ngaj̱o.̱ Jñà íchjín tà 
kitsakjòn-né. 6 Ta̱nga jè xiṯa ̱ix̱ti kitsò-la:̱
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―Kì tsakjoòn-jèn. Jñò, jè binchaàtsjioò Jesús xi Nazaret 
iꞌ̱nde-la,̱ jè xi kisitꞌaà krò. Jye kòfaáya-la.̱ Mì ti ̱i ̱tíjna-ne. 
Chítsejèn-là iꞌ̱nde-la ̱ñánda kisijna. 7 Tanguió koaṯìn-là xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ko̱ Pedro: “Jè tífì ítjòn-nò ján Galilea. Yaá̱ 
jcha̱xkoòn ìjngoò kꞌa koni sꞌín kitsò-nò.”

8  Jñà íchjín, itjo niṯo̱ón-ne ya ̱iy̱a nguijo. Kiì, tsangachikon. 
Chiḇa-̱la ̱nchihotsé-né nga kitsakjòn. Niy̱á xi tsibéno̱jmí-la ̱nga 
ꞌñó tsibíxkón-la ̱yijo-la.̱

Kꞌe ̱nga jè María Magdalena kijtseè Jesús
(Juan 20:11-18)

9 Jè nac̱hrjein nga tàtsꞌen xomàna,̱ Jesús jaáya-la ̱nga 
taj̱ñòya. Jè kijtseè ítjòn María Magdalena, jè xi tsachrjekàjiìn 
itoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ inim̱a-̱la.̱ 10 María Magdalena 
kiì, kisìkíꞌnchré ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Jesús nga ba tjín-la ̱koa ̱
nchikjindáya. 11 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga 
tíjnakon Jesús nga jè chjo̱ón kijtseè, mìkiì kòkjeiín-la.̱

Kꞌe ̱nga jò xiṯa-̱la ̱kijtseè Jesús
(Lucas 24:13-35)

12  Kꞌe ̱komà is̱kan, Jesús, kjꞌeií̱ kji is̱én-la ̱kꞌe ̱nga tsakó-la ̱
yijo-la ̱jò xiṯa-̱la ̱xi nchifì campo. 13  Tsohótji-ne jñà xiṯa ̱xi jò 
ma, kisìkíꞌnchré jñà xiṯa ̱xi iꞌnga. Tiḵoaá̱ mìkiì kòkjeiín-la.̱

Kií kitsò Jesús nga kitsjaà-la ̱xá xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱
(Mateo 28:16-20; Lucas 24:36-49; Juan 20:19-23)

14 Xi jyehetꞌaà-ne, Jesús tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa ̱xi tejngoò 
ma-ne kꞌe ̱nga títsaj̱natꞌaà ímix̱a ̱nga nchikjèn. Tsohótiko̱ nga 
tájaà tjín inim̱a-̱la ̱nga mì kòkjeiín-la ̱kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí-la ̱jñá 
xiṯa ̱xi tsakó ítjòn-la ̱yijo-la ̱nga jè jye jaáya-la.̱ 15 Koa ̱kitsò-la:̱

―Tanguió nga tíjtsa is̱òꞌnde. Tèno̱jmí yije-là ngatsꞌiì xiṯa ̱jè 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌa̱n. 16 Jñà xiṯa ̱xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà 
tsꞌa̱n koa ̱kom̱a bautizar, kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. Ta̱nga jñà xi mìkiì 
koḵjeiín-la,̱ kjo̱ꞌiín sꞌe-̱la.̱ 17 Jñà xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, kꞌoaá̱ 
sꞌín jcha-̱la;̱ nga ko̱ma-la ̱ko̱chrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi 
tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa;̱ tiḵoaá̱ kom̱a-la ̱kic̱hja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò; 18  tsà 
ye ̱tsobàꞌñó, tsà xkiì kjan skiṉe,̱ nim̱é xi kom̱a-la;̱ koẖòsòn-la ̱
tsja xiṯa ̱xi xkꞌén, koṉdaà-ne.
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Kꞌe ̱nga jè Jesús kiìmijìn ngajmiì
(Lucas 24:50-53)

19 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ Naꞌ̱èn-ná Jesús, 
kitjámiìꞌnga; nga kiì ngajmiì, tsibìjna iṯꞌaà kixi-̱la ̱Nainá. 20 Jñà 
xiṯa-̱la ̱kiì; kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱nga kijndà iꞌ̱nde, ko̱ jè Naꞌ̱èn-ná 
Jesús kisìchjátꞌaà-la ̱ko̱ kisìkixiy̱andaà ꞌén-la ̱ko̱ kjo̱ndaà xi 
kisꞌiìn xiṯa-̱la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. 
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ꞌÉn xi kiskiì-la ̱Teófilo jè Lucas

1  1 Kjoa ̱kixi ̱xi komà ij̱iìn na̱xa̱ndá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, jye 
kjìn ma-ne xiṯa ̱xi kiskiì chiba 2  koni sꞌín tsakóya-najeṉ 

jñà xiṯa ̱xi xkoṉ kijtseè-ne skanda tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ tij̱ñà-ne xi 
kisꞌe-la ̱xá nga kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 
3  Ngaji ̱Naꞌ̱èn Teófilo xi ꞌñó ndeè, tiḵoaá̱ ꞌa̱n, ndaà sasén-na nga 
tìkjiì-lè xo̱joṉ jè, koni sꞌín tjín nga jngoò ìjngoò sko̱ya kjoa;̱ 
ndaà tsohotsjì-jñaà yije skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱4 mé-ne nga 
ìsa ̱ndaà jcha-̱ne kjoa ̱kixi ̱xi nguì ko̱sꞌín tjín, jñà ꞌén xi kꞌoa̱sꞌín 
tsakóya-lè xiṯa.̱

ꞌÉn xi kiìchja ̱jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá nga is̱kan 
jtsꞌín Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱

5 Koi nac̱hrjein kꞌe ̱nga jè tíjna xiṯa̱xá ítjòn Herodes ján 
nangui Judea, tíjna jngoò noꞌ̱miì xi Zacarías ꞌmì xi tje-̱la ̱tsꞌe ̱
Abías. Jè Zacarías tjín-la ̱chjo̱ón xi Elisabet ꞌmì xi tiḵoa ̱tje-̱la ̱
tsꞌe ̱Aarón. 6 Jñà ingajò, xiṯa ̱kixi-̱né nga nguixkoṉ Nainá. 
Síkitasòn yije-né ngatsꞌiì kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 7 Tsjìn-la ̱ix̱ti; jè 
Elisabet, chjo̱ón ꞌndi-̱né; ingajò, jyeé ꞌñó xiṯa ̱jchínga.

8  Jngoò nac̱hrjein, jñà xiṯa ̱no̱ꞌmiì xi síxákjoò Zacarías, jñà 
tsako̱-la ̱nga kisìxá nguixko̱n Nainá. 9 Koni sꞌín tjín kjoṯíxoma 
xi tsꞌe ̱no̱ꞌmiì Israel, tsako̱-la ̱suerte Zacarías nga jahasꞌen 
niꞌya tsjeè-la ̱Nainá, ya ̱iy̱a iṉgo̱ ítjòn, nga jè koḵà chrjongó-la ̱
Nainá. 10 Jè hora kꞌe ̱nga tì chrjongó-la ̱Nainá ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá, yaá̱ títsaj̱na ndiṯsin nga nchichjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 11 Jè 
Zacarías tsatsejèn jngoò-la ̱àkja̱le-̱la ̱Nainá xi síjna kixi ̱ya ̱
ngobà kixi-̱la ̱ñánda tìsòn chrjongó-la ̱Nainá. 12  Jè Zacarías kꞌe ̱

ꞌÉn ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
koni sꞌín kiskiì San Lucas 
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nga kijtseè, tà kjòxkón-la,̱ tà kitsakjòn-né. 13  Ta̱nga jè àkja̱le-̱la ̱
Nainá kitsò-la:̱

―Ngaji,̱ Zacarías, kì tsakjoòn-jèn; jè kjoa ̱bìtsiꞌba-lè jye 
kinaꞌyà-la;̱ jè chjo̱ón-lè Elisabet, jtsꞌín jngoò-la ̱kiꞌndí xꞌiṉ; 
kꞌoaá̱ sꞌín kítꞌaà ꞌín-la ̱nga Juan kꞌoín. 14 ꞌÑó sꞌe-̱lè kjo̱tsja. 
Koi kjoa-̱la ̱nga jè kiꞌndí xi jtsꞌín, kjìn xiṯa ̱kjo̱tsja-la.̱ 15 Xiṯa ̱
ítjòn kíjna nga nguixkoṉ Nainá; mìkiì xán skꞌoí nga xó 
kꞌoaá̱ sꞌín kitjaàjiìn-ne; Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá sij̱iìn inim̱a-̱la ̱
skanda tiḵꞌe-̱ne nga tis̱a ̱tíjnaꞌyaꞌma iṉdsoꞌ̱ba ̱nea-̱la.̱ 16 Xi iṯꞌaà 
tsꞌe,̱ kjìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel ko̱ófatꞌaà-la ̱Nainá. 17 Jè kjoi ̱
ítjòn-la ̱Naꞌ̱èn-ná. Sij̱iìn inim̱a-̱la ̱ngaꞌñó xi kisìkjeén jè Elías 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. Inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jchínga, ꞌnchán 
siì̱kítsaj̱nako̱ ix̱ti-la.̱ Jñà xiṯa ̱xi tájaàjiìn tjín inim̱a-̱la ̱nga mìkiì 
síkitasòn, siì̱kjatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjoa ̱
chjiṉe ̱xi tjín-la ̱xiṯa ̱kixi.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín siì̱kíyijòndaà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
mé-ne nga kítsaj̱nandaà-ne kꞌe ̱nga kjoií̱ Naꞌ̱èn-ná.

18  Zacarías kitsò-la ̱jè àkja̱le:̱
―¿Kó sꞌín skoeè-na tsà kixi ̱kjoa?̱ ꞌA̱n, jye ꞌñó xiṯa ̱jchínga; 

tiḵoaá̱ chjo̱ón-na ̱jye tífehetꞌaà nac̱hrjein-la.̱
19 Jè àkja̱le ̱kitsò:
―ꞌA̱n-ná Gabriel xi tìjnaa̱ nguixko̱n Nainá; kisìkasén-na nga 

kichjàko̱-lè, tsjaà-lè ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 20 Iꞌ̱ndei,̱ kijna chis̱ín-né, 
mìkiì kom̱a kiṉókjoii̱ skanda kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga 
kiṯasòn ꞌén koi, koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì kòmokjeiín-lè ꞌén-na ̱xi 
kàxan-lè.

21 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, nchikoña-la ̱Zacarías. Kjònangui-la ̱xíkjín 
nga tífìchrjein-la ̱nga mìkiì xátí bitjo-ne niꞌya tsjeè-la ̱Nainá. 
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22  Kꞌe ̱nga jye itjo-ne jyeé kjòchis̱ín; mì ti ̱kiì ma chja-̱ne; jñà 
xiṯa ̱xi nchikoña-la ̱kisꞌejiìn-la ̱nga tjín kjoa ̱xi kijtseè ya ̱iy̱a 
niꞌya tsjeè-la ̱Nainá; Zacarías tà jmeé chis̱ín-ìsa tsja. Kꞌoaá̱ sꞌín 
tsibìjna nga mìkiì komà kiìchja.̱

23  Zacarías, kꞌe ̱nga jye kisisòn jñà nac̱hrjein nga kisìkitasòn 
xá-la,̱ kiì-ne niꞌya-la.̱ 24 Kꞌe ̱nga komà is̱kan, jè chjo̱ón Elisabet, 
kiꞌndí tsꞌa; ꞌòn sá mì ti ̱kiì itjo-ne niꞌya-la.̱ Kitsò: 25 “Kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìko̱-na jè Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n: kijtseè im̱aá̱-na nga kitsjaà-na 
kjo̱ndaà-la ̱mé-ne nga mì kiì ti ̱ko̱chrjekàngui-na xiṯa.̱”

Kií komà kꞌe ̱nga jngoò àkja̱le ̱tsibéno̱jmí nga is̱kan jtsꞌín jè Jesús
26 Kꞌe ̱nga ijchò joòn sá, jè àkja̱le ̱Gabriel, Nainá kisìkasén 

jngoò na̱xa̱ndá xi chja-̱ne Galilea ñánda ꞌmì Nazaret. 27 Kiìkon 
jngoò chjo̱ón xo̱ngó xi tjín-ne nga jè kix̱an-ko̱ jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
José xi tje-̱la ̱tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David. Jè ꞌín-la ̱chjo̱ón 
xoṉgó, María ꞌmì. 28  Jè àkja̱le,̱ kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya nga 
kijtseèxkon María, kitsò-la:̱

―¡Ndaà-lè, ngaji ̱xi ji ̱kitjoé-lè kjoṉdaà jè! Nainá tíjnako̱-lè. 
Ngaji ̱xi ndaà kjòchikon-tꞌin mì kꞌoaá̱-ne koni íchjín xi kjꞌeií̱.

29 Jè María kꞌe ̱nga kijtseèxkon, tà kjòxkón-la ̱koni sꞌín 
kitsò-la ̱jè àkja̱le;̱ kisìkítsjeèn kó tsòya-ne nga ko̱sꞌín jꞌiì 
síhixatꞌaà-ne. 30 Jè àkja̱le ̱kitsò-la:̱

―María, kì tsakjoòn-jèn, jye kitjoé-lè kjo̱ndaà nga nguixko̱n 
Nainá. 31 Iꞌ̱ndei ̱kox̱kꞌén-né, kiꞌndí jcha ̱jngoiì. Kꞌoaá̱ sꞌín kítꞌiì 
ꞌín-la ̱nga Jesús kꞌoín. 32  Xiṯa ̱ítjòn kom̱a; Kiꞌndí-la ̱Nainá kꞌoín 
xi ìsa ̱ꞌñó ꞌnga tíjna; Nainá, jè siì̱ngaṯsja kjo̱tíxoma-la.̱ Xiṯa̱xá 
ítjòn kíjna koni sꞌín tsibìjna David xi xiṯa ̱jchínga-la ̱komà. 33  Jè 
koṯìxoma-la ̱na̱xa̱ndá Israel. Kjoṯíxoma-la ̱mì kì kjoeẖetꞌaà niṯa ̱
kjé-ne.
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34 Jè María kꞌeé̱ kitsò-la ̱àkja̱le:̱
―¿Kó sꞌín kom̱a jè kjoa ̱koi? Nga mìtsà xꞌiṉ tjín-na.
35 Jè àkja̱le ̱kitsò:
―Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiṯjojen-nè-lè. Jè ngaꞌñó-la ̱Nainá 

xi ꞌñó ꞌnga tíjna koiì̱jtsatꞌin-lè koni jngoò ꞌnguién-la ̱ifi mé-ne 
jè kiꞌndí tsjeè xi jtsꞌín, Kiꞌndí-la ̱Nainá kꞌoín. 36 Jè xinguii̱ 
Elisabet xi chjo̱ón ꞌndi,̱ kò joòn sá tjín-la ̱nga kiꞌndí ꞌya na̱sꞌín 
jye ꞌñó xiṯa ̱jchínga. 37 Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, nij̱ngoò kjoa ̱xi mìkiì 
kom̱a-la ̱―kitsò àkja̱le.̱

38  Kꞌeé̱ kitsò María:
―ꞌA̱n-ná xi chjo̱ón chiꞌ̱nda-la ̱Nainá; kꞌoa̱sꞌín kàtama koni 

sꞌín kòꞌmì-ná.
Jè àkja̱le ̱tiṉguixko̱ón-ne kiì-ne.

Kií komà kꞌe ̱nga jè María kiì katsejèn-la ̱Elisabet
39 Nac̱hrjein koi, jè María niṯo̱ón kiì jngoò na̱xa̱ndá xi 

kijnaꞌnchò nindoò ján nangui Judea. 40 Jahasꞌen niꞌya-la ̱
Zacarías; kisìhixatꞌaà Elisabet. 41 Kꞌe ̱kiìꞌnchré Elisabet nga 
kisìhixatꞌaà María, kiꞌndí xi ꞌya, kiskìꞌnga iy̱a iṉdsoꞌ̱ba.̱ Jè 
inim̱a-̱la ̱Elisabet ndaà kisꞌejiìn Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 42  Kꞌeé̱ 
ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Nainá, ìsaá̱ ꞌñó ndaà tísíchikon-tꞌin-lè mì kꞌoaá̱-ne koni 
jñà íchjín xi kjꞌeií̱; tiḵoaá̱ kiꞌndí-lè xi tíjnaya iṉdsoꞌ̱boì ꞌñó ndaà 
tímachikon-tꞌin! 43  ¿Yá-ná ꞌa̱n? ¡Mé tà ndaà kòfꞌìij̱chon-ná ji ̱xi 
nea-̱la ̱Naꞌ̱èn-ná! 44 Tiḵꞌe-̱né nga kàꞌnchrè nga kànìhixatꞌaà-ná, 
kiꞌndí-na ̱kàkjìꞌngaya iṉdsoꞌ̱bà nga tsja kòma-la.̱ 45 ¡Mé tà 
ndaà-lè nga mokjeiín-lè ꞌén xi kisꞌeno̱jmí-lè! Jè ꞌén xi kiìchja ̱
Nainá kiṯasòn-né ―kitsò 
Elisabet.

46 Jè María kitsò:
Inim̱a-̱na ̱ꞌñó ꞌnga 

tísíkíjna Nainá.
 47 Matsja-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 

xi ochrjekátjì-na.
 48 Kijtseè im̱aá̱-na, ꞌa̱n xi 

chjo̱ón chiꞌ̱nda-la ̱ma;
iꞌ̱ndei ̱skanda niṯa ̱kjé-ne 

kꞌoaá̱ sꞌín kiṯso̱-na xiṯa:̱ 
“Mé tà ndaá-la.̱”
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 49 ꞌÑó ndaà tse kjoa ̱kisìko̱-na Nainá, jè, nga ìsa ̱tse ngaꞌñó 
tjín-la.̱

Nainá, xiṯa ̱tsjeè-né.
 50 Tjín kjitꞌaà-la ̱kjo̱him̱aṯakòn iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi beèxkón 

skanda tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱niṯa ̱kjé-ne.
 51 Kꞌoaá̱ sꞌín okó nga tse ngaꞌñó tjín-la;̱

jñà xiṯa ̱xi ꞌñó ꞌnga ikon ij̱iìn inim̱a-̱la,̱ ochrjekàngui 
kjo̱hítsjeèn-la.̱

 52 Jñà xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌnga títsaj̱na, faáxìn kjo̱tíxoma-la,̱
koa ̱jñà xi nangui títsaj̱na, ìsaá̱ ꞌnga síkítsaj̱na.

 53 Jñà xiṯa ̱xi tsjìn-la ̱tsojmì xi kine, ꞌñó kjìn tsjá-la,̱
koa ̱jñà xiṯa ̱nchiṉá, nim̱é tsjá-la,̱ tà síkasén tiyaá-ne.

 54 Nainá síchjátꞌaà-la ̱na̱xa̱ndá Israel, jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la;̱
mìkiì síjchàajiìn nga tjòkeè Abraham,

 55 ngatsꞌiì tje-̱la ̱niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.
Nga Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba jñà xiṯa ̱jchínga-ná.

Kitsò María.
56 Jè María, jàn sá tsibìjnako̱ Elisabet; kꞌe ̱komà is̱kan kiì-ne 

niꞌya-la.̱

Kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
57 Kꞌe ̱nga jye ijchò nac̱hrjein-la,̱ Elisabet, kitsꞌiìn jngoò-la ̱

kiꞌndí xꞌiṉ. 58  Nainá, ꞌñó ndaà kisìko.̱ Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré xiṯa ̱
xíkjín ko̱ xiṯa ̱iṉdiì niꞌya-la ̱tiḵoaá̱ kjòtsja-la.̱ 59 Nga komà jiìn 
nac̱hrjein, kiìko̱ jè kiꞌndí nga nguixko̱n noꞌ̱miì, mé-ne nga 
kisitꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, 
kꞌoaá̱ sꞌín mejèn tsibítꞌaà ꞌín koni ꞌmì naꞌ̱èn-la ̱nga Zacarías ꞌmì. 
60 Ta̱nga jè nea-̱la ̱kitsò:

―Majìn, Juan kꞌoín.
61 Kitsò jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na:
―¿Mé-ne ko̱sꞌín kꞌoín-ne? Nij̱ngoò xiṯa ̱xinguii̱ xi ko̱sꞌín ꞌmì 

ꞌín-la.̱
62  Kꞌeé̱ kitjònangui chis̱ín-la ̱naꞌ̱èn-la ̱kó kꞌoín. 63  Zacarías 

kisìjé jngoò íteè nga kiskiìjno, tsibítꞌaà: “Juan ꞌmì ꞌín-la.̱” 
Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na, tà kꞌoaá̱ komà-la.̱ 64 Zacarías 
tiḵꞌeé̱-ne kitáxꞌa-̱ne tsoꞌba ko̱ tsanìyá-ne nij̱eṉ, iḵjoàn komà 
kiìchja-̱ne. Kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 65 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
títsaj̱na chrañà iṉdiì niꞌya-la,̱ tà kjòxkón-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré 
nga jye ma kiìchja-̱ne Zacarías. Xki ̱xi ján tsabísòn kjoa ̱koi 

San Lucas 1

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



156

kóhoḵji iṉchò nindoò nangui Judea. 66 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìꞌnchré 
kjoa ̱koi, tsohóko̱ ij̱iìn inim̱a-̱la;̱ kitsò:

―Jè kiꞌndí, kꞌe ̱nga ko̱jchínga, ¿yá xiṯa ̱xi kom̱a?
Nga jè ngaꞌñó-la ̱Nainá tíjnako̱.

Kií komà kꞌe ̱nga jè Zacarías kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá
67 Zacarías, naꞌ̱èn-la ̱Juan, kisijiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱

Nainá. Kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, kitsò:
 68 ¡Mé tà ndaà kji-la ̱Naꞌ̱èn-ná jè xi Nainá tsò-la ̱na̱xa̱ndá 

Israel nga jꞌiì kíchjítjì na̱xa̱ndá-la ̱tiḵoa ̱jꞌiì síkíjnandeií̱!
 69 Kitsjaà jngoò-ná xiṯa ̱xi tse ngaꞌñó tjín-la ̱nga jꞌiì 

kachrjetjì-ná kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná,
jè xi tje-̱la ̱David xi chiꞌ̱nda-la ̱Nainá tsibìjna.

 70 Nainá kisìkjeén tsoꞌba jñà xiṯa ̱tsjeè-la ̱xi kiìchja ̱ngajo-la.̱
Kꞌoaá̱ sꞌín kitsò nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱nga

 71 ko̱chrjekátjì-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱ná,
ko̱ xiṯa ̱xi jtikeè-ná.

 72 Kꞌoaá̱ ti ̱kitsò Nainá nga skoe ̱im̱a ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná.
Mìkiì siì̱jchàajiìn jè ꞌén xi kitsjaà-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná 

Abraham nga tsibíndaàjiìn-ko̱ jngoò kjoa ̱tsjeè.
 73 Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham xi xiṯa ̱jchínga 

kjiìn-ná nga
 74 siì̱kítsaj̱nandeií̱-ná tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱ná mé-ne nga mìkiì 

kis̱koán nga six̱á-lá.
 75 Kjitꞌaà nac̱hrjein tsjeè kiṯsaj̱naá tiḵoa ̱kixi ̱kiṯsaj̱naá nga 

nguixkoṉ Nainá.
Kitsò Zacarías.

76 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱kiꞌndí-la:̱
Ngaji,̱ siì̱kjeén-lè Nainá xi ꞌñó ꞌnga tíjna nga kiṉókjoa ̱

ngajo-la.̱
Ngajií̱ kꞌoín ítjòn-la ̱Naꞌ̱èn-ná nga kíndiì ndiy̱á-la.̱

 77 Kénoj̱mí-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱kósꞌín sꞌín Nainá nga ko̱chrjekátjì-ná 
jé-ná.

Nainá, ꞌñó tse kjoẖim̱aṯakòn tjín-la ̱nga síjchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱
jñà xiṯa.̱

 78 Nainá siì̱kasén jngoò-ná xi nchrobá-ne ngajmiì.
Kꞌe ̱nga kjoií̱, kꞌoaá̱ sꞌín siì̱hiseèn-la ̱xiṯa ̱koni sꞌín mahiseèn 

kꞌe ̱nga taj̱ñòya.
 79 Jñà koẖiseèn-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱xi iꞌ̱nde jñò títsaj̱najiìn,
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ko̱ xi jye ndiy̱á kjoa ̱biyaà tjímaya.
Yaá̱ kjiḵo̱-ná ndiy̱á ñánda tjín kjoaꞌ̱nchán.

Kitsò Zacarías.
80 Kiꞌndí jè tímajchínga tiḵoa ̱tísꞌe-la ̱ngaꞌñó xi tsꞌe ̱inim̱a-̱la.̱ 

Yaá̱ tsibìjna iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn skanda kꞌe ̱
nga tsibítsꞌia ̱nga tsibìjna osen-la ̱na̱xa̱ndá Israel.

Kií komà kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Jesús
(Mateo 1:18-25)

2  1 Koi nac̱hrjein kꞌe ̱nga tjín-la ̱xá ítjòn César Augusto 
tsjachrje jngoò oḵixi ̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi 

otíxoma-la ̱Roma, xoj̱o̱ón siṯꞌaà ꞌín-la.̱ 2  Jè xoj̱oṉ censo xi 
kisindaà ítjòn kꞌe ̱nga tíjna gobernador xiṯa ̱xi ꞌmì Cirenio ján 
iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Siria. 3  Kiì yije xiṯa ̱nga kiì kítꞌaà xoj̱oṉ yijo-la ̱
nga jngoò ìjngoò na̱xa̱ndá-la ̱xi chja-̱ne.

4 José itjo-ne Nazaret, na̱xa̱ndá tsꞌe ̱Galilea, kiì nangui ñánda 
ꞌmì Judea ya ̱na̱xa̱ndá Belén ñánda kitsꞌiìn xiṯa ̱ítjòn xi David 
kiꞌmì nga jè José, tje-̱la ̱tsꞌe ̱David-né. 5 Kiì kítꞌaà xoj̱oṉ yijo-la;̱ 
tiḵoaá̱ kiì jè María, chjo̱ón-la ̱xi tíjnaꞌñó-la ̱nga jè kix̱an-ko̱, 
ta̱nga jyeé kiꞌndí ꞌya. 6 Kꞌe ̱nga jye títsaj̱na Belén, María ijchò 
nac̱hrjein-la ̱nga kitsꞌiìn kiꞌndí-la.̱ 7 Kitsꞌiìn kiꞌndítjòn-la ̱xi ndí 
kiꞌndí xꞌiṉ; kisìkájté nikje-la;̱ ya ̱kisìkánaya kaxa ̱ñánda kjèn-ya 
cho,̱ nga mì ti ̱kiì tjín-ne iꞌ̱nde ya ̱niꞌya ñánda ma nìkjáya.
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Kií komà kꞌe ̱nga jñà àkja̱le-̱la ̱Nainá jꞌiìkon jñà paxtò
8  Ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱Belén títsaj̱na paxtò xi nchisíkinda ̱cho̱ 

orrè-la ̱nga niṯjeṉ. 9 Tà niṯo̱ón ijchòkon jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá. 
Jè kjoaj̱eya-la ̱Nainá xi ꞌñó ote kji, kisìhiseèn yije kóhoḵji 
jngoò itjandiì ñánda títsaj̱na jñà paxtò. Kꞌe ̱nga kijtseè, tsí 
ndaà kitsakjòn. 10 Jè àkja̱le ̱kitsò-la:̱

―Kiì tsakjoòn-jèn; ꞌa̱n, koií xá jꞌi-̱na nga síkíꞌnchré jngoò-nò 
ꞌén xiṯse ̱xi ndaà tsò xi ꞌñó kjoṯsja-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá: 11 Iꞌ̱ndei ̱
katsꞌiìn jngoò kiꞌndí ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱David jè xi ko̱chrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin, jè xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá], nga jè 
koṯìxoma-ná. 12  Tjín jngoò seña nga kixi ̱kjoa:̱ sa̱kò jngoò-nò 
kiꞌndí xi tsjájtéjiìn nikje-la;̱ kjinaya kaxa ̱ñánda kjèn-ya cho̱.

13  Tiḵꞌe-̱ne kjìn jchán àkja̱le ̱tsatsejèn-kjoò-ìsa xi inchrobà-ne 
ngajmiì xi ꞌnga kisìkíjna Nainá. Kitsò:
 14 Nainá kàtasꞌe-la ̱kjoaj̱eya ján ngajmiì;

ko̱ i ̱iṯꞌaà nangui,
ꞌnchán kàtasꞌe kjoa,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoṉdaà-la ̱Nainá.

15 Kꞌe ̱nga kiì-ne jñà àkja̱le ̱ján ngajmiì, jñà paxtò kitsò-la ̱
xíkjín:

―Tíkjiaán skanda Belén nga jchaá̱ kjoa ̱xi kòma koni sꞌín 
kàsìkíꞌnchré-ná Naꞌ̱èn-ná.

San Lucas 2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



159

16 Niṯo̱ón kiì jñà paxtò ján Belén; kꞌe ̱nga ijchò, kisakò-la ̱
ñánda tíjna María ko̱ José, koa ̱jè kiꞌndí, kjinaya kaxa ̱ñánda 
kjèn-ya cho̱. 17 Kꞌe ̱nga kijtseèxkon kiꞌndí jè, tsibénoj̱mí yije 
koni sꞌín kitsò jè àkja̱le ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí. 18  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
kiìꞌnchré koni sꞌín kitsò jñà paxtò tà kꞌoaá̱ komà-la.̱ 19 Ta̱nga jè 
María yaá̱ tsibíjiìn yije ij̱iìn inim̱a-̱la ̱jñà ꞌén xi kisꞌenoj̱mí-la.̱ 
ꞌÑó kisìkítsjeèn-jiìn kjoa ̱koi. 20 Kiì ìjngoò kꞌa-ne jñà paxtò; jeya 
tsachrje tiḵoa ̱ndaà kisìkíjna Nainá ngatsꞌiì kjoa ̱xi kiìꞌnchré ko̱ 
xi kijtseè, nga nguì kꞌoaá̱ sꞌín komà koni sꞌín kisꞌeno̱jmí-la.̱

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús kiìko ̱iṉgo ̱
ítjòn ya ̱Jerusalén nga kisìngaṯsja Nainá

21 Kꞌe ̱nga ijchò jiìn nac̱hrjein nga kitsꞌiìn kiꞌndí jè, kisitꞌaà 
chiḇa-̱la ̱yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión; Jesús kisitꞌaà ꞌín-la ̱koni 
sꞌín kitsò àkja̱le-̱la ̱Nainá kꞌe ̱nga tis̱a ̱kisinayaꞌma iṉdsoꞌ̱ba ̱
nea-̱la.̱

22  Ijchò nac̱hrjein nga kꞌoa̱sꞌín sꞌín xiṯa ̱koi, koni sꞌín tíchja ̱
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mé-ne jè María tsjeè 
kíjna-ne nguixkoṉ Nainá. Nac̱hrjein koi, kiìko̱ Jesús iṉgo̱ 
ítjòn ya ̱Jerusalén nga kisìngaṯsja Nainá. 23  Kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés: “Ngatsꞌiì kiꞌndí xꞌiṉ xi 
jtsꞌín ítjòn, tsꞌeé̱ Nainá, jè koṉgaṯsja.” 24 Xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús 
kiìko̱ kjo̱tjò-la ̱nguixkoṉ Nainá; jò tjoṉiꞌ̱ña ̱ko̱ tsà jò pichón 
koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱Nainá.

25 Koi nac̱hrjein ján Jerusalén tíjna jngoò xiṯa ̱kixi ̱xi ndaà 
beèxkón Nainá, Simeón ꞌmì. Tiḵoaá̱ tíkoña-la ̱jè xi siì̱kíjnandeií̱ 
na̱xa̱ndá Israel; jè Simeón, yaá̱ tíjnako̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
26 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tsibénoj̱míya-la ̱Simeón 
nga mìkiì kiy̱á skanda kꞌe ̱nga skoex̱kon Cristo xi Nainá 
siì̱kasén. 27 Jè Inim̱a-̱la ̱Nainá kisìkasén Simeón ján iṉgo̱ ítjòn 
Jerusalén. Kꞌe ̱nga ijchòko̱ Jesús jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱mé-ne nga 
kisìkitasòn-ne koni sꞌín síjé kjoṯíxoma-la,̱ 28  Simeón kiskoé 
kiꞌndí jè, tsohóya tsja; ꞌnga kisìkíjna Nainá. Kitsò:
 29 Naꞌ̱èn, jyeé kòbitasòn ꞌén-lè koni sꞌín kiꞌmì-ná,

iꞌ̱ndei,̱ ꞌnchán kàtiyaà ꞌa̱n xi chiꞌ̱nda-lè ma.
 30 Jyeé kòbe-na xkoaàn jè xi ko̱chrjekátjì-ná kjo̱ꞌin,
 31 jè xi kànìkíjna-osin nguixkoṉ ngatsꞌiì na̱xa̱ndá,
 32 jè xi siì̱hiseèn-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱

na̱xa̱ndá Israel.
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Iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí jè, na̱xa̱ndá-lè Israel jeyaá kíjna.
33  Jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús tà kꞌoaá̱ komà-la ̱koni sꞌín kitsò 

Simeón iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí-la.̱ 34 Simeón kisìjétꞌaà-la ̱Nainá nga 
kàtasíchikon-tꞌin; iḵjoàn kitsò-la ̱María, nea-̱la ̱Jesús:

―Iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí jè, kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga kjìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Israel kiṯjojiìn kjo̱ꞌin koa ̱kjìn kix̱oj̱iìn. Seña-la ̱Nainá kíjna 
35 mé-ne nga jcha-̱la ̱kó sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱nga jngoò ìjngoò 
xiṯa,̱ ta̱nga kjìn xiṯa ̱xi mìkiì koḵjeiín-la;̱ tiḵoaá̱ ngaji,̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
sꞌe-̱lè kjo̱ꞌon-takòn koni tsà jngoò kic̱ha ̱ndojò koṯokjá inim̱a-̱lè.

36 Tiḵoaá̱ yaá̱ tíjna chjo̱ón Ana xi chjay̱a ꞌén-la ̱Nainá, tsòti-la ̱
Fanuel xi tje-̱la ̱Aser. Jyeé ꞌñó xiṯa ̱jchínga. Itoò nó tsibìjnako̱ 
xꞌiṉ-la.̱ 37 Nac̱hrjein koi, jè chjo̱ón Ana kò ñijòn kaàn ko̱ ñijòn 
nó tjín-la ̱nga tíjna kaꞌàn. Yaá̱ bìjnaya nac̱hrjein inchijòn ya ̱
ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn; ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ beèxkón Nainá; 
bítsiꞌba-la ̱koa ̱bìjnachjan. 38  Tij̱è-ne hora, chjo̱ón jè ijchò 
kasìjnatꞌaà chrañà-la ̱xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús; kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà 
Nainá; kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí jè, jñà xi tiḵoa ̱
nchikoña-la ̱nga kiṯjotjì yije na̱xa̱ndá xi chja-̱ne Jerusalén.

Kꞌe ̱nga kiì ìjngoò kꞌa-ne Nazaret
39 José ko̱ María, kꞌe ̱nga jye kisìhitasòn yije koni sꞌín tíchja ̱

kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, kiì ìjngoò kꞌa-ne ján Galilea ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nazaret. 40 Kiꞌndí jè tímajchínga; tísꞌe-la ̱ngaꞌñó ij̱iìn inim̱a-̱la;̱ 
tiḵoaá̱ ìsa ̱ndaà tímachiy̱a-la;̱ yaá̱ tíjnako̱ kjo̱ndaà-la ̱Nainá.

Kií komà kꞌe ̱nga jè Jesús tsibìjnaya iṉgo ̱ítjòn ján Jerusalén
41 Jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús, xki ̱nó fì ya ̱Jerusalén kꞌe ̱nga 

bitjo sꞌeí Paxko.̱ 42  Jesús, kꞌe ̱nga jye tjín-la ̱tejò nó tiḵoa ̱kiì 
ján Jerusalén koni sꞌín choòn kjo̱tíxoma tsꞌe ̱sꞌeí Paxko.̱ 43  Kꞌe ̱
nga inchrobà-ne xiṯa ̱nga jyehetꞌaà sꞌeí, jè Jesús yaá̱ tsibìjna 
Jerusalén; koa ̱jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱mìkiì kisijiìn-la ̱tsà ya ̱
tsibìjna. 44 Jngoò nac̱hrjein chinchimaya ndiy̱á. Maá-la ̱tsà yaá̱ 
tsóhojiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi nchifì-ne. Kꞌe ̱nga tsohótsjijiìn-la ̱xíkjín 
ko̱ xiṯa ̱xi beèxkon, 45 mìkiì kisakò-la.̱ Kꞌeé̱ kiì ìjngoò kꞌa ján 
Jerusalén nga kiì kátsji.

46 Kꞌe ̱nga komà jàn nac̱hrjein nga nchihótsji, kisakò-la ̱ya ̱
ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn; tíjnajiìn-la ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá; 
tíꞌnchré-la ̱tiḵoa ̱tíkjònangui-la.̱ 47 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nchiꞌnchré-la ̱
tà kꞌoaá̱ komà-la ̱jè kjoẖítsjeèn xi tjín-la ̱koni sꞌín tíchja.̱ 48  Jñà 
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xiṯa ̱jchínga-la,̱ kꞌe ̱nga kijtseè nga ya ̱tíjna, tiḵoaá̱ tà kꞌoaá̱ 
komà-la;̱ jè nea-̱la ̱kitsò-la:̱

―Ji ̱naꞌ̱èn, ¿mé-ne nga ko̱sꞌín nìko̱-nájeṉ? Naꞌ̱èn-lè ko̱ ꞌa̱n 
tímakájno-najeṉ nga kichijì, titsaḇinchaàtsji-lèjeṉ.

49 Jesús kitsò:
―¿Mé-ne nga binchaàtsji-ná? ¿A mì tíjiìn-nò nga tjínè-na nga 

ya ̱kótij̱na niꞌya-la ̱Naꞌ̱èn-na?̱
50 Ta̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱mìkiì jahasꞌen-jiìn-la ̱jè ꞌén xi 

kitsò Jesús.
51 Jesús, kiì ìjngoò kꞌa-ne ján Nazaret ko̱ nea-̱la ̱ko̱ naꞌ̱èn-la;̱ 

Jesús ndaà kisìkitasòn-la ̱xiṯa ̱jchínga-la.̱ Jè nea-̱la ̱tà yaá̱ 
tsibíjiìn-ikon inim̱a-̱la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱koi. 52  Jesús, tímajchínga 
koa ̱nac̱hrjein inchijòn, ìsa ̱ndaà tímachiy̱a-la;̱ tiḵoa ̱tísꞌe-la ̱
kjo̱ndaà-la ̱Nainá ko̱ tsꞌe ̱xiṯa.̱

ꞌÉn xi kiìchja ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Mateo 3:1-12; Marcos 1:1-8; Juan 1:19-28)

3  1 Kꞌe ̱nga jye tjín-la ̱chrjꞌoòn nó nga tíhotíxoma-la ̱is̱òꞌnde 
xi chja-̱ne Roma jè xi ꞌmì Tiberio César, ko̱ ján nangui 

Judea, jè tíjna gobernador Poncio Pilato; ko̱ jè Herodes, 
xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱nangui Galilea; ko̱ jè Felipe xi ꞌndse ̱ma 
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Herodes, xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱nangui ñánda ꞌmì Iturea ko̱ ya ̱
nangui Traconite; ko̱ jè Lisanias, xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱nangui 
Abilinia. 2  Ko̱ ján Jerusalén, no̱ꞌmiì ítjòn títsaj̱na jè Anás ko̱ 
Caifás. Tiḵoi-ne nac̱hrjein, Juan, kiꞌndí-la ̱Zacarías, kitsꞌiì-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. 
3  Juan, kiì kóhoḵji iṉdiì xaj̱ngá nandá Jordán nga kiìchjay̱a 
nga kàtasíkájno jé-la ̱jñà xiṯa ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne, iḵjoàn 
kàtasꞌín bautizar yijo-la ̱mé-ne nga siì̱jchàatꞌaà-la ̱Nainá jé-la.̱

4 Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kiìchjay̱a Juan, jñà tíbitasòn ꞌén xi kiskiì 
Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga tsò:

Naꞌyà-la ̱ꞌén xi ꞌñó chja ̱ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì 
choòn:

“Tjandaà ndiy̱á-la ̱Nainá ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò; kixi ̱tiḵíjna koni 
jngoò ndiy̱á ñánda ko̱jmeèya Naꞌ̱èn-ná.

 5 Ngatsꞌiì xaj̱ngá ko̱ngásòn-né;
ngatsꞌiì nindoò ko̱ chrja̱ngui,̱ koḵixi-̱né;
jñà ndiy̱á xi tsóꞌño̱ tjín, tiḵoaá̱ koḵixi-̱né;
koa ̱jñà ndiy̱á xi tjeṉ-jen-jno tjeṉ-jen-tꞌaà choòn, 

koj̱choòn-la.̱
 6 Ngatsꞌiì xiṯa ̱nga tíjtsa is̱òꞌnde, skoe-̱né kó sꞌín sꞌii̱n Nainá 

nga ko̱chrjekátjì jé-la ̱xiṯa.̱”
Kitsò Isaías.

7 Juan kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ijchò nga mejèn-la ̱kom̱a bautizar:
―¡Jñò xi xiṯa ̱tje-̱la ̱ye ̱ꞌmì-nò! ¿Yá xi oḵitsò-nò nga 

kiṉchatꞌaàxìn-là jè kjo̱ꞌin xi sa ̱nchrobá machrañàtꞌaà-nò? 
8  Ndaà tjín kjoa ̱xi tꞌee̱n nga ndaà kàtaꞌya-nò nga jyeé kinìkájno 
jé-nò nga mì ti ̱jé binchaàtsji-nò. Kì bixón-jèn ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò: 
“Ngajeṉ, [mìkiì sꞌe-̱najeṉ kjoꞌ̱in] nga yaá̱ inchrobàtꞌaà-najeṉ 
tje-̱la ̱Abraham.” Kꞌoaá̱ xan-nò, Nainá, skanda jñà ndaj̱o̱ 
kom̱aá-la ̱siì̱kjatjìya-la ̱nga ix̱ti-la ̱Abraham kom̱a. 9 Jè kic̱hay̱á 
jyeé kjijnandaà nga koṯesòn yá; ngatsꞌiì yá xi ꞌmì ndaà toò ojà-la,̱ 
skanda ko ̱im̱a-̱la,̱ jtísòn-né, iḵjoàn siṉchájiìn niꞌín nga kiṯi.̱

10 Jñà xiṯa ̱kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―¿Mé xi sꞌeṉ-jeṉ?
11 Juan kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jè xi jò ma nac̱hro̱-la ̱kàtatsjá jngoò-la ̱jè xi tsjìn-la;̱ jè xi 

tjín-la ̱tsojmì xi kine, kàtatsjá-la ̱jè xi tsjìn-la.̱
12  Tiḵoaá̱ jꞌiì iꞌnga xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì nga 

mejèn-la ̱kom̱a bautizar. Kitsò-la ̱Juan:
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―Maestro, ngajeṉ, ¿mé xi sꞌeṉ-jeṉ?
13  Juan kitsò:
―Kì tsato níkíchjió koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma.
14 Tiḵoaá̱ kiskònangui iꞌnga jñà soldado, kitsò:
―Ngajeṉ, ¿mé xi sꞌeṉ-jeṉ?
Juan kitsò-la:̱
―Kì xiṯa ̱binchaxkón-là, kì ꞌén ndiso nìyasòn-là kꞌe ̱

nga nì mé kjoa ̱tjín-la ̱nga to̱n mejèn-nò nachrjekàjno-là; 
kàtajngoò-takòn koni tjín machjí-nò.

15 Nchikoña jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá; nchisíkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱la ̱xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan: tsà jè xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]. 
16 Juan kitsò-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá:

―O̱kixi-̱né, ꞌa̱n, tà nandá sꞌiìn-nò bautizar; ta̱nga nchrobá 
ìjngoò xi ìsa ̱tse ngaꞌñó tjín-la ̱mì kꞌoaá̱-ne koni ꞌa̱n; skanda 
mìkiì tjíꞌnde-na nga skíjndaꞌ̱ñoá xo̱xꞌín-la ̱xoj̱té-la;̱ jè xi sa ̱
nchrobá, sꞌii̱n-nò bautizar ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá koa ̱ko̱ 
niꞌín. 17 Jyeé kjinaya tsja jè pala nga siì̱tsjeè tjé-la ̱trigo. 
Kiṉchàxkó trigo ya ̱iy̱a niꞌnga; ta̱nga jè tjé-la ̱trigo, koḵà-né ya ̱
ij̱iìn niꞌín ñánda mìkiì bitsꞌo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

18 Juan, kꞌoaá̱ sꞌín kiìchjay̱ajiìn-la ̱xiṯa ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá; kjìn skoy̱a 
kjoṯíxoma tsibítꞌin-la ̱xi ndaà tsò. 19 Juan, tsohótiko̱ jè Herodes xi 
xiṯa ̱ítjòn tíjna, koií kjoa-̱la ̱nga jè tíjnako̱ Herodías chjoó̱n-la ̱Felipe 
xi ꞌndse ̱Herodes. Tiḵoa ̱tsohótiko ̱Herodes ngatsꞌiì kjoa ̱xi chꞌo tísꞌín. 
20 Taṉga jè Herodes, ìsaá̱ ꞌñó chꞌo kisꞌiìn-ìsa: nday̱á kiskinìsꞌen Juan.

Kií komà kꞌe ̱nga komà bautizar Jesús
(Mateo 3:13-17; Marcos 1:9-11)

21 Kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè nday̱á fahasꞌen Juan nga tísꞌín bautizar 
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá, tiḵoaá̱ kꞌeé̱ komà bautizar Jesús; kꞌe ̱nga 
tíchjaṯꞌaà-la ̱Nainá Jesús, kitáxꞌa ̱ngajmiì. 22  Iḵjoàn itjojen-nè-la ̱
Jesús jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi oḵji koni kji nis̱e paloma; koa ̱
kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi ngajmiì inchrobà-ne xi kitsò:

―Ji-̱né xi kiꞌndí-na ̱xan-lè xi ꞌñó matsjake-̱lè; tsja tjín-la ̱
takoàn iṯꞌaà tsij̱i.

Tje-̱la ̱Jesucristo
(Mateo 1:1-17)

23  Jesús kꞌe ̱nga tsibítsꞌia ̱nga kisìxá, tjín-la ̱tsà katé nó. Kꞌoaá̱ 
sꞌín tíjiìn-la ̱xiṯa,̱ nga kiꞌndí-la ̱xó José; José, kiꞌndí-la ̱Elí;
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 24 Elí, kiꞌndí-la ̱Matat; Matat, kiꞌndí-la ̱Leví; Leví, kiꞌndí-la ̱
Melqui; Melqui, kiꞌndí-la ̱Jana; Jana, kiꞌndí-la ̱José;

 25 José, kiꞌndí-la ̱Matatías; Matatías, kiꞌndí-la ̱Amós; Amós, 
kiꞌndí-la ̱Nahúm; Nahúm, kiꞌndí-la ̱Esli; Esli, kiꞌndí-la ̱
Nagai;

 26 Nagai, kiꞌndí-la ̱Maat; Maat, kiꞌndí-la ̱Matatías; Matatías, 
kiꞌndí-la ̱Semei; Semei, kiꞌndí-la ̱Josec; Josec, kiꞌndí-la ̱
Judá;

 27 Judá, kiꞌndí-la ̱Joanán; Joanán, kiꞌndí-la ̱Resa; Resa, 
kiꞌndí-la ̱Zorobabel; Zorobabel, kiꞌndí-la ̱Salatiel; Salatiel, 
kiꞌndí-la ̱Neri;

 28 Neri, kiꞌndí-la ̱Melqui; Melqui, kiꞌndí-la ̱Adi; Adi, kiꞌndí-la ̱
Cosam; Cosam, kiꞌndí-la ̱Elmodam; Elmodam, kiꞌndí-la ̱
Er;

 29 Er, kiꞌndí-la ̱Josué; Josué, kiꞌndí-la ̱Eliezer; Eliezer, kiꞌndí-la ̱
Jorim; Jorim, kiꞌndí-la ̱Matat;

 30 Matat, kiꞌndí-la ̱Leví; Leví, kiꞌndí-la ̱Simeón; Simeón, 
kiꞌndí-la ̱Judá; Judá, kiꞌndí-la ̱José; José, kiꞌndí-la ̱Jonam; 
Jonam, kiꞌndí-la ̱Eliaquim;

 31 Eliaquim, kiꞌndí-la ̱Melea; Melea, kiꞌndí-la ̱Mainán; Mainán, 
kiꞌndí-la ̱Matata; Matata, kiꞌndí-la ̱Natán;

 32 Natán, kiꞌndí-la ̱David; David, kiꞌndí-la ̱Isaí; Isaí, kiꞌndí-la ̱
Obed; Obed, kiꞌndí-la ̱Booz; Booz, kiꞌndí-la ̱Salmón; 
Salmón, kiꞌndí-la ̱Naasón;

 33 Naasón, kiꞌndí-la ̱Aminadab; Aminadab, kiꞌndí-la ̱Aram; 
Aram, kiꞌndí-la ̱Esrom; Esrom, kiꞌndí-la ̱Fares; Fares, 
kiꞌndí-la ̱Judá;

 34 Judá, kiꞌndí-la ̱Jacob; Jacob, kiꞌndí-la ̱Isaac; Isaac, kiꞌndí-la ̱
Abraham; Abraham, kiꞌndí-la ̱Taré; Taré, kiꞌndí-la ̱Nacor;

 35 Nacor, kiꞌndí-la ̱Serug; Serug, kiꞌndí-la ̱Ragau; Ragau, 
kiꞌndí-la ̱Peleg; Peleg, kiꞌndí-la ̱Heber; Heber, kiꞌndí-la ̱
Sala;

 36 Sala, kiꞌndí-la ̱Cainán; Cainán, kiꞌndí-la ̱Arfaxad; Arfaxad, 
kiꞌndí-la ̱Sem; Sem, kiꞌndí-la ̱Noé; Noé, kiꞌndí-la ̱Lamec;

 37 Lamec, kiꞌndí-la ̱Matusalén; Matusalén, kiꞌndí-la ̱Enoc; 
Enoc, kiꞌndí-la ̱Jared; Jared, kiꞌndí-la ̱Mahalaleel; 
Mahalaleel, kiꞌndí-la ̱Cainán;

 38 Cainán, kiꞌndí-la ̱Enós; Enós, kiꞌndí-la ̱Set; Set, kiꞌndí-la ̱
Adán; Adán, xi jè sobà Nainá tsibíndaà.
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Kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà Jesús
(Mateo 4:1-11; Marcos 1:12-13)

4  1 Jesús, nga ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, 
inchrobà ìjngoò kꞌa-ne ya ̱xaj̱ngá nandá Jordán, koa ̱jè 

Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiìko̱ jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn. 2  Ichán nac̱hrjein tsibìjna. Jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà 
nga mejèn-la ̱kàtátsji jé Jesús. Ngatsꞌiì nac̱hrjein koi, Jesús 
mìkiì tsakjèn, tsibìjnachjan-né. Kꞌe ̱nga jyehetꞌaà nac̱hrjein, 
jyeé ꞌñó kjòhojò-la.̱ 3 Jè xiṯa ̱neií̱ kitsò-la:̱

―Tsà kixi ̱kjoa ̱nga ngaji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, tjiì-la ̱oḵixi ̱
ndaj̱o̱ jè nga iṉchraj̱ín kàtama.

4 Jesús kiìchja ̱kitsò:
―Tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Mìtsà tà koi tsojmì xi ma 

chine kítsa̱kon-ne xiṯa,̱ tiḵoaá̱ kítsa̱koón-ne ngatsꞌiì ꞌén-la ̱
Nainá.”

5 Jè xiṯa ̱neií̱ kiìko̱ Jesús jngoò nindoò ꞌnga, tà jngoòhijta 
tsakó yije-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde. 6 Jè xiṯa ̱neií̱ 
kitsò-la ̱Jesús:

―Ngajií̱ tsjaà yije-lè ngatsꞌiì na̱xa̱ndá koi, nga ji ̱koṯix̱oma-la ̱
nga jeya kij̱ni. Nga ꞌaá̱n kjòngaṯsja yije. Tsà mejèn-na maá 
sìngaṯsja niṯa ̱yá-ne. 7 Ngaji,̱ tsà ko̱six̱kóꞌnchitꞌaà-ná ko̱ jeya 
siḵíjna-ná, tsij̱ií kom̱a kóhoṯjín.

8  Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Tis̱iṯꞌaà xìn-ná ji,̱ xiṯa ̱neií̱. Kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 

nga tsò: “Jeya tiḵíjni Naꞌ̱èn-ná xi Nainá; tà jè taj̱ngoò cha̱xkoín.”
9 Jè xiṯa ̱neií̱, iḵjoàn kiìko̱ Jesús ján Jerusalén; kisìkíjnasòn 

iṉgo̱ ítjòn ñánda ìsa ̱ꞌnga kji; kitsò-la:̱
―Tsà kixií̱ kjoa ̱nga ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, tiḵatjeṉgui 

yijo-lè ij̱ndé; 10 kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:
Nainá koií xá-la ̱àkja̱le-̱la ̱mé-ne nga siì̱kinda-̱lè,

 11 nga ko̱ tsja tso̱baꞌ̱ñó-lè mé-ne nga nij̱ngoò ndaj̱o̱ satíngui-ne 
ndsoḵoiì.

12  Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kì ta̱xki ̱

chítꞌaà-jèn Naꞌ̱èn-ná xi Nainá.”
13 Jè xiṯa ̱neií̱, kꞌe ̱nga mì ti ̱kiì kisakò-la ̱kósꞌín skónac̱ha̱n-la ̱

Jesús nga mejèn-la ̱koẖótsji jé, tsasìtꞌaà xìn chiba nac̱hrjein-la ̱
skanda komà is̱kan.
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Kií komà nga tsibítsꞌia ̱Jesús nga kisìxá nangui Galilea
(Mateo 4:12-17; Marcos 1:14-15)

14 Jesús jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne Galilea, ko̱ ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá ndaà tíjiìn inim̱a-̱la;̱ kinaꞌyà-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ kóhoḵji nga 
jngoò itjandiì nangui tsꞌe ̱Galilea. 15 Tsakóya ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga xi tsꞌe ̱na̱xa̱ndá ñánda tsajmeè; ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
kiìꞌnchré ꞌén-la ̱ndaà kisìkíjna Jesús.

Kó kitsò Jesús nga mì kiì kòkjeiín-la ̱jñà xiṯa ̱
ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nazaret

(Mateo 13:53-58; Marcos 6:1-6)
16 Jesús ijchò Nazaret ya ̱nangui-la ̱ñánda kòjchá. Jè 

nac̱hrjein nìkjáya, koni sꞌín sꞌín kjitꞌaà, jahasꞌen niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga. Tsasìjna kixi ̱nga tsibíxke ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. 17 Kitsꞌiì-la ̱
xoj̱oṉ-la ̱Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá; kꞌe ̱nga 
kiskíjnday̱a jè xo̱joṉ, kjòtsji-la ̱ñánda tjítꞌaà ꞌén xi tsò:
 18 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tíjnako̱-na nga ꞌaá̱n tsibítꞌaà-na xá 

nga sìkaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá;
ꞌaá̱n kisìkasén-na nga sìndaà-na xiṯa ̱xi kjoꞌ̱on tíjiìn 

inim̱a-̱la;̱
tiḵoaá̱ koi xá kisìkasén-na nga ꞌa̱n kichjàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi 

nday̱á títsaj̱na nga kítsaj̱nandeií̱-ne;
sìndaà-na jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la;̱
kítsaj̱nandeií̱ xiṯa ̱xi tíyatoòn;

 19 kichjàya jè nó-la ̱Nainá kꞌe ̱nga tsjá-la ̱kjo̱tjò xiṯa-̱la.̱
20 Tsibíxkóya-ne xo̱joṉ, kitsjaà-la ̱jè xiṯa ̱xi síchjátꞌaà xá tsꞌe ̱

niꞌya iṉgo̱ sinagoga, iḵjoàn tsibìjna. Tà nchikotsejèn-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na. 21 Kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱Jesús nga kiìchja ̱kitsò:

―Iꞌ̱ndei,̱ jyeé kànaꞌyà-là nga nguixkoòn kòbitasòn koni sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá xi ꞌa̱n kòbìxkee̱.

22  Ngatsꞌiì xiṯa ̱ndaà kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Tà kꞌoaá̱ komà-la ̱
nga ꞌñó ndaà tsò ꞌén xi chja.̱ Jñà xiṯa ̱kitsò-la ̱xíkjín:

―¿A mìtsà jè jèe ̱xi kiꞌndí-la ̱José?
23 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Xi oḵixi,̱ jñò, kꞌoaá̱ kꞌoín-ná ꞌén xi tsò: “Chjiṉe ̱xkiì, tij̱i 

tix̱kiì-la ̱yijo-lè.” Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kꞌoín-ná: “Koni sꞌín kinaꞌyà-jeṉ 
kjoa ̱xi kiꞌnì ján Capernaum nga kinìxkiì-la ̱xiṯa,̱ kꞌoa ̱tis̱ꞌín 
tix̱kiì-la ̱i ̱nangui-lè.”
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24 Jesús kitsò-ìsa:
―O̱kixií̱ xi xan-nò, nij̱ngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá xi 

yaxkón ya ̱nangui-la.̱ 25 Tiḵoaá̱ oḵixií̱ xi xan-nò, kjìn íchjín 
kaꞌàn tjín ya ̱Israel jè nac̱hrjein tsꞌe ̱Elías kꞌe ̱nga jàn nó osen 
mì ti ̱kiì tsꞌa-ne jtsí; jꞌiì kjinchrá ꞌñó kóhoḵji iꞌ̱nde Israel. 
26 Ta̱nga jè Elías mìtsà ya ̱kiì ñánda títsaj̱na íchjín kaꞌàn tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel; yaá̱ kinìkasén ñánda tíjna chjo̱ón kaꞌàn tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Sarepta xi chja-̱ne Sidón. 27 Tiḵoaá̱ kjìn ma xiṯa ̱xi 
tíbindojno chrjoa ̱yijo-la ̱ya ̱Israel koi nac̱hrjein tsꞌe ̱Eliseo, 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. Ta̱nga nij̱ngoò xi xiṯa ̱Israel 
kjòndaà-ne, tà jè taj̱ngoò Naamán xi Siria tsꞌe.̱

28  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, ꞌñó 
kòjti-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén xi kiìchja ̱Jesús nga kꞌoaá̱ sꞌín 
kiskaàya-la ̱nga kondra ̱tsꞌe-̱né. 29 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi tsasítjeṉ, 
tsachrjejiìn Jesús ya ̱na̱xa̱ndá jè, kiìko̱ is̱òꞌnga nindoò ñánda 
kijna na̱xa̱ndá-la ̱nga mejèn-la ̱siì̱katjeṉ-ngui na̱xi ̱ñánda nga 
ꞌñó tjeṉ-jen-jno choòn. 30 Ta̱nga jè Jesús jahajiìn osen-la ̱koa ̱
kiì.
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Jngoò xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ síxájiìn yijo-la̱
(Marcos 1:21-28)

31 Jesús kiì ñánda ꞌmì Capernaum, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne 
Galilea; tsakóya-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga nac̱hrjein nìkjáya. 32  Jñà xiṯa,̱ 
tà kꞌoaá̱ komà-la ̱koni tsò ꞌén xi tsakóya, nga jè ꞌén xi kiìchja,̱ 
tjín-la ̱kjo̱tíxoma.

33 Ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga tíjna jngoò xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
síxájiìn yijo-la;̱ xiṯa ̱jè, ꞌñó kiìchja:̱

34 ―Jesús xi Nazaret tsij̱i, kì kꞌoaá̱ nìko̱-nájeṉ. ¿Mé kjoa ̱
xi tjín-lè ko̱ ngajeṉ? ¿Mé-ne ngajeṉ nìjti-nájeṉ? ¿A kòfꞌi ̱
nìkjehesòn-nájeṉ? Beèxkon-lè; ji-̱né xi Xiṯa ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
―kitsò.

35 Jesús tsohótiko̱ jè xiṯa ̱neií̱:
―¡Jyò tij̱ni, titjoj̱iìn yijo-la ̱xiṯa ̱jè! ―kitsò-la.̱
Jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, tsajndoòtꞌaà nangui nga nguixko̱n 

ngatsꞌiì xiṯa,̱ iḵjoàn itjojiìn yijo-la ̱xiṯa ̱jè, ta̱nga nì mé xi 
kisìkiꞌon. 36 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na, tà kitsakjòn-né; kꞌeé̱ 
tsohóko̱ xíkjín:

―¿Mé ꞌén-ne koi? Kꞌe ̱nga chja ̱xiṯa ̱jè, tjín-la ̱ngaꞌñó tiḵoa ̱
tjín-la ̱kjo̱tíxoma nga síkitasòn-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ ―kitsò.

37 Jesús, kinaꞌyà-la ̱kóhoḵji nga jngoò itjandiì nangui xi 
chja-̱ne Galilea.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà-ne nac̱híya-la ̱Pedro
(Mateo 8:14-15; Marcos 1:29-31)

38  Jesús tsasítjeṉ; itjo-ne niꞌya iṉgo̱ sinagoga; kiì; jahasꞌen 
niꞌya-la ̱Simón. Jè nac̱híya-la ̱Simón ꞌñó xkꞌén. Chꞌin 
tìjnga tjín-la.̱ Jñà xiṯa ̱kiìchjaṯjì nga skótsejèn-la.̱ 39 Jesús 
tsasìñiatꞌaà-la,̱ tsohótiko̱ chꞌin tìjnga; jè chjo̱ón niṯo̱ón 
kjòndaà-ne. Iḵjoàn tsasítjeṉ, kisìsꞌin-la ̱xiṯa.̱

Kií kisꞌiìn Jesús nga kjìn xiṯa ̱xkꞌén kisìndaà-ne
(Mateo 8:16-17; Marcos 1:32-34)

40 Kꞌe ̱nga tíkaàtjì tsꞌoí, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín-la ̱xiṯa ̱xkꞌén xi 
kjìn sko̱ya chꞌin tjín-la,̱ jꞌiìko̱ ñánda tíjna Jesús. Jè Jesús 
tsohótꞌaà-la ̱tsja nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱xkꞌén; ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, 
kjòndaà yijeé-ne. 41 Tiḵoaá̱ kjìn ma xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
itjokàjiìn yijo-la ̱nga kjòndaà-ne. ꞌÑó kiìchja ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱:
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―¡Ji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè! ―kitsò.
Ta̱nga jè Jesús tsohótiko.̱ Mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱nga kiìchja,̱ 

koií kjoa-̱la ̱nga jyeé beèxkon nga jè xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó 
kisìkasén-ne Nainá].

Kií komà kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá
(Marcos 1:35-39)

42  Kꞌe ̱nga jye kisꞌe is̱én, itjo Jesús; kiì jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn 
ñánda tsjìn xiṯa.̱ Jñà xiṯa ̱tsohótsji ñánda kiì. Kꞌe ̱nga ijchò 
ñánda tíjna, mejèn-la ̱nga ya ̱kíjnako̱ nga mì xìn kjoi.̱ 43 Ta̱nga 
jè Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱

―Tiḵoaá̱ mochjeén-né nga xìn na̱xa̱ndá kjíkoaa̱ ꞌén ndaà-la ̱
Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá. Koií xá kisìkasén-na Nainá.

44 Kꞌoaá̱ sꞌín chjay̱a ꞌén-la ̱Nainá kóhoḵji niꞌya iṉgo̱ sinagoga 
xi tjín ya ̱nangui-la ̱xiṯa ̱judío.

Kjox̱kón xi komà kꞌe ̱nga kjìn tiṉ tsibíxkóya Pedro
(Mateo 4:18-22; Marcos 1:16-20)

5  1 Jesús kꞌe ̱nga síjna ya ̱iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱Genesaret 
kjòjtínè jñà xiṯa ̱xi ijchò nga mejèn-la ̱kjiꞌ̱nchré ꞌén-la ̱

Nainá. 2  Jesús, kijtseè jò chitso xi ya ̱kjioòndiì ya ̱iṉdiì 
nandá. Jñà xiṯa ̱nei-la ̱xi bíxkóya tiṉ, jyeé itjojen chitso 
nga nchihoníjno naꞌ̱ya-la.̱ 3  Jesús jahasꞌen jngoò chitso xi 
tsꞌe ̱Simón, tsibítsiꞌba-la ̱nga skiṉìkjá-ìsa chitso-la ̱ya ̱ij̱iìn 
ndáchikon. Iḵjoàn tsibìjnaya nga tsakóya-la ̱xiṯa.̱ 4 Kꞌe ̱nga jye 
tsakóya-la ̱xiṯa,̱ kitsò-la ̱Simón:

―Tikoii̱ chitso-lè ñánda nga ìsa ̱ꞌñó na̱nga ̱nandá; iḵjoàn 
tiḵatjeṉ-ngui-ndá naꞌ̱ya-nò mé-ne nga kíxkóya-nò tiṉ.

5 Simón kiìchja ̱kitsò:
―Maestro, kànìkꞌa-nájeṉ niṯjeṉ nga kànìxá-jeṉ, nim̱é 

xi kàsakó-najeṉ; ta̱nga tsà ji ̱xi o̱si nga siìkatjeṉ-ngui-ndá 
naꞌ̱ya-na,̱ kom̱a-né.

6 Kꞌe ̱nga ìjngoò kꞌa kisìkatjeṉ-ngui-ndá naꞌ̱ya-la,̱ kjìn jchán 
tiṉ tsibíxkóya, tsí mejèn xajndà naꞌ̱ya-la.̱ 7 Kꞌeé̱ kisìkatjiì-la ̱tsja 
xíkjín nga kiìchja-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi títsay̱a chitso xi ìjngoò mé ne 
nga kisìchjátꞌaà-la.̱ Ingajò chitso jngoò kꞌa kitseè tiṉ. Mejèn tsà 
bixòngui-ndá nga ꞌñó iꞌí komà. 8  Jè Simón xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì, 
kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱koi, tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―¡Tis̱iṯꞌaàxìn-ná Naꞌ̱èn, ꞌa̱n xiṯa ̱jé-ná!
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9 Jè Simón ko̱ xiṯa ̱xíkjín xi ta̱ña síxákjoò, tà kjòxkón-la ̱nga 
ꞌñó kjìn tiṉ kjòxkóya-la.̱ 10 Tiḵoaá̱ tà kjòxkón-la ̱jè Jacobo ko̱ 
Juan, ix̱ti-la ̱Zebedeo, jñà xiṯa ̱xi ta̱ña síxákjoò Simón. Jesús 
kitsò-la ̱Simón:

―Kì tsakjoòn-jèn, iꞌ̱ndei ̱mì ti ̱kiì tiṉ kíxkóya-ne, xiṯaá̱ 
kíxkóyi xi iṯꞌaà tsꞌa̱n.

11 Kꞌe ̱nga jye kiìko̱-ne chitso-la ̱ya ̱iṉdiì ndáchikon, yaá̱ 
kitsjeiìn-takòn yije tsojmì-la,̱ iḵjoàn kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìtsjeè jngoò xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la̱
(Mateo 8:1-4; Marcos 1:40-45)

12  Jesús kꞌe ̱nga tsibìjna jngoò na̱xa̱ndá, ijchò jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ 
xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la;̱ nga kijtseè Jesús, tsohojna-ñiatꞌaà 
nangui nga kijtseèxkón Jesús, tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, tsà mejèn-lè, tiṯsjeè-ná chꞌin xi tjín-na.
13  Jesús tsijmeé tsja nga tsohótꞌaà-la ̱yijo-la ̱xiṯa ̱jè, kitsò-la:̱
―Mejèn-na; ¡kàtandaà-ne!
Xiṯa ̱jè, niṯo̱ón kjòndaà-ne. 14 Jè Jesús kitsò-la:̱
―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-la;̱ tꞌin ñánda tíjna noꞌ̱miì; ta̱kó-la ̱

yijo-lè nga jye kjòndaà-ne; tjiì-la ̱kjo̱tjò xi síjé kjo̱tíxoma-la ̱
Moisés mé-ne nga tsjeè kijna-ne nguixkoṉ Nainá tiḵoa ̱skoe ̱jñà 
xiṯa ̱nga jye kjòndaà-ne chꞌin-lè.

15 Ta̱nga Jesús, ìsaá̱ ꞌñó kinaꞌyà-ìsa-la;̱ ko̱ ìsaá̱ kjìn xiṯa ̱
kjòxkóya xi mejèn-la ̱nga kjiꞌ̱nchré-la;̱ tiḵoa ̱mejèn-la ̱nga 
koṉdaà-ne chꞌin xi tjín-la.̱ 16 Ta̱nga Jesús xìn iꞌ̱nde fì ñánda 
tsjìn xiṯa ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱
xi mì kì ma síhiníyá yijo-la̱

(Mateo 9:1-8; Marcos 2:1-12)
17 Jngoò nac̱hrjein kꞌe ̱nga tíhokóya-la ̱xiṯa ̱Jesús, ya ̱

títsaj̱najiìn xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés. Xiṯa ̱koi, ján inchrobà-ne na̱xa̱ndá 
xi chja-̱ne Galilea, Judea ko̱ Jerusalén. Jesús ya ̱tíjnajiìn 
inim̱a-̱la ̱ngaꞌñó-la ̱Nainá nga siì̱ndaà-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xkꞌén. 
18  Jꞌiìko̱ jngoò xiṯa ̱xkꞌén xi mìkiì ma síhiníyá yijo-la;̱ kjiya-la ̱
nac̱han-yá. Tsohótsjiꞌnde-la ̱kó sꞌín siì̱kasꞌen xotjoa ̱niꞌya ya ̱
ñánda tíjna Jesús. 19 Ta̱nga mìkiì komà jahasꞌen niꞌya nga 
ꞌñó kjìn xiṯa ̱títsaj̱na; kꞌeé̱ tsijin is̱òꞌnga niꞌya; jaàxìn nitja; 
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kiskinìjen-jiìn-la ̱xiṯa ̱koni sꞌín kjiya nac̱han-yá-la ̱jè xiṯa ̱xkꞌén. 
Yaá̱ tsohójna nguixkoṉ ñánda tíjna Jesús. 20 Jesús kꞌe ̱nga 
kijtseè nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xkꞌén:

―Ngaji,̱ jyeé kàchàatꞌaà-lè jé-lè.
21 Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 

kiskiì Moisés tsohóko̱ inim̱a-̱la,̱ kitsò: “Xiṯa ̱jè, chjaj̱no-la ̱Nainá 
koni sꞌín tsò. ¿Yá-né jè nga ma-la ̱síjchàatꞌaà-ná jé-ná? Taj̱ngoò 
Nainá xi síjchàatꞌaà-ná jé-ná.”

22  Jesús kijtseèya-la ̱koni sꞌín nchisíkítsjeèn; kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koṯsò-ne inim̱a-̱nò? 23  ¿Mé xi ìsa ̱chiba ꞌin tjín, tsà 

xán-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén: “Jé-lè jyeé kichàatꞌaà-lè”, ko̱ tsà xán-la:̱ 
“Tis̱ítjii̱n koa ̱tiṯjeí”? 24 Kokoò-nò nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
xan-la ̱yijo-na,̱ tjíꞌnde-na nga sìjchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱i ̱is̱òꞌnde.

Jè Jesús kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì ma síkjaníyá:
―Ji,̱ kꞌoaá̱ xan-lè, tis̱ítjii̱n, chjoí nac̱han-lè, tꞌin-ne niꞌya-lè.
25 Jè xiṯa ̱xkꞌén niṯo̱ón tsasítjeṉ nga nguixko̱n ngatsꞌiì xiṯa ̱

xi ya ̱títsaj̱na; kiskoé nac̱han-la ̱xi kijnasòn; kꞌe ̱nga tífì-ne 
niꞌya-la,̱ jeya chjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 26 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na 
tà kjòxkón-la,̱ tiḵoaá̱ jeya kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá. Tsakjón-ko̱-ne, 
kitsò:

―Iꞌ̱ndei ̱kàyaxkon jngoaá kjox̱kón.

Mé kjoa ̱xi komà kꞌe ̱nga jè Jesús kiìchja̱-la ̱Leví
(Mateo 9:9-13; Marcos 2:13-17)

27 Kꞌe ̱nga jye o̱sꞌín komà kjoa ̱koi, itjo Jesús, kiì; kꞌeé̱ kijtseè 
jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Leví, xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì. 
Tíjnatꞌaà ímix̱a ̱ya ̱ñánda síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma. Jesús 
kitsò-la:̱

―Nchrobátjiṉgui-ná.
28  Leví, tsasítjeṉ; kisìkítsaj̱na yije tsojmì xi tjín-la;̱ kiìtjiṉgui-la ̱

Jesús.
29 Leví, ya ̱niꞌya-la,̱ tsí ndaà kisꞌiìn-la ̱sꞌeí Jesús. Tiḵoaá̱ kjìn 

xiṯa ̱xíkjín títsaj̱na xi tiḵoa ̱tsojmì síkíchjítjì, ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; 
títsaṯꞌaà ímix̱a.̱ 30 Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés tsatítꞌaà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―¿Mé-ne jñà xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì, ko̱ xi tjín-la ̱jé, ꞌyò-ko̱o 
koa ̱bichi-ko̱o?

31 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Jesús kitsò:

San Lucas 5

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



172

―Jñà xiṯa ̱xi mìtsà chꞌin tjín-la ̱mìtsà chjiṉe ̱xkiì 
mochjeén-la,̱ tà jñà xiṯa ̱xi xkꞌén xi mochjeén-la ̱chjiṉe ̱xkiì. 
32  Mìtsà koi xá jꞌi-̱na ꞌa̱n nga jꞌiḵjaàjñaà xiṯa ̱kixi,̱ jñà-né xiṯa ̱xi 
tjín-la ̱jé nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kitjònangui-la ̱mé-ne 
mì bìtsaj̱nachjan-ne xiṯa-̱la̱
(Mateo 9:14-17; Marcos 2:18-22)

33  Jñà xiṯa ̱kitsò-la ̱Jesús:
―¿Mé-ne jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan tsí ndaà 

bìtsaj̱nachjan tiḵoa ̱tsí ndaà bítsiꞌba; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jñà xiṯa ̱
fariseo; ta̱nga jñà xiṯa ̱tsij̱i, kjèn-né koa ̱ꞌbiì-né?

34 Jesús kitsò-la:̱
―Kꞌe ̱nga bixan jngoò xiṯa,̱ ¿a ko̱maá siḵítsaj̱nachjaán xiṯa ̱xi 

báhijtako̱-ná kꞌe ̱nga tákó tíjna xiṯa ̱xꞌiṉ xi kòbixan? 35 Ta̱nga 
kij̱chò nac̱hrjein nga tjáxìn-la ̱xꞌiṉ xi kòbixan, kꞌe-̱né nga 
kítsaj̱nachjan xiṯa.̱

36 Tiḵoaá̱ tsibénoj̱mí jngoò-la ̱ꞌén xi mangásòn [nga tsakóya-la ̱
nga jñà kjoṯíxoma jchínga, mìkiì sasén-la ̱xi kjoṯíxoma xiṯse]̱. 
Kitsò-la:̱

―Mìtsà yá xi ote chiba nikje xiṯse ̱nga bíjto-ne ko̱ nikje 
iḇaà. Tsà ko̱sꞌín sꞌee̱n kiṯsꞌón nikje xiṯse;̱ tiḵoaá̱ mìkiì ndaà 
koṉgásòn nikje xiṯse ̱ko̱ nikje iḇaà. 37 Tiḵoaá̱ mìtsà yá xi binchá 
xán ixiì chrjoa ̱jchínga; tsà ko̱sꞌín sꞌee̱n, kꞌe ̱nga jye ko̱jchá 
xán, siì̱xajndà chrjoa ̱jchínga, iḵjoàn xíxteèn xán; tiḵoaá̱ 
chij̱a jè chrjoa.̱ 38  Jè xán ixiì, chrjoa ̱xiṯseé̱ sinchá mé-ne nga 
ndaà siṉchátjò-ne. 39 Tsà yá xi skoí xán jchínga xi kjòtseé 
jncha, mìkiì niṯo̱n siì̱jé ìjngoò kꞌa xi xán ixiì. Kiṯso̱-né: “Jè xán 
jchínga, ìsaá̱ ndaà.”

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsate 
natín jè nac̱hrjein nìkjáya
(Mateo 12:1-8; Marcos 2:23-28)

6  1 Jngoò kꞌa jè nac̱hrjein nìkjáya, ja Jesús ñánda títje ̱trigo. 
Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tsate natín-la ̱trigo, tsafèya-ne tsja, 

iḵjoàn kiskine. 2  Tjín iꞌnga xiṯa ̱fariseo xi kitsò:
―¿Mé-ne koꞌ̱nè-enò jè kjoa ̱xi mìkiì tjíꞌnde nga ko̱sꞌín kom̱a 

jñà nac̱hrjein nìkjáya?
3 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
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―¿Jñò, a mìtsà jye tíjiìn-nò koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 
koni kisꞌiìn xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱xi 
kjihijtako̱ kꞌe ̱nga kjòhojò-la?̱ 4 Jahasꞌen niꞌya-la ̱Nainá; kiskoé 
iṉchraj̱ín tsjeè-la ̱Nainá; tsakjèn. Tiḵoa ̱kitsjaà-la ̱xiṯa-̱la ̱xi 
tjiḵo.̱ Mìkiì tjíꞌnde nga jñà koḵjeṉ. Tà jñà no̱ꞌmiì tjíꞌnde-la ̱nga 
koḵjeṉ.

5 Jesús kitsò-ìsa-la:̱
―ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ꞌaá̱n otiìxoma-la ̱

nac̱hrjein nìkjáya.

Xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja
(Mateo 12:9-14; Marcos 3:1-6)

6 Ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein nìkjáya, Jesús jahasꞌen niꞌya 
iṉgo̱ sinagoga; tsibítsꞌia ̱nga tsakóya-la ̱xiṯa.̱ Koa ̱yaá̱ tíjna 
jngoò xiṯa ̱xi kixìtꞌaà tsja kixi.̱ 7 Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱fariseo nchisíkinda ̱Jesús 
kó sꞌii̱n, a siì̱ndaá-ne jè xiṯa ̱xi xkꞌén jè nac̱hrjein nìkjáya; 
mejèn-la ̱nga skoe ̱mé-ne nga ko̱ma koẖòngui-ne. 8  Ta̱nga Jesús 
jyeé tíjiìn-la ̱kó sꞌín nchisíkítsjeèn jñà xiṯa ̱koi. Kitsò-la ̱jè xiṯa ̱
xi kixìtꞌaà tsja:

―Tis̱ítjii̱n, tis̱ij̱na kixi ̱ya ̱jngoò osen.
Xiṯa ̱jè tsasítjeṉ, tsasìjna kixi.̱ 9 Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la ̱ngatsꞌiì 

xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na:
―Jngoò kjoa ̱skònangui-nò: ¿A tjíꞌnde-né kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein 

nìkjáya nga ndaà sꞌeé̱n, o xi chꞌo sꞌeé̱n? ¿A siḵꞌen-ná o xi 
siṉdaá-ná jngoò xiṯa?̱

10 Jesús kiskoòtsejèn yije-la ̱kóhoṯjín xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱nandiì-la.̱ 
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà tsja:

―Tjeèndojoì ndseii̱.
Xiṯa ̱jè, tsijmeé tsja, niṯo̱ón kjòndaà-ne. 11 Jñà xiṯa ̱fariseo, ꞌñó 

jti komà-la;̱ kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga tsajoóya-ne mé xi siì̱ko̱ Jesús.

Kó ꞌmì ꞌín-la ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi tejò ma-ne
(Mateo 10:1-4; Marcos 3:13-19)

12  Tij̱ñà-ne nac̱hrjein koi, Jesús kiìmijìn-jno jngoò nindoò 
nga kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá; kisìkꞌa niṯjeṉ nga tíchjaṯꞌaà-la.̱ 13 Kꞌe ̱
nga kisꞌe is̱én kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la;̱ iḵjoàn jaàjiìn 
tejò xiṯa ̱xi tsibíxáya-la.̱ 14 Jè Simón xi tiḵoa ̱Pedro tsibítꞌaà ꞌín; 
Andrés xi ꞌndse ̱ma Simón; Jacobo; Juan; Felipe; Bartolomé; 

San Lucas 6

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



174

15 Mateo; Tomás; Jacobo, ti-la ̱Alfeo; Simón xi ya ̱fìtꞌaà-la ̱
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱xiṯa ̱Celote; 16 Judas, ti-la ̱Jacobo; ko̱ Judas 
Iscariote, jè xi is̱kan komà kondra-̱la ̱Jesús.

Kꞌe ̱nga jè Jesús, kjìn xiṯa ̱kisìndaà-ne
(Mateo 4:23-25)

17 Jesús itjojen-jno-ne nindoò, tjiḵo̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la;̱ 
jꞌiì jngoò iꞌ̱nde ñánda is̱òn choòn; yaá̱ tsibìtsaj̱na. Kjìn ma 
xiṯa-̱la ̱xi ya ̱nchikoña-la;̱ tiḵoaá̱ kjìn ma xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi 
inchrobà-ne kóho̱kji iꞌ̱nde Judea ko̱ na̱xa̱ndá Jerusalén ko̱ xi 
inchrobà-ne Tiro ko̱ Sidón, na̱xa̱ndá xi kjiyijòndiì ndáchikon. 
Koi xá jꞌiì-ne nga kjiꞌ̱nchré-la ̱Jesús, tiḵoa ̱mejèn-la ̱koṉdaà-ne 
chꞌin xi tjín-la.̱ 18  Jñà xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ síjti-la,̱ tiḵoaá̱ 
kjòndaà-ne. 19 Ngatsꞌiì xiṯa,̱ mejèn-la ̱nga ko̱òtꞌaà-la ̱tsja yijo-la ̱
Jesús nga tseé ngaꞌñó tíbitjojiìn yijo-la ̱nga mandaà yije-ne 
xiṯa.̱

Kó kitsò Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱im̱a ̱ko ̱xiṯa ̱nchiṉá
(Mateo 5:1-12)

20 Jesús kiskoòtsejèn-ꞌa xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱
―Mé tà ndaà-anò jñò xi xiṯa ̱im̱a ̱ꞌmì-nò, nga tsaj̱òn-nó jñà 

kjo̱ndaà xi tsjá Nainá nga jè tíhotíxoma.
21 ’Mé tà ndaà-anò jñò xi ijò-nò iꞌ̱ndei,̱ nga ko̱ma is̱kan, 

ko̱skiì-nò.
’Mé tà ndaà-anò jñò xi chìhindáya iꞌ̱ndei,̱ nga ko̱ma is̱kan 

kij̱no̱-nò.
22  ’Mé tà ndaà-anò kꞌe ̱nga tjín xiṯa ̱xi síjtikeè-nò tà 

ꞌa̱n ngaṯjì-na xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na;̱ kꞌe ̱nga 
síkítsaj̱natꞌaàxìn-nò, kꞌe ̱nga chjaꞌ̱on-ko̱-nò, kꞌe ̱nga 
ochrjekàngui-nò koni tsà jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó tsꞌeṉ. 23  Tsja 
tꞌè-là takòn jè nac̱hrjein koi; tiṯsja-là inim̱a-̱nò; tseé 
kjoṉdaà tjoé-nò ján ngajmiì; tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱xiṯa ̱
xi beètoòn-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kijtseètoòn jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá.

24 ’Ta̱nga im̱a-̱xó-nò jñò xi xiṯa ̱nchiṉá ꞌmì-nò nga tjín yije-nò 
xi mochjeén-la ̱yijo-nò [ta̱nga mìkiì nìkítsjeèn kjoṉdaà-la ̱
Nainá xi mochjeén-la ̱inim̱a-̱nò].

25 ’Im̱a-̱xó-nò xi skiì titsaj̱naà iꞌ̱ndei;̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan, 
koẖojò-nò.
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’Im̱a-̱xó-nò jñò xi bijnò iꞌ̱ndei;̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan koḇaá-nò 
koa ̱jchìhindáya-nò.

26 ’Im̱a-̱xó-nò jñò kꞌe ̱nga ndaà síkítsaj̱na yije-nò xiṯa.̱ Jñà 
xiṯa ̱jchínga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ndaà kisìkítsaj̱na jñà xiṯa ̱xi ꞌén ndiso 
kiìchjay̱a.

Kó sꞌín siḵoa̱á xiṯa ̱kondra-̱ná
(Mateo 5:38-48; 7:12)

27 ’Ta̱nga jñò xi titsa̱naꞌyà, kꞌoaá̱ xán-nò: Tiṯsjacha 
kondra-̱nò, ndaà tiḵo̱o jè xi jtikeè-nò. 28  Tij̱étꞌaà-là Nainá nga 
kàtasíchikon-tꞌin jñà xi chjaꞌ̱on-ko̱-nò, titsiꞌbatjiò jè xi chꞌo 
síko̱-nò. 29 Jè xi síjtsꞌiìn-tꞌaà kjioòn, tiḵoa ̱tjiì-là xi ngobà; jè xi 
faáꞌan nac̱hro̱kisòn-nò, tiḵoa ̱tjiì-là nac̱hro̱-nò xi ìjngoò. 30 Niṯa ̱
yá xiṯa ̱xi síjé-nò tsojmì, tjiì-là; tsà yá xi skoé xi tsojmì tsaj̱òn, 
kì ti ̱kiì nìjé-là. 31 Koni sꞌín mejèn-nò nga siì̱ko̱-nò xiṯa,̱ kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín tiḵo̱ ngajo-nò.

32  ’Tsà matsjacha jè xi matsjakeè-nò, nim̱é kjoṉdaà xi sꞌe-̱nò, 
nga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ, matsjakeè xíkjín. 33 Tsà tà jñà 
ndaà siko̱ò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ndaà síko̱-nò, nim̱é kjoṉdaà xi sꞌe-̱nò. 
Jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ, kꞌoaá̱ ti ̱síko̱ xíkjín. 34 Tsà siḵìña-là jè xi yaxkoòn 
nga koiì̱chjí, tiḵoaá̱ nim̱é kjoṉdaà sꞌe-̱nò. Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ 
síkìña-la ̱xíkjín nga jyeé tíjiìn-la ̱nga koiì̱chjí yije kóhoṯjín. 
35 Tiṯsjacha kondra-̱nò; ndaà tiḵo̱o; tiḵìña-là mé xi síjé-nò, nim̱é 
xi chiñà-là iṯꞌaà tsꞌe.̱ Tsà ko̱sꞌín sꞌee̱n, ìsaá̱ tse kjoṉdaà sꞌe-̱nò. 
Ix̱ti-la ̱Nainá xi ꞌñó ꞌnga tíjna kom̱aà kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n koni 
sꞌín Nainá, nga tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi ꞌnga ikon 
ko̱ xi chꞌo sꞌín. 36 Chahim̱aa̱ xinguio̱o koni sꞌín beèhim̱a-̱nò 
Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ꞌmì-là.

Mì kiì kom̱a jñá siḵinda̱á jé-la ̱xiṯa ̱xinguia̱á
(Mateo 7:1-5)

37 ’Kì jé-la ̱xinguio̱o ꞌnè kindaa̱ mé-ne nga Nainá tiḵoa ̱mìkiì 
siì̱kinda ̱jé-nò; kì jé binchanè-là xinguio̱o mé-ne nga Nainá mì 
jé kiṉchanè-nò; tij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xinguio̱o mé-ne nga Nainá 
tiḵoa ̱siì̱jchàatꞌaà-nò jé-nò. 38  Tjiì-là xinguio̱o; jè Nainá tsjá 
ngajo-nò; Nainá siì̱chiḇa-̱nò chiḇa ̱xi ndaà kitseè, xi ꞌñó jncha, 
xi ndaà kisitsajneè ko̱ xi tíxíxteèn-tjì nga kiṉcha chijtsa-nò; jè 
chiḇa ̱xi sic̱hiḇay̱a-là xinguio̱o, tij̱è siì̱chiḇay̱a ngajo-nò Nainá.

39 Jesús tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò-la:̱
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―Jngoò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ mìkiì kom̱a koḵò-la ̱ndiy̱á 
ìjngoò xi tiḵoa ̱mìkiì tsejèn-la.̱ Ingajò, yaá̱ kix̱oy̱a ngaj̱o̱ ñánda 
chꞌo choòn. 40 Jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyà mìtsà ìsa ̱ꞌnga tíjna koni 
maestro-la;̱ ta̱nga kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌin-la ̱nga ndaà skótaꞌyà, 
tiḵoaá̱ koṉgásòn-né koni jè maestro-la.̱

41 ’[¿Mé-ne jé-la ̱xinguii̱ nìkinda-̱ne koa ̱tsij̱i mìkiì nìkindii̱?] 
¿Mé-ne chìtsejèn-la ̱tjé xi kjinangui xkoṉ xinguii̱, koa ̱jè yá 
chis̱o̱ xi kjinangui xkoiìn mìkiì chìtsejèn-la?̱ 42  ¿A mì ꞌya-jèn 
yá chis̱o̱ xi kjinangui xkoiìn? ¿Mé-ne ko̱ꞌmì-la ̱xinguii̱: “ꞌNdsè, 
tjiìꞌnde-ná nga kochrjekànguia tjé xi kjinangui xkoiìn”? Ngaji ̱
xi jò ma is̱én-lè; ítjòn tiṉachrjekàngui chis̱o̱ xi kjinangui 
xkoiìn, mé-ne nga ndaà koṯsejèn-lè, iḵjoàn tiṉachrjekàngui tjé 
xi kjinangui xko̱n xinguii̱.

Kósꞌín ꞌya-la ̱kósꞌín tjín inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa̱
(Mateo 7:17-20; 12:33-35)

43 ’Tsjìn yá xi ndaà kjoàn ko̱ chꞌo kjoàn toò xi ojà-la;̱ tiḵoaá̱ 
tsjìn yá xi chꞌo kjoàn ko̱ ndaà kjoàn toò xi ojà-la.̱ 44 Nga jngoò 
ìjngoò sko̱ya yá, kꞌoaá̱ sꞌín yaxkon-la ̱koni kjoàn toò xi ojà-la.̱ 
Jè toò iko,̱ mìtsà yá naꞌyá ojà-la.̱ Tiḵoaá̱ jñà toò uva mìtsà 
naꞌyá xanchroò ojà-la.̱ 45 Koni kjoàn yá, kꞌoaá̱ ti ̱kjoàn xiṯa;̱ 
jngoò xiṯa ̱xi ꞌén ndaà chja,̱ koií-né nga kjo̱ndaà tíjiìn inim̱a-̱la;̱ 
koa ̱jngoò xiṯa ̱xi ꞌén tsꞌeṉ chja,̱ koií-né nga kjoaṯsꞌeé̱n tíjiìn 
inim̱a-̱la;̱ nga ̱kꞌoaá̱ tsò ꞌén xi nokjoá koni tsò kjoẖítsjeèn xi 
tíjiìn inim̱a-̱ná.

Chrjó niꞌya xi jò ma-ne
(Mateo 7:24-27)

46 ’¿Mé-ne ko̱sꞌín ꞌmì-ná nga bixón: “Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn”, koa ̱mìkiì 
nìkitasòn koni xan-nò? 47 Kꞌoaá̱ xan-nò yá xi mangásòn jè 
xiṯa ̱xi ꞌa̱n fìtꞌaà-na, xi ꞌnchré ꞌén-na,̱ tiḵoa ̱síkitasòn. 48  Jè 
mangásòn jngoò xiṯa ̱xi bíndaà niꞌya-la;̱ ꞌñó na̱nga ̱òꞌnguiì; 
bíjna tàtsꞌen chrjó niꞌya ya ̱is̱òn na̱xi.̱ Kꞌe ̱nga ꞌba jtsí xkón, 
fꞌiì xaj̱ngá nandá, kaàtꞌaàꞌñó-la ̱niꞌya; nim̱é xi síko̱ nga 
ya ̱tjíndaàsòn na̱xi.̱ 49 Ta̱nga jè xi ꞌnchré ꞌén-na ̱koa ̱mìkiì 
síkitasòn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi bíndaàsòn niꞌya-la ̱
ñánda tà nangui; mìkiì ndaà bíndaà tàtsꞌen chrjó; fꞌiì xaj̱ngá 
nandá, kaàtꞌaàꞌñó-la ̱niꞌya; yaá̱ bixòña niꞌya jè; jngoò kꞌa 
bixòjen.
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Kií komà nga kjòndaà-ne chiꞌ̱nda-la ̱xi xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado
(Mateo 8:5-13)

7  1 Jesús, kꞌe ̱nga jye tsakóya-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi nchiꞌnchré 
ꞌén-la,̱ kiì, jahasꞌen-jiìn na̱xa̱ndá Capernaum. 2  Ya ̱tíjna 

jngoò soldado ítjòn. Jè chiꞌ̱nda-la,̱ ꞌñó xkꞌén. Kjom̱eè biyaà. 
Ta̱nga ꞌñó tjòkeè. 3  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré xiṯa ̱jè iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús, 
kisìkasén xiṯa ̱jchínga xi tsꞌe ̱xiṯa ̱judío nga kiì kítsiꞌba-la ̱Jesús 
mé-ne nga kàtjanchrobá, kàtasíxkiì-la ̱jè chiꞌ̱nda-la ̱xi xkꞌén. 
4 Jñà xiṯa ̱jchínga, kꞌe ̱nga ijchòkon Jesús ꞌñó tsibítsiꞌba-la,̱ 
kitsò-la:̱

―Okꞌín-la ̱nga sic̱hjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱ítjòn jè. 5 Tsjakeè na̱xa̱ndá xi 
chja-̱ne Judea, koa ̱jè tsibíndaà jngoò-ná niꞌya iṉgo̱ sinagoga i ̱
na̱xa̱ndá-ná.

6  Jesús kiìko̱ jñà xiṯa ̱jchínga koi, ta̱nga kꞌe ̱nga jye kjo̱meè 
bijchó chrañàtꞌaà-la ̱niꞌya, jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱soldado kisìkasén 
iꞌnga amigo-la ̱nga kitsò-la ̱Jesús:

―Naꞌ̱èn, kì yijo-lè nìjti-la.̱ ꞌA̱n, mìkiì okꞌìn-na nga ngaji ̱kꞌoín 
sobì niꞌya-na.̱ 7 Tiḵoaá̱ mìkiì okꞌìn-na nga ꞌa̱n kòfìkon sobà-lè. 
Ta̱nga tjiì oḵixi ̱nga kàtandaà-ne chiꞌ̱nda-na.̱ 8  ꞌA̱n, tíjiìn-na nga 
tjín-lè kjo̱tíxoma. Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, tjín-na xiṯa ̱ítjòn xi otíxoma-na, 
tiḵoaá̱ tjín-na soldado xi ꞌa̱n otiìxoma-la,̱ kꞌe ̱nga xan jngoò-la:̱ 
“Tꞌin”, fì-né; xan-la ̱xi ìjngoò: “Nchroboí”, nchrobá-né; koa ̱kꞌe ̱
nga xan-la ̱jè xi chiꞌ̱nda-na:̱ “Kꞌoa ̱tꞌii̱n”, síkitasòn-na.

9 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús jñà ꞌén koi, tà kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ 
kiskoòtsejèn-ꞌa jñá xiṯa ̱xi tjiṉgui-la;̱ kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ xan-nò, ya ̱Israel, ni ̱saà jngoò xiṯa ̱sakó-na xi ko̱sꞌín 
ndaà mokjeiín-la ̱koni jè xiṯa ̱jè.

10 Jñà xiṯa ̱xi kiìkjaá Jesús, kꞌe ̱nga jꞌiì-ne, jè chiꞌ̱nda xi xkꞌén, 
jyeé kjòndaà-ne.

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkjaáya-la ̱kiꞌndí-la ̱chjo̱ón kaꞌàn
11 Nga komà is̱kan Jesús kiì jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Naín. 

Tjiḵo̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱xi tà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
tjiṉgui-la.̱ 12  Kꞌe ̱nga jye ijchò chrañà ij̱to xotjoa ̱na̱xa̱ndá, kjìn 
ma xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi kjihijtako̱ chjo̱ón kaꞌàn nga nchifì kíhijiìn 
jngoò mikꞌen xi ti ta ̱jngoò-la ̱jè chjo̱ón kaꞌàn. 13  Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo, kꞌe ̱nga kijtseèxkon, kjòhim̱a̱keè; kitsò-la ̱chjo̱ón 
kaꞌàn:
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―Kì chìhindáya-jèn.
14 Kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱jè kaxa ̱mikꞌen, tsohósòn-la ̱tsja; jñà 

xiṯa ̱xi yangui mikꞌen chinchako.̱ Kitsò Jesús:
―Ngaji ̱ti, kꞌoaá̱ xán-lè: ¡Tis̱ítjii̱n!
15 Jè mikꞌen niṯo̱ón tsibìjna kixi;̱ iḵjoàn kiìchja.̱ Jesús, kꞌeé̱ 

kisìngaṯsja nea-̱la.̱ 16  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjiḵo,̱ tà kitsakjòn-né; kꞌeé̱ 
jeya kisìkíjna Nainá kitsò:

―Jngoò xiṯa ̱tíjnako̱-ná xi ꞌñó ndaà chja ̱ngajo-la ̱Nainá.
Tiḵoaá̱ tjín xi kitsò:
―Nainá jꞌiì kasìko̱ na̱xa̱ndá-la.̱
17 Jñà ꞌén koi, kinaꞌyà-la ̱kóhoḵji nangui Judea, ngatsꞌiì iꞌ̱nde 

nga jngoò itjandiì nangui Judea.

Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Mateo 11:2-19)

18  Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱kiìꞌnchré yije kjoa ̱xi tísꞌín 
Jesús; jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tsibénoj̱mí-la.̱ Kꞌeé̱ kiìchja ̱jò-la ̱
xi xiṯa ̱tsꞌe.̱ 19 Kisìkasén ñánda tíjna Jesús nga skoṉangui-la,̱ 
¿a jè-né xi Cristo xi tjínè-la ̱nga kjoií̱ a xi kjꞌeií̱ chíña-lá? 20 Jñà 
xiṯa-̱la ̱Juan, kꞌe ̱nga ijchòkon Jesús, kitsò-la:̱

―Jè Juan kàsíkasén-najeṉ xi iṯꞌaà tsij̱i nga chjiṉangui-lèjeṉ, 
¿a ji-̱né xi Cristo xi tjínè-lè nga kjoii̱ a xi kjꞌeií̱ chíña-laj̱eṉ?

21 Tij̱è-ne hora, Jesús, kjìn xiṯa ̱kisìndaà-ne xi xkꞌén, xi kjoꞌ̱in 
nchisíkjeiín, xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la;̱ tiḵoaá̱ kjìn 
xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kjòndaà-ne. 22  Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
ijchòkon:

―Tanguió tèno̱jmí-là Juan jñà kjoa ̱xi kàꞌyaà ko̱ xi kànaꞌyà. 
Jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ jyeé tsejèn-la;̱ jñà xi tsáꞌyá kjoàn, 
jyeé ma fì-ne; jñà xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la,̱ tímatsjeèjnoó-ne 
yijo-la;̱ jñà xiṯa ̱xi jtayaà, jyeé ꞌnchré-ne; ko̱ xiṯa ̱xi jye kꞌen, 
nchifaáyaá-la;̱ koa ̱jñà xiṯa ̱im̱a,̱ jye tísꞌeno̱jmí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá. 23  ¡Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi nguì jngoò kꞌa ndaà 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n nga nim̱é xi osìjna-ikòn-la!̱

24 Kꞌe ̱nga jye kiì-ne xiṯa ̱xi kisìkasén Juan, tsibítsꞌia ̱Jesús nga 
tsohóko̱ xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, kitsò-la:̱

―¿Mé xi tsanguì chìtsejèn-là ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn? ¿A jè tsanguì chìtsejèn-là jngoò yá ína̱xo̱ xi 
síjtìya-la ̱tjo?̱ 25 ¿Mé-né xi tsanguì chìtsejèn-là? ¿A jngoò xiṯa ̱
xi ꞌñó ndaà kji nikje-la?̱ Jñò, jyeé ꞌyaà, jñà xi ndaà kjoàn nikje 
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xi ókjá, xi tiḵoa ̱ꞌñó ndaà kjoàn tsojmì xi tjín-la,̱ yaá̱ títsay̱a 
niꞌya-la ̱xiṯa̱xá ítjòn. 26  Ta̱nga, ¿mé xi tsanguì chìtsejèn-là? 
¿A jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá? O̱kixi-̱né, kꞌoaá̱ xan-nò, 
Juan, ìsaá̱ ꞌñó ndaà koni jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. 
27 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, yaá̱ tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

ꞌA̱n, sìkasén ítjòn-lè xiṯa-̱na ̱xi kjiḵo̱ ꞌén;
jè xi koiì̱ndaàya ítjòn-lè ndiy̱á-lè.

28  Kꞌoaá̱ xán-nò, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín i ̱is̱òꞌnde, nij̱ngoò xiṯa ̱xi 
mangásòn koni jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ ta̱nga ya ̱ij̱iìn 
na̱xa̱ndá ñánda otíxoma Nainá, jè xiṯa ̱xi fehetꞌaà-ne, ìsaá̱ jeya 
tíjna mì kꞌoaá̱-ne koni Juan.

29 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá 
Roma xi síkíchjítjì tsojmì, kjòjngoò-ikon nga ndaà tjín jè ndiy̱á 
kixi-̱la ̱Nainá, nga jye komà bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan. 30 Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, 
mìkiì komà bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan. Tsachrjengui-né kjoṉdaà 
xi tjíndaà-la ̱Nainá nga tsjá-la ̱xiṯa ̱koi.

31 Jesús kitsò:
―¿Yá xi siìngásòn-koaa̱ jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei?̱ ¿Kó 

kjoàn xi ko̱ngásòn-ko?̱ 32  Jñà koṉgásòn-kjoò jñà ix̱ti xi bìtsaj̱na 
ndiṯsiṉ nga síská, chja-̱la ̱xíkjín, tsò-la:̱ “Kànìkjaneé-nòjeṉ xoḇí 
ta̱nga jñò mìkiì kàchà; kàjndaá-nòjeṉ sò xi ba tsò ta̱nga mìkiì 
kàchìhindáyaà.” 33  Jꞌiì Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱xi mìtsà 
iṉchraj̱ín tsakjèn, tiḵoa ̱mìtsà xán kitsꞌiì koa ̱jñò bixón-nò: 
“Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱” 34 Iḵjoàn jꞌiaa̱ xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
xan-la ̱yijo-na;̱ ma-na kjee̱n, tiḵoa ̱ma-na ꞌbiaa̱; jñò, kꞌoaá̱ 
sꞌín bixón iꞌ̱ndei:̱ “Xiṯa ̱chrjáꞌa-né, xiṯa ̱chꞌi-̱né, amigo-la-̱né 
jñà xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì ko̱ jñà xi xiṯa ̱jé.” 
35 Ta̱nga jè kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Nainá, ꞌyaá-la ̱nga kixi ̱tjín kꞌe ̱nga jye 
bitasòn.

Kó tsò ꞌén xi kiìchja ̱Jesús kꞌe ̱nga jngoò 
chjo̱ón xi tse jé tjín-la ̱tsaníjno ndso̱ko̱

36  Jngoò xiṯa ̱fariseo kiìchja-̱la ̱Jesús nga mejèn-la ̱koḵjeṉ-ko̱. 
Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱fariseo, tsibìjnatꞌaà ímix̱a.̱ 
37 Ya ̱na̱xa̱ndá jè, tíjna jngoò chjo̱ón xi tse jé tjín-la.̱ Kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré nga ya ̱tíjnatꞌaà ímix̱a ̱Jesús, ya ̱niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱
fariseo, ijchòko̱ jngoò chiṯsín xi tjíya-la ̱xkiì xi ndaà jne.̱ 38  Yaá̱ 
tsasìjnatꞌaà ij̱to̱n ndsoḵo̱ Jesús nga tíkjindáya. Iḵjoàn tsaníjno 
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ndsoḵo̱ Jesús ko̱ ndáxko̱n. Kꞌeé̱ kisìxìjno-ne ko̱ tsja ̱sko̱. Kjìn 
kꞌa kiskineꞌa ndsoḵo.̱ Iḵjoàn kisìkaàjno xkiì xi ndaà jne.̱ 39 Jè 
xiṯa ̱fariseo xi kiìchja-̱la ̱Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱koi, kitsò 
ij̱iìn inim̱a-̱la:̱ “¿Mé-ne nga mìkiì beèxkon-ne yá chjo̱ón-ne 
xi oṯísíko?̱ Tsà kixi ̱kjoa ̱nga jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, 
skoex̱kon-né nga chjo̱ón xi jé tjín-la.̱” 40 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―Simón, jngoò kjoa ̱kox̱án-lè.
Simón kitsò:
―Maestro, koṯꞌìn-ná.
41 Jesús kitsò:
―Jò xiṯa ̱títsaj̱na xi to̱n tjeṉ-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi síkìña to̱n; jngoò 

xi ꞌòn sìndo̱ tjeṉ-la;̱ jè xi ìjngoò icháte tjeṉ-la.̱ 42  Ingajò xiṯa ̱koi, 
tsjìn-la ̱toṉ xi koiì̱chjí ngajo-ne. Jè nei-la ̱toṉ kisìjchàatꞌaà-la ̱
ingajò. Ko̱tꞌìn-ná, ¿ñá-laá̱ ingajò xiṯa ̱koi xi ìsa ̱ꞌñó matsjakeè jè 
nei-la ̱toṉ?

43  Kiìchja ̱Simón kitsò:
―ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sìkítsjeèn, jè-la xi ìsa ̱tse toṉ kitjeṉ-la.̱
Jesús kitsò:
―Ndaà kichoòsòn-la.̱
44 Jesús kiskoòtsejèn-jno jè chjo̱ón, kitsò-la ̱Simón:
―Chítsejèn-la ̱chjo̱ón jè. ꞌA̱n, kꞌe ̱nga kòfaha̱sꞌeèn niꞌya-lè 

[mìkiì kànìkitasoìn koni sꞌín tjín kjoṯíxoma tsaj̱án]; mìkiì 
kòꞌbiì-ná nandá xi mochjeén-la ̱ndsoḵoaà nga saníjno; ta̱nga 
chjo̱ón jè, ndáxko̱ón kòhoníjno-ne ndsoḵoaà koa ̱tsja ̱sko̱ó 
kàsíxìjno-ne. 45 Kꞌe ̱nga kànìhixatꞌaà-ná mìkiì kichineꞌa-ná 
ta̱nga chjo̱ón jè, kóni kòfaha̱sꞌeèn niꞌya-lè tíkineꞌa ndso̱koaà.

46  ’Ngaji,̱ mìkiì kànáhijnoi asìti ̱skoaà, ta̱nga chjo̱ón jè, 
kòfàhijno ndsoḵoaà xkiì xi ndaà jne.̱ 47 Koií kꞌoa̱sꞌín xan-lè: 
Chjo̱ón jè, jyeé kàchàatꞌaà yije-la ̱ngatsꞌiì jé-la ̱koi kjoa-̱la ̱nga 
ꞌñó matsjakeè-na, ta̱nga jè xiṯa ̱xi chiba kàchàatꞌaà-la ̱jé-la,̱ 
ìsaá̱ chiba matsjakeè-na.

48  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús jè chjo̱ón:
―Jé-lè jyeé kàchàatꞌaà-lè.
49 Jñà xiṯa ̱xi ta̱ña títsaj̱natꞌaà ímix̱a ̱kitsò-la ̱xíkjín:
―¿Yá xiṯa-̱né jè nga tiḵoa ̱ma-la ̱síjchàatꞌaà-ná jé-ná?
50 Jesús kitsò ìjngoò kꞌa-la ̱jè chjo̱ón:
―Koi-né nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n nga bitjotjì-ne jé-lè; 

tꞌin-là ndaà-ne.
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Íchjín xi kisìchjátꞌaà-la ̱Jesús

8  1 Kꞌe ̱nga komà is̱kan, Jesús, kjìn na̱xa̱ndá tsajmeè, ko̱ 
rancho,̱ nga kiìchjay̱a ko̱ kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni 

sꞌín otíxoma Nainá. Tjiḵo̱ xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne. 2  Tiḵoaá̱ tjiḵo̱ 
iꞌnga íchjín xi jye kjòndaà-ne chꞌin neií̱-la ̱ko̱ xi kjꞌeií̱ chꞌin. 
Yaá̱ tjiḵo̱ María jè xi Magdalena ꞌmì, xi itoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱ itjojiìn yijo-la;̱ 3  tjiḵo̱ Juana, chjo̱ón-la ̱Chuza xi síkinda ̱
tsojmì-la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì Herodes; tiḵoaá̱ tjiḵo̱ xi ꞌmì Susana 
koa ̱kjìn-ìsa íchjín tjiḵo̱ xi síchjátꞌaà-la ̱mé tsojmì xi tjín-la.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bítje ̱xojmá
(Mateo 13:1-9; Marcos 4:1-9)

4 Kꞌe ̱nga jye kòkjìn xiṯa ̱xi xki ̱xi ján na̱xa̱ndá jꞌiì-ne, Jesús, 
tsibéno̱jmí-la ̱kjoa ̱xi mangásòn. Kitsò-la:̱

5 ―Jngoò xiṯa ̱xi kiì kíjndi ̱xojmá. Kꞌe ̱nga tsibítsꞌia ̱nga 
kiskíjndi ̱xojmá, chixò chiba ya ̱iy̱a ndiy̱á. Koa ̱chinchanè 
xiṯa ̱koa ̱jñà nis̱e tsakjèn. 6 Nguì kꞌoa ̱tjín chixòsòn ya ̱ñánda 
na̱xi ̱choòn, ta̱nga kꞌe ̱nga isò xojmá, niṯo̱ón kixì nga mìkiì 
ꞌnchiꞌ̱nde nangui. 7 Nguì kꞌoa ̱tjín chixò ya ̱ij̱iìn naꞌyá; yaá̱ ta̱ña 
isòkjoò; kꞌe ̱nga kjòꞌnga naꞌyá, kisìkꞌen-ngui xka-̱la ̱xojmá. 
8  Nguì kꞌoa ̱tjín chixò ñánda nangui ndaà; isò, kjòꞌnga, koa ̱
tsajà-la ̱toò; kitsjaà jngoò sìndo̱ nga jngoò ìjngoò.

Jesús kꞌe ̱nga jye tsibénoj̱mí kjoa ̱koi, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―¡Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

Mé-ne kjoa ̱xi mangásòn kisìkjeén-ne Jesús
(Mateo 13:10-17; Marcos 4:10-12)

9 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiskònangui-la ̱kó tsòya-ne jè 
kjoa ̱xi mangásòn xi tsibéno̱jmí-la ̱xiṯa.̱ 10 Jesús kitsò:

―Jñò, Nainá jye kitsjaà-nò nga jchaa̱ kjoaꞌ̱ma-la ̱xi 
bénoj̱míya kó sꞌín otíxoma Nainá; ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tà 
kjoa ̱xi mangásòn sꞌeṉo̱jmí-la,̱ mé-ne nga mìkiì skoe-̱ne xi kjoa ̱
kixi ̱na̱sꞌín skótsejèn, mìkiì ko̱chiy̱a-la ̱na̱sꞌín nchiꞌnchré.

Kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bítje ̱xojmá
(Mateo 13:18-23; Marcos 4:13-20)

11 ’Jè kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xojmá, kií tsòyaá-ne: Jñà 
xojmá, jè ꞌén-la ̱Nainá. 12  Jñà xojmá xi chixò iy̱a ndiy̱á, jñà 
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ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, iḵjoàn fꞌiì xiṯa ̱neií̱, 
faáxìn jè ꞌén ij̱iìn inim̱a-̱la ̱mé-ne nga mìkiì koḵjeiín-la ̱koa ̱
mìkiì kiṯjojiìn kjoꞌ̱in inim̱a-̱la.̱ 13  Jñà xojmá xi chixòsòn 
na̱xi,̱ jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, kꞌe ̱nga 
tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱tsjaá ma-la ̱nga mokjeiín-la,̱ ta̱nga tsjìn-la ̱
iꞌ̱ma;̱ tà chibaá nac̱hrjein mokjeiín-la;̱ kꞌe ̱nga mé kjoa ̱
xi sakó-la,̱ niṯo̱ón síkíjna-ne. 14 Jñà xojmá xi chixò ij̱iìn 
naꞌyá, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá; kꞌe ̱nga jye 
tjímaya ndiy̱á-la ̱Nainá, bítsꞌia ̱nga síkájno-la ̱yijo-la,̱ ótsji xi 
kjoa ̱nchiṉá ko̱ xi kjoa ̱kjoṯsja. Jñà kjoa ̱koi xi tjín is̱òꞌnde 
bíchjoà-ikòn-la ̱nga mìkiì makixi ̱nga ojà-la ̱toò. 15  Jñà xojmá 
xi chixò ñánda nangui ndaà, jñà ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ndaà tjín 
ko̱ xi kixi ̱tjín inim̱a-̱la;̱ ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá tiḵoa ̱bíjiìn-ikon 
ꞌén xi ꞌnchré; ndaà bincha kixi ̱skanda kꞌe ̱nga ndaà 
makjìn-ya jñà ꞌén.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱niꞌín xi síhiseèn
(Marcos 4:21-25)

16 ’Tsjìn xiṯa ̱xi oká niꞌín, iḵjoàn bíjtsaꞌma, o xi ya ̱síkíjnangui 
nac̱han; jngoò niꞌín xi tì, sijna ꞌnga-né; yaá̱ sijnaya candelero 
mé-ne nga ko̱hiseèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjoa̱hasꞌen niꞌya. 17 Nim̱é 
kjoa ̱tjín xi tjíꞌma iꞌ̱ndei ̱xi mìkiì koṯsejèn nga ko̱ma is̱kan; 
tiḵoaá̱ tsjìn kjoa ̱xi tjíꞌma iꞌ̱ndei ̱xi mìkiì jcha-̱la.̱ Ngatsꞌiì kjoa ̱
skoex̱kon yije xiṯa.̱

18  ’Tꞌee̱n kinda ̱kjo̱hítsjeèn-nò kꞌe ̱nga kiṉáꞌya ꞌén-la ̱Nainá. 
Ndaà tiṉáꞌyaà. Nga ̱jè xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn kꞌoií̱ ìsa-̱la;̱ ta̱nga 
jè xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱mé xi kꞌoa̱sꞌín síkítsjeèn nga 
tjín-la.̱

Nea-̱la ̱Jesús ko ̱ꞌndse̱
(Mateo 12:46-50; Marcos 3:31-35)

19 Nea-̱la ̱ko̱ ꞌndse ̱kiìkon ñánda tíjna Jesús. Ta̱nga mìkiì komà 
ijchò skanda ñánda tíjna nga ꞌñó kjìn ma-ne xiṯa ̱xi títsaj̱na. 
20 Jesús kisꞌeno̱jmí-la,̱ kitsò-la:̱

―Nea-̱lè ko̱ jñà ꞌndsì, ján ndiṯsiaán títsaj̱na, mejèn xó-la ̱nga 
skótsejèn-lè.

21 Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Xi nea-̱na ̱ko̱ xi ꞌndsè xan-la,̱ jñà-né xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, 

tiḵoa ̱síkitasòn.
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Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkíjnajyò tjox̱kón
(Mateo 8:23-27; Marcos 4:35-41)

22  Jngoò nac̱hrjein, Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱jahasꞌen 
jngoò chitso, kitsò Jesús:

―Tíkjiaán, kiṯjájtoaá ján xijngoaà ndáchikon.
Iḵjoàn kiì. 23  Ta̱nga kꞌe ̱nga kiìsòndá chitso, Jesús 

tsohojnafè-né. Iḵjoàn kjòtsꞌia ̱nga jꞌiì tjo̱xkón ya ̱ij̱iìn 
ndáchikon. Jyeé tífahasꞌen nandá chitso; xkón tjín tsà ya ̱
skaj̱iìn-ndá. 24 Jñà xiṯa-̱la ̱kꞌeé̱ kiìkon nga kisìkjaá-la ̱Jesús; 
kitsò-la:̱

―¡Maestro! ¡Maestro! ¡Chitso, jye tíkaànguindá! Jyeé-la 
kiy̱á.

Jaá-la ̱Jesús; iḵjoàn tsohótiko̱ tjox̱kón ko̱ ndáchikon, niṯo̱ón 
kisijyò-ne, kjòndaàya-ne. 25 Jesús kitsò:

―¿Mé-ne mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá?
Jñà xiṯa-̱la ̱tà kitsakjòn-né. Tà kjòxkón-la.̱ Kitsò-la ̱xíkjín:
―¿Yá xiṯa-̱ne jè nga chja-̱la ̱tjo̱ ko̱ nandá koa ̱síkitasòn-la?̱

Xiṯa ̱Gadara xi kjìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la̱
(Mateo 8:28-34; Marcos 5:1-20)

26 Iḵjoàn ijchò ya ̱nangui-la ̱xiṯa ̱Gadareno xi kijna xijngoaà 
ndáchikon tsꞌe ̱Galilea. 27 Kꞌe ̱nga itjojen chitso, Jesús, ijchò 
kasìtꞌaà jngoò-la ̱xiṯa ̱xꞌiṉ xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱na̱xa̱ndá Gadara. ꞌÑó 
kjòtseé tíjiìn yijo-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱; mìtsà nikje ókjá, koa ̱mì 
niꞌya tjín-la;̱ yaá̱ xó bìjnaya ngaj̱o̱-la ̱mikꞌen. 28  Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga 
kijtseè Jesús, ꞌñó kiskindàyatꞌaà-la ̱koa ̱tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la;̱ 
iḵjoàn ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―Jesús, ngaji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè xi ꞌñó ꞌnga tíjna, ¿mé 
xi mejèn-lè ko̱ ꞌa̱n? ¡Bìtsiꞌbà-lè, kì yatoòn-ná!

29 Koií oḵitsò-ne, nga jè Jesús, jyeé ko̱sꞌín tsatíxoma-la ̱jè 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ nga kàtitjojiìn yijo-la ̱xiṯa ̱jè. Jyeé kjòtseé 
ko̱sꞌín tíjiìn yijo-la ̱nga biyaàxín; na̱sꞌín naꞌñó kic̱ha ̱cadena 
sitꞌaàꞌñó ndsoḵo̱ ko̱ tsja, chíkjoaá̱-la ̱nga otejtso, iḵjoàn fìko̱ 
jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ ya ̱nangui kixì ñánda tsjìn xiṯa.̱ 30 Jesús 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Kó ꞌmì-lè?
Xiṯa ̱jè kitsò:
―Legión ꞌmì-na.
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Koií koꞌ̱mì-ne nga ꞌñó kjìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn yijo-la.̱ 
31 Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga mì yaá̱ 
siì̱katsjoya niṯja̱n-la ̱neií̱ ñánda tjín kjo̱ꞌin. 32  Ya ̱iṯꞌaà nindoò, 
ꞌñó kjìn ma chiṉga ̱xi nchikjèn-jno ij̱iìn ijñá. Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱, tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga tsjáꞌnde-la ̱nga ya ̱kjoa̱hasꞌen-jiìn 
yijo-la ̱chiṉga.̱ Jesús, kitsjaàꞌnde-la.̱ 33  Jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, 
nga jye itjojiìn yijo-la ̱xiṯa ̱jè, iḵjoàn jahasꞌen-jiìn yijo-la ̱jñà 
chiṉga.̱ Iḵjoàn jñà chiṉga ̱tsatíkjájen-jno ya ̱na̱xi ̱skanda ij̱iìn 
nandá; yaá̱ kꞌen-jiìn nandá ngatsꞌiì jñà chiṉga.̱

34 Jñà xiṯa ̱xi nchikondà chiṉga,̱ kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱xi komà, 
tsangachikon nga kisìkíꞌnchré na̱xa̱ndá kóhoḵji ñánda rancho.̱ 
35 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, itjo katsejèn jñà kjoa ̱xi 
komà. Kiì ñánda tíjna Jesús. Tiḵoa ̱ya ̱tíjnatꞌaà ndsoḵo̱ Jesús jè 
xiṯa ̱xi jye itjojiìn-ne yijo-la ̱jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. Jyeé íkjá-ne 
nikje-la,̱ tiḵoaá̱ jyeé ndaà tjín-ne kjoẖítsjeèn-la.̱ Jñà xiṯa ̱kꞌe ̱
nga kijtseèxkon, tà kitsakjòn-la.̱ 36 Jñà xiṯa ̱xi kijtseè kjoa ̱koi, 
tsibéno̱jmí-la ̱xíkjín kó sꞌín komà nga kjòndaà-ne jè xiṯa ̱xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ kisijiìn yijo-la.̱ 37 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na ya ̱
nangui-la ̱xiṯa ̱Gadareno, kóho̱kji jngoò itjandiì, tsibítsiꞌba-la ̱
Jesús nga kàtjì-ne, koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó kitsakjòn xiṯa ̱koi. Jesús 
jahasꞌen-ne chitso, iḵjoàn kiì-ne. 38  Jè xiṯa ̱xi jye itjokàjiìn-ne 
yijo-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús nga mejèn-la ̱
nga ya ̱koj̱meiìko;̱ ta̱nga jè Jesús kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga kàtìjna; 
kitsò-la:̱

39 ―Tꞌin-ne niꞌya-lè, tènoj̱mí yije-la ̱xiṯa ̱nga ꞌñó tse kjoa ̱
kàsíko̱-lè Nainá.

Xiṯa ̱jè, kiì-ne; iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱mí, kisìhingasòn 
ꞌén kóhoḵji na̱xa̱ndá jè nga ꞌñó tse kjoa ̱kisìko̱ Jesús xi iṯꞌaà 
tsꞌe.̱

Tsòti-la ̱Jairo ko ̱chjo̱ón xi kitsobà iṯjòn nikje-la ̱Jesús
(Mateo 9:18-26; Marcos 5:21-43)

40 Kꞌe ̱nga jye jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne Jesús ján xijngoaà ndáchikon, 
kjòtsjaá-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, koií kjoa-̱la ̱nga ngatsꞌiì, 
nchikoña-la.̱ 41 Jꞌiìkon jngoò xiṯa ̱sko̱-la ̱xi tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga xi ꞌmì Jairo; tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà ndsoḵo̱ Jesús, 
tsibítsiꞌba-la ̱nga mejèn-la ̱kjiḵo̱ niꞌya-la.̱ 42  Koií xá jꞌiìkjaá-ne 
nga jye tíbiyaà ndí tsòti-la ̱xi taj̱ngoò ma-ne xi tejò nó tjín-la.̱
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Jesús, kꞌe ̱nga tífì, jñà xiṯa ̱nga kjìn ma-ne, chiḇa-̱la ̱
tsohóꞌnchòꞌñó-né. 43  Ya ̱tsóhojiìn jngoò chjo̱ón xi jye kjò tejò nó 
tjín-la ̱chꞌin jní. Jye kjò tse toṉ ko̱ tsojmì xi tjín-la ̱kisìkjeheya 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱chjiṉex̱kiì; mìkiì mandaà-ne niṯa ̱yá xi síxkiì-la.̱ 
44 Chjo̱ón jè, kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús ya ̱ij̱to̱n ítsꞌiṉ nga 
kitsobàꞌñó iṯjòn nikje-la,̱ koa ̱jè jní xi tíxíxteèn-la,̱ niṯo̱ón 
kisijyò-ne. 45 Kꞌeé̱ kiskònangui Jesús, kitsò:

―¿Yá-né xi kàtsobà-na?
Ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsò:
―Mìtsà yá-jèn.
Kꞌeé̱ kitsò Pedro ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga:
―Maestro, jñà xiṯa ̱nga kjìn ma-ne fàhitjeṉ-lè koa ̱

óꞌnchòꞌñó-lè, ngaji ̱si-né: “¿Yá-né xi kàtsobà-na?”
46 Jesús kitsò ìjngoò kꞌa:
―Tjín xi kàtsobà-na; kàbeéyaá-na nga kòbitjojiìn ngaꞌñó 

yijo-na.̱
47 Jè chjo̱ón, kꞌe ̱nga kijtseè nga mìkiì kom̱a kójnaꞌma nga 

kiꞌyatꞌin-la,̱ chiḇa-̱la ̱tíhotsé yijo-la ̱nga tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱
Jesús. Tsibéno̱jmí-la ̱nga nguixko̱n ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá mé 
kjoa-̱ne nga nikje-la ̱Jesús kitsobà-ne, koa ̱kó sꞌín nga niṯo̱n 
kjòndaà-ne chꞌin-la.̱ 48  Jesús kitsò-la:̱

―Ndí neaa̱, koi-né nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n nga 
kòmandaà-ne. Tꞌin-là ndaà-ne.

49 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús nga jꞌiì jngoò xiṯa ̱xi tsꞌe ̱xiṯa ̱
ítjòn xi inchrobà-ne niꞌya-la ̱nga kitsò:

―Ndí tsòti-lè jyeé kꞌen; kì ti ̱kiì nìjti-la ̱Maestro.
50 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús kitsò-la:̱
―Kì tsakjoòn-jèn; tà jè-né nga kàtakjeiín-lè, jè ndí tsòti-lè 

koṉdaá-ne.
51 Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya, Jesús, mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱xiṯa ̱xi 

kjꞌeií̱ nga jahasꞌen-ko,̱ tà jè Pedro, Jacobo, Juan, ko̱ naꞌ̱èn-la ̱ko̱ 
nea-̱la ̱ndí tsòti. 52  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na, nchikjindáya-né koa ̱
nchisíkájno-né xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ndí tsòti. Ta̱nga jè Jesús kitsò-la:̱

―Kì chìhindáya-jèn; mìtsà kòbiyaà ndí tsòti, tà kjinafè-né.
53  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na tà tsijnòkeè Jesús nga tíjiìn-la ̱nga 

jyeé kꞌen. 54 Ta̱nga Jesús kiskoé tsja ndí tsòti; ꞌñó kiìchja-̱la ̱
kitsò-la:̱

―Tsòti, ¡tis̱ítjii̱n!
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55 Jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne inim̱a-̱la;̱ iḵjoàn niṯo̱ón tsasítjeṉ; Jesús 
kitsjaà oḵixi ̱nga tsjá-la ̱xi skiṉe.̱ 56 Jñà xiṯa ̱jchínga-la,̱ tà 
kjòxkón-la;̱ ta̱nga jè Jesús kitsò-la:̱

―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-la ̱jè kjoa ̱xi kòma.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kitsjaà-la ̱xá xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne
(Mateo 10:5-15; Marcos 6:7-13)

9  1 Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne xi jè tsibíxáya-la;̱ 
kitsjaà-la ̱ngaꞌñó ko̱ kjo̱tíxoma nga ko̱chrjejiìn yije inim̱a ̱

chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn yijo-la ̱xiṯa;̱ tiḵoa ̱kom̱a-la ̱siì̱ndaà-ne xiṯa ̱
xi chꞌin xkꞌén tjín-la.̱ 2  Kisìkasén nga kic̱hjay̱a kó sꞌín otíxoma 
Nainá, tiḵoa ̱siì̱ndaà-ne xiṯa ̱xi chꞌin tjín-la.̱ 3  Kitsò-la:̱

―Nim̱é xi chꞌaà xi tsꞌe ̱ndiy̱á; kì yá garrote chꞌaà; kì naꞌ̱yaá 
chꞌaà; kì iṉchraj̱ín chꞌaà; kì to̱ón chꞌaà; tiḵoa ̱kì jò nac̱hro̱ 
chꞌaà. 4 Niṯa ̱ñánda niꞌya nga kijchoò, yaá̱ tiṯsaj̱na, skanda 
kꞌe ̱kiṯjo̱o-nò. 5 Tsà jngoò na̱xa̱ndá ñánda kijchoò, tsà mìkiì 
skoétjò-nò, titjo̱jñoò, titsajneè chijo-la ̱ndsoḵoò nga kàteè kjoa ̱
koi koni jngoò seña, nga jñò, mì ti ̱kiì sis̱ꞌin-là; kjoꞌ̱iín sꞌe-̱la ̱
nga mìkiì mokjeiín-la.̱

6 Itjo xiṯa ̱koi, xki ̱xi ján na̱xa̱ndá kiì; kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo; tiḵoaá̱ kisìndaà-ne xiṯa ̱xi chꞌin tjín-la ̱
nga kjijndà na̱xa̱ndá.

Kꞌe ̱nga kꞌen Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Mateo 14:1-12; Marcos 6:14-29)

7 Jè xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì Herodes, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ngatsꞌiì 
kjoa ̱xi tísꞌín Jesús, mìkiì beè kó sꞌín siì̱kítsjeèn, nga tjín 
iꞌnga xiṯa ̱xi tsò: “Juan, jyeé jaáya-la.̱” 8  Xiṯa ̱xi iꞌnga tsò: “Jè 
Elías xi tsatsejèn ìjngoò kꞌa-ne.” Tiḵoaá̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsò: 
“Jaáya jngoò-la ̱xiṯa ̱jchínga xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.” 9 Kitsò 
Herodes:

―ꞌA̱n sobà tsibìxá-la ̱xiṯa ̱xi kisìkꞌen Juan nga tsatesin. ¿Yá 
xiṯa-̱ne jè xi ko̱sꞌín tísꞌín kjoa ̱xi ꞌnchrè?

Kꞌoaá̱ ma-ne nga mejèn-la ̱skoex̱kon Jesús.

Kꞌe ̱nga ꞌòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn Jesús
(Mateo 14:13-21; Marcos 6:30-44; Juan 6:1-14)

10 Kꞌe ̱nga jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, 
tsibéno̱jmí ngatsꞌiì kjoa ̱xi kisꞌiìn. Jesús, kꞌeé̱ kiìko̱ jngoò iꞌ̱nde 
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tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Betsaida ñánda tsjìn xiṯa.̱ 11 Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré nga jye kiì Jesús, kiìtjiṉgui-la;̱ kꞌe ̱nga ijchòtjiṉgui-la,̱ 
Jesús, kisìsꞌin-la,̱ tsohóko,̱ tsibénoj̱mí-la ̱kó sꞌín otíxoma Nainá, 
tiḵoa ̱kisìndaà-ne xiṯa ̱xi mochjeén-la ̱nga ko̱ndaà-ne.

12  Kꞌe ̱nga jye tímahixòn, jñà xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne, ijchò 
kinchatꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Koṯꞌìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱kàtjì-ne mé-ne nga kàtasíkjáya ya ̱
na̱xa̱ndá chrañàtꞌaà ko̱ rancho̱ ñánda sa̱kò-la ̱xi skiṉe.̱ I ̱iꞌ̱nde 
ñánda titsaj̱naá, iṯꞌaà xìn-né, nim̱é tjín.

13  Jesús kitsò-la:̱
―Tjiì-là jñò xi ko̱kjeṉ xiṯa ̱koi.
Jñà xiṯa-̱la ̱kitsò:
―Nìmé tjín-najeṉ, tà ꞌòn ma iṉchraj̱ín-najeṉ koa ̱jò ma tiṉ, 

tà jè-la tsà konguí kindaà-laj̱eṉ xi koḵjeṉ ngatsꞌiì xiṯa ̱koi.
14 Maá-la ̱tsà ꞌòn jmiì xi nguì xiṯa ̱xꞌiṉ.
Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Tiḵítsaj̱najtión, icháte icháte tiḵítsaj̱na-nò.
15 Kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsaj̱na kóho̱tjín. 16 Jesús, kiskoé jñà 

iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne ko̱ jñà tiṉ xi jò ma-ne; iḵjoàn 
kiskoòtsejèn ngajmiì; kitsjaà-la ̱kjoṉdaà Nainá; iḵjoàn 
kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín, kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
nga kisìkaꞌbí-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 17 Tsakjèn yije kóhoṯjín 
xiṯa,̱ kó nga kjòskiì; kꞌeé̱ tsibíxkó-ne jñà xi tsiningui-ne; nguì 
tejò nis̱iy̱á komà.

Kósꞌín kiìchja ̱Pedro nga jè Jesús xi Cristo
(Mateo 16:13-19; Marcos 8:27-29)

18  Jngoò kꞌa kꞌe ̱nga tíjnatꞌaàxìn Jesús nga tíchjaṯꞌaà-la ̱
Nainá, ya ̱títsaj̱nako̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Jesús kiskònangui, 
kitsò-la:̱

―¿Kó tsò xiṯa,̱ yá-ná ꞌa̱n?
19 Jñà xiṯa-̱la ̱kitsò:
―Tjín xi tsò: jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ tiḵoaá̱ tjín xi 

tsò: jè Elías, koa ̱tjín iꞌnga xi tsò: jaáyaá-la jngoò-la ̱xiṯa ̱xi 
chinchima kjòtseé xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

20 Jesús kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Jñò, kó bixón. ¿Yá-ná ꞌa̱n?
Kꞌeé̱ kiìchja ̱Pedro, kitsò:
―Ji-̱né xi Cristo xi xó kisìkasén-lè Nainá.
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Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la̱
(Mateo 16:20-28; Marcos 8:30–9:1)

21 Ta̱nga Jesús ꞌñó tsibítꞌin-la ̱nga mì yá xiṯa ̱xi keè̱no̱jmí-la ̱
kjoa ̱koi. 22  Kitsò-la:̱

―ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tseé kjoꞌ̱in siìkjiaán; 
ko̱chrje-nguií-na jñà xiṯa ̱jchínga, ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱
xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. Siì̱kꞌeén-na ta̱nga 
kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.

23  Xi komà is̱kan kitsò-la ̱kóhoṯjín:
―Tsà yá xi mejèn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n kom̱a, kàtatsjeiìn-takòn 

mé xi mejèn-la ̱yijo-la;̱ koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌyajen krò-la,̱ 
nac̱hrjein inchijòn kàtìjnandaà nga siì̱kjeiín kjoꞌ̱in xi kjoa ̱
tsꞌa̱n; ndaà kàtjìtꞌaà-na. 24 Nga niṯa ̱yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱
ko̱chrjetjì yijo-la ̱nga nim̱é kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né 
ko̱ kjoꞌ̱in kíjnajiìn; ta̱nga jè xi tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱
xi kjoa ̱tsꞌa̱n, jè-né xi kiṯjokàjiìn kjoꞌ̱in nga iṯꞌaà tsꞌa̱n 
ndaà kíjna. 25  ¿Mé xi siì̱kijne jngoò xiṯa ̱na̱sꞌín tjoé yije-la ̱
is̱òꞌnde tsà chija inim̱a-̱la ̱koa ̱siì̱kitsꞌón yijo-la?̱ Nim̱é. 26  Tsà 
tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ko̱sobà-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-na,̱ 
tiḵoaá̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ko̱sobà-na kꞌe ̱
nga kiṯjojen ìjngoò kꞌa nga skoe ̱xiṯa ̱kjoaj̱eya-na,̱ skoe ̱
kjoaj̱eya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱tiḵoa ̱skoe ̱kjoaj̱eya-la ̱tsꞌe ̱àkja̱le ̱
tsjeè-la ̱Nainá. 27 Xi oḵixi,̱ kꞌoaá̱ xán-nò, ij̱ndé títsaj̱najiìn 
iꞌnga xiṯa ̱xi mìkiì kiy̱á skanda kꞌe ̱nga skoe ̱kó sꞌín otíxoma 
Nainá.

Kií komà kꞌe ̱nga jè Jesús jahatjìya íꞌñó is̱én-la ̱kóhoḵji yijo-la̱
(Mateo 17:1-8; Marcos 9:2-8)

28  Tjín-la ̱tsà kó jiìn nac̱hrjein nga tsibéno̱jmí ꞌén koi, 
Jesús, kiìmijìn-jno jngoò nindoò nga kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 
Kiìko̱ Pedro, Juan ko̱ Jacobo. 29 Kꞌe ̱nga tíchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, 
Jesús, jahatjìya íꞌñó is̱én-la;̱ jè nikje-la ̱ꞌñó kjòchroba; tsí 
ote tsatsejèn. 30 Jò xiṯa ̱xꞌiṉ tsatsejèn xi nchijoókjoò Jesús, 
jè Moisés ko̱ Elías. 31 Xiṯa ̱koi, tsí ote choòn kjoaj̱eya-la ̱nga 
jngoò itjandiì ñánda jncha. Nchijoóya-ne nga jè Jesús, jye 
tífì síkitasòn kjoa ̱ján Jerusalén nga ya ̱kiy̱á. 32  Jè Pedro ko̱ 
xiṯa ̱xíkjín, tsí ꞌñó nijñá-la,̱ ta̱nga kꞌe ̱nga jye kitjaàxìn-la ̱
nijñá kijtseèxkon kjoaj̱eya-la ̱Jesús ko̱ jñà xiṯa ̱xi jò ma-ne xi 
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títsaj̱nako̱. 33  Kꞌe ̱nga jye chinchatꞌaà xìn-la ̱Jesús xiṯa ̱koi, jè 
Pedro kitsò:

―Maestro, ndaà tjín nga i ̱titsaj̱naá. Kíndaá jàn niꞌya 
xkójndà, jngoò tsij̱i, jngoò tsꞌe ̱Moisés, jè xi ìjngoò tsꞌe ̱Elías.

Jè Pedro tà kꞌoaá̱ kitsò, mì ti ̱kiì beè-ne kó sꞌín kic̱hja.̱ 
34 Tiḵꞌe-̱né nga tíchja ̱Pedro, jꞌiì jngoò ꞌnguién-la ̱ifi xi tsibíꞌma 
xiṯa ̱koi. Kꞌe ̱nga jahasꞌen-jiìn ifi, tà kitsakjòn-né. 35 Ya ̱ij̱iìn ifi 
kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na xi ꞌñó matsjake,̱ jè tiṉáꞌya-là.
36 Kꞌe ̱nga jye kinaꞌyà-la ̱ꞌén koi tà jè taj̱ngoò síjna-ìsa Jesús. 

Nac̱hrjein koi jñà xiṯa-̱la ̱jyò tsibìtsaj̱na, nim̱é ꞌén xi kiìchja,̱ 
mìtsà yá xiṯa ̱tsibénoj̱mí-la ̱kjoa ̱xi kijtseè.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne ti xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la̱

(Mateo 17:14-21; Marcos 9:14-29)
37 Xi komà inchijòn, kꞌe ̱nga itjojen-jno-ne nindoò, ꞌñó kjìn 

xiṯa ̱kisatiìkjoò. 38  Kꞌeé̱ jngoò xiṯa ̱xi ya ̱tíjnajiìn-la ̱xiṯa ̱kjìn, ꞌñó 
kiìchja,̱ kitsò-la ̱Jesús:

―Maestro, tìbitsiꞌbà-lè nga chítsejèn-la ̱kiꞌndí-na ̱xi tà jè 
taj̱ngoò-ne. 39 Jngoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsobàꞌñó; tà niṯo̱ón 
kjindáya, iḵjoàn ꞌñó síkatsé yijo-la;̱ ochrje ndáxó tsoꞌba; tse 
kjo̱ꞌin tsjá-la,̱ mìkiì xátí tsjeiìn. 40 Kàbìtsiꞌbà-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-lè nga kàtachrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo xi tíjiìn yijo-la,̱ 
ta̱nga mìkiì kòma-la.̱

41 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Jñò, xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n, xi chꞌo ꞌnè. 

¿Skanda mé nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò koa ̱ska-̱na kjoa-̱nò? 
Nchrohókoii̱ kiꞌndí-lè ij̱ndé.

42  Kꞌe ̱nga tínchrobá chrañà jè ti, jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, 
tsajndoòtꞌaà nangui, iḵjoàn kisìkatsé yijo-la;̱ ta̱nga jè 
Jesús, tsohótiko̱ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱; iḵjoàn kisìndaà-ne 
jè ti; kisìngaṯsja-ne naꞌ̱èn-la.̱ 43  Ngatsꞌiì xiṯa ̱tà kjòxkón-la ̱jè 
kjoaj̱eya-la ̱Nainá.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jò kꞌa
(Mateo 17:22-23; Marcos 9:30-32)

Ngatsꞌiì kjoa ̱xi kisꞌiìn Jesús, tiḵoaá̱ tà kjòxkón-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa.̱ Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
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44 ―Ndaà tiṉáꞌyaà jñà ꞌén koi; kì nìjchàajiìn-jèn: ꞌA̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱yaá̱ siì̱ngaṯsja-na xiṯa ̱nguixkoṉ 
xiṯa̱xá.

45 Jñà xiṯa-̱la ̱mìkiì kjòchiy̱a-la ̱jè ꞌén xi ko̱sꞌín kitsò-la.̱ Nainá 
tsibíꞌma-né nga mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn-la;̱ tà kitsakjòn-né, mìkiì 
kiskònangui-la ̱Jesús kó tsòya-ne ꞌén xi tsibéno̱jmí-la.̱

Yá xiṯa ̱xíkjín xi kíjna ítjòn
(Mateo 18:1-5; Marcos 9:33-37)

46 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, tsibítsꞌia ̱nga tsajoóya-ne yá 
xiṯa ̱xíkjín xi kíjna ítjòn. 47 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè koni sꞌín 
nchisíkítsjeèn, kiskoé jngoò ndí ti, kisìkíjnatꞌaà-la ̱yijo-la,̱ 
48  kitsò-la:̱

―Niṯa ̱yá-ne xi iṯꞌaà tsꞌa̱n skoétjò jngoò ndí ti koni jè, 
ꞌaá̱n xi skoétjò-na; jè xi skoétjò-na, tiḵoaá̱ skoétjò-né jè 
xi kisìkasén-na. Koií kjoa-̱la,̱ jè xi ìsa ̱nangui tíjna xi ya ̱
tíjnajiìn-nò, jè-né xi ìsa ̱tíjna ítjòn.

Yá xi kondra-̱la ̱Cristo ko ̱yá xi xiṯa ̱tsꞌe̱
(Marcos 9:38-40)

49 Juan kitsò:
―Maestro, kiꞌya jngoò-jeṉ xiṯa ̱xi ko̱ ꞌín-lè ochrjekàjiìn inim̱a ̱

chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn yijo-la ̱xiṯa;̱ mìkiì kitsꞌiìꞌnde-laj̱eṉ nga 
mìtsà xiṯa ̱tsaj̱án xi jñá fìtꞌaà-ná.

50 Jesús kitsò-la:̱
―Kì bichakjáya-là. Jè xi mìtsà kondra ̱tsaj̱án, xiṯa ̱tsaj̱án-ná.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsohótiko ̱Jacobo ko ̱Juan
51 Kꞌe ̱nga jye kjòchrañà nac̱hrjein nga kjoi ̱ìjngoò kꞌa-ne 

Jesús ján ngajmiì, ꞌñó tsiꞌbeé-la ̱ikon nga kiì ján Jerusalén. 
52  Kisìkasén ítjòn iꞌnga xiṯa-̱la ̱jngoò na̱xa̱ndá jtobá ján nangui 
Samaria. Kiì kátsjiꞌnde ñánda siì̱kjáya. 53  Jñà xiṯa ̱Samaria 
mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱nga jyeé tíjiìn-la ̱nga ján nchifì Jerusalén. 
54 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, Jacobo ko̱ Juan, kꞌe ̱nga kijtseè 
nga mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱kitsò:

―Naꞌ̱èn, ¿a mejèn-lè nga kꞌoa ̱kixón-jeṉ nga kàtjanchrobá-jen 
niꞌín xi tsꞌe ̱ngajmiì nga kàtjehesòn xiṯa ̱koi koni sꞌín kisꞌiìn 
Elías?

55 Ta̱nga jè Jesús kisìkátjiꞌa, tsohótiko.̱ Kitsò-la:̱
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―Jñò, mìkiì tíjiìn-nò yá tsꞌe ̱inim̱a ̱xi kàtsjá-nò kjoẖítsjeèn 
jè. 56 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ mìtsà koi xá jꞌi-̱na nga 
kàtachija inim̱a-̱la ̱xiṯa;̱ jè-né nga kàtitjokàjiìn kjo̱ꞌin.

Iḵjoàn xìn na̱xa̱ndá kiì.

Jè xi mejèn-la ̱nga kjiṯjiṉgui-la ̱Jesús
(Mateo 8:19-22)

57 Kꞌe ̱nga nchifìya ndiy̱á, jngoò xiṯa ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, kjítjiṉgui-lè niṯa ̱ñánda-ne nga kꞌoín.
58  Jesús kitsò-la:̱
―Jñà niṉda,̱ tjín-la ̱nguijo ñánda oyijò; tiḵoaá̱ jñà nis̱e tjín-la ̱

tjé; ta̱nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tsjìn-na iꞌ̱nde 
ñánda síkjáya.

59 Jesús kitsò ìjngoò-la ̱xiṯa:̱
―Nchrobátjiṉgui-ná.
Jè xiṯa ̱xi oḵiꞌmì-la ̱kitsò:
―Naꞌ̱èn, tjiìꞌnde-ná nga ítjòn kjián kìhijñaà naꞌ̱èn-na.̱
60 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà mikꞌen kàtìhijiìn mikꞌen-la;̱ ngaji ̱tꞌin, tiḵaꞌbí ꞌén kó 

sꞌín otíxoma Nainá.
61 Ìjngoò xiṯa ̱xi kꞌoa ̱ti ̱kitsò:
―Kjítjiṉguií-lè ngaji ̱Naꞌ̱èn, ta̱nga tjiìꞌnde-ná nga kjián 

síhixatꞌaà ítjoàn jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na niꞌya-na.̱
62  Jesús kitsò-la:̱
―Nij̱ngoò xiṯa ̱xi ij̱to̱n ítsꞌiṉ tíkotsejèn-ne kom̱a siḵitasòn 

xá-la ̱Nainá nga jè tíhotíxoma. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱tsà jngoò xiṯa ̱xi 
tísíkon nchraj̱a,̱ tsà ij̱to̱n ítsꞌiṉ tíkotsejèn-ne, mìkiì kom̱a siì̱xá.

Xá xi kitsꞌiì-la ̱xiṯa ̱xi jàn-kaàn ko̱ te ma-ne

10  1 Kꞌe ̱nga jye komà kjoa ̱koi, Naꞌ̱èn-ná Jesús kitsjaà-la ̱
xá nguì jàn-kaàn ko̱ te xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Jò jò kisìkasén 

ítjòn nga kjijndà na̱xa̱ndá ko̱ iꞌ̱nde ñánda nga ìsa ̱is̱kan kjoi ̱jè.
2  Kitsò-la:̱
―Xi oḵixi,̱ ꞌñó tse xá tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌÉn-la ̱Nainá koni 

sꞌín ma kꞌe ̱nga kjìn tsojmì majchá, ta̱nga jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda 
xi síxá, chiba ma-ne. Tìtsiꞌba-là jè Nei-la ̱xá, kàtasíkasén-ìsa 
xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi koiì̱xkó tsojmì koi. 3  Tanguió; ꞌaá̱n siìkasén-nò 
koni orrè kiꞌndí ya ̱ij̱iìn-la ̱cho̱ tsej̱én. 4 Kì chijtsa toṉ chꞌaà, 
kì naxá naꞌ̱yaá chꞌaà, ni ̱xox̱té tsjayaà; tiḵoaá̱ mìkiì yá xiṯa ̱
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xi nìhixatꞌaà ya ̱iy̱a ndiy̱á. 5 Niṯa ̱ñánda niꞌya nga kiṯjásꞌee̱n, 
ítjòn kꞌoa ̱tixón: “ꞌNchán kàtasꞌe niꞌya jè.” 6 Niꞌya jè, tsà tjín 
xiṯa ̱xi okꞌìn-la ̱nga sꞌe-̱la ̱kjoaꞌ̱nchán, kiṯasòn-né; tsà majìn, 
mìkiì kiṯasòn. 7 Tiṯsaj̱na ya ̱niꞌya ñánda kiṯjásꞌee̱n; kì xki ̱xi 
ján niꞌya onguió; chiṉee̱, tꞌio̱o mé tsojmì xi tsjá-nò. Jè xiṯa ̱xi 
síxá mochjeén-né nga kꞌoi-̱la ̱chjí-la.̱ 8  Kꞌe ̱nga kijchoò jngoò 
na̱xa̱ndá ñánda tsjáꞌnde-nò, chiṉee̱ mé tsojmì xi tsjá-nò. 9 Tsà 
tjín xiṯa ̱xi xkꞌén, tiṉdaà-nò; koaṯìn-là: “Jye kjòchrañàtꞌaà-nò 
nga jchaa̱ kó sꞌín otíxoma Nainá.” 10 Tsà jngoò na̱xa̱ndá 
ñánda kijchoò, tsà mìkiì tsjáꞌnde-nò, tiṯjáyaà ndiy̱á, koaṯìn-là: 
11 “Skanda jè chijo-la ̱na̱xa̱ndá-nò xi kàtsobàꞌñó ndso̱koò-jeṉ, 
kítsajneè-nòjeṉ koni jngoò seña nga mì ti ̱kiì sis̱ꞌin-nòjeṉ. 
Ta̱nga kàtasijiìn-nò nga jye kjòchrañàtꞌaà-nò nga jchaa̱ kó sꞌín 
otíxoma Nainá.” 12  Kꞌoaá̱ xán-nò, na̱xa̱ndá jè, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in 
sꞌe-̱la ̱jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ mì kꞌoaá̱-ne koni 
jñà xiṯa ̱tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Sodoma.

Mé kjoꞌ̱in xi tjoé-la ̱na̱xa̱ndá xi mìkiì síkjahatjìya 
kjoẖítsjeèn-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la̱

(Mateo 11:20-24)
13  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱na̱xa̱ndá Corazín! ¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱

na̱xa̱ndá Betsaida! Tsà ya-̱làne na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón nga 
kꞌoa̱sꞌín kisꞌiaàn kjo̱xkón xi ndaà tjín xi komà ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá 
tsaj̱òn, tsà jñà xiṯa ̱Tiro ko̱ Sidón kijtseè, jyeé-la nikje naxá íkjá 
ko̱ chijo niꞌín títsaj̱iìn koni seña nga jye kisìkájno jé-la ̱nga mì 
ti ̱jé ótsji-ne. 14 Ta̱nga jè nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in 
sꞌe-̱nò mì kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón. 15 Jñò 
xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Capernaum tsaj̱òn, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-nò 
nga jcha̱xkón-nò ján ngajmiì? Majìn, yaá̱ kiṯsaj̱najñoò iꞌ̱nde 
ñánda tjín kjo̱ꞌin.

16 ’Jè xi ꞌnchré-nò, ꞌaá̱n xi ꞌnchré-na; jè xi ko̱chrjengui-nò, 
ꞌaá̱n xi ochrjengui-na; jè xi ko̱chrjengui-na, jè ochrjengui xi 
kisìkasén-na.

Mé-ne kjòtsja-la ̱jñà xiṯa ̱xi jàn-kaàn ko̱ te ma-ne
17 Jꞌiì-ne jñà xiṯa ̱xi jàn-kaàn ko̱ te ma-ne. ꞌÑó tsja tjín-la,̱ 

kitsò:
―Naꞌ̱èn, xi iṯꞌaà tsij̱i, skanda jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 

síkitasòn-najeṉ.
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18  Jesús kitsò-la:̱
―Kixií̱ kjoa,̱ kìjtseè-ná jè xiṯa ̱neií̱ koni kji niꞌín chꞌo̱ón kji 

nga kiskaàngui iṯꞌaà ngajmiì. 19 ꞌA̱n, jyeé kitsjaà-nò kjoṯíxoma 
ko̱ ngaꞌñó nga ko̱ma kiṉchanè ye ̱ko̱ cho̱ naꞌyá, nga siḵijneè-là 
ngatsꞌiì ngaꞌñó-la ̱xiṯa ̱neií̱ xi kondra ̱tsaj̱òn; nim̱é xi chꞌo 
siì̱ko̱-nò. 20 Ta̱nga kì matsja-nò nga jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱xiṯa ̱neií̱ 
síkitasòn-nò; jè xi kàtatsja-nò nga jye tjín-nò iꞌ̱nde ján ngajmiì 
nga jyeé ya ̱tjítꞌaà ꞌín-nò.

Mé kjoa-̱ne nga jè Jesús kitsjaà-la ̱kjoṉdaà 
Naꞌ̱èn-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa-̱la̱
(Mateo 11:25-27; 13:16-17)

21 Tij̱è-ne hora, Jesús, tsjaá komà-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá; kitsò:

―Naꞌ̱èn, xi tsij̱i ngajmiì ko̱ tsij̱i is̱òꞌnde, tsjaà-lè kjoṉdaà nga 
jñà kjoa ̱koi tsibìꞌma-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi ꞌñó 
tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn nga jñà tsakoò-la ̱xi ta̱xki ̱ndí xiṯa ̱im̱a ̱kjoa.̱ 
Jon, Naꞌ̱èn, nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-lè.

22  ’Ngatsꞌiì kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma, ꞌaá̱n kisìngaṯsja-na Naꞌ̱èn-na.̱ 
Mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Kiꞌndí-la ̱ma, taj̱ngoò jè xi Naꞌ̱èn 
ma; tiḵoaá̱ mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Naꞌ̱èn ma, taj̱ngoò 
jè xi Kiꞌndí-la ̱beèxkon, ko̱ jè Kiꞌndí-la ̱koḵò-la ̱jñà xiṯa ̱xi jè 
mejèn-la ̱nga skoex̱kon, yá-né xi Naꞌ̱èn ma.

23  Jesús kisìkáfayaꞌa xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ tà jñà kiìchjaṯꞌaà 
xìn-la,̱ kitsò-la:̱

―Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi xkoṉ nchibeè-ne koni sꞌín 
titsaꞌ̱yaà jñò. 24 Kꞌoaá̱ xán-nò, kjìn xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá, tiḵoa ̱kjìn xiṯa̱xá ítjòn xi kjòmejèn-la ̱nga skoe ̱jè kjoa ̱
xi jñò titsaꞌ̱yaà, ta̱nga mìkiì kijtseè; tiḵoaá̱ kjòmejèn-la ̱nga 
kjiꞌ̱nchré jè xi titsa̱naꞌyà, ta̱nga mìkiì kiìꞌnchré.

Xiṯa ̱samaritano xi ndaà xiṯa̱
25 Jngoò xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 

Moisés kiìkon Jesús nga mejèn-la ̱skónac̱ha̱n-la,̱ kitsò:
―Maestro, ¿mé kjo̱ndaà xi sꞌiaàn nga kíjnakon inim̱a-̱na ̱niṯa ̱

mé nac̱hrjein-ne?
26 Jesús kitsò-la:̱
―¿Mé xi tjítꞌaà jè xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 

Moisés? ¿Kó tsò xi bìxkej̱iìn?
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27 Jè xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ kitsò:
―“Tiṯsjachi Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la ̱nga ko̱ inim̱a-̱lè, ko̱ 

ngaꞌñó-lè, ko̱ kjo̱hítsjeèn-lè; koa ̱tis̱ꞌín tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ 
koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.”

28  Jesús kitsò-la:̱
―Ndaà kànokjoì. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n, kij̱nakon-né.
29 Jè xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ mejèn-la ̱nga ndaà siì̱kíjna yijo-la ̱ꞌén xi 

kiskònangui; ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò:
―¿Yá-né xi xiṯa ̱xinguiaa̱?
30 Jesús kitsò:
―Jngoò xiṯa ̱tífìjen ján ndiy̱á Jerusalén skanda Jericó. Ya ̱iy̱a 

ndiy̱á tsibíchjoà-la ̱xiṯa ̱chijé. Tsafaáꞌan tsojmì-la ̱ko̱ nikje-la.̱ 
ꞌÑó kisìkiꞌon. Iḵjoàn yaá̱ kisìkájna kꞌen ya ̱iy̱a ndiy̱á. 31 Tij̱è-ne 
ndiy̱á, kꞌe ̱chiḇa-̱la ̱jahajen jngoò noꞌ̱miì, ta̱nga kꞌe ̱nga 
kijtseèxkon nga ya ̱kjinaya ndiy̱á xiṯa ̱xi kitsìꞌon, tà jahatꞌaà 
xìn-la.̱ 32  Tiḵꞌeé̱-ne ja jngoò xiṯa ̱levita [xi iy̱a iṉgo̱ síxá] kꞌoaá̱ 
ti ̱kisꞌiìn kꞌe ̱nga kijtseèxkon xiṯa ̱jè nga kjinaya ndiy̱á; tiḵoaá̱ 
tà jahatꞌaà xìn-la.̱ 33  Ta̱nga kꞌe ̱nga ijchò jngoò xiṯa ̱Samaria 
[xi xiṯa ̱kondra-̱la ̱xiṯa ̱judío] nga koa ̱tis̱ꞌín tífì ndiy̱á jè, kꞌe ̱
nga kijtseèxkon, kjòhim̱a̱keè-né. 34 Kiì kasìtꞌaà chrañà-la.̱ 
Kisìxkiì-la;̱ kisìkaàjno asìti ̱ko̱ xán ñánda kitiì-la.̱ Iḵjoàn 
tsibíjtéjiìn; kisìkíjnasòn-la ̱kohòyo̱-la;̱ kiìko̱ jngoò niꞌya ñánda 
nga ma nìkjáyaá. Jè kisìkinda.̱ 35 Xi komà inchijòn kꞌe ̱nga jye 
tífì-ne jè xiṯa ̱Samaria, tsibíchjí-la ̱nei-la ̱niꞌya, kitsjaà-la ̱toṉ 
koni tjín chjí-la ̱chiꞌ̱nda xi jò nac̱hrjein; kitsò-la:̱ “Tiḵinda-̱ná 
xiṯa ̱jè. Kꞌe ̱nga kjoi ̱ìjngoò kꞌa-na kíchjiá tsà ìsa ̱tse siì̱kje.” 
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36 Ngaji,̱ ¿kó si? Ingajàn xiṯa ̱koi, ¿yá-né xi xíkjín jè xiṯa ̱xi 
kisìkiꞌon chijé?

37 Jè xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ kitsò:
―Jè xi xíkjín, jè xiṯa ̱xi kjòhim̱a̱keè.
Jesús kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tꞌii̱n.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibìjna niꞌya-la ̱María ko ̱Marta
38  Jesús kꞌe ̱nga tjímaya-ìsa iy̱a ndiy̱á, ijchò jngoò ndí 

na̱xa̱ndá jtobá ñánda tíjna niꞌya-la ̱chjo̱ón xi ꞌmì Marta. Yaá̱ 
kitsjaàꞌnde-la ̱nga tsibìjna. 39 Jè Marta tíjna ìjngoò-ìsa chjo̱ón 
ndichja xi ꞌmì María. Jè María tsibìjnatꞌaà ndsoḵo̱ Jesús nga 
kiìꞌnchré-la ̱ꞌén xi tíbénoj̱mí. 40 Ta̱nga jè Marta, ꞌñó tísíkájno xá 
xi tjín-la.̱ Kiì kasìtꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿a mì makájno-lè nga jè xinguiaa̱ taj̱ngoò síkíjna-na 
nga sꞌiaàn xá? Ko̱tꞌìn-la ̱kàtasíchjátꞌaà-na.

41 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Marta, Marta, tsí ndaà nìkájnoi, tsí ndaà bìnè-la ̱xá 

yijo-lè. 42  Tà jngoò kjoa ̱xi ꞌñó mochjeén. Jè María ndaà tjín xi 
kòfaájiìn; niy̱á xi kjoaá̱xìn-la ̱kjoa ̱jè.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakóya kjoa ̱tsꞌe ̱nga bìtsiꞌbaá
(Mateo 6:9-15; 7:7-11)

11  1 Jngoò kꞌa, Jesús tíjna jngoò iꞌ̱nde ñánda tíchjaṯꞌaà-la ̱
Nainá; kꞌe ̱nga jye kiìchjaṯꞌaà-la,̱ jngoò xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, ta̱kóya-nájeṉ kó sꞌín kiṉókjoaṯꞌaà-laj̱eṉ Nainá koni 

sꞌín kisꞌiìn Juan nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱
2  Jesús kitsò-la:̱
―Kꞌe ̱nga kiṉókjoaṯꞌaà-là, kꞌoaá̱ sꞌín tixón:

Naꞌ̱èn xi tijni ngajmiì, kàtayaxkón-la ̱kjoaj̱eya-lè nga tsjeè 
tijni.

Kàtjanchrobá kjo̱tíxoma-lè.
Kꞌoa̱sꞌín kàtama i ̱iṯꞌaà nangui koni sꞌín mejèn-lè nga kom̱a, 

koni sꞌín ma ján ngajmiì.
 3 Tjiì kjitꞌaà-nájeṉ niṉ̃o̱ xi mochjeén-najeṉ nga nac̱hrjein 

inchijòn.
 4 Tij̱chàatꞌaà-nájeṉ jé-naj̱eṉ koni sꞌín nìjchàatꞌaà-laj̱eṉ ngatsꞌiì 

xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-najeṉ.
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Kì kiì biìꞌndi yá xi mejèn-la ̱nga kotꞌaà-najeṉ nga kiṉchátsji 
jé-jeṉ.

5 Jesús kitsò-ìsa-la:̱
―Jñò, tsà tjín jngoò-nò amigo, tsà osen niṯjeṉ onguíchoòn, 

tsà kꞌoín-là: “Amigo, tiḵìña jàn-ná iṉchraj̱ín-lè, 6  jngoò 
amigo-na ̱kòfꞌiìkon-na koa ̱tsjìn-na mé xi tsjaà-la.̱” 7 Tsà 
jè amigo xi tíjna iṉga niꞌya, tsà kiṯso̱: “Kì ꞌa̱n nìjti-ná. Jè 
xotjoa ̱niꞌya jyeé tíchjoàjto. Jñà ndí ix̱ti-na ̱ko̱ ꞌa̱n jyeé 
kinìkjáya-jeṉ. Mìkiì kom̱a kósiṯjee̱n nga tsjaà-lè tsojmì xi 
mochjeén-lè.” 8  Kꞌoaá̱ xán-nò, na̱sꞌín majìn-la ̱nga osítjeṉ nga 
amigo tsaj̱òn, tsà ꞌñó sis̱iì-là, chaán ko̱sítjeṉ. Tsjá yije mé xi 
mejèn-nò.

9 ’Kꞌoaá̱ xan-nò: Tij̱é mé xi mejèn-nò, jè Nainá tsjá-nò; 
tiṉchátsjioò Nainá, sakó-nò; tiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá mé xi 
mejèn-nò mé-ne skíxꞌaꞌ̱nde-nò koni jngoò xotjoa.̱ 10 Ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi síjé, tjoé-la,̱ jè xi ótsji, sa̱kò-la ̱ko̱ jè xi chjaṯꞌaà-la ̱Nainá, 
tjáxꞌaꞌ̱nde-la ̱koni jngoò xotjoa.̱

11 ’Jñò xi naꞌ̱èn ꞌmì-nò, tsà iṉchraj̱ín siì̱jé-nò ix̱ti-nò, ¿a ndaj̱o̱ó 
kꞌoi-̱là? Majìn. Koa ̱tsà tiṉ siì̱jé-nò, ¿a yeé̱ kꞌoi-̱là? Majìn. 12  Tsà 
chjo̱ó siì̱jé-nò, ¿a cho̱ naꞌyá kꞌoi-̱là? Majìn. 13  Jñò, na̱sꞌín xiṯa ̱xi 
chꞌo ꞌnè, ma-nò ꞌbiì-là ix̱ti-nò tsojmì xi ndaà kjoàn; jè Naꞌ̱èn-nò 
xi tíjna ngajmiì, ìsaá̱ niṯo̱n siì̱sꞌin-nò nga tsjá-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
tsà jñò sij̱étꞌaà-là.

Jngoò niꞌya xi jòya tjín
(Mateo 12:22-30; Marcos 3:20-27)

14 Jesús, tíhochrjejiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱
jngoò xiṯa ̱xi mìkiì ma chja.̱ Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga jye itjokàjiìn jè 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, komà kiìchja-̱ne. Jñà xiṯa ̱xi nchikotsejèn, tà 
kjòxkón-la ̱jè kjoa ̱jè. 15 Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱xi kitsò:

―Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ xi ꞌmì Beelzebú, jè tsjá-la ̱ngaꞌñó 
nga kꞌoa̱sꞌín ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱
xiṯa.̱

16 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi mejèn-la ̱skótꞌaà tsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá 
kisìkasén Jesús; kisìjé jngoò-la ̱seña xi jeya tjín xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne. 17 Jesús, tiḵꞌeé̱ kijtseèya-la ̱koni sꞌín 
nchisíkítsjeèn xiṯa ̱koi, kitsò-la:̱

―Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi jòya tjín nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín, 
ti yijo-laá̱ tísíkixòña-ne; tiḵoaá̱ tsà jngoò niꞌya xiṯa ̱xi jòya 
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tjín nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín tiḵoaá̱ jngoò kꞌa tsjohoba 
xiṯa.̱ 18  Tsà tiḵoa ̱jè xiṯa ̱neií̱, tsà jòya tísꞌín xi tij̱è-ne yijo-la.̱ 
¿Kósꞌín kom̱a sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó nga ko̱tìxoma? Jñò, bixón-nò nga 
ꞌa̱n, ko̱ó ngaꞌñó-la ̱Beelzebú ochrjekàjñaà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. 
19 Tsà kꞌoa̱sꞌín tjín kjoa,̱ jñà xiṯa ̱tsaj̱òn, ¿yá xi tsjá-la ̱ngaꞌñó kꞌe ̱
nga ochrjekàjiìn neií̱? Koií kjoa-̱la,̱ tij̱ñà-ne xiṯa-̱nò keè̱no̱jmí 
nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga jè sko̱-la ̱neií̱ sìkjeén. 20 Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌe ̱
nga ochrjekàjñaà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ jè 
Nainá tsjá-na ngaꞌñó. Jè kjoa ̱koi tsòyaá-ne nga Nainá, jyeé i ̱
tíhotíxoma i ̱iṯꞌaà nangui.

21 ’Kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱ngaꞌñó ko̱ tjín-la ̱kic̱ha,̱ ko̱ 
ndaà síkinda ̱niꞌya-la,̱ ndaà jncha tsojmì xi tjín-la.̱ 22  Ta̱nga 
tsà kjoií̱ jngoò xi kjꞌeií̱ xiṯa ̱xi ìsa ̱tse ngaꞌñó tjín-la,̱ siì̱kijne-la,̱ 
kjoaá̱ꞌan yije kic̱ha ̱xi maꞌñótꞌaà takòn, iḵjoàn siì̱jòya yije 
tsojmì xi tjín-la;̱ kjiḵo̱-né.

23  ’Niṯo̱n yá xiṯa-̱ne xi mì ꞌa̱n fìtꞌaà-na, jè-né xi kondra-̱na;̱ koa ̱
niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi mìkiì síchjátꞌaà-na nga bíxkóyako̱-na xiṯa ̱xi 
tsꞌa̱n kom̱a, jè tísítsjohoba xiṯa.̱

Mé xi matꞌin xiṯa ̱kꞌe ̱nga fꞌiì ìjngoò kꞌa-ne inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱
(Mateo 12:43-45)

24 ’Kꞌe ̱nga jngoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ bitjokàjiìn inim̱a-̱la ̱
jngoò xiṯa,̱ yaá̱ ojmeè iꞌ̱nde ñánda kixì choòn, ótsjiꞌnde nga 
siì̱kjáya. Kꞌe ̱nga mìkiì sakóꞌnde-la,̱ ìjngoò kꞌa síkítsjeèn, 
tsò: “Kjín-la ìjngoò kꞌa-na ̱niꞌya-na ̱ñánda inchrobà-na.” 
25  Kꞌe ̱nga bijchó ìjngoò kꞌa-ne niꞌya-la,̱ beè nga ndaà 
kisatiìcha ko̱ tsjeè choòn. 26  Iḵjoàn fìkjaá nguì itoò xíkjín 
xi ìsa ̱chꞌo sꞌín. Kꞌeé̱ fahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè; yaá̱ 
bìtsaj̱na. Xiṯa ̱jè, ìsaá̱ ꞌñó chꞌo bìjna koni sꞌín tsibìjna nga sa ̱
ítjòn.

Yá xiṯa-̱ne xi ìsa ̱ꞌñó ndaà-la̱
27 Tiḵꞌe-̱né nga tíbéno̱jmí Jesús jñà kjoa ̱koi, kiìchja ̱jngoò 

chjo̱ón xi ya ̱tíjnajiìn-la ̱xiṯa ̱kjìn, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―¡Mé tà ndaà-la ̱jè chjo̱ón xi kisìkatsejèn-lè is̱òꞌnde tiḵoa ̱

kisìkaki-lè!
28  Jesús kitsò:
―¡Ìsaá̱ ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, tiḵoa ̱

síkitasòn!
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Xiṯa ̱xi kisìjé jngoò kjox̱kón
(Mateo 12:38-42; Marcos 8:12)

29 Kꞌe ̱nga jye kòkjìn xiṯa ̱ñánda tíjna Jesús, tsibítsꞌia ̱nga 
kitsò:

―Xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ chꞌoó sꞌín; síjé jngoò seña 
xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, ta̱nga nij̱ngoò seña skoe.̱ Tà jè skoe ̱seña 
tsꞌe ̱Jonás. 30 Koni sꞌín komàtꞌin Jonás, jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Nínive kijtseè jngoò kjox̱kón xi ndaà tjín, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín jè kjoa ̱xi sa ̱kom̱atꞌian; 
jñà xiṯa ̱xi tjín iꞌ̱ndei ̱skoeé̱ kjo̱xkón xi ndaà tjín. 31 Jè chjo̱ón 
ítjòn xi ya ̱otíxoma nangui sur, ko̱sítjeṉ-né jè nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn Nainá; jè tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kjiìn nangui jꞌiì-ne nga jꞌiì 
ꞌnchré-la ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Salomón; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n 
xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Salomón. 
32  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Nínive ko̱sítjeṉ-né jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
koiì̱ndaàjiìn Nainá; jñà tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kisìkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé tsohótsji-ne 
kꞌe ̱nga kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá Jonás; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ 
ꞌa̱n xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Jonás.

Niꞌín xi síhiseèn-la ̱xiṯa̱
(Mateo 5:15; 6:22-23)

33  ’Nij̱ngoò xiṯa ̱xi síkíjnaꞌma kꞌe ̱nga jngoò niꞌín bítꞌaꞌí. Mìtsà 
kaxa ̱síkíjnangui; síkíjnaꞌnga-né, candelero síkíjnaya mé-ne 
nga koẖiseèn yije-la ̱xiṯa ̱xi fahasꞌen niꞌya. 34 Jñà xkoaán, jè 
ma niꞌín xi síhiseèn-la ̱yijo-ná; kꞌe ̱nga ndaà tsejèn-ná, iseèn 
choòn yije-la ̱yijo-ná; ta̱nga tsà mìkiì ndaà tsejèn-la ̱xkoiìn, jñò 
choòn-la ̱yijo-lè. 35 Ndaà chítsejìn, ¿a ndaà tíjna inim̱a-̱lè? ¿A 
iseèn choòn-la?̱ ¿A xi jñò choòn-la?̱ 36 Tsà iseèn choòn kóhoḵji 
yijo-lè, tsà mì ñánda tjítꞌaà xi jñò choòn, ndaà koṯsejìn kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni tsà jngoò niꞌín xi ꞌñó títì tísíhiseèn-lè.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkaká-la ̱xiṯa ̱fariseo 
ko ̱xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjoṯíxoma-la ̱Nainá
(Mateo 23:1-36; Marcos 12:38-40; Lucas 20:45-47)

37 Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Jesús, jngoò xiṯa ̱fariseo kiìchja-̱la ̱nga 
mejèn-la ̱koḵjeṉ-ko̱ ya ̱niꞌya-la.̱ Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Jesús, 
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tsibìjnatꞌaà ímix̱a.̱ 38  Jè xiṯa ̱fariseo, tà kꞌoaá̱ komà-la ̱nga 
kijtseè nga jè Jesús, mìkiì kisìhitasòn kjoṯíxoma xi xkón tjín, 
mìkiì tsaníjno tsja nga tsakjèn. 39 Kiìchja ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, 
kitsò-la:̱

―Jñò, xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò, onìjnoò chiṯsín-nò ko̱ chroḇa-̱nò 
ya ̱is̱òꞌnga-la,̱ ta̱nga ij̱iìn inim̱a-̱nò, ꞌñó fahajiìn-nò nga 
chjaàꞌan-là tsojmì-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tiḵoaá̱ binchaàtsjioò kjoa ̱xi 
chꞌo tjín. 40 Jñò xi xiṯa ̱tòndo̱ ꞌmì-nò. ¿A mì tíjiìn-nò: Nainá, kꞌe ̱
nga tsibíndaà is̱òꞌnga yijo-la ̱xiṯa,̱ tiḵoaá̱ tij̱è-ne xi tsibíndaà 
inim̱a-̱la?̱ 41 Tjiì-là xiṯa ̱im̱a ̱kjo̱ndaà xi tíjiìn inim̱a-̱nò mé-ne 
nga tsjeè kiṯsaj̱naà nguixkoṉ Nainá.

42  ’¡Im̱a ̱xó-nò xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò! Nga ma-nò bíchjí-là 
Nainá xi teya oko̱-la ̱tsꞌe ̱xka ̱menta ko̱ xka ̱ruda ngatsꞌiì xka ̱
xi ma chine, ta̱nga mìkiì kjoa ̱kixi ̱nìko̱o xiṯa;̱ mìkiì tjòcha 
ꞌyaà Nainá. Koií kjoa ̱xi ꞌñó mochjeén nga kiṯasòn; tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga kiṯasòn jñà kjoa ̱xi iꞌnga.

43  ’¡Im̱a ̱xó-nò xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò! Nga mejèn-nò nga jñò 
kiṯsa̱nè íxiḻe ̱xi jncha ítjòn ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, tiḵoaá̱ 
mejèn-nò nga skoex̱kón-nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ndaà siì̱xatꞌaà-nò ya ̱
ndiṯsiṉ.

44 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés ko̱ xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò xi jò ma is̱én-nò! Kꞌoa̱sꞌín 
titsjoò koni kjoàn ngaj̱o̱-la ̱mikꞌen nga mìkiì tsejèn; kꞌe ̱nga 
binchimasòn xiṯa,̱ mìkiì beè mé xi jnchaya.

45 Kꞌeé̱ kitsò jngoò jñà xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ:
―Maestro, kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín nokjoì, tiḵoaá̱ ꞌon 

nokjoàko̱-nájeṉ.
46 Jesús kitsò:
―Tiḵoaá̱, ¡im̱a ̱xó-nò jñò xi xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ ꞌmì-nò! Nga 

bìnè-là kjo̱tíxoma-nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi ꞌñó ꞌin tjín nga mìkiì 
chíkjoa-̱la ̱nga síkitasòn, ta̱nga jñò, ni ̱iṯsé nìchjátꞌaà-là.

47 ’¡Im̱a ̱xó-nò xi bìndaà chrjó-la ̱mikꞌen tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá! Jñà xiṯa ̱jchínga-nò kisìkꞌen. 48  Kꞌoaá̱ sꞌín bitjo 
kixi ̱kjoa ̱nga tíjngoò-takòn nga xiṯa ̱jchínga tsaj̱òn kisìkꞌen 
xiṯa ̱koi, koa ̱jñò, bìndaà chrjó-la ̱mikꞌen.

49 ’Xi kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱Nainá kitsò-né xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
jchínga-nò ko̱ tsaj̱òn: “Siìkasén xiṯa ̱xi kic̱hja ̱ngajo-na ̱ko̱ xiṯa ̱
xi ꞌa̱n kotiìxáya-la;̱ ta̱nga tjín xi siḵꞌen koa ̱tjín xi kondra ̱kjoi ̱
tjiṉgui-la.̱” 50 Nainá kindaá̱ siì̱jé-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjín iꞌ̱ndei,̱ jní xi 
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kixíxteèn ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kꞌen xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá skanda 
kꞌe ̱nga tis̱a ̱kisindaà is̱òꞌnde; 51 matsꞌia̱ko̱-ne Abel xiṯa ̱xi kꞌen 
ítjòn skanda jè Zacarías xi jyehetꞌaà-ne nga kꞌen; jè xiṯa ̱xi 
kꞌen ya ̱iꞌ̱nde jngoò osen-la ̱ñánda tíjna Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá ko̱ 
ñánda binchásòn kjo̱tjò xi tsjá-la ̱Nainá jñà xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ xán-nò, 
jè Nainá siì̱jé-la ̱kinda ̱jñà xiṯa ̱xi tjín iꞌ̱ndei.̱

52  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés! Binchachjoà-là xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga mìkiì 
kjoa̱hasꞌen-jiìn-la ̱kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱Nainá; jñò, mìkiì 
bitjaàsꞌen-jñoò ko̱ mìkiì biìꞌnde-là xi kjꞌeií̱ xiṯa ̱nga 
fahasꞌen-jiìn kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱Nainá.

53  Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Jesús jñà ꞌén koi, jñà xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá ko̱ xiṯa ̱fariseo ꞌñó tsibítꞌaà-la ̱nga kjìn 
skoy̱a kjoa ̱kiskònangui-la,̱ 54 tiḵoa ̱kisìkinda ̱nga skoe ̱mé ꞌén xi 
kic̱hja-̱ìsa mé-ne nga kom̱a koẖòngui-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá.

Kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la̱

12  1 Kꞌe ̱nga jye ꞌñó kjìn jmiì kòkjìn xiṯa,̱ chiḇa-̱la ̱otíjno, 
otítꞌaà xíkjín, tsibítsꞌia ̱Jesús nga kiìchja ̱ítjòn-la ̱xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la;̱ kitsò-la:̱
―Tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱fariseo xi jò is̱én tjín-la;̱ 

kì kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌioòn koni ma naꞌ̱yo̱ san nga sísan xíkjín 
kꞌe ̱nga ótijiìn-la.̱ 2  Nì mé tjín xi tíjtsaꞌma xi mìkiì koṯsejèn; 
ngatsꞌiì xi tjíꞌma, jchaá̱-la.̱ 3  Ngatsꞌiì kjoa ̱xi kiṉókjoaꞌ̱maà kꞌe ̱
nga niṯjeṉ, kjiꞌ̱nchré yije xiṯa ̱kꞌe ̱nga nac̱hrjein; jè kjoa ̱xi ya ̱
kiṉókjoaꞌ̱maà iy̱a niꞌya-nò, ján is̱òꞌnga niꞌya, ꞌñó kiṉáꞌya-la.̱

Yá-né xi kis̱kón-lá
(Mateo 10:26-31)

4 ’Jñò xi amigo tsꞌa̱n xan-nò, kì tsakjoòn-là jñà xi ma-la ̱síkꞌen 
yijo-ná; kꞌe ̱nga jye ma, ni ̱ti ̱mé xi síko̱-ìsa-ná. 5 ꞌA̱n, kꞌoa ̱
xán-nò yá xi kis̱kón-là; jè xi tis̱kón-là, jè xi ma-la ̱síkꞌen-ná, 
iḵjoàn tjíꞌnde-la ̱nga síkatjeṉ-jiìn-ná ñánda títì niꞌín xi tsꞌe ̱
kjo̱ꞌin. Kꞌoaá̱ xan-nò, jè xi tis̱kón-là.

6 ’Kꞌe ̱nga ꞌòn ndí nis̱e, saá̱ jò to̱n satíjna-ne. Ta̱nga Nainá, 
tjín-la ̱kinda.̱ Nij̱ngoò nis̱e síjchàajiìn. 7 Xi iṯꞌaà tsaj̱òn, ìsaá̱ ꞌñó 
tse chjí-nò mì kꞌoaá̱-ne koni na̱sꞌín ꞌñó kjìn ma nis̱e. Skanda 
tsja̱skoò tíxkey̱a yije-la ̱Nainá. Kì tsakjoòn-jèn, nga Nainá ꞌñó 
ndaà sꞌín-nò kinda.̱
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Jñà xi beèxkón Jesús nga nguixko̱n xiṯa̱
(Mateo 10:32-33; 12:32; 10:19-20)

8  ’Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsjá ꞌén nga nguixkoṉ xiṯa ̱nga ꞌa̱n 
fìtꞌaà-na, tiḵoaá̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tsjaà-la ̱
ꞌén jñà àkja̱le-̱la ̱Nainá nga xiṯa ̱tsꞌa̱n xan-la.̱ 9 Ta̱nga jè xi 
kjójnaꞌmatꞌin-na nga nguixko̱n xiṯa,̱ tiḵoaá̱ siꞌ̱matꞌin-né nga 
nguixkoṉ àkja̱le-̱la ̱Nainá.

10 ’Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo tsò ꞌén xi kic̱hjaj̱no-na ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jchaṯꞌaà-la ̱jé-la;̱ ta̱nga jñà xi kic̱hjaj̱no-la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá mìkiì jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱

11 ’Jñò, kꞌe ̱nga kjiḵo̱-nò xiṯa ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, ya ̱
nguixkoṉ xiṯa ̱ítjòn ko̱ tsꞌe ̱xiṯa̱xá, kì makájno-nò kó sꞌín kixón 
nga ko̱siḵo̱ yijo-nò mé ꞌén xi kiṉókjoaa̱. 12  Kꞌe ̱nga kij̱chò hora 
nga kiṉókjoaa̱, jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, keè̱no̱jmíya-nò kó sꞌín 
kixón.

Xi tsꞌe ̱kjoa ̱nchiṉá
13  Jngoò xiṯa ̱xi ya ̱tíjnajiìn-la ̱xiṯa ̱kjìn, kitsò-la ̱Jesús:
―Maestro, koṯꞌìn-la ̱jè ꞌndsè kàtasíjòya tsojmì-la ̱xiṯa ̱

jchínga-naj̱eṉ; xi ꞌa̱n oko̱-na, kàtatsjá-na.
14 Ta̱nga jè Jesús kitsò-la:̱
―Ji ̱amigo, mìtsà xiṯa̱xá tjín-na nga ꞌa̱n sìjòya-nò tsojmì xi 

tsaj̱òn.
15 Jesús tiḵoaá̱ kitsò-ìsa-la:̱
―Chítsejèn, tiḵoa ̱tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò; kì ꞌñó kjìn tsojmì 

binchaàtsjioò i ̱is̱òꞌnde; nga jngoò xiṯa,̱ na̱sꞌín ꞌñó kjìn tsojmì 
tjín-la,̱ mìkiì siì̱kíjnakon tsojmì-la.̱

16 Tiḵoaá̱ tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn; kitsò-la:̱
―Jngoò kꞌa jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó nchiṉá, ꞌñó kjìn tsojmì 

kòjchásòn nangui-la.̱ 17 Xiṯa ̱jè, kisìkítsjeèn; kitsò: “¿Mé 
xi sꞌiaàn? Tsjìn-na ñánda kiṉchaàxkoá tsojmì-na.” 18  Kꞌeé̱ 
kitsò: “Jyeé be mé xi sꞌiaàn. Siìkixòña niꞌnga-na,̱ iḵjoàn 
kìndaà-ìsa xi ìsa ̱iì kjoàn; yaá̱ kiṉchaàxkoá yije kóhoṯjín 
tsojmì xi kòjchá-na ko̱ xi tjín-na. 19 Iḵjoàn xán-la ̱yijo-na:̱ 
Kjìn tsojmì ꞌnchaxkó-na. Kjìn nó kom̱a-la;̱ siìkjáya, kókjee̱n, 
skiaa̱, siìtsjakoaa̱ is̱òꞌnde.” 20 Ta̱nga jè Nainá kitsò-la:̱ “Ji ̱xi 
xiṯa ̱tòndo̱ ꞌmì-lè, niṯjeṉ jè, kiy̱á-né. Tsojmì xi ꞌnchaxkó-lè, 
¿yá tsꞌe ̱kom̱a?” 21 Kꞌoaá̱ sꞌín matꞌin jñà xiṯa ̱xi tà tsojmì 
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tsꞌe ̱yijo-la ̱bincháxkó koa ̱mìtsà xiṯa ̱nchiṉá nga nguixko̱n 
Nainá.

Kósꞌín síkinda ̱Nainá jñà xi ix̱ti-la ̱ma
(Mateo 6:25-34)

22  Nga komà is̱kan Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Koií kꞌoa ̱xan-nò: kì makájno-nò mé tsojmì xi chjiṉee̱ 

nga sij̱chá yijo-nò ko̱ mé nikje xi chiḵjá. 23  Ìsaá̱ ꞌñó tse chjí-la ̱
nga titsaj̱nakoaán i ̱is̱òꞌnde koni jñà tsojmì xi ma chine. 
Tiḵoaá̱ yijo-ná, ìsaá̱ ꞌñó tse chjí-la ̱koni jñà nikje xi chíkjá. 
24 Chítsejèn-là jñà nchraá̱; mì jno̱ó ꞌbeé, mì nij̱iṉ bincháxkó, 
tsjìn-la ̱kaxa ̱noj̱mé, tiḵoa ̱tsjìn-la ̱niꞌnga; ta̱nga jè Nainá tsjá-la ̱
tsojmì xi kine. ¡Jñò, ìsaá̱ ꞌñó chjí-nò mì kꞌoaá̱-ne koni jñà cho̱ 
xi tjímajiìn is̱én! 25 Jñò, na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó siḵájnoò, ni ̱iṯsé kom̱a 
siḵatonè-là nac̱hrjein-nò koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá. 26 Tsà mìkiì 
ma-nò nìkitasòn kjoa ̱xi chiba tjín, mé-ne nga jè nìkájno-nò 
kjoa ̱xi ìsa ̱chjá tjín.

27 ’Chítsejèn-là naxó lirio, kó sꞌín majchá; mìkiì síxá, mìkiì 
ma-la ̱faña nikje; ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, ndaà tsà jè Salomón 
xi xiṯa̱xá ítjòn tsibìjna nga ꞌñó xiṯa ̱jeya, mì kꞌoaá̱ kjoàn nikje 
tsohòkjá koni kjoàn jñà naxó. 28  Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín ndaà kjoàn 
sꞌín xka ̱ijñá, xi jngoò nac̱hrjein títsaj̱nakon ko̱ xi ma nchijòn 
kotsjòojiìn niꞌín. Jñò xi xiṯa ̱ꞌmì-nò xi mìkiì ndaà mokjeiín-nò, 
¿a mìtsà ìsa ̱niṯo̱n tsjá-nò Nainá nikje xi mochjeén-nò nga 
chiḵjá? 29 Jñò, kì nìkájno-jèn; kì bixón-jèn: “¿Mé xi chjiṉeé̱; 
mé xi sꞌioaá̱?” 30 Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ tjín tsojmì xi ótsji, 
ta̱nga jñò, tíjnaá-nò Naꞌ̱èn xi Nainá; jyeé tíjiìn-la ̱nga ko̱tjín 
tsojmì xi mochjeén-nò. 31 Jñò, tiṉchátsjioò kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá koni 
sꞌín otíxoma; ngatsꞌiì tsojmì xi mochjeén-nò tiḵoaá̱ tjoésòn-nò.

Tsojmì xi ꞌñó tse chjí-la ̱ngajmiì
(Mateo 6:19-21)

32  ’Jñò, xi ndí orrè-na xan-nò, kì tsakjoòn-jèn; kꞌoaá̱ 
sꞌín kiskoòsòn-la ̱Nainá nga jñò ko̱tix̱omakjoò ya ̱ñánda 
tíhotíxoma Nainá. 33  Tatij̱naà tsojmì xi tjín-nò; tjiì kjo̱tjò-là 
jñà xiṯa ̱xi mochjeén-la;̱ kꞌe ̱nga tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni tsà nchisakó ngajo-nò chijtsa toṉ ján ngajmiì xi 
mìkiì majchínga; sa̱kò-nò tsojmì xi ꞌñó tse chjí-la ̱ján ngajmiì 
ya ̱ñánda mìkiì kjoeẖetꞌaà, mìkiì bijchó chijé, tiḵoa ̱mìkiì 
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síkje cho̱ kixo. 34 Ya ̱ñánda kiṉchajtión tsojmì-nò, tiḵoaá̱ yaá̱ 
siì̱kítsjeèn inim̱a-̱nò.

Chiꞌ̱nda xi ndaà títsaj̱nandaà
35 ’Ndaà titsaj̱nandaà nga siḵitasòn-là Naꞌ̱èn-ná koni jngoò 

xiṯa ̱xi ndaà tíkjá xincho̱-la ̱ko̱ ndaà títì niꞌín-la.̱ 36 Kꞌoaá̱ sꞌín 
ndaà titsaj̱nakoòn koni jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi nchikoña-la ̱nei-la ̱
xi sꞌeí kòfì ñánda kòbixan xiṯa,̱ mé-ne kꞌe ̱nga kjoií̱-ne, nei-la ̱
niꞌya kic̱hja,̱ siì̱kjane xotjoa ̱niꞌya, iḵjoàn skíxꞌa-̱la.̱ 37 Mé tà 
ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi títsaj̱nakon kꞌe ̱nga kjoií̱-ne nei-la.̱ 
Xi oḵixi,̱ kꞌoaá̱ xán-nò, jè sobà nei-la ̱skoé nikje otꞌaà-la ̱nga 
ko̱òtꞌaà koa ̱siì̱kítsaj̱natꞌaà ímix̱a-̱la,̱ iḵjoàn siì̱kjèn. 38  Mé tà 
ndaà-la ̱jñà chiꞌ̱nda xi ko̱sꞌín títsaj̱nakon na̱sꞌín jye ijchò osen 
niṯjeṉ, na̱sꞌín jye nchrohósꞌe is̱én nga kjoií̱-ne nei-la.̱ 39 Tíjiìn-nò 
tsà jngoò nei-la ̱niꞌya sij̱iìn-la ̱mé hora kjoií̱ xiṯa ̱chijé nga 
siì̱chijé-la,̱ kíjnakon-né nga mìkiì tsjáꞌnde nga ko̱chijé-la.̱ 40 Jñò, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín titsaj̱nandaà; ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ 
kjoii̱ ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga mìkiì titsac̱hiñà kjoaa̱.

Chiꞌ̱nda xi mì ndaà sꞌín
(Mateo 24:45-51)

41 Pedro kiskònangui, kitsò:
―Naꞌ̱èn, jè kjoa ̱mangásòn xi tinokjoì, ¿a tà jií̱n xi 

oṯìꞌmì-nájeṉ, a xi kóhoṯjín xiṯa?̱
42  Kitsò Naꞌ̱èn-ná Jesús:
―Kꞌoaá̱ xán-nò yá-né xi chiꞌ̱nda kixi ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱nga 

jè nei-la ̱siì̱kíjnaꞌnda jñà chiꞌ̱nda-la ̱xi iꞌnga xi ya ̱síxá niꞌya-la ̱
mé-ne nga kꞌe ̱kij̱chò chiḇa-̱la,̱ siì̱kjèn chiꞌ̱nda xíkjín. 43  Mé tà 
ndaà-la ̱jè chiꞌ̱nda xi kꞌoa̱sꞌín ndaà tísíkitasòn kꞌe ̱nga kjoií̱-ne 
nei-la.̱ 44 O̱kixií̱ xi xan-nò, nei-la ̱chiꞌ̱nda jè, jè siì̱kíjnaꞌnda 
yije tsojmì xi tjín-la.̱ 45 Ta̱nga tsà jè chiꞌ̱nda jè kiṯso̱ nga ko̱òko̱ 
inim̱a-̱la:̱ “Nei-na,̱ kjìn nac̱hrjein ko̱chrjein-la ̱nga kjoií̱-ne.” 
Iḵjoàn koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-ko̱ chiꞌ̱nda xꞌiṉ xíkjín, tiḵoa ̱kꞌoeè̱-la ̱
jñà chiꞌ̱nda íchjín; ko̱kjeṉ, koa ̱skoí, koa ̱ko̱chꞌi.̱ 46 Chiꞌ̱nda jè, 
kjoií̱-ne nei-la ̱jè nac̱hrjein ko̱ jè hora kꞌe ̱nga mìkiì tíkoña-la.̱ 
ꞌÑó tse kjoꞌ̱in tsjá-la;̱ yaá̱ siì̱kíjnajiìn-la ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi 
mìkiì mokjeiín-la.̱

47 ’Jè chiꞌ̱nda xi jye ndaà tíjiìn-la ̱mé xi mejèn-la ̱nei-la,̱ ta̱nga 
mìkiì bìjnandaà, tiḵoa ̱mìkiì síkitasòn koni sꞌín síjé nei-la,̱ koií 
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jé xi kom̱a-la ̱nga ꞌñó ko̱jà-la ̱nei-la.̱ 48  Ta̱nga tsà jè chiꞌ̱nda, 
tsà mìkiì tíjiìn-la ̱nga kjo̱ꞌin tjín-la ̱kjoa ̱xi chꞌo tjín, ìsaá̱ chiba 
kjo̱ꞌin sꞌe-̱la.̱ Jè xi tse kitjoé-la,̱ ìsaá̱ tse sij̱é-la;̱ tiḵoa ̱jè xi tse 
kjòngaṯsja, tiḵoaá̱ ìsaá̱ tse sij̱é-la.̱

Mé xi kom̱a ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi jè ngaṯjì-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús
(Mateo 10:34-36)

49 ’Koni jngoò niꞌín xi oká tjé ko̱ síkijne-ngui xi tsjeè, koií 
xá jꞌi-̱na i ̱iṯꞌaà nangui nga kjoaa̱xìn-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱mé-ne nga 
koṯsjeè-ne. Tsí mejèn-na tsà jye tíbitasòn. 50 Kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-na 
nga tse kjoꞌ̱in koṯojñaà; ¡tsí ndaà makájno-na skanda kꞌe ̱nga 
kiṯasòn! 51 ¿A kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga jè kjoa ̱xi jꞌiìkoaa̱ nga 
ꞌnchán kítsaj̱na xiṯa?̱ Majìn, xán-nò, kjoa̱siì kítsaj̱najiìn jè 
ngaṯjì-la ̱kjoa ̱tsꞌa̱n. 52  Matsꞌia-̱ne skanda iꞌ̱ndei ̱kóni nga fì-ìsa 
nac̱hrjein, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱tsà ꞌòn ma xiṯa ̱xi títsaj̱na nga jngoò 
niꞌya, jòya ko̱ma; xi jàn ma-ne skaà̱n-kjoòko̱ xi jò ma-ne, jñà 
xi jò ma-ne skaà̱n-ko̱ xi jàn ma-ne. 53  Jò skoy̱a sꞌe.̱ Naꞌ̱èn-la,̱ 
kondra-̱laá̱ kom̱a jè kiꞌndí-la;̱ koa ̱jè kiꞌndí-la,̱ kondra-̱laá̱ kom̱a 
naꞌ̱èn-la;̱ nea-̱la,̱ kondra-̱laá̱ kom̱a tsòti-la;̱ jè tsòti-la ̱kondra-̱laá̱ 
kom̱a nea-̱la;̱ nac̱híya-la,̱ kondra-̱laá̱ kom̱a jè kjaꞌnda-la;̱ jè 
kjaꞌnda-la ̱kondra-̱laá̱ kom̱a nac̱híya-la.̱

Seña tsꞌe ̱nac̱hrjein
(Mateo 16:1-4; Marcos 8:11-13)

54 Jesús tiḵoa ̱kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne:
―Kꞌe ̱nga ꞌyaà nga nchrobá ifi, bixón-nò: “Jtsí kꞌoa.̱” Kꞌoaá̱ 

sꞌín bitasòn. 55 Kꞌe ̱nga ꞌba tjo̱ tsjè, bixón-nò: “Ndobá koṯsjè.” 
Kꞌoaá̱ sꞌín bitasòn, matsjè-né. 56 ¡Jñò, xiṯa ̱xi jò ma is̱én-nò! 
Maá-nò chìtsejèn-là kó choòn iṯꞌaà ngajmiì ko̱ iṯꞌaà nangui, 
koa,̱ ¿mé-ne nga mìkiì ma-nò ꞌnè kinda ̱mé kjoa ̱xi tíma jñà 
nac̱hrjein xi titsaj̱naà?

Mé xi kom̱atꞌiaán tsà mìkiì niṯoṉ kíndaàjiìn-koa̱á kondra-̱ná
(Mateo 5:25-26)

57 ’¿Mé-ne nga mì tà jñò bìndaàjiìn-là xinguio̱o nga kàtakixiy̱a 
kjoa ̱xi tjín-nò? 58  Kꞌe ̱nga onguió ján nguixko̱n xiṯa̱xá ko̱ 
kondra-̱lè, tiṉchátsjiꞌnde-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á mé-ne nga ko̱ma 
jchiḇàndaà-nò nga mì ya ̱kjiḵo̱-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá koa ̱jè xiṯa̱xá 
mì ya ̱siì̱ngaṯsja-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱policía koa ̱jè policía nga mì nday̱á 
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skiṉìsꞌen-lè. 59 Kꞌoaá̱ xan-lè, mìkiì kom̱a kiṯjo̱o-ne nday̱á skanda 
kꞌe ̱nga kíchjítjì yijo-lè nga yije xi siì̱jé-lè xiṯa̱xá.

Mé xi kom̱a tsà mìkiì siì̱kájno jé-la ̱jñà xiṯa̱

13  1 Tij̱ñà-ne nac̱hrjein koi, ijchò xiṯa ̱xi tsibénoj̱mí-la ̱
Jesús nga jè Pilato tsatíxá-la ̱xiṯa ̱nga ta̱ña 

kisìkꞌen-kjoò cho̱ ko̱ xiṯa ̱Galilea kꞌe ̱nga nchitsjá-la ̱kjo̱tjò 
Nainá. Kisìkátjijiìn jní-la ̱cho̱ ko̱ tsꞌe ̱xiṯa.̱

2  Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Jñò, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga ìsaá̱ tse jé tjín-la ̱jñà 

xiṯa ̱Galilea nga kꞌoa̱sꞌín komàtꞌin? 3  Majìn, xán-nò; tsà mìkiì 
siḵájnoò jé-nò nga mì ti ̱jé kiṉchátsji-nò, jñò, kiy̱á yije-nò. 4 Kꞌe ̱
nga kꞌen jñà xiṯa ̱xi chrjꞌoòn jàn ma-ne xi kiskaànè chrjó tsꞌe ̱
torre Siloé, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga ìsaá̱ tse jé tjín-la ̱xiṯa ̱
koi nga ko̱sꞌín komàtꞌin, mì kꞌoa-̱ne koni ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín ján 
Jerusalén? 5 Majìn, xán-nò; tsà mìkiì siḵájnoò jé-nò nga mì ti ̱jé 
kiṉchátsji-nò, jñò, tiḵoaá̱ kiy̱á yije-nò.

Kjoa ̱xi mangásòn-kjoò yá iko ̱xi mìkiì ojà-la ̱toò
6 Jesús tiḵoaá̱ tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn. Kitsò-la:̱
―Jngoò xiṯa ̱xi kijna jngoò-la ̱iꞌ̱nde ñánda tjín-la ̱toò uva, 

yaá̱ títjej̱iìn jngoò-la ̱yá toò iko̱. Xiṯa ̱jè, jꞌiì katsejèn-la ̱tsà 
yijà-la ̱toò, ta̱nga nim̱é kisakò-la.̱ 7 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi 
tíjnaꞌnda: “Kó jàn nó nga fꞌiì katsejèn-la ̱yá jè, tsà yijà-la ̱toò. 
Ta̱nga nim̱é tjín-la.̱ Tic̱hásoìn. Nanguií tísíkitsꞌón.” 8  Jè xiṯa ̱xi 
tíjnaꞌnda kitsò: “Naꞌ̱èn, tiḵíjna-là nguì jngoò nó-ìsa. Sikòn-la,̱ 
siì̱xa̱n-ngui-la ̱niꞌnde nga jngoò itjandiì; iḵjoàn kinguì-la ̱
tjéꞌnde. 9 Tsà koií nac̱hrjein-la,̱ koj̱a-̱la ̱toò nó xi nchrobá; tsà 
majìn, ko̱maá is̱kan kic̱hásoìn.”

Kꞌe ̱nga jè Jesús jngoò chjo̱ón kisìndaà-ne nac̱hrjein nìkjáya
10 Jesús, kꞌe ̱nga tíhokóya jngoò niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱

xiṯa ̱judío, jè nac̱hrjein nìkjáya, 11 ya ̱tíjna jngoò chjo̱ón xi jye 
kò chrjꞌoòn jàn nó tíjna nga xkꞌén. Jngoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
tísítsitꞌin koa ̱mì xó kiì ma osìjna kixi.̱ 12  Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè, 
kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱

―Chjo̱ón, jyeé ndaà-ne chꞌin xi tjín-lè.
13  Iḵjoàn tsohósòn-la ̱tsja; jè chjo̱ón, niṯo̱ón kjòkixi ̱ìjngoò 

kꞌa-ne, iḵjoàn kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 14 Ta̱nga jè xiṯa ̱sko̱-la ̱
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tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga kòjtií-la ̱nga jè Jesús kisìndaà-ne 
chjo̱ón jè, koií kjoa-̱la ̱nga nac̱hrjein nìkjáya; kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱
xi títsaj̱na:

―Joòn nac̱hrjein tjín nga ma maxá; jñà nac̱hrjein koi ko̱maá 
kjiṉchrobà nga ko̱ndaà-nò, ta̱nga mìkiì tjíꞌnde jè nac̱hrjein 
nìkjáya.

15 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús, kitsò:
―Jñò, xi jò ma is̱én-nò. Jè nac̱hrjein nìkjáya, ¿a mì 

chíjndaꞌ̱ñó-jèn nchraj̱a-̱nò ko̱ búrró-nò nga nachrjenguioò 
niꞌnga nga onguí nìkꞌioò nandá? 16 Ko̱ jè chjo̱ón jè, xi tsòti-la ̱
Abraham, jyeé kò chrjꞌoòn jàn nó tjín-la ̱nga tjítꞌaàꞌñó-la ̱xiṯa ̱
neií̱. ¿A mì kom̱a tjájndaꞌ̱ñó na̱sꞌín jè nac̱hrjein nìkjáya?

17 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Jesús, tà kjòsobà-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱
kondra-̱la ̱ta̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá kjòtsja-la ̱koni sꞌín tjín 
kjo̱xkón xi ꞌñó jeya tísꞌín Jesús.

Kjoa ̱xi mangásòn-kjoò xojmá mostaza
(Mateo 13:31-32; Marcos 4:30-32)

18  Jesús kitsò:
―¿Mé xi kꞌoa̱sꞌín mangásòn-kjoò koni sꞌín otíxoma Nainá? 

¿Mé xi siìngásòn-kjoaà? 19 Jè mangásòn-ko̱ koni kji xojmá 
mostaza; kꞌe ̱jngoò xiṯa ̱bítjej̱iìn nangui-la,̱ iḵjoàn bisò, 
maꞌnga; jñà nis̱e xi tjíma iꞌngaá, bíndaàꞌa tjé-la ̱jñà chrja-la ̱
yá.

Kjoa ̱xi mangásòn-kjoò naꞌ̱yo ̱san
(Mateo 13:33)

20 Ìjngoò kꞌa kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―¿Mé xi siṉgásòn-kjoaá koni sꞌín otíxoma Nainá? 21 Kꞌoaá̱ 

ngaya-la ̱koni jè naꞌ̱yo̱ san, kꞌe ̱nga jngoò chjo̱ón síkájiìn jàn 
chiḇa ̱skoa̱n iṉchraj̱ín, masan yije-né kóhoḵji naꞌ̱yo.̱

Xotjoa ̱xi ꞌnchrèya kji
(Mateo 7:13-14, 21-23)

22  Jesús, nga tífì ján ndiy̱á Jerusalén, kjìn na̱xa̱ndá jahato 
nga tsakóya, na̱xa̱ndá xi jtobá kjoàn ko̱ xi iì kjoàn. 23  Jngoò 
xiṯa ̱xi kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿a chibaá ma xiṯa ̱xi ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in Nainá?
Jè, kꞌeé̱ kitsò:
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24 ―Tꞌee̱n-là kjo̱ꞌñó yijo-nò nga kiṯjásꞌee̱n jè xotjoa ̱xi 
ꞌnchrèya kji. Kꞌoaá̱ xán-nò: kjìn xiṯa ̱kom̱ejèn-la ̱kjoa̱hasꞌen 
ta̱nga mìkiì kom̱a kjoa̱hasꞌen. 25 Kꞌe ̱nga jè nei-la ̱niꞌya ko̱sítjeṉ 
nga kiì̱chjoàjto xotjoa ̱niꞌya, jñò, tsà ndiṯsiaán titsaj̱naà, kꞌeé̱ 
kítsꞌiaa̱ nga kiṉókjoaa̱, kixón: “Naꞌ̱èn, chíxꞌa-̱nájeṉ xotjoa ̱
niꞌya.” Jè nei-la ̱niꞌya kiṯso̱-nò: “Mìkiì bexkon-nò ñánda-ne 
tsaj̱òn.” 26 Kꞌeé̱ kítsꞌiaa̱ nga kixón: “Ta̱ñaá chichiko̱-lèjeṉ, 
tiḵoaá̱ ta̱ñaá kiꞌyòko̱-lèjeṉ, tiḵoaá̱ yaá̱ ndiṯsiṉ-naj̱eṉ tsakoòyi.” 
27 Ta̱nga jè, tà kiṯso̱ó-nò: “Kꞌoaá̱ xan-nò, mìkiì bexkon-nò 
ñánda-ne tsaj̱òn. ¡Tiṉchatꞌaàxìn-ná ngatsꞌioò xi chꞌo ꞌnè!” 28  Yaá̱ 
jchìhindáyaà, tiḵoa ̱sij̱tsꞌioòn niꞌñoò kꞌe ̱nga jcha̱xkoòn jè 
Abraham, Isaac, Jacob, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá 
nga ya ̱títsaj̱na ñánda tíhotíxoma Nainá, koa ̱jñò, xìn iꞌ̱nde 
siì̱kasén-nò Nainá. 29 Kjoií̱-ne xiṯa ̱xi kjiṉchrobà-ne nga ñijòn 
chrja̱ngui-̱la ̱is̱òꞌnde xi kítsaj̱natꞌaà ímix̱a ̱nga ko̱kjeṉ ñánda 
tíhotíxoma Nainá. 30 Iꞌ̱ndei,̱ tjín xiṯa ̱xi títsaj̱na-tjiṉgui, nga 
kom̱a is̱kan jñà kítsaj̱na ítjòn; tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱xi títsaj̱na ítjòn 
iꞌ̱ndei,̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan, jñà kjoeẖetꞌaà-ne.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kiskindàyakeè na̱xa̱ndá Jerusalén
(Mateo 23:37-39)

31 Tij̱è-ne nac̱hrjein ijchò iꞌnga xiṯa ̱fariseo ñánda tíjna Jesús, 
kitsò-la:̱

―Tis̱iṯꞌaà xìn, jè Herodes mejèn-la ̱siì̱kꞌen-lè.
32  Kitsò Jesús:
―Tanguió, ko̱tꞌìn-là xiṯa ̱maña ̱jè: “Iꞌ̱ndei ̱ko̱ nchijòn-lè kꞌoaá̱ 

sꞌiaàn: ko̱chrjekàjñaà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ 
tiḵoa ̱siìndaà-na xiṯa ̱xi xkꞌén; skanda kꞌe ̱kij̱chò nac̱hrjein 
nga kjoeẖetꞌaà xá-na.̱” 33  Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a iꞌ̱ndei,̱ nchijòn-le ̱ko̱ 
jngui-le,̱ kàtjì-ìsa ndiy̱á-na.̱ Mìkiì ndaà tjín nga jngoò xiṯa ̱xi 
chja ̱ngajo-la ̱Nainá, xìn-tꞌaà kiy̱á-la ̱na̱xa̱ndá Jerusalén.

34 ’¡Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén tsaj̱òn xi nìkꞌeèn xiṯa ̱
xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, ko̱ bìnè ndaj̱o̱ jñà xiṯa ̱xi Nainá 
síkasén-nò! ¡Kjìn kꞌa kjòmejèn-na nga tsibìxkóya ix̱ti-nò koni 
sꞌín xaꞌ̱nda ̱nga bíngui jngaá̱-la ̱jñà ix̱ti-la;̱ ta̱nga jñò, mìkiì 
kòkjeiín-nò! 35 Chítsejèn-là niꞌya-nò nga jye tsjeiìn-takòn Nainá; 
kꞌoaá̱ xán-nò nga mì ti ̱kiì jcha̱xkoòn-ná skanda kꞌe ̱nga kij̱chò 
nac̱hrjein nga kixón: “¡Mé tà ndaà-la ̱jè xi nchrobá ngajo-la ̱
Nainá!”
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Kósꞌín komà kꞌe ̱nga kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱
Jesús xi chꞌin chjón-ndá tjín-la̱

14  1 Jngoò kꞌa jngoò nac̱hrjein nìkjáya, Jesús kiì kjèn 
niꞌya-la ̱jngoò xiṯa ̱sko̱-la ̱jñà xiṯa ̱fariseo; jñà xiṯa ̱koi, 

nchisíkinda ̱mé kjoa ̱xi sꞌii̱n Jesús. 2  Tiḵoa ̱yaá̱ tíjna nguixko̱n 
Jesús jngoò xiṯa ̱xi chꞌin chjón-ndá tjín-la ̱(jñà xiṯa ̱xi nandá 
sinchá iṉdsoꞌ̱ba)̱. 3  Jesús kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ 
tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá ko̱ xiṯa ̱fariseo, kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-né nga six̱kiì-lá xiṯa ̱jè nac̱hrjein nìkjáya, a xi 
majìn-né?

4 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, mìkiì kiìchja,̱ tà jyò tsibìtsaj̱na. Ta̱nga jè 
Jesús kiskoé xiṯa ̱jè, kisìndaà-ne, iḵjoàn kisìkasén-ne niꞌya-la.̱ 
5 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱koi:

―Jñò, tsà búrró-nò, ko̱ tsà nchraj̱a-̱nò kix̱oy̱a jngoò ngaj̱o,̱ ¿a 
mìtsà niṯo̱n kiṉachrje-nò na̱sꞌín nac̱hrjein nìkjáya?

6 Jñà xiṯa ̱fariseo, ni ̱ti ̱mé ꞌén kiìchja-̱ne.

Xiṯa ̱xi faájiìn íxiḻe ̱xi jncha ítjòn
7 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè jñà xiṯa ̱xi xó kinokjoà-la ̱nga 

nchifaájiìn íxiḻe ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱ítjòn ya ̱iṯꞌaà ímix̱a,̱ tsibénoj̱mí 
jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò-la:̱

8  ―Tsà xó kiṉókjoa-̱lè ya ̱niꞌya ñánda tjín sꞌeí nga xiṯa ̱bixan, 
mìkiì ya ̱bijnasoìn íxiḻe ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱ítjòn, tsà koi nac̱hrjein-la ̱
tjín ìjngoò-ìsa xiṯa ̱xi ꞌñó títjòn koni ngaji,̱ xi tiḵoa ̱xó 
kànokjoà-la;̱ 9 jè xiṯa ̱xi xó kàchja-̱nò kiṯso̱-lè: “Tjiìꞌnde-la ̱
xiṯa ̱jè nga kàtìjna.” Ngaji,̱ ko̱sobà-lè nga kjꞌeií̱ íxiḻe ̱kij̱nasoìn 
ñánda fehetꞌaà-ne. 10 Kꞌe ̱nga xó kiṉókjoa-̱lè, yaá̱ tij̱nasoìn 
íxiḻe ̱xi fehetꞌaà-ne mé-ne kꞌe ̱nga kjoií̱ jè xiṯa ̱xi xó kàchja-̱lè, 
kiṯso̱-lè: “Amigo, tij̱natꞌeiì ímix̱a ̱ñánda síjna íxiḻe ̱ítjòn.” Ngaji,̱ 
skoex̱kón-lè xiṯa ̱xi ta̱ña titsaj̱natꞌaà ímix̱a.̱ 11 Jè xiṯa ̱xi ꞌnga 
síkíjna yijo-la,̱ ìsaá̱ nangui kíjna; jè xi nangui síkíjna yijo-la,̱ 
ìsaá̱ ꞌnga kíjna.

12  Jesús, tiḵoaá̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi xó kiìchja-̱la:̱
―Kꞌe ̱nga xó kiṉókjoa-̱la ̱xiṯa ̱nga kic̱hikoii̱ nga nchisen, 

o na̱sꞌín nguixòn, kì jñà nokjoà ítjòn-la ̱amigo-lè, ꞌndsì, xiṯa ̱
xinguii̱, ni ̱jñà xiṯa ̱iṉdiì niꞌya-lè xi xiṯa ̱nchiṉá, mé-ne nga jñà 
xiṯa ̱koi, tsà koi nac̱hrjein-la ̱kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kic̱hja ̱ngajo-lè nga 
koj̱ndà-ne. 13  Tà saá̱ kꞌe ̱nga sꞌeí sꞌii̱n, jñà tiṉókjoa ̱ítjòn-la ̱xiṯa ̱
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im̱a,̱ xi tsjìn tsja, xi mìkiì ma fì, ko̱ xi mìkiì tsejèn-la.̱ 14 Ngaji,̱ 
kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n, ndaà sꞌe-̱la ̱inim̱a-̱lè nga jñà xiṯa ̱koi mìkiì 
kom̱a siì̱jndà ngajo-lè; ta̱nga ngaji,̱ kꞌeé̱ ko̱chjí ngajo-lè kꞌe ̱nga 
kjoaá̱ya-la ̱jñà xi xiṯa ̱kixi.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjèn sꞌeí
(Mateo 22:1-10)

15 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jngoò xiṯa ̱xi ya ̱ta̱ña títsaj̱natꞌaà ímix̱a,̱ 
kitsò-la ̱Jesús:

―¡Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi ko̱kjeṉ ya ̱ñánda tíhotíxoma Nainá!
16 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Jngoò xiṯa,̱ xi sꞌeí tsibíjna, kjìn xiṯa ̱kiìchja-̱la.̱ 17 Kꞌe ̱nga 

ijchò hora-la ̱nga jye koḵjeṉ xiṯa,̱ kisìkasén chiꞌ̱nda-la ̱nga kiì 
kíchja-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi xó kinokjoà-la,̱ kitsò-la:̱ “Nchrobá, jyeé 
tjíndaà yije.” 18  Ngatsꞌiì xiṯa ̱kisìjé kjoa ̱nìjchàatꞌaà. Kitsò jè 
xi títjòn: “Mì-la kiì ko̱ma kjián; jngoò nangui jye kòhotse; 
mochjeén-né nga kjián katsejèn-la;̱ kìtsiꞌbà-lè, tij̱e-la ̱takoìn, 
mìkiì kjián.” 19 Jè xi ìjngoò kitsò: “ꞌA̱n, ꞌòn nga nchraj̱a ̱xi bínchi 
jyeé kòhotse; mejèn-na kjián katꞌaà tsà ndaà síxá; kìtsiꞌbà-lè, 
tij̱e-la ̱takoìn, mìkiì kjián.” 20 Xi ìjngoò, kꞌoaá̱ ti ̱kitsò: “ꞌA̱n, saá̱ 
jye kòbixan, koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì ko̱ma kjián.” 21 Kꞌe ̱nga jꞌiì-ne 
chiꞌ̱nda jè, tsibénoj̱mí yije-la ̱nei-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱koi. Jè nei-la ̱
niꞌya, kòjti-la;̱ kꞌeé̱ kitsò-la ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Tꞌin niṯoii̱n ján ndiṯsiṉ, 
kóhoḵji iy̱a ndiy̱á-la ̱na̱xa̱ndá; nchrohókoii̱ yije xiṯa ̱im̱a,̱ xi tsjìn 
tsja, xi mìkiì ma fì, ko̱ xi mìkiì tsejèn-la.̱” 22  Chiꞌ̱nda jè, nga 
komà is̱kan kitsò: “Naꞌ̱èn, jyeé kòbitasòn yije koni sꞌín kòꞌmì-ná, 
ta̱nga tjín-ìsa iꞌ̱nde.” 23  Kꞌeé̱ kitsò jè nei-la ̱chiꞌ̱nda: “Tꞌin kóhoḵji 
ndiy̱á teè, ko̱ ndiy̱á iṯsjí; nchrohókoii̱ xiṯa;̱ koꞌ̱ñó tꞌeṉ-la ̱nga 
kàtjahasꞌen mé-ne nga kàtatseè niꞌya-na.̱ 24 Kꞌoaá̱ xán-nò; 
nij̱ngoò xiṯa ̱xi kichjà ítjòn-la ̱ko̱kjeṉ-ko̱-na sꞌeí-na.̱”

Mé kjoꞌ̱in xi singui nga onguítjiṉgui-lá Cristo
(Mateo 10:37-38)

25 ꞌÑó kjìn xiṯa ̱tjiṉgui-la ̱Jesús; kisìkáfayatꞌaà-la,̱ kiìchja,̱ 
kitsò-la:̱

26 ―Tsà yá xi mejèn-la ̱nga ꞌa̱n kjiṉchrobà-tjiṉgui-na, tsà jè 
yijo-la,̱ tsà naꞌ̱èn-la,̱ tsà nea-̱la,̱ tsà chjo̱ón-la,̱ ix̱ti-la,̱ ꞌndse,̱ 
ndichja, tsà ìsa ̱tjòkeè mì kꞌoaá̱-ne koni ꞌa̱n, mìkiì kom̱a nga 
xiṯa ̱tsꞌa̱n xán-la ̱nga ꞌa̱n kotaꞌyàtꞌaà-na. 27 Jè xi mìkiì síkitasòn 

San Lucas 14

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



210

koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌyajen krò-la,̱ tsà mìkiì tíjnandaà nga siì̱kjeiín 
kjoꞌ̱in nga ꞌa̱n kjiṉchrobà-tjiṉgui-na, mìkiì ko̱ma nga xiṯa ̱tsꞌa̱n 
xán-la ̱nga ꞌa̱n kotaꞌyàtꞌaà-na. 28  Jñò, tsà mejèn-nò nga chrjó torre 
kíndaà jngoò, ¿a mìtsà ítjòn jchósòn-là kó tjín siṉgui chjí-la,̱ a 
tjín-nò to̱n xi siṉdaà yije-ne? 29 Tsà koi nac̱hrjein-la ̱tà jè tàtsꞌen 
chrjó sij̱na. Tsà mìkiì ko̱ngásòn yije chrjó, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi skoe ̱
kij̱no̱keè-né. 30 Kiṯso̱: “Jñà xiṯa ̱koi tsibítsꞌia ̱nga kiskímiìtjeṉ 
chrjó niꞌya ta̱nga mìkiì kisìkjehetꞌaà.” 31 Tsà jngoò xiṯa̱xá ítjòn 
xi mejèn-la ̱koiì̱tsꞌia ̱kjoj̱chán nga skaà̱n-kjoòko̱ xíkjín xi ngásòn 
xiṯa̱xá ítjòn, ¿a mìtsà ítjòn skósòn-la ̱tsà te jmiì ma xiṯa-̱la,̱ a 
kic̱hìkjoaá̱-la ̱nga skaà̱n-ko̱ tsà kaàn jmiì ma xiṯa ̱kondra-̱la?̱ 
32  Tsà beè-la ̱ikon nga mìkiì kic̱hìkjoa-̱la,̱ tiḵꞌeé̱-ne nga kjiìn 
tíjna xiṯa̱xá ítjòn xi ìjngoò, siì̱kasén xiṯa ̱xi kjoi ̱siì̱jé kjoaꞌ̱nchán. 
33 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, ngatsꞌioò, niṯa ̱yá-nò xi mejèn-nò nga xiṯa ̱tsꞌa̱n 
kom̱a, ítjòn tiḵítsjeèn, a sij̱ngoò-takòn nga sic̱hjaà yije tsojmì xi 
tjín-nò. Tsà majìn, mìkiì kom̱a nga xiṯa ̱tsꞌa̱n xán-nò.

Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, kꞌoa̱á sꞌín ngaya-la ̱koni na̱xa̱
(Mateo 5:13; Marcos 9:50)

34 ’Jè na̱xa,̱ ndaà-né; ta̱nga tsà mì ti ̱kiì siì̱jnchra-ne tsojmì, 
¿kó tis̱ꞌín ko̱chjeén-ne? 35 Mì ti ̱mé chjí-la;̱ mì ti ̱kiì ko̱chjeén-la ̱
nangui; mì ti ̱kiì ko̱chjeén-ne koni tjéꞌnde, tà xíxteèn-né. ¡Ndaà 
tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱paxtò xi kisakò-ne orrè-la̱
(Mateo 18:10-14)

15  1 Jñà xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì ko̱ jñà 
xiṯa ̱xi chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín, ijchò kinchatꞌaà chrañà-la ̱

Jesús ñánda tíjna, nga mejèn-la ̱kjiꞌ̱nchré-la.̱ 2  Jñà xiṯa ̱
fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
kiìchjaj̱no-la ̱Jesús, kitsò:

―Xiṯa ̱jè, ndaà óko̱ jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, tiḵoaá̱ ta̱ñaá kjèn-ko.̱
3  Jesús, kꞌeé̱ tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò-la:̱
4 ―Tsà jngoò xiṯa ̱tsaj̱òn xi tjín-la ̱jngoò sìndo̱ orrè, tsà 

chij̱a jngoò orrè-la,̱ ¿a mìtsà siì̱kítsaj̱na ij̱iìn ijñá jñà xi ñijòn 
kaàn ko̱ chrjꞌoòn ñijòn ma-ne? Iḵjoàn kjoi ̱kátsji jè xi kichijà 
skanda kó nga sa̱kò-la.̱ 5 Kꞌe ̱nga jye sa̱kò-la,̱ tsjaá kom̱a-la;̱ 
koaꞌ̱nga ko̱hòsòn chrja-la.̱ 6 Kꞌe ̱nga kij̱chò-ne niꞌya-la,̱ kic̱hja-̱la ̱
amigo-la ̱ko̱ xiṯa ̱iṉdiì niꞌya-la,̱ kiṯso̱-la:̱ “Tiṯsjako̱-ná, jye 

San Lucas 14 ,  15

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



211

kàsakó-ne orrè-na ̱xi kichijà.” 7 Kꞌoaá̱ xán-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ìsa ̱
ndaà sꞌe ̱kjo̱tsja ján ngajmiì iṯꞌaà tsꞌe ̱jngoò xiṯa ̱jé xi síkájno 
jé-la ̱nga mì ti ̱jé ótsji-ne, mì kꞌoaá̱-ne koni tsà ñijòn kaàn ko̱ 
chrjꞌoòn ñijòn ma-ne xi tjín-la ̱oḵixi ̱xi mìkiì mochjeén-la ̱nga 
siì̱kájno jé-la.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱chjo̱ón xi kisakò-ne to̱n-la̱
8  ’Tsà jngoò chjo̱ón xi te ma-ne toṉ-la,̱ tsà chij̱a jngoò 

to̱n-la,̱ ¿a mìtsà koḵà niꞌín, tiḵoa ̱koṯìcha iṉga niꞌya-la;̱ ndaà 
ndaà koẖótsji toṉ-la ̱skanda kó nga sa̱kò-la?̱ 9 Kꞌe ̱nga jye 
sa̱kò-la,̱ kic̱hja-̱la ̱amiga-la ̱ko̱ íchjín iṉdiì niꞌya-la,̱ kiṯso̱-la:̱ 
“Tiṯsjako̱-ná, jye kàsakó-ne to̱n-na ̱xi kichijà.” 10 Kꞌoaá̱ xán-nò, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín kjoṯsja nga nguixko̱n àkja̱le-̱la ̱Nainá kꞌe ̱nga 
jngoò xiṯa ̱jé síkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé ótsji-ne.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱ti xi kichijà
11 Jesús tsibénoj̱mí ìjngoò kjoa ̱xi mangásòn; kitsò:
―Jngoò xiṯa ̱xi jò ma ix̱ti-la.̱ 12  Jè ti xi ma kiꞌndí kitsò-la ̱

naꞌ̱èn-la:̱ “Naꞌ̱èn, tjiì-ná tsojmì xi ꞌa̱n koḵo̱-na.” Jè naꞌ̱èn-la ̱
kisìjòya yije-la ̱tsojmì xi tjín-la,̱ iḵjoàn kitsjaà-la.̱ 13  Xi jye 
tsato jò jàn nac̱hrjein, ti jè, niṯo̱ón tsatíjna yije tsojmì-la ̱xi 
kitjoé-la,̱ kisìjngoò toṉ-la.̱ Iḵjoàn kiì jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌñó 
kjiìn kijna. Yaá̱ kisìkjeheya yije to̱n-la ̱nga ta̱xki ̱kisìko̱ yijo-la.̱ 
14 Kꞌe ̱nga jye kisìkjeheya yije to̱n-la,̱ ya ̱iꞌ̱nde ñánda tsibìjna, 
jꞌiì jngoò kjinchrá ꞌñó; mì ti ̱mé tjín-la ̱xi kine. 15 Kꞌeé̱ kiì síjé-la ̱
xá jngoò xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱na̱xa̱ndá jè. Xiṯa ̱jè, kisìkasén 
ñánda tjín-la ̱rancho̱ nga kisìkinda ̱chiṉga.̱ 16 Ti jè, mejèn xó 
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kine chrjoa ̱naj̱má xi kjèn chiṉga ̱ta̱nga mì yá xi tsjá-la.̱ 17 Kꞌe ̱
nga jye kjòndaàya-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱kitsò: “¡Kjìn xiṯa ̱chiꞌ̱nda 
tjín-la ̱naꞌ̱èn-na ̱ya ̱niꞌya-la ̱xi ningui-la ̱iṉchraj̱ín xi kjèn, koa ̱
ꞌa̱n, ij̱ndé, tìbiyaà-ná kjinchrá! 18  Kjín ìjngoò kꞌa-na niꞌya-la ̱
naꞌ̱èn-na; kꞌoaá̱ xán-la:̱ Naꞌ̱èn, tseé jé tsohotsjià xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá xi tíjna ngajmiì ko̱ iṯꞌaà tsij̱i; 19 mì ti ̱kiì okꞌìn-na nga 
kiꞌndí-lè kꞌoín-ná; kꞌoaá̱ sꞌín jcha-̱takòn-ná koni tsà jngoò 
chiꞌ̱nda-lè.” 20 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ, kiìkon naꞌ̱èn-la.̱

’Tiḵꞌeé̱-ne nga kjiìn tífì, jè naꞌ̱èn-la ̱kijtseèxkon, kjòhim̱a̱keè, 
tsangachikon, iḵjoàn kitsobàkjá kiꞌndí-la,̱ kiskineꞌa. 21 Jè 
kiꞌndí-la ̱kitsò: “Naꞌ̱èn, tsohotsjià jé xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi tíjna 
ngajmiì ko̱ iṯꞌaà tsij̱i; mì ti ̱kiì okꞌìn-na nga kiꞌndí-lè kꞌoín-ná.” 
22  Ta̱nga jè naꞌ̱èn-la ̱kitsò-la ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Niṯo̱n nchrobáko̱ò 
nikje xi ìsa ̱ꞌñó ndaà kjoàn, tiḵákjá, tiḵoa ̱tíkjá jngoò ta̱ngò 
jnótsja, tjayaà xo̱xté ndsoḵo.̱ 23  Tanguíchjaà jngoò nchraj̱a ̱
kiꞌndí xi ꞌñó xiné, tiḵꞌeèn. ¡Chjiṉeé̱, sꞌeí sꞌeé̱n! 24 Jè kiꞌndí-na,̱ 
maá-na tsà jyeé kꞌen, ta̱nga tíjnakon-né; kichijà-né ta̱nga iꞌ̱ndei ̱
kàsakó-ne. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱sꞌeí.”

25 ’Jè ti-la ̱xi ma jchínga, ján tísíxá rancho̱-la.̱ Kꞌe ̱nga jꞌiì 
chrañà-ne niꞌya-la,̱ kiìꞌnchré-la ̱música nga sꞌeí tjín; xiṯa ̱
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nchitè. 26 Kꞌeé̱ kiìchja ̱jngoò-la ̱chiꞌ̱nda, kiskònangui-la ̱mé xi 
tíma. 27 Jè chiꞌ̱nda kitsò: “Jè ꞌndsì kòfꞌiì-ne; jè naꞌ̱èn-lè kàsíkꞌen 
jngoò nchraj̱a ̱kiꞌndí xi ꞌñó xiné, koií kjoa-̱la ̱nga ndaà kòfꞌiì-ne 
jè ꞌndsì.” 28  Jè ti xi ma jchínga, ꞌñó kòjti-la;̱ majìn-la ̱fahasꞌen 
niꞌya; kꞌeé̱ itjo niꞌya naꞌ̱èn-la,̱ tsibítsiꞌba-la ̱nga kàtjahasꞌen 
niꞌya. 29 Kitsò-la ̱naꞌ̱èn-la:̱ “ꞌA̱n, kjò kjìn nó sìxá-lè; niḵjé-ne 
nga mìkiì sìkitasòn-lè; ni ̱saà jngoò ndí tíndsó kiꞌndí ꞌbiì-ná 
nga siṯsjakoaa̱ amigo-na.̱ 30 Ta̱nga kꞌe ̱nga kòfꞌiì-ne kiꞌndí-lè xi 
kisìkjeheya toṉ-lè, tsojmì-lè, kisìkjeheyako̱ íchjín ská; iḵjoàn 
kànìkꞌen jngoò-la ̱nchraj̱a ̱kiꞌndí xi ꞌñó xiné.” 31 Jè naꞌ̱èn-la ̱
kitsò-la:̱ “Ngaji ̱xi kiꞌndí-na ̱xan-lè, ií̱ tìjna̱ko̱ kjitꞌaà-ná; ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín-na, tsij̱i-né. 32  Mochjeén-né nga sꞌeí sꞌeé̱n mé-ne 
nga siṯsjakoaá̱ yijo-ná, koi kjoa-̱la ̱nga jè ꞌndsì, jye kòfꞌiì-ne. 
Maá-na tsà jyeé kꞌen ta̱nga tíjnakon-né; kichijà-né ta̱nga iꞌ̱ndei ̱
kàsakó-ne.”

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱chiꞌ̱nda xi konac̱ha̱n

16  1 Jesús tsibénoj̱mí ìjngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn, jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jngoò kꞌa, jngoò xiṯa ̱nchiṉá, tíjna jngoò-la ̱xiṯa ̱xi 
síkinda ̱chiꞌ̱nda. Xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ kiì nga nguixkoṉ nei-la ̱
nga kitsjaàtꞌin ꞌén nga tsojmì-la ̱tísíkje. 2  Jè nei-la,̱ kꞌeé̱ 
kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱ “¿Mé ꞌén xi tsjátꞌin-lè xiṯa?̱ Tjiì-ná 
kinda ̱kjoa ̱tsꞌe ̱xá-lè; mì-la ti ̱kiì chiꞌ̱nda sko̱-la ̱kij̱na-ne.” 
3  Chiꞌ̱nda jè, kꞌeé̱ tsohóko̱ yijo-la,̱ kitsò: “¿Mé xi sꞌiaàn? 
Jè nei-na ̱mì ti ̱kiì tsjá-na xá. ꞌA̱n, mìkiì chíkjoa-̱na nga 
siìxákoaa̱ nangui. Masobà-na tsà to̱n siìjé kjoṯjoà. 4 Jyeé be 
mé xi sꞌiaàn mé-ne nga sꞌe-̱na amigo xi tsjáꞌnde-na niꞌya-la ̱
kꞌe ̱nga tjáxìn-na xá jè.” 5  Kꞌeé̱ kiìchja ̱ìjngoò ìjngoò-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi tjeṉ-la ̱to̱n tsꞌe ̱nei-la.̱ Kitsò-la ̱jè xi ítjòn: “¿Kó tjín 
kitjeṉ-lè tsꞌe ̱nei-na?̱” 6  Xiṯa ̱jè kitsò: “Jngoò sìndo̱ barril 
asìti ̱kitjeṉ-na.” Jè chiꞌ̱nda kitsò-la ̱xíkjín: “Chjoí xoj̱oṉ-lè, 
tij̱ni, niṯo̱n tìndaà ìjngoiì xi kjꞌeií̱ xoj̱oṉ xi tà icháte 
chjí-la.̱” 7 Iḵjoàn kiskònangui-la ̱xi ìjngoò, kitsò-la:̱ “Ngaji,̱ 
¿kó tjín kitjeṉ-lè?” Xiṯa ̱jè kitsò: “Jngoò sìndo̱ naxá trigo 
kitjeṉ-na.” Kꞌeé̱ kitsò-la:̱ “Chjoí xo̱joṉ-lè; tìndaà ìjngoiì xi 
tà ñijòn kaàn chjí-la.̱” 8  Chiꞌ̱nda jè, kijtseèxkón nei-la ̱nga 
tjín-la ̱kjoẖítsjeèn nga amigo tsohótsji, na̱sꞌín chꞌo kisꞌiìn 
nga kiskoònac̱ha̱n-la ̱nei-la.̱ Jñà xi mìtsà xiṯa-̱la ̱Nainá, 
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ìsaá̱ tjín-la ̱kjoẖítsjeèn kó sꞌín ótsji amigo-la ̱xi skoétjò mì 
kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱xi iseèn tjín kjoẖítsjeèn-la.̱

9 ’Kꞌoaá̱ xán-nò, tiḵjeén toṉ ko̱ tsojmì xi tjín i ̱is̱òꞌnde nga 
kàtasꞌe-nò amigo mé-ne kꞌe ̱nga mì ti ̱kiì ko̱chjeén-ne i ̱is̱òꞌnde, 
ján ngajmiì sꞌe-̱nò amigo xi skoétjò-nò ya ̱ñánda kiṯsaj̱naà niṯa ̱
mé nac̱hrjein-ne.

10 ’Jè xi ndaà síkitasòn jè kjoa ̱xi chiba tjín, tiḵoaá̱ ndaà 
síkitasòn jè kjoa ̱xi tse tjín; ta̱nga jè xi konac̱ha̱n kjoa ̱xi chiba 
tjín tiḵoaá̱ konac̱ha̱n-né kjoa ̱xi tse tjín. 11 Jñò, tsà mì ndaà 
titsa̱nìchjeén tsojmì ko̱ toṉ xi tjín is̱òꞌnde jè, mìkiì tjoé-nò 
kjoa ̱xi nguì ndaà tjín tsꞌe ̱ngajmiì. 12  Tsà mì ndaà titsa̱nìkjeén 
tsojmì ko̱ toṉ xi mì tsaj̱òn-jèn xi Nainá kisìngaṯsja-nò i ̱is̱òꞌnde, 
tiḵoaá̱ mìkiì tjoé-nò xi nguì tsaj̱òn ján ngajmiì.

13  ’Nij̱ngoò chiꞌ̱nda xi jò ko̱ma nei-la ̱nga siì̱xá-la;̱ tsà jò kom̱a 
nei-la,̱ jngoò koj̱tikeè koa ̱jngoò koṯsjakeè; jngoò ndaà kjitꞌaà-la ̱
koa ̱chꞌo siì̱ko̱ xi ìjngoò. Jñò, tsà kjoa ̱nchiṉá siì̱sꞌin-là, mìkiì 
ko̱sꞌin-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá.

14 Jñà xiṯa ̱fariseo nga tsjakeè toṉ, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ngatsꞌiì 
kjoa ̱koi, tà tsijnòkeè Jesús. 15 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè Jesús:

―Jñò, ndaà nìkítsaj̱naà yijo-nò nga nguixkoṉ xiṯa,̱ ta̱nga 
Nainá, beè inim̱a-̱nò nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga ndaà ꞌnè. Jè kjoa ̱
xi jeya síkíjna xiṯa,̱ Nainá ochrjekàngui-né.

Kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés
16 Jesús kitsò-ìsa:
―Jñà Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱xi kiìchja ̱

ngajo-la ̱Nainá, jñà tímakjeén xoj̱oṉ koi skanda kꞌe ̱nga jꞌiì 
Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa.̱ Tjeṉ-ne nac̱hrjein koi, skanda 
iꞌ̱ndei,̱ tínokjoáya ꞌén ndaà-la ̱Nainá kó sꞌín otíxoma Nainá. 
Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mejèn-la ̱kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma 
Nainá, bínè-la ̱yijo-la.̱

17 ’ꞌÑó ꞌin tjín tsà jè is̱òꞌnde ko̱ ngajmiì chij̱a, ta̱nga ìsaá̱ tà ꞌñó 
ꞌin tjín nga chij̱a jngoò letra tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés. Mìkiì chij̱a niṯa ̱kjé-ne ―kitsò Jesús.

Kiísꞌín tsakóya Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjiìn xíkjín
(Mateo 19:1-12; Marcos 10:1-12)

18  ―Niṯa ̱yá-ne xi tsjiìn chjo̱ón-la ̱iḵjoàn bixan-ko̱ jngoò 
chjo̱ón xi kjꞌeií̱, kjoa ̱chijngui tísꞌín; tiḵoaá̱ jè xꞌiṉ xi bixan-ko̱ 
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chjo̱ón xi kitsjiìn xꞌiṉ-la,̱ tiḵoaá̱ kjoa ̱chijngui tísꞌín ―kitsò-ìsa 
Jesús.

Xiṯa ̱nchiṉá ko̱ xiṯa ̱im̱a ̱xi ꞌmì Lázaro
19 Jesús kitsò:
―Tsibìjna jngoò xiṯa̱ nchiṉá xi ꞌñó ndaà kjoàn nikje 

chjí xi tsohòkjá; nac̱hrjein inchijòn kisꞌiìn sꞌeí xi ta̱xki ̱
ꞌñó ndaà ma. 20  Tiḵoa̱ tsibìjna jngoò xiṯa̱ im̱a̱ xi Lázaro 
kiꞌmì, xi jtsé tjín yijo-la̱. Ya̱á bìjna xotjoa̱ niꞌya-la̱ jè 
xiṯa̱ nchiṉá. 21 Xiṯa̱ im̱a̱ jè, fahajiìn xó-la̱ jñà xi-̱la̱ tsojmì 
xi kine jè xiṯa̱ nchiṉá nga bixòngui ímix̱a̱; tiḵoa̱á jñà 
nañá bijchó xó nga tomàjno jtsé-la̱. 22  Kꞌe ̱nga kꞌen jè ndí 
xiṯa̱ im̱a̱, jñà àkja̱le-̱la̱ Nainá kiìko;̱ ya̱á kisìkíjnatꞌaà-la ̱
Abraham. Tiḵoa̱á chaán kꞌen jè xiṯa̱ nchiṉá; iḵjoàn 
kisìhijiìn.

23  ’Ya ̱iꞌ̱nde tsꞌe ̱mikꞌen ñánda nga tísíkjeiín kjoꞌ̱in jè 
xiṯa ̱nchiṉá, kiskoòtsejèn, kijtseèxkon Abraham nga 
kjiìn tíjna; ya̱á tíjnatꞌaà-la ̱jè Lázaro. 24  Xiṯa ̱nchiṉá, kꞌeé̱ 
ꞌñó kiìchja ̱kitsò: “¡Naꞌ̱èn Abraham, cha̱him̱a-̱takòn-ná! 
Tiḵasín Lázaro nga kàtasíkaꞌnchi ̱jnótsja ya ̱ij̱iìn nandá 
nga kàtasíkijne ꞌnchán nij̱eṉ-na̱; ꞌñó tse kjo̱ꞌin tìsìkjiaán 
i ̱ij̱iìn niꞌín.” 25  Jè Abraham kitsò-la̱: “Naꞌ̱èn, tiḵítsjiìn 
kꞌe ̱nga tsijni is̱òꞌnde, ꞌñó ndaà tsijni. Jè Lázaro, kjoꞌ̱iín 
kisìkjeiín, ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ ndaà tíjna ij̱ndé. Ngaji,̱ kjo̱ꞌiín 
tìnìkjeiín. 26  Kꞌoa̱á sꞌín tjín, tiḵoa̱á jngoò xaj̱ngá jñò xi 
ꞌñó na̱nga ̱kijna-ikòn mé-ne nga mìkiì ko̱ma ján ko̱totꞌaà 
jñà xiṯa ̱xi i ̱títsaj̱na; tiḵoa ̱xi títsaj̱na ján, mìkiì ko̱ma 
kjiṉchrobà ij̱ndé.”

27 ’Kitsò jè xiṯa ̱nchiṉá: “Naꞌ̱èn Abraham, ꞌa̱n bìtsiꞌbà-lè 
tiḵasín Lázaro ya ̱niꞌya-la ̱Naꞌ̱èn-na;̱ 28  ꞌòn ma-ne ꞌndsè 
xi títsaj̱na; kàtèno̱jmí-la ̱xi oḵixi ̱mé-ne nga tiḵoa ̱mì i ̱
kjiṉchrobà-ne iꞌ̱nde tsꞌe ̱kjo̱ꞌin.” 29 Abraham kitsò-la:̱ “Xiṯa ̱
xinguii̱, jyeé tjín-la ̱xoj̱oṉ-la ̱Moisés ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá; ¡jñà kàtaꞌnchré-la!̱” 30 Kꞌeé̱ kitsò jè xiṯa ̱nchiṉá: 
“Majìn, naꞌ̱èn Abraham, tsà jngoò mikꞌen xi jye kijtseè kjoꞌ̱in 
kjoi ̱keè̱no̱jmí-la,̱ siì̱kájno jé-la nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne.” 31 Jè 
Abraham kitsò-la:̱ “Tsà mìkiì ꞌnchré-la ̱Moisés ko̱ xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, tiḵoaá̱ mìkiì koḵjeiín-la ̱na̱sꞌín kjoaá̱ya 
jngoò-la ̱mikꞌen.”
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Xiṯa ̱xi bítꞌin-ná nga binchaàtsjiaá jé
(Mateo 18:6-7, 21-22; Marcos 9:42)

17  1 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Kjitꞌaà nac̱hrjein sꞌe ̱xiṯa̱ xi koiì̱tꞌin-ná nga 

kiṉchátsjiaá jé, ta̱nga im̱a-̱xó-ne jè xiṯa̱ xi koiì̱tꞌin. 
2  Ìsa̱á-la ndaà ko̱ma tsà siṉguiꞌñó jngoò ndaj̱o̱ natsí 
ísꞌiìn, iḵjoàn siḵatjeṉ-jiìn ndáchikon, mé-ne nga mì jé 
skiṉìjiìn-ne ndí xiṯa̱ xi mochjeén-la̱ nga ko̱kinda̱. 3  ¡Tꞌee̱n 
kinda̱ yijo-nò!

’Tsà jè xinguii̱ ótsji jé xi kondra ̱tsij̱i, tiṉókjoa-̱la ̱nga 
kàtakixi;̱ tsà siì̱kájno jé-la nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne, 
tij̱chàatꞌaà-la.̱ 4 Tsà itoò kꞌa nga jngoò nac̱hrjein ótsji jé xinguii̱ 
xi kondra ̱tsij̱i, koa ̱tsà siì̱kájno jé-la koa ̱tsà itoò kꞌa nga jngoò 
nac̱hrjein kjoií̱kon-lè, kiṯso̱-lè: “Mì ti ̱kiì kꞌoa ̱sꞌiìn-na”, tsà kꞌoa ̱
kiṯso̱-lè, tij̱chàatꞌaà-la.̱

Kꞌe ̱nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
5 Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo kitsò-la:̱
―Tis̱iḵo̱-nájeṉ mé-ne nga ìsa ̱ꞌñó ndaà koḵjeiín-najeṉ iṯꞌaà 

tsij̱i.
6 Jè Naꞌ̱èn-ná kꞌeé̱ kitsò:
―Jñò, tsà tà o̱kji koḵjeiín-nò koni kji xojmá mostaza 

nga iṯsé kji, ko̱maá kꞌoín-là yá xanchroò jè: “Chjínèyi 
yijo-lè, iḵjoàn ya ̱kàtatjeṉ-jiìn ndáchikon”; jè yá, kꞌoaá̱ sꞌín 
siì̱kitasòn-nò.

Xá-la ̱chiꞌ̱nda
7 ’Jñò, tsà tíjna jngoò-nò chiꞌ̱nda xi kàfì síkínchi nchraj̱a,̱ 

o xi kàfì kaꞌndà tíndsó, kꞌe ̱nga kjoií̱-ne nga kàfì síxá, ¿a 
kꞌoín-là: “Tij̱ni, tij̱natꞌeiì ímix̱a”̱? 8  Majìn, a mìtsà ta ̱sa ̱
kꞌoín-là: “Tìndaà-ná tsojmì xi kókjee̱n; tíxkóngui nikje-lè; 
tìya-ná tsojmì xi kókjee̱n ko̱ xi skiaa̱. Kꞌe ̱nga jye kjoe ̱
kom̱a, iḵjoàn tic̱hi koa ̱tioii̱ ji.̱” 9 Jè nei-la,̱ tiḵoaá̱ mìkiì 
tsjá-la ̱kjo̱ndaà chiꞌ̱nda-la ̱nga ndaà kàsìkitasòn jè xá xi 
kàsitꞌin-la;̱ mìtsà tsò-la:̱ “Ndaà chjí-lè.” 10 Tiḵoaá̱ jñò, kꞌe ̱
nga jye nìkitasòn yije xá xi tsjá-nò Nainá, kꞌoaá̱ tixón: 
“Ngajeṉ, ta̱xki ̱chiꞌ̱nda-nájeṉ, tà jè kànìkitasòn-jeṉ koni sꞌín 
kiꞌmì-nájeṉ.”
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Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Jesús, te xiṯa ̱
kisìndaà-ne xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la̱

11 Jesús, kꞌe ̱nga tífì ján na̱xa̱ndá Jerusalén, jahato ya ̱nangui 
Samaria ko̱ Galilea. 12  Kꞌe ̱nga jahasꞌen-jiìn jngoò ndí na̱xa̱ndá 
xi jtobá kji, te xiṯa ̱kiskaàjiìn ya ̱iy̱a ndiy̱á xi tíbindojno chrjoa ̱
yijo-la;̱ kjiìn chincha-ne 13  nga ꞌñó kiìchja ̱kitsò:

―¡Jesús, Maestro, cha̱him̱a-̱takòn-nájeṉ!
14 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè, kitsò-la:̱
―Tanguió, ta̱kó-là yijo-nò jè no̱ꞌmiì.
Kꞌoaá̱ sꞌín komà, kꞌe ̱nga nchifì-ne, kjòtsjeè-ne yijo-la ̱chꞌin 

xi tjín-la.̱ 15 Kꞌe ̱nga kijtseè yijo-la ̱nga jye kjòndaà-ne chꞌin 
xi tjín-la,̱ jngoò-ne xi inchrobà ìjngoò kꞌa-ne; ꞌñó kiìchja ̱nga 
kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 16 Tsasèn-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús skanda 
iṯꞌaà nangui, nga kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà. Xiṯa ̱jè, Samaria iꞌ̱nde-la.̱ 
17 Jesús kitsò-la:̱

―¿A mìtsà te ma-ne xi kòmatsjeè-ne chꞌin-la?̱ Jñà xi ñijaàn, 
¿ñánda títsaj̱na? 18  ¿A tà jè tà jngoò xiṯa ̱xi xìn nangui-la ̱
kànchrobá ìjngoò kꞌa-ne nga tsjá-la ̱kjo̱ndaà Nainá?

19 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱jè:
―Tis̱ítjii̱n, tꞌin-ne; koi-né nga mokjeiín-lè nga kòmandaà-ne.

Kꞌe ̱nga jcha̱-la ̱kó sꞌín koṯìxoma Nainá
(Mateo 24:23-28, 36-41)

20 Jñà xiṯa ̱fariseo kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―¿Kjé-né nga jcha-̱la ̱kó sꞌín koṯìxoma Nainá?
Jesús kitsò-la:̱
―Koni sꞌín otíxoma Nainá mìtsà tsejèn jcha-̱la.̱ 21 Mìtsà yá xi 

kiṯso̱: “Ií̱ tíjna ij̱ndé”, ko̱ “Ján tíjna ján”; nga jyeé tíjnajiìn-nò kó 
sꞌín otíxoma Nainá.

22  Jesús, kiìchja-̱ìsa; kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱mejèn-nò jcha̱xkoòn-ná nga 

jye kótij̱najiìn-nò ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ta̱nga 
nac̱hrjein jè, mìkiì jcha̱xkoòn-ná. 23  Kꞌoaá̱ kiṯso̱-nò xiṯa:̱ 
“Chítsejèn-là ij̱ndé, chítsejèn-là ján.” Ta̱nga kì kiì mokjeiín-nò, 
tiḵoaá̱ kì kiì onguítjiṉgui-là na̱sꞌín kꞌoa ̱kiṯso̱-nò. 24 Koni ma 
niꞌín chꞌoṉ kꞌe ̱nga ote, ma iseèn kó oḵji nga jngoò itjandiì, 
kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga kjoiaa̱ ìjngoò 
kꞌa xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 25 Ta̱nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱
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Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ítjòn, tse kjoꞌ̱in siìkjiaán; jñà xiṯa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱chrjekànguií-na. 26 Koni sꞌín komà jñà 
nac̱hrjein tsꞌe ̱Noé, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱a jñà nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 27 Xiṯa,̱ 
tsakjèn, kitsꞌiì, chixàn íchjá ko̱ íchjín skanda jè nac̱hrjein nga 
jahasꞌen niꞌya chitso jè Noé, iḵjoàn jꞌiì jtsí xkón, yaá̱ jyehesòn 
yije xiṯa ̱kóhoṯjín. 28  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komà nac̱hrjein tsꞌe ̱Lot [xiṯa ̱
xi tsiniì kitsò-la ̱Abraham]. Jñà xiṯa ̱tsakjèn, kitsꞌiì, tsatse 
tsojmì, tsatíjna tsojmì, tsibítje ̱tsojmì, tsibíndaà niꞌya; 29 ta̱nga 
jè nac̱hrjein nga itjojiìn jè Lot ya ̱na̱xa̱ndá Sodoma, tsꞌa jtsí 
niꞌín xi ngajmiì inchrobà-ne xi nguì chijo azufre, yaá̱ jyehesòn 
yije xiṯa ̱kóhoṯjín. 30 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ꞌa̱n 
kítjoj̱eṉ ìjngoò kꞌa xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱

31 ’Jè xi tíjnasòꞌnga niꞌya-la,̱ kì ti ̱kiì nchrobájen-ne nga skoé 
tsojmì xi ꞌncha niꞌya-la;̱ tiḵoaá̱ jè xi tísíxájiìn nangui-la ̱kì ti ̱kiì 
nchrobá-ne niꞌya-la.̱ 32  Tiḵítsjeèn koni sꞌín komàtꞌin chjo̱ón-la ̱
Lot. 33  Niṯa ̱yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱ko̱chrjetjì yijo-la ̱nga mì mé 
kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi 
tíjnandaà nga tsjá yijo-la,̱ jè-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin nga iṯꞌaà 
tsꞌa̱n ndaà kíjna.

34 ’Kꞌoaá̱ xan-nò, jè niṯjeṉ kꞌe ̱nga o̱kom̱a, tjín niꞌya ñánda 
jò xiṯa ̱kjioòsòn nac̱han, jngoò tjámiìtjeṉ nga kjiḵo̱ Cristo, xi 
ìjngoò sij̱na-né nga kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱ 35 Tiḵoaá̱ tjín niꞌya ñánda jò 
íchjín nchiꞌo naꞌ̱yo,̱ jngoò tjámiìtjeṉ nga kjiḵo̱ Cristo, xi ìjngoò 
sij̱na-né nga kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱

36 ’Jò xiṯa ̱xi nchisíxángui rancho̱-la,̱ jngoò tjámiìtjeṉ nga 
kjiḵo̱ Cristo, jè xi ìjngoò sa̱síjna-né nga kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱

37 Jñà xiṯa ̱kiskònangui-la ̱Jesús:
―¿Ñánda-ne nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a Naꞌ̱èn?
Jesús kitsò-la:̱
―Ya ̱ñánda kijna cho̱ kꞌen, yaá̱ kítsaj̱najtín jñà líké.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱chjo̱ón kaꞌàn ko̱ xiṯa̱xá tsꞌeṉ

18  1 Jesús tiḵoa ̱tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn 
nga mochjeén-né nga mìkiì siì̱ndaàjñaá inim̱a-̱ná; 

nac̱hrjein inchijòn kiṉókjoaṯꞌaà-lá Nainá. 2  Kitsò-la:̱
―Jngoò na̱xa̱ndá ñánda tíjna jngoò xiṯa̱xá xi mìkiì beèxkón 

Nainá tiḵoa ̱mìkiì beèxkón xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. 3  Tiy̱a-̱ne na̱xa̱ndá jè, 
tíjna jngoò chjo̱ón kaꞌàn xi fꞌiìkon kjitꞌaà xiṯa̱xá jè nga tsò-la:̱ 
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“Tìndaàjiìn-ná kjoa ̱tsꞌe ̱kondra-̱na.̱” 4 Jè xiṯa ̱xi tjín-la ̱xá, 
mìkiì xátí tsibíndaàjiìn-la,̱ ta̱nga xi komà is̱kan kisìkítsjeèn 
nga tsibíndaàjiìn-la ̱jè chjo̱ón mé-ne nga mì ta ̱tsja siì̱jti-la.̱ 
Kitsò ij̱iìn inim̱a-̱la:̱ “Nas̱ꞌín mìkiì bexkoán Nainá, tiḵoa ̱mìkiì 
bexkoán xiṯa,̱ 5 ta̱nga chjo̱ón jè, ꞌñó tísísiì-na, koií kjoa-̱la ̱nga 
kìndaàjiìn-la ̱mé-ne nga mì ta ̱tsja i ̱kjoií̱kon-na, mì ta ̱tsja ꞌa̱n 
siì̱jti-na.”

6 Kitsò Naꞌ̱èn-ná:
―Tiṉáꞌya-là koni tsò xiṯa̱xá xi tsjìn-la ̱oḵixi.̱ 7 Nainá, ¿a 

mìtsà ìsa ̱ndaà siì̱sꞌin-la ̱xiṯa-̱la ̱xi xó kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn-ne nga ko̱ 
nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ ꞌñó sij̱étꞌaà-la?̱ ¿A mìtsà ìsa ̱niṯo̱n siì̱sꞌin-la?̱ 
8  Kꞌoaá̱ xán-nò nga ìsa ̱xátíya koiì̱ndaàjiìn-la.̱ Ta̱nga kꞌe ̱nga 
kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ¿a sakó-na 
xiṯa ̱i ̱is̱òꞌnde xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n?

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱fariseo ko ̱xiṯa-̱la ̱
xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì

9 Jesús tsibénoj̱mí ìjngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi xiṯa ̱
kixi ̱tsò-la ̱yijo-la ̱koa ̱ochrjekàngui xi iꞌnga. Kitsò:

10 ―Jò xiṯa ̱kiì ñánda tíjna iṉgo̱ ítjòn nga kiìchjaṯꞌaà-la ̱
Nainá: jngoò xi xiṯa ̱fariseo, xi ìjngoò, xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma 
xi síkíchjítjì tsojmì. 11 Jè xiṯa ̱fariseo, nga síjna kixi,̱ tíchjaṯjì 
yijo-la,̱ kitsò: “Nainá, tsjaà-lè kjoṉdaà, ndaà chjí-lè nga ꞌa̱n 
mì kꞌoaá̱ sꞌiaàn koni sꞌín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi tsjìn-la ̱kjoa ̱kixi,̱ 
xiṯa ̱chijé, xiṯa ̱tsꞌeṉ, xiṯa ̱chijngui; ni ̱mì kꞌoaá̱ sꞌiaàn koni 
sꞌín jè xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì. 12  Jò kꞌa ótij̱nachjan nga 
jngoò xomàna;̱ tsjaà-ná xi teya ngatsꞌiì xi sìkijne.” 13  Ta̱nga 
jè xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì, kjiìn síjna; skanda majìn-la ̱nga 
koṯsejèn ngajmiì; tà jè inim̱a-̱la ̱ꞌbeé-la;̱ tsò: “¡Nainá, kàtasꞌe-lè 
kjo̱him̱aṯakòn xi iṯꞌaà tsꞌa̱n nga xiṯa ̱jé ꞌmì-na!” 14 Kꞌoaá̱ xán-nò, 
xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiì-ne niꞌya-la,̱ jyeé xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la ̱Nainá; 
ta̱nga jè xiṯa ̱fariseo majìn. Koií kjoa-̱la,̱ niṯa ̱yá-ne xi ꞌnga 
síkíjna yijo-la,̱ ìsaá̱ nangui kíjna, koa ̱jè xi nangui síkíjna 
yijo-la,̱ ìsaá̱ ꞌnga kíjna.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìchikon-tꞌin ndí ix̱ti
(Mateo 19:13-15; Marcos 10:13-16)

15 Tiḵoaá̱ jꞌiìko̱-la ̱ndí ix̱ti mé-ne nga ko̱òtꞌaà-la ̱tsja; jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga kijtseèxkon jñà xiṯa ̱xi ijchòko̱ 
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ndí ix̱ti, tsohótiko.̱ 16 Ta̱nga jè Jesús kiìchja-̱la ̱jñà ix̱ti; kitsò-la ̱
xiṯa-̱la:̱

―Tjiìꞌnde-là jñà ndí ix̱ti nga kàtjanchrobákon-na, kì 
binchahikon-là. Jñà xi kꞌoa ̱sꞌín tjín inim̱a-̱la ̱koni tsꞌe ̱ndí ix̱ti, 
jñà xi tjín-la ̱kjo̱ndaà nga Nainá tíhotíxoma-la.̱ 17 Kꞌoaá̱ xan-nò 
xi nguì oḵixi,̱ jñà xi mìkiì koḵjeiín-la ̱koni jngoò ndí ix̱ti nga 
skoé kjoṉdaà-la ̱Nainá nga jè koṯìxoma-la,̱ mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn 
ñánda tíhotíxoma Nainá.

Jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó nchiṉá
(Mateo 19:16-30; Marcos 10:17-31)

18  Jngoò xi xiṯa ̱sko̱-la ̱kiskònangui-la ̱Jesús kitsò:
―Maestro ndaà, ¿mé xi sꞌiaàn nga sꞌe-̱na kjoaḇinachon niṯa ̱

kjé-ne?
19 Jesús kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nga xiṯa ̱ndaà ꞌmì-ná? Nij̱ngoò xiṯa ̱xi ndaà; ta ̱

jngoò jè Nainá xi ndaà. 20 Jyeé tíjiìn-lè kó tsò kjoṯíxoma: “Kì 
kjoa ̱chijnguií ꞌnì, kì xiṯaá̱ nìkꞌin, kì chijé ꞌnì, kì ꞌén ndiso 
nokjoì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, cha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè.”

21 Xiṯa ̱jè kitsò:
―Ngatsꞌiì kjo̱tíxoma koi, jyeé kisìkitasoàn kó nga sa ̱chítia.
22  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús, kitsò-la:̱
―Nguì jngoò kjoa ̱chija-lè: tatìjni yiji kóhoṯjín tsojmì 

xi tjín-lè; iḵjoàn tiḵaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱mé-ne nga sꞌe-̱lè kjoa ̱
machikon-tꞌin ján ngajmiì. Iḵjoàn nchrobátjiṉgui-ná.

23  Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, tà kjòbaá-la,̱ koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó 
nchiṉá. 24 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè nga ꞌñó ba kisꞌe-la ̱kitsò:

―¡Jñà xiṯa ̱nchiṉá, ꞌiín kom̱a-la ̱nga kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda 
tíhotíxoma Nainá! 25 Ìsaá̱ mì ꞌin kom̱a-la ̱jngoò cho̱ camello nga 
kjoa̱hasꞌen xkoṉ nindoò xi tjahaña-ne nikje, mì kꞌoaá̱-ne koni 
jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌñó tjín-la ̱tsojmì nga kom̱a kjoa̱hasꞌen-jiìn 
ñánda tíhotíxoma Nainá.

26 Jñà xiṯa ̱xi kiìꞌnchré kitsò:
―¿Yá-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin?
27 Jesús kitsò-la:̱
―Jè kjoa ̱xi mìkiì kom̱a-la ̱xiṯa,̱ Nainá kom̱aá-la.̱
28  Kꞌeé̱ kitsò Pedro:
―Naꞌ̱èn, ngajeṉ, jyeé kinìkítsaj̱na yije-jeṉ tsojmì xi tjín-najeṉ 

nga tjaàtjiṉgui-lèjeṉ.
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29 Jesús kitsò-la:̱
―O̱kixií̱ xi xan-nò, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kitsjiìn-takòn niꞌya-la,̱ 

naꞌ̱èn-la,̱ ꞌndse,̱ chjo̱ón-la,̱ ix̱ti-la,̱ nga mejèn-la ̱kꞌoa̱sꞌín siì̱jchá 
yijo-la ̱koni sꞌín otíxoma Nainá, 30 ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, tsojmì xi 
kisìkítsaj̱na, ìsaá̱ tse tjoé ngajo-la ̱jñà nac̱hrjein xi titsaj̱naá 
iꞌ̱ndei ̱i ̱is̱òꞌnde; koa ̱jñà nac̱hrjein xi sa ̱nchrobá, sꞌeé̱-la ̱
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne.

Jesús, ìjngoò kꞌa tsibénoj̱mí kjoaḇiyaà-la̱
(Mateo 20:17-19; Marcos 10:32-34)

31 Jesús kiìchjaṯꞌaà xìn-la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne, kitsò-la:̱
―Iꞌ̱ndei,̱ ján onguiá Jerusalén; yaá̱ kiṯasòn yije ngatsꞌiì kjoa ̱

xi tjítꞌaà xoj̱oṉ iṯꞌaà tsꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ koni 
sꞌín kiskiì xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 32  Yaá̱ siì̱ngaṯsja-na 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío; kij̱no̱keè-na; chꞌo siì̱ko̱-na; 
kiì̱chrájno-na; 33  koj̱à-na, iḵjoàn siì̱kꞌen-na; ta̱nga xi kom̱a jàn 
nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.

34 Ta̱nga jñà xiṯa-̱la ̱mìkiì kjòchiy̱a-la ̱ꞌén xi tsibénoj̱mí-la;̱ 
tjíꞌmaá-la;̱ mìkiì jahasꞌen-jiìn-la ̱koni sꞌín kitsò Jesús.

Kósꞌín kisìndaà-ne Jesús jngoò xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱ya ̱na̱xa̱ndá Jericó

(Mateo 20:29-34; Marcos 10:46-52)
35 Kꞌe ̱nga jye tímachrañàtꞌaà nga kij̱chò Jesús ya ̱na̱xa̱ndá 

Jericó, jngoò xiṯa ̱im̱a ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱tíjna iṉdiì ndiy̱á; tísíjé 
kjo̱tjò to̱n. 36 Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga kjìn xiṯa ̱nchifa, 
kiskònangui mé kjoa ̱xi tíma. 37 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱nga jè Jesús 
xi Nazaret tsꞌe ̱tífahato. 38  Kꞌeé̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Jesús, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
ji ̱tijna ngajo-la]̱, jcha̱him̱aṯakòn-ná!

39 Jñà xiṯa ̱xi tjíma ítjòn, tsohótiko̱ nga jyò kàtìjna; ta̱nga jè, 
ìsaá̱ ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò:

―¡Ji ̱xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David, 
jcha̱him̱aṯakòn-ná!

40 Kꞌeé̱ tsasìjna Jesús; kitsò: “Nchrobáko̱ò.” Kꞌe ̱nga ijchò 
kasìtꞌaà chrañà-la ̱kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

41 ―¿Mé xi mejèn-lè nga siìko̱-lè?
Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ kitsò:
―Naꞌ̱èn, mejèn-na nga kàtatsejèn-na.
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42  Jesús kitsò-la:̱
―¡Kàtatsejèn-lè! Koi-né nga mokjeiín-lè nga kòmandaà-ne.
43  Xiṯa ̱jè, niṯo̱ón kjòtsejèn-la,̱ iḵjoàn kiìtjiṉgui-la ̱Jesús; jeya 

kisìkíjna Nainá. Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi kijtseè kjoa ̱koi, 
tiḵoaá̱ jeya kisìkíjna Nainá.

Jesús ko̱ Zaqueo

19  1 Jesús kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá Jericó, tsibítsꞌia ̱nga 
jahasꞌen-jiìn na̱xa̱ndá. 2  Ya ̱tíjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 

Zaqueo xi xiṯa ̱sko̱-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì 
tsojmì; tiḵoa ̱ꞌñó xiṯa ̱nchiṉá. 3  Mejèn-la ̱nga skoex̱kon yá-né 
xi ꞌmì Jesús; ta̱nga mìkiì ma kotsejèn-la ̱nga kjìn ma-ne xiṯa,̱ 
nga jtobá kji Zaqueo. 4 Kꞌeé̱ tsangachikon ítjòn, iḵjoàn tsijin-jno 
jngoò yá sicómoro nga mejèn-la ̱skoex̱kon Jesús koni sꞌín 
kjoa̱hato. 5 Kꞌe ̱nga jahaya ndiy̱á Jesús, kiskoòtsejèn mijìn kꞌoa ̱
kijtseèxkon Zaqueo nga ya ̱tíjnaꞌa yá; kitsò-la:̱

―Zaqueo, niṯo̱ón titaj̱ii̱n, iꞌ̱ndei ̱mochjeén-né nga ya ̱siìkjáya 
niꞌya-lè.

6 Zaqueo, niṯo̱ón tsitajen. Tsjaá komà-la ̱nga kitsjaàꞌnde-la ̱
niꞌya-la.̱ 7 Jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga kijtseè nga ya ̱kisìkjáya niꞌya-la ̱

San Lucas 18 ,  19

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



223

Zaqueo, tsibítsꞌia ̱nga kiìchjaj̱no-la ̱Jesús; kitsò nga ya ̱kisìkjáya 
niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi jé tjín-la.̱ 8  Kꞌeé̱ tsasìjna kixi ̱Zaqueo, kitsò:

―Naꞌ̱èn, osen tsojmì xi tjín-na tsjaà-la ̱xiṯa ̱im̱a;̱ koa ̱
tsà tjín xiṯa ̱xi ꞌa̱n kiskoònac̱haa̱n-la,̱ ñijòn kꞌa ko̱kji tsjaà 
ngajo-la.̱

9 Jesús kitsò-la:̱
―Ngatsꞌiì xiṯa ̱nei-la ̱niꞌya jè, nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ jyeé 

kòbitjokàjiìn kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
mokjeiín-la ̱Zaqueo koni jè xiṯa ̱jchínga-la ̱Abraham.

10 ’ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ koií xá jꞌi-̱na nga jꞌi ̱
katsjià xiṯa ̱xi kichijà, tiḵoa ̱jꞌi ̱kàchrjekàjñaà jé-la ̱xiṯa.̱

Kjoa ̱xi mangásòn xi okóya kjoa ̱tsꞌe ̱toṉ
(Mateo 25:14-30)

11 Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga nchiꞌnchré-la ̱Jesús, koni sꞌín tíbénoj̱mí 
kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga yaá̱ koiì̱tsꞌia ̱niṯo̱n nga 
koṯìxoma Nainá; nga jè Jesús, jyeé kjom̱eè bijchó chrañà 
Jerusalén. Koií kjoa-̱la,̱ Jesús, tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi 
mangásòn nga mìtsà kꞌoa̱sꞌín kom̱a.

12  Kitsò-la:̱
―Jngoò kꞌa, jngoò xiṯa ̱xi tje-̱la ̱xiṯa ̱ítjòn kiì jngoò nangui 

ñánda ꞌñó kjiìn nga tjoé-la ̱xá ítjòn, iḵjoàn kjiṉchrobà-ne 
kꞌe ̱nga jye tjoé-la ̱xá. 13  Ta̱nga kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè bitjo xiṯa ̱jè, te 
xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱kiìchja-̱la ̱nga tse to̱n kisìngaṯsja nga jngoò 
ìjngoò; kitsò-la:̱ “Chjoé toṉ koi, tix̱áko̱o skanda kꞌe ̱nga 
kjoi-̱na.” 14 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi tiy̱a-̱ne na̱xa̱ndá-la ̱nga jtikeè 
komà, kisìkasén-tjiṉgui iꞌnga-la ̱xiṯa ̱xi kitsò-la ̱xiṯa̱xá ítjòn: 
“Majìn-najeṉ nga jè xiṯa̱xá jè koṯìxoma-najeṉ.”

15 ’Ta̱nga jè xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga jye kitjoé-la ̱xá, jꞌiì ìjngoò 
kꞌa-ne nangui-la.̱ Iḵjoàn kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱
xi kisìngaṯsja to̱n mé-ne nga skoe ̱kó tjín kisìkijne kiꞌndí-la ̱
jè toṉ xi kisìngaṯsja nga jngoò ìjngoò. 16 Jè xiṯa ̱xi jꞌiì ítjòn 
kitsò: “Naꞌ̱èn, toṉ-lè xi kinìngaṯsja-ná, te kꞌa o̱kji kisìkijnesòn 
kiꞌndí-la.̱” 17 Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò-la:̱ “Ndaà tjín; ngaji,̱ chiꞌ̱nda 
ndaà-né; ndaà kinìkjiín toṉ xi chiba kjòngaṯsjei; iꞌ̱ndei,̱ te 
na̱xa̱ndá sìngaṯsja-lè xi ji ̱koṯix̱oma-la.̱” 18  Ijchò ìjngoò xi ma-ne 
jò chiꞌ̱nda, kitsò: “Naꞌ̱èn, toṉ-lè xi kinìngaṯsja-ná, ꞌòn kꞌa o̱kji 
kisìkijnesòn kiꞌndí-la.̱” 19 Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò: “Tiḵoaá̱ ngaji,̱ ꞌòn 
na̱xa̱ndá sìngaṯsja-lè xi ji ̱koṯix̱oma-la.̱”
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20 ’Jꞌiì ìjngoò xi kitsò: “Naꞌ̱èn, i ̱tíjna toṉ-lè xi kinìngaṯsja-ná. 
Ndaà tsibìtjoà; pahìto̱ tsibìjtéꞌñoá. 21 Kitsakjoón-lè; ngaji,̱ xiṯa ̱
jti-takòn-né; chjoí xi mì ngajií̱ tsibìjni tiḵoa ̱bìxkoí xi mì ngaji ̱
tsibìtjii̱.” 22  Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò: “Ngaji ̱xi chiꞌ̱nda chꞌo ꞌmì-lè; 
tij̱è-ne ꞌén xi nokjoì siṉè-lè jé, nga si: xiṯa ̱jti-takòn-né; chjoí 
xi mì ngaji ̱tsibìjni tiḵoa ̱bìxkoí xi mì ngaji ̱tsibìtjii̱. 23  Tsà 
jye tíjiìn-lè, ¿mé-ne mì yaá̱ kinìkíjna-ne to̱n-na ̱ya ̱banco 
nga kisìkijnesòn kiꞌndí-la ̱mé-ne kꞌe ̱nga kjoi ̱ìjngoò kꞌa-na 
siṉgaṯsja-ná to̱n-na?̱” 24 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na: 
“Chjaà̱ꞌan-là to̱n; jè tjiì-là xiṯa ̱xi te kꞌa kisìkijnesòn.” 25 Jñà 
xiṯa ̱xi oḵiꞌmì-la ̱kitsò: “Naꞌ̱èn, ¡xiṯa ̱jè, jyeé kò te kꞌa ko̱tjín 
tjín-la!̱” 26 Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò: “Kꞌoaá̱ xán-nò, ngatsꞌiì xi 
tjín-la,̱ kꞌoií̱-ìsa-la;̱ ta̱nga jè xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱mé xi 
chiba tjín-la.̱ 27 Tiḵoa ̱jñà xiṯa ̱kondra-̱na ̱xi majìn-la ̱nga ꞌa̱n 
kotiìxoma-la,̱ nchrohóko̱-ná ij̱ndé, tiḵꞌeèn nga nguixkoaàn.”

Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén
(Mateo 21:1-11; Marcos 11:1-11; Juan 12:12-19)

28  Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Jesús, kiì ítjòn-la ̱xiṯa-̱la ̱nga kiìko̱ ján 
Jerusalén. 29 Kꞌe ̱nga jye ijchò chrañà jñà na̱xa̱ndá xi ꞌmì 
Betfagé ko̱ Betania ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱jè nindoò xi ꞌmì Yá Olivo, 
kisìkasén jò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 30 Kitsò-la:̱

―Tanguió ján ndí na̱xa̱ndá iṯsé xi kijnatꞌaà ján; kꞌe ̱nga 
kijchoò, yaá̱ síjnatꞌaàꞌñó jngoò ndí búrró kiꞌndí xi ni ̱sa ̱yá xiṯa ̱
bìjnasòn-la.̱ Chíjndaꞌ̱ñó, nchrohóko̱o. 31 Tsà yá xi kjònangui-nò, 
tsà kiṯso̱-nò: “¿Mé-ne chíjndaꞌ̱ñó-nò?”, tìn-là: “Jè xó Naꞌ̱èn-ná 
Jesús ko̱chjeén-la.̱”

32  Kiì jñà xiṯa-̱la;̱ kꞌoaá̱ sꞌín kisakò-la ̱koni sꞌín tsibénoj̱mí-la ̱
Jesús. 33  Kꞌe ̱nga nchikíjndaꞌ̱ñó ndí búrró kiꞌndí, kitsò nei-la:̱

―¿Mé-ne chíjndaꞌ̱ñó-nò ndí búrró?
34 Jñà xiṯa-̱la ̱Jesús kitsò:
―Jè xó ko̱chjeén-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús.
35 Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ñánda tíjna Jesús, jñà kisìkjeén nikje-la ̱

nga tsohójtsa-la ̱ndí búrró; iḵjoàn kisìkíjnasòn-la.̱ 36 Koni sꞌín 
tífì Jesús, jñà xiṯa ̱tsohójngoò nikje-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á. 37 Kꞌe ̱nga 
jye kjòchrañàtꞌaà nga nchifìjen ya ̱nindoò Yá Olivo, ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi tjiḵo̱ tsibítsꞌia ̱nga ꞌñó kiìchja ̱xi nguì 
tà kjo̱tsja-la ̱nga kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá nga koií kjoa-̱la ̱jñà 
kjo̱xkón xi jye kijtseè. 38  Kitsò:
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―Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa̱xá ítjòn xi jè nchrobá ngajo-la ̱Nainá. 
Tjín kjoaꞌ̱nchán iṯꞌaà ngajmiì. Tiḵoa ̱tjín kjoaj̱eya.

39 Jñà xiṯa ̱fariseo xi ya ̱ta̱ña tjiḵo̱ xiṯa ̱kjìn kitsò-la:̱
―¡Maestro, jchiṯikoii̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè!
40 Ta̱nga jè Jesús kitsò-la:̱
―Kꞌoaá̱ xán-nò tsà jñà xiṯa ̱koi kítsaj̱najyò, jñà ndaj̱o̱ kic̱hja.̱
41 Jesús, nga jye ijchò chrañà na̱xa̱ndá Jerusalén, kꞌe ̱nga 

kijtseèxkon, kiskindàyakeè xi iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá. 42  Kitsò:
―Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén ꞌmì-nò, tsà jè-là-ne 

nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱koḵjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱jè kjoa ̱xi tsjá-nò 
kjoaꞌ̱nchán; ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ tjíꞌmaá-nò. 43  Kjoií̱ nac̱hrjein kꞌe ̱
nga jñà kondra-̱nò koiì̱ndiì-nò chrjó ndaj̱o,̱ siì̱kinda-̱nò ko̱ 
kítꞌaà-nò nga jngoò itjandiì. 44 Jngoò kꞌa siì̱kjehesòn-nò, 
siì̱kꞌen yijeé-nò; nií̱ ti ̱jngoò ndaj̱o̱ siy̱ijòsòn-la ̱xíkjín. Koií 
jé xi kom̱a-nò nga mìkiì kiyaxkoòn Nainá kꞌe ̱nga jꞌiì 
katsejèn-nò.

Kií komà kꞌe ̱nga jè Jesús tsachrje xiṯa ̱xi otíjna 
tsojmì ya ̱iṉgo ̱ítjòn tsꞌe ̱Jerusalén

(Mateo 21:12-17; Marcos 11:15-19; Juan 2:13-22)
45 Jesús jahasꞌen ya ̱ñánda kijna iṉgo̱ ítjòn, iḵjoàn tsibítsꞌia ̱

nga tsachrje jñà xiṯa ̱xi nchihotíjna ko̱ xi nchihotse tsojmì; 
46 kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌÉn Tsjeè-la ̱Nainá: 
“Niꞌya-na,̱ niꞌya tsꞌe ̱o̱chikon-né, ta̱nga jñò, nguijo-la ̱xiṯa ̱chijé 
titsaꞌ̱nè.”

47 Jesús, nac̱hrjein inchijòn tsakóya-la ̱xiṯa ̱ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ 
ítjòn; jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés, ko̱ jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱na̱xa̱ndá, nchihótsjiꞌnde-la ̱
nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen Jesús. 48  Ta̱nga mìkiì kisakò-la ̱kó sꞌín 
siì̱ko̱ nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ꞌñó ndaà nchiꞌnchré-la ̱koni sꞌín tsò 
ꞌén xi tíbénoj̱mí.

Kjoṯíxoma-la ̱Jesús
(Mateo 21:23-27; Marcos 11:27-33)

20  1 Jngoò nac̱hrjein, kꞌe ̱nga jè Jesús tíhokóya-la ̱xiṯa ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, ijchò xiṯa ̱sko̱-la ̱

no̱ꞌmiì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés; 
kjihijtako̱ xiṯa ̱jchínga. 2  Kitsò-la:̱
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―Koaṯìn-nájeṉ, ¿mé kjoṯíxoma xi tsjáꞌnde-lè koni sꞌín ꞌnì? 
¿Yá xi kitsjaà-lè kjoṯíxoma koi?

3  Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, jngoò kjoa ̱skònangui-nò. Koaṯìn-ná: 4 ¿Yá 

xi kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma Juan nga kisꞌiìn bautizar xiṯa?̱ ¿A 
Nainá-né xi tíjna ngajmiì, o xi tà xiṯa-̱né?

5 Jñà xiṯa ̱koi kꞌeé̱ tsajoóya-ne; kitsò-la ̱xíkjín:
―Tsà kixoán: “Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma”, kiṯso̱-né: “¿Mé-ne 

nga mìkiì kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe?̱” 6 Tiḵoa ̱tsà kixoán: “Iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱né”, jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá ndaj̱o̱ó koiì̱ꞌnè-ná nga kꞌoaá̱ sꞌín 
mokjeiín-la ̱nga jè Juan xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 7 Kꞌeé̱ kitsò:

―Mìkiì ꞌya-jeṉ yá xi kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma.
8  Jè Jesús, kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, mìkiì kꞌoa ̱xán-nò yá-né xi kitsjaà-na kjoṯíxoma 

koni sꞌín sꞌiaàn.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱jñà chiꞌ̱nda tsꞌeṉ
(Mateo 21:33-44; Marcos 12:1-11)

9 Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱Jesús nga kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá; 
tsibéno̱jmí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò:

―Jngoò kꞌa jngoò xiṯa ̱tsibítje ̱toò uva, iḵjoàn kisìkìña-la ̱
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga kisìxásòn; jè nei-la ̱nangui, kjiìn nó kiì. 
10 Kꞌe ̱nga ijchò nac̱hrjein nga jye kòjchá toò uva, jè nei-la,̱ 
kisìkasén jngoò chiꞌ̱nda-la ̱nga tjoé chiba-la ̱chjí-la ̱toò uva xi 
jè oko̱-la;̱ ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kisìxásòn nangui, tà kiskaàn-ko̱-né, 
tà kisìkasén tiyaá-ne. 11 Xi komà is̱kan, jè nei-la ̱nangui ìjngoò 
xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱kisìkasén; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìko;̱ kiskaàn-ko̱, chꞌo 
kisìko,̱ iḵjoàn kisìkasén tiya-ne. 12  Ìjngoò kisìkasén xi ma-ne 
jàn xiṯa ̱chiꞌ̱nda; tà ngásòn kisìko̱; kisìkiꞌon, koa ̱tsachrjekàjiìn 
nangui-la.̱

13  ’Kꞌeé̱ kitsò jè nei-la ̱nangui: “¿Mé xi sꞌiaàn? Jè-la sìkasén 
kiꞌndí-na ̱xi ꞌñó tsjakeè; jè-la xi skoex̱kón.” 14 Ta̱nga jñà xiṯa ̱
chiꞌ̱nda koi, kꞌe ̱nga kijtseèxkon, kitsò-la ̱xíkjín: “Jè jèe ̱xi 
tjoé kjo̱tjò-la ̱iꞌ̱nde; siḵꞌeén mé-ne nga tsaj̱án kom̱a iꞌ̱nde.” 
15 Tsachrjekàjiìn ya ̱ñánda títje ̱toò uva; iḵjoàn kisìkꞌen.

’Jñò, ¿kó bixón? Nei-la ̱nangui, ¿mé xi siì̱ko̱ xiṯa ̱koi? 16 Kjoií̱ 
síkꞌen xiṯa ̱koi; kjꞌeií̱ xiṯa ̱siì̱ngaṯsja jè nangui ñánda tjín toò 
uva.

Jñà xiṯa ̱xi nchiꞌnchré-la ̱Jesús kitsò:
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―¡Niḵjé-ne kꞌoa̱sꞌín kom̱a!
17 Ta̱nga Jesús, kiskoòꞌan, kitsò-la:̱
―Tsà majìn, ¿kó bixón? ¿Kó tsòya-ne koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ xi 

tjítꞌaà ꞌÉn-la ̱Nainá nga tsò?:
“Jè ndaj̱o̱ xi tsachrjekàngui chjiṉec̱hrjó nga sa ̱ítjòn,
jè-né xi komà ndaj̱o̱ tàtsꞌen chrjó-la ̱niꞌya.”

18  Ngatsꞌiì xi ya ̱kix̱o̱sòn ndaj̱o̱ jè, kox̱koay̱a-né; ko̱ tsà jè ndaj̱o̱ 
ska̱nè xiṯa,̱ ko̱chijo-né.

19 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés, mejèn-la ̱nga tij̱è-ne hora tsobàꞌñó Jesús, nga 
jè kjoa ̱xi mangásòn, kiskaàya-la ̱nga kondra ̱tsꞌe ̱koni sꞌín 
tsibéno̱jmí; ta̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá kitsakjòn-la.̱

Kjoa ̱tsꞌe ̱xi machjítjì tsojmì
(Mateo 21:45-46; 22:15-22; Marcos 12:12-17)

20 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì kisìkinda;̱ kisìkasén-ꞌma-la ̱xiṯa ̱
xi ijchò ꞌnchré-la ̱xi kꞌoa̱sꞌín kisꞌiìn koni tsà xiṯa ̱ndaà nga 
mejèn-la ̱sa̱kòtsji jngoò-la ̱ꞌén xi chꞌo tsò mé-ne nga ko̱ma 
siì̱ngaṯsja-ne jè gobernador xi tjíya kjo̱tíxoma tsja nga jè 
koiì̱ndaàjiìn. 21 Jñà xiṯa ̱koi kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Maestro, ꞌya-nájeṉ jñà ꞌén xi nokjoì, ndaà okoòyi; mìkiì 
chjaàjiìn xiṯa;̱ kꞌoaá̱ sꞌín okoòyi ndiy̱á-la ̱Nainá koni sꞌín tjín xi 
kjoa ̱kixi.̱ 22  ¿A ndaà tjín nga kíchjítjì-jeṉ tsojmì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá 
ítjòn tsꞌe ̱Roma? ¿A xi majìn-né?

23  Jesús, tiḵꞌeé̱ kijtseèya-la ̱nga nchikonac̱ha̱n-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nga mejèn-nò nga ꞌa̱n chítꞌaà-ná? 24 Ta̱kó jngoò-ná 

to̱n. ¿Yá tsꞌe ̱is̱én ko̱ ꞌín xi tjítꞌaà?
Kitsò xiṯa ̱koi:
―Tsꞌeé̱ César xi xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.
25 Jesús kitsò:
―Tjiì-lá César xi tsꞌe ̱César, koa ̱tjiì-là Nainá xi tsꞌe ̱Nainá.
26 Ngatsꞌiì ꞌén xi kiìchja ̱Jesús nga nguixko̱n xiṯa ̱na̱xa̱ndá, 

mìkiì kisakò-la ̱xi kom̱a koẖòngui-ne. Tà kjòxkón-la;̱ tà saá̱ tà 
jyò tsibìtsaj̱na.

Kósꞌín kiskònangui kjoa ̱tsꞌe ̱nga faáya-la ̱mikꞌen
(Mateo 22:23-33; Marcos 12:18-27)

27 Jñà xiṯa ̱saduceo xi mìkiì mokjeiín-la ̱nga faáya-la ̱xiṯa ̱xi 
jye kꞌen ijchò kjònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
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28  ―Maestro, Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì: Tsà jngoò xiṯa ̱xi kiy̱á 
ꞌndse,̱ tsà tsjìn-la ̱ix̱ti kꞌe ̱nga kiy̱á, jè chjo̱ón-la ̱mikꞌen, tij̱è-ne 
ꞌndse ̱kix̱an-ko̱ ìjngoò kꞌa-ne mé-ne nga sꞌe-̱la ̱ix̱ti xi tje ̱tsꞌe ̱
ꞌndse.̱ 29 Kisꞌe xó jngoò kꞌa xiṯa ̱xi itoò komà ꞌndse.̱ Jè xi síjna 
ítjòn, kisꞌe xó-la ̱chjo̱ón; ta̱nga mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti skanda kóni 
nga kꞌen. 30 Jè ꞌndse ̱xi ma-ne jò, chixàn-ko̱ó; tiḵoaá̱ kꞌe ̱nga 
kꞌen, mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti. 31 Chjo̱ón jè, chixàn-ko̱ó xi ma-ne jàn; 
kꞌoaá̱ xó sꞌín chixàn-ko̱ ngatsꞌiì nga itoò ꞌndse,̱ ta̱nga nij̱ngoò xi 
kisꞌe-la ̱ix̱ti skanda kꞌe ̱nga kꞌen. 32  Xi komà is̱kan, tiḵoaá̱ kꞌen 
jè chjo̱ón. 33  Kꞌe ̱nga tsà kjoaá̱ya-la,̱ nga itoò ꞌndse,̱ ¿yá-né xi 
chjo̱ón-la ̱kom̱a? Nga jñà tsibìtsaj̱nako̱ nga itoò ꞌndse.̱

34 Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱ chjo̱ón ko̱ xꞌiṉ, 

bixan-né. 35 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi Nainá oḵiṯso̱ nga okꞌìn-la ̱nga 
kjoaá̱ya-la ̱nga kítsaj̱na is̱òꞌnde xi sa ̱kjoií̱, mì ti ̱kiì kix̱an-ne. 
36 Tiḵoaá̱ mì ti ̱kiì kiy̱á-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín ngásòn kítsaj̱nakon 
koni àkja̱le;̱ yaá̱ kítsaj̱nako̱ Nainá nga ix̱ti-la ̱ma nga jye 
kòfaáya-la.̱ 37 Tij̱è-ne Moisés kꞌoaá̱ sꞌín okóya nga jñà xi jye 
kꞌen, kjoaá̱ya-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà xoj̱oṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱yá naꞌyá xi 
títì kꞌe ̱nga tsò Moisés: “Jè xi Nainá ꞌmì-lá, tiḵoaá̱ Nainá tsò-la ̱
Abraham, Isaac, ko̱ Jacob.” 38  ¡Jñà xi jye kꞌen, mìtsà Nainá 
tsò-la ̱xi Nainá; tà jñà xi títsaj̱nakon xi Nainá tsò-la!̱ Iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá, ngatsꞌiì-né nga títsaj̱nakon.

39 Kꞌeé̱ kiìchja ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés, kitsò:

―Maestro, kixií̱ kjoa ̱ꞌén xi nokjoì.
40 Ni ̱ti ̱jngoò xiṯa ̱xi kjòꞌñó-ne ikon nga kiskònangui-ìsa-la.̱

Ñánda kitjeṉ-la ̱Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]
(Mateo 22:41-46; Marcos 12:35-37)

41 Jesús kitsò:
―¿Mé-ne koṯsò-ne jñà xiṯa ̱nga jè xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó 

siì̱kasén-ne Nainá], nga ya ̱kjiṉchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
David? 42  Tij̱è-ne David, tsò xo̱joṉ-la ̱ya ̱tsꞌe ̱Salmo:

Jè Nainá kitsò-la ̱Cristo, jè xi otíxoma-na:
“Tij̱natꞌaà-ná i ̱kixi-̱na,̱

 43 skanda kꞌe ̱nga sìkítsaj̱nanguia kondra-̱lè
ñánda nchasòn ndso̱koiì nga ꞌa̱n, jye kisìkijne-la.̱”
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44 Jè David, tsà ko̱sꞌín kitsò-la ̱Cristo, ¿kó sꞌín tjín-ne nga ya ̱
nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱David?

Kií kitsò Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá
(Mateo 23:1-36; Marcos 12:38-40; Lucas 11:37-54)

45 Kꞌe ̱nga nchiꞌnchré ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá, Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

46 ―Tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés. Sasén-la ̱nga nikje ndojò ókjá. Tiḵoaá̱ 
tsjaá ma-la ̱nga ndaà beèxkón xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ndaà síhixatꞌaà 
ya ̱ndiṯsiṉ. Tiḵoaá̱ jñà ótsji íxiḻe ̱xi jncha ítjòn ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga, ko̱ mejèn-la ̱nga jñà kítsaṯꞌaà ítjòn ímix̱a ̱kꞌe ̱nga 
kjèn xiṯa ̱ñánda tjín sꞌeí. 47 Faáꞌan niꞌya-la ̱íchjín kaꞌàn xi jye 
kꞌen xꞌiṉ-la.̱ Iḵjoàn ꞌñó ndojò fìko̱ o̱chikon-la ̱nga mejèn-la ̱nga 
bìtsaj̱naꞌma nga mì jcha-̱la ̱mé kjoa ̱xi sꞌín. Jñà xiṯa ̱koi ìsaá̱ tse 
kjo̱ꞌin sꞌe-̱la.̱

Toṉ xi kitsjaà kjo̱tjò chjo̱ón kaꞌàn xi ꞌñó im̱a̱
(Marcos 12:41-44)

21  1 Jesús kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kijtseè xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌñó 
tjín-la ̱toṉ nga nchibítsaj̱naya to̱n-la ̱ya ̱kaxa ̱ñánda 

sinchá toṉ kjo̱tjò-la ̱Nainá. 2  Tiḵoaá̱ kijtseè jngoò chjo̱ón kaꞌàn 
xi ꞌñó im̱a ̱nga tsibítsaj̱naya jò ndí to̱n xi chibachjí chjí-la.̱ 
3  Kꞌeé̱ kitsò:

―Xi kjoa ̱kixi,̱ kꞌoa̱á xán-nò, chjo̱ón kaꞌàn im̱a ̱jè, 
ìsa̱á tse to̱n kòbíjna mì kꞌoa̱á-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iꞌnga. 
4  Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi xi tjín-la ̱to̱n, koií tsjá-la ̱Nainá jè xi 
ningui-la̱, ta̱nga jè chjo̱ón im̱a̱, kàtsjá yijeé to̱n xi tjín-la ̱xi 
tímajchá-ne.

Kꞌe ̱nga kiìchja ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo ̱kó sꞌín tjínè-la ̱nga kix̱oṉ̃a
(Mateo 24:1-2; Marcos 13:1-2)

5 Tiḵoa ̱nchijoóya iꞌnga-ne xiṯa ̱xi nchikotsejèn-la ̱iṉgo̱ ítjòn 
nga ndaà kjoàn ndaj̱o̱-la;̱ tiḵoa ̱ndaà kjoàn tsojmì xi kitsjaà 
kjo̱tjò-la ̱Nainá jñà xiṯa.̱ Jesús kitsò-la:̱

6  ―Kjoií̱ nac̱hrjein kꞌe ̱nga jñà ndaj̱o̱ ko̱ tsojmì xi ndaà 
kjoàn xi chìtsejèn-là, nií̱ ti ̱jngoò siy̱ijòsòn-la ̱xíkjín, kix̱oṉ̃a 
yije-né.
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Seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga nchrobá machrañà nac̱hrjein 
nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde

(Mateo 24:3-28; Marcos 13:3-23)
7 Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Maestro, ¿mé nac̱hrjein-ne nga o̱kom̱a kjoa ̱koi? ¿Mé seña 

xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga jye ko̱chrañà nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a kjoa ̱koi?
8  Jesús kitsò:
―Tiḵindaa̱ yijo-nò nga mì yá xiṯa ̱xi skónac̱ha̱n-nò. Kjìn 

xiṯa ̱kjoií̱ xi ꞌín tsꞌa̱n siì̱kjeén; kiṯso̱: “ꞌA̱n-ná xi Cristo, [nga 
ꞌaá̱n kisìkasén-na Nainá]”, tiḵoa ̱kiṯso̱-nò: “Jyeé tíjna chrañà 
nac̱hrjein nga ꞌa̱n kotiìxoma.” Kì kiì onguítjiṉgui-là. 9 Kꞌe ̱
nga kiṉáꞌya kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán, kjoa̱siì, kì tsakjoòn-jèn; 
mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a ítjòn ta̱nga kjꞌeè tsà jè 
nac̱hrjein nga kjoeẖetꞌaà.

10 Kitsò-ìsa-la:̱
―Na̱xa̱ndá skaà̱n-kjoò xi kjꞌeií̱ na̱xa̱ndá. Koa ̱xiṯa̱xá koiì̱tsꞌia ̱

nga skaà̱n-kjoòko̱ xiṯa̱xá xi kjꞌeií̱ na̱xa̱ndá. 11 Ndaà jchán kꞌoa ̱
chꞌón xkón; xki ̱xi ján na̱xa̱ndá sꞌe ̱kjinchrá ko̱ chꞌin xi ꞌñó 
kjan. Ján ngajmiì jcha-̱la ̱kjo̱xkón xi chꞌo tjín ko̱ xi chꞌo kjoàn.

12  ’Ta̱nga jñò, ítjòn tsoḇaꞌ̱ñó-nò xiṯa;̱ kjiṯjiṉguikeè-nò kjiḵo̱-nò 
ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga ya ̱siṉdaàjiìn. Skiṉìsꞌen-nò 
nday̱á; kjiḵo̱-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn ko̱ tsꞌe ̱gobernador, tà 
koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 13  Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
kom̱atꞌioòn, jè hora nga kéno̱jmí-là xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. 14 Kꞌoaá̱ 
sꞌín tꞌè-là takòn, kì tà chjà ítjòn nìkítsjeèn kó kixón nga 
kiṉókjoaa̱ nga kiṉchako̱o yijo-nò, 15 koií kjoa-̱la ̱nga ꞌa̱n, 
tsjaà-nò ꞌén tiḵoa ̱tsjaà-nò kjoa ̱kjìn-takòn kó sꞌín kiṉókjoaa̱ 
mé-ne nga jñà xiṯa ̱kondra-̱nò mìkiì siì̱kijne-nò kꞌe ̱nga 
chibàkjoò. 16 Skanda jñà siì̱ngaṯsja-nò xi naꞌ̱èn-nò, ꞌndsè, 
xinguio̱o ko̱ amigo-nò, tiḵoa ̱siì̱kꞌen iꞌnga-nò. 17 Ngatsꞌiì xiṯa ̱
is̱òꞌnde ko̱jtikeé-nò xi kjoa ̱tsꞌa̱n. 18  Ta̱nga nij̱ngoò tsja̱skoò 
chij̱a. 19 ¡Jè xi kic̱hìkjoa-̱la ̱kjo̱ꞌin, kíjnakon inim̱a-̱la!̱

20 ’Kꞌe ̱nga jchaa̱ na̱xa̱ndá Jerusalén nga kitseè jngoò 
itjandiì-la ̱soldado, kꞌoaá̱ sꞌín tíjiìn-nò nga jye kjòchrañà nga 
jngoò kꞌa kjoeẖesòn yije mé xi tjín. 21 Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na Judea, 
kàtanga, kàtjì ñánda nindoò choòn; jñà xi títsaj̱na Jerusalén, 
kàtitjokàjiìn na̱xa̱ndá, jñà xi ján títsaj̱na campo, kì ti ̱kiì 
nchrobá-ne ij̱iìn na̱xa̱ndá-la.̱ 22  Koií kjoa-̱la ̱nga nac̱hrjein tsꞌe ̱
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kjo̱ꞌin-né mé-ne nga kiṯasòn yije-ne koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ xi 
tjítꞌaà ꞌÉn Tsjeè-la ̱Nainá. 23  ¡Im̱a ̱xó-ne jñà íchjín xi kiꞌndí ꞌya 
ko̱ xi ix̱ti xó nchisíkaki jñà nac̱hrjein koi, nga ꞌñó tse kjo̱ꞌin 
sꞌe ̱iṯꞌaà nangui! Xi kjoaj̱ti-la ̱Nainá, tse kjoꞌ̱in koiì̱ꞌnè-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá Israel. 24 Tjín xiṯa ̱xi kic̱ha ̱machìtiṉ kiy̱á-ne; tiḵoaá̱ 
tjín xi kjꞌeií̱ nangui kjiḵo̱ preso jñà xiṯa ̱kjo̱jchán. Jñà xi 
mìtsà xiṯa ̱judío, ꞌñó chꞌo siì̱ko̱ nga skoeṯoòn jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén; jñà ko̱tìxoma skanda kꞌe ̱nga kiṯasòn nac̱hrjein-la ̱
xiṯa ̱koi.

Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne Kiꞌndí-la ̱Xiṯa̱
(Mateo 24:29-35, 42-44; Marcos 13:24-37)

25 ’Iḵjoàn jcha-̱la ̱jè tsꞌoí, sá ko̱ niꞌño nga ko̱tsejèn-la ̱seña 
xi chꞌo kjoàn. I ̱iṯꞌaà nangui, ngatsꞌiì xiṯa ̱ꞌñó tsakjón nga 
kjiꞌ̱nchré-la ̱nga ꞌñó kjo̱ne nga fì nchrobá ndáchikon. 26 Jñà xiṯa ̱
chiḇa-̱la ̱kiy̱áya-né nga tsakjón kꞌe ̱nga skoe ̱kjoa ̱xi kom̱atꞌin 
is̱òꞌnde. Skanda jñà niꞌño xi tjín ngajmiì kij̱tiyaá-la.̱ 27 Iḵjoàn 
skoe-̱na xiṯa ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kjiṉchrobàjñaà 
ij̱iìn ifi. Tseé ngaꞌñó ko̱ kjoaj̱eya kjoii̱koaa̱. 28  Kꞌe ̱nga ko̱tsꞌia ̱
kjoa ̱koi nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a, kixi ̱tiṉchaà, chjímiìꞌngaà skoò, 
tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò, chíñakjoaa̱ nga jyeé kjòchrañà nac̱hrjein 
nga jñò kiṯsaj̱nandeií̱-nò.

29 Kꞌeé̱ tsibénoj̱mí jngoò-la ̱kjoa ̱xi mangásòn; kitsò-la:̱
―Chítsejèn-là yá toò iko̱, ngatsꞌiì yá xi tjín. 30 Kꞌe ̱nga jye 

bítsꞌia ̱nga bíjtsꞌén xka-̱la ̱yá, jyeé ꞌyaà nga nchrobá machrañà 
choṉ ndobá. 31 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, kꞌe ̱nga jchaa̱ nga kꞌoa̱sꞌín tíma 
kjoa ̱koi, kàtasijiìn-nò nga jye tíjnatꞌaà chrañà-nò nac̱hrjein 
nga jchaa̱ kó sꞌín otíxoma Nainá.

32  ’Xi oḵixi,̱ kꞌoaá̱ xán-nò: Mìkiì kiy̱á xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein 
koi skanda kóni nga jye kiṯasòn yije jñà kjoa ̱koi. 33  Jè ngajmiì 
ko̱ is̱òꞌnde kjoeẖetꞌaà-né, ta̱nga jñà ꞌén-na ̱mìkiì kjoeẖetꞌaà; 
kiṯasòn-né.

34 ’Tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò; mìkiì biìꞌnde nga sítájaàjiìn inim̱a-̱nò 
jñà kjoa ̱xi chꞌo tjín koni kjoa ̱chꞌi,̱ kjoa ̱chrjáꞌa, ko̱ kjoa ̱xi 
nìkájnoò i ̱is̱òꞌnde. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, mìkiì titsaj̱nandaà jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga ꞌa̱n kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa; tà niṯo̱n kjoií̱ nac̱hrjein, 
ska̱nè-nò koni jngoò chꞌa̱n. 35 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌin ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde. 36 Jñò, ndaà tiṯsaj̱na, tìtsiꞌba kijndà nga 
kjitꞌaà nac̱hrjein mé-ne nga sꞌe-̱nò ngaꞌñó nga ko̱ma kitjoj̱ñoò 
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ngatsꞌiì kjoꞌ̱in xi kꞌoa̱sꞌín kom̱a, tiḵoa ̱mé-ne nga mìkiì 
ko̱sobà-nò nga kiṉcha nguixkoṉ Kiꞌndí-la ̱Xiṯa.̱

37 Kꞌe ̱nga nac̱hrjein, Jesús, yaá̱ tsakóya ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn. 
Kꞌe ̱nga majñò yaá̱ fìsìkjáya ya ̱nindoò xi ꞌmì Yá Olivo. 38  Kjìn 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá, fꞌiìkon ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn nga xki ̱taj̱ñòya; fꞌiì 
ꞌnchré-la ̱mé ꞌén xi okóya.

Kiísꞌín tsohótsjiꞌnde-la ̱xiṯa ̱kondra-̱la ̱Jesús nga tsoḇaꞌ̱ñó
(Mateo 26:1-5, 14-16; Marcos 14:1-2, 10-11; Juan 11:45-53)

22  1 Jyeé tímachrañà nac̱hrjein nga bitjo sꞌeí Paxko̱ kꞌe ̱
nga kjèn iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san jñà xiṯa ̱judío. 

2  Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés, nga tsakjón-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, tsohótsjiꞌnde-la ̱kó 
sꞌín siì̱ko̱ Jesús nga siì̱kꞌen.

3  Jè xiṯa ̱neií̱ jahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱jè Judas xi tiḵoa ̱Iscariote 
ꞌmì, xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tejò ma-ne xi tsajmeiìko̱ Jesús. 
4 Judas, kiìkáko̱ jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱xi síkinda ̱
iṉgo̱ ítjòn nga tsajoóya-ne kó sꞌín siì̱ngaṯsja Jesús. 5 Jñà xiṯa ̱
koi, tsjaá komà-la;̱ tsibíndaàjiìn nga to̱n tsjá-la.̱ 6 Judas, 
kòkjeiín-la,̱ iḵjoàn tsohótsjiꞌnde-la ̱kó sꞌín siì̱ngaṯsja Jesús nga 
mìkiì skoe ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakjèn-ko ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱
(Mateo 26:17-29; Marcos 14:12-25; Juan 13:21-30; 1 Corintios 11:23-26)

7 Ijchò nac̱hrjein-la ̱sꞌeí tsꞌe ̱iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san, kꞌe ̱
nga kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga biyaà orrè xi bíxteèn jní-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
sꞌeí Paxko.̱ 8  Jesús kisìkasén Pedro ko̱ Juan, kitsò-la:̱

―Tanguió kìndaà tsojmì xi kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko̱ mé-ne nga 
kic̱hiaá.

9 Jñà xiṯa-̱la ̱kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Ñánda mejèn-lè nga konguí kìndaà-jeṉ?
10 Jesús kitsò:
―Kꞌe ̱nga kiṯjásꞌeṉ-jñoò na̱xa̱ndá, ya ̱ska̱kjoò jngoò xiṯa ̱

xꞌiṉ xi ꞌyajen jngoò nisa nandá. Tanguítjiṉgui-là skanda ya ̱
ñánda kjoa̱hasꞌen niꞌya. 11 Koṯꞌìn-là nei-la ̱niꞌya: “Jè Maestro 
kjònangui: ¿Ñánda tíjna cuarto-la ̱niꞌya ñánda kókjeṉ-koaa̱ 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-na ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko?̱” 12  Xiṯa ̱jè, koḵò jngoò-nò 
cuarto xi tiyà kji xi jye ndaà choòn xi ya ̱tíjnasòꞌnga niꞌya. Ya ̱
tìndaà nga kic̱hiaá.
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13  Jñà xiṯa ̱koi, kiì; kꞌoaá̱ sꞌín kisakò-la ̱koni sꞌín kitsò-la ̱Jesús. 
Yaá̱ tsibíndaà tsojmì xi koḵjeṉ kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko.̱

14 Kꞌe ̱nga ijchò hora nga ko̱kjeṉ, Jesús tsibìjnatꞌaà ímix̱a ̱ko̱ 
xiṯa-̱la ̱xi tsibíxáya-la.̱ 15 Kitsò-la:̱

―¡ꞌÑó tìsìkítsjeèn nga mejèn-na kókjeṉ-ko̱-nò tsꞌe ̱sꞌeí Paxko̱ 
nga tiḵjꞌeè fì-na kjoa ̱biyaà! 16 Kꞌoaá̱ xán-nò nga mì ti ̱kiì 
kókjee̱n-na sꞌeí Paxko̱ skanda kꞌe ̱nga kiṯasòn yije kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí 
Paxko̱ jñà nac̱hrjein kꞌe ̱nga Nainá koṯìxoma.

17 Kꞌeé̱ kiskoé jngoò chiṯsín, kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, kitsò:
―Chjoé, tiḵaꞌbí-là xinguio̱o; 18  kꞌoaá̱ xán-nò nga mì ti ̱kiì 

ski-̱na vino skanda kꞌe ̱nga ko̱tìxoma Nainá.
19 Iḵjoàn kiskoé iṉchraj̱ín, kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, 

kisìxkoay̱a, kitsjaà-la ̱xiṯa-̱la,̱ kitsò:
―Iṉchraj̱ín jè, yijo-na-̱né nga ꞌaá̱n kiy̱á ngajo-nò. Kꞌoa ̱tis̱ꞌín 

tꞌee̱n nga tix̱koay̱a iṉchraj̱ín, mé-ne nga koiì̱tsjeèn-nò xi iṯꞌaà 
tsꞌa̱n.

20 Kꞌe ̱nga jye tsakjèn, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisꞌiìn; kiskoé chiṯsín, kitsò:
―Chiṯsín jè, jè-né xi kjoa ̱xiṯse ̱xi bìndaàjiìn-ko̱-nò xi iṯꞌaà 

tsꞌe ̱jní-na ̱xi xíxteèn xi kjoṉdaà tsaj̱òn nga makixiy̱a kjoa.̱ 
21 Ií̱ tíjnatꞌaàko̱-ná ímix̱a,̱ jè xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
kondra-̱na.̱ 22  Xi oḵixi,̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ 
tjínè-na nga kiy̱á. Ta̱nga, ¡im̱a ̱xó-ne jè xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja-na!

23  Jñà xiṯa-̱la ̱tsibítsꞌia ̱nga kiskònangui-la ̱xíkjín, kitsò:
―¿Yá-né xi kꞌoa̱sꞌín siì̱ngaṯsja?

Yá-né xi tíjna ítjòn
24 Jñà xiṯa-̱la ̱tsajoókjoò xi kjoa ̱tsꞌe ̱yá-né xi tíjna ítjòn. 

25 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío, ꞌñó beètoòn xiṯa ̱

na̱xa̱ndá-la,̱ ta̱nga jñà xiṯa̱xá koi, tsò-né nga ndaà xiṯa.̱ 26 Ta̱nga 
jñò, mìkiì kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n. Jè xi tíjna ítjòn, ìsaá̱ nangui kàtìjna; 
jè xi otíxá, tà saá̱ jè kàtama chiꞌ̱nda. 27 ¿Yá-né xi tíjna ítjòn? 
¿A jè xi bìjnatꞌaà ímix̱a,̱ o xi jè xi bíya tsojmì? ¿A mìtsà jè 
xi bìjnatꞌaà ímix̱a?̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ mìkiì kꞌoa̱sꞌín kom̱a. ꞌA̱n, 
tìjnaj̱iìn-nò koni jngoò xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi síxá-nò.

28  ’Skanda kó-ne nga tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ jñò-nò xi titsaj̱nako̱ 
kjitꞌaà-ná niṯa ̱mé kjoa ̱xi tímatꞌian. 29 Koií kjoa-̱la ̱nga 
ꞌa̱n siìngaṯsja-nò kjo̱tíxoma nga jñò ko̱tix̱omaà koni sꞌín 
kisìngaṯsja-na Nainá xi Naꞌ̱èn-na,̱ 30 mé-ne jñò, ya ̱kic̱hioò tiḵoa ̱
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sꞌio̱o ya ̱iṯꞌaà ímix̱a-̱na ̱ñánda tìhotiìxoma, tiḵoa ̱ya ̱kiṯsaj̱nasòn 
íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma nga jñò, kíndaàjiìn-là xiṯa ̱xi tejò tje-̱la ̱tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús nga jè Pedro kjóꞌmatꞌin
(Mateo 26:31-35; Marcos 14:27-31; Juan 13:36-38)

31 Kiìchja-̱ìsa Naꞌ̱èn-ná, kitsò:
―Simón, Simón, jè xiṯa ̱neií̱ kisìjéꞌnde nga mejèn-la ̱ꞌñó 

skótꞌaà-nò. Kꞌe ̱nga skótꞌaà-nò, yaá̱ jcha-̱la ̱yá-né xi ndaà ko̱ xi 
mìkiì ndaà, koni sꞌín nìko̱ trigo nga matsjeè.

32  ’Ta̱nga ꞌa̱n, tsibìtsiꞌbatjì-lè mé-ne nga mì jchij̱atꞌaà-lè nga 
mokjeiín-lè xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌe ̱nga jye siḵátjifaya-ne xi iṯꞌaà 
tsꞌa̱n, tis̱iḵoii̱ xinguii̱ nga kixi ̱kítsaj̱na.

33  Simón kitsò:
―Naꞌ̱èn, tìjna̱ndaà-ná nga kjíko̱-lè na̱sꞌín nday̱á kꞌoín, na̱sꞌín 

skanda kiy̱áko̱-lè.
34 Jesús kitsò-la:̱
―Ngaji ̱Pedro, kꞌoaá̱ xan-lè, iꞌ̱ndei,̱ jàn kꞌa kꞌoa ̱sí nga mìkiì 

yaxkon-ná kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí.

Kꞌe ̱nga jye kjòchrañà nac̱hrjein nga kꞌoi-̱la ̱kjoꞌ̱in Jesús
35 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―Kꞌe ̱nga kisìkasén-nò nga tsanguió nìkaꞌbió ꞌén-na ̱nga 

mìkiì kichꞌà toṉ, mìkiì kichꞌà chijtsa, mìkiì xox̱té kitsjaya, ¿mé 
xi kisìchjaàtꞌaà-nò?

Jñà xiṯa ̱kitsò:
―Nim̱é-jèn.
36 Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Iꞌ̱ndei,̱ jè xi tjín-la ̱chijtsa toṉ, kàtakjoé; tiḵoa ̱jè xi 

tjín-la ̱naꞌ̱ya kàtakjoé; ko̱ jè xi tsjìn-la ̱kic̱ha ̱ndojò, kàtatíjna 
nac̱hro̱kisòn-la ̱koa ̱kàtatse kic̱ha-̱la.̱ 37 Kꞌoaá̱ xán-nò nga 
tjínè-la ̱nga kiṯasòn koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌÉn Tsjeè-la ̱
Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n nga tsò: “Kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ikon koni jngoò 
xiṯa ̱xi mìkiì ndaà sꞌín.” Koni sꞌín tíchja ̱ꞌÉn Tsjeè-la ̱Nainá xi 
iṯꞌaà tsꞌa̱n, kiṯasòn yije-né.

38  Jñà xiṯa-̱la ̱kitsò:
―Naꞌ̱èn, kjioò jò-najeṉ kic̱ha ̱ndojò ij̱ndé.
Jè Jesús kitsò:
―Kàtje kjoa.̱
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Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibítsiꞌba ya ̱nindoò Yá Olivo
(Mateo 26:36-46; Marcos 14:32-42)

39 Jesús kiì nga kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá ya ̱ñánda ꞌmì nindoò 
Yá Olivo koni sꞌín sꞌín kjitꞌaà; iḵjoàn kiìtjiṉgui xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 40 Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde jè, kitsò-la ̱xiṯa-̱la:̱

―Tìtsiꞌba-là Nainá mé-ne nga mì jé skaj̱ñoò.
41 Kꞌeé̱ tsasìtꞌaà xìn chiba-la ̱koni kji saté jngoò ndaj̱o̱ kꞌe ̱

jngoò xiṯa ̱osén. Tsasèn-xkóꞌnchi, iḵjoàn kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá. 
42  Kitsò:

―Naꞌ̱èn, tsà mejèn-lè, chjaà̱xìn-ná kjo̱ꞌin jè; ta̱nga mìtsà jè 
kiṯasòn ꞌén-na,̱ jè kàtabitasòn tsij̱i.

43  Kꞌe ̱nga tíchjaṯꞌaà-la ̱Nainá tsatsejèn jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá 
xi inchrobà-ne ngajmiì nga kitsjaà-ìsa-la ̱ngaꞌñó. 44 Nga tse 
kjo̱ꞌin tísíkjeiín inim̱a-̱la,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá; chiḇa-̱la ̱
kitjoòndá-né, jè ndátsjèya-la ̱xi chixòtꞌaà nangui, jní kjoàn.

45 Kꞌe ̱nga jye kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, kiì ìjngoò kꞌa-ne ñánda 
títsaj̱na xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Ta̱nga kꞌe ̱nga ijchò, jyeé 
kjiyijòfè, koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó ꞌon ma-la ̱inim̱a-̱la.̱ 46 Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne titsay̱ijòfè-nò? Tis̱ítjee̱n, tìtsiꞌba-là Nainá mé-ne nga 
mì jé skaj̱ñoò.

Kií komà kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Jesús
(Mateo 26:47-56; Marcos 14:43-50; Juan 18:2-11)

47 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús, kjìn xiṯa ̱ijchò; jè tsóꞌba ítjòn 
Judas, xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne. Kꞌe ̱nga 
ijchò, kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús nga kiskineꞌa. 48  Jè Jesús 
kitsò-la:̱

―Ngaji ̱Judas, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín tà jngoò kjoa ̱xi chineꞌaá 
nìngaṯsja-ná ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na?̱

49 Jñà xiṯa-̱la ̱xi iꞌnga, kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱xi kom̱atꞌin Jesús, 
kitsò:

―Naꞌ̱èn, ¿a mejèn-lè nga kic̱hꞌon-jeṉ kic̱ha ̱ndojò?
50 Jngoò xiṯa-̱la ̱Jesús tsajá-la ̱kic̱ha ̱ndojò jè chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì 

ítjòn, tsatetꞌaà líká kixi-̱la.̱ 51 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―¡Kì kꞌoaá̱ nìko̱o, kàtje kjoa!̱
Iḵjoàn tsohótꞌaà-la ̱tsja líká-la;̱ niṯo̱ón kjòndaà-ne. 52  Kꞌeé̱ 

kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi jꞌiìkjaá xi xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi 
síkinda ̱iṉgo̱ ítjòn ko̱ xiṯa ̱jchínga:
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―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín kàꞌnè-nò nga kic̱ha ̱machìtiṉ ko̱ yá kichꞌà 
koni tsà jngoò xiṯa ̱chijé kòfꞌìic̱hjaà? 53  Nac̱hrjein inchijòn 
tsohótij̱nako̱-nò ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn; ¿mé-ne nga mìkiì ya ̱
kindobàꞌñó-ná? Koií kjoa-̱la ̱nga jè hora jè nga jñò choòn, 
tsaj̱òn-nò kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ tíhotíxoma.

Kꞌe ̱nga jè Pedro mìkiì tsibéno̱jmí nga beèxkon Jesús
(Mateo 26:57-58, 69-75; Marcos 14:53-54, 66-72; Juan 18:12-18, 25-27)

54 Jesús, kitsobàꞌñó xiṯa,̱ kiìko̱ niꞌya-la ̱noꞌ̱miì ítjòn. Jè Pedro, 
tà kjiìn tà kjiìn tsajmeètjiṉgui-la.̱ 55 Ya ̱jngoò osen ndiṯsin, jñà 
xiṯa ̱tsibítse jngoò niꞌín, iḵjoàn tsibìtsaj̱naꞌngui jngoò itjandiì. 
Tiḵoa ̱jè Pedro tsibìjnajiìn-la ̱xiṯa.̱ 56 Kꞌeé̱ jngoò chjo̱ón chiꞌ̱nda 
kijtseèxkon Pedro nga tíjnaꞌngui; kiskoòꞌan, kitsò:

―Xiṯa ̱jè, tiḵoaá̱ yaá̱ tsóhoko̱ Jesús.
57 Ta̱nga jè Pedro tsohoꞌmatꞌin-né, kitsò:
―Ngaji ̱chjo̱ón, xiṯa ̱jè, mìkiì bexkoan.
58  Xi komà ìjngoò tjò, nguì jngoò xiṯa ̱kijtseèxkon Pedro, 

kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ngaji,̱ yaá̱ tjaàkoii̱ Jesús.
Kꞌeé̱ kitsò Pedro:
―Ngaji ̱xꞌii̱n, mìtsà ya ̱tsòhokoaa̱.
59 Nga komà is̱kan, tjín-la ̱tsà jngoò hora, tiḵoaá̱ ꞌñó oḵitsò 

nguì jngoò xiṯa:̱
―Kixií̱ kjoa,̱ xiṯa ̱jè, yaá̱ tsóhoko,̱ tiḵoaá̱ yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱Galilea.
60 Pedro kitsò:
―Ngaji ̱xꞌii̱n, mìkiì be mé ꞌén xi koꞌ̱mì-la.̱
Tiḵꞌeé̱-ne tíchja ̱Pedro kiskindàya kóxtí. 61 Kisìkátjifaya 

Naꞌ̱èn-ná Jesús, kiskoòtsejèn-la ̱Pedro. Kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱Pedro 
ꞌén xi kitsò-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús nga kitsò-la:̱ “Jàn kꞌa kꞌoa ̱sí nga 
mìkiì yaxkon-ná kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí.” 62  Jè Pedro, 
kꞌeé̱ itjo niꞌya, iḵjoàn ꞌñó jchán kiskindàya nga ꞌon komà-la ̱
inim̱a-̱la.̱

Kósꞌín kiìchja ̱xiṯa ̱xi kisìsobà-la ̱Jesús
(Mateo 26:67-68; Marcos 14:65)

63  Jñà xiṯa ̱xi nchisíkinda ̱Jesús, kisìsobà-la ̱tiḵoa ̱tsajá-la.̱ 
64 Tsibíchjoà xko̱n, iḵjoàn kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¡Koaṯìn-nájeṉ yá xi tíꞌbeé-lè!
65 Kjìn kjoa ̱tjín-ìsa xi kjꞌeií̱ xi ꞌñó ꞌon kitsò-la.̱
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Kꞌe ̱nga kiìko ̱Jesús ñánda tíjna xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱xiṯa ̱judío
(Mateo 26:59-66; Marcos 14:55-64; Juan 18:19-24)

66 Kꞌe ̱nga kisꞌe is̱én, kjòxkóya jñà xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, 
xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés; kiìko̱ Jesús ya ̱ñánda maxkóya jñà xiṯa̱xá ítjòn; iḵjoàn 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

67 ―Koaṯìn-nájeṉ, ¿a ngaji-̱né xi Cristo, [xi xó kisìkasén-lè 
Nainá], o xi majìn-né?

Jesús kitsò:
―Tsà kꞌoa ̱xán-nò: “ꞌA̱n-ná”, mìkiì koḵjeiín-nò. 

68  Tsà ꞌa̱n skònangui-nò, jñò, mìkiì kiṉókjoaa̱ tiḵoaá̱ mìkiì 
siḵíjnandeií̱-ná. 69 Jyeé ijchò hora-la ̱nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
xan-la ̱yijo-na ̱yaá̱ kótij̱natꞌaà kixi-̱la ̱Nainá xi ꞌñó tse ngaꞌñó 
tjín-la.̱

70 Ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsò:
―¿A ngaji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè?
Jesús kitsò-la:̱
―Jñò sobà xi o̱bixón nga ꞌa̱n-ná.
71 Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa:̱
―¿Yá xiṯa ̱xi mochjeén-ìsa-̱ná xi tsja ꞌén? Jñá sobá 

titsa̱naꞌyà-lá koni sꞌín tíchja-̱ne tsoꞌba.

Kꞌe ̱nga kiìko̱ Jesús ñánda tíjna Pilato
(Mateo 27:1-2, 11-14; Marcos 15:1-5; Juan 18:28-38)

23  1 Tsasítjeṉ ngatsꞌiì xiṯa,̱ kiìko̱ Jesús ñánda tíjna Pilato. 
2  Kꞌe ̱nga ijchòko̱ nguixkoṉ Pilato, jñà xiṯa ̱tsibítsꞌia ̱

nga tsohóngui, kitsò:
―Xiṯa ̱jè, kjòtsji-najeṉ nga kjꞌeií̱ ndiy̱á fìko̱ na̱xa̱ndá-ná. 

Tsò-né nga mì xó kiì kíchjítjiá tsojmì xi iṯꞌaà tsꞌe ̱César, 
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma; tiḵoaá̱ tsò-né nga jè xó xi Cristo [xi xó 
kisìkasén-ne Nainá] nga xiṯa̱xá ítjòn kíjna.

3  Jè Pilato kiskònangui, kitsò-la:̱
―¿A ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱judío?
Kitsò Jesús:
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná.
4 Pilato kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá:
―Nim̱é jé xi matsji-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè.
5 Ta̱nga jñà xiṯa,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja ̱nga tsohóngui, kitsò:
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―Kjꞌeií̱ sꞌín okóya-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga ótsji-la ̱kjoa̱siì. 
Tsibítsꞌia-̱ne nangui Galilea, kóhoḵji nangui Judea, skanda i ̱
Jerusalén.

Kꞌe ̱nga kiìko̱ Jesús ñánda tíjna Herodes
6 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Pilato jè ꞌén xi tsò, Galilea, kiskònangui-la ̱

xiṯa:̱ ¿A yaá̱ iꞌ̱nde-la?̱ 7 Kꞌe ̱nga kisꞌeno̱jmí-la ̱nga ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ 
kisìkasén-la ̱jè xiṯa ̱xi tíjna xiṯa̱xá ítjòn Galilea xi ꞌmì Herodes; 
jñà nac̱hrjein koi, tiḵoaá̱ ján tíjna na̱xa̱ndá Jerusalén. 
8  Herodes, kꞌe ̱nga kijtseèxkon Jesús, ꞌñó tsja komà-la ̱nga 
kjòtseé mejèn-la ̱nga skoex̱kon, nga jyeé kjìn kjoa ̱kiìꞌnchré xi 
iṯꞌaà tsꞌe.̱ Mejèn-la ̱skoe ̱jngoò kjox̱kón xi sꞌín. 9 Kjìn skoy̱a kjoa ̱
kiskònangui-la,̱ ta̱nga jè Jesús, nij̱ngoò ꞌén kiìchja.̱ 10 Tiḵoaá̱ 
yaá̱ títsaj̱na jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés nga ꞌñó nchihóngui. 11 Jè Herodes ko̱ 
soldado-la ̱tsachrjekàngui-né; kisìkákjá nikje xi ꞌñó ndaà kjoàn 
koni tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn nga kisìsobà-la;̱ iḵjoàn kisìkasén ìjngoò 
kꞌa-la ̱jè Pilato. 12  Nac̱hrjein jè, tsajoóndaà-ne jè Pilato ko̱ 
Herodes; kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, kondraá̱ títsaj̱na-la ̱xíkjín.

Kꞌe ̱nga kitjoònè kjoa ̱Jesús nga kiy̱á
(Mateo 27:15-26; Marcos 15:6-15; Juan 18:39–19:16)

13  Pilato tsibíxkóya jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ jñà xiṯa̱xá, 
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá, 14 kitsò-la:̱

―Jñò, kinìkasén-ná xiṯa ̱jè nga onguioò; bixón-nó nga 
kjoa̱siì ótsji-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá; ta̱nga ꞌa̱n, kiskònanguií-la ̱nga 
nguixkoòn; ngatsꞌiì ꞌén xi ꞌbioò, nim̱é jé sakó-na iṯꞌaà tsꞌe.̱

15 ’Tiḵoaá̱ jè Herodes, kisìkasén ìjngoò kꞌa-na xiṯa ̱jè nga nim̱é 
jé kisakòtꞌaà-la.̱ Tsjìn-la ̱jé nga kiy̱á. 16 Tsjaà-la ̱kjo̱ꞌin, iḵjoàn 
siìkíjnandeií̱-na.

17 Kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la,̱ kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí Paxko̱, bìjnandeií̱ jngoò 
xiṯa ̱xi nday̱á títsaj̱naꞌya. 18  Ta̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, tà jngoò 
jtaá̱ kiì ngatsꞌiì, kitsò:

―¡Kàtiyaà Jesús; tiḵíjnandeií̱-nájeṉ Barrabás!
19 Barrabás, nday̱á tíjna koií kjoa-̱la ̱nga xiṯa ̱na̱xa̱ndá 

Jerusalén kisìkjaán-kjoò tiḵoa ̱xiṯa ̱kisìkꞌen jngoò. 20 Pilato, 
mejèn-la ̱nga siì̱kíjnandeií̱ Jesús; ìjngoò kꞌa kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá. 21 Ta̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Tjatꞌaà krò! ¡Tjatꞌaà krò!
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22  Xi ma-ne jàn kꞌa kitsò-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá:
―¿Mé jé xi tsohótsji, mé-ne kiy̱á-ne? ꞌA̱n, nim̱é jé sakó-na 

xi iṯꞌaà tsꞌe ̱nga kiy̱á. Tiḵoaá̱-ne tsjaà-la ̱kjo̱ꞌin, iḵjoàn 
siìkíjnandeií̱-na.

23  Siì kisꞌiìn xiṯa,̱ ꞌñó kiìchja ̱nga mejèn-la ̱krò siṯꞌaà Jesús. 
Koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó chja ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, 
kisìkijne nga kisìkitasòn Pilato. 24 Jè Pilato kitsjaà oḵixi ̱nga 
kàtitasòn koni sꞌín síjé xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 25 Kisìkíjnandeií̱ Barrabás, 
xiṯa ̱xi xó kꞌoa̱sꞌín kisìjé-ne na̱xa̱ndá xi tíjnaꞌya nday̱á nga 
kjoa̱siì tsohótsji koa ̱xiṯa ̱kisìkꞌen. Iḵjoàn kisìngaṯsja Jesús nga 
kꞌoa̱sꞌín kàtasíko̱ koni sꞌín mejèn-la.̱

Kꞌe ̱nga kisitꞌaà krò Jesús
(Mateo 27:32-44; Marcos 15:21-32; Juan 19:17-27)

26 Kꞌe ̱nga kiìko̱ Jesús nga kiì síkꞌen iṯꞌaà krò, kitsobàꞌñó 
jngoò xiṯa ̱xi tínchrobá-ne rancho̱-la ̱xi ꞌmì Simón xi ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱ñánda ꞌmì Cirene; jè kisìkꞌajen krò nga kiìtjiṉguiko̱-la ̱
Jesús.

27 Kjìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá tjiṉgui-la,̱ tiḵoaá̱ kjìn íchjín tjiṉgui-la ̱xi 
kjindáyakeè nga mahim̱a̱keè kjoa ̱xi tímatꞌin Jesús. 28  Jesús, 
kisìkátji, kiskoòtsejèn-la,̱ kitsò:

―Íchjín xi Jerusalén tsaj̱òn, kì ꞌa̱n chìhindáyachaà-ná, 
chìhindáyachaà yijo-nò ko̱ tsꞌe ̱ix̱ti-nò. 29 Kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱
nga tse kjoꞌ̱in sꞌe ̱nga kiṯso̱ xiṯa:̱ “Mé tà ndaà-la ̱jñà íchjín xi 
ꞌndi,̱ xi tsjìn-la ̱ix̱ti, xi mìkiì kiꞌndí tsiꞌbeé, xi mì ix̱ti kisìkaki 
nga ìsaá̱ chiba siì̱kájno.” 30 Iḵjoàn koiì̱tsꞌia ̱nga kiṯso̱-la ̱nindoò: 
“¡Kàtakaànè-najeṉ!” Kꞌoa ̱ti ̱kiṯso̱-la ̱chrja̱ngui-̱la ̱nindoò: 
“¡Tìjtsaꞌnde-nájeṉ!” 31 ꞌA̱n, koni jngoò yá xkoén, ta̱nga ꞌñó 
chꞌo síko̱-na xiṯa;̱ jñò xi xiṯa ̱Jerusalén tsaj̱òn, ìsaá̱ tà ꞌñó chꞌo 
siì̱ko̱-nò xiṯa ̱koni jñà yá kixì.

32  Tiḵoa ̱kiìko̱ jò xiṯa ̱xi tse jé tjín-la ̱nga tiḵoa ̱krò kiy̱átꞌaà. 
33  Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Iꞌ̱nde Sko̱ Mikꞌen, 
tsasíjnatꞌaà krò Jesús ko̱ xiṯa ̱xi jò ma-ne, jñà xi tse jé tjín-la;̱ 
jngoò, tsasíjnatꞌaà nga kixi-̱la ̱koa ̱jngoò, tsasíjnatꞌaà nga 
ngaskón-la.̱ 34 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:

―Naꞌ̱èn, tij̱chàatꞌaà-la;̱ mìkiì beè mé kjoa ̱xi sꞌín.
Iḵjoàn jñà soldado kisìskáko̱ nikje-la ̱Jesús nga kisìkaꞌbí-la ̱

xíkjín yá tsꞌe ̱kom̱a. 35 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá nchikotsejèn-la;̱ tiḵoa ̱
jñà xiṯa̱xá ítjòn nchisísobà-la,̱ nchitsò:
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―Xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsachrjetjì kjo̱ꞌin; tsà kixi ̱kjoa ̱nga jè xi 
Cristo xi xó kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn-ne Nainá, kàtachrjetjì kjoꞌ̱in 
yijo-la.̱

36 Tiḵoaá̱ jñà soldado kisìsobà-la ̱Jesús. Ijchò kinchatꞌaà 
chrañà-la;̱ kitsjaà-la ̱nandá vinagre nga siì̱kiì. 37 Kitsò-la:̱

―¡Tsà ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío, tiḵíjnandeií̱ yijo-lè!
38  Tiḵoa ̱tjítꞌaàsòn-la ̱sko̱ krò xi ꞌén griego, ꞌén latín, ko̱ ꞌén 

hebreo xi tsò: “Jè jèe ̱xi Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.”
39 Jñà xiṯa ̱xi tse jé tjín-la ̱xi tiḵoa ̱ya ̱tjoẖónguitꞌaà krò, jngoò 

xi ꞌñó ꞌnga kiìchja̱ko̱ Jesús, kitsò-la:̱
―¡Tsà ji-̱né xi Cristo [xi xó kisìkasén-lè Nainá], tiḵíjnandeií̱ 

yijo-lè tiḵoa ̱tiḵítsaj̱nandeií̱-nájeṉ!
40 Jè xiṯa ̱xi ìjngoò tsohótiko̱ xíkjín, kitsò-la:̱
―¿A mì tsakjoòn-la ̱Nainá nga ngásòn kjo̱ꞌin titsa̱nìkjiaán? 

41 Xi o̱kixi,̱ jñá okꞌín-ná nga siḵjiaán kjo̱ꞌin nga kíchjiá jé-ná, 
koi kjoa-̱la ̱nga ꞌñó chꞌo kiꞌné; ta̱nga jè xiṯa ̱jè, nim̱é xi chꞌo 
kisꞌiìn.

42  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Tiḵítsjeèn-ná kꞌe ̱nga jye kítsꞌii̱ nga ko̱tix̱omai.
43  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-lè; iꞌ̱ndei,̱ ján kij̱nako̱-ná ngajmiì ya ̱iꞌ̱nde 

ñánda ꞌñó ndaà choòn.

Kꞌe ̱nga kꞌen Jesús
(Mateo 27:45-56; Marcos 15:33-41; Juan 19:28-30)

44 Kꞌe ̱nga ijchò nchisen, kòjñò nga tíjtsa is̱òꞌnde skanda 
xi jàn nga nguixòn. 45 Jè tsꞌoí, kòjñò, koa ̱jè nikje xi tjoẖóya 
jngohosen iṉgo̱ ítjòn, jòya komà nga kixojndà. 46 Jesús ꞌñó 
kiìchja,̱ kitsò:

―¡Naꞌ̱èn, ndseii̱ bíjnaya inim̱a-̱na!̱
Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, kꞌen.
47 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱koi koni sꞌín 

komà, kijtseèxkón Nainá, kitsò:
―Kixií̱ kjoa,̱ xiṯa ̱jè, xiṯa ̱kixi-̱né.
48  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chixoña nga nchikotsejèn, kꞌe ̱nga jye kijtseè 

kjoa ̱xi komà, kiì-ne niꞌya-la;̱ kisìjtsꞌiìn-sòn inim̱a-̱la ̱nga ꞌñó tse 
kjoaḇa kisꞌejiìn inim̱a-̱la.̱ 49 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi beèxkon Jesús ko̱ 
íchjín xi inchrobà-tjiṉgui-la ̱skanda ján Galilea, kjiìn jncha-ne 
nga nchikotsejèn-la.̱
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Kꞌe ̱nga kisìhijiìn Jesús
(Mateo 27:57-61; Marcos 15:42-47; Juan 19:38-42)

50 Tíjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì José xi ꞌñó ndaà xiṯa,̱ tiḵoaá̱ xiṯa ̱
kixi-̱né. Yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱ñánda ꞌmì Arimatea, jngoò na̱xa̱ndá xi 
chja-̱ne Judea. Tiḵoaá̱ xá ítjòn tjín-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 51 Jè José, 
tiḵoaá̱ tíkoñaá-la ̱nga mejèn-la ̱skoe ̱kó sꞌín otíxoma Nainá; 
mìkiì tíjngoò-ikon koni sꞌín tsajoóya-ne xiṯa̱xá xíkjín koni sꞌín 
kisìko̱ Jesús. 52  Kiìkon Pilato; kiì síjéꞌnde-la ̱nga kjiṉchrobàko̱ 
yijo-la ̱Jesús. 53  Kiskónájeṉ-tꞌaà krò; kisìkájté jngoò nikje lino 
chroba. Iḵjoàn kiì kíhijiìn. Kiskinìsꞌen-ngui jngoò ngaj̱o̱ mikꞌen 
ñánda nga xó kꞌoa̱sꞌín kitáxꞌa-̱ne na̱xi.̱ Iꞌ̱nde jè, ni ̱saá̱ jngoò 
mikꞌen sihijiìn. 54 Nac̱hrjein jè, víspera-la ̱sꞌeí Paxko̱-né; jye 
kjo̱meè bijchó hora nga koṯsꞌia ̱jè nac̱hrjein nìkjáya.

55 Jñà íchjín xi tjiḵo̱ kóni nga inchrobà-ne Galilea, 
kiìtjiṉgui-la;̱ kijtseèxkon ngaj̱o̱ mikꞌen kó sꞌín kisijna yijo-la ̱
Jesús. 56 Kꞌe ̱nga jꞌiì-ne niꞌya-la ̱tsibìtsaj̱nandaà xkiì xi ꞌñó ndaà 
jne ̱ko̱ xkiì naꞌ̱yo.̱ Iḵjoàn kisìkjáya íchjín jè nac̱hrjein nìkjáya, 
koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma.

Mé xi komà kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Jesús
(Mateo 28:1-10; Marcos 16:1-8; Juan 20:1-10)

24  1 Jè nac̱hrjein nga tàtsꞌen xomàna,̱ ꞌñó taj̱ñòya kiì 
jñà íchjín ya ̱ngaj̱o̱ mikꞌen ñánda kisìhijiìn Jesús 

nga kiìko̱ xkiì jne ̱xi tsibítsaj̱nandaà nga kiì̱xten-jno yijo-la ̱
Jesús; tiḵoa ̱kjihijtako̱ íchjín xi kjꞌeií̱. 2  Kꞌe ̱nga ijchò, kijtseè 
jè ndaj̱o̱ xi tíchjoàjto-la ̱ngaj̱o̱ mikꞌen, xìn kijna. 3  Kꞌe ̱nga 
jahasꞌen-ngui ngaj̱o̱ mì ti ̱kiì kjòtsji-la ̱yijo-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús. 
4 Kꞌe ̱nga nchisíkájno íchjín koi, tà niṯo̱ón chinchatꞌaà jò-la ̱xiṯa ̱
xꞌiṉ xi íkjá nikje xi ote niꞌín kjoàn. 5 Íchjín koi, tà kitsakjòn-la;̱ 
chincha-ñiatꞌaà nangui. Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa ̱xꞌiṉ xi jò ma-ne:

―¿Mé-ne i ̱binchaàtsjijiìn-là mikꞌen jè xiṯa ̱xi tíjnakon? 6 Mì 
ti ̱yá tjín-ne ij̱ndé, jyeé kòfaáya-la.̱ Tiḵítsjeèn koni sꞌín kitsò-nò 
kꞌe ̱nga tis̱a ̱tsibìjna Galilea, 7 nga kitsò: “Mochjeén-né nga jè 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa,̱ jñà koṉgaṯsja xiṯa ̱jé nga ko̱òtꞌaà krò ta̱nga kꞌe ̱
nga kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-la.̱”

8  Jñà íchjín koi, kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱koni sꞌín kitsò Jesús. 9 Kꞌe ̱
nga jꞌiì-ne nga kiì katsejèn-la ̱ngaj̱o̱ mikꞌen, tsibénoj̱mí-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱xi tejngoò ma-ne ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga. 10 Jñà 
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íchjín koi, jè xi ꞌmì María Magdalena, Juana, María xi nea-̱la ̱
ma-ne Jacobo ko̱ xi kjꞌeií̱ íchjín-ìsa; jñà xi ijchòko̱ ꞌén nga 
tsibéno̱jmí-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la.̱ 11 Ta̱nga jñà xiṯa-̱la ̱Jesús, 
xi kjoa ̱niṯo̱n, tà kjoa̱ská komà-la;̱ mìkiì kòkjeiín-la ̱ꞌén xi 
tsibéno̱jmí-la ̱jñà íchjín.

12  Ta̱nga jè Pedro, tsangachikon, kiì katsejèn-la ̱ngaj̱o̱ mikꞌen; 
kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn-sꞌen ngaj̱o,̱ kijtseè nga tà jñà kjioò nikje 
xi kisìjtéjiìn Jesús. Iḵjoàn kiì-ne niꞌya-la;̱ tà kjòxkón-la ̱kjoa ̱xi 
komà.

Ndiy̱á Emaús
(Marcos 16:12-13)

13  Tij̱è-ne nac̱hrjein, jò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
nchifì jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Emaús, xi tjín-la ̱tsà tejngoò 
kilómetro skanda ján Jerusalén. 14 Nga nchifì ya ̱ndiy̱á, koií 
nchijoóya-ne ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà. 15 Nga nchijoóno̱jmí tiḵoa ̱
nchikjònangui-la ̱xíkjín ijchòtjiṉgui chrañà-la ̱xi tij̱è-ne 
Jesús xi ta̱ña tsobáhijtako.̱ 16 Ta̱nga jñà, kꞌoaá̱ komà-la ̱koni 
tsà tíchjoà xko̱n, mìkiì kijtseèxkon. 17 Jesús kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱

―¿Mé ꞌén xi oṉdaà chibàya-nò nga tjaàya ndiy̱á? ¿Mé-ne ba 
tjín-nò?
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18  Kꞌeé̱ kiìchja ̱Cleofas, kitsò:
―Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén, tà ji ̱ta ̱jngoò-lè xi mìkiì 

tíjiìn-lè jè kjoa ̱xi komà ján Jerusalén, jñà nac̱hrjein xi tsato.
19 Jesús kitsò:
―¿Mé kjoa-̱ne?
Jñà xiṯa ̱koi kitsò-la:̱
―Kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús xi Nazaret iꞌ̱nde-la,̱ jè xi kiìchja ̱ngajo-la ̱

Nainá; kisꞌeé-la ̱ngaꞌñó, ma yijeé-la ̱niṯa ̱mé kjoa-̱ne, niṯa ̱mé 
ꞌén-ne nga nguixkoṉ Nainá, nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 
20 Xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ xiṯa̱xá tsaj̱eṉ, kisìngaṯsja xiṯa ̱Romano 
nga kisìkꞌen, tsohótꞌaà krò. 21 Ngajeṉ, titsac̱hiñá-laj̱eṉ, 
bixón-nájeṉ tsà jè Mesías xi siì̱kítsaj̱nandeií̱-ne xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Israel. Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé tjín-la ̱jàn nac̱hrjein nga kꞌoa̱sꞌín 
komà kjoa ̱koi. 22  Tiḵoaá̱ tjín iꞌnga íchjín xi títsaj̱najiìn-naj̱eṉ, 
xi taj̱ñòya kòfì katsejèn-la ̱jè ngaj̱o̱ mikꞌen. Kꞌe ̱nga kòfꞌiì-ne 
kàbincháxkón-najeṉ nga kàbéno̱jmí-najeṉ 23  nga mì xó 
kiì kàsakó-la ̱yijo-la ̱Jesús; tiḵoa ̱kàbeèxkon xó àkja̱le ̱xi 
kàtsò-xó-la:̱ Jesús tíjnakon-né. 24 Kꞌeé̱ kòfì iꞌnga xiṯa ̱xingui-̱jeṉ 
xi kòfì katsejèn-la ̱ngaj̱o̱ mikꞌen, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kàbeèxkon koni 
sꞌín kàtsò jñà íchjín ta̱nga jè Jesús, mì xó kiì kòbeè.

25 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
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―¡Mé tà tòndo̱-nò tiḵoa ̱mé tà tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò nga 
mìkiì ndaà mokjeiín-nò kjoa ̱xi kitsò jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá! 26 ¿A mìtsà tíjiìn-nò? Kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱Cristo, [xiṯa ̱
xi xó kisìkasén-ne Nainá], nga ítjòn siì̱kjeiín kjo̱ꞌin, iḵjoàn 
kjoa̱hasꞌen ngajmiì ñánda jeya kíjna.

27 Tsibénoj̱míya-la ̱kó tsòya-ne koni sꞌín tíchja ̱ngatsꞌiì Xo̱joṉ-la ̱
Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Tsibítsꞌia̱ko̱-ne xoj̱oṉ xi kiskiì Moisés; 
iḵjoàn tsibéno̱jmíya-la ̱ngatsꞌiì xo̱joṉ xi kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá.

28  Kꞌe ̱nga ijchò ya ̱na̱xa̱ndá ñánda nchifì xiṯa ̱koi, Jesús, 
kꞌoaá̱ kisꞌiìn koni tsà ìsa ̱kjiìn tífì. 29 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, kjoꞌ̱ñó 
kisꞌiìn-la ̱nga kisìkíjna; kitsò-la:̱

―Tij̱nako̱-nájeṉ; jyeé kjòhoxòn, jye kiskaàtjì tsꞌoí.
Jè Jesús, kòkjeiín-la̱; jahasꞌen niꞌya; tsibìjnako̱. 30  Kꞌe ̱

nga jye títsaj̱natꞌaà ímix̱a̱, kiskoé iṉchraj̱ín, kitsjaà-la ̱
kjo̱ndaà Nainá, kisìxkoay̱a, iḵjoàn kitsjaà-la̱ jñà xiṯa̱. 
31 Kꞌeé̱ kitáxꞌa̱ xko̱n; kijtseèxkon nga jè Jesús; ta̱nga jè 
Jesús, tà kichijà-né nga nguixko̱n xiṯa̱ koi. 32  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱
xíkjín:

―Koií-la kjoa-̱la ̱nga ndaà kòmatsja-la ̱inim̱a-̱ná kꞌe ̱nga 
tíhókoṉo̱jmí-ná ya ̱iy̱a ndiy̱á nga tíbéno̱jmí-ná kjoa ̱tsꞌe ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá.

33  Mì ti ̱kiì kiskoòñà-ne, kisìkátji niṯo̱ón-ne nga kiì-ne 
Jerusalén; ijchò ìjngoò kꞌa-ne jngoò niꞌya ñánda títsaj̱najtín 
xíkjín xi tejngoò ma-ne ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱-ìsa. 34 Jñà xiṯa ̱xi 
tejngoò ma-ne kitsò-la ̱xíkjín:

―Kixií̱ kjoa,̱ jyeé kòfaáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús; jyeé kòbeèxkon 
Simón.

35 Kꞌeé̱ tsibénoj̱mí jñà xiṯa ̱xi jò ma-ne kó sꞌín komàtꞌin ya ̱
iy̱a ndiy̱á koa ̱kó sꞌín komà nga kijtseèxkon Jesús kꞌe ̱nga 
kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsatsejèn-jiìn osen ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la̱

(Mateo 28:16-20; Marcos 16:14-18; Juan 20:19-23)
36  Tákó tiḵꞌeé̱ nchichja-̱ìsa nga nchibénoj̱mí-la̱ xíkjín 

kjoa̱ koi, nga tsasìjnajiìn osen-la̱ Jesús; kisìhixatꞌaà, 
kitsò-la̱:

―Nainá, ꞌnchán kàtasíkítsaj̱na-nò.
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37 Jñà xiṯa ̱koi, tsí ndaà kitsakjòn, koa ̱tsí ndaà kisinchaàxkón; 
kꞌe ̱nga kijtseè, komà-la ̱tsà tà inim̱a-̱la ̱mikꞌen-né. 38  Ta̱nga 
Jesús kitsò-la:̱

―¿Mé tà ndaà tsakjoòn-nò? ¿Mé-ne kꞌoa ̱tsò-ne kjo̱hítsjeèn xi 
bitjojiìn inim̱a-̱nò? 39 Chítsejèn-là ndsaa̱ ko̱ ndsoḵoaà. ꞌA̱n-ná. 
Tjatꞌaà-ná ndsaa̱ koa ̱chítsejèn-ná. Jngoò xiṯa ̱xi tà inim̱a,̱ 
tsjìn-la ̱yijo, tiḵoaá̱ tsjìn-la ̱nindaà, ta̱nga ꞌa̱n, tjín-na koni sꞌín 
titsaꞌ̱yaà-ná.

40 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò-la,̱ tsakó-la ̱tsja ko̱ ndsoḵo.̱ 41 Ta̱nga 
jñà xiṯa-̱la ̱mìkiì xátí kòkjeiín-la ̱nga tsja komà-la ̱tiḵoa ̱
kisinchaàxkón nga kijtseèxkon Jesús; kꞌeé̱ kiskònangui Jesús, 
kitsò-la:̱

―¿A tjín chiba-nò tsojmì xi ma chine?
42  Kitsjaà iṯsé-la ̱tiṉ xi jye kichjàn, ko̱ tsjén-la ̱cho̱ cera. 

43  Jesús kiskoé, iḵjoàn kiskine nga nguixko̱n jñà xiṯa-̱la.̱ 44 Kꞌeé̱ 
kitsò-la ̱jñà xiṯa-̱la:̱

―Jñà kjoa ̱xi komàtꞌian, jñà-né xi tsibenoj̱mí-nò kꞌe ̱nga tis̱a ̱
tsohótij̱nako̱-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín kixan-nò nga kiṯasòn yije-né koni 
sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ iṯꞌaà tsꞌa̱n, jè kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ xi tjítꞌaà libro 
tsꞌe ̱Salmo.

45 Kꞌeé̱ kisìkichiy̱a-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱mé-ne nga 
kàtjahasꞌen-jiìn-la ̱koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌÉn Tsjeè-la ̱
Nainá. 46 Kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò nga ꞌa̱n xi Cristo, 
[xi xó kisìkasén-na Nainá], kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-na nga kiy̱á; ta̱nga 
kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein, kjoaá̱ya-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà. 
47 Xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, Nainá siì̱jchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga siì̱kájno 
jé-la nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne. Jè ꞌén koi, mochjeén-né nga 
kiṉókjoay̱ajiìn yije-la ̱xiṯa ̱matsꞌia̱ko̱-ne Jerusalén kó nga 
tíjtsa is̱òꞌnde. 48  Jñò kénoj̱mió kjoa ̱kixi ̱koni sꞌín komà. 49 ꞌA̱n 
sìkasén-nò jè kjoṯjò xi tsjá Naꞌ̱èn-na ̱koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba. 
Ta̱nga jñò, ií̱ tiṯsaj̱na na̱xa̱ndá Jerusalén skanda kꞌe ̱nga tjoé-nò 
ngaꞌñó-la ̱Nainá xi nchrobá-ne ngajmiì.

Kꞌe ̱nga kiìmijìn ngajmiì Jesús
(Marcos 16:19-20)

50 Kꞌeé̱ kiìko̱ xiṯa-̱la ̱skanda ján na̱xa̱ndá Betania. Kiskímiìꞌnga 
tsja nga kisìjétꞌaà-la ̱Nainá nga kàtasíchikon-tꞌin jñà xiṯa ̱koi. 
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51 Kꞌe ̱nga tísíjétꞌaà-la,̱ kitjámiìꞌnga nga kiì-ne ngajmiì. 52  Jñà 
xiṯa-̱la,̱ kꞌe ̱nga jye chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga jeya kisìkíjna 
Jesús, kiì-ne Jerusalén; ꞌñó tsja kisꞌe-la.̱ 53  Nac̱hrjein inchijòn 
tsibìtsaj̱naya iṉgo̱ ítjòn nga kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá tiḵoa ̱jeya 
kisìkíjna. 
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Jesucristo xi ꞌÉn-la ̱Nainá, xiṯa̱á komà

1  1 Kꞌe ̱nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ jè ꞌÉn, jyeé kꞌoa ̱tíjna-né. Yaá̱ 
tíjnako̱ Nainá. Jè ꞌÉn, Nainá-né. 2  Ko̱ yaá̱ tíjnako̱ Nainá 

skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ 3  Jè Nainá, kꞌe ̱nga tsibíndaà ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín, iṯꞌaà tsꞌeé̱ ꞌÉn tsibíndaà; nì mé tsojmì tjín xi mì 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kisindaà. 4 Jè ꞌÉn, iṯꞌaà tsꞌe-̱né nga títsaj̱nakon xiṯa;̱ jè 
kjoa ̱nga títsaj̱nakon xiṯa,̱ jè-né niꞌín xi síhiseèn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ 
5 Jè niꞌín xi síhiseèn ñánda jñò choòn, ote-né, ko̱ jè kjoa ̱jñò 
mìkiì ma síkijne-la ̱niꞌín nga síkitsꞌo.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Juan iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo
6 Tsibìjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Juan xi Nainá kisìkasén. 7 Jè 

jꞌiì tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱niꞌín xi síhiseèn, mé-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱
koḵjeiín-la ̱koni sꞌín kiìchjay̱a. 8  Mìtsà jè Juan niꞌín xi 
síhiseèn-la ̱xiṯa,̱ tà ꞌén jꞌiì tsjá iṯꞌaà tsꞌe ̱niꞌín xi síhiseèn-la ̱
xiṯa.̱ 9 Jè niꞌín xi nguì kixi ̱kjoa ̱xi síhiseèn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ yaá̱ 
tínchrobá i ̱is̱òꞌnde.

10 Ií̱ tsibìjna is̱òꞌnde, ko̱ iṯꞌaà tsꞌeé̱ kisindaà is̱òꞌnde, ta̱nga 
jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde mìkiì kijtseèxkon. 11 Jꞌiì nangui ñánda tsꞌe,̱ 
ta̱nga jñà xiṯa-̱la ̱mìkiì kiskoétjò. 12  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiskoétjò 
tiḵoa ̱kòkjeiín-la ̱jñà ꞌén xi kiìchja,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitjòꞌnde-la ̱
nga Kiꞌndí-la ̱Nainá ma, 13  ta̱nga mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga jní 
kitsꞌiìn-jiìn, ni ̱mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kitsꞌiìn; 
koi-né nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kitsꞌiìn.

14 Jè ꞌén, xiṯaá̱ komà, ií̱ tsibìjnajiìn-najeṉ. Kiꞌya-nájeṉ kjoa ̱
jeya-la ̱nga Kiꞌndí tà jngoò-la ̱Nainá. ꞌÑó tjín-la ̱kjo̱ndaà ko̱ 
kjoa̱kixi.̱

ꞌÉn ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
koni sꞌín kiskiì San Juan 
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15 Juan kitsjaà ꞌén iṯꞌaà tsꞌe,̱ kitsò:
―Jè jèe ̱xi kꞌoa̱sꞌín kixan-nò kꞌe ̱nga kixan-nò: “Jè xi sa ̱

nchrobá tjiṉgui-na,̱ jè ìsa ̱tíjna ítjòn-na,̱ nga ìsa ̱kjòtseé tíjna 
koni ꞌa̱n.”

16 ꞌÑó tse kjoṉdaà kitjoé-ná ngatsꞌiaá, sa ̱ꞌñó, sa ̱ꞌñó 
ko̱chikon-tꞌian. 17 Jè kjo̱tíxoma, iṯꞌaà tsꞌe ̱Moisés jꞌiì-ne, ta̱nga xi 
kjo̱ndaà ko̱ kjoa̱kixi,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo jꞌiì-ne. 18  Ni ̱saá̱ jngoò 
xiṯa ̱beèxkon kó kji Nainá. Tà jè xi kiꞌndí taj̱ngoò-la ̱xi ya ̱
tíjnatꞌaà-la,̱ béno̱jmí kixi-̱ná iṯꞌaà tsꞌe.̱

ꞌÉn xi tsibénoj̱mí Juan iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
(Mateo 3:11-12; Marcos 1:7-8; Lucas 3:15-17)

19 Jñà ꞌén koi xi kitsjaà Juan, kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío xi títsaj̱na 
Jerusalén kisìkasén-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱levita ñánda tíjna Juan 
nga kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Yá xiṯa-̱ne ji?̱
20 Juan tsibéno̱jmí kixi-̱né; mìkiì tsakajnaꞌma, kitsò:
―Mìtsà ꞌa̱n xi Cristo, xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá.
21 Xiṯa ̱koi ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―¿Yá-né ngaji?̱ ¿A ji-̱né Elías?
Juan kitsò:
―Majìn, mìtsà ꞌa̱n.
―¿A ji-̱né xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá xi tjínè-la ̱nga kjoií̱?
Juan kitsò:
―Majìn, mìtsà ꞌa̱n.
22  Ìjngoò kꞌa kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

San Juan 1
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―Koṯꞌìn-nájeṉ, yá-ne ji,̱ mé-ne nga ko̱ma koṉguíko̱-laj̱eṉ ꞌén 
jñà xiṯa ̱xi kàsíkasén-najeṉ. ¿Mé ꞌén xi kꞌoi-̱nájeṉ iṯꞌaà tsij̱i?

23  Kꞌeé̱ kitsò Juan:
―ꞌA̱n-ná xiṯa ̱xi ꞌñó chjàya iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì 

choòn: “Tjandaà kixio̱o ndiy̱á-la ̱Nainá”, koni sꞌín kitsò Isaías, 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

24 Jñà xiṯa ̱xi ijchò kjònangui-la ̱Juan, xiṯa ̱fariseo-né. 25 Ìjngoò 
kꞌa kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Tsà mìtsà ji ̱xi Cristo, ni ̱Elías, ni ̱jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱
Nainá, mé-ne xiṯa ̱ꞌnè-ne bautizar.

26 Kiìchja ̱Juan kitsò:
―ꞌA̱n tà nandá sꞌiìn-na ̱bautizar xiṯa,̱ ta̱nga tíjnajiìn jngoò-nò xi 

jñò mìkiì yaxkon, 27 jè xi is̱kan kjoií̱, jè xi ìsa ̱tíjna ítjòn koni ꞌa̱n; 
skanda mìkiì tjíꞌnde-na ̱nga ꞌa̱n skíjndaꞌ̱ñoá xo̱xꞌín-la ̱xo̱jté-la.̱

28  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, ján na̱xa̱ndá Betania nga kꞌoa̱sꞌín komà, 
na̱xa̱ndá xi kijna xijngoaà ndá je Jordán, ñánda kisꞌiìn 
bautizar xiṯa ̱jè Juan.

29 Nga komà nchijòn, Juan kijtseè Jesús nga tínchrobákon, kitsò:
―¡Chítsejèn-là, jè jèe ̱xi síkasén Nainá kꞌoaá̱ ngaya-la ̱

koni Orrè Kiꞌndí xi faáxìn jé-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde! 30 Jè jèe ̱xi kꞌoa ̱
kixan-nò kꞌe ̱nga kixan: “Nchrobá tjiṉgui jngoò-na xiṯa ̱xꞌiṉ 
xi ìsa ̱tíjna ítjòn-na ̱nga ìsa ̱kjòtseé tíjna koni ꞌa̱n.” 31 Tiḵoaá̱ 
ꞌa̱n, mìkiì bexkoan yá-né jè. Koií kjoa-̱la ̱nga ta nandá sꞌin-na 
bautizar xiṯa ̱mé-ne jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel skoex̱kon-ne.

32  Juan, kꞌoa̱sꞌín kitsjaà ꞌén nga kitsò:
―Kìjtseè-ná jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga itjojen-ne ngajmiì 

koni kji nis̱e paloma kji, tsibìjnasòn-la ̱Jesús. 33  ꞌA̱n, kjꞌeè kì 
bexkoan, ta̱nga jè Nainá xi kisìkasén-na ̱nga ko̱ nandá sꞌiìn-na 

San Juan 1

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



250

bautizar xiṯa,̱ kitsò-na: “Jè xi jchii̱ nga kiṯjojenè-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-na ̱nga ya ̱kíjnasòn-la,̱ jè-né xi ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-na ̱sꞌii̱n-ne 
bautizar xiṯa.̱” 34 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kìjtseè, kꞌoaá̱ ma-ne kꞌoa̱sꞌín 
tsjaà ꞌén nga Jesús, jè xi Kiꞌndí-la ̱Nainá.

Xiṯa ̱xi kiskoòtaꞌyàtꞌaà ítjòn-la ̱Jesús
35 Nga komà nchijòn, Juan yaá̱ tíjna ìjngoò kꞌa; tjiḵo̱ jò xiṯa ̱

xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 36 Juan kijtseèxkon Jesús nga tiḵoa ̱ya ̱tsóba, 
kitsò:

―¡Chítsejèn-là, jè jèe ̱xi orrè-la ̱Nainá [xi kiy̱átjì jé-la ̱xiṯa]̱!
37 Ingajò xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré koni sꞌín kitsò Juan, 

kiìtjiṉgui-la ̱Jesús. 38  Jesús kꞌe ̱nga kisìkátjiya, kijtseè nga xiṯa ̱
tjiṉgui-la ̱kitsò-la:̱

―¿Mé xi binchaàtsjioò?
Ingajò xiṯa ̱koi, kiìchja,̱ kitsò:
―Maestro, ¿ñánda tijni?
39 Jesús kitsò-la:̱
―Nchrobá, chítsejèn.
Iḵjoàn kiìtjiṉgui-la,̱ kijtseè ñánda bìjna Jesús. Yaá̱ 

tsibìtsaj̱nako̱ nga jye kjòhoxòn, ijchò-la tsà xi ñijòn.
40 Ingajò xiṯa ̱koi, jñà xi kiìtjiṉgui-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱

koni sꞌín kitsò Juan, jngoò xi ꞌmì Andrés xi ꞌndse ̱ma Simón 
Pedro. 41 Andrés kiì kátsji ítjòn ꞌndse ̱xi ꞌmì Simón, kitsò-la:̱

―Jyeé kàyaxkon-jeṉ jè Mesías [xi xó kisìkasén-ne Nainá]. Jè 
ꞌén Mesías, Cristo tsòya-ne.

42  Andrés kiìko̱ Simón xi ꞌndse ̱ma ya ̱ñánda tíjna Jesús. 
Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè, kitsò-la:̱

―Ngaji-̱né xi ꞌmì-lè Simón xi kiꞌndí-la ̱ma Jonás. Iꞌ̱ndei,̱ Cefas 
kꞌoín-lè (ꞌén xi Pedro tsòya-ne).

Kꞌe ̱nga Jesús kiìchja̱-la ̱jè Felipe ko ̱Natanael
43  Nga komà nchijòn, Jesús kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga ján kjoi ̱

nangui Galilea. Kiskaàjiìn Felipe, kitsò-la:̱
―Nchrobá tjiṉgui-ná.
44 Felipe, yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱na̱xa̱ndá Betsaida, ya ̱ñánda iꞌ̱nde-la ̱

Andrés ko̱ Pedro. 45 Felipe kiì kátsji Natanael, kitsò-la:̱
―Jè xiṯa ̱xi oxkiṯꞌaà kjo̱tíxoma xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱xi 

kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, jyeé kàyaxkon-jeṉ nga jè Jesús xi 
kiꞌndí-la ̱José xi Nazaret iꞌ̱nde-la.̱
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46 Natanael, kitsò-la ̱Felipe:
―Ján na̱xa̱ndá Nazaret, ¿a tjín jngoò xi ndaà xiṯa ̱xi ya ̱

kiṯjokàjiìn-ne?
Felipe kitsò:
―Nchroboí, chítsejèn-la.̱
47 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè Natanael nga tínchrobákon, kitsò:
―Jè xiṯa ̱jè xi nguì kixi ̱kjoa ̱nga xiṯa ̱Israel nga ndaà tísíjchá 

yijo-la ̱ko̱ mìkiì konac̱ha̱n.
48  Natanael kitsò:
―¿Kó sꞌín ma-ne nga yaxkon-ná?
Jesús kitsò:
―Kꞌeé̱ kòbe-lè kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè chja-̱lè Felipe nga tijnaꞌngui yá 

toò iko.̱
49 Natanael kitsò:
―Maestro, ngaji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá; ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱

na̱xa̱ndá Israel.
50 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―¿A koií-né nga xan-lè: Kòbe-lè kꞌe ̱nga tijnaꞌngui yá toò 

iko̱ nga mokjeiín-lè? Kꞌoaá̱ xan-lè nga ìsa ̱ꞌñó tse kjo̱xkón 
jchaá̱-ìsi.

51 Ìjngoò kꞌa kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Nguì oḵixi ̱xi xan-nò, nac̱hrjein xi sa ̱fꞌiì ìsa ̱jcha̱xkoòn 

ngajmiì nga tix̱ꞌá koa ̱jñà àkja̱le-̱la ̱Nainá fìmijìn koa ̱
nchrobájen nga tjímatꞌaà-na xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱

Jè kjox̱kón xi kisꞌiìn ítjòn Jesús

2  1 Xi komà jàn nac̱hrjein, kisꞌe jngoò sꞌeí nga chixàn xiṯa ̱
ján na̱xa̱ndá Caná, ya ̱nangui Galilea. Tiḵoaá̱ yaá̱ tíjna jè 

nea-̱la ̱Jesús. 2  Tiḵoa ̱kinokjoà-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
ya ̱ñánda chixàn xiṯa.̱ 3  Kꞌe ̱nga jyehetꞌaà vino, jè nea-̱la ̱Jesús 
kitsò:

―Mì ti ̱mé vino tjín-ne.
4 Jesús kitsò:
―¿Mé xi ma-lè? ¿Mé-ne ꞌa̱n kòꞌmì-ná? Kjꞌeè kiì bijchó 

nac̱hrjein-na ̱nga skoe-̱na ̱xiṯa ̱yá-ná ꞌa̱n.
5 Jè nea-̱la ̱Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi bíya vino:
―Kꞌoaá̱ sꞌín tiḵitasòn yije-là koni sꞌín tsò-nò.
6 Ya ̱títsaj̱na joòn tij̱í ndaj̱o̱ xi sinchá nandá, xi síkjeén jñà 

xiṯa ̱judío nga ma sítsjeè-ne tsojmì xi tjín-la ̱koni sꞌín tjín 

San Juan 1 ,  2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



252

kjo̱tíxoma-la ̱xi xkón tjín. Jñà tij̱í kjiyaá-la ̱tsà jò ko̱ tsà jàn 
nisa nandá. 7 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi nchibíya vino:

―Tiṉchaà nandá tij̱í koi.
Jñà xiṯa ̱chinchá nandá; jngoò kꞌaá kisìtseè. 8  Iḵjoàn kitsò 

Jesús:
―Tiṉachrjeè chiba vino; tanguíko̱-là jè xi tísísꞌin-la ̱xiṯa.̱
Kꞌeé̱ kiìko̱-la.̱ 9 Jè xiṯa ̱xi oko̱-la ̱nga tísísꞌin-la ̱jñà xiṯa,̱ 

kiskoòtꞌaà nandá xi vino komà; xiṯa ̱jè, mìkiì tíjiìn-la ̱ñánda 
jꞌiì-ne. (Tà jñá tíjiìn-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi tsachrje nandá.) Jè xiṯa ̱
xi oko̱-la,̱ kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xꞌiṉ xi chixàn, 10 kitsò-la:̱

―Ngatsꞌiì xiṯa,̱ jè tsjá ítjòn vino xi ꞌñó ndaà; kꞌe ̱nga 
jye ꞌñó ꞌbiì jñà xiṯa,̱ kꞌeé̱ tsjá xi chiba ndaà. Ta̱nga ngaji,̱ 
kòbinchatjó-né xi ꞌñó ndaà, skanda saá̱ tìꞌbiì.

11 Jè kjo̱xkón xi kisꞌiìn ítjòn Jesús ján na̱xa̱ndá Caná nangui 
xi chja-̱ne Galilea; kꞌoaá̱ sꞌín tsakó kjoa ̱jeya-la ̱ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱

12  Xi jye komà is̱kan, Jesús kiì ján na̱xa̱ndá Capernaum; kiìko̱ 
nea-̱la,̱ ꞌndse,̱ ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Tà chibaá nac̱hrjein 
tsibìtsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá jè.

Kꞌe ̱nga kiì sꞌeí Jesús ján Jerusalén
(Mateo 21:12-13; Marcos 11:15-18; Lucas 19:45-46)

13  Nga jye nchrobá machrañà sꞌeí-la ̱xiṯa ̱judío xi bitjo kꞌe ̱nga 
itjokàjiìn kjo̱ꞌin ján nangui Egipto, Jesús kiì ján Jerusalén. 
14 Kꞌe ̱nga jahasꞌen iṉgo̱ ítjòn, kijtseè nga tjín xiṯa ̱ya ̱ndiṯsin 
iṉgo̱ xi nchihotíjna nchraj̱a ̱ko̱ orrè ko̱ paloma; tiḵoa ̱títsaj̱na 
xi síkjatjìya toṉ. 15 Jesús tsibíndaà jngoò naꞌñó xi tsajá-la ̱jñà 
xiṯa ̱nga tsachrje yije ya ̱ndiṯsin iṉgo̱, ko̱ nchraj̱a ̱ko̱ orrè. 
Tsibíxteèn toṉ-la ̱jñà xi síkjatjìya to̱n. Jngoò kꞌaá chinchá 
ngajten ímix̱a-̱la.̱ 16 Jñà xiṯa ̱xi nchihotíjna nis̱e paloma, 
kitsò-la:̱

―Tiṉachrjeè yije cho̱ koi; kì niꞌya ndiṯsiṉ ꞌnè niꞌya-la ̱
Naꞌ̱èn-na.̱

17 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “ꞌÑó matsjake ̱niꞌya-lè; koií 
kjoa-̱la ̱nga machiṉiḵeè.”

18  Jñà xiṯa ̱judío kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―¿Mé kjo̱xkón xi okoò-nájeṉ nga tjín-lè kjoṯíxoma iṯꞌaà tsꞌe ̱

kjoa ̱xi ꞌnì?
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19 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵixàña iṉgo̱ jè, ꞌa̱n, jàn nac̱hrjein kìndàyà ìjngoò 

kꞌa-na.̱
20 Kitsò jñà xiṯa ̱judío:
―Iṉgo̱ jè ichán joòn nó kisindaà-ne, koa ̱ji,̱ ¿a tà jàn 

nac̱hrjein kíndaà xiṯse ̱ìjngoò kꞌa-ne?
21 Ta̱nga jè iṉgo̱ xi kisìkaxki ̱Jesús, jè yijo-la ̱xi o̱kitsò-la.̱ 22  Kꞌe ̱

nga jye jaáya-la ̱Jesús nga kꞌen, kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ꞌén xi oḵitsò. Kꞌeé̱ kòkjeiín-la ̱koni sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá ko̱ ꞌén xi kiìchja ̱Jesús.

Jesús, kósꞌín ma ndaá beè inim̱a-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa̱
23  Jesús kꞌe ̱nga tsibìjna sꞌeí Paxko̱ ján Jerusalén, kjìn xiṯa ̱

kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kꞌe ̱nga kijtseè kjox̱kón xi kisꞌiìn. 24 Ta̱nga 
Jesús mìtsà nguì ndaà tíjngoò ikon iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, nga 
jyeé beèxkon yije xiṯa.̱ 25 Jesús mìkiì mochjeén-la ̱nga kjꞌeií̱ 
xiṯa ̱oḵiṯso̱-la ̱kó sꞌín jñà xiṯa;̱ jè, jyeé beè inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱kósꞌín 
síkítsjeèn.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsohóko ̱Nicodemo

3  1 Tsibìjna jngoò xiṯa ̱fariseo xi tiḵoa ̱xiṯa ̱ítjòn tsibìjna iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱judío; Nicodemo kiꞌmì. 2  Jngoò kꞌa jꞌiìkon Jesús 

kꞌe ̱nga jñò, kitsò-la:̱
―Maestro, ꞌya-nájeṉ nga jè Nainá kisìkasén-lè mé-ne 

koḵóya-nájeṉ. Nga jngoò xiṯa ̱xi mìtsà Nainá tíjnako,̱ mìkiì 
kom̱a-la ̱sꞌii̱n kjo̱xkón xi ji ̱ꞌnì.

3  Jesús kitsò-la:̱
―Xi nguì o̱kixi,̱ kꞌoaá̱ xan-lè, jè xiṯa ̱xi mìkiì jtsꞌín xiṯse ̱

ìjngoò kꞌa-ne, mìkiì skoe ̱kó sꞌín otíxoma Nainá.
4 Nicodemo kiskònangui, kitsò:
―¿Kósꞌín kom̱a jtsꞌín xiṯse ̱ìjngoò kꞌa xiṯa ̱xi jye kòjchínga? 

Ni ̱iṯsé kom̱a kjoa̱hasꞌen ìjngoò kꞌa iṉdsoꞌ̱ba ̱nea-̱la ̱nga jtsꞌín 
ìjngoò kꞌa.

5 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Xi nguì o̱kixi,̱ kꞌoaá̱ xan-lè, jè xi mì iṯꞌaà tsꞌe ̱nandá ko̱ 

Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá jtsꞌín-ne, mìkiì kom̱a kjoa̱hasꞌen-jiìn 
ñánda tíhotíxoma Nainá. 6 Jè xi tsꞌiìn iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa,̱ xiṯa-̱né. 
Koa ̱jè xi tsꞌiìn iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, inim̱a-̱né. 7 Kì 
maxkón-lè koni sꞌín tìxan-lè: “Mochjeén-né nga jtsꞌín xiṯse ̱
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ìjngoò kꞌa-ne jñà xiṯa.̱” 8  Jè tjo̱ ꞌba-né niṯa ̱ñánda-ne; naꞌyà-la ̱
nga one. Ta̱nga mìkiì ꞌya-la ̱ñánda nchrobá-ne, tiḵoa ̱mìkiì 
ꞌya-la ̱ñánda fì. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ma yije ngatsꞌiì xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá tsꞌiìn-ne.

9 Kꞌeé̱ kitsò Nicodemo:
―¿Kósꞌín ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a-ne kjoa ̱koi?
10 Jesús kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ maestro tijni tsꞌe ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel. ¿Mé-ne 

mìkiì tíjiìn-lè kjoa ̱koi? 11 Xi nguì oḵixi,̱ kꞌoaá̱ xan-lè: Jè kjoa ̱
xi ma-najeṉ, kꞌoaá̱ sꞌín nokjoà-jeṉ; xi jye kinaꞌyà-jeṉ, kꞌoaá̱ 
sꞌín bèno̱jmí-jeṉ. Jñò, mìkiì mokjeiín-nò ꞌén-naj̱eṉ. 12  Kꞌe ̱
nga beno̱jmí-nò kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde, mìkiì mokjeiín-nò. ¿A 
koḵjeiín-nò tsà keè̱no̱jmí-nò kjoa ̱xi tjín ján ngajmiì?

13  ’Ni ̱saà jngoò xiṯa ̱xi jye kiìmijìn ján ngajmiì; tà jè Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xi ngajmiì tíjna nga ya ̱itjojen-ne. 14 Koni sꞌín kisꞌiìn 
Moisés nga kiskímiìꞌnga yá xi tjo̱ótꞌaà ye ̱kic̱ha ̱bronce ya ̱iꞌ̱nde 
iṯꞌaà xìn ñánda kixì choòn, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjínè-la ̱jè Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
nga tjámiìtjeṉ-tꞌaà jè yá, 15 mé-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi koḵjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe,̱ mìkiì chij̱a, sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne.

16 ’Nainá ꞌñó tsatoó kjòtsjakeè xiṯa ̱is̱òꞌnde nga kitsjaà 
Kiꞌndí-la ̱xi taj̱ngoò ma-ne, mé-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe,̱ mìkiì chij̱a; sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. 17 Nainá 
mìtsà koi xá kisìkasén-ne Kiꞌndí-la ̱nga kjo̱ꞌin koiì̱nè-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde; koií xá kisìkasén-ne nga ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in xiṯa ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-la.̱

18  ’Jè xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱Nainá, mìtsà kjoꞌ̱in 
siṉè-la ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ ta̱nga jè xi mìkiì mokjeiín-la ̱
jyeé kjoꞌ̱in tjínè-la,̱ koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱Nainá xi taj̱ngoò ma-ne. 19 Jñà xiṯa ̱xi 
mìkiì mokjeiín-la,̱ jyeé kjoꞌ̱in tjínè-la,̱ koií kjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga 
jꞌiì i ̱is̱òꞌnde jè xiṯa ̱xi jꞌiìko̱ kjoa̱hiseèn, mìkiì kisaseèn-la ̱
kjoa̱hiseèn; ìsaá̱ ndaà kisaseèn-la ̱kjoaj̱ñò, nga chꞌo tjín kjoa ̱
xi nchisꞌín. 20 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, majtikeè kjoa̱hiseèn; 
mìkiì ya ̱síchrañatꞌaà ñánda iseèn choòn, mé-ne nga mìkiì 
jcha-̱la ̱kjoa ̱xi chꞌo nchisꞌín. 21 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kjoa ̱kixi ̱
nchisꞌín, nchrobá kinchatꞌaà chrañà-la ̱ñánda iseèn choòn, 
mé-ne nga jcha-̱la ̱nga ndaà tjín kjoa ̱xi nchisꞌín koni sꞌín 
mejèn-la ̱Nainá.
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Jè Juan, jꞌiì ítjòn-la ̱Cristo
22  Nga jye komà kjoa ̱koi, Jesús kiìko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱

ján nangui Judea; yaá̱ tsibìtsaj̱na chiba nac̱hrjein nga kisꞌiìn 
bautizar xiṯa.̱ 23  Juan tiḵoa ̱kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱ya ̱na̱xa̱ndá 
Enón, jngoò iꞌ̱nde xi chrañàtꞌaà-la ̱ya ̱na̱xa̱ndá Salim, koií 
kjoa-̱la ̱iꞌ̱nde jè tjín jchán nandá. Jñà xiṯa,̱ yaá̱ ijchòkon Juan 
nga komà bautizar. 24 Nac̱hrjein koi, tiḵjꞌeè nday̱á fìsꞌen Juan.

25 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan ko̱ jngoò xiṯa ̱judío 
tsohótiya-ne kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱judío xi xkón tjín kósꞌín 
matsjeèya-ne xiṯa.̱ 26 Kiì jñà xiṯa ̱ñánda tíjna Juan, kitsò-la:̱

―Maestro, jè xiṯa ̱xi ijchòkoii̱ ján xijngoaà xaj̱ngá nandá 
Jordán, jè xiṯa ̱xi ji ̱kitsꞌiì ꞌén iṯꞌaà tsꞌe,̱ iꞌ̱ndei ̱tiḵoa ̱tísꞌín 
bautizar; saá̱ jé fìtjiṉgui-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱

27 Kiìchja ̱Juan, kitsò:
―Nim̱é xi sꞌe-̱la ̱xiṯa ̱tsà mì jè sobà Nainá tsjá-la.̱ 28  Jñò, ndaà 

tíjiìn-nò koni sꞌín kixan-nò nga mìtsà ꞌa̱n xi Cristo; ꞌa̱n-ná xi 
kinìkasén ítjòn-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè. 29 Jè xiṯa ̱xꞌiṉ xi sa ̱kòbixan, 
tíjna chjo̱ón-la;̱ jè amigo-la ̱xi kòbixan síjnatꞌaà chrañà-la ̱nga 
tíꞌnchré-la ̱koni sꞌín tíchja.̱ Tsja jchán ma-la ̱kꞌe ̱nga ꞌnchré-la ̱
xiṯa ̱xi sa ̱kòbixan. ꞌA̱n, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín matsja-na kꞌe ̱nga ꞌnchrè 
koni sꞌín tísꞌín xiṯa ̱jè. 30 Xiṯa ̱jè, mochjeén-né nga kàtasijna 
ítjòn. ꞌA̱n, kósij̱na tjiṉgui-ná.

Mé ꞌén xi tsjá jè xi ngajmiì nchrobá-ne
31 ’Jè xi nchrobá-ne ngajmiì, jè tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ Jè 

xi i ̱is̱òꞌnde tsꞌe,̱ xiṯa ̱is̱òꞌnde-né, ko̱ jñà ꞌén xi chja ̱kjoa ̱tsꞌe ̱
is̱òꞌnde-né. Ta̱nga jè xi ngajmiì nchrobá-ne, jè tíjna ítjòn-la ̱
niṯa ̱yá-ne. 32  Jè tsjá ꞌén mé xi kijtseè ko̱ mé xi kiìꞌnchré. Ta̱nga 
ꞌén xi tsjá, niy̱á xi mokjeiín-la ̱koni sꞌín tsò. 33  Ta̱nga jè xiṯa ̱xi 
mokjeiín-la ̱ꞌén xi chja,̱ jè tsjá ꞌén nga Nainá, nguì ꞌén kixií̱ xi 
chja.̱ 34 Xiṯa ̱xi Nainá kisìkasén, ꞌén-la ̱Nainá chja,̱ nga mìkiì 
fehetꞌaà koni sꞌín síxájiìn inim̱a-̱la ̱jè ngaꞌñó xi tjín-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá. 35 Naꞌ̱èn-ná tsjakeé Kiꞌndí-la;̱ jè kisìngaṯsja 
yije niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 36 Jè xi mokjeiín-la ̱koni tsò ꞌén xi chja ̱
Kiꞌndí-la ̱Nainá, tjín-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. Ko̱ jè xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱mìkiì kíjnakon inim̱a-̱la;̱ kjo̱ꞌin siṉè-la ̱xi kjoj̱ti-la ̱
Nainá.

San Juan 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



256

Kó komà kꞌe ̱nga jè Jesús tsohóko ̱jngoò chjo̱ón samaritana

4  1 Jesús, kisꞌeno̱jmí-la ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo kitsò: Jesús 
ìsaá̱ kjín xiṯa ̱tísꞌín bautizar mé-ne nga ya ̱skótaꞌyàtꞌaà-la ̱

mì kꞌoa-̱ne Juan. 2  (Ta̱nga Jesús mìtsà xiṯa ̱kisꞌiìn bautizar; tà 
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi kisꞌiìn bautizar.) 3 Kꞌoaá̱ komà-ne 
itjojiìn-ne nangui Judea; kiì ìjngoò kꞌa-ne nangui Galilea.

4 Kꞌe ̱nga kiì-ne, kjo̱ꞌñó tjín-ne nga ya ̱kjoa̱hato Samaria. 
5 Ijchò jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Sicar, nangui xi chja-̱ne Samaria, 
ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱nangui xi kitsjaà kjoṯjò-la ̱kjòtseé Jacob 
jè kiꞌndí-la ̱xi José kiꞌmì. 6 Yaá̱ tíjna jngoò ngaj̱o̱ nandá xi 
nei-la ̱komà Jacob. Jesús jye ꞌñó ijta-la ̱nga tsóꞌbaya ndiy̱á. 
Tsibìjnatꞌaà jè ngaj̱o̱ nandá nga jyeé kjom̱eè bijchó nchisen. 
7-8  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, tsojmií kiì katse ján ij̱iìn 
na̱xa̱ndá, jñà tsojmì xi skiṉe.̱ Kꞌeé̱ ijchò jngoò chjo̱ón xi ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱Samaria xi ijchòkjaá nandá. Jesús kitsò-la:̱

―Tjiì iṯsé-ná nandá xi skiaa̱.
9 Jñà xiṯa ̱judío mìkiì ndaà fìko̱ xiṯa ̱Samaria. Koií kjoa-̱la,̱ jè 

chjo̱ón kitsò:
―Ngaji ̱xiṯa ̱judío-né, ko̱ ꞌa̱n chjo̱ón Samaria-ná. ¿Mé-ne 

nandá nìjé-ná?
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10 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Tsà ꞌya-lè kjo̱tjò xi tsjá Nainá ko̱ tsà yaxkoin yá-né 

xi tísíjé-lè nandá, tsà ji ̱sij̱é-la ̱nandá, jè tsjá-lè nandá xi 
síkíjnakon-ná.

11 Jè chjo̱ón kitsò:
―Naꞌ̱èn, nìmé kichꞌì xi kom̱a kiṉachrje-ne nandá. Jè ngaj̱o̱ 

nandá ꞌñó na̱nga.̱ Ñánda tjín-lè nandá xi síkíjnakon-ná. 
12  Ngaji,̱ ¿a ìsaá̱ tijna ítjòn-la ̱xiṯa ̱jchínga-naj̱eṉ Jacob? Jè 
kitsjaà-naj̱eṉ jè ngaj̱o̱ nandá jè. Jñà xiṯa ̱jchínga-naj̱eṉ, ií̱ kitsꞌiì 
nandá, ix̱ti-la ̱ko̱ cho̱ tjè-la.̱

13 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Niṯa ̱yá-ne xi skoí nandá xi i ̱tíbitjo, kox̱índá ìjngoò kꞌa-la.̱ 

14 Ta̱nga jè xiṯa ̱xi skoí nandá xi ꞌa̱n tsjaà-la,̱ mì ti ̱kiì kox̱índá-la ̱
niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌe ̱ij̱iìn inim̱a-̱la ̱koni jngoò ngaj̱o̱ nandá 
xi tíbitjo nga jè nandá siì̱kíjnakon-ne niṯa ̱kjé-ne.

15 Jè chjo̱ón kitsò:
―Naꞌ̱èn, tjiì-ná jè nandá xi koꞌ̱mì-la ̱mé-ne nga mì ti ̱kiì 

kox̱índá-na tiḵoa ̱mì ti ̱ií̱ kjoii̱kjaá-na ̱nandá.
16 Jesús kitsò-la:̱
―Tiṉókjoa-̱la ̱xꞌiṉ-lè, nchrobákoii̱ ij̱ndé.
17 Kiìchja ̱jè chjo̱ón kitsò:
―Tsjìn-na ̱xꞌiṉ.
Jesús kitsò-la:̱
―O̱kixií̱ xi si nga tsjìn-lè xꞌiṉ. 18  Jyeé kò ꞌòn ma xꞌiṉ-lè xi 

bijnakoii̱. Jè xiṯa ̱xi tijnakoii̱ iꞌ̱ndei,̱ mìtsà xꞌiṉ-lè ma. O̱kixií̱ xi 
kasi nga tsjìn-lè xꞌiṉ.

19 Jè chjo̱ón kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi kitsò:
―Naꞌ̱èn, kꞌoaá̱ sꞌín machiy̱a-na nga jií̱-là xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱

Nainá. 20 Xiṯa ̱jchínga-naj̱eṉ xi Samaria tsaj̱eṉ, ií̱ nindoò jè 
kijtseèxkón Nainá. Ta̱nga jñò xi xiṯa ̱judío ꞌmì-nò bixón-nó nga 
tà ján Jerusalén jcha̱xkoán Nainá.

21 Jesús kitsò-la:̱
―Ngaji ̱chjo̱ón, kàtakjeiín-lè, jyeé nchrobá machrañà 

nac̱hrjein nga jcha̱xkón Nainá na̱sꞌín mì i ̱kjiṉchrobà nindoò 
jè ko̱ ni ̱ján onguió Jerusalén. 22  Jñò, xi Samaria tsaj̱òn, mìkiì 
ꞌya yá-né xi yaxkón; ta̱nga ngajeṉ xi xiṯa ̱judío ꞌmì-naj̱eṉ, 
ꞌya-nájeṉ yá xi yaxkón-jeṉ; nga tje-̱la ̱xiṯa ̱judío kiṯjokàjiìn 
jngoò xi ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in xiṯa.̱ 23 Jyeé nchrobá nac̱hrjein, 
ko̱ tij̱è-ne hora jè, kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱xi nguì kixi ̱kjoa ̱nga 

San Juan 4

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



258

beèxkón Nainá, kàteèxkón nga ko̱ inim̱a-̱la ̱ko̱ kjoa ̱kixi.̱ Tiḵoa ̱
jè Naꞌ̱èn-ná ótsji-né xiṯa ̱xi kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-la ̱nga skoex̱kón. 
24 Nainá Inim̱a ̱Tsjeè-né. Jè xiṯa ̱xi beèxkón, mochjeén-né nga 
nguì ko̱ kjoa ̱kixi ̱ko̱ nguì ko̱ inim̱a-̱la ̱kàteèxkón.

25 Jè chjo̱ón, kꞌeé̱ kitsò:
―ꞌA̱n, be-ná nga sa ̱kjoií̱ jè Mesías [xi xó siì̱kasén-ne Nainá] 

jè xi Cristo tsòya-ne; kꞌe ̱nga jè xi kjoií̱ keè̱no̱jmí yije-najeṉ 
kjoa ̱koi.

26 Jesús kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná, jè xi tìhóko̱-lè.
27 Tij̱è-ne hora jꞌiì-ne xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi kiì katse tsojmì. 

Ta ̱kꞌoaá̱ komà-la ̱nga kijtseè nga chjo̱ón tíhóko.̱ Ta̱nga nij̱ngoò 
xiṯa ̱xi kitsò ikon nga kiskònangui-la ̱mé xi tíkjònangui-la,̱ o 
mé ꞌén xi nchijoó. 28  Jè chjo̱ón, kꞌeé̱ kisìkíjna nisa nandá-la;̱ kiì 
ján ij̱iìn na̱xa̱ndá nga tsibéno̱jmí yije-la ̱xiṯa;̱ kitsò-la:̱

29 ―Nchrobá, chítsejèn-là jngoò xiṯa ̱xi kꞌoa ̱kàtsò yije-na ̱kjoa ̱
xi kisꞌiaàn. Tsà jè-né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá].

30 Kꞌeé̱ kiì jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga kiì katsejèn-la ̱ñánda tíjna 
Jesús. 31 Tiḵꞌe-̱ne jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, tsibítsiꞌba-la,̱ 
kitsò-la:̱

―Maestro, tic̱hi.
32  Ta̱nga Jesús kitsò:
―ꞌA̱n, tjín-na tsojmì xi kókjee̱n, xi jñò mìkiì yaxkon.
33 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la ̱xíkjín:
―¿Yá xi kòfꞌiìko̱-la ̱tsojmì xi skiṉe?̱
34 Ta̱nga Jesús kitsò:
―Jñà tsojmì xi kínee̱, jè-né nga sìkitasoàn koni sꞌín mejèn-la ̱

jè xi kisìkasén-na ̱ko̱ nga sikjehetꞌaà xá-la.̱ 35 Jñò, bixón-nó nga 
nguì ñijòn sá chija-la ̱nga sincháxkó tsojmì xi jye tímajchá. 
ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xan-nò: Chítsejèn-là xiṯa ̱koi; kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
tsojmì tjè xi jye kòjchá; jyeé kom̱a sincháxkó. 36 Jè xiṯa ̱xi 
bíxkó, machjí-la,̱ ko̱ jñà tsojmì xi bincháxkó, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni xiṯa ̱xi sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon, mé-ne nga jè xi bítje ̱ko̱ xi 
bincháxkó ngásòn sꞌe-la ̱kjo̱tsja. 37 ꞌÉn kixi-̱né xi tsò: “Kjꞌeií̱ xiṯa ̱
xi bítje ̱koa ̱kjꞌeií̱ xi bíxkó.” 38  ꞌA̱n, kisìkasén-nò nga kiṉchàxkó 
tsojmì xi mìtsà jñò kisengui-nò kjoꞌ̱in. Kjꞌeií̱ xi kisìxá. Ta̱nga 
jñò tíhoko̱-nò nga bíxkó tsojmì tjè-la.̱

39 Kjìn jchán xiṯa ̱Samaria xi ya ̱títsaj̱na na̱xa̱ndá jè 
kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús koni kitsò ꞌén xi kitsjaà jè chjo̱ón 
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nga kitsò: “Kꞌoaá̱ kàtsò yije-na kjoa ̱xi kisꞌiaàn.” 40 Kꞌe ̱nga 
jñà xiṯa ̱Samaria ijchòkon Jesús ñánda tíjna, tsibítsiꞌba-la ̱
nga ya ̱kàtìjnako̱. Jesús, jò nac̱hrjein tsibìjnako.̱ 41 Kjìn xiṯa ̱
kòkjeiín ìsa-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱ꞌén xi jè sobà 
tsibéno̱jmí. 42  Jñà xiṯa ̱kitsò-la ̱jè chjo̱ón:

―Iꞌ̱ndei ̱mokjeiín-najeṉ; mìtsà tà koi kjoa-̱la ̱koni sꞌín 
kiꞌmì-nájeṉ. Ngajeṉ sobà kinaꞌyà-laj̱eṉ; kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne nga 
mokjeiín-najeṉ. Kixií̱ kjoa,̱ jè xi ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde, jè-né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá].

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne ti xi chiꞌ̱nda-la ̱xiṯa̱xá ítjòn.
43 Xi jye komà jò nac̱hrjein nga tsibìjna Samaria, Jesús, 

itjojiìn ìjngoò kꞌa-ne iꞌ̱nde jè. Kiì ìjngoò kꞌa-ne nangui Galilea. 
44 Jè sobà Jesús kitsò: Nij̱ngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá 
yaxkón nangui-la.̱ 45 Kꞌe ̱nga ijchò ya ̱Galilea, jñà xiṯa ̱xi ya ̱
iꞌ̱nde-la,̱ ndaà kiskoétjò, nga jyeé kijtseè jñà kjoa ̱xi kisꞌiìn ján 
Jerusalén kꞌe ̱nga itjo sꞌeí Paxko̱. Jñà xiṯa ̱koi tiḵoaá̱ kiì-ne kꞌe ̱
nga itjo sꞌeí.

46 Jesús ijchò ìjngoò kꞌa ján Caná, nangui xi chja-̱ne Galilea, 
ñánda kisìkjatjìya-la ̱nandá nga vino kisꞌiìn. Ya ̱na̱xa̱ndá 
Capernaum tíjna jngoò chiꞌ̱nda-la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi tiḵoa ̱xá ꞌnga 
tjín-la.̱ ꞌÑó xkꞌén kiꞌndí-la.̱ 47 Xiṯa ̱jè kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga Jesús 
ya ̱ijchò Galilea nga inchrobà-ne Judea, kiìkon, tsibítsiꞌba-la ̱
nga kàtjì niꞌya-la,̱ kàtasìndaà-ne kiꞌndí-la ̱xi jyeé kjom̱eè biyaà. 
48  Jesús kitsò-la:̱

―Jñò, mìkiì mokjeiín-nò kꞌe ̱nga tsà mìkiì jchaa̱ kjo̱xkón ko̱ 
kjoa ̱xi okó kjoa ̱jeya-la ̱Nainá.

49 Jè xiṯa ̱chiꞌ̱nda ítjòn kitsò-la ̱Jesús:
―Naꞌ̱èn, tꞌii̱n kjo̱ndaà, niṯo̱n nchroboí nga tiḵjꞌeè biyaà 

kiꞌndí-na.̱
50 Jesús kitsò-la:̱
―Tꞌin-ne niꞌya-lè. Kiꞌndí-lè jyeé ndaà tíjna-ne.
Xiṯa ̱jè kòkjeiín-la ̱ꞌén xi kitsò-la ̱Jesús. Iḵjoàn kiì-ne niꞌya-la.̱ 

51 Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchó-ne niꞌya-la,̱ xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱kiìkjaá 
indiaà, kitsò-la:̱

―Kiꞌndí-lè jyeé ndaà tíjna-ne.
52  Xiṯa ̱jè, kiskònangui-la ̱chiꞌ̱nda-la:̱
―¿Mé hora kjòxa̱n-la ̱chꞌin ꞌndi ̱xi tjín-la?̱
Kitsò xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la:̱
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―Ngojña ̱xi jngoò-là kjòndaà-ne.
53 Jè naꞌ̱èn-la ̱ti xi xkꞌén, kisijiìn-la ̱nga tij̱è-ne hora kꞌe ̱nga 

kitsò-la ̱Jesús: “Kiꞌndí-lè jyeé ndaà tíjna-ne.” Xiṯa ̱jè ko̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi títsaj̱na niꞌya-la,̱ jyeé ndaà tjíjngoò ikon nga mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

54 Jè xi ma-ne jò kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús kꞌe ̱nga inchrobà-ne 
Judea nga jꞌiì-ne ya ̱Galilea.

Kó kitsò xiṯa ̱kꞌe ̱nga Jesús kisìndaà jngoò-ne 
xiṯa ̱xi mìkiì ma fì jè nac̱hrjein nìkjáya

5  1 Kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín komà kjoa ̱koi, nga komà is̱kan, 
jñà xiṯa ̱judío tsibíjna jngoò sꞌeí ján Jerusalén. Jesús kiì 

ìjngoò kꞌa ján Jerusalén. 2  Ya ̱Jerusalén tíjna jngoò chrjó nandá 
xi ꞌmì Betesda nga ꞌén hebreo. ꞌÒn ma nguitjoa ̱xi tjín-la.̱ Yaá̱ 
tíjna chrañàtꞌaà-la ̱xotjoa ̱tsꞌe ̱orrè. 3  Ya ̱nguitjoa-̱la ̱kjìn xiṯa ̱
xkꞌén kjiyijòngui: xi mìkiì tsejèn-la,̱ xi tsáꞌyá kjoàn, xi mìkiì 
ma síkjaníyá. Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi nchikoña-la ̱kꞌe ̱nga síjtìya-la ̱
nandá xi ꞌncha jè chrjó. 4 Jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá xi tà kjé tà kjé 
bitjojen-ne nga síjtìya-la ̱nandá. Jè xiṯa ̱xkꞌén xi fahasꞌen-jiìn 
ítjòn nandá, kꞌe ̱nga jye jtìya-la,̱ niṯo̱ón mandaà-ne niṯa ̱mé 
chꞌin xi tjín-la.̱ 5 Ya ̱kijnajiìn jngoò xiṯa ̱xi jye tjín-la ̱kaàn 
chrjꞌoòn jàn nó nga xkꞌén. 6 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseèxkon nga ya ̱
kijna, kisijiìn-la ̱nga jyeé ꞌñó kjòtseé xkꞌén. Kitsò-la:̱

―¿A mejèn-lè koṉdaà-ne?
7 Jè xiṯa ̱xkꞌén, kitsò:
―Naꞌ̱èn, mì yá xi síchjátꞌaà-na nga kinísꞌen-jiìn-na kꞌe ̱jtìya-la ̱

nandá. ꞌA̱n, kꞌe ̱nga mejèn-na fahasꞌen-jñà, kjꞌeií̱ xiṯa ̱síkijne-na 
nga fahasꞌen-jiìn ítjòn.

8  Jesús kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, chjoí nijñaà-lè, tiṯjájmiì.
9 Xiṯa ̱jè niṯo̱ón kjòndaà-ne, kiskoé-ne nijñaà-la,̱ komà 

tsajmeè-ne. Nac̱hrjein jè, nac̱hrjein nìkjáya-né. 10 Jñà xiṯa ̱judío 
kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kjòndaà-ne:

―Nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ nac̱hrjein nìkjáya-né. Mìkiì tjíꞌnde-lè nga 
kíkoii̱ nijñaà-lè.

11 Xiṯa ̱jè kitsò:
―Jè xiṯa ̱xi kàsìndaà-na,̱ jè sobà xi koḵàtsò-na: “Chjoí 

nijñaà-lè, tiṯjájmiì.”
12  Jñà xiṯa ̱koi kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
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―¿Yá-né xi o̱kàtsò-lè: “Chjoí nijñaà-lè, tiṯjájmiì”?
13  Jè xiṯa ̱xi jyeé kjòndaà-ne mìkiì beèxkon yá xiṯa-̱ne xi 

kisìndaà-ne nga jè Jesús jyeé xìn kiì nga itjokàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi 
kjìn ma-ne xi ya ̱títsaj̱na. 14 Xi komà is̱kan, Jesús kisatiìkjoò 
ìjngoò kꞌa xiṯa ̱jè ya ̱iy̱a iṉgo̱, kitsò-la:̱

―Jyeé kòmandaà-ne; ta̱nga kì ti ̱jé binchaàtsji-ne, mé-ne nga 
mì ìsa ̱chꞌo tjín kjoa ̱xi kom̱atꞌin.

15 Xiṯa ̱jè kiìkon jñà xiṯa ̱judío, tsibénoj̱mí-la ̱nga jè Jesús 
xi kisìndaà-ne. 16 Jñà xiṯa ̱judío kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱Jesús, 
mejèn-la ̱siì̱kꞌen koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌín kꞌe ̱nga nac̱hrjein 
nìkjáya. 17 Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn-na ̱skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ tjín xá xi tísꞌín, 
tiḵoaá̱ ꞌa̱n kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tìsꞌiaàn.

18  Kꞌoaá̱ ma-ne jñà xiṯa ̱judío ìsaá̱ ꞌñó ndaà kiìtjiṉgui 
kondra-̱la ̱Jesús nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen. Mìtsà tà koií kjoa-̱la ̱nga 
mìkiì beèxkón nac̱hrjein nìkjáya, tiḵoaá̱ koií-né nga jè Jesús 
Naꞌ̱èn-na ̱tsò-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín tísíngásòn-kjoò yijo-la ̱koni 
Nainá nga kꞌoa ̱tsò.

19 Jesús kitsò-la:̱
―Xi nguì o̱kixi ̱xi xan-nò, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Nainá nì mé kjoa ̱

xi sꞌiaàn xi tà kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n. Tà koií kjoa ̱sꞌiaàn xi be koni 
sꞌín Naꞌ̱èn-na.̱ Ngatsꞌiì kjoa ̱xi sꞌín Naꞌ̱èn-na,̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí ma, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sꞌiaàn. 20 Jè xi Naꞌ̱èn-na ̱ma, ꞌñó tsjakeè-na nga 
Kiꞌndí-la ̱tsò-na; okó yije-na ̱mé xi sꞌiaàn. Ko̱kò-ìsa-na kjoa ̱
xi ìsa ̱ꞌñó xkón tjín, mé-ne jñò, kꞌe ̱nga jchaa̱, ìsa ̱ꞌñó ndaà 
kox̱kón-nò. 21 Koni sꞌín sꞌín Nainá nga síkjaáya-la ̱mikꞌen ko̱ 
síkítsaj̱nakon inim̱a-̱la ̱niṯa ̱kjé-ne, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱ma, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín tsjaà-la ̱kjoaḇinachon yá-né xi mejèn-na nga tsjaà-la.̱ 22  Jè 
xi Naꞌ̱èn-na ma, mìtsà jè bíndaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ ꞌa̱n-ná xi Kiꞌndí-la ̱
ma kisìngaṯsja yije-na kjoṯíxoma nga ko̱ma kìndaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ 
23  mé-nè ngatsꞌiì xiṯa ̱skoex̱kón-na nga Kiꞌndí-la ̱ma koni sꞌín 
beèxkón Naꞌ̱èn-na.̱ Jè xi mìkiì beèxkón-na nga Kiꞌndí-la ̱ma, 
tiḵoaá̱ mìkiì beèxkón Naꞌ̱èn-na ̱nga jè kisìkasén-na.

24 ’Xi nguì oḵixi,̱ kꞌoaá̱ xan-nò: Jè xi ꞌnchré ꞌén-na ̱koni 
sꞌín chjà, tiḵoa ̱mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xi kisìkasén-na,̱ tjín-la ̱
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. Mìtsà kjoꞌ̱in siṉè-la,̱ jyeé itjokàjiìn 
kjo̱ꞌin tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà, jyeé tíjnakon inim̱a-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 
25 Xi nguì oḵixi ̱xi xan-nò: Nchrobá nac̱hrjein, tij̱è-ne hora jè, 
kꞌe ̱nga jñà mikꞌen kjiꞌ̱nchré jta-̱na ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ma; jñà 
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xi kjiꞌ̱nchré jta-̱na,̱ kítsaj̱nakon-né. 26 Jè Naꞌ̱èn-na,̱ tij̱è-ne xi 
kjoaḇinachon; ko̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱ma, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kitsjaà-na 
nga tiꞌ̱a̱n-na xi kjoaḇinachon. 27 Tiḵoaá̱ kitsjaà-na kjoṯíxoma 
nga ꞌa̱n kìndaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ nga ꞌa̱n-ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱
yijo-na.̱ 28  Kì maxkón-nò ꞌén koi, kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱nakꞌen ján ínchíbá mikꞌen kjiꞌ̱nchré-la ̱
jta-̱na.̱ 29 Ko̱sítjeṉ ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ngaj̱o̱ mikꞌen. Jñà xiṯa ̱xi 
ndaà kisꞌiìn, kjoaá̱ya-la ̱nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon, ta̱nga jñà xiṯa ̱
xi chꞌo kisꞌiìn, kjoaá̱ya-la ̱nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin.

Yá xi tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
30 Jesús kitsò:
―ꞌA̱n, nì mé xi sꞌiaàn xi ta ̱kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín 

bìndaàjñaà koni sꞌín tsò-na ̱Naꞌ̱èn-na.̱ Kixií̱ bìndaàjñaà; mìtsà 
kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín mejèn-na.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín 
mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na.̱ 31 Tsà tiꞌ̱a̱n tsjaà-na ̱ꞌén xi 
iṯꞌaà tsꞌa̱n, ꞌén xi tsjaà, jñò kixón-nò: “Nì mé chjí-la.̱” 32  Ta̱nga 
tjín jngoò xi kjꞌeií̱ xi tsjá ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, be-ná nga jè ꞌén xi 
tsjá iṯꞌaà tsꞌa̱n, nguì ꞌén kixi-̱né. 33  Jñò kinìkasén-la ̱xiṯa ̱Juan 
nga kiskònangui-la.̱ Jè Juan, kitsjaà kixi ̱ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. 
34 Mìtsà kjo̱ꞌñó tjínè-la ̱nga kjꞌeií̱ xiṯa ̱tsjá ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, koií 
kꞌoa ̱xan-nò mé-ne nga kiṯjokàjñoò kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 35 Juan 
kꞌoa̱sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò niꞌín xi títì nga síhiseèn, ta̱nga 
jñò tà chiba nac̱hrjein kinìtsjako̱o kjoa ̱iseèn-la.̱ 36 Jè xá xi 
tìsꞌiaàn, ìsa ̱ꞌñó tsꞌe ̱chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni ꞌén xi kitsjaà Juan, 
nga jè Naꞌ̱èn-na ̱kitsjaà-na ̱nga sìkitasoàn; tij̱è-ne xá xi tìsꞌiaàn 
okó iṯꞌaà tsꞌa̱n nga kixi ̱kjoa ̱nga jè Naꞌ̱èn-na ̱kisìkasén-na.̱ 
37 Jè Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na,̱ tsjá ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. Jñò, kjꞌeè 
kiì naꞌyà-là jta-̱la,̱ nì mìkiì yaxkon kó kji is̱én-la;̱ 38  tiḵoaá̱ jè 
ꞌén-la ̱mìkiì fahasꞌen-jiìn inim̱a-̱nò. Jè xi Nainá kisìkasén, 
mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe.̱ 39 Ndaà binchaàtsjijñoò Xo̱joṉ-la ̱
Nainá nga kꞌoa̱sꞌín nìkítsjeèn nga ya ̱sakó-nò kjoaḇinachon 
niṯa ̱kjé-né. Jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, tsjá ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, 40 ta̱nga 
jñò, mìkiì sasén-nò nga nchrobátjiṉgui-ná, mé-ne nga sꞌe-̱nò 
kjoaḇinachon koi.

41 ’Mìtsà koi kjoa ̱otsjià nga jeya siì̱kíjna-na xiṯa.̱ 42  Ta̱nga ꞌa̱n, 
beèxkoòn-nò, nga jñò, mìkiì matsjacha Nainá nga ko̱ inim̱a-̱nò. 
43  ꞌA̱n, iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-na ̱jꞌi-̱na; jñò majìn-nò nga chjoétjò-ná. 
Ta̱nga tsà kjꞌeií̱ xiṯa ̱kjoií̱ xi ta kjoṯsja tsꞌe ̱kjoií̱-ne, ìsaá̱-là 
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niṯo̱n chjoétjò. 44 Jñò, ¿kósꞌín kom̱a koḵjeiín-nò? Nga tà jè 
binchaàtsjioò nga ndaà kiṯsaj̱naà nga nguixkoṉ xiṯa,̱ ko̱ mìtsà 
jè binchaàtsjioò nga ndaà kiṯsaj̱naà nga nguixkoṉ Nainá xi tà 
jngoò ma. 45 Kì kꞌoa ̱sꞌín nìkítsjeèn nga ꞌa̱n tsjatꞌin-nò ꞌén nga 
nguixkoṉ Naꞌ̱èn-na.̱ Jè xi tsjátꞌin-nò ꞌén, tij̱è-ne Moisés xi jè 
maꞌñótꞌaà takòn. 46 Jñò, tsà mokjeiín-nò koni sꞌín kiskiì Moisés, 
tiḵoaá̱ koḵjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n nga jè Moisés iṯꞌaà tsꞌaá̱n kiìchja ̱
nga kiskiì. 47 Tsà mìkiì mokjeiín-nò koni sꞌín kiskiì Moisés, 
¿kósꞌín koḵjeiín-nò ꞌén-na xi benoj̱mí-nò?

Kó kisꞌiìn Jesús nga ꞌòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Mateo 14:13-21; Marcos 6:30-44; Lucas 9:10-17)

6  1 Nga jye komà kjoa ̱koi, Jesús kiì ján xijngoaà ndáchikon 
Galilea, xi tiḵoa ̱Tiberias ꞌmì. 2  ꞌÑó kjìn xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la ̱

nga jye kijtseè kjox̱kón ndaà xi sꞌín nga síndaà-ne xiṯa ̱xkꞌén. 
3 Jesús kꞌeé̱ kiìmijìn-jno jngoò nindoò, yaá̱ tsibìjna ko̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 4 Jyeé tímachrañà sꞌeí Paxko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 
5 Jesús, kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kijtseè nga ꞌñó kjìn ma xiṯa ̱tjíma 
tjiṉgui-la,̱ kitsò-la ̱Felipe:

―¿Ñánda kindá-lá tsojmì xi ko̱kjeṉ xiṯa ̱koi?
6 Tà kꞌoaá̱ kitsò-la,̱ tà jè xi mejèn-la ̱nga skoe ̱kó kiṯso̱ Felipe. 

Jesús, jyeé tíjiìn-la ̱mé kjoa ̱xi sꞌii̱n. 7 Felipe kitsò:
―Na̱sꞌín jò-la sìndo̱ nac̱hrjein tjín-ne chjí-la ̱xiṯa,̱ mì-la kiì 

kic̱hìya-la ̱nga iṯsé iṯsé skiṉe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱koi.
8  Kiìchja ̱Andrés xi tiḵoa ̱xiṯa ̱xi ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi 

ꞌndsè ma Simón Pedro, kitsò:
9 ―I ̱tíjna jngoò ti xi ꞌya ꞌòn iṉchraj̱ín tsꞌe ̱cebada ko̱ jò ma 

tiṉ xi ꞌya, ta̱nga mì-la kiì kic̱hìya-la ̱nga ꞌñó kjìn ma-ne xiṯa.̱
10 Jesús kitsò-la:̱
―Koṯꞌìn-la ̱jñà xiṯa,̱ kàtìtsaj̱na yije.
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Iꞌ̱nde jè ꞌñó tjín xka ̱ijñá. Jñà xiṯa ̱xi tsibìtsaj̱na, ma-la ̱tsà 
ꞌòn jmiì xi nguì xiṯa ̱xꞌiṉ. 11 Jesús, kiskoé iṉchraj̱ín, kitsjaà-la ̱
kjo̱ndaà Nainá, iḵjoàn kitsjaà-la ̱jñà xiṯa-̱la.̱ Kꞌeé̱ kisìkaꞌbí-la ̱
jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na. Kꞌoa ̱tis̱ꞌín kisìko̱ jñà tiṉ, kiskine niṯa ̱kó kji 
mejèn-la ̱nga jngoò ìjngoò. 12  Kꞌe ̱nga jye kjòskiì yije xiṯa,̱ Jesús 
kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Tíxkó yije-nò xi kaningui-ne, mé-ne nga mì kiṯsꞌón-ne.
13 Jñà xiṯa-̱la ̱tsibíxkó-ne iṉchraj̱ín xi tsiningui-ne. Nguì tejò 

nis̱iy̱á komà, kꞌe ̱nga jye tsakjèn yije xiṯa.̱ 14 Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga 
jye kijtseè kjox̱kón ndaà xi kisꞌiìn Jesús, kitsò-la ̱xíkjín:

―Kixií̱-la kjoa,̱ jè-la xiṯa ̱jè xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, xi tjínè-la ̱
nga kjoií̱ i ̱is̱òꞌnde.

15 Ta̱nga Jesús, tiḵꞌeé̱ kijtseèya-la ̱nga jñà xiṯa ̱mejèn-la ̱kjo̱ꞌñó 
kiìko̱ nga xiṯa̱xá ítjòn siì̱kíjna; ìjngoò kꞌa kiìmijìn-jno nindoò 
nga tà taj̱ngoò tsibìjna.

Kꞌe ̱nga tsajmeèsòn ndáchikon Jesús
(Mateo 14:22-27; Marcos 6:45-52)

16 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús inchrohòjen 
ìjngoò kꞌa-ne ñánda kijna ndáchikon. 17 Jahasꞌen jngoò chitso, 
kiìsòn-ndá nga kiì ján na̱xa̱ndá Capernaum. Jyeé ꞌñó kòjñò, 
Jesús mìkiì xátí jꞌiì tjiṉgui-la ̱jñà xiṯa-̱la.̱ 18  Ya ̱ij̱iìn ndáchikon 
jꞌiì jngoò tjox̱kón xi ꞌñó jchán tsꞌa. Jè ndáchikon tsibítsꞌia ̱nga 
kiskìꞌnga. 19 Kꞌe ̱nga jye tjín-la ̱tsà ꞌòn ko̱ tsà joòn jmiì metro 
nga tjímajiìn nandá, kijtseè nga jè Jesús tsóbasòn ndáchikon. 
Tífì tjiṉgui chrañà-la ̱jè chitso. Jñà xiṯa ̱tà kitsakjòn-la.̱ 20 Kꞌeé̱ 
kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Kì tsakjoòn-jèn, ꞌa̱n-ná.
21 Jñà xiṯa ̱tsjaá komà-la,̱ kꞌeé̱ kisìkasꞌen chitso. Ko̱ jè chitso 

niṯo̱ón ijchò ya ̱na̱xa̱ndá ñánda nchifì.

Mé xi kisꞌiìn jñà xiṯa ̱nga tsohótsji Jesús
22  Nga komà nchijòn, jñà xiṯa ̱xi tsibìtsaj̱na ján xijngoaà 

ndáchikon, kijtseè nga tà jngoò chitso kijna xi kiìko̱ xiṯa,̱ 
ta̱nga Jesús mìkiì tsejèn jahasꞌen ya ̱chitso. Tà jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱jahasꞌen nga kiì. 23 Ta̱nga ijchò chitso xi kjꞌeií̱ xi 
ya ̱inchrobà-ne na̱xa̱ndá Tiberias; yaá̱ chincha chrañà iꞌ̱nde 
ñánda tsakjèn iṉchraj̱ín xiṯa ̱xi ꞌòn jmiì ma-ne, kꞌe ̱nga jè Jesús 
kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 24 Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kijtseè nga mì yá 
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tjín Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌeé̱ jahasꞌen jñà chitso koi, 
kiì kátsji Jesús ján na̱xa̱ndá Capernaum.

Iṉchraj̱ín xi tsjá Nainá, jè xi tsjá-la ̱kjoaḇinachon xiṯa̱
25 Xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga jye ijchò ján xijngoaà ndáchikon, yaá̱ 

kiskaàjiìn Jesús kitsò-la:̱
―Maestro, ¿mé nac̱hrjein jꞌii̱ ij̱ndé?
26 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Xi nguì o̱kixi,̱ kꞌoaá̱ xan-nò, mìtsà koi xá binchaàtsji-ná 

nga kiꞌyaà kjo̱xkón-ndaà xi kisꞌiaàn, koií-né nga kisìkjèn-nò 
skanda kó nga kjòskioò. 27 Kì koi nìxátjiò tsojmì xi fehetꞌaà. Jè 
tix̱átjiò tsojmì xi síkíjnakon inim̱a-̱ná niṯa ̱kjé-né, jè xi ꞌa̱n tsjá 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ Naꞌ̱èn-ná xi Nainá jè kitsjaà-na 
kjo̱tíxoma kjoa ̱xi sꞌiaàn.

28  Xiṯa ̱koi, kiskònangui, kitsò-la ̱Jesús:
―¿Mé xi sꞌeṉ-jeṉ nga ko̱ma six̱á-laj̱eṉ Nainá koni sꞌín 

mejèn-la ̱jè?
29 Jesús kitsò-la:̱
―Xá-la ̱Nainá, jè-né nga koḵjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xi Nainá 

kisìkasén.
30 Xiṯa ̱koi, kitsò-la ̱Jesús:
―¿Mé kjo̱xkón ndaà xi koḵó-nájeṉ mé-ne kꞌe ̱nga jcha-̱jeṉ 

koḵjeiín-naj̱eṉ? ¿Mé xi ma-lè ꞌnì? 31 Jñà xiṯa ̱jchínga kjìn-naj̱eṉ 
tsakjèn iṉchraj̱ín xi ꞌmì maná, ján iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn. Koni sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Iṉchraj̱ín 
xi nchrobá-ne ngajmiì kitsjaà-la ̱nga kisìkjèn.”

32  Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Xi nguì o̱kixi ̱xi xan-nò, mìtsà jè Moisés kitsjaà-nò 

iṉchraj̱ín xi ngajmiì inchrobà-ne; jè Naꞌ̱èn-na ̱xi tsjá-nò xi nguì 
iṉchraj̱ín xi ngajmiì nchrobá-ne. 33 Iṉchraj̱ín xi tsjá Nainá, jè 
xi jye itjojen-ne ngajmiì, jè xi tsjá-la ̱kjoaḇinachon jñà xiṯa ̱
is̱òꞌnde.

34 Xiṯa ̱koi kitsò:
―Naꞌ̱èn, kjitꞌaà nac̱hrjein tjiì-nájeṉ iṉchraj̱ín koi.
35 Jesús, kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná iṉchraj̱ín xi síkíjnakon inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ Jè xi ꞌa̱n 

kjiṉchrobàtꞌaà-na,̱ mì ti ̱kiì koẖijò-la.̱ Jè xi ko̱kjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, 
mì ti ̱kiì ko̱xíndá-la ̱niṯa ̱kjé-ne. 36 Jyeé o̱kixan-nò, jñò na̱sꞌín 
titsaꞌ̱yaà-ná mìkiì mokjeiín-nò. 37 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ꞌa̱n tsjá-na 
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Naꞌ̱èn-na,̱ ꞌaá̱n nchrobátꞌaà-na;̱ ko̱ jñà xi ꞌa̱n nchrobátꞌaà-na ̱
mìkiì ochrjenguia. 38  ꞌA̱n, mìtsà koi xá itjojen-na ̱ngajmiì nga 
kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín mejèn-na. Kꞌoaá̱ sꞌín sìkitasoàn koni sꞌín 
mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na. 39 Jè xi mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱
xi kisìkasén-na,̱ nga nij̱ngoò xiṯa ̱chij̱a xi ꞌa̱n tsjá-na.̱ ꞌA̱n 
siìkjaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein. 
40 Koi xi mejèn-la ̱jè xi kisìkasén-na: ngatsꞌiì xiṯa ̱xi skoex̱kon-na 
nga Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-na ko̱ ko̱kjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, sꞌeé̱-la ̱
kjoaḇinachon. ꞌA̱n siìkjaáya-la ̱kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein.

41 Jñà xiṯa ̱judío kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga kiìchjaj̱no-la ̱Jesús, koií 
kjoa-̱la ̱nga kitsò: “ꞌA̱n-ná iṉchraj̱ín xi ngajmiì nchrobá-ne.”

42  Kitsò-la ̱xíkjín:
―¿A mìtsà jè Jesús, xi ti-la ̱ma José? Yaxkon-ná naꞌ̱èn-la ̱ko̱ 

nea-̱la.̱ ¿Mé-ne tsò-ne nga ngajmiì itjojen-ne?
43 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Kiì kꞌoa̱sꞌín nokjoàjno-ná. 44 Nij̱ngoò xiṯa ̱xi kom̱a 

kjiṉchrobàtꞌaà-na tsà mìtsà jè Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na 
kjiṉchrobàko,̱ mé-ne nga ꞌa̱n siìkjaáya-la ̱kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
nac̱hrjein. 45 Xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ tsò xoj̱oṉ xi 
kiskiì nga tsò: “Jè sobà Nainá koḵòya yije-la ̱xiṯa.̱” Kꞌoaá̱ sꞌín 
ma-ne nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ꞌnchré-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ xi machiy̱a-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe,̱ ꞌaá̱n nchrobátꞌaà-na.̱

46 ’Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱xi beèxkon Naꞌ̱èn-ná. Taj̱ngoò jè beèxkon 
xi Nainá kisìkasén. 47 Xi nguì oḵixi ̱xi xan-nò: Jè xi ko̱kjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. 48  ꞌA̱n-ná iṉchraj̱ín 
xi síkíjnakon inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 49 Jñà xiṯa ̱jchínga kjìn-nò tsakjèn 
iṉchraj̱ín xi ꞌmì maná ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì 
choòn, ta̱nga tákó kꞌen-né. 50 Jè iṉchraj̱ín xi kꞌoa ̱xan-nò xi 
nchrobájen-ne ngajmiì. Ko̱ jè xi koḵjeṉ iṉchraj̱ín jè mìkiì 
kiy̱á. 51 ꞌA̱n-ná iṉchraj̱ín xi tíjnakon xi itjojen-ne ngajmiì. Tsà 
yá xi ko̱kjeṉ iṉchraj̱ín jè, sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. Jè 
iṉchraj̱ín xi ꞌa̱n tsja, jè yijo-na.̱ Koií kꞌoa̱sꞌín tsjaà-na nga ꞌa̱n 
kiy̱átjì-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde mé-ne nga kítsaj̱nakon-ne.

52  Jñà xiṯa ̱judío xki ̱xi ján tsajoóko̱ xíkjín, kitsò:
―¿Kósꞌín sꞌii̱n nga siìkine-ná yijo-la?̱
53 Jesús kitsò-la:̱
―Nguì oḵixií̱ xi xan-nò. Jñò, tsà mìkiì chjiṉee̱ yijo-na ̱ꞌa̱n 

xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tiḵoa ̱mìkiì sꞌio̱o jní-na,̱ mìkiì 
sꞌe-̱nò kjoaḇinachon. 54 Jè xi skiṉe ̱yijo-na ̱tiḵoa ̱skoí jní-na ̱
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tjín-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. ꞌA̱n siìkjaáya-la ̱kꞌe ̱nga 
kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein. 55 Yijo-na,̱ jè xi kixi ̱kjoa ̱xi nguì yijo 
xi ma chine; koa ̱jè jní-na ̱jè nandá xi nguì kixi ̱kjoa ̱nga ma 
ꞌyò. 56 Jè xi skiṉe ̱yijo-na ̱koa ̱skoí jní-na,̱ kjitꞌaà nac̱hrjein 
ya ̱kíjnako̱-na, tiḵoa ̱ꞌa̱n kjitꞌaà nac̱hrjein ya ̱tìjna̱kjoòkoaa̱. 
57 Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na, tíjnakon-né; ko̱ iṯꞌaà tsꞌe-̱né nga 
tìjna̱koan; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín jè xi skiṉe ̱yijo-na,̱ iṯꞌaà tsꞌa̱n 
kíjnakon-né. 58  Jè iṉchraj̱ín xi itjojen-ne ngajmiì, mìtsà jè xíkjín 
iṉchraj̱ín maná xi tsakjèn xiṯa ̱jchínga kjiìn-nò; nga komà 
is̱kan, xiṯa ̱xi tsakjèn, kꞌen-né. Ta̱nga jè xi koḵjeṉ iṉchraj̱ín xi 
itjojen-ne ngajmiì, sꞌeé̱-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne.

59 Jesús kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja ̱nga tsakóya ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga 
ya ̱na̱xa̱ndá Capernaum.

ꞌÉn xi tsjá-la ̱kjoaḇinachon inim̱a-̱la ̱xiṯa̱
60 Jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré koni sꞌín tsakóya Jesús, kjín ma 

xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi kitsò:
―Jñà ꞌén koi, ꞌñó ꞌin tjín. ¿Yá xi ko̱kjeiín-la?̱
61 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseèya-la ̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱chꞌo 

nchijoóya-ne ꞌén xi tsakóya, kitsò-la:̱
―¿ꞌÉn koi, a mì sasén-nò? 62  ¿Kósꞌín kom̱a-ne tsà jcha-̱ná ꞌa̱n 

xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kjímijìn ìjngoò kꞌa-na ñánda 
tìjnaa̱ nga sa ̱ítjòn? 63 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi síkíjnakon-ná. 
Jè yijo-ná nìmé chjí-la.̱ ꞌÉn xi ꞌa̱n okóya-nò, tsꞌeé̱ Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá, ko̱ tsjá-la ̱kjoaḇinachon inim̱a-̱nò. 64 Ta̱nga jñò 
tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi mìkiì mokjeiín-la.̱

Nga jè Jesús jye tíjiìn-la ̱kóni skanda tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱yá-né xi 
mìkiì koḵjeiín-la ̱ko̱ yá-né xi siì̱ngaṯsja iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱la.̱ 
65 Jesús kitsò ìsa:̱

―Koií kꞌoa̱sꞌín kixan-nò nga nij̱ngoò xiṯa ̱xi kom̱a 
kjiṉchrobàtꞌaà-na ̱tsà mìtsà jè Naꞌ̱èn-na ̱kjiṉchrobàko.̱

66 Iḵjoàn kjìn jchán xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi tjiṉgui-la ̱
tsibítsꞌia ̱nga kiì-ne ítsꞌiṉ. Mì ti ̱kiì ya ̱chinchimako̱-ne. 67 Jesús 
kitsò-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne:

―Jñò, ¿a tiḵoaá̱ mejèn-nò nga onguió?
68  Kiìchja ̱Simón Pedro, kitsò:
―Naꞌ̱èn, ¿yá xi onguítjiṉgui-laj̱eṉ? Ji-̱né xi tjín-lè ꞌén xi tsjá 

kjoaḇinachon. 69 Ngajeṉ ꞌya-nájeṉ, tiḵoaá̱ mokjeiín-najeṉ nga 
ji-̱né xi Cristo, xi Kiꞌndí-la ̱Nainá xi tíjnakon.
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70 Jesús kitsò-la:̱
―ꞌA̱n, xó kꞌoaá̱ sꞌín jaàjiìn-nò nga tejò ma-nò, mé-ne nga 

kiṯjáko̱-ná. Ta̱nga jñò, yaá̱ tíjnajiìn jngoò-nò xi xiṯa ̱neií̱ 
tísíxájiìn inim̱a-̱la.̱

71 Jesús, jè kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Judas, kiꞌndí-la ̱Simón Iscariote. 
Nga jè siì̱ngaṯsja Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱la.̱ Jè Judas, xi ya ̱
itjojiìn xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne.

Kó kitsò jñà ꞌndse ̱Jesús nga mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe̱

7  1 Kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín komà kjoa ̱koi, Jesús yaá̱ tsajmeè 
nangui Galilea. Majìn-la ̱nga ya ̱koj̱meè na̱xa̱ndá Judea, 

koií kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱judío nchihótsji nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen. 
2  Jyeé nchrobá machrañà sꞌeí-la ̱xiṯa ̱judío tsꞌe ̱Niꞌya Xka ̱Ijñá. 
3  Jñà ꞌndse ̱Jesús kitsò-la:̱

―Kì ta ̱tsja ií̱ bijni. Tꞌin ján Judea mé-ne jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-lè xi títsaj̱na ján kàteè-lè mé kjoa ̱xi ꞌnì. 4 Tsà kꞌe ̱
mejèn-ná nga skoe-̱ná xiṯa ̱mé kjoa ̱xi tíꞌné, mochjeén-né nga 
koḵó-lá yijo-ná. Ngaji,̱ koni sꞌín ꞌnì, ta̱kó-là yijo-lè ngatsꞌiì xiṯa ̱
is̱òꞌnde.

5 Koií oḵitsò-la ̱jñà ꞌndse ̱nga mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ 
6  Jesús kitsò-la:̱

―Kjꞌeè kiì bijchó nac̱hrjein-na,̱ ta̱nga xi iṯꞌaà tsaj̱òn ndaà tjín 
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 7 Jñò, mìkiì majtikeè-nò jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde, 
ta̱nga ꞌa̱n majtikeé-na,̱ koií kjoa-̱la ̱nga ꞌa̱n beno̱jmí kixi-̱la ̱nga 
chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín. 8  Tanguió jñò jè sꞌeí, ꞌa̱n mìkiì kjián. Kjꞌeè 
kiì bijchó nac̱hrjein-na.̱

9 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò-la ̱jñà xiṯa,̱ Jesús yaá̱ tsibìjna ya ̱nangui 
Galilea.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kiì sꞌeí tsꞌe ̱niꞌya xka̱
10 Kꞌe ̱nga jye kiì sꞌeí jñà ꞌndse ̱Jesús, jè, tiḵoaá̱ kiì ꞌma-né. 

Majìn-la ̱nga xiṯa ̱skoex̱kon. 11 Ya ̱ñánda tíbitjo sꞌeí, jñà xiṯa ̱
judío nchihótsji Jesús, kitsò-la ̱xíkjín:

―Xiṯa ̱jè, ñánda tíjna.
12  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ijchò sꞌeí, xki ̱xi ján tsajoóya-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱

Jesús. Tjín xi kitsò: “Xiṯa ̱ndaà-né.” Tiḵoa ̱tjín xi kitsò: “Majìn, 
na̱xa̱ndá konac̱ha̱n-la.̱”

13  Ta̱nga niy̱á xi kiìchja ̱tsejèn nga nguixkoṉ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, nga 
jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱judío, tsakjón-la.̱
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14 Kꞌe ̱nga jye ijchò osen nga tíbitjo sꞌeí, ijchò Jesús, jahasꞌen 
iṉgo̱ ítjòn, iḵjoàn tsakóya-la ̱xiṯa.̱ 15 Jñà xiṯa ̱judío, kꞌe ̱nga 
kijtseè koni sꞌín okóya, tà kjòxkón-la ̱kitsò-la ̱xíkjín:

―Xiṯa ̱jè, ¿kósꞌín ma-ne nga ko̱ tà ndaà okóya-ne nga mìtsà 
xoj̱oṉ kiskoòtaꞌyà?

16  Jesús kitsò-la:̱
―Jñà ꞌén xi ꞌa̱n okoòya, mìtsà ꞌén tsꞌa̱n, tsꞌe-̱né jè xi 

kisìkasén-na.̱ 17 Tsà yá xi mejèn-la ̱siì̱kitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱
Nainá, skoe-̱né jñà ꞌén xi ꞌa̱n okoòya tsà iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 
nchrobá-ne, o xi tà kjoẖítsjeèn tsꞌa̱n-ná. 18  Jngoò xiṯa ̱xi tà 
kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱tísíkjeén nga tíchja,̱ tà jè xi mejèn-la ̱nga jè 
jcha̱xkón; ta̱nga jè xiṯa ̱xi koií kjoa ̱tíhótsji nga jè kàtayaxkón 
jè xi kisìkasén, jè-né xi nguì ꞌén kixi ̱tsjá, mìtsà ꞌén ndiso chja.̱

19 ’Jñò, ¿a mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga kitjoé-nò kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
jè Moisés kiskiì? Ta̱nga jñò, nij̱ngoò xi ma-la ̱síkitasòn. ¿Mé-ne 
mejèn-nò nga siḵꞌen-ná?

20 Jñà xiṯa ̱kitsò:
―¡Neií̱-là tíjiìn inim̱a-̱lè! ¿Yá-né xi mejèn-la ̱siì̱kꞌen-lè?
21 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jñò, maxkón-nò jngoò kjoa ̱xi kisꞌiaàn jè nac̱hrjein 

nìkjáya. 22  Kixií̱ kjoa,̱ jè Moisés kitsjaà-nò kjoṯíxoma xi kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión. (Ta̱nga kjo̱tíxoma jè, mìtsà tsꞌe ̱Moisés; iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
xiṯa ̱jchínga kjiìn-nò inchrobà-ne.) Ta̱nga jñò, na̱sꞌín nac̱hrjein 
nìkjáya bítꞌaà chibaá-la ̱xiṯa ̱xꞌiṉ kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. 23  Jñò, 
nga bìtꞌaà chiḇa-̱la jñà xiṯa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión jè nac̱hrjein 
nìkjáya nga majìn-nò nìjchaànguio kjo̱tíxoma xi kitsjaà-nò 
Moisés, ¿mé-ne majti-nò nga ꞌa̱n jngoò kꞌa ndaà sìndaà-na 
xiṯa ̱jè nac̱hrjein nìkjáya? 24 Kì kꞌoaá̱ sꞌín jchósòn-là koni sꞌín 
tsejèn-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín jchósòn-là koni sꞌín tjín xi nguì kjoa ̱kixi.̱

Kósꞌín bénoj̱mí Jesús ñánda jꞌiì-ne
25 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi Jerusalén tsꞌe ̱xi kitsò:
―¿A mìtsà jè xiṯa ̱jè xi ótsji jñá xiṯa ̱judío nga mejèn-la ̱

siì̱kꞌen? 26  Chítsejèn-là, tíchjaj̱iìn osen-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, niy̱á 
xi kó tsò-la.̱ ¿A jyeé kòkjeiín-la ̱jñà xiṯa̱xá nga kixi ̱kjoa ̱nga jè 
xi Cristo [xi xó Nainá kisìkasén-ne]? 27 Ta̱nga jñá, ꞌya-ná ñánda 
jꞌiì-ne xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kjoií̱ Cristo niy̱á xi skoe ̱ñánda kjoií̱-ne.

28  Jesús nga tíhokóya ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, kiìꞌnchré koni sꞌín 
kitsò jñà xiṯa.̱ Kꞌeé̱ ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
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―Jñò, yaxkoón-ná; tíjiìn-nò ñánda jꞌi-̱na.̱ Ta̱nga mìtsà tà 
kjo̱tsja tsꞌa̱n nga jꞌiaa̱. Jè xi kisìkasén-na,̱ jè-né xi nguì kixi ̱
kjoa ̱nga Nainá. Jñò, mìkiì yaxkon. 29 Ta̱nga ꞌa̱n, bexkon-ná. 
Iṯꞌaà tsꞌeé̱ inchrobà-na ̱nga jè sobà kisìkasén-na.̱

30 Tij̱è-ne hora jñà xiṯa ̱mejèn-la ̱nga tsobàꞌñó Jesús ta̱nga 
nij̱ngoò xi kitsò ikon nga kitsobàꞌñó, koi-né nga kjꞌeè kì bijchó 
nac̱hrjein-la ̱nga kiy̱á. 31 ꞌÑó kjìn xiṯa ̱kòkjeiín-la ̱koni kitsò 
Jesús. Kitsò-la ̱xíkjín:

―Kꞌe ̱nga kjoií̱ Cristo, ¿a ìsa ̱kjiìn kjox̱kón ndaà xi sꞌii̱n, koni 
jè xiṯa ̱jè? Kixií̱-là kjoa,̱ jè-la xi Cristo.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo mejèn-la ̱kiṯsobàꞌñó
32  Jñà xiṯa ̱fariseo kiìꞌnchré koni sꞌín nchijoó jñà xiṯa ̱iṯꞌaà 

tsꞌe ̱Jesús. Xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱fariseo kisìkasén xiṯa ̱xi 
síkinda ̱iṉgo̱ nga mejèn-la ̱tso̱baꞌ̱ñó Jesús. 33  Jesús kitsò-la:̱

―ꞌA̱n, tà chibaá nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò, iḵjoàn kjín ìjngoò 
kꞌa-na ̱ñánda tíjna xi kisìkasén-na.̱ 34 Jñò, kiṉchátsji-ná ta̱nga 
mìkiì sa̱kò-nò nga mìkiì kom̱a konguió ya ̱ñánda kótij̱na.

35 Jñà xiṯa ̱judío, tsibítsꞌia ̱nga kiskònangui-la ̱xíkjín kitsò:
―Xiṯa ̱jè, ¿ñánda kjoi?̱ ¿Mé-ne nga mìkiì kom̱a sa̱kò-ná? 

¿A yaá̱ kjiḵo̱ xiṯa ̱judío xinguiaá̱ xi xìn iꞌ̱nde títsaj̱na nga jñà 
xi ta̱xki ̱xiṯa ̱koḵòya-la?̱ 36  ¿Kó tsòya-ne ꞌén xi béno̱jmí nga 
tsò: “Jñò, kiṉchátsji-ná ta̱nga mìkiì sa̱kò-nò nga mìkiì kom̱a 
konguió ya ̱ñánda kótij̱na”?

Jngoò xaj̱ngá nandá xi tíjnakon
37 Jè nac̱hrjein xi fehetꞌaà-ne sꞌeí, Jesús tsasíjna kixi,̱ ꞌñó 

kiìchja,̱ kitsò:
―Tsà yá xi xíndá-la ̱kàtjanchrobákon-na, kàtꞌiì nandá. 38  Koni 

sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: Jè xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n 
sij̱najiìn inim̱a-̱la ̱koni jngoò xaj̱ngá nandá xi mìkiì xìya xi 
síkíjnakon xiṯa.̱

39 Kꞌe ̱nga o̱kitsò Jesús, iṯꞌaà tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiìchja ̱
nga is̱kan tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ Nac̱hrjein 
jè, Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kjꞌeè kiì bitjojen nga kjꞌeè kiì fì-ne 
ngajmiì Jesús nga jcha-̱la ̱kjoaj̱eya-la.̱

Mé-ne kjòjòya-ne jñà xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
40 Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tjín iꞌnga xi kitsò:
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―Kixií̱ kjoa ̱xiṯa ̱jè, jè-né xi tjínè-la ̱nga kjoií̱ nga kic̱hja ̱
ngajo-la ̱Nainá.

41 Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga kitsò:
―Jè-né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá].
Tiḵoaá̱ tjín iꞌnga xi kitsò:
―Majìn-la nga jè Cristo, mìtsà nangui Galilea kjoií̱-ne. 

42  Xo̱joṉ-la ̱Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga jè Cristo, yaá̱ 
kjiṉchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱David, ya ̱na̱xa̱ndá Belén, iꞌ̱nde-la ̱
David.

43  Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kjòjòya jñà xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús. 
44 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi mejèn-la ̱kitsobàꞌñó nga kjiḵo̱ nday̱á, ta̱nga 
nij̱ngoò xi kitsò ikon nga kitsobàꞌñó.

Kjoa ̱xi tsohótiya-ne xiṯa ̱ítjòn-la ̱noꞌ̱miì
45 Jñà xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱, inchrobà-ne ñánda títsaj̱na xiṯa ̱

fariseo ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kitjànangui-la,̱ kiꞌmì-la:̱
―¿Mé-ne mìkiì kànchrobáko̱-nò?
46  Jñà xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱ kitsò:
―Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín chja ̱koni sꞌín chja ̱xiṯa ̱jè.
47 Jñà xiṯa ̱fariseo, kitsò:
―Jñò, ¿a tiḵoaá̱ kachonac̱haá̱n-nò? 48  ¿A kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 

mokjeiín-la ̱xiṯa̱xá ítjòn tsaj̱án ko̱ xiṯa ̱xinguiaá̱ fariseo? 
49 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi tíchonac̱ha̱n-la ̱nga mìkiì tíjiìn-la ̱
kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la.̱

50 Nicodemo, jè xi xiṯa ̱fariseo, xi jñò jꞌiìkon jngoò kꞌa Jesús, 
kitsò-la:̱

51 ―Kjo̱tíxoma tsaj̱án, mìkiì tsjáꞌnde nga kjoꞌ̱in kꞌoi-̱la ̱xiṯa,̱ 
kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kiì ndaà ꞌya-la ̱mé kjoa ̱xi tjín-la.̱

52  Jñà xiṯa ̱fariseo, kitsò-la ̱Nicodemo:
―¿A tiḵoaá̱ yaá̱ nangui-lè Galilea? Chítaꞌyì Xo̱joṉ-la ̱Nainá 

mé-ne nga jcha-̱ne ni ̱sà jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá 
fꞌiì-ne Galilea.

Chjo̱ón xi kjoa ̱chijngui kisꞌiìn
53  Tà kꞌoa̱sꞌín kitsjòya-ne xiṯa,̱ xki ̱xi ján kiì-ne niꞌya-la ̱nga 

jngoò ìjngoò.

8  1 Ta̱nga Jesús, ján kiì ya ̱nindoò Yá Olivo. 2  Nga komà 
nchijòn taj̱ñòyaá jꞌiì-ne ya ̱iṉgo̱ ítjòn. Ngatsꞌiì xiṯa ̱jꞌiì 

tjiṉgui-la ̱Jesús ñánda tíjna. Kꞌeé̱ tsibìjna nga tsakóya-la ̱jñà 
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xiṯa.̱ 3  Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
ko̱ xiṯa ̱fariseo ijchòko̱ jngoò chjo̱ón xi kiꞌyatꞌin-la ̱nga kjoa ̱
chijngui tísꞌín. Tsasíjna osen ñánda títsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa;̱ 4 Jñà 
xiṯa ̱koi kitsò-la ̱Jesús:

―Maestro, chjo̱ón jè, ndaà kàꞌyatꞌin-la ̱nga kjoa ̱chijngui 
tísꞌín. 5 Jè kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga jñà íchjín 
xi kꞌoa ̱tjín kjoa ̱xi ótsji ndaj̱o̱ó kiy̱á-ne. Ngaji,̱ ¿kó si?

6 Jñà xiṯa ̱koi, koií kꞌoa̱sꞌín kitsò-la ̱Jesús nga mejèn-la ̱
skótꞌaà, mé-ne kom̱a koẖòngui-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa̱xá. Ta̱nga 
Jesús, tsasìñiatꞌaà nangui nga kiskiìjno-ne ko̱ jnótsja iṯꞌaà 
nangui. 7 Xiṯa ̱koi nga siì nchisꞌín nga kjònangui, Jesús tsasíjna 
kixi ̱kitsò-la:̱

―Jñò, tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi tsjìn-la ̱jé, jè kàtínè ítjòn 
ndaj̱o̱ chjo̱ón jè.

8  Jesús ìjngoò kꞌa tsasìñia nga kiskiìjno ìsa ̱iṯꞌaà nangui. 9 Jñà 
xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré koni sꞌín kitsò Jesús, tà íjngó íjngó 
kiì-ne, nga kijtseè nga mìkiì ndaà tjín kjoẖítsjeèn xi kiìchja,̱ 
tsibítsꞌia-̱ne xi xiṯa ̱jchínga, iḵjoàn kiì-ne ix̱ti. Tà jè taj̱ngoò 
Jesús ko̱ chjo̱ón tsibìtsaj̱na. 10 Jesús tsasíjna kixi-̱ne, kijtseè nga 
mì ti ̱yá xiṯa ̱tjín-ne. Ta ̱jè taj̱ngoò chjo̱ón síjna. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱

―¿Ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi óngui-lè? ¿A nij̱ngoò xi kòhónè-lè 
kjo̱ꞌin?

11 Jè chjo̱ón kitsò:
―Naꞌ̱èn, niy̱á-jèn.
Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, mìkiì kìnè-lè kjoꞌ̱in. Tꞌin-ne niꞌya-lè; kì ti ̱jé 

binchaàtsji-ne.

Niꞌín xi tsjá kjoaḇinachon xi síhiseèn-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde
12  Jesús, ìjngoò kꞌa kiìchjaj̱iìn-la ̱jñà xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná niꞌín xi síhiseèn-la ̱is̱òꞌnde. Jè xi ꞌa̱n fìtꞌaà-na sꞌeé̱-la ̱

niꞌín xi tsjá kjoaḇinachon. Mì ti ̱kiì ya ̱koj̱mejiìn-ne kjoaj̱ñò.
13  Jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
―Ti jií̱ tìꞌbiì-ne ꞌén iṯꞌaà tsij̱i. ꞌÉn xi nokjoì, nim̱é chjí-la.̱
14 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―ꞌÉn xi chjà, chjí-la-̱né, na̱sꞌín tiꞌ̱a̱n tsjaà-na ꞌén xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. 

Nga be-ná ñánda jꞌi-̱na ko̱ ñánda tìfia. Ta̱nga jñò mìkiì ꞌyaà 
ñánda jꞌi-̱na ko̱ ñánda tìfia. 15 Jñò, tà kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱xiṯaá̱ 
nìkjeén kꞌe ̱nga jé bìnè-ná. Ta̱nga ꞌa̱n nij̱ngoò xiṯa ̱bìnè-la ̱
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jé. 16 Ta̱nga ꞌa̱n, tsà yá xiṯa ̱xi konè-la ̱jé, kjoa̱kixií̱ xi sꞌiaàn. 
Nga mìtsà taj̱ngoò bìndaàjiaàn, ko̱ó Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na ̱
bíndaàjiìn-ko̱-na. 17 Kjoṯíxoma tsaj̱òn kꞌoa̱sꞌín tíchja ̱nga tsò: Kꞌe ̱
nga tsà jò ma-ne xiṯa ̱xi tsjá ꞌén, tsà ngásòn tsò ingajò, kixií̱ 
kjoa,̱ chjí-la ̱né. 18  Tiꞌ̱aá̱n-na ̱xi tsjaà ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n. Ko̱ tiḵoaá̱ jè 
Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na ̱tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n.

19 Jñà xiṯa ̱fariseo, kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―¿Ñánda tíjna Naꞌ̱èn-lè?
Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Jñò, ꞌa̱n, mìkiì yaxkon-ná, ni ̱jè Naꞌ̱èn-na ̱mìkiì yaxkon. 

ꞌA̱n, tsà yaxkon-ná tiḵoaá̱ jcha̱xkon-nò Naꞌ̱èn-na.̱
20 Kꞌe ̱nga tsakóya jñà ꞌén koi Jesús, yaá̱ tíjna ya ̱iṉgo̱ ítjòn 

ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱iꞌ̱nde ñánda maxkón toṉ kjo̱tjò. Nij̱ngoò 
xiṯa ̱xi kitsò ikon nga kitsobàꞌñó Jesús nga kjꞌeè kiì bijchó 
nac̱hrjein-la ̱nga kiy̱á.

Mé-ne jñà xiṯa ̱mìkiì kom̱a kjoi-̱ne ya ̱ñánda tífì Jesús
21 Jesús ìjngoò kꞌa kitsò-la:̱
―ꞌA̱n, tìfi-ná. Jñò, kiṉchátsji-ná. Ta̱nga jñò yaá̱ kiy̱ájñoò 

jé-nò. Ya ̱ñánda ꞌa̱n tìfia, jñò mìkiì kom̱a konguió.
22  Jñà xiṯa ̱judío kitsò-la ̱xíkjín:
―¿A tij̱è siì̱kꞌen-ne yijo-la?̱ ¿Mé-ne kꞌoa ̱tsò-ne, nga tsò: Ya ̱

ñánda ꞌa̱n tìfia, jñò mìkiì kom̱a konguió?
23  Jesús kitsò-la:̱
―Jñò, ií̱ iṯꞌaà nangui tsaj̱òn, ta̱nga ꞌa̱n ján ngajmiì tsꞌa̱n. Jñò, 

ií̱ iꞌ̱nde-nò is̱òꞌnde, ꞌa̱n, mìtsà is̱òꞌnde iꞌ̱nde-na.̱ 24 Koií kꞌoa̱sꞌín 
kixan-nò nga ya ̱kiy̱ájñoò jé-nò nga mìkiì mokjeiín-nò nga 
ꞌa̱n-ná (xi Cristo). Koií kjoa-̱la ̱nga kiy̱ájñoò jé-nò.

25 Xiṯa ̱judío, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Yá-ne ngaji?̱
Jesús kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―Jyeé oḵixan-nò nga sa ̱ítjòn yá-ná ꞌa̱n. 26 Iṯꞌaà tsaj̱òn, kjín 

kjoa ̱tjín ìsa ̱xi ꞌa̱n kènoj̱mí-nò, ko̱ xi ꞌa̱n kìndaàjiìn-ko̱-nò. Jè xi 
kisìkasén-na nguì ꞌén kixií̱ xi chja.̱ Koni sꞌín kiꞌnchrè-la,̱ kꞌoaá̱ 
tjín ꞌén xi ꞌa̱n chjàjiìn-la ̱jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde.

27 Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío mìkiì kjòchiy̱a-la ̱tsà iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
xi Nainá tíchja ̱Jesús. 28  Jesús kitsò-la:̱

―Jñò, kꞌe ̱nga chjímiìꞌnga-ná ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱
yijo-na,̱ kꞌeé̱ ko̱chiy̱a-nò nga ꞌa̱n-ná [xi Cristo]. Nim̱é kjoa ̱xi 
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sꞌiaàn xi ta ̱kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n. Kꞌoa̱sꞌín chjà koni sꞌín tsakóya-na 
xi Naꞌ̱èn ma. 29 Jè xi kisìkasén-na ií̱ tíjnako̱-na. Mìkiì síkíjna 
taj̱ngoò-na Naꞌ̱èn-na.̱ Koií kjoa-̱la ̱nga kjitꞌaà nac̱hrjein 
sìkitasoàn koni sꞌín sasén-la ̱jè.

30 Jesús, kꞌe ̱nga kiìchja ̱ꞌén koi, kjìn jchán xiṯa ̱kòkjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe.̱

Jè kjoa ̱kixi ̱síkítsaj̱nandeií̱-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná
31 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱judío xi kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe:̱
―Tsà kixi ̱siḵitasòn ꞌén-na ̱xi okoòya-nò, jñò-nò xi nguì kixi ̱

kjoa ̱nga ꞌa̱n kotaꞌyàtꞌaà-na. 32  Jcha̱xkoòn xi kjoa ̱kixi,̱ koa ̱jè 
kjoa ̱kixi ̱siì̱kítsaj̱nandeií̱-nò.

33  Kiìchja ̱xiṯa ̱judío, kitsò:
―Ngajeṉ, xiṯa ̱tje-̱la ̱Abraham-nájeṉ. Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱

xi kjꞌeií̱ síkítsaj̱naꞌñó-najeṉ. Ngaji,̱ ¿mé-ne kꞌoa ̱si-ne nga 
kiṯsaj̱nandeií̱-najeṉ?

34 Jesús kitsò-la:̱
―Nguì kjoa ̱kixií̱ xi xan-nò, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jé ótsji, yaá̱ 

títsaj̱naꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱jé-la,̱ kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱
chiꞌ̱nda xi tíjnaꞌñó-la ̱nei-la.̱ 35 Jngoò xiṯa ̱xi chiꞌ̱nda tíjna, 
mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga ya ̱kíjna kjitꞌaà ya ̱niꞌya ñánda síxá. Ta̱nga 
jngoò xi kiꞌndí ma, tjíꞌndeé-la ̱nga kjitꞌaà nac̱hrjein ya ̱kíjna 
ya ̱niꞌya-la ̱naꞌ̱èn-la.̱ 36 Kꞌoaá̱ ma-ne, tsà jè Kiꞌndí-la ̱Nainá 
siì̱kíjnandeií̱-nò, nguì kixií̱ kjoa ̱nga jñò, kiṯsaj̱nandeií̱-nó. 
37 ꞌA̱n, be-ná nga tje-̱la ̱Abraham-nò; ta̱nga jñò mejèn-nò nga 
siḵꞌen-ná, koi-né nga mìkiì mokjeiín-nò ꞌén-na ̱xi chjà. 38  ꞌA̱n, 
kꞌoaá̱ sꞌín chjà koni sꞌín tjín xi kìjtseè kꞌe ̱nga tis̱a ̱tìjna̱koaa̱ 
Naꞌ̱èn-na.̱ Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌnè koni sꞌín kinaꞌyà-là naꞌ̱èn-nò.

Yá-né xi naꞌ̱èn-la ̱ma xiṯa ̱xi chja̱ko ̱Jesús
39 Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Jè tje-̱naj̱eṉ, yaá̱ inchrobàtꞌaà-ne tsꞌe ̱Abraham. Jè 

naꞌ̱èn-jchá kjiìn-najeṉ.
Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Tsà kixi ̱kjoa ̱nga ix̱ti-la ̱Abraham ꞌmì-nò, kꞌoaá̱ sꞌín sꞌee̱n 

koni sꞌín kisꞌiìn Abraham. 40 ꞌA̱n, na̱sꞌín jye kꞌoa̱sꞌín tsibenoj̱mí 
kixi-̱nò, nga Nainá kitsjaà-na ꞌén xi chjà, jñò mejèn-nò nga 
siḵꞌen-ná. Abraham mì kꞌoaá̱ kisꞌiìn. 41 Jñò, kꞌoa̱sꞌín ꞌnè koni 
sꞌín naꞌ̱èn-nò.
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Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Ngajeṉ, mìtsà kjoa ̱chijngui kitsꞌiìn-jiìn-jeṉ. Taj̱ngoò jè 

Naꞌ̱èn-najeṉ, jè Nainá.
42  Jesús kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―Tsà kixi ̱kjoa ̱nga jè naꞌ̱èn-nò Nainá, ꞌa̱n tjòchaá-la 

sꞌeṉ-ná nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá inchrobà-na; mìtsà tà kjoṯsja 
tsꞌa̱n nga jꞌiaa̱; Nainá kisìkasén-na. 43  ¿Mé-ne mìkiì 
machiy̱a-nò ꞌén-na ̱xi chjàko̱-nò? Koií-né nga mìkiì ma-nò 
naꞌyàñijon. 44 Naꞌ̱èn-nò, jè xiṯa ̱neií̱, jè nokjoà-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín 
ꞌnè koni sꞌín mejèn-la ̱naꞌ̱èn-nò. Jè xi ma-la ̱síkꞌen xiṯa ̱kóni 
nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ Mìtsà kjoa ̱kixi ̱sꞌín nga tsjìn-la ̱
kjoa ̱kixi.̱ Kꞌe ̱nga chja ̱ꞌén ndiso, kꞌoaá̱ tsò koni sꞌín tjín 
inim̱a-̱la ̱nga nguì xiṯa ̱ndiso-né. Jè naꞌ̱èn-la ̱tsꞌe ̱ꞌén ndiso. 
45  Ta̱nga ꞌa̱n, ꞌén kixi ̱benoj̱mí-nò; koií kjoa-̱la ̱jñò, mìkiì 
mokjeiín-nò. 46  ¿Yá xiṯa ̱xinguio̱o xi ko̱ma-la ̱koḵò mé jé xi 
tjín-na? Kꞌe ̱nga chjàko̱-nò, nguì ꞌén kixi ̱chjà, ko̱ ¿mé-ne 
mìkiì mokjeiín-nò? 47 Jè xi xiṯa-̱la ̱Nainá, ꞌén-la ̱Nainá ꞌnchré. 
Ta̱nga jñò, nga mìkiì naꞌyà, koií-né nga mìtsà xiṯa-̱la ̱Nainá 
ꞌmì-nò.

Jñà kjoa ̱xi tsohótiya-ne Jesús ko̱ xiṯa ̱judío
48  Jñà xiṯa ̱judío kiìchja,̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Ngajeṉ, koií kjoa-̱la ̱kꞌoa̱sꞌín ꞌmì-lèjeṉ: ji,̱ xiṯa ̱Samaria-né, 

inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱lè.
49 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―ꞌA̱n, mìtsà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱na.̱ Jè kjoa ̱

xi tìsꞌiaàn, jè-né nga bexkoán Naꞌ̱èn-na.̱ Ta̱nga jñò mìkiì 
yaxkón-ná. Tà saá̱ nachrjengui-ná. 50 Mìtsà jè kjoa ̱tìhotsjià nga 
jeya siìkíjna yijo-na.̱ Tíjna jngoò xi tíkosòn-la,̱ jè-né xi jeya 
síkíjna-na. 51 Nguì ꞌén kixi ̱xi chjàko̱-nò, jè xi síkitasòn ꞌén-na ̱
koni sꞌín xan-nò, mìkiì kiy̱á niṯa ̱kjé-ne.

52  Xiṯa ̱judío kiìchja,̱ kitsò:
―Iꞌ̱ndei ̱jyeé ꞌya-jeṉ nga inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱lè. 

Abraham ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjòtseé, 
kꞌen-né. Ta̱nga ji ̱si-né: “Jè xi síkitasòn ꞌén-na ̱koni sꞌín xan-nò, 
mìkiì kiy̱á.” 53  Ngaji,̱ ¿a ìsa ̱tíjna ítjoìn a mì kꞌoa-̱ne koni jè 
Naꞌ̱èn-naj̱eṉ Abraham? Kꞌen-né. Ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìchjay̱a 
ngajo-la ̱Nainá tiḵoaá̱ kꞌen-né. ¿Yá-ne ji ̱nga tij̱i ̱tiṉachrjeè 
jeya-ne yijo-lè?
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54 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Tsà tiꞌ̱a̱n jeya síkíjna-na yijo-na,̱ nìmé chjí-la.̱ Jè xi jeya 

síkíjna-na, jè Naꞌ̱èn-na ̱xi Nainá ꞌmì-là. 55 Jñò mìkiì yaxkon 
Nainá, ta̱nga ꞌa̱n beèxkon-ná. Tsà xán-nò mìkiì bexkoan, xiṯa ̱
ndiso kom̱a koni jñò nga xiṯa ̱ndiso-nò. ꞌA̱n, bexkon-ná koa ̱
sìkitasòn-ná ꞌén-la.̱ 56 Xiṯa ̱jchínga-nò Abraham, tsjaá komà-la ̱
nga mejèn-la ̱skoex̱kon nac̱hrjein-na ̱nga jꞌiaa̱. Kꞌe ̱nga kijtseè 
nac̱hrjein-na ̱ìsa ̱ꞌñó ndaà kjòtsja-la.̱

57 Jñà xiṯa ̱judío kitsò-la:̱
―Skanda kjꞌeè tjín-lè icháte nó. ¿Kósꞌín komà-ne nga 

kiyaxkoin Abraham?
58  Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Nguì kixi ̱kjoa ̱xi xan-nò, ꞌA̱n-ná xi ìsa ̱kjòtseé tìjnaa̱ koni 

jè Abraham.
59 Jñà xiṯa ̱judío, kiskoé ndaj̱o̱ nga mejèn-la ̱ko̱sèn-la ̱Jesús. 

Ta̱nga Jesús tsibìjnaꞌma, itjo-ne ndiṯsin iṉgo̱, jahajiìn osen-la ̱
xiṯa,̱ iḵjoàn kiì.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la̱

9  1 Jesús kꞌe ̱nga tífì ya ̱ndiy̱á, kijtseè jngoò xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱xi xó kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn-ne. 2  Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱

Jesús kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Maestro, xiṯa ̱jè, ¿mé-ne kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn-ne? ¿Yá xi 

tsohótsji jé? ¿A jñà xiṯa ̱jchínga-la,̱ o xi jè xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la?̱

3  Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Mìtsà jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱tjín-la ̱jé, ni ̱mìtsà jñà 

xiṯa ̱jchínga-la ̱tsohótsji jé. Koií-né nga iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi 
jcha-̱la ̱kjo̱xkón-ndaà-la ̱Nainá. 4 Mochjeén-né nga siìkitasoàn 
kjo̱xkón-ndaà-la ̱jè xi kisìkasén-na ̱nga nac̱hrjein ìsa.̱ Kij̱chò 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱jñò; ni ̱ti ̱jngoò-ne xi ko̱ma siì̱xá. 5 Kꞌe ̱tákó 
i ̱tìjnaa̱ ìsa ̱is̱òꞌnde, ꞌa̱n-ná niꞌín xi sìhiseèn-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde.

6 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, tsibíchrá iṯꞌaà nangui. Jè ndánac̱hrá-la ̱
tsibíndaà-ne ndási, iḵjoàn kisìkaàjno xkoṉ jè xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la.̱ 7 Iḵjoàn kitsò-la:̱

―Tꞌin, kaníkjoiìn ya ̱chrjó nandá Siloé (jè ꞌén xi tsòya-ne, jè 
xi kinìkasén).

Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kiì kaníkjoa̱n, kꞌe ̱nga inchrobà-ne 
jye tsejèn-la.̱ 8  Jñà xiṯa ̱iṉdiì niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
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ko̱ jñà xiṯa ̱xi jye kjòtseé beèxkon nga to̱n síjé kjoṯjò, kitsò-la ̱
xíkjín:

―¿A mìtsà jè xiṯa ̱jè xi bìjna nga síjé kjo̱tjò to̱n?
9 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tsò:
―Jè-né.
Koa ̱jñà xiṯa ̱xi iꞌnga kitsò:
―Kjo̱meè kꞌoaá̱ kji, ta̱nga mìtsà jè.
Kꞌeé̱ kiìchja ̱xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱nga sa ̱ítjòn, kitsò:
―ꞌA̱n-ná.
10 Jñà xiṯa ̱kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―¿Kósꞌín komà nga kitáxꞌa-̱ne xkoiìn?
11 Xiṯa ̱jè kitsò:
―Jè xiṯa ̱xi ꞌmì Jesús, kisindaà ndási, kisìkaàjno xkoaàn, 

iḵjoàn kitsò-na:̱ “Tꞌin, kaníkjoiìn ya ̱chrjó nandá Siloé.” ꞌA̱n, 
kiaà, kꞌe ̱nga jye tsaníkjoaàn, komà kotsejèn-na.

12  Jñà xiṯa ̱koi kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Xiṯa ̱jè, ¿ñánda tíjna?
Jè xiṯa ̱xi jye kjòndaà-ne, kitsò:
―Mìkiì be ñánda tíjna.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo kisìjtsò jè xiṯa ̱xi 
mìkiì tsejèn-la ̱xi jye kjòndaà-ne

13  Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱nga jye kjòndaà-ne kiìko̱ ñánda 
títsaj̱na xiṯa ̱fariseo, 14 koií kjoa-̱la ̱nga nac̱hrjein nìkjáya-né kꞌe ̱
nga tsibíndaà ndási Jesús nga kisìkaàjno xko̱n jè xiṯa ̱xi mìkiì 
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tsejèn-la ̱mé-ne kom̱a kitáxꞌa-̱ne xkoṉ. 15 Jñà xiṯa ̱fariseo ìjngoò 
kꞌa kiskònangui-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱xi jye kjòndaà-ne, 
kitsò-la:̱

―¿Kósꞌín komà nga kitáxꞌa-̱ne xkoiìn?
Xiṯa ̱jè kitsò:
―Ndásií kisìkaàjno xkoaàn; iḵjoàn tsanìkjoàn; iꞌ̱ndei ̱jyeé 

tsejèn-na.̱
16 Tjín iꞌnga xiṯa ̱fariseo xi kitsò:
―Xiṯa ̱jè, mì-la tsà Nainá kisìkasén nga mìkiì beèxkón 

nac̱hrjein nìkjáya.
Tiḵoa ̱tjín iꞌnga xi kitsò:
―¿Kósꞌín ma-ne nga ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi ndaà tjín tsà xiṯa ̱

jé-né?
Iḵjoàn kjòjòya xi tij̱ñà-ne xiṯa ̱fariseo; mìkiì kjòngásòn 

kjo̱hítsjeèn-la.̱ 17 Ìjngoò kꞌa kitjànangui-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì 
tsejèn-la ̱xi jye kjòndaà-ne, kitsò-la:̱

―Ngaji,̱ ¿kó si, yá xiṯa-̱ne xi kiskíxꞌa-̱ne xkoiìn?
Xiṯa ̱jè kitsò:
―Jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá.
18  Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío, mìkiì kòkjeiín-la ̱tsà kixi ̱kjoa ̱nga 

jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn koa ̱iꞌ̱ndei ̱jyeé 
tsejèn-la.̱ Kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-la,̱ 19 kiskònangui-la ̱
kitsò-la:̱

―Jè xiṯa ̱jè, ¿a kiꞌndí-nò ma? ¿A kixií̱ kjoa ̱nga mìkiì tsejèn-la ̱
kꞌe ̱nga sa ̱kitsꞌiìn? ¿Kó ma-ne nga tsejèn-la ̱iꞌ̱ndei?̱

20 Jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱kitsò:
―ꞌYa-nájeṉ nga kiꞌndí-najeṉ ma. Kixií̱ kjoa ̱nga mìkiì 

tsejèn-la ̱kꞌe ̱nga sa ̱kitsꞌiìn. 21 Ta̱nga mìkiì ꞌya-jeṉ mé-ne nga 
ma tsejèn-la ̱iꞌ̱ndei,̱ tiḵoaá̱ mìkiì ꞌya-jeṉ yá-né xi kiskíxꞌa-̱ne 
xko̱n. Jè sobà chjiṉangui-là, jè kàtènoj̱mí-nò, nga jyeé xiṯa ̱
jchínga.

22  Jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱koií kꞌoa̱sꞌín kitsò-ne nga jñà tsakjón-la ̱
xiṯa ̱judío. Jñà xiṯa ̱judío jyeé kꞌoa̱sꞌín tsajoóya-ne nga jngoò 
kꞌaá kiṯjokàjiìn ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱ 
nga jè Jesús jè xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá]. 23  Koií 
kꞌoa ̱tis̱ꞌín kitsò-ne jñà xiṯa ̱jchínga-la,̱ nga kitsò: “Jè sobà 
chjiṉangui-là, nga jyeé xiṯa ̱jchínga-né.”

24 Jñà xiṯa ̱judío ìjngoò kꞌa kiìchja-̱la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
kitsò-la:̱
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―Tèno̱jmí kixi-̱nájeṉ nga nguixko̱n Nainá. Ngajeṉ ꞌya-nájeṉ 
nga jè xiṯa ̱jè, xiṯa ̱jé-né.

25 Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱xi jye kjòndaà-ne kiìchja,̱ kitsò:
―ꞌA̱n, mìkiì be tsà xiṯa ̱jé-né. Tà jè xi be, kꞌe ̱nga sa ̱kitsꞌian 

mìkiì tsejèn-na, ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jyeé tsejèn-na.
26 Ìjngoò kꞌa kitsò-la:̱
―¿Mé xi kisìko̱-lè? ¿Kó sꞌín kisìko̱-lè nga kitáxꞌa-̱ne xkoiìn?
27 Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kitsò:
―Jyeé koa ̱kàxan-nò, ta̱nga jñò mìkiì naꞌyà. ¿Mé-ne 

mejèn-nò nga ìjngoò kꞌa kꞌoa ̱xán-nò? ¿A tiḵoaá̱ mejèn-nò nga 
xiṯa-̱la ̱kom̱a nga ya ̱chítaꞌyàtꞌaà-là?

28  Jñà xiṯa ̱judío kꞌe ̱nga kꞌoa ̱kiꞌmì-la,̱ kòjti-la,̱ kiìchjaj̱no-la ̱jè 
xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ kitsò-la:̱

―Ji-̱né xiṯa ̱xi ya ̱chìtaꞌyàtꞌaà-la.̱ Ta̱nga ngajeṉ yaá̱ 
chìtaꞌyàtꞌaà-laj̱eṉ Moisés. 29 ꞌYa-nájeṉ nga jè sobà Nainá 
kiìchja̱ko̱ Moisés. Ta̱nga jè xiṯa ̱jè mìkiì ꞌya-jeṉ ñánda jꞌiì-ne.

30 Jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kitsò:
―Kjoa ̱jè, tà maxkón-ná nga jñò, mìkiì ꞌya ñánda jꞌiì-ne 

xiṯa ̱jè, ta̱nga ꞌa̱n be-ná nga jè kiskíxꞌa-̱ne xkoaàn. 31 ꞌYaà-ná 
jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱jé, mìkiì ꞌnchré-la ̱Nainá. Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi 
tsakjón-keè Nainá tiḵoa ̱síkitasòn koni sꞌín mejèn-la,̱ jñà-né 
xi ꞌnchré-la.̱ 32  Kóni nga tis̱a ̱kjòtseé, ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱naꞌyà-la ̱
xi ma-la ̱kíxꞌa-̱ne xkoṉ jngoò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kꞌe ̱nga 
kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn. 33  Xiṯa ̱jè, tsà mìtsà Nainá kisìkasén, nim̱é xi 
kom̱a-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n.

34 Jñà xiṯa ̱judío kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la:̱
―Ngaji ̱xi ta̱xki ̱ꞌñó tse jé tjín-lè, ¿a jií̱ mejèn-lè 

koḵóya-najeṉ?
Iḵjoàn tsachrje niꞌya iṉgo̱ sinagoga.

Xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱inim̱a-̱la̱
35 Jesús kiìꞌnchré nga jè xiṯa ̱jè kinachrjekàjiìn ya ̱niꞌya 

iṉgo̱ sinagoga. Kꞌe ̱nga kisatiìkjoò ìjngoò kꞌa, kiskònangui-la ̱
kitsò-la:̱

―Ji,̱ ¿a mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱tsò-la ̱yijo-la?̱
36 Xiṯa ̱jè kitsò:
―Naꞌ̱èn, koaṯìn-ná yá-né, mé-ne nga koḵjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe.̱
37 Jesús kitsò-la:̱
―Jyeé kiꞌyi, ꞌa̱n-ná xi tìchjàko̱-lè.
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38  Xiṯa ̱jè tsasìjna xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús nga kijtseèxkón, 
kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn mokjeiín-na ̱iṯꞌaà tsij̱i.
39 Iḵjoàn kitsò Jesús:
―ꞌA̱n, koií xá jꞌi-̱na ̱i ̱is̱òꞌnde; nga ꞌa̱n skosòn-la ̱mé-ne 

jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱koṯsejèn ìjngoò kꞌa-la,̱ koa ̱jñà xi 
tsejèn-la ̱mìkiì koṯsejèn-la.̱

40 Tjín iꞌnga xiṯa ̱fariseo xi ya ̱títsaj̱nako̱ Jesús, kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré ꞌén koi, kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱

―Ngajeṉ, ¿a tiḵoaá̱ mìkiì tsejèn-najeṉ?
41 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jñò, tsà mìkiì tsejèn-nò, tsjìn-nò jé. Ta̱nga bixón-nò: 

“Tsejèn-najeṉ”, kꞌoaá̱ ma-ne nga ya ̱tjínè-nò jé-nò.

Paxtò ko ̱ndí orrè-la̱

10  1 ’Nguì kjoa ̱kixií̱ xi xan-nò, jè xiṯa ̱xi mìtsà ya ̱
fahasꞌen-ne xotjoa-̱la ̱ínchíbá-la ̱orrè, xi xìn 

fahasꞌen-kjá-ne, xiṯa ̱chijé-né, jè xiṯa ̱xi fìko̱ chijé cho.̱ 2  Ta̱nga 
jè xi ya ̱fahasꞌen-ne xotjoa-̱la ̱ínchíbá, jè-né xi paxtò, xi síkinda ̱
orrè. 3  Jè xi síkinda ̱xotjoa-̱la ̱ínchíbá, jé kíxꞌa-̱la.̱ Jè xi paxtò, 
chja ̱ꞌín-la ̱nga jngoò ìjngoò orrè, ko̱ jñà orrè ꞌnchréjta-la ̱nei-la.̱ 
Iḵjoàn ochrje ínchíbá-la.̱ 4 Kꞌe ̱nga jye bitjo yije ínchíbá-la ̱jñà 
orrè, jè paxtò fìko̱ nga ꞌnchréjtaá-la ̱nga jè nei-la.̱ 5 Ta̱nga jngoò 
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mìkiì kjiṯjiṉgui-la ̱nga mìkiì beèxkon. Ta ̱saá̱ ta 
koṉgaá-la ̱nga mìkiì ꞌnchré jta-̱la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

6 Jesús kꞌoaá̱ tsò kjoa ̱xi mangásòn xi tsibéno̱jmí-la.̱ Ta̱nga jñà 
xiṯa ̱koi mìkiì kjòchiy̱a-la ̱kó tsòya-ne.

Mé xi sꞌín jè paxtò xi ndaà síkinda ̱orrè
7 Jesús, ìjngoò kꞌa kitsò-la:̱
―Xi nguì o̱kixi ̱kꞌoaá̱ xán-nò. ꞌA̱n-ná xotjoa-̱la ̱ínchíbá 

ñánda fahasꞌen-ne jñà orrè. 8  Ngatsꞌiì jñà xi jꞌiì ítjòn-na, sa ̱xiṯa ̱
chijé-né, jñà xi fìko̱ chijé cho.̱ Jñà orrè mìkiì kiìꞌnchréñijon-la.̱ 
9 ꞌA̱n-ná xi xotjoa;̱ jè xi iṯꞌaà tsꞌa̱n kjoa̱hasꞌen, kiṯjokàjiín kjo̱ꞌin 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Kꞌoa̱sꞌín ngaya-la ̱koni sꞌín orrè nga fahasꞌen 
ínchíbá-la ̱ko̱ bitjo ko̱ sakó-la ̱ijñá xi kjèn.

10 ’Jè xiṯa ̱chijé tà fꞌiì síchijé-né, fꞌiì síkꞌen-né, fꞌiì 
síkjehesòn-ne. Ta̱nga ꞌa̱n, koií xá jꞌi-̱na nga kàtasꞌe-nò 
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne, nga nim̱é chijatꞌaà-nò nga nguì ndaà 
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kàtasꞌe-nò. 11 ꞌA̱n-ná xi paxtò xi ndaà koꞌndà orrè. Jè paxtò 
xi ndaà koꞌndà orrè, jè xi tjíjngoò ikon nga kiy̱átjì jñà orrè. 
12  Jè xiṯa ̱xi tà chiꞌ̱nda tíjna nga koꞌndà orrè, kꞌe ̱nga beè nga 
nchrobá chrañà tsej̱én, síkítsaj̱na jñà orrè, iḵjoàn onga. Koií 
kꞌoa̱sꞌín-ne nga mìtsà jè paxtò xi koꞌndà, tiḵoa ̱mìtsà jè nei-la ̱
orrè. Iḵjoàn matsja-la ̱jè tsej̱én nga tsobàꞌñó jñà orrè, xki ̱xi ján 
sítsjòya jñà orrè xi iꞌnga. 13  Jè xiṯa ̱xi chiꞌ̱nda tíjna tà onga-né; 
koií kꞌoa̱sꞌín-ne nga nìmé kinda-̱la.̱ Tà jè síkinda ̱chjí-la ̱mìtsà 
jñà orrè síkinda.̱

14-15 ’ꞌA̱n-ná paxtò xi ndaà koꞌndà orrè; koni sꞌín beèxkon-na 
Naꞌ̱èn-na,̱ tiḵoa ̱ꞌa̱n bexkoan Naꞌ̱èn-na,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
beèxkon-ná orrè-na ̱kó kjoàn, ko̱ jñà orrè beèxkoòn-na nga 
tsꞌa̱n. ꞌA̱n tíjngoò takoàn nga kiy̱átjià jñà orrè-na.̱ 16 Tiḵoa ̱
tjín-ìsa-na xi kjꞌeií̱ orrè, jñà xi mìtsà i ̱títsaj̱naya ínchíbá 
jè. Tiḵoaá̱ mochjeén-né nga kjiṉchrobàkon-na mé-ne nga 
kjiꞌ̱nchréñijon-na tiḵoa ̱siḵitasòn-na. Jngoò ínchíbá kom̱a-ne ko̱ 
jngoò kom̱a paxtò xi skóꞌnda.

17 ’Koií kjoa-̱la ̱nga matsjakeè-na Naꞌ̱èn-na ̱nga ꞌa̱n tíjngoò 
takoàn nga kiy̱á mé-ne kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan kjoaá̱ya-na. 18  Niy̱á 
xi tjíꞌnde-la ̱nga siì̱kꞌen-na, ꞌa̱n kjo̱tsja tsꞌa̱n-ná nga tsja yijo-na.̱ 
Tjíꞌnde-na ̱nga tsja, tiḵoa ̱tjíꞌnde-na ̱nga kjoaá̱ya-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà. Jè Naꞌ̱èn-na ̱kꞌoa ̱tjín kjoṯíxoma xi kitsjaà-na.̱

19 Jñà xiṯa ̱judío kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, ìjngoò kꞌa kjòjòya 
jñà xiṯa.̱ 20 Kjín ma xiṯa ̱xi kitsò:

―Inim̱a ̱cho̱-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ Xiṯa ̱ská-né. ¿Mé-ne 
oḵji-ne xiṯa ̱xi naꞌyà-là?
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21 Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga kitsò:
―ꞌÉn koi mìtsà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱. ¿A kom̱aá-la ̱jè xiṯa ̱neií̱ nga 

skíxꞌa ̱xkoṉ xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la?̱

Mé xi komà kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío kisìjtikeè Jesús
22  Kꞌe ̱nga nac̱hrjein cho̱n ꞌnchán, ján Jerusalén tíbitjo sꞌeí 

nga ijchò ìjngoò nó nga kjòchikon-tꞌin iṉgo̱. 23  Jesús ya ̱tíjna 
iṉgo̱ ítjòn nga tsóbangui nguitjoa ̱xi ꞌmì Salomón. 24 Jñà xiṯa ̱
judío chincha jngoò itjandiì-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―¿Skanda mé nac̱hrjein chíña-lèjeṉ? Jngoò kꞌa koaṯìn-nájeṉ, 
¿a ji-̱né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá]?

25 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jyeé kꞌoa ̱kixan-nò, ta̱nga jñò mìkiì mokjeiín-nò. Jñà 

kjo̱xkón xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-na ̱sꞌiaàn, jñà síkixiy̱a ndaà kjoa ̱
xi iṯꞌaà tsꞌa̱n. 26 Ta̱nga jñò, mìkiì mokjeiín-nò, koií kjoa-̱la ̱nga 
mìtsà ndí orrè tsꞌa̱n xan-nò. 27 Jñà ndí orrè-na ̱ꞌnchréjtaá-na;̱ 
ꞌa̱n beèxkon-ná, koa ̱fìtjiṉgui-na.̱ 28  ꞌA̱án tsja-la ̱kjoaḇinachon 
niṯa ̱kjé-ne; mìkiì chija niṯa ̱kjé-ne; tiḵoa ̱niy̱á xi kjoaá̱ꞌan-na.̱ 
29 Jè Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìngaṯsja-na jñà ndí orrè, ìsa ̱tíjna ítjòn niṯa ̱
yá-ne. Nij̱ngoò xi kom̱a-la ̱kjoaá̱ꞌan-na iy̱a tsja Naꞌ̱èn-na.̱ 30 ꞌA̱n 
ko̱ Naꞌ̱èn-na ̱tà jngoò ma-najeṉ.

31 Jñà xiṯa ̱judío tsibíxkó ndaj̱o̱ nga mejèn-la ̱ko̱sèn-la ̱Jesús. 
32  Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱

―ꞌÑó kjìn kjox̱kón xi ndaà tjín jye tsakoò-nò xi inchrobà-ne 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-na.̱ ¿Jñò, ñá-laá̱ ngaṯjì-la ̱kjoa ̱koi, nga ndaj̱o̱ 
mejèn bínè-ná?

33  Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Mìtsà koií kjoa-̱la ̱kjo̱xkón ndaà xi tìꞌnì nga ndaj̱o̱ 

kínè-lèjeṉ. Koií kjoa-̱la ̱nga Nainá nokjoàjno-la ̱nga Nainá 
ꞌmì-la ̱yijo-lè. Ji,̱ tà xiṯa-̱né.

34 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi jñò chìtaꞌyà kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱ñánda 

nga tsò Nainá: “Jñò, kꞌoaá̱ kixan-nò, nainá ꞌmì-nò.” 35 Xo̱joṉ-la ̱
Nainá, mì yá xi ko̱ma ko̱chrjekàngui. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga 
jè Naꞌ̱èn-ná, nainá kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kitjoé-la ̱ꞌén-la.̱ 36 Tsà 
kꞌoa̱sꞌín kiꞌmì xiṯa ̱koi, ¿mé-ne bixón-nò nga Nainá chjàjno-la ̱
kꞌe ̱nga xan-nò: ꞌA̱n-ná xi Kiꞌndí-la ̱Nainá? Nga jè Nainá 
kitsjaà-na ̱xá nga kisìkasén-na ̱i ̱is̱òꞌnde. 37 Kì kiì mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌa̱n, tsà mì kꞌoaá̱ sꞌín tìsꞌiaàn koni sꞌín tísꞌín Naꞌ̱èn-na.̱ 
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38  Ta̱nga tsà kꞌoa ̱tjín kjoa ̱xi tìsꞌiaàn na̱sꞌín mìkiì mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌa̱n, kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi tìsꞌiaàn, mé-ne 
nga kꞌoa̱sꞌín jcha-̱nò ko̱ kàtakjeiín-nò nga ta jngoó ma-najeṉ 
Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ ꞌa̱n.

39 Jñà xiṯa ̱judío mejèn-la ̱nga kitsobàꞌñó ìjngoò kꞌa Jesús. 
Ta̱nga Jesús itjokàya tsja xiṯa ̱koi, iḵjoàn kiì.

40 Kꞌeé̱ kiì ìjngoò kꞌa ján xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán ya ̱
ñánda kisꞌiìn ítjòn bautizar xiṯa ̱jè Juan; Jesús yaá̱ tsibìjna. 
41 ꞌÑó kjìn xiṯa ̱ijchò tjiṉgui-la ̱Jesús. Xiṯa ̱koi, kitsò:

―Juan, nim̱é kjox̱kón ndaà kisꞌiìn. Ta̱nga ngatsꞌiì ꞌén xi kitsò 
jè Juan iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè, nguì kjoa ̱kixi-̱né.

42  Ya ̱iꞌ̱nde jè, ꞌñó kjìn xiṯa ̱kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga kꞌen Lázaro

11  1 Tíjna xkꞌén jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Lázaro xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱
Betania, ya ̱na̱xa̱ndá tsꞌe ̱María ko̱ ndichja xi ꞌmì 

Marta. 2  (Jè María xi ndichja ma Lázaro, jè-né xi kisìkaàjno 
xkiì jne ̱ndso̱ko̱ Jesús. Iḵjoàn ko̱ tsja ̱sko̱ kisìxìjno-ne 
ndsoḵo.̱) 3  Jñà íchjín ndichja Lázaro, kisìkasén-la ̱xá Jesús, 
kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, jè amigo-lè xi ndaà matsjachi kijna xkꞌén-né.
4 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús, kitsò:
―Chꞌin jè, mìkiì kiy̱á-ne; kꞌoaá̱ sꞌín ko̱chjeén nga jcha-̱la ̱

kjoaj̱eya-la ̱Nainá, mé-ne jè Kiꞌndí-la ̱tiḵoa ̱jeya kíjna-ne.
5 Jesús ꞌñó matsjakeè Marta ko̱ ndichja ko̱ Lázaro xi ꞌndse ̱

ma. 6 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga kijna xkꞌén Lázaro, nguì jò 
nac̱hrjein tsibìjna Jesús, ya ̱iꞌ̱nde ñánda tíjna. 7 Xi jye komà, 
iḵjoàn kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Ìjngoò kꞌa tíkjiaán ján nangui Judea.
8  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Maestro, kjꞌeè tsà kjìn nac̱hrjein tjín-la ̱kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱

judío mejèn-la ̱tsibínè-lè ndaj̱o̱ nga siì̱kꞌen-lè. ¿A tiy̱aá̱ mejèn 
kꞌoín ìjngoò kꞌa ngá-ne?

9 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Nga jngoò nac̱hrjein, ¿a mìtsà tejò hora tjín-la?̱ Jè xi 

nac̱hrjein tsóba mìkiì satíngui nga jè niꞌín xi tjín is̱òꞌnde 
síhiseèn-la.̱ 10 Ta̱nga jè xi tsóba nga niṯjeṉ, satíngui-né nga 
tsjìn-la ̱niꞌín xi síhiseèn-la.̱

11 Iḵjoàn kitsò-la ̱xiṯa-̱la:̱
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―Jè amigo-ná Lázaro kjinafé-né, ta̱nga ꞌa̱n koií xá fì-na ̱nga 
ꞌa̱n siḵjaá-la.̱

12  Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Naꞌ̱èn, tsà kjinafé-né, koṉdaá-ne.
13  Jesús kꞌe ̱nga o̱kitsò, jè tíchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà-la ̱Lázaro. 

Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn tsà tà 
tísíkjáya-ne Lázaro nga kjinafè. 14 Kꞌeé̱ jngoò kꞌa tsibénoj̱mí 
kixi-̱la ̱kitsò-la:̱

―Lázaro jyeé kꞌen. 15 Matsja-na ̱xi iṯꞌaà tsaj̱òn nga jè 
nac̱hrjein nga mì ya ̱titsaj̱naà, mé-ne jñò koḵjeiín-nò. Nchrobá, 
tíkjiaán chítsejèn-lá.

16 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Tomás xi tiḵoa ̱Dídimo tsò-la ̱[ꞌén xi tsòya-ne 
Tiꞌño]̱; kitsò-la ̱xíkjín:

―Jñá tiḵoa ̱tíkjiaán, mé-ne ya ̱kiy̱ákoaá̱ Jesús.

Jesús, jè xi síkjaáya-la ̱xiṯa ̱tiḵoa ̱tsjá-la ̱kjoaḇinachon
17 Kꞌe ̱nga ijchò Jesús, kiìꞌnchré nga jyeé tjín-la ̱ñijòn 

nac̱hrjein nga kisìhijiìn Lázaro. 18  Na̱xa̱ndá Betania chrañàtꞌaà 
kijna-la ̱na̱xa̱ndá Jerusalén, tjín-la ̱tsà jàn kilómetro. 19 Kjìn 
xiṯa ̱judío ijchòkon jè Marta ko̱ María nga ijchò síjehikon nga 
ꞌndse ̱kꞌen. 20 Jè Marta, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga Jesús tínchrobá 
chrañà, kiìkjaá indiaà. Jè María yaá̱ tsibìjnaya niꞌya. 21 Jè 
Marta kitsò-la ̱Jesús:

―Naꞌ̱èn, tsà i-̱là tijni, jè ꞌndsè mì-la kiì kꞌen. 22  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱
be-ná niṯa ̱mé xi sij̱é-la Nainá, tsjá-lè.

23  Jesús, kitsò-la:̱
―Jè ꞌndsì kjoaá̱ya-la.̱
24 Marta kitsò:
―Be-ná kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein kíjnakon ìjngoò kꞌa-ne, 

kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jye kꞌen.
25 Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná xi sìkjaáya-la ̱xiṯa ̱ko̱ tsjaà-la ̱kjoaḇinachon. Jè xi 

mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n na̱sꞌín kiy̱á, kíjnakon ìjngoò kꞌa-ne. 
26 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱nakon, jñà xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, 
mìtsà jngoò kꞌa kiy̱á. Ngaji,̱ ¿kó si?, ¿a mokjeiín-lè?

27 Marta kiìchja ̱kitsò:
―Jon Naꞌ̱èn, ꞌa̱n, mokjeiín-na nga ji-̱né xi Cristo; 

ji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá, jè xi kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga kjoií̱ i ̱
is̱òꞌnde.
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Jesús, mé-ne kiskindàyakeè-ne Lázaro
28  Marta, kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, kiìchjaꞌ̱ma-la ̱María xi ndichja 

ma, kitsò-la:̱
―Ií̱ tíjna Maestro, chja ̱xó-lè.
29 Jè María kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, niṯo̱ón tsasítjeṉ, kiìkon Jesús. 

30 Jesús, kjꞌeè kiì fahasꞌen-jiìn na̱xa̱ndá, tákó yaá̱ síjna ñánda 
ijchòkjaá indiaà Marta. 31 Jñà xiṯa ̱judío xi títsaj̱nako̱ niꞌya-la ̱
María nga nchisíjehikon, kꞌe ̱nga kijtseè nga tà niṯo̱n itjo niꞌya 
María, kiìtjiṉgui-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn tsà ya ̱tífì kjindáya 
ñánda kisìhijiìn Lázaro.

32  María kꞌe ̱nga ijchò ñánda síjna Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè, 
tsasìjna xkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn tsà ií̱-la tijni, jè ꞌndsè mì-la kiì kꞌen.
33  Jesús kꞌe ̱nga kijtseè nga tíkjindáya María tiḵoa ̱

nchikjindáya xiṯa ̱judío xi tjiḵo,̱ ꞌoón komà-la ̱inim̱a-̱la ̱Jesús, 
ꞌñó kjòba-la.̱ 34 Jesús kiskònangui, kitsò:

―¿Ñánda kisìhijiìn?
Kitsò jñà xiṯa:̱
―Naꞌ̱èn nchroboí, chítsejèn-la.̱
35 Jesús kiskindàya-né. 36 Jñà xiṯa ̱judío kitsò-la ̱xíkjín:
―Chítsejèn-la,̱ ꞌñó matsjakeè Lázaro.
37 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi kitsò:
―Xiṯa ̱jè komà-la ̱kiskíxꞌa ̱xkoṉ xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ ¿a 

mìtsà komà-la ̱tsà mìkiì kꞌen Lázaro?

Kósꞌín ma jaáya-la ̱Lázaro
38  Jesús ìjngoò kꞌa ꞌñó ꞌon komà-la ̱inim̱a-̱la.̱ Kiì kasìtꞌaà 

chrañà-la ̱jè iṯsjó-la ̱mikꞌen. Jngoò nguijo ñánda jngoò ndaj̱o̱ 
teè tíchjoàjto-la.̱ 39 Jesús kitsò:

―Chjaà̱xiòn jè ndaj̱o.̱
Jè Marta, ndichja mikꞌen, kitsò-la ̱Jesús:
―Naꞌ̱èn, jyeé-la chꞌo jne ̱nga jyeé tjín-la ̱ñijòn nac̱hrjein nga 

kisìhijiìn.
40 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―¿A mì jyeé kꞌoa ̱kixan-lè, tsà mokjeiín-lè jcha-̱ne kjoaj̱eya-la ̱

Nainá?
41 Kꞌeé̱ jaàxìn ndaj̱o̱ xi tíchjoàjto-la ̱iṯsjó-la ̱mikꞌen, Jesús 

kiskoòtsejèn ngajmiì, kitsò:
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―Naꞌ̱èn, tsjaà-lè kjoṉdaà, ndaàha ̱chjí-lè nga naꞌyà-ná. 42  ꞌA̱n 
be-ná nga kjitꞌaá nac̱hrjein naꞌyà-ná, ta̱nga koií kꞌoa ̱kàxan-lè 
nga kjìn ma xiṯa ̱xi títsaj̱na mé-ne nga ko̱kjeiín-la ̱nga ji ̱
kinìkasén-ná.

43  Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―Lázaro, nchroboí, tìtjoii̱ ngaj̱o.̱
44 Jè xi kijna kꞌen, itjo-ne ngaj̱o.̱ Jñà ndso̱ko̱ ko̱ tsja, nikje 

naꞌñó tjíꞌñó-ne. Jè is̱én-la,̱ jngoò nikje chroba tíjtéjiìn. Jesús 
kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱

―Chíjndaꞌ̱ñó-nò, kàtjì-ne.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga siì̱kꞌen Jesús
(Mateo 26:1-5; Marcos 14:1-2; Lucas 22:1-2)

45 Jñà xiṯa ̱judío xi jꞌiì nga tsobáhijtako̱ María, kꞌe ̱nga kijtseè 
koni sꞌín kisꞌiìn Jesús, kjìn ma xi kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ 46 Ta̱nga 
tjín iꞌnga xiṯa ̱judío xi kiìkon jñà xiṯa ̱fariseo, tsibénoj̱mí-la ̱
koni sꞌín tjín kjoa ̱xi kisꞌiìn Jesús. 47 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ 
xiṯa ̱fariseo tsibíxkóya xíkjín, tsibíjna jngoò junta tsꞌe ̱xiṯa ̱
ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío, kitsò-la ̱xíkjín:

―¿Mé xi sꞌeé̱n? Xiṯa ̱jè ndaà jchán tísꞌín kjo̱xkón xi ndaà tjín. 
48  Tsà ta kiꞌ̱nde-lá, ngatsꞌiì xiṯa ̱koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ Iḵjoàn kjoií̱ 
xiṯa ̱Roma, siì̱kitsꞌón-ya iꞌ̱nde tsjeè-ná ko̱ na̱xa̱ndá-ná.

49 Xi tij̱ñà-ne xiṯa ̱koi, jngoò xi ꞌmì Caifás xi noꞌ̱miì ítjòn tíjna 
jè nó jè, kiìchja ̱kitsò:

―Jñò, nim̱é kjoa ̱xi tíjiìn-nò, 50 ko̱ mìkiì nìkítsjeèn nga 
mochjeén-né nga tà jngoò xiṯa ̱kàtiyaàtjì-la ̱na̱xa̱ndá-ná mì 
kꞌoaá̱-ne tsà kiy̱á yije xiṯa ̱na̱xa̱ndá-ná.
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51 Caifás kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kiìchja ̱mìtsà tà kjoẖítsjeèn tsꞌe.̱ 
Ta̱nga koi-né nga no̱ꞌmiì ítjòn tíjna nó jè, Nainá kisìkichiy̱a-la ̱
nga Jesús, kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga jè na̱xa̱ndá kiy̱átjì ngajo-la.̱ 
52  Mìtsà ta jè na̱xa̱ndá kiy̱átjì ngajo-la;̱ tiḵoaá̱ koiì̱xkóya-né 
ngatsꞌiì ix̱ti-la ̱Nainá xi xki ̱xi ján na̱xa̱ndá nchisíjchá yijo-la,̱ 
kóhoḵji nga tíjtsa is̱òꞌnde. 53  Tij̱è-ne nac̱hrjein jè tsajoóya-ne 
nga siì̱kꞌen Jesús.

54 Koií kjoa-̱la ̱Jesús mì ti ̱kiì ta̱xki ̱tsajmeèjiìn osen-la ̱xiṯa ̱
judío. Yaá̱ kiì kíjna iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn ya ̱
chrañàtꞌaà-la ̱jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Efraín; yaá̱ tsibìjna ko̱ xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱

55 Jyeé nchrobá machrañà sꞌeí Paxko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. Kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè matsꞌia ̱sꞌeí, kjìn xiṯa ̱kiì ján Jerusalén nga kiì sítsjeèya 
yijo-la ̱koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱xi xkón tjín. 56 Xki ̱xi ján 
tsohótsji Jesús. Kꞌe ̱nga títsaj̱na ya ̱ndiṯsin iṉgo̱, kitsò-la ̱xíkjín:

―¿Kó bixón? ¿A kjoií̱ sꞌeí Paxko,̱ o xi majìn-né?
57 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱fariseo, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà 

oḵixi ̱tsà yá xi skoex̱kon ñánda tíjna Jesús, kàtènoj̱mí mé-ne 
nga tso̱baꞌ̱ñó-ne.

Mé xi kisꞌiìn María iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
(Mateo 26:6-13; Marcos 14:3-9)

12  1 Nguì joòn nac̱hrjein chija ìsa-̱la ̱nga kiṯjo sꞌeí 
Paxko̱. Jesús kiì ján na̱xa̱ndá Betania ñánda tíjna 

Lázaro xi jè Jesús kisìkjaáya-la ̱kꞌe ̱nga kꞌen. 2  Yaá̱ kisindaà-la ̱
tsojmì Jesús xi tsakjèn nga kòjñò. Jè Marta tsibíya tsojmì 
xi kiskine. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱natꞌaà ímix̱a,̱ tiḵoa ̱ya ̱
tíjna Lázaro ko̱ Jesús. 3  María jꞌiìko̱ osen litro xkiì jne ̱xi 
ꞌñó chjí xi nguì tsꞌe ̱nardo. Kisìkaàjno ndso̱ko̱ Jesús, iḵjoàn 
kisìxìjno-ne tsja̱sko.̱ Kóhoḵji iꞌnga niꞌya, ndaà jchán kiìjne.̱ 
4 Jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, jè ti-la ̱Simón xi ꞌmì 
Judas Iscariote, jè xi siì̱ngaṯsja Jesús jñà xiṯa ̱kondra-̱la,̱ 
kitsò:

5 ―¿Mé-ne mìtsà kàsatíjna-ne xkiì jne ̱jè? Tsà kàsatíjna-ne 
koni tjín síkijne chjí-la ̱jngoò xiṯa ̱xi jàn sìndo̱ nac̱hrjein síxá, 
mé-ne jè toṉ-la ̱koꞌbì-la ̱jñà xiṯa ̱im̱a.̱

6 Judas mìtsà koi kjoa-̱la ̱oḵitsò-ne nga makájno-la ̱xiṯa ̱im̱a,̱ 
koií-né nga xiṯa ̱chijé-né. Jè ngaṯsja chijtsa xi sinchá to̱n; ma 
síchijé toṉ xi sinchá chijtsa. 7 Jesús kitsò-la:̱
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―Kì kꞌoa ̱ꞌmì-la ̱jè chjo̱ón. Xkiì jne ̱jè tíjnatjò-la ̱kꞌe ̱
nga ꞌa̱n xi siìjñaà. 8  Jñò, kjitꞌaà nac̱hrjein kítsaj̱nako̱-nò 
jñà xiṯa ̱im̱a̱, ta̱nga ꞌa̱n mìtsà tà kjitꞌaà nac̱hrjein i ̱
kótij̱nako̱-nò.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga tiḵoa ̱siì̱kꞌen jè Lázaro
9 ꞌÑó kjìn xiṯa ̱judío kisijiìn-la ̱nga ya ̱tíjna Jesús ya ̱na̱xa̱ndá 

Betania; kꞌeé̱ kiìtjiṉgui-la.̱ Ta̱nga mìtsà tà koií kjoa-̱la ̱Jesús 
kiì-ne; jè kiì katsejèn-la ̱Lázaro xi jè Jesús kisìkjaáya-la ̱kꞌe ̱nga 
kꞌen. 10 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì tsajoóya-ne nga tiḵoa ̱mejèn-la ̱
siì̱kꞌen jè Lázaro, 11 koií kjoa-̱la ̱nga jè ngaṯjì-la ̱Lázaro, kjìn 
jchán xiṯa ̱judío chinchatꞌaàxìn nga jye mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús.

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Jesús jahasꞌen-jiìn na̱xa̱ndá Jerusalén
(Mateo 21:1-11; Marcos 11:1-11; Lucas 19:28-40)

12  Nga komà nchijòn, kjìn jchán xiṯa ̱ijchò sꞌeí Paxko̱ ján 
Jerusalén; kisijiìn-la ̱nga tiḵoa ̱ya ̱kij̱chò Jesús; 13  tsate xkaj̱én, 
itjo kiskoòñà-la ̱iy̱a ndiy̱á; ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Jeya kàtìjna Nainá! ¡Mé tà ndaà-la̱ jè xiṯa̱ xi 
nchrobá ngaj̱o̱-la̱ Nainá, xi xiṯa̱xá ítjòn-la̱ xiṯa̱ na̱xa̱ndá 
Israel!

14 Jesús kisakò jngoò-la ̱ndí búrró kiꞌndí xi tsibìjnasòn-la ̱koni 
sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nga tsò:
 15 Kì tsakjoòn-jèn, ji ̱na̱xa̱ndá Sión,

chìtsejèn-la ̱xiṯa̱xá ítjòn-lè xi nchrobá,
tíjnasòn jngoò-la ̱ndí búrró kiꞌndí.

16 Kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús mìkiì 
kjòchiy̱a-la ̱kó tsòya-ne ꞌén koi. Ta̱nga kꞌe ̱nga kꞌen Jesús, 
iḵjoàn jaáya-la ̱nga kiìmijìn ján ngajmiì, skanda kꞌeé̱ 
kjòchiy̱a-la ̱nga kꞌoaá̱ sꞌín komàtꞌin koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ xi 
iṯꞌaà tsꞌe.̱

17 Jñà xiṯa ̱xi kijtseè kꞌe ̱nga jè Jesús kisìkjaáya-la ̱jè Lázaro 
nga jye kijnakꞌen, ìsaá̱ ndaà kisìkaꞌbísòn ꞌén, tsibénoj̱mí yije-la ̱
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. 18  Koií kjoa-̱la ̱ꞌñó kjìn xiṯa ̱kiìkjaá indiaà Jesús 
nga jye kiìꞌnchré jñà kjox̱kón xi kisꞌiìn. 19 Jñà xiṯa ̱fariseo 
kitsò-la ̱xíkjín:

―Chítsején-là; jñá, nim̱é xi sꞌeé̱n nga ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde sa ̱
jè fìtjiṉgui-la.̱
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Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱griego mejèn-la ̱skoex̱kon
20 Jñà xiṯa ̱xi ijchò sꞌeí ján Jerusalén nga ya ̱beèxkón Nainá, 

yaá̱ títsaj̱najiìn iꞌnga xiṯa ̱griego. 21 Xiṯa ̱koi ijchòkon Felipe 
xi Betsaida iꞌ̱nde-la,̱ nangui xi chja-̱ne Galilea; tsibítsiꞌba-la ̱
kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, mejèn-najeṉ jcha̱xkon-jeṉ Jesús.
22  Felipe kiì kénoj̱mí-la ̱Andrés; kꞌeé̱ kiì Andrés ko̱ Felipe 

tsibéno̱jmí-la ̱Jesús. 23  Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Jyeé ijchò nac̱hrjein-la ̱nga jè Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱kjim̱ijìn ìjngoò 

kꞌa-ne ngajmiì mé-ne nga jeya kíjna-ne. 24 Nguì oḵixií̱ xi 
xan-nò, jè no̱jmé tsà mìkiì tjókiy̱á kꞌe ̱nga sitje,̱ tà jngoò kjitꞌaá 
kom̱a. Ta̱nga tsà tjókiy̱á kꞌe ̱nga siẖijiìn, koḵjìn-ya-né. 25 Jè xiṯa ̱
xi tjòkeè yijo-la ̱nga mì mé kjoꞌ̱in sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ 
kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xiṯa ̱xi mìkiì tjòkeè yijo-la ̱i ̱is̱òꞌnde, 
ndaà tíjnatjò-la ̱kjoaḇinachon-la ̱skanda ta mé nac̱hrjein-ne. 
26 Tsà yá xi mejèn-la ̱nga ꞌa̱n siì̱xáko̱-na kàtjanchrobá 
tjiṉgui-na; ya ̱ñánda nga ꞌa̱n kótij̱na, tiḵoa ̱jè, yaá̱ kíjnatꞌaà-na. 
Tsà yá xi ꞌa̱n siì̱xáko̱-na jè Naꞌ̱èn-na ̱ndaà skoex̱kón.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà-la̱
27 ’Iꞌ̱ndei ̱ꞌñó jchán ba ma-la ̱inim̱a-̱na.̱ ¿Mé ꞌén xi kichjà? ¿A 

kꞌoaá̱ xan-lè: “Naꞌ̱èn, tiṉachrjekàjiìn-ná kjo̱ꞌin xi kom̱atꞌian jè 
hora jè”? Majìn, nga koií xá jꞌi-̱na nga kiṯasòn. 28  Naꞌ̱èn, jeya 
tijni.

Tiḵꞌe-̱ne kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi ngajmiì nchrobá-ne, kitsò:
―Jyeé kòkjìn kꞌa jeya síkíjna yijo-na ̱ko̱ ìjngoò kꞌa jeya 

siìkíjna yijo-na.̱
29 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, tjín xi kitsò: 

chꞌo̱ón xi jane. Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, kitsò:
―Àkja̱le-̱la ̱Nainá xi kiìchja-̱la.̱
30 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―ꞌÉn xi kànaꞌyà-là mìtsà kjo̱ndaà tsꞌa̱n, kjo̱ndaà tsaj̱òn-nò. 

31 Jè hora jè, nga sindaàjiìn-la ̱is̱òꞌnde; iꞌ̱ndei,̱ jyeé ijchò hora 
nga jè xiṯa ̱neií̱ xi tíhotíxoma-la ̱is̱òꞌnde, jyeé kiṯjojiìn. 32  Kꞌe ̱
nga ꞌa̱n, tjámiìtjeṉ iṯꞌaà nangui, ngatsꞌiì xiṯa,̱ ꞌaá̱n kichjà-la ̱nga 
kjiṉchrobàtꞌaà-na.̱

33  Koií oḵitsò-ne, jè tsibénoj̱míya kósꞌín kom̱atꞌin kꞌe ̱nga kiy̱á. 
34 Jñà xiṯa ̱kiìchja ̱kitsò-la:̱
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―ꞌYa-nájeṉ nga jè kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja,̱ tsò-né: Jè Cristo, kíjnakon-ne niṯa ̱kjé-ne. 
Ngaji,̱ ¿mé-ne ko̱si-ne nga mochjeén-né nga jè Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱
tjámiìtjeṉ-tꞌaà nangui? ¿Yá-ne xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱ꞌmì-la?̱

35 Jesús kitsò-la:̱
―Tákó kíjnajiìn chiba nac̱hrjein-nò niꞌín xi síhiseèn-nò. 

Tiṯjájmeè nga tíjnajiìn-nò xi síhiseèn-nò, mé-ne nga 
mì koj̱ñò-nò. Jè xi ij̱iìn jñò tsóꞌba mìkiì beè kósꞌín fì. 
36 Kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱niꞌín xi síhiseèn kꞌe ̱nga tákó 
tíjnajiìn-nò, mé-ne nga ya ̱kiṯjá ñánda iseèn choòn.

Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Jesús, kiì tsibìjnaꞌma-la ̱jñà xiṯa.̱

Mé-ne jñà xiṯa ̱judío mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
37 Jesús, na̱sꞌín tákó ꞌñó kjìn kjox̱kón ndaà kisꞌiìn nga 

nguixkoṉ xiṯa,̱ jñà xiṯa ̱mìkiì kòkjeiín-la.̱ 38  Koií tsitasòn ꞌén xi 
kiskiì Isaías, xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ̱ngaj̱o̱-la ̱Nainá, nga kitsò:

Naꞌ̱èn, ¿yá-né xi tímokjeiín-la ̱ꞌén-ná xi kinokjoàyaá?
¿Yá xi tìhokoò-la ̱ngaꞌñó xi tjín-lè?

39 Koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì kòkjeiín-la,̱ nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱ìjngoò 
kꞌa xoj̱oṉ-la ̱Isaías ñánda tsò:
 40 Nainá tsibíchjoà xkoṉ,

kisìtájaàjiìn inim̱a-̱la,̱
mé-ne nga mìkiì koṯsejèn-la,̱
mìkiì ko̱chiy̱a-la ̱ij̱iìn inim̱a-̱la̱
nga tiḵoa ̱mì ꞌa̱n kjiṉchrobàtꞌaà-na ̱nga ꞌa̱n sìndaà-na.̱

41 Isaías, koií kꞌoa̱sꞌín kiìchja-̱ne nga jyeé kijtseè jè kjoa ̱jeya-la ̱
Jesús nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ kiìchja.̱

42  Na̱sꞌín koaṯsò ꞌén koi, kjìn xiṯa ̱judío kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús, skanda kòkjeiín iꞌnga-la ̱xi xiṯa ̱sko̱-la.̱ Ta̱nga mìtsà 
jngoò kꞌa tsakó yijo-la ̱nga jye kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo; nga 
jñà tsakjón-la ̱jñà xiṯa ̱fariseo, tsà ya ̱ko̱chrjekàjiìn niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga. 43  Jè xi mejèn-la ̱nga ìsa ̱ndaà kítsaj̱na nga nguixko̱n 
xiṯa ̱mì kꞌoa-̱ne koni nga nguixko̱n Nainá.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús, nga jè koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa̱
44 Jesús ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
―Jè xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, mìtsà tà iṯꞌaà tsꞌa̱n mokjeiín-la,̱ 

tiḵoaá̱ mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-na ̱xi jè kisìkasén-na.̱ 
45 Jè xi beèxkon-na, tiḵoaá̱ beèxkon-né jè xi kisìkasén-na. 
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46 ꞌA̱n xi síhiseèn-la ̱xiṯa,̱ koií xá jꞌi-̱na i ̱is̱òꞌnde, nga ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, mì ya ̱kítsaj̱najiìn ij̱iìn jñò. 
47 Jè xi ꞌnchré ꞌén-na ̱ko̱ mìkiì síkitasòn, mìtsà ꞌa̱n tsjaà-la ̱
kjo̱ꞌin nga mìtsà koi xá jꞌi-̱na nga kjo̱ꞌin tsjaà-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde, 
koií xá jꞌi-̱na nga ko̱chrjekàjñaà kjo̱ꞌin xiṯa ̱is̱òꞌnde. 48  Jè xi 
ochrjekàngui-na ̱nga mìkiì kjoétjò ꞌén-na,̱ tjín xi tsjá-la ̱kjo̱ꞌin. 
Jè ꞌén xi jye ꞌa̱n kichjà, jè tsjá-la ̱kjo̱ꞌin kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
nac̱hrjein. 49 Kꞌe ̱nga chjà, mìtsà tà kjoẖítsjeèn tsꞌa̱n sìkjeén, jè 
Naꞌ̱èn-na ̱xi kisìkasén-na kitsjaà-na oḵixi ̱kósꞌín chjà koa ̱mé 
ꞌén xi kokoòya. 50 Be-ná jè kjo̱tíxoma-la ̱Naꞌ̱èn-na,̱ jè xi tjín-la ̱
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne. Jñà ꞌén xi ꞌa̱n chjà, kꞌoaá̱ sꞌín chjà 
koni sꞌín tsatíxoma-na Naꞌ̱èn-na.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsaníjno ndsoḵo ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱

13  1 Chibaá nac̱hrjein chija-ìsa nga kiṯjo sꞌeí Paxko̱ tsꞌe ̱
xiṯa ̱judío. Jesús jyeé tíjiìn-la ̱nga jye ijchò nac̱hrjein 

nga siì̱kíjna is̱òꞌnde nga jye tífìko̱-ne Naꞌ̱èn-la.̱ Ta̱nga Jesús 
tjòkeè kijtseè yije xiṯa-̱la ̱i ̱is̱òꞌnde kóni skanda jyehetꞌaà 
nac̱hrjein-la.̱

2  Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús tíkjèn-ko̱ xiṯa-̱la,̱ ko̱ jè xiṯa ̱neií̱ 
jyeé kꞌoa̱sꞌín tsibíjiìn inim̱a-̱la ̱jè Judas Iscariote, ti-la ̱Simón, 
nga jè siì̱ngaṯsja Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱la.̱ 3  Jesús jyeé 
tíjiìn-la ̱nga jè Naꞌ̱èn-la ̱kisìngaṯsja yije kjoa ̱nga jè ko̱tìxoma-la ̱
nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá inchrobà-ne ko̱ tij̱è tífìko̱ ìjngoò kꞌa-ne. 
4 Jesús tsasítjeṉ-tꞌaà ímix̱a,̱ jaàxìn nac̱hro̱ xi kisòn-ꞌnga-la,̱ 
kiskoé jngoò nikje toalla, tsibíkjá ndáyá-la.̱ 5 Iḵjoàn kiskoé 
jngoò tina,̱ tsibíya nandá, tsibítsꞌia ̱nga tsaníjno ndso̱ko̱ xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ iḵjoàn kisìxìjno-ne jè nikje toalla xi tíkjá 
ndáyá-la.̱

6 Kꞌe ̱nga ijchò kasìtꞌaà-la ̱Simón Pedro nga mejèn-la ̱koṉíjno 
ndsoḵo,̱ Simón kitsò:

―Naꞌ̱èn, ¿a okꞌín-na nga ji ̱koṉìjnoi ndsoḵoaà?
7 Kiìchja ̱Jesús, kitsò:
―Iꞌ̱ndei ̱mìkiì machiy̱a-lè mé kjoa ̱xi tìsꞌiaàn, ta̱nga kom̱a 

is̱kan, kꞌeé̱ ko̱chiy̱a-lè.
8  Jè Pedro kitsò:
―Mìkiì tsjaàꞌnde nga ndsoḵoaà koṉìjnoi.
Jesús kitsò-la:̱
―Tsà mìkiì kóníjnoa ndsoḵoiì mìtsà xiṯa ̱tsꞌa̱n xán-lè.
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9 Kꞌeé̱ kitsò Simón Pedro:
―Naꞌ̱èn, mìtsà tà ndsoḵoaà ta̱nìjnoiì, tiḵoaá̱ ta̱nìjnoiì ndsaa̱ 

ko̱ skoaà.
10 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
―Jè xi jye tsangàya, tà jè ndso̱ko̱ mochjeén nga saníjno, nga 

jyeé tsjeè yije yijo-la.̱ Jñò, tsjeé kjoàn na̱sꞌín mìtsà kóhoṯjión.
11 Jesús koií kꞌoa̱sꞌín kitsò-la:̱ “Mìtsà tà ngatsꞌioò nga tsjeè 

kjoàn”, nga jyeé tíjiìn-la ̱yá-né xi siì̱ngaṯsja iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
kondra-̱la.̱

12  Kꞌe ̱nga jye tsaníjno ndso̱ko̱ jñà xiṯa-̱la,̱ tsohòkjá-ne 
nac̱hro̱kisòn-ꞌnga-la.̱ Tsibìjnatꞌaà-ne ímix̱a,̱ kitsò-la:̱

―¿A machiy̱aá-nò kjoa ̱xi kàsiìko̱-nò? 13  Jñò, kꞌoaá̱ bixón nga 
Maestro ko̱ Naꞌ̱èn ꞌmì-ná. Ndaà bixón, kixií̱ kjoa ̱xi ꞌmì-ná. 
14 ꞌA̱n, xi Maestro ko̱ Naꞌ̱èn ꞌmì-na, kònìjnoa ndsoḵoò, jñò 
tiḵoaá̱ mochjeén-né nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín ta̱nìjnoò ndsoḵo̱ xinguio̱o. 
15 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kìjna jngoò-nò xkósòn mé-ne jñò kꞌoa ̱tis̱ꞌín 
tiḵo̱o xinguio̱o koni sꞌín kàsiìko̱-nò. 16 Nguì kjoa ̱kixií̱ xi 
xan-nò, jè xi chiꞌ̱nda tíjna, mìtsà jè tíjna ítjòn-la ̱nei-la.̱ Tiḵoa ̱
jè xi satíxá-la ̱mìtsà jè tíjna ítjòn-la ̱jè xi otíxá-la.̱ 17 Iꞌ̱ndei ̱nga 
jye machiy̱a-nò kjoa ̱koi, mé ta ndaà-nò tsà kꞌoa̱sꞌín siḵitasòn 
nga ko̱sꞌín sꞌee̱n.

18  ’Mìtsà ngatsꞌioò kꞌoaṯìxan-nò; bexkon-ná jñà xiṯa ̱xi 
ꞌa̱n jaàjñaà. Mochjeén-né nga kàtitasòn koni sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè xi kjèn-ko̱-na, tij̱è-ne xi kondra ̱
kiìtjiṉgui-na.” 19 Tìbenoj̱mí-nò kjoa ̱koi kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kꞌoa ̱ma, 
mé-ne kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín kom̱a, koḵjeiín-nò nga ꞌa̱n-ná [xi 
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Nainá]. 20 Nguì kjoa ̱kixií̱ xi xan-nò, jè xi skoétjò xiṯa ̱xi ꞌa̱n 
siìkasén, ꞌaá̱n skoétjò-na; ko̱ jè xi skoétjò-na, jè skoétjò jè xi 
kisìkasén-na.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí nga jè Judas 
siì̱ngaṯsja xiṯa ̱kondra-̱la̱

(Mateo 26:20-25; Marcos 14:17-21; Lucas 22:21-23)
21 Jesús kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, ꞌñó jchán kokájno-la;̱ ìjngoò kꞌa 

kiìchja,̱ kitsò:
―Nguì oḵixií̱ xi xan-nò, i ̱tíjnajiìn jngoò-nò xi siì̱ngaṯsja-na 

iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱na.̱
22  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ xki ̱xi ján kiskoòꞌan xíkjín 

nga mìkiì tíjiìn-la ̱yá-ne xi oṯítsò-la ̱Jesús. 23  Jngoò xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ya ̱tíjnakjoòko̱ kꞌe ̱nga nchikjèn, jè 
xiṯa-̱la ̱xi jè Jesús ꞌñó matsjakeè. 24 Jè Simón Pedro, kitsjaà-la ̱
seña jè xiṯa ̱xíkjín xi ya ̱tíjnakjoòko̱ Jesús nga sko̱nangui-la ̱
yá-né xi o̱títsò-la.̱ 25 Jè xiṯa ̱jè, ìsa ̱ꞌñó tsibìjnatꞌaà chrañà-la;̱ 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿yá-né xi o̱tìꞌmì-la?̱
26 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Jè xi tsjaà jngoò-la ̱iṉchraj̱ín ꞌnchi,̱ jè-né xi oṯìxan-la.̱
Kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱jè Judas Iscariote, ti-la ̱Simón. 27 Jè xiṯa ̱neií̱ 

niṯo̱ón jahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱Judas kꞌe ̱nga kiskoé iṉchraj̱ín. 
Jesús kitsò-la:̱

―Jè kjoa ̱xi sꞌii̱n xátíya ko̱tꞌii̱n.
28  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱natꞌaà ímix̱a ̱xi nchikjèn, nij̱ngoò xi 

kjòchiy̱a-la ̱mé-ne ko̱sꞌín kitsò-ne Jesús. 29 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi 
kꞌoa̱sꞌín kisìkítsjeèn; maá-la ̱tsà títsò-la ̱Jesús: “Tsojmì tiṉdí 
xi tsꞌe ̱sꞌeí.” O tsà títsò-la:̱ “Toṉ tjiì chiba-la ̱xiṯa ̱im̱a.̱” Nga 
jè Judas ngaṯsja chijtsa toṉ. 30 Judas, kꞌe ̱nga jye tsakjèn 
iṉchraj̱ín, niṯo̱ón itjo niꞌya; kiì; nga jye jñò choòn.

Kjoṯíxoma xiṯse ̱xi kitsjaà Jesús
31 Kꞌe ̱nga jye itjo niꞌya Judas nga kiì, Jesús kitsò:
―Iꞌ̱ndei,̱ jè Kiꞌndí-la ̱Xiṯa,̱ jyeé jeya tíjna. Tiḵoa ̱Nainá jyeé 

jeya tíjna iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la.̱ 32  Nainá tsà jeya tíjna iṯꞌaà tsꞌe ̱
Kiꞌndí-la,̱ tij̱è-ne Nainá jeya siì̱kíjna Kiꞌndí-la.̱ Niṯo̱ón jcha-̱la ̱
kjoa ̱jeya-la.̱ 33  Jñò, xi ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, mìtsà ti ̱tse kótij̱nako̱ 
ìsa-̱nò. Jñò, kiṉchátsji-ná ta̱nga kꞌoaá̱ xan-nò koni kixan-la ̱jñà 
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xiṯa ̱judío: Ya ̱ñánda tìfia, jñò, mìkiì kom̱a konguió. 34 Jngoò 
kjo̱tíxoma xiṯse ̱tsjaà-nò: Tiṯsjacha xinguio̱o nga jngoò ìjngoò. 
Kꞌoa̱sꞌín tiṯsjacha xinguio̱o koni sꞌín ꞌa̱n kisìtsjakeè-nò. 35 Tsà 
kꞌoa̱sꞌín siṯsjacha xinguio̱o nga jngoò ìjngoò, kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ne 
ngatsꞌiì xiṯa ̱nga kixi ̱kjoa ̱nga ya ̱chìtaꞌyàtꞌaà-ná.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús nga jè Pedro kjóꞌmatꞌin
(Mateo 26:31-35; Marcos 14:27-31; Lucas 22:31-34)

36 Simón Pedro kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, ¿ñánda tìꞌmì?
Jesús, kitsò-la:̱
―Ya ̱ñánda tìfia, mìkiì kom̱a kjítjiṉgui-ná xi kjoa ̱niṯo̱n, 

ta̱nga kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan, kom̱aá kjítjiṉgui-ná.
37 Simón Pedro kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, iꞌ̱ndei,̱ ¿mé-ne mìkiì kom̱a kjítjiṉgui-lè? Tíjngoò 

takoàn nga ꞌa̱n kiy̱á ngajo-lè.
38  Jesús kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―¿A kixií̱ kjoa ̱nga tíjngoò takoìn nga ji ̱kiy̱á ngajo-ná? 

Nguì oḵixií̱ xi xan-lè, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí, jàn kꞌa 
tsjáꞌmatꞌin-ná nga mìkiì yaxkon-ná.

Kó sꞌín ko̱ma nga ma kij̱choaá ya ̱ñánda tíjna Naꞌ̱èn-ná

14  1 ’Kì makájno-nò. Kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, tiḵoa ̱
kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 2  Ján niꞌya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱tjín 

jchán iꞌ̱nde ñánda ma nìkjáya. Tsà mì kixi ̱kjoa ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
tjín, mì-la tsà tà chjà kꞌoa ̱xán-nò nga tìfìkìndaà-nò jngoò iꞌ̱nde 
xi tsaj̱òn. 3  Koni sꞌín kjián nga kìndaà-nò iꞌ̱nde, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa nga kjíko̱-nò, mé-ne ya ̱ñánda kótij̱na, tiḵoa ̱
ya ̱kiṯsaj̱nako̱-ná. 4 Jñò jyeé ꞌyaà kósꞌín fì ndiy̱á ñánda tìfia.

5 Tomás kitsò:
―Naꞌ̱èn mìkiì ꞌya-jeṉ ñánda tìꞌmì. ¿Kósꞌín jcha-̱najeṉ ndiy̱á?
6 Jesús kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná xi ndiy̱á, ꞌa̱n-ná xi kjoa̱kixi,̱ ꞌa̱n-ná xi kjoaḇinachon. 

Taj̱ngoò iṯꞌaà tsꞌa̱n kom̱a kij̱chò jñò ñánda tíjna Naꞌ̱èn-ná. 7 Jñò, 
tsà yaxkon-ná, tiḵoa ̱jcha̱xkon-nò Naꞌ̱èn-na.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé 
yaxkon ko̱ titsac̱hìtsejèn-la.

8  Felipe kitsò:
―Ta̱kó-nájeṉ yá-ne xi Naꞌ̱èn ꞌmì. Ta ̱kꞌoaá̱ tjín xi koj̱ngoò-ne 

takòn-jeṉ.
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9 Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Ji ̱Felipe, kjòtseé tìjna̱ko̱-nò, ¿a tà kjꞌeè yaxkon-ná? Jè xi 

jye kijtseèxkon-na,̱ jyeé kijtseèxkon Naꞌ̱èn-na.̱ ¿Mé-ne ko̱si-ne: 
“Ta̱kó-nájeṉ xi Naꞌ̱èn ꞌmì”? 10 ¿A mì mokjeiín-lè nga ꞌa̱n, 
yaá̱ tìjna̱koaa̱ Naꞌ̱èn-na,̱ koa ̱jè Naꞌ̱èn-na ̱ya ̱tíjnako̱-na? Jñà 
ꞌén xi ꞌa̱n chjàko̱-nò, mìtsà kjoẖítsjeèn tsꞌa̱n; jè Naꞌ̱èn-na ̱xi 
tíjnako̱-na, jè-né xi tísíxá iṯꞌaà tsꞌa̱n. 11 Kàtakjeiín-nò nga ꞌa̱n 
ya ̱tìjna̱koaa̱ Naꞌ̱èn-na,̱ ko̱ jè Naꞌ̱èn-na ̱ya ̱tíjnako̱-na. Tsà mìkiì 
mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n, na̱sꞌín tà jè kàtakjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱
xá-na ̱xi ꞌa̱n tìsꞌiaàn. 12  Nguì oḵixií̱ xi xan-nò, jè xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n, tiḵoaá̱ kom̱aá-la ̱sꞌii̱n xá xi ꞌa̱n sꞌiaàn; skanda ìsaá̱ 
tsato sꞌii̱n, nga ꞌa̱n, ján tìfia ñánda tíjna Naꞌ̱èn-na.̱ 13  Niṯa ̱mé xi 
sij̱é-la Naꞌ̱èn-na ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, ꞌa̱n sìkitasoàn, mé-ne jè Naꞌ̱èn-na ̱
jeya kíjna-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la.̱ 14 Tsà mé xi sij̱é iṯꞌaà tsꞌa̱n, ꞌa̱n, 
sìkitasòn-ná.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kitsjaà ꞌén-la ̱nga 
siì̱kasén jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá

15 ’Jñò, tsà matsjacha-ná tiḵitasòn kjo̱tíxoma-na.̱ 16 ꞌA̱n, 
kìtsiꞌbà-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱nga kàtasíkasén jngoò-nò jè xi ko̱siḵo̱-nò, 
mé-ne kjitꞌaà nac̱hrjein kíjnako̱-nò. 17 Jè xi siì̱kasén-nò 
Naꞌ̱èn-na,̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱xi nguì kjoa ̱kixi.̱ Jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde, 
mìkiì kom̱a skoétjò nga mìkiì beèxkon, ta̱nga jñò yaxkon-nò 
nga ya ̱tíjnako̱-nò, ko̱ yaá̱ kíjnajiìn inim̱a-̱nò. 18  Mìkiì 
siìkítsaj̱na jcha̱n-nò, kjoiḵon ìjngoò kꞌa-nò nga kótij̱nako̱-nò. 
19 Tà chibaá nac̱hrjein chija-la ̱nga jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde mì ti ̱kiì 
skoex̱kon-na; ta̱nga jñò jcha̱xkon-ná; tiḵoaá̱ kiṯsaj̱nakon-nò 
nga ꞌa̱n tìjna̱kon-ná. 20 Kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein jè, jcha-̱nò nga 
yaá̱ tìjna̱koaa̱ Naꞌ̱èn-na,̱ koa ̱jñò yaá̱ titsaj̱nako̱-ná, ko̱ ꞌa̱n yaá̱ 
tìjna̱ko̱-nò. 21 Jè xi tíjiìn-la ̱kjo̱tíxoma-na ̱tiḵoaá̱ síkitasòn-né, 
jè-né xi matsjakeè-na. Ko̱ jè xi matsjakeè-na tiḵoaá̱ koṯsjakeè 
Naꞌ̱èn-na.̱ ꞌA̱n, tiḵoaá̱ matsjake-̱ná koa ̱kokoò tsejèn-la ̱yijo-na.̱

22  Kiskònangui Judas (mìtsà jè Iscariote). Kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn kósꞌín kom̱a nga tà ngajeṉ koḵótsejèn-nájeṉ yijo-lè 

nga mìtsà jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱kótsejèn-la ̱yijo-lè.
23  Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Jè xi matsjakeè-na ̱siì̱kitasòn ꞌén-na;̱ ko̱ jè Naꞌ̱èn-na ̱

koṯsjakeè-né. Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ ꞌa̱n kjiṉchrobàchón-nájeṉ; yaá̱ 
kiṯsaj̱nako̱-jeṉ. 24 Jè xi mìkiì matsjakeè-na mìkiì síkitasòn 
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ꞌén-na.̱ Jñà ꞌén xi jñò titsa̱naꞌyà, mìtsà tsꞌa̱n, tsꞌeé̱ Naꞌ̱èn-na ̱xi 
kisìkasén-na.

25 ’Kꞌoaá̱ sꞌín tibenoj̱mí yije-nò ꞌén koi kꞌe ̱nga tákó tìjna̱ko̱ 
ìsa-̱nò. 26 Jè xi ko̱siḵo̱-nò, jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n 
siì̱kasén-nò Naꞌ̱èn-na,̱ jè koḵòya yije-nò koa ̱siì̱kítsjeèn-nò 
ngatsꞌiì ꞌén xi tìxan-nò.

27 ’ꞌA̱n, tsjaà-nò kjoaꞌ̱nchán; yaá̱ sìkíjnajñaà inim̱a-̱nò. Kꞌoaá̱ 
sꞌín tsjaà-nò koni sꞌín ꞌnchán tìjnaa̱, mìtsà kꞌoa̱sꞌín tsjaà-nò 
koni sꞌín tsjá is̱òꞌnde. Kì makájno-nò ko̱ kì tsakjoòn-jèn. 28  Jñò, 
jyeé kinaꞌyà koni sꞌín tìxan-nò nga ꞌa̱n tìfia ta̱nga kjoii̱ ìjngoò 
kꞌa. Tsà kixi ̱kjoa ̱nga matsjacha-ná, jñò, tiḵoaá̱ koṯsjaá-nò nga 
xan-nò: Jye tìfia ñánda tíjna Naꞌ̱èn-na;̱ nga jè Naꞌ̱èn-na ̱ìsaá̱ 
tíjna ítjòn mì kꞌoa-̱ne koni ꞌa̱n. 29 Kꞌoaá̱ sꞌín tibenoj̱mí ítjòn-nò 
kjoa ̱koi, mé-ne kꞌe ̱nga jye kiṯasòn, ko̱kjeiín-nò.

30 ’Mì ti ̱kiì kjìn ꞌén kichjàko̱ ìsa-̱nò. Jyeé nchrobá xiṯa ̱neií̱ 
xi tíhotíxoma-la ̱jè is̱òꞌnde; ta̱nga nìmé ngaꞌñó tjín-la ̱nga 
jè siì̱kijne-na. 31 Kꞌoaá̱ sꞌín kiṯasòn, mé-ne skoe-̱ne jñà xiṯa ̱
is̱òꞌnde nga matsjake ̱Naꞌ̱èn-na ̱nga tìsìkitasoàn kjo̱tíxoma xi 
kitsjaà-na.

’Tis̱ítjee̱n, tíkjiaán.

Jè xi ngui yá-la ̱toò uva ko̱ jñà xi chrja-la̱

15  1 ’ꞌA̱án ngaya-la ̱yá je-la ̱toò uva; jè Naꞌ̱èn-na ̱xi síxáko̱. 
2  Ngatsꞌiì chrja-la ̱yá uva xi iṯꞌaà tsꞌa̱n nchrobátꞌaà-ne 

xi mìkiì ojà-la ̱toò, Naꞌ̱èn-na ̱otetꞌaà-né; koa ̱jñà xi ojà-la ̱toò, ta 
sítsjeè-né, mé-ne nga ìsa ̱ndaà koj̱a-̱la ̱toò. 3  Jñò, jyeé kꞌoa̱sꞌín 
kjòtsjeè-nò xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi oḵixan-nò. 4 Jñò, mochjeén-né 
nga ya ̱kiṯsaj̱nako̱ kjitꞌaà-ná koa ̱ꞌa̱n, yaá̱ kótij̱nako̱ kjitꞌaà-nò. 
Jngoò chrja-la ̱yá toò uva, mìkiì ko̱ja-̱la ̱toò tsà mìkiì ꞌñó tjítꞌaà 
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jè yá je-la.̱ Iṯꞌaà tsaj̱òn, kꞌoa ̱tis̱ꞌín tjín, nìmé xi sꞌee̱n tsà mì ꞌa̱n 
kiṯsaj̱nako̱ kjitꞌaà-ná.

5 ’ꞌA̱n-ná xi yá je-la ̱toò uva, jñò-nó xi chrja-la.̱ Jè xi ꞌa̱n 
kíjnako̱ kjitꞌaà-na ̱ko̱ ꞌa̱n kótij̱nako̱ kjitꞌaà, ndaà jchán koj̱a-̱la ̱
toò. Ta̱nga nim̱é xi sꞌee̱n tsà titsaj̱natꞌaàxìn-ná. 6 Jè xi mìtsà ꞌa̱n 
kíjnako̱ kjitꞌaà-na, kꞌoaá̱ sꞌín tjáxìn koni chrja-la ̱yá xi nìmé toò 
ojà-la;̱ kꞌe ̱nga jye xì, maxkó-né iḵjoàn sinchájiìn niꞌín nga tì.

7 ’Jñò, tsà ya ̱kiṯsaj̱nako̱ kjitꞌaà-ná, koa ̱tsà kixi ̱kiṯsaj̱nako̱o 
ꞌén-na ̱xi ꞌa̱n tsakoòya-nò, tij̱é niṯa ̱mé xi mejèn-nò, kꞌoaá̱ 
sꞌín kiṯasòn-nò koni sꞌín kixón. 8  Kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne jcha-̱la ̱
kjoaj̱eya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱kꞌe ̱nga ꞌñó kjìn toò koj̱a-̱nò ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
ma-ne nga ꞌya-la ̱nga kixi ̱kjoa ̱nga ya ̱chìtaꞌyàtꞌaà-ná. 9 Koni 
sꞌín matsjakeè-na ̱Naꞌ̱èn-na,̱ jñò, ꞌa̱n, kꞌoa ̱tis̱ꞌín matsjake-̱nò. 
Mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín titsaj̱nako̱ kjitꞌaà kjoa ̱tsjacha-na.̱ 
10 Tsà siḵitasòn kjo̱tíxoma-na,̱ yaá̱ kiṯsaj̱najñoò kjitꞌaà kjoa ̱
tsjacha-na.̱ ꞌA̱n, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sìkitasoàn kjoṯíxoma-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱
ko̱ yaá̱ tìjnaj̱ñaà kjitꞌaà kjoaṯsjacha-la.̱

11 ’Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín chjàko̱-nò mé-ne sij̱najiìn-ne inim̱a-̱nò 
kjo̱tsja xi ꞌa̱n tjín-na ko̱ nguì ndaà sꞌe-̱nò kjo̱tsja. 
12  Kjoṯíxoma-na ̱xi ꞌa̱n tsjaà-nò, jè-né nga tiṯsjacha xinguio̱o 
nga jngoò ìjngoò, koni ꞌa̱n matsjake-̱nò. 13  Jè xiṯa ̱xi biyaàtjì 
ngajo-la ̱amigo-la,̱ jè-né xi ìsa ̱ꞌñó matsjakeè xíkjín. 14 Jñò-nó 
xi amigo-na ̱xan-nò, tsà siḵitasòn koni sꞌín bìnè-nò. 15 Mì ti ̱
chiꞌ̱nda-na ̱xan-nò nga jè chiꞌ̱nda mìkiì beè mé xi sꞌín nei-la.̱ 
Amigo tsꞌaá̱n xan-nò nga jyeé tsibeno̱jmíya yije-nò kjoa ̱xi 
tsakóya-na ̱Naꞌ̱èn-na.̱ 16 Mìtsà jñò kichjaàjiìn-ná, ta ̱saà ꞌa̱n 
jaàjiìn-nò. Kitsjaà-nò xá nga konguió mé-ne nga ndaà six̱á-nò. 
Jè xá-nò sij̱na-né niṯa ̱kjé-ne, mé-ne kꞌe ̱nga mé xi sij̱é-là 
Naꞌ̱èn-na ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, tsjá-nò. 17 Jè kjo̱tíxoma xi ꞌñó tìbìnè-nò: 
Nga tjòcha jchaa̱ xinguio̱o nga jngoò ìjngoò.

Mé-ne jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde síjtikeè-ne xiṯa-̱la ̱Jesús
18  ’Jñò, tsà siì̱jtikeè-nò jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde, kàtasijiìn-nò nga ꞌa̱n, 

kꞌoaá̱ sꞌín kisìjtikeè ítjòn-na. 19 Jñò, tsà tákó ya ̱titsaj̱najiìn-là 
xiṯa ̱is̱òꞌnde, jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱tsjakeé-nò koni sꞌín matsjakeè 
xiṯa ̱xíkjín. Ta̱nga jñò, mìtsà ti ̱i-̱ne is̱òꞌnde tsaj̱òn. ꞌA̱n 
jaàjiìn-nò nga tsachrjekàjiìn-nò kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde, koií 
kjoa-̱la ̱nga majtikeè-nò jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde. 20 Ndaà tiḵítsjeèn 
koni sꞌín kixan-nò: “Jè xi chiꞌ̱nda tíjna, mìtsà ìsa ̱tíjna ítjòn-la ̱
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nei-la.̱” Koni sꞌín kiìtjiṉgui kondra-̱na ̱jñà xiṯa,̱ jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
kjiṯjiṉgui kondra-̱nò. Tsà kisìkitasòn ꞌén-na,̱ tiḵoaá̱ siì̱kitasòn 
tsaj̱òn. 21 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ siì̱ko̱-nò jè ngaṯjì-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n 
nga mìkiì beèxkon jè xi kisìkasén-na.

22  ’ꞌA̱n, tsà mì-la kiì jꞌiaa̱ ko̱ tsà mì-la kiì tsohókoaa̱, ni ̱
mé-la jé tjín-la.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ mì ti ̱kiì kom̱a ko̱siḵo̱-ne yijo-la ̱
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ 23  Jñà xiṯa ̱xi ꞌa̱n majtikeè-na, tiḵoaá̱ majtikeè 
Naꞌ̱èn-na.̱ 24 Nim̱é-là jé tjín-la ̱jñà xiṯa ̱tsà mì-la kiì kijtseè jñà 
kjo̱xkón xi ꞌa̱n kisꞌiaàn xi ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱kꞌoa̱sꞌín sꞌín. Ta̱nga 
jyeé kijtseè kjox̱kón xi ꞌa̱n kisꞌiaàn, ta̱nga tákó majtikeè-na ̱
tiḵoa ̱majtikeè Naꞌ̱èn-na.̱ 25 Kꞌoa̱sꞌín tíma nga tíbitasòn ꞌén xi 
tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi kotaꞌyà xiṯa ̱koi, nga tsò: “Tísíjtikeé-na ̱
na̱sꞌín nì mé kjoa ̱tìsìkoa.̱”

26 ’Ta̱nga kꞌe ̱kiṯjojen jè xi ko̱siḵo̱-nò, xi ꞌa̱n sìkasén iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-na,̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi nguì oḵixi,̱ xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-na ̱nchrobá-ne, jè tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n. 27 Jñò, tiḵoaá̱ kꞌoio̱o 
ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n nga yaá̱ titsaj̱nako̱-ná kóni nga tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱

16  1 ’Kꞌoa̱sꞌín tìbenoj̱mí-nò kjoa ̱koi mé-ne nga mìkiì 
kiṉchatꞌaàxìn-nò nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 

2  Ko̱chrjekàjiìn-nò ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga. Tiḵoa ̱kij̱chò 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga niṯa ̱yá-ne xi siì̱kꞌen-nò kꞌoaá̱ sꞌín siì̱kítsjeèn 
nga Nainá nchisíxá-la.̱ 3  Koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n-ne nga 
mìkiì beèxkon Naꞌ̱èn-na,̱ tiḵoaá̱ ꞌa̱n mìkiì beèxkon-na.̱ 4 Koií 
kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò mé-ne kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein kiì̱tsjeèn-nò 
nga jyeé tsibenoj̱míya yije-nò. Kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, mìkiì oḵixan-nò 
nga yaá̱ tìjna̱ko̱-nò.

Xá xi sꞌín Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá
5 ’Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé tìfiko̱-na jè xi kisìkasén-na. Jñò, nij̱ngoò 

chjinangui-ná, ñánda tìfia. 6 Tà saà kjoaḇa tíjiìn inim̱a-̱nò, jè 
ngaṯjì-la ̱koni tìxan-nò kjoa ̱koi. 7 ꞌÉn kixií̱ xi tìxan-nò; kjo̱ndaà 
tsaj̱òn-nò nga kjián. Tsà mìkiì kjián, mìkiì kom̱a kiṯjojen jè 
xi ko̱siḵo̱-nò nga i ̱kíjnako̱-nò. Mochjeén-né nga kjián mé-ne 
nga kom̱a sìkasén-nò. 8  Kꞌe ̱nga kiṯjojen jè xi ko̱siḵo̱-nò, jè 
siì̱kíchiy̱a ndaà-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde kjoa ̱tsꞌe ̱jé, ko̱ kjoa ̱xi kixi ̱tjín 
ko̱ nga siṉdaàjiìn yá xi ko̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin. 9 Jè siì̱kíchiy̱a ndaà-la ̱
xiṯa ̱is̱òꞌnde xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé nga mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. 
10 Ko̱ siì̱kíchiy̱a ndaà-la ̱xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi kixi ̱tjín, nga ꞌa̱n 
jyeé tìfia ñánda tíjna Naꞌ̱èn-na.̱ Jñò, mì ti ̱kiì jcha̱xkon-ná. 11 Ko̱ 
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siì̱kíchiy̱a ndaà-la ̱xiṯa ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱yá xi ko̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin, 
koi kjoa-̱la ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ xi tíhotíxoma-la ̱is̱òꞌnde jye kꞌoa̱sꞌín 
tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la.̱

12  ’Kjìn jchán kjoa ̱tjín ìsa ̱xi kjꞌeií̱ xi kox̱án-nò ta̱nga iꞌ̱ndei ̱
mìkiì titsaj̱nandaà nga kjoa̱hasꞌen-jiìn-nò. 13  Kꞌe ̱nga kiṯjojen 
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi nguì kjoa ̱kixi,̱ jè siì̱kixiy̱a ndaà-nò 
xi nguì kjoa ̱kixi ̱nga mìtsà kjoẖítsjeèn tsꞌe ̱siì̱kjeén kꞌe ̱
nga kic̱hja.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kic̱hja ̱koni sꞌín tjín kjoa ̱xi ꞌnchré. 
Keè̱no̱jmí-nò kjoa ̱xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan. 14 Jè jeya 
siì̱kíjna-na kꞌe ̱nga tjoé-la ̱ꞌén-na ̱iḵjoàn ko̱kòya-nò. 15 Ngatsꞌiì xi 
tjín-la ̱Naꞌ̱èn-na,̱ tiḵoaá̱ tsꞌa̱n-ná. Koií kꞌoa ̱xan-nò nga jè Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá tjoé-la ̱ꞌén xi tsꞌa̱n, iḵjoàn ko̱kòya-nò.

Mé-ne jè kjo̱ba, kjoṯsjaá kom̱a-ne
16 ’Jñò, tà chibaá nac̱hrjein chija nga mì ti ̱kiì jcha̱xkon-ná; xi 

kom̱a jò jàn nac̱hrjein ìjngoò kꞌa jcha̱xkon ìjngoò kꞌa-ná nga jè 
tìfikoaa̱ Naꞌ̱èn-na.̱

17 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌeé̱ kitsò-la ̱xíkjín:
―Kó tsòya-ne ꞌén xi tsò-la:̱ tà chibaá nac̱hrjein chija-la ̱nga 

mì ti ̱kiì jcha̱xkon-ná, xi kom̱a jò jàn nac̱hrjein, ìjngoò kꞌa 
jcha̱xkon-ná nga jè tìfikoaa̱ Naꞌ̱èn-na.̱

18  Kitsò-la ̱xíkjín:
―¿Kó tsòya-ne ꞌén xi tsò-la:̱ “Ta chibaá nac̱hrjein chija”? 

Mìkiì fìya-ná koni sꞌín chja.̱
19 Jesús, tiḵꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jñà xiṯa-̱la ̱mejèn-la ̱

skoṉangui-la ̱kó tsòya-ne ꞌén xi kiìchja.̱ Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―¿A titsac̱hjinanguií-la xinguio̱o kó tsòya-ne koni 

sꞌín kàxan-nò: Tà chibaá nac̱hrjein chija-la ̱nga mì ti ̱
kiì jcha̱xkon-ná, xi kom̱a jò jàn nac̱hrjein ìjngoò kꞌa 
jcha̱xkon-ná? 20 Nguì oḵixií̱ xi xan-nò, jñò, ba sꞌe-̱la ̱inim̱a-̱nò, 
jchìhindáya-nò, ta̱nga jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde tsjaá sꞌe-̱la ̱inim̱a-̱la.̱ 
Jñò, na̱sꞌín ba sꞌe-̱nò, jè kjoa ̱ba-nò, nga kom̱a is̱kan, kjoa ̱tsjaá 
kom̱a-ne. 21 Jngoò chjo̱ón, kꞌe ̱nga chóya nac̱hrjein-la ̱nga ꞌbeé 
kiꞌndí, tse kjoꞌ̱in síkjeiín. Ta̱nga kꞌe ̱nga jye tsꞌiìn jè kiꞌndí, 
mì ti ̱kiì síkítsjeèn-ne kjoꞌ̱in xi kasíkjeiín jè chjo̱ón. Ta ̱saá̱ 
tà kjo̱tsjaá sꞌe-̱la ̱nga jngoò xiṯa ̱katsꞌiìn i ̱is̱òꞌnde. 22  O̱kixi-̱né 
iṯꞌaà tsaj̱òn, iꞌ̱ndei,̱ ba tjín-nò, ta̱nga kom̱a is̱kan, kꞌe ̱nga 
skoexkon ìjngoò kꞌa-nò, kꞌe-̱né nga ꞌñó tsja kom̱a-la ̱inim̱a-̱nò. 
Jè kjo̱tsja-nò niy̱á xi kjoaá̱xìn-nò.

San Juan 16

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



300

23  ’Kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga jcha̱xkon ìjngoò kꞌa-ná, nim̱é 
xi chjiṉangui-ná. O̱kixií̱ xi xan-nò, niṯa ̱mé xi sij̱é-là Naꞌ̱èn-na ̱
xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, tsjá-nò. 24 Skanda iꞌ̱ndei,̱ ni ̱sà mé xi nìjé xi iṯꞌaà 
tsꞌa̱n; tij̱é, tjoé-nò, mé-ne nga nim̱é xi chijatꞌaà-la ̱kjo̱tsja xi 
tíjiìn inim̱a-̱nò.

Mé kjoa-̱ne nga Jesús jye kisìkijne-la ̱kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde
25 ’ꞌÉn xi tìchjàko̱-nò, tà kjoa ̱mangásòn-né tìsìkjeén. Ta̱nga 

kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga mì ti ̱kiì kjoa ̱mangásòn kichjàko̱-nò. 
Kènoj̱mí kixií̱-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-na.̱ 26 Nac̱hrjein jè, jñò, iṯꞌaà 
tsꞌaá̱n sij̱étꞌaà-là Naꞌ̱èn-na.̱ ꞌA̱n, mì ti ̱kiì kìtsiꞌbà-tjì-nò xi iṯꞌaà 
tsaj̱òn, 27 nga jè sobà Naꞌ̱èn-na ̱matsjakeè-nò. Koií matsjakeè-nò 
nga jñò, tiḵoaá̱ matsjacha-ná ko̱ mokjeiín-nò nga iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá inchrobà-na. 28  Yaá̱ itjokàtꞌaà-la ̱Nainá nga inchrobà 
i ̱is̱òꞌnde. Iꞌ̱ndei ̱siìkíjna-ná is̱òꞌnde, tìfiko̱ó ìjngoò kꞌa-na ̱
Naꞌ̱èn-na.̱

29 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱
―Iꞌ̱ndei,̱ tinokjoà kixi-̱né, nim̱é kjoa ̱mangásòn tìnìkjiín. 

30 Iꞌ̱ndei,̱ jyeé ꞌya-jeṉ nga ji ̱machiy̱a yijeé-lè niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 
Mìkiì mochjeén tsà yá xi sko̱nangui-lè. Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
mokjeiín-najeṉ nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá inchrobà-ne.

31 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Iꞌ̱ndei,̱ ¿a mokjeiín-nò? 32  Jyeé kjom̱eè bijchó hora, tij̱è-ne 

hora jè, jñò, tsjohoba-nò nga jngoò ìjngoò; onguí-nò niꞌya-nò; 
taj̱ngoò siḵíjna-ná. Ta̱nga mìtsà taj̱ngoò tìjnaa̱, jè tíjnako̱-na 
Naꞌ̱èn-na.̱ 33  Kꞌoaá̱ sꞌín tìchjàko̱-nò mé-ne iṯꞌaà tsꞌa̱n sꞌe-̱nò 
kjoaꞌ̱nchán. Koa ̱i ̱is̱òꞌnde kjo̱ꞌiín sꞌe-̱nò, ta̱nga ꞌñó tꞌè-là takòn. 
ꞌA̱n, jyeé kisìkijne-la ̱jñà kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibítsiꞌbatjì jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱

17  1 Jesús, kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín kiìchja,̱ kiskoòtsejèn 
ngajmiì, kitsò:

―Naꞌ̱èn, jyeé ijchò hora-la,̱ jeya tiḵíjni Kiꞌndí-lè, mé-ne 
jè Kiꞌndí-lè tiḵoa ̱ngaji,̱ jeya siì̱kíjna-lè, 2  koni sꞌín kitsꞌiì-la ̱
kjo̱tíxoma Kiꞌndí-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱nga tjíꞌnde-la ̱nga 
tsjaà-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ji ̱kitsꞌiì-la.̱ 3  Jè 
kjoaḇinachon xi tjín niṯa ̱kjé-ne, jè-né nga skoex̱kon-lè, nga 
ta ji ̱taj̱ngoò-né xi kixi ̱kjoa ̱nga Nainá ꞌmì-lè, tiḵoa ̱skoex̱kon 
Jesucristo xi Kiꞌndí-lè xi xó ji ̱kinìkasén-ne.
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4 ’ꞌA̱n, jeya kisìkíjna-lè i ̱is̱òꞌnde, nga jyeé kisìjngoaà xá xi 
ji ̱kinìngaṯsja-ná. 5 Naꞌ̱èn, iꞌ̱ndei,̱ kꞌoa̱sꞌín jeya tiḵíjna-ná nga 
nguixkoiìn koni tjín kjoa ̱jeya xi kisꞌe-na ̱nga tsohótij̱natꞌaà-lè 
kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè sindaà is̱òꞌnde.

6 ’Jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde xi xó ji ̱kichjaàjiìn-ne nga ꞌa̱n 
kinìngaṯsja-ná, jyeé tsibenoj̱mí-la ̱iṯꞌaà tsij̱i. Xiṯa ̱tsij̱i-né, nga 
ji ̱kitsꞌiì-ná, ko̱ nchisíkitasòn-né koni tsò ꞌén-lè. 7 Jñà xiṯa ̱koi, 
iꞌ̱ndei,̱ jyeé beè nga ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌa̱n kitsꞌiì-ná, iṯꞌaà tsij̱i 
nchrobá-ne. 8  ꞌA̱n, tsibenoj̱mí-la ̱jñà ꞌén xi ji ̱kitsꞌiì-ná; jñà xiṯa ̱
koi, jahasꞌen-jiìn-la;̱ jyeé kijtseè nga kixi ̱kjoa ̱nga iṯꞌaà tsij̱ií 
inchrobà-na.̱ Mokjeiín-la ̱nga ji ̱kinìkasén-ná.

9 ’Jñà xiṯa ̱koi, bìtsiꞌbatjià. Mìtsà jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde bìtsiꞌbatjià; 
tà jñà-né xi ji ̱kitsꞌiì-ná, nga ̱xiṯa ̱tsij̱i-né. 10 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsꞌa̱n, 
tiḵoa ̱tsij̱i-né, koa ̱jñà xiṯa ̱xi tsij̱i, tiḵoaá̱ tsꞌa̱n-ná. Iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
xiṯa ̱koi, nga jeya ótij̱na.

11 ’ꞌA̱n, mì ti ̱kiì tse kótij̱na-na ̱i ̱is̱òꞌnde; ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, ií̱ 
kítsaj̱na is̱òꞌnde. ꞌA̱n, yaá̱ tìfikon-lè nga ya ̱kótij̱nako̱-lè. Naꞌ̱èn 
tsjeè, ndaà tiḵindii̱ xiṯa ̱koi nga ko̱ ngaꞌñó-lè, tij̱è-ne ngaꞌñó 
xi ji ̱kitsꞌiì-ná mé-ne nga ndaà kítsaj̱najtín-ne koni jñá ndaà 
titsaj̱nakjoaá ngaji ̱ko̱ ꞌa̱n. 12  Kꞌe ̱nga tsohótij̱nakoaa̱ i ̱is̱òꞌnde, 
ndaà kisìkindaa̱ nga ko̱ ngaꞌñó-lè, tij̱è-ne ngaꞌñó xi ji ̱kitsꞌiì-ná. 
Nij̱ngoò xi kichijà, tà jé kichijà jè xi kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga 
kꞌoa̱sꞌín kom̱atꞌin, mé-ne kiṯasòn-ne koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-lè.

13 ’Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱yaá̱ tìfikon-lè ñánda tijni. Jñà ꞌén xi tìchjà kꞌe ̱
nga tákó i ̱tìjnaa̱ is̱òꞌnde, koi-né nga ꞌñó ndaà kàtasijiìn inim̱a-̱la ̱
jñà xiṯa-̱na,̱ jè kjo̱tsja xi tíjiìn tsꞌa̱n. 14 ꞌA̱n, jyeé tsibenoj̱mí-la ̱
ꞌén-lè jñà xiṯa-̱na;̱ ta̱nga jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde síjtikeè-né, koií-né nga 
mìtsà ti ̱xiṯa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde-ne, tiḵoaá̱ ꞌa̱n, mìtsà ti ̱i ̱is̱òꞌnde chjà-na. 
15 Mìtsà xan-lè nga chjaà̱xìn i ̱is̱òꞌnde, tà jè-né xi xan-lè nga 
tiḵindii̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱. 16 Koni ꞌa̱n mìtsà i ̱is̱òꞌnde chjà-na, 
tiḵoaá̱ jñà xiṯa-̱na ̱mìtsà ti ̱i-̱ne is̱òꞌnde chja-̱ne. 17 Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱
kixi-̱lè, tsjeè tiḵítsaj̱ni nga nguì xiṯa ̱tsij̱i kàtama; nga jñà ꞌén-lè, 
nguì kjoa ̱kixi-̱né. 18  Ji,̱ koni sꞌín kinìkasén-ná i ̱is̱òꞌnde, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín sìkasén jñà xiṯa-̱na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. 19 Xi kjoṉdaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱na,̱ ꞌa̱n, jyeé tsjeè tìsìngaṯsja-lè yijo-na ̱mé-ne jñà xiṯa-̱na ̱
tiḵoa ̱tsjeè siì̱ngaṯsja-lè yijo-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱kixi-̱lè.

20 ’Mìtsà tà jñà bìtsiꞌbatjià jñà xiṯa ̱tsꞌa̱n; tiḵoaá̱ bìtsiꞌbatjì-ná 
jñà xiṯa ̱xi is̱kan koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n kꞌe ̱nga kjiꞌ̱nchré 
ꞌén-na ̱xi keè̱no̱jmí-la ̱jñà xiṯa-̱na,̱ 21 mé-ne ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱
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koi, tà jngoò kom̱a-ne, koni jñá nga jngoò ma-ná koni sꞌín 
tijnako̱-ná ngaji ̱Naꞌ̱èn, tiḵoa ̱ꞌa̱n tìjna̱ko̱-lè. Jñà xiṯa ̱koi, 
tiḵoa ̱kàtìtsaj̱nako̱-ná mé-ne jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱kjeiín-la ̱nga 
ji ̱kinìkasén-ná. 22  Jè kjoaj̱eya xi ji ̱kitsꞌiì-ná, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
kitsjaà-la ̱jñà xiṯa-̱na ̱mé-ne nga tà jngoò kom̱a-ne koni jñá nga 
tà jngoò ma-ná. 23  ꞌA̱n tìjna̱koaa̱ jñà xiṯa-̱na ̱ko̱ ji ̱tijnako̱-ná, 
mé-ne nga nguì jngoò kom̱a-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ne jñà xiṯa ̱
is̱òꞌnde nga ji ̱kinìkasén-ná ko̱ tiḵoa ̱skoe ̱nga matsjachi jñà 
xiṯa-̱na ̱koni sꞌín matsjacha-ná ꞌa̱n.

24 ’Naꞌ̱èn, koií xi mejèn-na nga jñà xiṯa ̱xi ji ̱kitsꞌiì-ná ya ̱
kítsaj̱nako̱-na ñánda kótij̱na, mé-ne nga skoe-̱ne kjoa ̱jeya-na ̱
xi ji ̱kitsꞌiì-ná nga tiḵoa ̱matsjacha-ná skanda kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè 
sindaà is̱òꞌnde. 25 Naꞌ̱èn xi xiṯa ̱kixi ̱ꞌmì-lè, jñà xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde, mìkiì beèxkon-lè, ta̱nga ꞌa̱n, beèxkoòn-lè. Tiḵoa ̱jñà 
xiṯa ̱xi ji ̱kitsꞌiì-ná jye kisijiìn-la ̱nga ji ̱kinìkasén-ná. 26 Jñà 
xiṯa-̱na ̱jyeé tsibenoj̱mí yije-la ̱iṯꞌaà tsij̱i; tákó saá̱ kènoj̱mí ìsa-̱la ̱
mé-ne jè kjoaṯjòcha xi tjín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n, tiḵoa ̱sꞌe-̱la ̱jñà xiṯa ̱
koi, koa ̱ꞌa̱n sobà kótij̱najñaà inim̱a-̱la.̱

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga kitsobàꞌñó Jesús xiṯa ̱kondra-̱la̱
(Mateo 26:47-56; Marcos 14:43-50; Lucas 22:47-53)

18  1 Jesús kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, iḵjoàn itjo, kiìko̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ján xijngoaà xaj̱ngá nandá xi ꞌmì 

Cedrón. Ya ̱kijna jngoò iꞌ̱nde ñánda kjìn skay̱a tsojmì títje;̱ yaá̱ 
jahasꞌen-jiìn Jesús ko̱ xiṯa-̱la.̱ 2  Judas, xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja Jesús 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱la,̱ jyeé beèxkon iꞌ̱nde jè, nga Jesús, kjìn 
kꞌa ya ̱chixoñako̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ya ̱iꞌ̱nde jè. 3  Judas, kjìn 
soldado ijchòko̱, tjiḵo̱ xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱ xi jñà kisìkasén xiṯa ̱
sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱fariseo; ꞌya niꞌín linterna, ꞌya kic̱ha ̱ndojò, 
ꞌya niꞌín nicha. 4 Jesús, nga jyeé tíjiìn yije-la ̱kjoa ̱xi kom̱atꞌin, 
niṯo̱ón itjo, kitsò-la:̱

―¿Yá xi binchaàtsjioò?
5 Xiṯa ̱koi, kitsò:
―Jè Jesús xi Nazaret iꞌ̱nde-la.̱
Jesús kitsò-la:̱
―ꞌA̱n-ná.
Judas, xiṯa ̱xi tísíngaṯsja Jesús, tiḵoaá̱ ya ̱tsóbajiìn-la.̱ 6 Kꞌe ̱

nga kitsò Jesús: “ꞌA̱n-ná”, xiṯa ̱koi, kiì-ne ítsꞌiṉ, chixòtꞌaà 
nangui. 7 Jesús, ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
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―¿Yá xi binchaàtsjioò?
Xiṯa ̱koi kitsò:
―Jè Jesús xi Nazaret iꞌ̱nde-la.̱
8  Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Jyeé, kꞌoa ̱tìxan-nò, ꞌa̱n-ná. Tsà ꞌa̱n binchaàtsji-ná, 

tjiìꞌnde-là jñà xiṯa-̱na ̱xi iꞌnga nga kàtjì-ne.
9 Kꞌe ̱nga o̱kitsò Jesús, koií tsitasòn ꞌén xi jè kiìchja ̱kꞌe ̱

nga kitsò: “Naꞌ̱èn, xiṯa ̱xi ji ̱kitsꞌiì-ná, nij̱ngoò kichijà.” 10 Jè 
Simón Pedro, ꞌya jngoò kic̱ha ̱ndojò; tsachrje; tsajà-la ̱xiṯa ̱xi 
ꞌmì Malco, xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn; tsatetꞌaà líká kixi-̱la.̱ 
11 Jesús kitsò-la ̱jè Simón Pedro:

―Tiḵájnatjò-ne kic̱ha ̱ndojò-lè. Tjaya-ne chrjoa-̱la.̱ Jè kjoa ̱
tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi tsjá-na ̱Naꞌ̱èn-na ̱koni sꞌín mejèn-la,̱ ¿a mìtsà 
tjínè-la ̱nga siìkitasoàn?

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsibìjna nguixkoṉ Anás
(Mateo 26:57-58; Marcos 14:53-54; Lucas 22:54)

12  Jñà xiṯa ̱soldado ko̱ soldado ítjòn ko̱ xiṯa ̱judío xi síkinda ̱
iṉgo̱ ítjòn, kitsobàꞌñó Jesús, iḵjoàn chinchá naꞌñó. 13  Ítjòn kiìko̱ 
ján ñánda tíjna niꞌya-la ̱Anás, nga ̱níxáya-la ̱ma jè Caifás xi 
no̱ꞌmiì ítjòn tíjna nó jè. 14 Jè Caifás xi oḵitsò-la ̱jñà xiṯa ̱judío 
nga kitsò-la:̱ Mochjeén-né nga tà jngoò xiṯa ̱kàtiyaàtjì-la ̱
na̱xa̱ndá.

Kꞌe ̱nga jè Simón Pedro kꞌoa̱á kitsò nga mìkiì beèxkon Jesús
(Mateo 26:69-70; Marcos 14:66-68; Lucas 22:55-57)

15 Simón Pedro tjiṉgui-la ̱Jesús ko̱ ìjngoò sa ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, jè xi beèxkon jè no̱ꞌmiì ítjòn, jahasꞌen-ko̱ 
Jesús ya ̱ndiṯsin niꞌya-la ̱noꞌ̱miì ítjòn. 16 Ta̱nga jè Pedro, ján 
kiskoòñà ndiṯsiaán; yaá̱ tsibìjna xotjoa-̱la ̱niꞌya. Jè xiṯa-̱la ̱Jesús 
xi ìjngoò, kꞌeé̱ itjo ìjngoò kꞌa, kiìchja-̱la ̱jè chjo̱ón xi síkinda ̱
xotjoa-̱la ̱niꞌya, iḵjoàn kisìkasꞌen Pedro. 17 Jè chjo̱ón xi síkinda ̱
xotjoa-̱la ̱niꞌya, kitsò-la ̱Pedro:

―Ngaji,̱ ¿a mìtsà tiḵoa ̱ya ̱chìtaꞌyàtꞌaà-la ̱xiṯa ̱jè?
Jè Pedro, kitsò:
―Majìn.
18  Jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda ko̱ xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱ nchatꞌaà-la ̱niꞌín xi 

jñà tsibítse nga nchisíhiso-la ̱yijo-la ̱nga ꞌñó ꞌnchán tíma. Jè 
Pedro tiḵoa ̱ya ̱síjna nga tísíhiso-la ̱yijo-la.̱
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Mé ꞌén xi kiìchja ̱Jesús ya ̱nguixkoṉ noꞌ̱miì ítjòn
(Mateo 26:59-66; Marcos 14:55-64; Lucas 22:66-71)

19 Jè noꞌ̱miì ítjòn tsibítsꞌia ̱nga kiskònangui-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi okóya. 20 Kiìchja ̱Jesús 
kitsò-la:̱

―ꞌA̱n, kichjàjiìn osen-la ̱xiṯa ̱nga tíjtsa is̱òꞌnde. Kjitꞌaà 
nac̱hrjein tsakoòya ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga ko̱ ya ̱ndiṯsin 
iṉgo̱ ítjòn ñánda bixoña yije xiṯa ̱judío. Nim̱é ꞌén xi tìchjà 
ꞌma. 21 ¿Mé-ne ꞌa̱n chjinangui-ná? Jñà chjiṉangui-la ̱xiṯa ̱xi 
kiìꞌnchré-na, mé ꞌén xi tsakoòya-la.̱ Jñà xiṯa ̱koi, ndaà tíjiìn-la ̱
kó kixan-la.̱

22  Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Jesús, jngoò xiṯa ̱xi síkinda ̱iṉgo̱ ítjòn 
síjnatꞌaà chrañà-la,̱ kisìjtsꞌiìn-tꞌaà kjín Jesús, kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koṯsò-ne ꞌén xi nokjoàkoii̱ noꞌ̱miì ítjòn?
23  Jesús kiìchja ̱kitsò-la:̱
―Tsà chꞌo tsò ꞌén xi tìchjà, koaṯìn-ná, kó xán. Ta̱nga tsà ndaà 

tsò ꞌén xi tìchjà, ¿mé-ne tiꞌbé-ná?
24 Nga kꞌoa̱sꞌín tjítꞌaàꞌñó Jesús, jè Anás kisìkasén ñánda tíjna 

jè Caifás jè xi noꞌ̱miì ítjòn tíjna koi nac̱hrjein.

Kꞌe ̱nga jè Pedro ìjngoò kꞌa kitsò nga mìkiì beèxkon jè Jesús
(Mateo 26:71-75; Marcos 14:69-72; Lucas 22:58-62)

25 Jè Pedro ya ̱síjnatꞌaà-la ̱niꞌín nga tísíhiso-la ̱yijo-la;̱ jñà xiṯa ̱
koi kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Ngaji,̱ ¿a mìtsà tiḵoa ̱ya ̱chìtaꞌyàtꞌaà-la ̱xiṯa ̱jè?
Jè Simón Pedro tsibìjnaꞌma, kitsò:
―Majìn, mì yaá̱ kotaꞌyàtꞌaà-la.̱
26 Iḵjoàn kiskònangui ìjngoò-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn; 

xíkjín ma xiṯa ̱xi jè Pedro tsatetꞌaà líká-la,̱ kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ yaá̱ kijtseèxkon-lè ko̱ Jesús ya ̱iꞌ̱nde ñánda tjín 

tsojmì tjè.
27 Jè Pedro, ìjngoò kꞌa tsibìjnaꞌmatꞌin Jesús, iḵjoàn niṯo̱ón 

kiskindàya kóxtí.

Kꞌe ̱nga tsibìjna Jesús ya ̱nguixkoṉ Pilato
(Mateo 27:1-2, 11-14; Marcos 15:1-5; Lucas 23:1-5)

28  Kiìko̱-ne Jesús ya ̱niꞌya-la ̱Caifás skanda ján niꞌya osen tsꞌe ̱
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma. Nga jye tísꞌe is̱én, jñà xiṯa ̱judío mìkiì 
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jahasꞌen niꞌya osen koni sꞌín tjín kjo̱tíxoma-la ̱nga majìn-la ̱
nga siì̱kitsꞌón yijo-la ̱mé-ne kom̱a koḵjeṉ-ne sꞌeí paxko.̱ 29 Kꞌoaá̱ 
komà-ne nga itjo niꞌya osen jè Pilato, kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱
koi, kitsò-la:̱

―¿Mé kjoa ̱xi ongui-nò xiṯa ̱jè?
30 Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Tsà nìmé jé tjín-la,̱ mì-la ji ̱titsa̱nìngaṯsja-lèjeṉ.
31 Kꞌeé̱ kitsò Pilato:
―Tanguíko̱o, jñò tìndaàjiìn-là koni sꞌín tjín kjo̱tíxoma-nò.
Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Ngajeṉ mìkiì tjíꞌnde-najeṉ nga ta̱xki ̱siḵꞌen jngoò-jeṉ xiṯa.̱
32  Kꞌoa̱sꞌín komà-ne nga tsitasòn ꞌén xi kitsò Jesús kꞌe ̱nga 

tsibéno̱jmí kósꞌín kom̱atꞌin kꞌe ̱nga kiy̱á. 33  Pilato, ìjngoò kꞌa 
jahasꞌen niꞌya osen, kiìchja-̱la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi ꞌmì-lè xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío?
34 Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―¿A tà kjo̱hítsjeèn tsij̱i-né nga kꞌoa ̱tisi, a xi kjꞌeií̱ xiṯaá̱ 

oḵitsò-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n?
35 Pilato kitsò:
―ꞌA̱n, mìtsà xiṯa ̱judío-ná. Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-lè ko̱ xiṯa ̱

sko̱-la ̱noꞌ̱miì, jñà xi kòfì síngaṯsja-na ̱iṯꞌaà tsij̱i. ¿Mé kjoa ̱xi 
chinchaàtsji?

36 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Mìtsà i ̱is̱òꞌnde tjínè-na nga kotiìxoma. Tsà kꞌoaá̱-la sꞌín tjín 

jñà xiṯa-̱na ̱ko̱siḵo̱-na nga mì ya ̱koṉgaṯsja tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. Ta̱nga 
mìtsà i ̱kotiìxoma.

37 Pilato, ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ ¿a xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-lè?
Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―Ngajií̱ xi o̱si nga xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na. Koií xá kitsꞌiìn-na ko̱ 

koií xá jꞌi-̱na i ̱is̱òꞌnde, mé-ne nga kèno̱jmiá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱kixi.̱ 
Ngatsꞌiì xi fìtꞌaà-la ̱kjoa ̱kixi,̱ ꞌnchré ꞌén-na.̱

38  Pilato kiskònangui, kitsò-la:̱
―¿Mé-né xi ꞌmì-la ̱kjoa̱kixi?̱

Kꞌe ̱nga kitjoònè kjoa ̱Jesús nga kiy̱á
(Mateo 27:15-31; Marcos 15:6-20; Lucas 23:13-25)

Kꞌe ̱nga jye kiskònangui Pilato, ìjngoò kꞌa itjo niꞌya osen. 
Kiìkon xiṯa ̱judío, kitsò-la:̱
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―Xiṯa ̱jè, nìmé jé xi sakótꞌaà-na iṯꞌaà tsꞌe.̱ 39 Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín 
tjín kjo̱tíxoma-nò kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí Paxko̱: bìjnandeií̱ jngoò 
xiṯa ̱xi nday̱á títsaj̱na. ¿A mejèn-nò nga kàtìjnandeií̱ jè Xiṯa̱xá 
Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío?

40 Ìjngoò kꞌa ꞌñó jchán kiìchja ̱kóhoṯjín xiṯa ̱judío, kitsò:
―Majìn, jè Jesús, mìkiì kíjnandeií̱, jè Barrabás kíjnandeií̱.
Ta̱nga jè Barrabás xiṯa ̱chijé-né.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱kisìjé nga krò kàtasitꞌaà jè Jesús

19  1 Pilato kitsjaà-la ̱oḵixi ̱jñà xiṯa ̱soldado nga tsajá-la ̱
Jesús. 2  Jñà soldado tsibíndaà jngoò corona naꞌyá, 

tsibíꞌa sko̱ Jesús, iḵjoàn kisìkákjá jngoò nikje sko. 3  Kitsò-la:̱
―A ta kꞌoaá̱ ndaà-ne ji ̱xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío ꞌmì-lè.
Iḵjoàn kisìjtsꞌiìn-tꞌaà kjín.
4 Pilato itjoko̱ ìjngoò kꞌa ya ̱ndiṯsin, kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱

na̱xa̱ndá:
―Chítsejèn-là, i ̱jꞌiìko̱ ìjngoò kꞌa-nò mé-ne nga jcha-̱nò nga 

nìmé jé sakótꞌaà-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè.
5 Itjo Jesús, tjíꞌa corona naꞌyá sko̱; íkjá nikje xi sko kjoàn; 

Pilato kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá:
―I ̱síjna xiṯa ̱jè.
6 Kꞌe ̱nga kijtseèxkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ jñà xiṯa ̱xi 

síkinda ̱iṉgo̱, tsibítsꞌia ̱nga ꞌñó jchán kiìchja,̱ kitsò:
―¡Tjatꞌaà krò! ¡Tjatꞌaà krò!
Kꞌeé̱ kitsò jè Pilato:
―Jñò, sobà tanguíko̱o nga tjatꞌaà krò. ꞌA̱n, nìmé jé xi 

sakótꞌaà-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè.
7 Kiìchja ̱jñà xiṯa̱xá-la ̱xiṯa ̱judío, kitsò-la ̱Pilato:
―Ngajeṉ, tjín jngoò-najeṉ kjo̱tíxoma; kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱

kjo̱tíxoma tsaj̱eṉ: Xiṯa ̱jè, mochjeén-né nga kiy̱á, koií kjoa-̱la ̱
nga Kiꞌndí-la ̱Nainá tsò-la ̱yijo-la.̱

8  Pilato, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, ìsaá̱ ꞌñó ndaà kitsakjòn. 
9 Pilato, jahasꞌen ìjngoò kꞌa niꞌya osen, kitsò-la ̱Jesús:

―¿Ñánda-ne iꞌ̱nde-lè?
Ta̱nga Jesús, mìkiì kiìchja-̱la.̱
10 Pilato kitsò-la:̱
―¿Mé-ne mì nokjoà-ná? ¿A mì ꞌya-jèn? ꞌA̱n, tjíꞌndeé-na nga 

kotꞌaà-lè krò, tiḵoa ̱tjíꞌndeé-na nga siìkíjnandeií̱-lè.
11 Kiìchja ̱Jesús kitsò-la:̱
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―Nim̱é-la xi tjíꞌnde-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n tsà mìtsà Nainá kitsjaà-lè. 
Jè xiṯa ̱xi síngaṯsja-na iṯꞌaà tsij̱i, ìsaá̱ tse jé tjín-la ̱mì kꞌoa-̱ne 
koni ji.̱

12  Tij̱è-ne hora, jè Pilato mejèn-la ̱siì̱kíjnandeií̱ Jesús ta̱nga 
jñà xiṯa ̱judío ìsaá̱ ꞌñó kiìchja ̱kitsò:

―Xiṯa ̱jè, tsà siḵíjnandeií̱-ne, mìtsà amigo tsij̱i ma César xi 
xiṯa̱xá ítjòn tíjna tsꞌe ̱Roma. Niṯa ̱yá-ne xi xiṯa̱xá ítjòn tsò-la ̱
yijo-la,̱ kondra ̱tsꞌeé̱ César.

13  Pilato, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, kiìko̱ Jesús ján ndiṯsiaán; 
tsibìjnasòn íxiḻe-̱la ̱ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Is̱òn Chrjó Ndaj̱o;̱ 
Gabatá ꞌmì nga ꞌén hebreo. 14 Ta ̱jngoò nac̱hrjein chija-la ̱tsꞌe ̱
sꞌeí Paxko;̱ jyeé kjom̱eè bijchó nchisen. Pilato, kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱
judío:

―¡I ̱síjna xiṯa̱xá ítjòn-nò!
15 Jñà xiṯa ̱judío ꞌñó jchán kiìchja ̱kitsò:
―¡Kàtabiyaà! ¡Kàtabiyaà! ¡Tjatꞌaà krò!
Pilato kitsò-la:̱
―Xiṯa̱xá ítjòn-nò, ¿a krò kótꞌaà?
Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kiìchja ̱kitsò:
―Ngajeṉ, tsjìn-najeṉ xiṯa̱xá ítjòn xi kjꞌeií̱, tà jè ta ̱jngoò 

César.
16 Pilato kisìngaṯsja nga kàtátꞌaà krò. Jñà xiṯa ̱koi kiìko̱ Jesús.

Kꞌe ̱nga kisitꞌaà krò Jesús
(Mateo 27:32-44; Marcos 15:21-32; Lucas 23:26-43)

17 Jesús itjo, ꞌyajen krò-la;̱ yaá̱ kiìko̱ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì 
Iꞌ̱nde Sko̱ Mikꞌen, xi ꞌén hebreo Gólgota ꞌmì. 18  Kꞌe ̱nga ijchòko̱ 
iꞌ̱nde jè, tsohótꞌaà krò, ko̱ nguì jò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, íjngó íjngó 
kisinchaàtꞌaà-la ̱nga ngobà ngobà. Jè Jesús kìsasíjna jngoò 
osen-la.̱ 19 Pilato kiskiì ꞌén xi tsohótꞌaà sko̱ krò xi tsò: “Jesús xi 
Nazaret iꞌ̱nde-la,̱ Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.” 20 Jñà ꞌén koi, kjìn 
xiṯa ̱judío tsibíxkej̱iìn; nga ̱ya ̱iꞌ̱nde ñánda kisitꞌaà krò Jesús, yaá̱ 
chrañàtꞌaà-la ̱na̱xa̱ndá. ꞌÉn hebreo tjítꞌaà ko̱ ꞌén griego, ko̱ ꞌén 
latín. 21 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, kitsò-la ̱jè Pilato:

―Kì kꞌoaá̱ sꞌín chjiì xi tsò: “Xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.” Kꞌoaá̱ 
sꞌín chjí xi tsò: “Xiṯa ̱jè, kꞌoaá̱ tsò nga jè-né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱
xiṯa ̱judío.”

22  Kiìchja ̱Pilato kitsò:
―Koni sꞌín jye kàkjiaà, kꞌoaá̱ sꞌín kàtìjna.
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Kꞌe ̱nga jñà soldado, kisìjòya nikje-la ̱Jesús
23  Jñà soldado kꞌe ̱nga jye tsohótꞌaà krò Jesús, tsibíxkó 

nikje-la;̱ ñijòn ya kisꞌiìn. Íjngó íjngó ya kitsjaà-la ̱xíkjín. Tiḵoa ̱
kiskoé jè nikje ndojò-la ̱xi xꞌió kji, mìkiì kitjahaña, tà kijna 
ndojò-né. 24 Kitsò-la ̱xíkjín:

―Mìkiì six̱ajndá; tà sis̱káko̱-ná yá tsꞌe ̱kom̱a.
Jè kjoa ̱koi kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 

nga tsò:
Nikje-na ̱kisìkaꞌbí-la ̱xíkjín;
jè nikje ndojò-na ̱tà kisìskáko̱-né.

Jñà soldado, kꞌoaá̱ kisꞌiìn. 25 Yaá̱ nchatꞌaà chrañà-la ̱krò 
nea-̱la ̱Jesús ko̱ ndichja ko̱ María chjo̱ón-la ̱Cleofas ko̱ María 
Magdalena. 26 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseèxkon nea-̱la ̱ko̱ jè xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi ꞌñó matsjakeè, kitsò-la ̱nea-̱la:̱

―Chjo̱ón, ya ̱síjna kiꞌndí-lè.
27 Iḵjoàn kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi ꞌñó matsjakeè:
―Ya ̱síjna nea-̱lè.
Skanda tiḵꞌe-̱ne jè xiṯa ̱jè kiskoétjò jè nea-̱la ̱ya ̱niꞌya-la.̱

Kꞌe ̱nga kꞌen Jesús
(Mateo 27:45-56; Marcos 15:33-41; Lucas 23:44-49)

28  Xi jye komà, Jesús kijtseè nga jye tsitasòn yije, kitsò:
―Xíndá-na.
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Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. 29 Yaá̱ tíjna 
jngoò tij̱í xi tjíya nandá vinagre. Kiskoé tsa̱nga,̱ kisìkaꞌnchi-̱ne 
vinagre, iḵjoàn tsibíꞌa jngoò yá, tsijmeéꞌa chrañà-la ̱tsoꞌba 
Jesús. 30 Jesús, kꞌe ̱nga jye kitsꞌiì nandá vinagre, iḵjoàn kitsò:

―Jyeé tsitasòn yije.
Tsibíjnajteén sko̱, kꞌen.

Mé-ne kiskíxꞌa̱kjá-ne nis̱iṉ-la ̱Jesús
31 Tà jngoò nac̱hrjein chija-la ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko;̱ jñà xiṯa ̱

judío majìn-la ̱nga ya ̱siṯjo̱bátꞌaà krò yijo-la ̱xiṯa ̱xi jye 
kꞌen jè nac̱hrjein nìkjáya (koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó xkón jè sꞌeí 
Paxko̱). Tsibítsiꞌba-la ̱Pilato nga kàtatsjá oḵixi ̱mé-ne nga 
kàtakjàn-ne nindaà chrjomí-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjo̱ótꞌaà krò, iḵjoàn 
kàtakjínájeṉ-tꞌaà krò. 32  Kiì jñà soldado nga tsakján nindaà 
chrjomí-la ̱jè xi síjna ítjòn; kꞌoaá̱ ti ̱kisìko̱ jè xi ìjngoò xi 
ngásòn ta̱ña kisitꞌaà krò. 33  Ta̱nga kꞌe ̱nga ijchò kinchatꞌaà-la ̱
Jesús, kijtseè nga jye kꞌen. Mìkiì tsakján nindaà chrjomí-la.̱

34 Ta̱nga jngoò soldado tsibísekjá nis̱iṉ-la ̱jngoò kic̱ha ̱xi ꞌmì 
lanza. Iḵjoàn itjo jní ko̱ nandá. 35 Jè xi kijtseè kjoa ̱koi, jè-né xi 
tsjá ꞌén nga kixi ̱kjoa,̱ ko̱ jè ꞌén xi tsjá, nguì ꞌén kixi-̱né, ndaà 
tíjiìn-la ̱nga ꞌén kixií̱ xi bénoj̱mí, mé-ne jñò tiḵoa ̱koḵjeiín-nò. 
36 Kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn-ne koni sꞌín 
tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Nij̱ngoò nindaà-la ̱koḵjàn.” 
37 Tiḵoaá̱ tjítꞌaà-né ñánda tsò: “Jè skótsejèn-la ̱jè xi kiskíxꞌa̱kjá 
nis̱iṉ-la.̱”

Kꞌe ̱nga kisìhijiìn Jesús
(Mateo 27:57-61; Marcos 15:42-47; Lucas 23:50-56)

38  Kꞌe ̱nga jye komà kjoa ̱koi, José xi ya ̱na̱xa̱ndá Arimatea 
iꞌ̱nde-la,̱ tiḵoaá̱ jè xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ta̱nga tà 
tsajmeèꞌma-né nga jñà tsakjón-la ̱xiṯa ̱judío. Tsibítsiꞌba-la ̱
Pilato nga kàtatsjáꞌnde-la ̱nga kjiḵo̱ yijo-la ̱Jesús. Pilato 
kitsjaàꞌnde-né. José kiskónájeṉ-tꞌaà krò yijo-la ̱Jesús, iḵjoàn 
kiìko.̱ 39 Tiḵoa ̱ijchò Nicodemo, jè xiṯa ̱xi ijchòkon jngoò kꞌa 
Jesús kꞌe ̱nga jñò. ꞌYa chijo jne ̱xi tsjájiìn-la ̱chijo xi ꞌmì mirra 
ko̱ áloe. Ma-la ̱tsà katé kilo chijo xi ꞌya. 40 José ko̱ Nicodemo, 
kiìko̱ yijo-la ̱Jesús. Kisìkájtéjno nikje xi tjín-la ̱chijo xi ndaà jne ̱
koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱jñà xiṯa ̱judío kꞌe ̱nga sihijiìn mikꞌen. 
41 Ya ̱iꞌ̱nde ñánda kisitꞌaà krò Jesús, tjín jngoò iꞌ̱nde ñánda títje ̱
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tsojmì tjè; yaá̱ tix̱ꞌá jngoò ngaj̱o̱ iṯsjó-la ̱mikꞌen xi nguì xiṯse,̱ 
ñánda ni ̱saà jngoò mikꞌen sijnaya. 42  Yaá̱ kisìkájna yijo-la ̱
Jesús nga ìsa ̱chrañàtꞌaà nga jyeé tímatsꞌia ̱nac̱hrjein nìkjáya 
tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, jè víspera-la ̱sꞌeí Paxko.̱

Kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà
(Mateo 28:1-10; Marcos 16:1-8; Lucas 24:1-12)

20  1 Jè nac̱hrjein nga tàtsꞌen xomàna,̱ jè María 
Magdalena ꞌñó taj̱ñòya kiì, nga kiì katsejèn-la ̱iṯsjó 

ñánda kisìhijiìn Jesús; tákó jñò choòn kꞌe ̱nga kiì. Kꞌe ̱nga 
ijchò, kijtseè nga jye kitjaàxìn ndaj̱o̱ xi tíchjoàjto-ne jè ngaj̱o̱ 
iṯsjó. 2  Kꞌeé̱ tsangachikon, kiìkon ñánda tíjna Simón Pedro 
ko̱ xiṯa ̱xi ìjngoò xi tiḵoa ̱ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, jè xi ꞌñó 
matsjakeè, kitsò-la:̱

―Jñà xiṯa,̱ jyeé kiìko̱ jè Naꞌ̱èn-ná. Mìkiì ꞌyaá ñánda 
kisìkájna.

3  Pedro ko̱ xiṯa ̱xi ìjngoò xi ngásòn ya ̱kiskoòtaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús, kiì katsejèn-la ̱jè ngaj̱o̱ iṯsjó. 4 Ingajò xiṯa ̱koi, ꞌñó jchán 
tsangachikon, ta̱nga jè xi ìjngoò, ìsaá̱ ꞌñó tsangachikon mì 
kꞌoaá̱-ne koni jè Pedro. Ìsaá̱ ítjòn ijchò ya ̱ngaj̱o̱ iṯsjó-la ̱Jesús. 
5 Kꞌe ̱nga tsasìñia kiskoòtsejèn-sꞌen ngaj̱o,̱ kijtseè nga tà jñà 
nikje-la ̱kjioò, ta̱nga mìkiì jahasꞌen-ngui ya ̱ngaj̱o.̱ 6 Iḵjoàn 
ijchò tjiṉgui Simón Pedro, jè-né xi jahasꞌen-ngui ngaj̱o̱ iṯsjó, 
tiḵoa ̱kijtseè nga tà jñà nikje-la ̱kjioò. 7 Tiḵoa ̱kijtseè jè nikje 
xi kisìjtéjiìn sko̱ Jesús. Mìtsà ya ̱tsátijiìn-la ̱nikje xi iꞌnga. Xìn 
kijna nga tíxkóya-la.̱ 8  Kꞌeé̱ jahasꞌen-ngui xiṯa ̱xi ìjngoò, jè xi 
ijchò ítjòn; kijtseè kjoa ̱xi komà, kòkjeiín-la.̱ 9 Kjꞌeè kiì ndaà 
machiy̱a-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga jè Jesús, 
kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga kjoaá̱ya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 10 Jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kiì-ne niꞌya-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakó-la ̱yijo-la ̱jè María Magdalena
(Marcos 16:9-11)

11 Ta̱nga jè María Magdalena, yaá̱ tsibìjna ndiṯsiaán nga 
tíkjindáyatꞌaà-la ̱ngaj̱o̱ iṯsjó; kꞌe ̱nga tíkjindáya tsasìñia nga 
kiskoòtsejèn-sꞌen jè ngaj̱o̱ iṯsjó-la ̱Jesús. 12  Kijtseè jò àkja̱le ̱
xi nikje chroba íkjá. Jngoò tíjna ya ̱sko̱ ñánda kisijna yijo-la ̱
Jesús; jè xi ìjngoò ya ̱tíjnangui ndso̱ko.̱ 13  Jñà àkja̱le,̱ kitsò-la ̱
María:
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―Ji ̱ndí chjo̱ón, ¿mé-ne tìchìhindáya-ne?
Jè María kitsò:
―Koií tìkjindáya-na, jyeé kiìko̱ xiṯa ̱yijo-la ̱Naꞌ̱èn-na;̱ mìkiì 

be ñánda kisìkájna.
14 María kꞌe ̱nga o̱kitsò, kisìkátji sko,̱ kijtseè Jesús nga ya ̱

síjna, ta̱nga mìkiì beè tsà jè-né. 15 Jesús kitsò-la:̱
―Ji ̱ndí chjo̱ón, ¿mé-ne chìhindáya-ne? ¿Yá xi 

binchaàtsji?
Jè María, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn, maá-la ̱tsà jè xiṯa ̱xi síkinda ̱

iꞌ̱nde jè, kitsò-la:̱
―Ji ̱naꞌ̱èn, tsà ji ̱kiìkoii̱, koṯꞌìn-ná ñánda kinìkájnei mé-ne 

nga kíkjaá-na.
16 Jesús kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱
―¡María!
Ko̱ jè María, kisìkátji, kitsò-la:̱
―¡Raboni! ―ꞌén hebreo xi tsòya-ne: Maestro.
17 Jesús, kitsò-la:̱
―Kì ꞌa̱n nìko̱-ná nga kjꞌeè kiì fì mijìn-koaa̱ jè Naꞌ̱èn-na.̱ 

Ta̱nga tꞌin tiḵíꞌnchré jñà ꞌndsè, koṯꞌìn-la ̱nga jye tìfikoaa̱ jè 
Naꞌ̱èn-na ̱jè xi tiḵoa ̱Naꞌ̱èn-nò ma, jè xi Nainá xan-la,̱ xi tiḵoa ̱
Nainá ꞌmì-là.

18  María Magdalena kiì kisìkíꞌnchré jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús nga jye kijtseèxkon Jesús, tiḵoa ̱tsibénoj̱mí-la ̱ꞌén xi 
kiìchja ̱Jesús.

Kꞌe ̱nga jè Jesús tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa-̱la̱
(Mateo 28:16-20; Marcos 16:14-18; Lucas 24:36-49)

19 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, tij̱è-ne nac̱hrjein nga tàtsꞌen 
xomàna̱, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tíchjoàjto-la ̱
xotjoa-̱la ̱niꞌya ñánda chixoña nga jñà tsakjón-la ̱xiṯa ̱
judío. Jesús jahasꞌen niꞌya, tsasìjnajiìn osen-la ̱xiṯa-̱la̱, 
kisìhixatꞌaà, kitsò-la̱:

―¿A ta kꞌoaá̱ ndaà-ne? Kàtasꞌe-nó kjoaꞌ̱nchán.
20 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò-la,̱ tsakó-la ̱tsja ko̱ nindaà nis̱iṉ-la.̱ Jñà 

xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ꞌñó tsja kisꞌe-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè Jesús. 
21 Jesús, ìjngoò kꞌa kitsò-la:̱

―Jñò, kàtasꞌe-nò kjoaꞌ̱nchán. Koni sꞌín kisìkasén-na 
Naꞌ̱èn-na,̱ jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín siìkasén-nò.

22  Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, iḵjoàn kiskìnomájno, kitsò-la:̱
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―Chjoé jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 23  Jñà xiṯa ̱xi jñò 
sij̱chàatꞌaà-là jé-la,̱ jchaṯꞌaà-la,̱ jñá xi jñò mìkiì sij̱chàatꞌaà-là 
jé-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kítsaj̱na nga mìkiì jchaṯꞌaà-la.̱

Kꞌe ̱nga kijtseè Tomás nga jye jaáya-la ̱Jesús
24 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi tejò ma-ne, jngoò xi ꞌmì 

Tomás, xi tiḵoa ̱Dídimo tsò-la ̱[ꞌén xi tsòya-ne: Tiꞌño̱], mìkiì 
ya ̱tíjna kꞌe ̱nga ijchò Jesús. 25 Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga xi tiḵoa ̱ya ̱
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la ̱Tomás:

―Kàꞌya-nájeṉ Naꞌ̱èn-ná Jesús.
Tomás kitsò:
―Tsà mìkiì skoeè tsja ñánda kisinchaàsꞌen xó, ko̱ tsà mìkiì 

skinìsꞌen naj̱má ndsaa̱ ñánda kitáxꞌa,̱ ko̱ tsà mìkiì skinìsꞌen 
ndsaa̱ ya ̱nis̱iṉ-la,̱ mìkiì koḵjeiín-na.

26 Xi jye komà jiìn nac̱hrjein, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
ìjngoò kꞌa ya ̱títsaj̱na; jyeé ya ̱tíjna-ne Tomás; ta̱nga jè xotjoa ̱
niꞌya tíchjoàjto-né. Ijchò Jesús, tsasíjnajiìn osen-la,̱ kitsò-la:̱

―Jñò, kàtasꞌe-nò kjoaꞌ̱nchán.
27 Jesús, iḵjoàn kitsò-la ̱Tomás:
―Chiṉìsꞌin naj̱nóndseii̱ ij̱ndé, chítsejèn-la ̱ndsaa̱. 

Nchrobákoii̱ ndseii̱, chiṉìsꞌin nis̱iṉ-na.̱ Kì kꞌoaá̱ sꞌín mìkiì 
mokjeiín-lè. Kàtakjeiín-lè.

28  Kꞌeé̱ kiìchja ̱Tomás, kitsò:
―¡Ji ̱xi Naꞌ̱èn xan-lè ko̱ xi Nainá xan-lè!
29 Jesús kitsò-la:̱
―Ngaji ̱Tomás, koií kjoa-̱la ̱mokjeiín-lè nga kàꞌya-ná. ¡Mé tà 

ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱na̱sꞌín mìkiì beèxkon-na!
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Mé-ne kꞌoa̱sꞌín kitjei-ne xo̱joṉ jè
30 Ta̱xki ̱kjìn jchán kjo̱xkón kisꞌiìn ìsa ̱Jesús nga nguixko̱n 

xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi mìkiì tjítꞌaà xoj̱oṉ jè. 31 Tà jñà ꞌén koi 
kꞌoa̱sꞌín kitjei mé-ne nga koḵjeiín-nò nga Jesús, jè xi Cristo, 
[jè xi xó kinìkasén-ne] xi Kiꞌndí-la ̱Nainá. Ko̱ mé-ne kꞌe ̱nga 
koḵjeiín-nò sꞌeé̱-nò kjoaḇinachon xi iṯꞌaà tsꞌe.̱

Kꞌe ̱nga jè Jesús itoò xiṯa-̱la ̱tsakó-la ̱yijo-la̱

21  1 Jesús, ìjngoò kꞌa tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ya ̱iṉdiì ndáchikon xi ꞌmì Tiberias. Jñà 

kjoa ̱koi, kiísꞌín komà. 2  Títsaj̱na kjoò Simón Pedro ko̱ Tomás, 
xi tiḵoa ̱Dídimo tsò-la ̱[ꞌén xi tsòya-ne: Tiꞌño̱], ko̱ Natanael 
xi Caná iꞌ̱nde-la,̱ nangui xi chja-̱ne Galilea. Tiḵoa ̱títsaj̱na jñà 
ix̱ti-la ̱Zebedeo ko̱ nguì jò ìsa ̱xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús. 3  Simón Pedro kitsò-la ̱xiṯa ̱xíkjín:

―Tiṉ kó-lá tífì tsobàꞌñoá nga sikꞌèn.
Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, kitsò-la:̱
―Tiḵoa ̱onguíko̱-lèjeṉ.
Iḵjoàn kiì, jahasꞌen jngoò chitso. Ta̱nga niṯjeṉ jè, nim̱é tiṉ 

kisakò-la.̱ 4 Kꞌe ̱nga jye kisꞌe is̱én, Jesús tsatsejèn, tsasìjna ya ̱
iṉdiì nandá, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱mìkiì kijtseèxkon 
tsà jè Jesús. 5 Jesús kitsò-la:̱

―Ix̱ti, ¿a kjꞌeè sakó chiba-nò tiṉ?
Jñà xiṯa-̱la ̱kitsò:
―Majìn, nim̱é tjín.
6 Jè Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Tiḵatjeṉ-ngui-ndá naꞌ̱ya-nò ya ̱kixi ̱xijngoaà chitso. 

Sa̱kò-nò tiṉ.
Jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkatjeṉ-ngui-ndá naꞌ̱ya-la.̱ Kꞌe ̱nga 

tsachrjekàjiìn-ne, jye mì ti ̱kiì ma bitjokàjiìn-ne naꞌ̱ya-la ̱nga 
ꞌñó jchán kjìn tiṉ ꞌncha. 7 Jè xiṯa-̱la ̱Jesús xi ꞌñó matsjakeè xi 
ngásòn ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la ̱jè Simón Pedro:

―Jè Naꞌ̱èn-ná Jesús xi oḵji.
Simón Pedro, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga jè Naꞌ̱èn-ná Jesús, niṯo̱ón 

tsohòkjá nac̱hro̱-la ̱(nga sa ̱ítjòn tà nikje kjinguií íkjá), iḵjoàn 
kiskìngui nandá nga kiìtjiṉgui-la ̱Jesús. 8  Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga xi 
ngásòn ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kiìko̱ jè chitso; tífejiìn nandá jè naꞌ̱ya 
tiṉ nga kjìn jchán tiṉ ꞌncha; nga mìtsà kjiìn kijna jè chitso; 
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tjín-la ̱tsà jngoò sìndo̱ metro ñánda kijnajiìn nandá. 9 Xiṯa ̱koi, 
kꞌe ̱nga tsitajen chitso, kijtseè iṯꞌaà nangui tjítse jngoò niꞌín. 
Jngoò tiṉ tímatsjò, tiḵoa ̱kijtseè iṉchraj̱ín. 10 Jesús kitsò-la:̱

―Nchrohóko̱o iꞌnga tiṉ xi sa ̱jye kitjoé-nò.
11 Simón Pedro, jahasꞌen chitso. Kiskoé naꞌ̱ya tiṉ, tsibífetꞌaà 

nangui. Jngoò sìndo̱ ko̱ icháte jàn ma-ne jñà tiṉ iì xi ꞌncha 
naꞌ̱ya. Na̱sꞌín ꞌñó kjìn ma-ne tiṉ, jè naꞌ̱ya mìkiì kixajndà. 
12  Jesús kitsò-la:̱

―Nchrobá, tic̱hioò.
Ta̱nga nij̱ngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò ikon nga 

kiskònangui-la ̱yá-né jè. Nga ̱jyeé tíjiìn-la ̱nga jè Naꞌ̱èn-ná 
Jesús. 13  Jesús, kiì kasìtꞌaà chrañà-la,̱ kiskoé iṉchraj̱ín, 
kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ ti kisìko̱ jñà tiṉ.

14 Ya ̱ma-ne jàn kꞌa nga tsakó-la ̱yijo-la ̱Jesús jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌe ̱nga jye jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà.

Jesús, mé-ne jàn kꞌa kiìchja-̱la ̱Simón Pedro
15 Kꞌe ̱nga jye tsakjèn, Jesús kiskònangui-la ̱Simón Pedro, 

kitsò-la:̱
―Ji,̱ Simón, ti-la ̱Jonás, ¿a ìsaá̱ ndaà matsjacha-ná mì 

kꞌoa-̱ne koni jñà koi?
Pedro kitsò:
―Jon Naꞌ̱èn, jyeé ꞌyi nga matsjake-̱lè.
Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵindii̱ jñà ndí ix̱ti orrè-na.̱
16 Xi ma-ne jò kꞌa, Jesús ìjngoò kꞌa kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―Simón, ti-la ̱Jonás, ¿a matsjacha-ná?
Kiìchja ̱Pedro, kitsò:
―Jon Naꞌ̱èn, jyeé ꞌyi nga matsjake-̱lè.
Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵindii̱ jñà orrè-na.̱
17 Xi ma-ne jàn kꞌa, ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Simón, ti-la ̱Jonás, ¿a matsjacha-ná?
Pedro, ba kisꞌe-la ̱nga ma-ne jàn kꞌa nga kjònangui-la ̱tsà nga 

matsjakeè-né. Kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, ꞌya yije-né, jyeé tíjiìn-lè nga matsjake-̱lè.
Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵindii̱ jñà orrè-na.̱ 18  Nguì oḵixií̱ xi xan-lè, kꞌe ̱nga tis̱a ̱ti 

titsjoi, ji ̱taj̱ngoó kichíkjeí nikje-lè kꞌe ̱nga kꞌiìn ñánda mejèn-lè 
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nga kꞌoín. Ta̱nga kꞌe ̱nga jye ko̱jchíngui, tà kjoén-né ndseii̱. 
Kjꞌeií̱ xiṯaá̱ siì̱kákjá-lè nikje-lè, kjoiḵo̱-lè ñánda nga majìn-lè 
nga kꞌoín.

19 Jesús, koií oḵitsò-ne, jè kjoa ̱tsibénoj̱míya kósꞌín kom̱atꞌin 
Pedro kꞌe ̱nga kiy̱á mé-ne nga jeya siì̱kíjna-ne Nainá. Kꞌe ̱nga 
jye oḵitsò Jesús, iḵjoàn kitsò-la ̱Pedro:

―Nchrobátjiṉgui-ná.

Jè xiṯa-̱la ̱Jesús xi ꞌñó tsjakeè
20 Pedro, kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn-ne ítsꞌiṉ, kijtseè jè xiṯa-̱la ̱Jesús 

xi ꞌñó matsjakeè xi ngásòn ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga tífìtjiṉgui-la.̱ 
Tij̱è-ne xiṯa ̱xi ta̱ña tsibìtsaj̱nakjoò Jesús kꞌe ̱nga tsakjèn. Jè xi 
kiskònangui-la ̱nga kitsò-la:̱ “¿Yá-né xi siì̱ngaṯsja-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱kondra-̱lè?” 21 Pedro, kꞌe ̱nga kijtseè, kiskònangui-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, xiṯa ̱jè, ¿mé xi kom̱atꞌin?
22  Kiìchja ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Tsà ꞌa̱n xi mejèn-na nga kíjnakon skanda kꞌe ̱nga kjoiaa̱ 

ìjngoò kꞌa, mìtsà ji ̱oko̱-lè. Ngaji,̱ nchrobátjiṉgui-ná.
23  Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga tsabísòn ꞌén koi. Ngatsꞌiì xiṯa ̱ꞌndse ̱

kitsò nga jè xiṯa ̱jè, mìkiì kiy̱á; ta̱nga Jesús mìtsà kitsò nga 
mìkiì kiy̱á. Kitsò-né: “Tsà ꞌa̱n xi mejèn-na nga kíjnakon skanda 
kꞌe ̱nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa, mìtsà ji ̱oko̱-lè.”

24 Tij̱è-ne xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi tíbénoj̱mí kixi ̱ngatsꞌiì 
kjoa ̱koi. Ko̱ tij̱è-ne xi kiskiì yije xoj̱oṉ jè. Ko̱ ꞌya-ná nga ꞌén 
kixií̱ xi chja.̱

25 Jesús kjìn jchán kjoa ̱kisꞌiìn-ìsa xi kjꞌeií̱. Tsà tjeí yije nga 
jngoò jngoò skay̱a kjoa ̱xi kisꞌiìn, mì-la kiì kic̱hìya-la ̱nga tíjtsa 
is̱òꞌnde jñà xo̱joṉ. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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ꞌÉn xi kitsjaà Jesús nga is̱kan kjoií̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá

1  1 Ngaji ̱Naꞌ̱èn Teófilo, jè xo̱joṉ xi ꞌa̱n kiskiì ítjòn-lè, kꞌoaá̱ 
kixan-lè ngatsꞌiì kjoa ̱xi kisꞌiìn ko̱ xi tsakóya Jesús kóni 

nga tsibítsꞌia ̱nga kisìxá 2  skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga Nainá 
kiìko̱ ìjngoò kꞌa-ne ján ngajmiì. Kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè fì-ne ján 
ngajmiì, jè ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱kisìkjeén nga jaàjiìn xiṯa ̱
xi tsibíxáya-la ̱nga kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma mé xá xi sꞌii̱n. 3  Kꞌe ̱nga 
kꞌen ko̱ nga jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱biyaà nguì ichán nac̱hrjein 
tsibìjna ìsa;̱ kjìn kꞌa tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱ko̱ kjìn sko̱ya 
kjoa ̱kisꞌiìn nga kixi ̱kjoa ̱nga tíjnakon. Tiḵoaá̱ tsakóya-la ̱
xiṯa-̱la ̱kósꞌín otíxoma Nainá.

4 Kꞌe ̱nga tíjnako̱ xiṯa-̱la ̱kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱oḵixi,̱ kitsò-la:̱
―Kì tà chjà bitjojñoò na̱xa̱ndá Jerusalén. Chíña kjoaa̱ 

skanda kꞌe ̱nga kiṯjojen kjo̱ndaà xi tsjá Naꞌ̱èn-na ̱koni sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba. Jyeé kꞌoas̱ꞌín kixan-nò nga sa ̱ítjòn. 5 Kixií̱ kjoa,̱ 
jè Juan, nandá kisꞌiìn-ne bautizar xiṯa.̱ Ta̱nga jñò, machrañà 
nac̱hrjein nga ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kom̱a-nò bautizar.

Kií komà kꞌe ̱nga kiì mijìn ìjngoò kꞌa-ne Jesús ján ngajmiì
6 Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱nako̱ Jesús, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, xi ji ̱otìxoma-nájeṉ, jñà nac̱hrjein koi, ¿a 

siḵíjnandeií̱ ìjngoò kꞌa-ne na̱xa̱ndá Israel nga ta jè taj̱ngoò 
koṯìxoma-la ̱yijo-la?̱

7 Jesús kitsò:
―Mìtsà jñò oko̱-nò nga jchaa̱ nac̱hrjein; ta ̱jngoò Naꞌ̱èn-ná 

beè kó sꞌín kosòn-la ̱xi kjoṯíxoma tsꞌe.̱ 8  Ta̱nga kꞌe ̱nga 
kiṯjojen-nè-nò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, tjoé-nò ngaꞌñó-la.̱ Jñò 

Kó kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la ̱Jesús 
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kénoj̱mí-là xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n i ̱Jerusalén, kóhoḵji nga kijndà 
nangui Judea ko̱ Samaria, skanda ñánda fehetꞌaà-ne is̱òꞌnde.

9 Kꞌe ̱nga jye oḵitsò Jesús, iḵjoàn kitjámijìn iꞌnga nga kiìko̱ 
ìjngoò kꞌa Nainá ján ngajmiì ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱nchikotsejèn-la.̱ 
Chaán mì ti ̱kiì kijtseè-ne nga jè ifi tsibíjtsaꞌma. 10 Jñà xiṯa-̱la,̱ kꞌe ̱
nga nchikotsejèn-la ̱nga tífì-mijìn ngajmiì Jesús, tà niṯo̱ón jꞌiì 
kinchatꞌaà jò-la ̱xiṯa ̱xi íkjá nikje chroba. 11 Kitsò jñà xiṯa ̱koi:

―Jñò xi xiṯa ̱Galilea tsaj̱òn, ¿mé-ne ko̱sꞌín chìtsejèn-nò 
ngajmiì? Jè Jesús, koni sꞌín kàꞌyaà nga kòfìmijìn ìjngoò kꞌa-ne 
ngajmiì, kij̱chò nac̱hrjein nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne.

Kií komà nga kitjaàjiìn Matías
12  Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús inchrobà-ne nindoò Yá Olivo 

nga kiì ìjngoò kꞌa-ne Jerusalén. Kꞌoaá̱ kji chrañàtꞌaà fì ndiy̱á 
Jerusalén koni kji tsjáꞌnde kjoṯíxoma nga ma fì xiṯa ̱kꞌe ̱nga 
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nac̱hrjein nìkjáya. 13  Kꞌe ̱nga ijchò-ne na̱xa̱ndá Jerusalén, 
kiìmijìn is̱òꞌnga niꞌya, jahasꞌen cuarto ñánda síkjáya. Jñà 
xiṯa ̱xi ijchò, jè Pedro, Jacobo, Juan, Andrés, Felipe, Tomás, 
Bartolomé, Mateo, Jacobo kiꞌndí-la ̱Alfeo, Simón Celote, Judas, 
ti-la ̱Jacobo. 14 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi yaá̱ bixoña nga kjitꞌaà nac̱hrjein 
nga jngoò tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱tiḵoa ̱bítsiꞌba-la ̱
Nainá; tiḵoaá̱ títsaj̱na iꞌnga íchjín ko̱ María xi nea-̱la ̱Jesús ko̱ 
jñà ꞌndse ̱Jesús.

15 Jñà nac̱hrjein koi, Pedro, kiìchjaj̱iìn-la ̱xiṯa ̱xíkjín xi 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Maá-là tsà jngoò sìndo̱ ko̱ kaàn jñà 
xiṯa.̱ Pedro kitsò:

16  ―ꞌNdsè, tjín-ne nga kiṯasòn koni sꞌín tíchja ̱Xo̱jo̱n-la ̱
Nainá jñà ꞌén xi kjòtseé kiìchja ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
nga jè xiṯa̱xá ítjòn David kisìkjeén nga kiìchja ̱mé xi 
ko̱matꞌin Judas, jè xi kiìkakó-la ̱xiṯa ̱xi kitsobàꞌñó Jesús. 
17 Judas, nga xiṯa ̱xingui-̱nájeṉ. Tiḵoa̱á kitjoé-la ̱xá nga 
ngajeṉ kisìxáko̱-najeṉ. 18  Jè to̱n xi kisìkijne Judas iṯꞌaà tsꞌe ̱
jé xi tsohótsji, nanguií tsatse jngoò ꞌnde-ne; iḵjoàn sko̱ 
kiskaànguitꞌaà-ne nangui, jngoò kꞌa kixojndà iṉdsoꞌ̱ba̱, 
itjo ndóꞌye-la̱. 19 Kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré yije xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén nga jye kꞌen Judas, iꞌ̱nde jè, kꞌoa̱á sꞌín tsibítꞌaà 
ꞌín nga Acéldama kitsò-la̱. ꞌÉn tsꞌe ̱xi chja̱, tsòyaá-ne: 
“Iꞌ̱nde tsꞌe ̱Jní-né.” 20  Jè xoj̱o̱n tsꞌe ̱Salmo, kꞌoa̱á sꞌín tíchja ̱
nga tsò:

Niꞌya-la ̱kàtasijna tiya-né,
nij̱ngoò xiṯa ̱kítsaj̱naya.

Tiḵoaá̱ tíchja ̱Salmo ñánda tsò:
Kjꞌeií̱ xiṯa ̱kàtꞌiì-la ̱xá-la.̱

21 ’Mochjeén-né nga kjꞌeií̱ xiṯa ̱sakó ìjngoò-ìsa xi jè ngajo-la ̱
Judas; jñà chjaàjiìn-jngoaá xiṯa ̱xi kjòtseé tjímako̱-ná skanda 
kꞌe ̱nga tis̱a ̱tsajmeiìko̱-ná Jesús, 22  matsꞌia̱ko̱-ne nga kisꞌiìn 
bautizar Juan skanda kꞌe ̱nga tsijin ìjngoò kꞌa-ne Jesús ján 
ngajmiì, mé-ne nga kíjnako̱-ná tiḵoa ̱tsjá ꞌén nga Jesús jyeé 
jaáya-la.̱

23  Kꞌeé̱ tsafaájiìn jò xiṯa:̱ jngoò xi ꞌmì José, tiḵoa ̱tjítꞌaàsòn 
ꞌín-la ̱nga Barsabás ꞌmì. Barsabás, ko̱ tij̱è-ne xi ꞌmì Justo. Xi 
ìjngoò, Matías ꞌmì. 24 Iḵjoàn kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá kitsò:

―Ngaji ̱Naꞌ̱èn, xi yaxkoin inim̱a-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ koṯꞌìn-nájeṉ 
ñá-laá̱ ingajò xiṯa ̱koi jye kàchjaàjiìn, 25 mé-ne nga skoé xá-lè xi 
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ji ̱bíxáya-la,̱ jè xá xi kisìkíjna Judas kꞌe ̱nga tsohótsji jé, nga jye 
tíjna iꞌ̱nde ñánda oko̱-la.̱

26 Kisìskákjoò suerte-la.̱ Jè Matías kisìkijne. Jè komà-ne tejò 
xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús xi tejngoò ma nga sa ̱ítjòn.

Kꞌe ̱nga itjojen Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá

2  1 Kꞌe ̱nga ijchò nac̱hrjein-la ̱sꞌeí Pentecostés, ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo ta ̱jngoò jtín títsaj̱na. 2  Tà 

niṯo̱ón kinaꞌyà jngoò-la ̱xi ꞌñó one, koni jngoò tjo̱ xi ꞌñó tíꞌba 
xi ngajmiì inchrobà-ne. Kinaꞌyà-la ̱kóhoḵji iꞌnga niꞌya ñánda 
títsaj̱na jñà xiṯa.̱ 3  Tsatsejèn-la ̱nij̱eṉ xi koni kjoàn niꞌín kjoàn; 
kjòxkoay̱a íjngó íjngó kisijnasòn-la ̱jñà xiṯa.̱ 4 Ngatsꞌiì xiṯa,̱ 

jngoò kꞌa ndaà kisꞌejiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá; iḵjoàn 
tsibítsꞌia ̱nga kiìchja ̱ꞌén-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ na̱xa̱ndá koni sꞌín 
kitsjaà-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga kic̱hja.̱

5 Nac̱hrjein koi, kjìn xiṯa ̱judío títsaj̱na [xi ijchò sꞌeí] ya ̱
na̱xa̱ndá Jerusalén xi beèxkón Nainá xi inchrobà-ne ñánda 
nga xìn na̱xa̱ndá nga tíjtsa is̱òꞌnde. 6 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na 
xi ijchò sꞌeí ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén, ngatsꞌiì kjòxkóya kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré-la ̱xi jane. Tiḵoaá̱ tà kjòxkón-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱
xiṯa-̱la ̱Cristo nga ma-la ̱chja ̱nga jngoò ìjngoò skoy̱a ꞌén-la ̱xiṯa ̱
xi xìn na̱xa̱ndá-la ̱xi ya ̱títsaj̱na. 7 Tà kꞌoaá̱ komà-la,̱ tiḵoaá̱ tà 
kjòxkón-la,̱ kitsò-la ̱xíkjín:

―¿A mìtsà xiṯa ̱Galilea ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nchichja?̱ 8  ¿Kósꞌín 
ma-ne nga naꞌyá-lá ꞌén-ná xi nokjoá nga xìn na̱xa̱ndá-ná 
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nga ìjngoò jngoá? 9 Ngatsꞌiaá xi i ̱titsaj̱naá, tjín xiṯa ̱Partia, 
xiṯa ̱Media, xiṯa ̱Elam, xiṯa ̱Mesopotamia, xiṯa ̱Judea, xiṯa ̱
Capadocia, xiṯa ̱Ponto, xiṯa ̱Asia, 10 xiṯa ̱Frigia, xiṯa ̱Panfilia, 
xiṯa ̱Egipto, xiṯa ̱Libia xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱Cirene. Tiḵoa ̱tjín 
xiṯa ̱Roma xi i ̱títsaj̱na Jerusalén. Tjín xi nguì xiṯa ̱judío. 
Tiḵoaá̱ tjín xi tà jahatjìya-la ̱nga xiṯa ̱judío komà. 11 Tiḵoaá̱ tjín 
xi inchrobà-ne Creta ko̱ Arabia. ¡Ngatsꞌiaá naꞌyà-lá nga jngoò 
ìjngoò sko̱ya ꞌén-ná koni sꞌín béno̱jmí-ná kjox̱kón xi sꞌín Nainá!

12  Ngatsꞌiì xiṯa ̱tà kisinchaàxkón-né, mì ti ̱kiì machiy̱a-la,̱ 
kitsò-la ̱xíkjín:

―¿Kó tsòya-ne kjoa ̱koi?
13  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tà tsijnòkeè-né, kitsò:
―¡Chꞌií̱ xiṯa ̱koi!

ꞌÉn xi kiìchjay̱ajiìn-la ̱xiṯa ̱jè Pedro
14 Kꞌeé̱ tsasíjna kixi ̱Pedro ko̱ xiṯa ̱xi tejngoò ma-ne; ꞌñó 

kiìchjaj̱iìn-la ̱xiṯa,̱ kitsò:
―Jñò, xiṯa ̱xinguiaá̱ xi judío ꞌmì-ná ko̱ ngatsꞌioò xi xìn 

na̱xa̱ndá-nò xi i ̱titsaj̱naà Jerusalén, ndaà kàtasijiìn-nò, 
ndaà tiṉáꞌya ꞌén xi kichjàko̱-nò. 15 Jñò bixón-nò: “Chꞌií̱ xiṯa ̱
koi.” ¿Kósꞌín kom̱a-ne nga ko̱chꞌi ̱nga saá̱ ijchò xi ñijaàn nga 
taj̱ñòya? 16 Koií tíbitasòn ꞌén xi kiìchja ̱Joel, xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá.
 17 Kꞌoaá̱ tsò Nainá:

Kꞌe ̱nga jye tífehetꞌaà nac̱hrjein,
síkaꞌbí-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-na ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa 

is̱òꞌnde;
jñà ix̱ti xꞌiṉ ko̱ ix̱ti íchjín-nò, ꞌaá̱n kic̱hja ̱ngajo-na;
jñà ix̱ti xo̱ngó-nò, skoe ̱kjo̱xkón xi okó Nainá;
jñà xiṯa ̱jchínga-nò kꞌoií̱-la ̱nijñá xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.

 18 O̱kixi-̱né nac̱hrjein koi,
jñà chiꞌ̱nda-na ̱xi xꞌiṉ ko̱ íchjín siìkaꞌbí-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-na̱
mé-ne nga kic̱hja ̱ngajo-na.

 19 Ján ngajmiì kjìn kjox̱kón jcha-̱la,̱
tiḵoaá̱ i ̱iṯꞌaà nangui jchaá̱-la ̱kjo̱xkón
nga xíxteèn jní-la ̱xiṯa,̱
nga ko̱ niꞌín ko̱ niꞌ̱ndi ̱tsjè xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán.

 20 Jè tsꞌoí, koj̱ñò-né,
jè sá, jní kji kom̱a
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kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè fꞌiì Naꞌ̱èn-ná
nga kjoií̱ kíndaàjiìn-la ̱xiṯa̱
jè nac̱hrjein xi jeya ko̱ ꞌñó xkón.

 21 Ta̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kic̱hjaṯꞌaà-la ̱Nainá,
kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin.

[Kꞌoaá̱ tsò ꞌén-la ̱Nainá xi kiskiì Joel (2:28-32).]
22  ’Tiṉáꞌya xi xiṯa ̱Israel ꞌmì-nò ꞌén xi kꞌoa ̱xán-nò: Jñò, 

ndaà tíjiìn-nò, Nainá tsakó nga Jesús xi Nazaret tsꞌe,̱ tjín-la ̱
kjo̱tíxoma. Xkoòn kiꞌya-nò nga kisꞌiìn ngatsꞌiì kjo̱xkón ko̱ kjoa ̱
tsꞌe ̱seña xi tseé ngaꞌñó tjín-la.̱ 23  Koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá 
nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ jñò, kindobàꞌñó xiṯa ̱jè nga kinìkꞌeèn 
nga kinìngaṯsja xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón kjoṯíxoma nga tsakatꞌaà 
krò. 24 Ta̱nga Nainá kisìkjaáya-la;̱ kisìkíjnandeií̱ kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin 
xi tjín-la ̱kjoaḇiyaà nga mìkiì kom̱a nga ya ̱sij̱naꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà. 25 Jè xiṯa̱xá ítjòn xi David kiꞌmì, kitsò iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús:

Kìjtseè kjitꞌaà-ná Nainá kꞌe ̱nga tíjna nguixkoaàn;
i ̱tíjnatꞌaà ndsaa̱ kixi ̱mé-ne nga nì mé xi kom̱atꞌian.

 26 Koií kjoa-̱la ̱nga matsja-la ̱inim̱a-̱na,̱
tiḵoa ̱matsja-la ̱nij̱eṉ-na ̱nga seè.
Yijo-na,̱ tiḵoaá̱ ndaà siìkjáya nga skóña kjoa,̱

 27 koií kjoa-̱la ̱nga mì ya ̱siḵíjni inim̱a-̱na ̱ya ̱iꞌ̱nde-la ̱mikꞌen,
tiḵoa ̱mìkiì koiꞌ̱ndi nga kiꞌ̱ndo yijo-na ̱xi chiꞌ̱nda tsjeè-lè 

ꞌmì-ná.
 28 Tsakoò-ná ndiy̱á nga ma kótij̱nakoan,

tseé kjo̱tsja sꞌe-̱la ̱inim̱a-̱na ̱nga ji ̱tijnako̱-ná.
[Kꞌoaá̱ tsò ꞌén-la ̱Nainá xi kiskiì David (Salmo 16:8-11).]

29 ’ꞌNdsè, kꞌoaá̱ xan-nò xi nguì kjoa ̱kixi:̱ xiṯa ̱jchínga-ná 
David, jye kjòtseé kꞌen, tiḵoa ̱kisìhijiìn-né. Jè iṯsjó-la,̱ tíjna 
skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 30 Ta̱nga jè David, jngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá. Jyeé kꞌoa̱sꞌín tíjiìn-la ̱koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba 
Nainá nga tje ̱tsꞌe ̱kiṯjokàjiìn Cristo nga jè kíjna ngajo-la ̱koni 
xiṯa̱xá ítjòn. 31 Jè David, kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
koni tsà jye kijtseè nga jye jaáya-la.̱ Kitsò: “Mìkiì ya ̱kisijna 
inim̱a-̱la ̱ya ̱iꞌ̱nde-la ̱mikꞌen, tiḵoaá̱ mìkiì iꞌndo yijo-la.̱” 
32  Nainá, jyeé kisìkjaáya-la ̱Jesús. Ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà, 
kꞌoaá̱ sꞌín bènoj̱mí-nòjeṉ nga xkoòn kiꞌya-najeṉ. 33  Nainá jeya 
kisìkíjnatꞌaà chrja kixi-̱la;̱ kitjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱koni sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba Nainá. Jè Jesús kisìkaꞌbísòn ìjngoò kꞌa Inim̱a ̱
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Tsjeè-la.̱ Koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín titsaꞌ̱yaà ko̱ titsa̱naꞌyà. 34 Jè 
David, mìtsà ngajmiì kiì mijìn; ta̱nga kꞌoaá̱ kitsò:

Jè Nainá kitsò-la ̱jè xi Nei-na:̱
“Tij̱natꞌaà-ná i ̱kixi-̱na,̱

 35 skanda kꞌe ̱nga sìkítsaj̱nanguia kondra-̱lè ñánda nchasòn 
ndsoḵoiì.”

36 ’Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel tsaj̱òn, ndaà jchaa̱ yije nga ꞌñó 
kixi ̱tjín kjoa ̱nga jè Jesús xi jñò tsakatꞌaà krò, Nainá, kꞌoaá̱ 
sꞌín kisìkíjna nga jè-né xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ tij̱è-ne xi Cristo [xiṯa ̱xi 
xó kisìkasén-ne Nainá].

37 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén xi oḵitsò jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na, 
kisìkájno ij̱iìn inim̱a-̱la;̱ kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱Pedro ko̱ xiṯa ̱
xíkjín xi iꞌnga xi tiḵoa ̱xó tsibíxáya-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―ꞌNdsè, ¿mé xi sꞌeṉ-jeṉ?
38  Pedro kitsò-la:̱
―Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò; tꞌee̱n bautizar 

yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo nga jngoò ìjngoò-nò, mé-ne nga 
siì̱jchàatꞌaà-nò Nainá, tiḵoa ̱tsjá-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ 39 Koni 
sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá, ꞌén xi tsibíjna tsaj̱òn-nò; tiḵoaá̱ tsꞌeé̱ 
ix̱ti-nò, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjiìn títsaj̱na, nga yije xi jè sobà 
Nainá xó kic̱hja-̱la.̱

40 Pedro, kjìn ꞌén kiìchjaj̱iìn-sa-̱la.̱ ꞌÑó kiìchja̱ko.̱ Kitsò-la:̱
―¡Tiṉchatꞌaàxìn-là kjo̱ꞌin xi tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱koi xi chꞌo sꞌín!
41 Jñà xiṯa ̱xi kòkjeiín-la ̱ꞌén xi kiìchja ̱Pedro komà bautizar; 

ma-la ̱tsà jàn jmiì xiṯa ̱xi jahasꞌen-tꞌaà nac̱hrjein jè. 42  Kóho̱tjín, 
kixií̱ chinchako̱ ꞌén xi kiìꞌnchré koni sꞌín tsakóya-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la ̱Jesús, tiḵoa ̱kjitꞌaà nac̱hrjein maxkóya nga kjèn-ko̱ 
xíkjín tiḵoa ̱chjaṯꞌaà-la ̱Nainá.

43  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na tà kitsakjòn-né kꞌe ̱nga 
kijtseè ngatsꞌiì kjoṉdaà ko̱ kjo̱xkón xi kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la ̱Jesús. 44 Jñà xiṯa ̱xi jye kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
bìtsaj̱najtín-né kóhoṯjín; síxkoay̱a yije mé tsojmì xi tjín-la.̱ 
45 Otíjna nangui-la ̱ko̱ tsojmì xi tjín-la,̱ iḵjoàn síjòya to̱n-la ̱
koni sꞌín mochjeén-la ̱nga jngoò ìjngoò. 46 Nac̱hrjein inchijòn 
bixoña ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, ko̱ ya ̱niꞌya-la ̱xíkjín nga kjèn-kjoò 
nga tjín-la ̱kjo̱tsja ko̱ indaàjiìn tjín inim̱a-̱la.̱ 47 Jeya kisìkíjna 
Nainá; jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsjakeè komà xiṯa-̱la ̱Cristo; jè Nainá, 
nac̱hrjein inchijòn kisìkasꞌen-tꞌaà-ìsa na̱xa̱ndá-la ̱Cristo jñà xiṯa ̱
xi jè mejèn-la ̱nga kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin.

Hechos 2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



323

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga kjòndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi mìkiì ma fì

3  1 Jngoò kꞌa kiì Pedro ko̱ Juan ya ̱iṉgo̱ ítjòn tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 
Ijchò-la xi jàn nga nguixòn kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá jñà 

xiṯa.̱ 2  Nac̱hrjein nchijòn bijchó síkíjna jngoò xiṯa ̱im̱a ̱xi mìkiì 
ma fì. Xiṯa ̱jè kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiìn. Yaá̱ bìjnajto xotjoa-̱la ̱iṉgo̱ 
ítjòn xi kꞌoas̱ꞌín tjítꞌaà ꞌín: xotjoa ̱xi ndaà kji. Xiṯa ̱jè, toṉ síjé 
kjo̱tjò-la ̱jñà xiṯa ̱xi fahasꞌen ndiṯsin iṉgo̱. 3  Jè xiṯa ̱xi mìkiì ma 
fì, kꞌe ̱nga kijtseè Pedro ko̱ Juan nga nchifahasꞌen ndiṯsin iṉgo̱, 
kisìjé kjoṯjò-la ̱toṉ. 4 Jè Pedro ko̱ Juan, kiskoòꞌan; jè Pedro 
kitsò-la:̱

―¡Chítsejèn-ꞌa-nájeṉ!
5 Jè xiṯa ̱xi mìkiì ma fì kiskoòꞌan; kꞌoaá̱ sꞌín komà-la ̱koni tsà 

tjín xi tsjá-la.̱ 6 Ta̱nga jè Pedro kitsò-la:̱
―Nim̱é toṉ tjín-na xi oro ko̱ xi plata, ta̱nga jè xi tjín-na 

tsjaà-lè; iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi Nazaret tsꞌe,̱ tis̱ítjii̱n, tiṯjájmiì.
7 Jè Pedro, kꞌe ̱nga o̱kitsò-la,̱ kiskoé tsja kixi,̱ kiskímiìtjeṉ; 

niṯo̱ón kisꞌe-la ̱ngaꞌñó tsji ndsoḵo,̱ kóhoḵji ndso̱ko.̱ 8  Jè xiṯa ̱
jè, kiskìꞌnga nga tsasítjeṉ; iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsajmeè-ne; 
jahasꞌen-ko̱ ndiṯsin iṉgo̱ jè Pedro ko̱ Juan nga ndso̱ko̱ kiì-ne; 
fìjen fìkjá, kjìꞌnga kìtsian nga jeya kisìkíjna Nainá. 9 Ngatsꞌiì 
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xiṯa ̱na̱xa̱ndá kijtseè jè xiṯa ̱jè nga jye ma fì-ne ko̱ nga jeya 
kisìkíjna Nainá. 10 Tà kjòxkón-la ̱xiṯa,̱ tiḵoaá̱ tà kitsakjòn-né 
koni sꞌín komàtꞌin jè xiṯa ̱jè nga jyeé beèxkon nga jè-né xi síjé 
kjo̱tjò to̱n ya ̱xotjoa ̱iṉgo̱ xi kꞌoa̱sꞌín tjítꞌaà ꞌín-la:̱ xotjoa ̱xi ndaà 
kji.

ꞌÉn xi kiìchjay̱a Pedro ya ̱nguitjoa-̱la ̱iṉgo ̱tsꞌe ̱Salomón
11 Jè xiṯa ̱xi jye kjòndaà-ne, mìkiì tsjeiìn nga kitsobàꞌñó 

Pedro ko̱ Juan. Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá tà kꞌoaá̱ komà-la;̱ kꞌeé̱ 
tsangachikon kiìtjiṉgui-la ̱ya ̱iṉgo̱ ítjòn, ya ̱nguitjoa-̱la ̱xi ꞌmì 
Salomón. 12  Jè Pedro, kꞌe ̱nga kijtseè jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kitsò-la:̱

―Jñò, xiṯa ̱xinguiaá̱ xi xiṯa ̱Israel ꞌmì-ná, ¿mé-ne 
maxkón-onò? ¿Mé-ne ngajeṉ chìꞌàn-nájeṉ? ¿A kꞌoaá̱ 
sꞌín nìkítsjeèn koni tsà ngaꞌñó tsaj̱eṉ ko̱ kjo̱ndaà tsaj̱eṉ 
kòmandaà-ne xiṯa ̱jè nga ma fì-ne? 13  Jè xi Nainá tsò-la ̱
Abraham, Isaac, Jacob ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱jchínga-ná xi iꞌnga, 
jè-né xi jeya kàsíkíjna Jesús xi chiꞌ̱nda-la ̱ma; tij̱è-ne Jesús xi 
jñò kinìngaṯsja xiṯa̱xá. Jñò, mìkiì kitsꞌiìꞌnde kꞌe ̱nga jè Pilato 
mejèn-la ̱siì̱kíjnandeií̱-ne. 14 Jñò, kinachrjekànguio jè xi Xiṯa ̱
Tsjeè ko̱ xi Xiṯa ̱Kixi;̱ iḵjoàn kinìjé nga tsibìjnandeií̱ jè xiṯa ̱xi 
mikꞌen kitjeṉ-la.̱ 15 Jñò kinìkꞌeèn jè xi síkíjnakon-ná ta̱nga jè 
Nainá kisìkjaáya-la.̱ Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kiꞌya-nájeṉ, kꞌoaá̱ ma-ne 
nga bèno̱jmí-jeṉ. 16 Jesús kàtsjá-la ̱ngaꞌñó xiṯa ̱jè xi jñò titsaꞌ̱yaà 
tiḵoa ̱yaxkoòn, koi-né nga mokjeiín-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Tà 
koií kjoa-̱la ̱nga ndaà mokjeiín-najeṉ nga ndaà kòmandaà-ne 
xiṯa ̱jè nga nguixkoòn jñò xi i ̱titsaj̱naà.

17 ’ꞌNdsè, jyeé tíjiìn-na, kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kiꞌnè ko̱ xiṯa̱xá-nò 
nga kinìkꞌeèn Jesús, koi-né nga mìkiì machiy̱a-nò. 18  Jè 
Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkitasòn koni sꞌín kiìchja ̱ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱nga jè Cristo [jè xi xó kisìkasén-ne Nainá] 
kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga kiy̱á. 19 Koií kꞌoa ̱ꞌmì-nòjeṉ nga tiḵájno 
jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò; Nainá tanguítꞌaà-là mé-ne 
nga jchaṯꞌaà-nò jé-nò iḵjoàn tsjá-nò Nainá kjoaꞌ̱nchán tsꞌe ̱
inim̱a-̱nò. 20 Kàtasíkasén-nò Jesús, jè xi xó kꞌoa̱sꞌín kjòtseé 
jaàjiìn-ne Nainá nga jè xi Cristo nga iṯꞌaà tsaj̱òn kjoií̱-ne. 
21 Mochjeén-né nga ján kíjna ngajmiì jè Jesucristo skanda kꞌe ̱
nga jè Nainá siì̱xiṯsey̱a yije ìjngoò kꞌa tsojmì xi tjín. Kꞌoaá̱ sꞌín 
kitsjaà oḵixi ̱Nainá kꞌe ̱nga kiìchja ̱ngajo-la ̱xiṯa ̱tsjeè-la ̱xi jè 
kisìkjeén nga sa ̱kjòtseé. 22  Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱
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jchínga-ná: “Jè Naꞌ̱èn-ná xi Nainá, yaá̱ ko̱chrjekàjiìn jngoò xiṯa ̱
xinguiaá̱ xi kic̱hja ̱ngajo-la ̱Nainá koni ꞌa̱n. Jè tiṉáꞌya-là koni 
sꞌín kic̱hja̱ko̱-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi keè̱no̱jmí-nò. 23  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
mìkiì kjiꞌ̱nchréñijon-la,̱ jngoò kꞌa tjáxìn iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá.”

24 ’Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, matsꞌia-̱ne Samuel, 
skanda iꞌ̱ndei,̱ saá̱ koií ꞌén tsibénoj̱mí mé kjoa ̱xi tíma 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 25 Kjoṉdaà tsaj̱òn-nò koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba 
Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa-̱la ̱xi kiìchja ̱ngajo-la.̱ Tiḵoaá̱ kjo̱ndaà 
tsaj̱òn-nò koni sꞌín tsibíndaàjiìn jngoò kjoa ̱Nainá ko̱ xiṯa ̱
jchínga-ná kꞌe ̱nga kitsò-la ̱Abraham: “Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga 
tíjtsa is̱òꞌnde ko̱chikon-tꞌin-né xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tje-̱lè.” 26 Nainá, 
kꞌe ̱nga kisìkjaáya-la ̱Kiꞌndí-la,̱ jñò kisìkasén ítjòn-nò nga 
siì̱chikon-tꞌin-nò mé-ne nga siḵjatjìya-là kjo̱hítsjeèn-nò nga 
jngoò ìjngoò, nga mì ti ̱chꞌo sꞌeṉ-nò.

Kꞌe ̱nga jè Juan ko ̱Pedro kiìko ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá ya ̱nguixkoṉ xiṯa̱xá

4  1 Pedro ko̱ Juan tákó tiḵꞌeé̱ nchihóko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga 
ijchò jñà noꞌ̱miì, tjiḵo̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱policía xi síkinda ̱

iṉgo̱ ítjòn ko̱ jñà xiṯa ̱saduceo. 2  Jñà xiṯa ̱koi ꞌñó jti komà-la ̱
nga jè Pedro ko̱ Juan kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga 
jyeé kiꞌya-la ̱nga kjoaá̱ya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen koni sꞌín jaáya-la ̱
Jesús. 3 Kitsobàꞌñó, kiìko̱, iḵjoàn kiskinìsꞌen nday̱á nga jyeé 
kjònguixòn. Yaá̱ kisìkítsaj̱na nday̱á skanda komà nchijòn. 4 ꞌÑó 
kjìn ma-ne xiṯa ̱xi kòkjeiín-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén xi kiìchja ̱
Pedro ko̱ Juan. Jyeé ma ꞌòn jmiì xiṯa ̱xꞌiṉ xi mokjeiín-la;̱ ko̱ jñà 
íchjín xi kòkjeiín-la ̱mìkiì kòxkey̱a.

5 Xi komà inchijòn, kjòxkóya ján Jerusalén xiṯa ̱sko̱-la ̱
jñà xiṯa ̱judío ko̱ xiṯa ̱jchínga ko̱ xiṯa ̱chjiṉe ̱xoj̱oṉ xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. 6 Tiḵoa ̱ya ̱tíjna Anás, xi 
no̱ꞌmiì ítjòn, Caifás, Juan, ko̱ Alejandro, ngatsꞌiì xiṯa ̱xíkjín jñà 
xi noꞌ̱miì ítjòn. 7 Kiskinìkjaá Pedro ko̱ Juan, iḵjoàn chinchá 
osen nga kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Yá tsꞌe ̱ngaꞌñó? ¿Yá xi kitsjaàꞌnde-nò nga xiṯa ̱xkꞌén 
nìndaà-nò?

8  Jè Pedro nga ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
kitsò:

―Jñò xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-nò ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱na̱xa̱ndá 
Israel: 9 Jñò, ¿mé-ne mejèn-nò nga jchaa̱ kjo̱ndaà xi kòmatꞌin 
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xiṯa ̱jè nga kòmandaà-ne nga jye ma fì-ne? 10 Jñò nga 
nguixkoòn, kéno̱jmí-nòjeṉ, tiḵoa ̱kàtjiꞌnchré yije ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá Israel. Xiṯa ̱jè, iṯꞌaà tsꞌeé̱ Jesucristo xi Nazaret tsꞌe ̱
kjòndaà-ne. Tij̱è-ne xi kinìkꞌeèn nga tsakatꞌaà krò, ta̱nga 
Nainá kisìkjaáya-la.̱ 11 Jñò, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni chjiṉec̱hrjó xi 
bíndaà niꞌya. Kinachrjekàngui-nò Jesús koni jngoò ndaj̱o̱ xi 
nim̱é chjí-la.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jè tíjna ítjòn koni ndaj̱o̱ chrja̱ngui-̱la ̱
chrjó niꞌya. 12  Tà jngoò ma xiṯa ̱xi ma-la ̱ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in, 
tà jè Jesucristo. Mì ti ̱yá xiṯa ̱tjín-ne i ̱iṯꞌaà nangui xi Nainá 
kisìkasén nga kom̱a ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in.

13 Jñà xiṯa̱xá, kꞌe ̱nga kijtseè nga ꞌñó chja ̱Pedro ko̱ Juan nga 
mìkiì tsakjón, tiḵoa ̱kijtseè nga ta̱xki ̱ndí xiṯa-̱né nga mìtsà 
ꞌñó ma-la ̱xoj̱oṉ, tà kjòxkón-la;̱ kꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jñà xiṯa ̱
xi tsajmeiìko̱ Jesús. 14 Tiḵoa ̱kijtseè nga ya ̱síjna jè xiṯa ̱xi jye 
kjòndaà-ne, kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga mì ti ̱kó kitsò-la.̱ 15 Kꞌeé̱ 
tsachrje jngoò tjò niꞌya osen, iḵjoàn tsajoóya-ne. 16 Kitsò-la ̱
xíkjín:

―¿Mé xi siḵoaá̱ xiṯa ̱koi? Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén, 
jyeé tíjiìn-la ̱kjo̱xkón xi kisꞌiìn, mìkiì kom̱a kíꞌmaá. 
17 Kiṉchaxkón-laá̱ nga ni ̱ti ̱jngoò xiṯa ̱koẖóko̱-ne xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús, mé-ne nga mì ti ̱kiì koḇísòn-ne kjoa ̱koi.

18  Kꞌeé̱ kiìchja ̱ìjngoò kꞌa-la ̱Pedro ko̱ Juan; kitsjaà-la ̱oḵixi ̱
nga jngoò kꞌa mì ti ̱kiì tjíꞌnde-la ̱nga kic̱hja-̱ìsa-la,̱ tiḵoa ̱
koḵòya-ìsa-la ̱xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. 19 Jè Pedro ko̱ Juan kiìchja,̱ 
kitsò-la:̱

―Jñò, ndaà jchósòn-là, ñá-laá̱ xi kixi ̱tjín nga nguixko̱n 
Nainá. ¿Yá-né xi siḵitasòn-laj̱eṉ? ¿A jñò-nò xi xiṯa ̱ꞌmì-nò? ¿A xi 
jè sobá Nainá? 20 Mìkiì kom̱a jyò kiṯsaj̱na-jeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi 
kiꞌya-jeṉ ko̱ xi kinaꞌyà-jeṉ.

21 Jñà xiṯa̱xá mìkiì kjòtsji-la ̱kósꞌín siì̱ko̱ nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin, tà 
chincháxkón-la,̱ iḵjoàn kisìkítsaj̱nandeií̱-ne, koií kjoa-̱la ̱nga 
jñà ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ꞌñó jeya kisìkíjna Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱xkón xi komà. 22  Koií-né nga jè xiṯa ̱xi jye kjòndaà-ne, tsatoó 
ichán nó tjín-la ̱kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín komàtꞌin kjox̱kón jè.

Kó sꞌín kisìjétꞌaà-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo
23 Kꞌe ̱nga jye tsibìtsaj̱nandeií̱-ne Pedro ko̱ Juan, kiì-ne ñánda 

títsaj̱na xiṯa ̱xíkjín; tsibénoj̱mí yije-la ̱kó kitsò-la ̱jñà noꞌ̱miì 
ítjòn ko̱ jñà xiṯa ̱jchínga. 24 Jñà xiṯa ̱xíkjín, kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré 
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koni sꞌín kisꞌeno̱jmí-la,̱ ngatsꞌiì, tsibítsꞌia ̱nga tà jngoò jta ̱
kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, kitsò:

―Ji ̱Naꞌ̱èn xi ji ̱tjín-lè kinda ̱ngatsꞌiì xi tjín, nga ji ̱tsibìndiì 
ngajmiì, nangui ko̱ ndáchikon, ngatsꞌiì tsojmì xi tjín is̱òꞌnde. 
25 Nga ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-lè kinìkjiín tsoꞌba chiꞌ̱nda-lè David xi xiṯa ̱
jchínga kjiìn-najeṉ nga kꞌoa ̱kisi:

¿Mé-ne nga matsꞌeṉ-ne xiṯa ̱is̱òꞌnde?
Ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ¿mé-ne kjoa ̱tsꞌeṉ joóya-ne xi kondra ̱

tsꞌe ̱Nainá?
 26 Kjòxkóya xiṯa̱xá ítjòn xi tjín is̱òꞌnde;

kisìjngoò yijo-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjo̱tíxoma
nga kondra ̱kiì-la ̱Nainá ko̱ Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne 

Nainá].
27 ’Kixií̱ kjoa,̱ jè Herodes ko̱ Poncio Pilato, ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa ̱

xi mìtsà xiṯa ̱judío, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel, kisìjngoò 
yijo-la ̱i ̱na̱xa̱ndá jè, nga kondra ̱kiì-la ̱Kiꞌndí-lè Jesús xi xiṯa ̱
tsjeè xi ngaji ̱xó ji ̱kichjaàjiìn-ne nga kinìkasín nga jè xi Cristo. 
28  Jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn yije koni sꞌín tjíndaà-lè nga tis̱a ̱
tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a. 29 Naꞌ̱èn, iꞌ̱ndei,̱ chítsején-la ̱
xiṯa ̱koi nga mejèn-la ̱beètoòn-najeṉ; tic̱hjátꞌaà-nájeṉ nga 
mìkiì kis̱kón-jeṉ nga ma kiṉókjoay̱a-jeṉ ꞌén-lè xi chiꞌ̱nda-lè 
ꞌmì-nájeṉ. 30 Ta̱koí ngaꞌñó xi tjíya ndseii̱ nga kàtandaà-ne xiṯa ̱
xi xkꞌén; iṯꞌaà tsꞌe ̱Chiꞌ̱nda Tsjeè-lè Jesús, tꞌii̱n kjo̱xkón xi okó 
kjoaj̱eya-la ̱Nainá.

31 Kꞌe ̱nga jye kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, tsꞌa chꞌón ya ̱iꞌ̱nde ñánda 
títsaj̱na. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na kisꞌejiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá; mì ti ̱kiì kitsakjòn-ne nga kiìchjay̱a ꞌén-la ̱
Nainá.

Kó kisꞌiìn jñà xiṯa-̱la ̱Cristo nga nij̱ngoò xi 
kisìchijàtꞌaà-la ̱tsojmì xi mochjeén-la̱

32  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jye kòkjeiín-la,̱ ngásòn ngáya tjín inim̱a-̱la ̱
ko̱ kjo̱hítsjeèn-la;̱ ngatsꞌiì tsojmì xi tjín-la ̱nga jngoò ìjngoò, tsꞌe ̱
yije-né kóhoṯjín. Nij̱ngoò xi kitsò: “Tsojmì xi tjín-na,̱ tà tsꞌa̱n, 
taj̱ngoò-ná.” 33 Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ꞌñó tse ngaꞌñó 
kisꞌe-la ̱nga ìsa ̱ndaà tsibénoj̱mí nga jye jaáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱koi, Nainá ꞌñó 
ndaà kisìchikon-tꞌin. 34 Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga nij̱ngoò xiṯa ̱
kisìchijàtꞌaà-la ̱tsojmì xi mochjeén-la.̱ Jñà xiṯa ̱xíkjín xi tjín-la ̱
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nangui ko̱ jñà xi tjín-la ̱niꞌya, otíjna. Iḵjoàn fꞌiìko̱ yije toṉ-la ̱
tsojmì xi otíjna. 35 Síngaṯsja jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús; 
iḵjoàn síkaꞌbí-la ̱xíkjín nga jngoò ìjngoò mé xi chijatꞌaà-la.̱ 36 Ya ̱
tíjnajiìn jngoò xiṯa ̱levita xi José ꞌmì. Yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱na̱xa̱ndá 
Chipre. Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, tsibítꞌaàsòn ꞌín-la:̱ 
Bernabé kitsò-la.̱ (ꞌÍn jè, tsòyaá-ne: xiṯa ̱xi síjehikon-ná.) 37 Xiṯa ̱
jè, kijna jngoò ꞌnde-la ̱nangui; tsatíjna; jꞌiìko̱ toṉ-la;̱ kisìngaṯsja 
jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús.

Jé xi tsohótsji Ananías ko ̱Safira

5  1 Ta̱nga ìjngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi ꞌmì Ananías ko̱ chjo̱ón-la ̱
Safira, tiḵoa ̱tsatíjna jngoò ꞌnde nangui-la.̱ 2  Xiṯa ̱jè 

tsajoóya-ne ko̱ chjo̱ón-la,̱ tsibíꞌma chiba toṉ chjí-la ̱nangui. Tà 
chiba jꞌiìko̱ nga kisìngaṯsja jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. 3  Jè 
Pedro kitsò:

―Ji ̱Ananías, ¿mé-ne kòbiìꞌnde-ne nga xiṯa ̱neií̱ 
kòfahasꞌen-jiìn inim̱a-̱lè nga mejèn-lè kachonac̱ha̱n-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá nga kòbìꞌma chiba to̱n chjí-la ̱nangui? 4 ¿A 
mìtsà tsij̱i nangui? Kꞌe ̱nga jye kòhotijni, ¿a mìtsà tsij̱i toṉ? 
¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín kànìkítsjeèn-ne ij̱iìn inim̱a-̱lè? Mìtsà ta̱xki ̱xiṯa ̱
mejèn-lè kachonac̱ha̱n-la,̱ jè sobà Nainá.

5 Jè Ananías, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, kiskaàjndoòtꞌaà 
nangui, kꞌen. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kisꞌejiìn-la ̱kjoa ̱xi komà, ndaà 
jchán kitsakjòn. 6 Kꞌeé̱ jꞌiì iꞌnga ix̱ti xꞌiṉ xi kisìkájté nikje yijo-la ̱
Ananías; tsachrje niꞌya, nga kiì kíhijiìn.

7 Tjín-la ̱tsà jàn hora nga jꞌiì Safira chjo̱ón-la ̱Ananías; 
mìkiì tíjiìn-la ̱mé kjoa ̱xi komà. 8  Pedro kiskònangui-la ̱
kitsò-la:̱

―¿A kꞌoaá̱ tjín kòhotijna-nò nangui-nò koni tjín bixón?
Jè chjo̱ón kitsò:
―Jon, kꞌoaá̱ tjín kòhotijna-naj̱eṉ.
9 Jè Pedro kitsò-la:̱
―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín kàchibàya-nò? ¿A kꞌoaá̱ sꞌín kànìkítsjeèn 

nga ma chónac̱ha̱n-là jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá? Chítsején-la ̱
jñà ix̱ti xi nchajto xotjoa ̱niꞌya. Jñà kòfì kíhijiìn xꞌiṉ-lè; tiḵoaá̱ 
ngaji,̱ jñà kjiḵo̱-lè.

10 Chjo̱ón jè, niṯo̱ón kiskaàjndoòtꞌaà nangui ya ̱ñánda síjna 
Pedro; kꞌen. Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya jñà ix̱ti xꞌiṉ, kijtseè nga jye 
kꞌen; tsachrje niꞌya; kiì kíhijiìn-tꞌaà-la ̱xꞌiṉ-la.̱ 11 Ngatsꞌiì xiṯa ̱
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na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìꞌnchré kjoa ̱koi, ndaà 
jchán kitsakjòn.

Kjox̱kón ndaà xi kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús
12  Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, kjìn kjo̱xkón xi okó 

kjoaj̱eya-la ̱Nainá kisꞌiìn nga nguixkoṉ xiṯa ̱na̱xa̱ndá. Ngatsꞌiì 
xiṯa-̱la ̱Cristo, yaá̱ bixoña kjitꞌaà ya ̱iṉgo̱ ítjòn ya ̱nguitjoa-̱la ̱xi 
ꞌmì Salomón. 13  Jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
nij̱ngoò kjòꞌñóhikon nga ya ̱kiìtꞌaà-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Cristo. Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ꞌñó ndaà kijtseèxkón jñà xiṯa-̱la ̱Cristo. 
14 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, íchjín íchjá, ìsaá̱ 
ꞌñó kòkjìn-ya-ìsa.̱ 15 Jñà xiṯa ̱tsachrje xiṯa ̱xi xkꞌén ya ̱iy̱a ndiy̱á; 
kisìkáyijòsòn nac̱han ko̱ nijñaà mé-ne kꞌe ̱nga kjoa ̱Pedro, 
na̱sꞌín tà jè ꞌnguién-la ̱skaṯꞌaà iꞌnga-la ̱jñà xiṯa ̱xkꞌén. 16 Tiḵoa ̱
kjìn xiṯa ̱jꞌiì ya ̱Jerusalén xi inchrobà-ne na̱xa̱ndá xi kjiyijòtꞌaà 
chrañà-la;̱ jꞌiìko̱ xiṯa ̱xi xkꞌén ko̱ jñà xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
nchibeètoòn; ngatsꞌiì xiṯa ̱koi kjòndaà yijeé-ne.

Kjoꞌ̱in xi tsatojiìn Pedro ko ̱Juan
17 Jè noꞌ̱miì ítjòn ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱báhijtako,̱ jñà xi 

ya ̱chja-̱ne iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱saduceo, kjòchiṉiḵeé jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la ̱Jesús. 18  Kitsobàꞌñó; kiìko̱; kiskinìsꞌen nday̱á xi tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá. 19 Ta̱nga kꞌe ̱nga jye kòjñò, jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá ijchò 
kíxꞌa-̱la ̱xotjoa ̱nday̱á. Tsachrje xiṯa ̱koi; kitsò-la:̱

20 ―Tanguió, tiṉchajtoò xotjoa ̱iṉgo̱ ítjòn. Tènoj̱mí yije-là xiṯa ̱
na̱xa̱ndá kósꞌín kítsaj̱nakon xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

21 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, nga komà nchijòn, taj̱ñòyaá kiì ya ̱
iṉgo̱ ítjòn, iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsakóya-la ̱xiṯa.̱

Tiḵꞌe-̱ne chixoña jè noꞌ̱miì ítjòn, ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱xi ya ̱
títsaj̱nako̱. Kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa̱xá ko̱ xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel; iḵjoàn kiskinìkjaá jñà xiṯa-̱la ̱Cristo 
xi títsaj̱naꞌya nday̱á. 22  Ta̱nga kꞌe ̱nga ijchò jñà policía, 
mìkiì kisakò-la ̱jñà xiṯa ̱xi títsaj̱naꞌya nday̱á; tà kꞌoaá̱ sꞌín 
inchrobà-ne; kitsjaà oḵixi ̱nga mì ti ̱yá tjín-ne. 23  Kitsò:

―Kꞌe ̱nga kòbijchò-jeṉ, ndaà tíchjoàjto xotjoa-̱la ̱nday̱á. 
Jñà xiṯa ̱soldado xi síkinda,̱ yaá̱ nchajto xotjoa,̱ ta̱nga kꞌe ̱nga 
kòbitjaàsꞌen-jeṉ mì ti ̱yá xiṯa ̱tjín-ne iy̱a nday̱á.

24 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, jè noꞌ̱miì ítjòn ko̱ noꞌ̱miì xi iꞌnga 
ko̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱policía xi síkinda ̱iṉgo̱ ítjòn, tà kꞌoaá̱ komà-la ̱
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nga mìkiì machiy̱a-la ̱kósꞌín kom̱a nga kjoeẖetꞌaà kjoa ̱koi. 
25 Tiḵꞌeé̱-ne jꞌiì jngoò xiṯa ̱xi jꞌiì kénoj̱mí, kitsò:

―Jñà xiṯa ̱xi kichinìsꞌen nday̱á ngojña,̱ yaá̱ títsaj̱na iṉgo̱ ítjòn 
nga nchihokóya-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá.

26 Kꞌeé̱ kiì jè xiṯa ̱sko̱-la ̱policía xi síkinda ̱iṉgo̱, kjihijtako̱ 
jñà policía xi iꞌnga nga kiìkjaá Pedro ko̱ Juan. Tà kjo̱ndaá 
inchrobàko.̱ Jñà tsakjón-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsà ndaj̱o̱ koiì̱ꞌnè nga 
siì̱kꞌen. 27 Kꞌe ̱nga jꞌiìko̱, chinchá osen ñánda nchijoóya-ne. Jè 
no̱ꞌmiì ítjòn kitsò-la:̱

28  ―¿A mìtsà kꞌoa̱sꞌín kiꞌmì-nòjeṉ nga jngoò kꞌa mì ti ̱kꞌoaá̱ 
tsò-ne ꞌén xi koḵóya iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús? Iꞌ̱ndei,̱ kóhoḵji Jerusalén, 
jyeé titsac̱hinìsòn yije kjoṯíxoma-nò; tiḵoaá̱ mejèn-nò ngajeṉ 
chinìꞌnè-nájeṉ nga kꞌen xiṯa ̱xi ꞌmì Jesús.

29 Jè Pedro ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga xi ta̱ña tsibíxáya-la ̱Cristo kitsò:
―Ìsaá̱ ꞌñó mochjeén nga jè Nainá siḵitasòn-laj̱eṉ mì 

kꞌoaá̱-ne koni xi ta̱xki ̱xiṯa.̱ 30 Jè xi Nainá tsò-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná 
kisìkjaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, tij̱è-ne Jesús xi jñò 
kinìkꞌeèn nga tsakatꞌaà krò. 31 Nainá, ꞌñó jeya kisìkíjnatꞌaà 
chrja kixi-̱la.̱ Xiṯa̱xá ítjòn kisìkíjna. Tiḵoaá̱ jè kisìkíjna nga 
jè ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn Nainá, mé-ne 
nga jñá xi na̱xa̱ndá Israel ꞌmì-ná siḵájnoaá jé-ná; mì ti ̱jé 
kiṉchátsji-ná nga siì̱jchàatꞌaà-ná Nainá jé xi tjín-ná. 32  Kꞌoaá̱ 
sꞌín bèno̱jmí-nòjeṉ kjoa ̱koi xi xkoòn kiꞌya-naj̱eṉ. Tiḵoa ̱
bénoj̱mí kixi-̱né jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi jye kitjoé-la ̱jñà xiṯa ̱
xi síkitasòn-la ̱Nainá.

33  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, ꞌñó jchán kòjti-la;̱ skanda 
mejèn-la ̱siì̱kꞌen. 34 Ya ̱tíjnajiìn jngoò xiṯa ̱fariseo xi tiḵoa ̱xá 
tjín-la ̱xi ꞌmì Gamaliel, jè xi okóya kjoṯíxoma. Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá ꞌñó ndaà beèxkón xiṯa ̱jè. Kꞌeé̱ tsasíjna-kixi-̱jiìn-la ̱
ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱xá; kitsjaà oḵixi ̱nga kàtitjo jngoò 
tjò niꞌya jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. 35 Jè Gamaliel kitsò-la ̱
xiṯa̱xá xíkjín:

―Jñò ngatsꞌioò xi xiṯa ̱xinguiaá̱ Israel ꞌmì-ná, ndaà tiḵítsjeèn 
mé kjoa ̱xi siḵo̱o jñà xiṯa ̱koi. 36 Tiḵítsjeèn jñà nac̱hrjein xi jye 
tsato, tsibìjnaá jngoò xiṯa ̱xi kiꞌmì Teudas. Kꞌoaá̱ kitsò nga 
xiṯa ̱ítjòn-né. Komà-la ̱tsà ñijòn sìndo̱ xiṯa ̱xi kiìtꞌaà-la.̱ Ta̱nga 
kꞌe ̱nga kisìkꞌen xiṯa,̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìtꞌaà-la,̱ kitsjohoba-né. 
Tà yaá̱ jyehetꞌaà kjoa.̱ 37 Kꞌe ̱nga komà is̱kan, jè nac̱hrjein 
nga kòxkey̱a xiṯa,̱ tsatsejèn ìjngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Judas xi xiṯa ̱
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Galilea. Tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá kiìtꞌaà-la.̱ Ta̱nga kꞌe ̱nga 
kinìkꞌen xiṯa ̱jè, tiḵoaá̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱kiìtꞌaà-la,̱ kitsjohoba 
yije-né. 38  Iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ ma-ne kox̱an-nò, tà tiḵjehetꞌaà kjoa.̱ 
Tjiìꞌnde-là xiṯa ̱koi nga kàtjì-ne. Tsà tà xá tsꞌe ̱xiṯaá̱ xi nchisꞌín 
kjoeẖetꞌaà-né. 39 Ta̱nga tsà xá tsꞌe ̱Nainá-né xi nchisꞌín, mìkiì 
kic̱hìkjoa-̱nò nga jñò kix̱kàn-ko;̱ tiḵindaa̱ yijo-nò tsà koi 
nac̱hrjein-la,̱ tsà xá-la ̱Nainá titsaḇixkàn-ko̱o.

40 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na junta, kòkjeiín-la ̱koni sꞌín kitsò 
Gamaliel. Kꞌeé̱ kiìchja ̱ìjngoò kꞌa-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱
Jesús. Iḵjoàn tsajá-la.̱ ꞌÑó tsibínè-la ̱nga mì ti ̱kꞌoa ̱sꞌín 
kic̱hjay̱a-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Iḵjoàn kisìkítsaj̱nandeií̱-ne. 41 Jñà 
xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, ꞌñó tsja tjín-la ̱kꞌe ̱nga itjo-ne niꞌya 
nga jè Nainá kitsjaàꞌnde nga kitjoé-la ̱kjo̱ndaà nga kisìkjeiín 
kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús. 42  Jñà xiṯa ̱koi, mìkiì jyò tsibìtsaj̱na. 
Nac̱hrjein inchijòn tsakóya tiḵoa ̱kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
ya ̱iṉgo̱ ítjòn ko̱ xi kjꞌeií̱ niꞌya nga jè Jesús xi Cristo [jè xi xó 
kisìkasén-ne Nainá].

Kꞌe ̱nga itoò xiṯa ̱kitjaàjiìn xi kisìchjátꞌaà

6  1 Jñà nac̱hrjein koi, kꞌe ̱nga jye ꞌñó tímakjìn-ya xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, jñà xiṯa ̱xi chja ̱ꞌén griego tsibítsꞌia ̱

nga tsohojétꞌin jñà xiṯa ̱xi chja ̱ꞌén hebreo, nga jñà íchjín 
kaꞌàn xi tsꞌe ̱xiṯa ̱griego mì ngásòn tíꞌbiì-la ̱tsojmì xi kine koni 
jñà íchjín kaꞌàn xi tsꞌe ̱xiṯa ̱hebreo. 2  Jñà xiṯa ̱xi tejò ma-ne 
xi tsibíxáya-la ̱Jesús, tsibíxkóya ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Cristo, kitsò:

―Mì-la kiì ndaà tjín nga siḵíjna-jeṉ xá-la ̱Nainá nga mì ti ̱
kiì kiṉókjoay̱a-najeṉ ꞌén-la ̱Nainá, nga nguì ta koi xá sꞌeṉ-jeṉ 
nga xiṯa ̱im̱a ̱siḵjèn-jeṉ. 3 ꞌNdsè, chjaá̱jñoò itoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi 
ꞌyaà nga ndaà nchisíjchá yijo-la,̱ tiḵoa ̱ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, xiṯa ̱xi ndaà kjoẖítsjeèn tjín-la ̱mé-ne jñà 
koṉgaṯsja xá koi. 4 Ngajeṉ, kjitꞌaà nac̱hrjein kiṉókjoaṯꞌaà-laj̱eṉ 
Nainá; tiḵoa ̱koḵóya-jeṉ ꞌén-la ̱Nainá.

5 Jñà ꞌén koi, ndaà kisaseèn yije-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kꞌeé̱ jaàjiìn 
Esteban, jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi ndaà mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, 
tiḵoa ̱ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Tiḵoa ̱
kitjaàjiìn Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas, Nicolás, 
jngoò xiṯa ̱Antioquía xi jahatjìya-la ̱nga xiṯa ̱judío komà. 
6 Jñà xiṯa ̱xi itoò ma-ne chinchá osen nga nguixkoṉ xiṯa ̱xi 
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tsibíxáya-la ̱Jesús. Ko̱ jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús kiìchjaṯjì 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, iḵjoàn tsohósòn-la ̱tsja nga kjòngaṯsja xá.

7 Ìsaá̱ ꞌñó tsabísòn-ìsa ̱ꞌén-la ̱Nainá. Ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén saá̱ 
ꞌñó saá̱ ꞌñó makjìn-ya xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo. Skanda jñà 
no̱ꞌmiì, tiḵoaá̱ jyeé kjìn ma-ne xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

Kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Esteban
8  Jè Esteban, ꞌñó ndaà kisꞌe-la ̱ngaꞌñó ko̱ kjo̱ndaà xi 

iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Kꞌoaá̱ komà-ne nga kjìn kjox̱kón xi okó 
kjoaj̱eya-la ̱Nainá kisꞌiìn ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá. 9 Tjín iꞌnga xiṯa ̱
xi ya ̱chja-̱ne niꞌya iṉgo̱ sinagoga ñánda maxkóya xiṯa ̱judío 
xi jye títsaj̱nandeií̱-ne, ko̱ xiṯa ̱Cirene, xiṯa ̱Alejandría, xiṯa ̱
Cilicia ko̱ xi ján iꞌ̱nde-la ̱Asia; tsibítsꞌia ̱nga tsakátikjoó ko̱ 
Esteban. 10 Ta̱nga xiṯa ̱koi, mìkiì kisìkijne, nga ̱jè Esteban, ko̱ó 
kjo̱hítsjeèn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiìchja.̱ 11 Kꞌeé̱ tsohótsji xiṯa ̱
xi tsibíchjí-la ̱nga kitsjaàtꞌin ꞌén ndiso; kitsò:

―Kinaꞌyà-laj̱eṉ Esteban nga chjaj̱no-la ̱Moisés ko̱ Nainá.
12  Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kòjti-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá ko̱ xiṯa ̱

jchínga ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés. 
Kitsobàꞌñó Esteban, kiìko̱ ñánda títsaj̱na xiṯa̱xá ítjòn xi 
joóya-ne kjoṯíxoma. 13 Ijchòko̱ xiṯa ̱ndiso xi kitsjaàtꞌin ꞌén, 
kitsò:

―Xiṯa ̱jè, mìkiì jyò bìjna, kjitꞌaà nac̱hrjein chjaj̱no-la ̱jè 
Iṉgo̱ Tsjeè-la ̱Nainá ko̱ kjo̱tíxoma xi kiskiì Moisés. 14 Jyeé 
kinaꞌyà-laj̱eṉ nga tsò nga jè Jesús xi Nazaret tsꞌe,̱ siì̱kixòña 
Iṉgo̱-la ̱Nainá tiḵoa ̱siì̱kjatjìya-la ̱kjo̱tíxoma xi ꞌné koni sꞌín 
tsakóya-ná Moisés.

15 Ngatsꞌiì xiṯa̱xá xi ya ̱títsaj̱na, kꞌe ̱nga kiskoòꞌan Esteban, 
kꞌoaá̱ sꞌín kijtseè is̱én-la ̱koni kji is̱én-la ̱àkja̱le.̱

ꞌÉn xi kiìchja ̱Esteban nga tsasìko ̱yijo-la̱

7  1 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì kiskònangui-la ̱Esteban kitsò-la:̱
―¿A kixií̱ kjoa ̱nga kꞌoa ̱tjín jé xi ónè-lè xiṯa?̱

2  Jè Esteban kitsò:
―ꞌNdsè, ko̱ xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-nò, tiṉáꞌya-ná: Jè Nainá, 

xi ꞌñó jeya tíjna, yaá̱ ijchòkon ñánda tíjna xiṯa ̱jchínga-ná 
Abraham kꞌe ̱nga tákó ya ̱tíjna Mesopotamia, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè 
bijchó kijna ján na̱xa̱ndá Harán. Ko̱ jè Abraham kijtseè 
tsejèn-né kó kji Nainá. 3  Kꞌeé̱ kiìchja ̱Nainá, kitsò-la:̱ “Titjoj̱iìn 
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nangui-lè; tiḵítsajnei xiṯa ̱xinguii̱; tꞌin kij̱ni ya ̱nangui ñánda 
ꞌa̱n kokoò-lè.” 4 Jè Abraham, itjokàjiìn nangui-la ̱xiṯa ̱Caldea; 
ján kiì kíjna nangui Harán. Kꞌe ̱nga kꞌen naꞌ̱èn-la,̱ Nainá jꞌiìko̱ 
i ̱iꞌ̱nde jè ñánda titsaj̱naá iꞌ̱ndei.̱ 5 Nainá, nim̱é iꞌ̱nde kitsjaà 
kjo̱tjò-la;̱ ni ̱tsà tà iṯsé ñánda ko̱sìjnasòn jngoò ndsoḵo.̱ Ta̱nga 
kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba nga kitsò-la ̱nga tsꞌeé̱ kom̱a ko̱ tsꞌeé̱ 
xiṯa ̱tje-̱la ̱niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Nac̱hrjein koi, kjꞌeè ix̱tií tjín-la ̱
jè Abraham. 6  Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kitsò-ìsa-̱la:̱ “Jñà tje-̱lè, xiṯa ̱
chiꞌ̱ndaá kom̱a; ñijòn sìndo̱ nó xìn na̱xa̱ndá siì̱jchá yijo-la ̱nga 
siì̱kjeiín kjo̱ꞌin.” 7 Nainá kitsò: “ꞌA̱án tsjaà-la ̱kjo̱ꞌin jè na̱xa̱ndá 
ñánda chiꞌ̱nda kítsaj̱na; kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan, kiṯjokàjiìn-né 
nangui jè. Kjiṉchrobà ìjngoò kꞌa-ne ij̱ndé, ko̱ ií̱ iꞌ̱nde jè, 
skoex̱kón-na.” 8  Nainá jngoò kjoa ̱tsibíndaàjiìn-ko̱ Abraham 
nga siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Abraham, 
kisꞌe jngoò-la ̱kiꞌndí xi Isaac kiꞌmì; kꞌe ̱nga ijchò jiìn nac̱hrjein 
nga kitsꞌiìn, tsibítꞌaà chiḇa-̱la.̱ Isaac kisꞌe-la ̱kiꞌndí xi ꞌmì Jacob; 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìko.̱ Jacob, kisꞌe-la ̱ix̱ti xi tejò ma-ne tje-̱la ̱xiṯa ̱
jchínga-la ̱na̱xa̱ndá Israel. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tsibítꞌaà chiḇa-̱la.̱

9 ’Jñà ix̱ti-la ̱Jacob, xi xiṯa ̱jchínga-ná, kjòxìtakòn-keè jè ꞌndse ̱
xi ꞌmì José; iḵjoàn tsatíjna nga kiìko̱ xiṯa ̱xi tsatse ján nangui 
Egipto. Ta̱nga Nainá kisìkinda ̱José. 10 Nainá kisìchjátꞌaà-la ̱
niṯa ̱mé kjoa ̱xi kisꞌe-la ̱José. Kitsjaà-la ̱kjo̱hítsjeèn, kitsjaà-la ̱
kjo̱ndaà nguixkoṉ faraón xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna ján na̱xa̱ndá 
Egipto. Jè Faraón kisìkíjna José nga jè tsatíxoma-la ̱na̱xa̱ndá 
Egipto, tiḵoa ̱jè tsatíxoma niꞌya-la ̱faraón.

11 ’Jñà nac̱hrjein koi jꞌiì kjinchrá kóhoḵji nangui Egipto ko̱ 
iꞌ̱nde Canaán; tseé kjoꞌ̱in kisꞌe-la ̱xiṯa;̱ jñà xiṯa ̱jchínga-ná tsjìn 
tsojmì xi kine. 12  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jacob nga tjín tsojmì xi 
ma chine ján Egipto kisìkasén nga kiìkjaá ítjòn tsojmì ix̱ti-la ̱
jñà xi xiṯa ̱jchínga-ná. 13  Xi komà jò kꞌa nga kiìkjaá tsojmì, 
José tsakó-la ̱yijo-la ̱xíkjín nga ꞌndse ̱ma-ne. Faraón kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne kijtseèxkon, ñánda nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱José. 14 José 
kiskinìkjaá Jacob xi naꞌ̱èn-la ̱ma nga kjiṯjiṉgui-la ̱ján Egipto. 
Ngatsꞌiì xiṯa ̱xíkjín, jàn kaàn ko̱ chrjꞌoòn ma-ne. 15 Kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne nga kiì Jacob ján Egipto; yaá̱ kꞌen; tiḵoaá̱ yaá̱ kꞌen 
ngatsꞌiì ix̱ti-la ̱jñà xi xiṯa ̱jchínga-ná. 16  Xi komà is̱kan, kiìko̱ 
nindaà-la ̱Jacob ko̱ tsꞌe ̱ti-la ̱nga kiì kíhijiìn jngoò ngaj̱o̱ iṯsjó 
ján Siquem; iꞌ̱nde ñánda tsatse Abraham xi tsatíjna ix̱ti-la ̱
Hamor.
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17 ’Kꞌe ̱nga jye kjòchrañà nac̱hrjein nga kiṯasòn ꞌén koni sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba Nainá koni sꞌín tsajoókjoò Abraham, jè na̱xa̱ndá 
Israel, ꞌñó kòkjìn-ya jñà xiṯa-̱la ̱ján Egipto. 18  Ijchò nac̱hrjein 
nga ìjngoò xiṯa ̱kisakò xi xiṯa ̱sko̱-la ̱tsibìjna ján Egipto; ta̱nga 
xiṯa ̱jè, mìkiì beèxkon José. 19 Xiṯa̱xá ítjòn jè, tsibítsꞌia ̱nga 
kiskoònac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná nga kijtseètoòn; kisꞌiìn-la ̱
kjo̱ꞌñó nga kitsjeiìn takòn ngatsꞌiì ndí ix̱ti-la ̱mé-ne nga kàtiyaà 
yije-ne nga kàtachija tje-̱ne. 20 Tij̱ñà-ne nac̱hrjein koi, kitsꞌiìn 
Moisés. Kiꞌndí jè, ꞌñó ndaà kji is̱én-la.̱ Jàn sá kisìkíjnaꞌma 
niꞌya-la ̱xiṯa ̱jchínga-la.̱ 21 Kꞌe ̱nga ijchò síkíjna ij̱iìn nandá, 
jè tsòti-la ̱faraón kiskoétjò, kisìjchá koni tsà kiꞌndí tsꞌe.̱ 22  Jè 
Moisés kiskoòtaꞌyà ngatsꞌiì kjoac̱hjiṉe ̱xi tjín Egipto. ꞌÑó ndaà 
kjo̱hítsjeèn xi kisꞌe-la,̱ ndaà kiìchja ̱tiḵoa ̱ndaà kisꞌiìn.

23  ’Moisés, kꞌe ̱nga jye tjín-la ̱ichán nó kꞌoaá̱ sꞌín tsiꞌbeé-la ̱
ikon nga mejèn kiìkon xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel xíkjín. 24 Moisés, 
kꞌe ̱nga kijtseè nga chꞌo tínìko̱ jngoò xiṯa ̱Israel xíkjín, tsasìko̱ 
nga kisìkꞌen xiṯa ̱Egipto mé-ne nga kòjndà-ne. 25 Moisés, kꞌoaá̱ 
sꞌín tísíkítsjeèn, maá-la ̱tsà tímachiy̱aá-la ̱jñà xiṯa ̱Israel xíkjín 
nga jè Moisés siì̱kjeén Nainá nga siì̱kítsaj̱nandeií̱; ta̱nga jñà 
xiṯa ̱Israel mìkiì kjòchiy̱a-la.̱ 26  Kꞌe ̱nga komà inchijòn, Moisés 
kijtseè jò xiṯa ̱Israel xi nchikjaán-kjoò, mejèn-la ̱koṯekjáya-la,̱ 
kitsò-la:̱ “Jñò xi ꞌndsè chiba, ¿mé-ne bixkàn-ko̱-nò xinguio̱o?” 
27 Jè xiṯa ̱xi tíkjaán-ko̱ xíkjín, kꞌeé̱ kiì jahiṯjeṉ Moisés, kitsò-la:̱ 
“¿Yá xi xiṯa̱xá kàsíkíjna-lè ko̱ xi ixkàle ̱kàtsò-lè xi iṯꞌaà tsaj̱eṉ? 
28  ¿A tiḵoaá̱ mejèn-lè nga siḵꞌen-ná koni sꞌín kinìkꞌin ngojña ̱jè 
xiṯa ̱Egipto?” 29 Moisés, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tsanga-né; ján 
kiì kíjna iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Madián. Kꞌoaá̱ sꞌín tsibìjna koni jngoò 
xiṯa ̱xi kjiìn iꞌ̱nde-la;̱ jò ix̱ti kisꞌe-la.̱

30 ’Kꞌe ̱nga jye ijchò ichán nó nga tíjna Madián, Moisés, 
tsatsejèn jngoò-la ̱àkja̱le-̱la ̱Nainá xi ya ̱síjnajiìn niꞌín ñánda 
títì jngoò yá naꞌyá ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱nindoò Sinaí, ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà 
xìn ñánda nangui kixì choòn. 31 Moisés, kꞌe ̱nga tíkotsejèn-la ̱
jè yá naꞌyá xi títì, tà kjòxkón-la ̱koni sꞌín tíma; kꞌe ̱nga ìsa ̱
chrañàtꞌaà kiì kasìjna nga ìsa ̱ndaà skoe,̱ kiìꞌnchré jta-̱la ̱
Nainá nga kiìchja-̱la,̱ kitsò: 32  “ꞌA̱n-ná xi Nainá tsò-na xiṯa ̱
jchínga-lè, Nainá tsò-na Abraham, ko̱ Isaac, ko̱ Jacob.” Ta̱nga 
jè Moisés tà tsatsé-né nga ꞌñó kitsakjòn, mìkiì kitsò-ikon nga 
kiskoòtsejèn-la.̱ 33  Jè Nainá kitsò-la ̱Moisés: “Chjaà̱xìn xo̱jté xi 
titsjayi; jè iꞌ̱nde ñánda tisìjnasoìn, iꞌ̱nde tsjeè-né. 34 Ndaà tìbe 
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kjo̱ꞌin xi nchisíkjeiín xiṯa-̱na ̱xi títsaj̱na Egipto. Jyeé kiꞌnchrè-la ̱
nga nchihojétꞌaà-na; koií xá kòbitjojen-na nga siìkítsaj̱nandiaá̱. 
Koií xá tìchjà-lè, nchroboí, ján siìkasén-lè Egipto.”

35 ’Jñà xiṯa ̱Israel na̱sꞌín tsachrjekàngui Moisés kꞌe ̱nga 
kitsò-la:̱ “¿Yá xi xiṯa̱xá kàsíkíjna-lè ko̱ xi ixkàle ̱kàtsò-lè?”, 
ta̱nga jè sobá Nainá kisìkasén ján na̱xa̱ndá Egipto koni jngoò 
xiṯa̱xá ítjòn xi kisìkítsaj̱nandeií̱ xiṯa ̱Israel. Nainá kisìkjeén 
jè àkja̱le ̱xi tsatsejèn-jiìn yá naꞌyá xi títì. 36  Jé Moisés xi 
tsachrjekàjiìn xiṯa ̱Israel ján na̱xa̱ndá Egipto. Nainá kisìkjeén 
Moisés nga ꞌñó kjìn kjox̱kón kisꞌiìn kóho̱kji Egipto, ko̱ ya ̱
Ndáchikon Inì, kóhoḵji ñánda nangui kixì choòn nga ichán nó 
chinchimaya ndiy̱á. 37 Tij̱è-ne Moisés xi kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱Israel: 
“Nainá ko̱chrjekàjiìn jngoò xi ti ̱xiṯa ̱xinguio̱o-nò, jè xi kic̱hja ̱
ngajo-la ̱Nainá koni ꞌa̱n.” 38  Tiḵoaá̱ tij̱è-ne Moisés xi tsibìjnako̱ 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel ya ̱ñánda nangui kixì choòn, jè xi tsohóko̱ 
àkja̱le ̱ya ̱nindoò Sinaí, jè xi tsajmeiìko̱ xiṯa ̱jchínga-ná nga 
kisìkatoya-la ̱ꞌén xi kitsjaà-la ̱àkja̱le;̱ tiḵoaá̱ tij̱è-ne xi kitjoé-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá xi síkíjnakon-ná mé-ne komà kisìkatoya-ná jñà 
ꞌén.

39 ’Ta̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-ná, tsachrjenguií ꞌén xi kitsjaà 
Moisés, mìkiì kisìkitasòn. Kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱la,̱ 
mejèn kiì ìjngoò kꞌa-ne ján Egipto. 40 Kitsò-la ̱jè Aarón: “Tìndaà 
iꞌnga-ná nainá xi kjiḵo̱-ná. Jè Moisés xi tsachrjekàjiìn-ná ján 
nangui Egipto, mìkiì ꞌyaá mé xi komà-la.̱” 41 Kꞌeé̱ tsibíndaà 
jngoò xkósòn xi nainá kitsò-la ̱xi is̱én-la ̱nchraj̱a ̱kiꞌndí kji; 
kisìkꞌen cho̱ kjo̱tjò xi kitsjaà-la ̱jè nchraj̱a ̱nga kijtseèxkón, 
iḵjoàn tsibíjna jngoò-la ̱sꞌeí xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xkósòn xi tij̱ñà 
tsibíndaà-ne. 42  Koií kjoa-̱la ̱tsasìtꞌaàxìn Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
Israel. Kitsjaàꞌnde-la ̱nga kijtseèxkón yije niꞌño xi tjín ngajmiì. 
Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱jè xoj̱oṉ xi kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga tsò:

Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel tsaj̱òn,
kꞌe ̱nga ichán nó tsitjaàyaà ndiy̱á ya ̱ñánda nangui kixì 

choòn,
ko̱ kinìkꞌeèn cho̱ nga mejèn-nò kitsꞌiì kjoṯjò-ná,
mìtsà ꞌa̱n kiyaxkón-ná.

 43 Majìn, ta ̱saá̱ kichijeèn niꞌya nikje-la ̱Moloc,
ko̱ niꞌño tsꞌe ̱Renfán xi nainá ꞌmì-là;
jñà is̱én xi tij̱ñò tsibìndaà-nò nga kiyaxkón.
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Koií kjoa-̱la ̱nga ko̱chrjekàjiìn-nò iꞌ̱nde tsaj̱òn.
Ján siìkasén-nò ñánda nga ìsa ̱kjiìn-la ̱Babilonia.

44 ’Ya ̱ñánda nangui kixì choòn, jñà xiṯa ̱jchínga-ná kisꞌe-la ̱
Niꞌya Tsjeè xi nikje ñánda kjiyijòya kjoṯíxoma-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ 
sꞌín kisindaà koni sꞌín tsatíxoma-la ̱Nainá jè Moisés kꞌe ̱nga 
kitsò-la ̱nga kàtíndaà jngoò niꞌya koni kji is̱én-la ̱niꞌya xi 
jye jè tsakó-la.̱ 45 Niꞌya tsjeè jè xi nikje, jñà xiṯa ̱jchínga-ná 
kjòngaṯsja; jñà xiṯa ̱Israel xi tjiḵo̱ Josué, jꞌiìko̱ niꞌya jè, kꞌe ̱nga 
jahasꞌen nangui ij̱ndé ñánda Nainá kitsjaà-la ̱ko̱ tsachrjekàjiìn 
nangui-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi kjꞌeií̱. Niꞌya jè, yaá̱ kisijna 
skanda nac̱hrjein tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn xi David kiꞌmì. 46  Nainá, ꞌñó 
ndaà kisaseèn takòn David. Ko̱ jè David mejèn-la ̱koiì̱ndaà 
jngoò-la ̱niꞌya ñánda jeya kíjna Nainá xi beèxkón jñà xiṯa ̱tje-̱la ̱
Jacob. 47 Ta̱nga jè xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì Salomón, jè xi tsibíndaà 
jngoò-la ̱niꞌya Nainá. 48  Nainá xi ꞌñó ꞌnga tíjna, mìtsà ya ̱tíjnaya 
niꞌya xi xiṯa ̱bíndaà. Jè xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kitsò:
 49 Jè ngajmiì, jè íxiḻe-̱na ̱ñánda otiìxoma;

jè is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò ískoṉ ñánda nchasòn 
ndsoḵoaà.

¿A kom̱aá-nò nga kíndaà jngoò-ná niꞌya ñánda siìkjáya? tsò 
Naꞌ̱èn-ná.

 50 ¿A mìtsà ꞌa̱n sobà xi tsibìndaà yije tsojmì koi?
51 Jè Esteban kitsò-ìsa-la:̱
―Jñò, kjitꞌaà nac̱hrjein, ꞌñó tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò, ko̱ 

mìkiì ndaà naꞌyà koni sꞌín jñà xi mìtsà xiṯa-̱la ̱Nainá. Kjitꞌaà 
nac̱hrjein kondra ̱onguí-là Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá koni kisꞌiìn 
jñà xiṯa ̱jchínga-nò. 52  Nij̱ngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá 
xi mì kondra ̱kiì-la;̱ kisìkꞌen jñà xiṯa ̱xi jꞌiì kénoj̱mí iṯꞌaà tsꞌe ̱
jè xiṯa ̱kixi ̱xi tjínè-la ̱nga kjoií̱. Iꞌ̱ndei,̱ nga jye jꞌiì jè xiṯa ̱
kixi,̱ yaá̱ kinìngaṯsja jñà xiṯa̱xá nga kisìkꞌen. 53  Jñò, na̱sꞌín 
iṯꞌaà tsꞌe ̱àkja̱le-̱la ̱Nainá kitjoé-nò kjo̱tíxoma, ta̱nga mìkiì 
nìkitasòn.

Kꞌe ̱nga kꞌen Esteban
54 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén xi kiìchja ̱Esteban, ꞌñó jti komà-la ̱

ij̱iìn inim̱a-̱la,̱ chiḇa-̱la ̱kinenè niꞌ̱ño̱ xi kondra ̱tsꞌe ̱Esteban. 
55 Jè Esteban, ꞌñó ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
Kiskoòtsejèn ngajmiì; kijtseè kjoaj̱eya-la ̱Nainá nga Jesús ya ̱
síjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá. 56  Kitsò Esteban:
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―Tíbe-ná ngajmiì nga tix̱ꞌá; jè xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱tsò-la ̱yijo-la ̱
yaá̱ síjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá.

57 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, tsibíchjoàjto líká-la;̱ iḵjoàn ꞌñó kiskindàya; 
jngoò kꞌa kiì kóhoṯjín nga jahatjeṉ Esteban; 58  tsachrjekàjiìn 
na̱xa̱ndá; ko̱ jñà xiṯa ̱ndiso xi kitsjátꞌin ꞌén xi kondra ̱kiì-la ̱
Esteban, yaá̱ tsibítsaj̱nangui ndso̱ko̱ jñà nikje-la ̱ñánda síjna 
jngoò xiṯa ̱ix̱ti xi ꞌmì Saulo mé-ne nga komà tsibínè-ne ndaj̱o̱ 
nga kisìkꞌen.

59 Kꞌe ̱nga tísinè ndaj̱o,̱ Esteban tíchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, kitsò:
―Naꞌ̱èn Jesús, chjoétjoì inim̱a-̱na.̱
60 Esteban tsasìjna-xkóꞌnchi, iḵjoàn ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
―¡Naꞌ̱èn, kì kindaá̱ ꞌnì jé-la ̱xiṯa ̱koi!
Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, kꞌen.

8  1 Jè Saulo, nga ya ̱síjna tiḵoaá̱ kisìjngoò ikon nga kinìkꞌen 
Esteban.

Mé kjoa-̱ne nga jè Saulo kitsobàꞌñó xiṯa-̱la ̱Cristo
Kjòtsꞌia-̱ne nac̱hrjein jè nga ꞌñó kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱xiṯa ̱

ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Jerusalén. Kóho̱tjín xiṯa-̱la ̱
Cristo kitsjohoba kóhoḵji nangui Judea ko̱ Samaria. Tà jñà 
tsiningui-ne xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. 2  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi 
beèxkón Nainá, jñà tsibíhijiìn Esteban. ꞌÑó kiskindàyakeè. 
3  Ta̱nga jè Saulo, ꞌñó kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo. Xki ̱xi ján niꞌya jahasꞌen nga kjo̱ꞌñó ochrje íchjín ko̱ 
íchjá, iḵjoàn kinísꞌen nday̱á.

Mé xi komà ya ̱nangui Samaria 
kꞌe ̱nga kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá jè Felipe

4 Jñà xiṯa ̱xi kitsjohoba, xki ̱xi ján kiì nga kisìkaꞌbí ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 5 Jè Felipe, kꞌe ̱nga ijchò 
na̱xa̱ndá Samaria, yaá̱ tsibénoj̱mí iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo [xiṯa ̱xi 
xó kisìkasén-ne Nainá]. 6 Jñà xiṯa ̱Samaria nga kjìn ma, kꞌe ̱
nga kiìꞌnchré tiḵoa ̱kijtseè jñà kjox̱kón ndaà xi kisꞌiìn Felipe, 
kóhoṯjín, ìsaá̱ ndaà kiìꞌnchré-ìsa ̱koni sꞌín tsibénoj̱míya-la.̱ 
7 Kjìn xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la ̱kjòndaà-ne. Jñà 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, ꞌñó kjindáya kꞌe ̱nga bitjojiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 
Tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱im̱a ̱kjòndaà-ne xi mìkiì ma síhiníyá yijo-la ̱ko̱ 
xi tsáꞌyá kjoàn. 8  Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá jè, ꞌñó tsja 
kisꞌe-la.̱
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9 Ya ̱Samaria tsibìjna jngoò xiṯa ̱xi Simón kiꞌmì. Kꞌe ̱nga 
sa ̱ítjòn, maá-la ̱bíndaà. Kjìn nó kiskoònac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi 
ya ̱iꞌ̱nde-la ̱nga chincháxkón-la ̱nga kitsò: “ꞌA̱n ꞌñó ndaà 
machiy̱a-na.̱”

10 Ngatsꞌiì xiṯa ̱ix̱ti ko̱ xiṯa ̱jchínga, ndaà kiìꞌnchréñijon-la;̱ 
kitsò:

―Jè xiṯa ̱jè xi tse ngaꞌñó tjín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.
11 Koií kjoa-̱la ̱nga ndaà kiìꞌnchréñijon-la ̱nga jye kò kjìn nó 

konac̱ha̱n-la ̱nga bincháxkón-la ̱nga ꞌñó ndaà ma-la ̱bíndaà. 
12  Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kòkjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá kó sꞌín 
otíxoma Nainá ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi jè Felipe tíbénoj̱mí, 
tsibítsꞌia ̱nga komà bautizar íchjín íchjá. 13  Skanda tij̱è-ne 
Simón tiḵoaá̱ kòkjeiín-la;̱ iḵjoàn komà bautizar. Ñánda 
tsajmeè Felipe, yaá̱ tsajmeiìko̱ Simón. Tà kꞌoaá̱ ma-la ̱nga tíbeè 
kjo̱xkón ndaà xi tísꞌín Felipe ko̱ kjoa ̱xi okó kjoa ̱jeya-la ̱Nainá.

14 Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús xi títsaj̱na Jerusalén, kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré nga jñà xiṯa ̱Samaria jyeé kòkjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, 
kisìkasén jè Pedro ko̱ Juan. 15 Jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga jye ijchò 
Samaria, tsibítsiꞌbatjì jñà xiṯa ̱xi jye kòkjeiín-la ̱mé-ne nga 
tjoé-la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 16 Nga ̱jè nac̱hrjein jè, ni ̱saá̱ 
jngoò tjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Sà tà jè iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesús komà bautizar xiṯa ̱koi. 17 Jè Pedro ko̱ Juan, kꞌeé̱ 
tsohósòn-la ̱tsja, iḵjoàn kitjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

18  Jè Simón, kꞌe ̱nga kijtseè nga jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, 
ósòn-la ̱tsja jñà xiṯa,̱ niṯo̱ón tjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jè 
Simón tsibítꞌaà-la ̱toṉ jñà xiṯa-̱la ̱Cristo, 19 kitsò-la:̱

―ꞌA̱n, tiḵoa ̱tjiì-ná ngaꞌñó jè, mé-ne niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi 
kosòn-la ̱ndsaa̱ tiḵoa ̱tjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

20 Jè Pedro kitsò-la:̱
―¡Kàtiyaàkoii̱ toṉ-lè! Ngaji,̱ kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn tsà maá 

bindaà-ná kjoṯjò xi tsjá Nainá. 21 Ngaji ̱mìkiì tjíꞌnde-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱
xá jè nga jè inim̱a-̱lè mì kixi ̱tíjna nguixkoṉ Nainá. 22  Tiḵájnoi 
jé-lè, nga chꞌo tsò ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱lè, kì ti ̱jé binchaàtsji-ne. 
Tij̱étꞌaà-la ̱Nainá tsà koi nac̱hrjein-la ̱siì̱jchàatꞌaà-lè jé-lè. 
23  Be-ná nga jè kjoa̱xìtakòn xi tíjiìn inim̱a-̱lè ko̱ jè kjoac̱hꞌo-lè 
mìkiì tsjáꞌnde-lè nga ndaà ꞌnì.

24 Jè Simón kꞌeé̱ kitsò:
―Síjétꞌaà-nò, titsiꞌba-là Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n mé-ne nga mì 

kꞌoa ̱sꞌín kom̱atꞌian ngatsꞌiì kjoa ̱xi kꞌoa̱sꞌín titsaꞌ̱mì-ná.
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25 Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga jye kitsjaà ꞌén iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo tiḵoa ̱tsakóya ꞌén ndaà-la ̱Nainá, kiì ìjngoò kꞌa-ne 
ján Jerusalén. Kꞌe ̱nga chinchimaya ndiy̱á, kjìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
jtobá xi chja-̱ne Samaria tsibéno̱jmí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo.

Jè Felipe ko ̱jngoò xiṯa ̱Etiopía
26 Xi jye komà, jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá kiìchja-̱la ̱Felipe, 

kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, tꞌin kixii̱ ndiy̱á xi bitjokàtꞌaà-ne Jerusalén, fìjen 

bijchó skanda Gaza.
(Ndiy̱á jè, yaá̱ fahato ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì 

choòn.)
27 Felipe, tsasítjeṉ, kiì; ya ̱iy̱a ndiy̱á kisatiìkjoò jngoò xiṯa ̱

xꞌiṉ tsꞌe ̱Etiopía xi ꞌñó ꞌnga xá tjín-la ̱xi jye kjòxkiì-la ̱nga mì ti ̱
íchjín siì̱sꞌin-ne; tesorero tjín-la ̱tsꞌe ̱chjo̱ón sko̱-la ̱Etiopía xi ꞌmì 
Candace. Jerusalén jꞌiì-ne xiṯa ̱jè nga kiì iṉgo̱ ñánda beèxkón 
Nainá. 28  Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga tínchrobá-ne nangui-la,̱ tíjnaya 
carreta-la;̱ tíbíxkej̱iìn xoj̱oṉ xi kiskiì Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá. 29 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kitsò-la ̱Felipe:

―Tꞌin tjiṉgui-la ̱carreta jè, tsjahijtakoii̱.
30 Felipe niṯo̱ón kiìtjiṉgui-la,̱ kiìꞌnchré-la ̱jè xiṯa ̱nga 

tíbíxkej̱iìn xoj̱oṉ xi kiskiì Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá; 
iḵjoàn kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱

―¿A fìyaá-lè kó sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ xi tìbìxkej̱iìn?
31 Jè xiṯa ̱etiope kitsò:
―¿Kó sꞌín kom̱a kjiy̱a-na nga mì yá béno̱jmíya-na? Kꞌeé̱ 

tsibítsiꞌba-la ̱Felipe nga tsijin-jno carreta; yaá̱ tsibìjnayako.̱
32  Jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá xi tíbíxkej̱iìn tsꞌe ̱Isaías tsò-né:

Kiìko̱ koni jngoò orrè nga kiì síkꞌen;
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò orrè kiꞌndí xi mìkiì kjindáya kꞌe ̱

nga tísìjno-la,̱
kꞌoaá̱ sꞌín mìkiì kiìchja ̱kꞌe ̱nga tsatojiìn kjo̱ꞌin.

 33 Kꞌe ̱nga tsachrjekàngui xiṯa,̱ mì kixi ̱kisindaàjiìn-la.̱
Nga mì yá xiṯa ̱tje ̱sꞌe-̱la,̱ niy̱á xi siì̱kítsjeèn,
nga jè, kinìkꞌen-né i ̱is̱òꞌnde.

34 Jè xiṯa ̱etiope kitsò-la ̱Felipe:
―Tꞌii̱n kjo̱ndaà. Tènoj̱míya-ná yá-né xi kꞌoa̱sꞌín títsò-la ̱jè 

Isaías; ¿a kjꞌeií̱ xiṯa-̱né, a xi tij̱è-ne yijo-la?̱
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35 Felipe tsibítsꞌia̱ko̱-ne jè xoj̱oṉ xi tíbíxkej̱iìn xiṯa ̱etiope; 
tsibéno̱jmí yije-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús. 
36 Koni sꞌín nchifìya ndiy̱á, ijchò jngoò iꞌ̱nde ñánda tjín nandá, 
kitsò xiṯa ̱etiope:

―Iꞌ̱nde jè, tjín nandá; ¿a mìtsà ndaà sꞌe ̱tsà sꞌiaàn bautizar 
yijo-na?̱

37 Felipe kitsò-la:̱
―Tsà ko̱ó inim̱a-̱lè nga ndaà mokjeiín-lè kom̱a-né.
Xiṯa ̱jè kitsò:
―Mokjeiín-na nga Jesús, jè xi Cristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá.
38  Ko̱ kitsjaà oḵixi ̱nga tsasíjna carreta, iḵjoàn tsitajen ingajò, 

jahasꞌen-jiìn nandá, jè Felipe kisꞌiìn bautizar. 39 Kꞌe ̱nga jye 
itjokàjiìn-ne nandá, Felipe, tà niṯo̱ón kichijà; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá kiìko;̱ mì ti ̱kiì kijtseèxkon-ne xíkjín; ta̱nga jè xiṯa ̱
etiope, kꞌe ̱nga tífì ya ̱ndiy̱á, tsjaá jchán tjín-la.̱ 40 Jè Felipe kꞌe ̱
nga kjòchiy̱a-la ̱jye ya ̱tíjna na̱xa̱ndá Azoto; xki ̱xi ján na̱xa̱ndá 
tsibéno̱jmí ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo skanda kꞌe ̱nga 
ijchò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Cesarea.

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Saulo kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo
(Hechos 22:6-16; 26:12-18)

9  1 Saulo, xki ̱xi ján iꞌ̱nde bincháxkón-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen. Kꞌoaá̱ ma-ne 

nga kiìkon jè no̱ꞌmiì ítjòn, 2  nga kisìjé-la ̱xoj̱oṉ xi tjín-la ̱ngaꞌñó 
xi kꞌoa ̱tsꞌe ̱jñà niꞌya iṉgo̱ sinagoga ján Damasco, mé-ne nga 
kom̱a tsobàꞌñó-ne xiṯa ̱íchjín ko̱ íchjá xi fìtꞌaà-la ̱jè ndiy̱á 
xiṯse-̱la ̱Cristo; iḵjoàn kjiṉchrobàko̱ Jerusalén nga siì̱kítsaj̱na 
nday̱á. 3  Kꞌe ̱nga nchifìya ndiy̱á nga jye kjòchrañàtꞌaà-la ̱
na̱xa̱ndá Damasco, tà niṯo̱ón kjòhiseèn jngoò itjandiì-la ̱jngoò 
niꞌín xi inchrobà-ne ngajmiì. 4 Jè Saulo kiskaàjndoòtꞌaà nangui, 
iḵjoàn kiìꞌnchré-la ̱ꞌén xi kiìchjaj̱iìn is̱én xi kitsò:
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―Saulo, Saulo, ¿mé-ne ꞌa̱n tìꞌmìtjiṉgui kondra-̱ná?
5 Saulo kitsò:
―¿Yá-né ngaji,̱ Naꞌ̱èn?
Jè xi tíchja ̱kitsò:
―ꞌA̱n-ná Jesús xi tìꞌmìtjiṉgui kondra-̱ná. Tij̱ií̱ tìyatoòn-ne 

yijo-lè, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà nchraj̱a ̱tsjón-la ̱jè yá xi 
bínèsꞌen-la ̱nei-la.̱

6 Saulo, tsí tsatsé-né; tsí ndaà kitsakjòn; kꞌeé̱ kitsò:
―Naꞌ̱èn, ¿mé xi mejèn-lè nga ꞌa̱n sꞌiaàn?
Jè Naꞌ̱èn-ná kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, tiṯjásꞌeṉ-jiìn na̱xa̱ndá; yaá̱ sꞌeṉo̱jmí-lè mé xi sꞌii̱n.
7 Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ Saulo, tà kisinchaà-né nga ꞌñó kitsakjòn; 

kiìꞌnchré-la ̱jè xi tíchja ̱ta̱nga mìkiì kijtseèxkon yá xi tíchja.̱ 
8  Jè Saulo, tsasítjeṉ-tꞌaà-ne nangui, ta̱nga kꞌe ̱nga kiskíxꞌa ̱xkoṉ 
mì ti ̱kiì kjòtsejèn-la.̱ Tà jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ kitsobàtꞌaà, kiìko̱ ján 
Damasco. 9 Jàn nac̱hrjein tsibìjna nga mì ti ̱kiì kotsejèn-la;̱ 
nim̱é xi kiskine tiḵoa ̱nim̱é xi kitsꞌiì.

10 Ya ̱na̱xa̱ndá Damasco tíjna jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Cristo xi ꞌmì Ananías; Nainá kiìchja-̱la ̱nga tsatsejèn jngoò-la ̱
kjoa ̱koni tsà nijñá tíꞌbiì-la,̱ kitsò-la:̱

―¡Ananías!
Kiìchja ̱Ananías kitsò:
―¿Mé-ne Naꞌ̱èn? ¿Mé xi mejèn-lè?
11 Jè Naꞌ̱èn-ná kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, tꞌin jè calle xi ꞌmì Calle Kixi,̱ ya ̱niꞌya-la ̱Judas; ya ̱

tiṉchátsji jngoiì xiṯa ̱xi ꞌmì Saulo xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Tarso. Iꞌ̱ndei,̱ 
tíbítsiꞌba-né. 12  Saulo jyeé kòbeè jngoò kjoa ̱koni tsà nijñá 
tíꞌbiì-la ̱xi tsò: jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Ananías kòbijchókon nga 
kòhósòn-la ̱tsja nga kòmandaà ìjngoò kꞌa-ne xkoṉ.

13  Ananías, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré kitsò:
―Naꞌ̱èn, tíjiìn-na, kjìn xiṯa ̱jye tsibénoj̱mí-na nga ꞌñó chꞌo 

kjoàn xiṯa ̱jè; jè-né xi ꞌñó tíbeètoòn xiṯa ̱tsij̱i ján Jerusalén. 
14 Iꞌ̱ndei ̱koií xá jꞌiì-ne skanda ij̱ndé, tjín-la ̱oḵixi ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱noꞌ̱miì 
ítjòn nga tsoḇaꞌ̱ñó ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsij̱i.

15 Nainá kitsò-la ̱Ananías:
―Tichꞌoín xiṯa ̱jè; xó jaàjiìn-na; kꞌoaá̱ sꞌín ko̱chjeén-na nga 

jè kic̱hjay̱a iṯꞌaà tsꞌa̱n nga tíjtsa is̱òꞌnde nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi mìtsà xiṯa ̱judío ko̱ xiṯa̱xá ítjòn-la,̱ tiḵoa ̱jñà xi xiṯa ̱Israel. 
16 ꞌA̱án kokoò yije-la ̱kjo̱ꞌin xi ꞌñó tse siì̱kjeiín xi kjoa ̱tsꞌa̱n.
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17 Ananías kiì ñánda tíjna Saulo; jahasꞌen niꞌya. Tsohósòn-la ̱
tsja, kitsò-la:̱

―ꞌNdsè Saulo, jè Naꞌ̱èn-ná Jesús xi kiìchja-̱lè ya ̱iy̱a ndiy̱á 
kꞌe ̱nga tjinchroboí, jè kàsíkasén-na nga ko̱tsejèn ìjngoò kꞌa-lè 
tiḵoa ̱sij̱iìn inim̱a-̱lè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

18  Saulo, niṯo̱ón kitjaàxìn-la ̱xkoṉ xi koni kjoàn chrjoa ̱toṉ-la ̱
tiṉ. Iḵjoàn kjòtsejèn ìjngoò kꞌa-la.̱ Kꞌeé̱ tsasítjeṉ, iḵjoàn komà 
bautizar. 19 Saulo, tsakjèn; iḵjoàn kisꞌe ìjngoò kꞌa-la ̱ngaꞌñó. 
Tsibìjnako̱ chiba nac̱hrjein jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo xi 
títsaj̱na Damasco.

Kósꞌín komà nga jè Saulo kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Cristo
20 Saulo, niṯo̱ón tsibítsꞌia ̱nga kiìchjay̱a iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús ya ̱

ngatsꞌiì niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga jè Jesús, jè xi Kiꞌndí-la ̱Nainá. 
21 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìꞌnchré-la ̱tà kjòxkón-la;̱ kitsò-la ̱xíkjín:

―¿A mìtsà jè xiṯa ̱jè xi tsangatjiṉgui-la ̱xiṯa ̱ján Jerusalén, 
jñà xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús? ¿A mìtsà tiḵoa ̱koií xá jꞌiì-ne 
ij̱ndé nga nday̱á kjiḵo̱ yije xiṯa ̱koi, iḵjoàn siì̱ngaṯsja no̱ꞌmiì 
ítjòn?

22  Ta̱nga Saulo, ìsaá̱ ꞌñó tse ngaꞌñó tísijiìn inim̱a-̱la ̱nga 
chjay̱a. Jñà xiṯa ̱judío xi títsaj̱na Damasco, skanda mì ti ̱kiì 
beè-ne kósꞌín siì̱kítsjeèn koni sꞌín tsakóya Saulo nga nguì ꞌén 
kixi-̱né nga Jesús, jè xi Cristo [jè xi xó kisìkasén-ne Nainá].

Kꞌe ̱nga jè Saulo tsanga-la ̱xiṯa ̱judío
23  Nga jye komà kjìn nac̱hrjein, jñà xiṯa ̱judío, tsajoóya-ne nga 

siì̱kꞌen Saulo. 24 Ta̱nga jè Saulo kiìꞌnchré koni sꞌín tsajoóya-ne 
nga jñà xiṯa ̱judío, ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ kisìkinda,̱ 
tsibìtsaj̱najto xotjoa-̱la ̱na̱xa̱ndá nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen. 25 Ta̱nga 
jñà xiṯa-̱la ̱Saulo, kꞌe ̱nga jñò, kiìko̱, kisìkíjnaya jngoò nis̱iy̱á 
xi je kji; iḵjoàn kiskinìsꞌen-kjá ñánda tix̱ꞌá chiba jè chrjó xi 
tjíndiì-la ̱na̱xa̱ndá ko̱ yaá̱ kiskinìjen-jno jè chrjó, mé-ne komà 
tsanga-ne.

Kꞌe ̱nga tsibìjna Jerusalén jè Saulo
26 Saulo, kꞌe ̱nga ijchò-ne ján Jerusalén, mejèn-la ̱nga ya ̱

koa̱hijtako̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, ta̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱
koi, tà kitsakjòn-la,̱ nga ̱mìkiì kòkjeiín-la ̱tsà kixi ̱kjoa ̱nga 
tiḵoa ̱ya ̱kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo. 27 Ta̱nga jè Bernabé kꞌeé̱ kiìko̱ 

Hechos 9

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



343

ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. Tsibénoj̱mí-la ̱nga jyeé 
jahatjìya-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè Naꞌ̱èn-ná Jesús nga kiìchja ̱sobà-la ̱
ya ̱iy̱a ndiy̱á kꞌe ̱nga tífì Damasco; tiḵoaá̱ tsibénoj̱mí-la ̱nga 
ján Damasco ꞌñó ndaà kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús, mìkiì kitsakjòn. 
28  Saulo, yaá̱ tsibìjnako̱ jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús; yaá̱ 
tsajmeiìko̱ Jerusalén. Mìkiì kitsakjòn nga kiìchjay̱a iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús. 29 ꞌÑó kiìchja̱ko̱ jñà xiṯa ̱judío xi ꞌén griego chja ̱nga 
tsajoókjoòko̱ xíkjín; ta̱nga jñà xiṯa ̱koi tsohótsjiꞌnde-la ̱kó sꞌín 
siì̱ko̱ nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen Saulo. 30 Jñà xiṯa ̱xi ꞌndse ̱joó iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, kiìko̱ Saulo ján Cesarea, 
iḵjoàn kisìkasén skanda ján Tarso.

31 Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, ꞌnchán tsibìtsaj̱na kóhoṯjín 
na̱xa̱ndá xi chja-̱ne nangui Judea, Galilea ko̱ Samaria; nì ti ̱mé 
kjoa̱siì kisꞌe-ne. Kisꞌe-ìsa-̱la ̱ngaꞌñó tsꞌe ̱inim̱a-̱la ̱nga ìsa ̱ndaà 
kijtseèxkón Nainá; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ìsaá̱ ndaà tsasìko̱ 
nga ìsa ̱kjìn komà xiṯa-̱la ̱Cristo.

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga kjòndaà-ne Eneas
32  Jè Pedro, kꞌe ̱nga tsajmeèsòn iꞌ̱nde koi, tiḵoaá̱ kiìkon xiṯa-̱la ̱

Cristo xi títsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá Lida. 33  Ya ̱tíjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Eneas; jyeé tjín-la ̱jiìn nó nga kijna xkꞌén, mìkiì ma síkjaníyá 
yijo-la.̱ 34 Pedro kitsò-la:̱

―Eneas, jè Jesucristo tísíndaà-lè. Tis̱ítjii̱n, tixkóyi nijñaà-lè.
Eneas, niṯo̱ón tsasítjeṉ. 35 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá 

Lida ko̱ Sarón, kijtseè Eneas nga tsajmeè-ne, iḵjoàn kòkjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús.

Kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Dorcas iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà
36 Ya ̱na̱xa̱ndá Jope tíjna jngoò chjo̱ón xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo: 

Tabita ꞌmì. Jè ꞌén griego, Dorcas ꞌmì. [Jè ꞌén tsaj̱án, Na̱xín 
tsò-ne.] Chjo̱ón jè, ꞌñó ndaà xiṯa,̱ tiḵoaá̱ ndaà síchjátꞌaà-la ̱
xiṯa ̱im̱a.̱ 37 Jñà nac̱hrjein koi, chjo̱ón jè, kjòxkꞌén koa ̱kꞌen. 
Kꞌe ̱nga jye kisìhingáya, kiìko̱, kisìkájnaya niꞌya xi ma-ne jò 
piso. 38  Jè na̱xa̱ndá Lida yaá̱ kijnatꞌaà chrañà-la ̱Jope. Jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo kiìꞌnchré nga ya ̱tíjna Lida jè Pedro. 
Kisìkasén jò xiṯa ̱xꞌiṉ xi kiì kítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱

―Kì nìkachrjein-jèn, niṯo̱n nchrobáchón-nájeṉ.
39 Pedro, kꞌe ̱nga kiskaàtꞌaà-la ̱oḵixi,̱ niṯo̱ón tsasítjeṉ; 

tsobáhijtako̱ xiṯa ̱koi. Kꞌe ̱nga ijchò Jope, kiìko̱ ñánda kijna 
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mikꞌen; jahasꞌen niꞌya. Ngatsꞌiì íchjín kaꞌàn xi títsaj̱na ijchò 
kinchatꞌaà-la ̱Pedro nga kjindáya; tsakó-la ̱xꞌió ko̱ nac̱hro̱ xi 
tsibíndaà Dorcas kꞌe ̱nga tis̱a ̱tíjnakon. 40 Pedro tsachrje yije 
niꞌya jñà xiṯa ̱koi; iḵjoàn tsasìxkóꞌnchi, kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá; 
kꞌeé̱ kiskoòꞌan jè mikꞌen, kitsò-la:̱

―¡Tabita, tis̱ítjii̱n!
Jè mikꞌen, kiskíxꞌa̱ngui-ne xkoṉ. Kꞌe ̱nga kijtseè Pedro, 

tsibìjna kixi.̱ 41 Pedro kitsjaà-la ̱tsja, kisìkasítjeṉ; iḵjoàn 
kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo ko̱ jñà íchjín kaꞌàn; tsakó-la ̱Dorcas 
nga tíjnakon-né. 42  Kjoa ̱jè, kiꞌya yijeé-la ̱kóhoḵji Jope; kjìn 
xiṯa ̱kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 43  Jè Pedro, 
kjìn nac̱hrjein tsibìjna ya ̱Jope, ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌmì Simón 
chjiṉec̱hrjoa.̱

Kꞌe ̱nga jè Cornelio kiìchja-̱la ̱Pedro

10  1 Ya ̱na̱xa̱ndá Cesarea tsibìjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Cornelio, jè xi xiṯa ̱sko̱-la ̱tsꞌe ̱soldado xi jngoò sìndo̱ 

ma-ne xi ya ̱chja-̱ne xi ꞌmì Italiano. 2  Jè Cornelio, ngatsꞌiì xiṯa ̱
niꞌya-la,̱ ndaà beèxkón Nainá, tiḵoaá̱ tsakjón-keè Nainá. Ndaà 
síchjátꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱im̱a ̱xi nì mé tjín-la.̱ Kjitꞌaà nac̱hrjein 
bítsiꞌba-la ̱Nainá. 3  Jngoò nac̱hrjein, ijchò-la tsà xi jàn nga 
nguixòn, tsatsejèn jngoò-la ̱kjoa ̱koni tsà nijñá tíꞌbiì-la ̱nga 
jahasꞌen jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá ya ̱niꞌya ñánda tíjna; kitsò-la:̱

―¡Cornelio!
4 Jè Cornelio, kꞌe ̱nga kiskoòꞌan àkja̱le,̱ tà kitsakjòn-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé xi mejèn-lè naꞌ̱èn?
Jè àkja̱le ̱kitsò:
―Jyeé ijchò kaàtꞌaà-la ̱Nainá jè kjoa ̱bítsiꞌba-lè ko̱ kjoa ̱

nga nìchjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱xi nì mé tjín-la.̱ Jè Nainá ndaà 
sasén-la.̱ 5 Tiḵasín xiṯa-̱lè ján na̱xa̱ndá Jope; kàtìkjaá Simón xi 
tiḵoa ̱Pedro ꞌmì. 6 Ya ̱tíjna niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi tiḵoa ̱Simón ꞌmì xi 
chrjoa-̱la ̱cho̱ síhinda. Jè niꞌya-la ̱yaá̱ kijnandiì ndáchikon. Jè 
keè̱no̱jmí-lè mé xi sꞌii̱n.

7 Kꞌe ̱nga jye kiì-ne àkja̱le-̱la ̱Nainá xi tíchja̱ko̱ Cornelio, 
kiìchja ̱jò-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱koa ̱jngoò soldado xi ndaà beèxkón 
Nainá xi ya ̱síxátꞌaà-la.̱ 8  Kꞌe ̱nga jye tsibénoj̱mí yije-la ̱ngatsꞌiì 
kjoa ̱xi kiìꞌnchré, iḵjoàn kisìkasén ján na̱xa̱ndá Jope.

9 Kꞌe ̱nga komà nchijòn, ijchò-la tsà nchisen, jñà xiṯa ̱koi, jyeé 
kjo̱meè bijchó chrañà-la ̱na̱xa̱ndá Jope. Tij̱è-ne hora jè Pedro, 
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tsijin is̱òꞌnga niꞌya nga kiì kítsiꞌba-la ̱Nainá. 10 Pedro, jyeé ꞌñó 
kjòhojò-la;̱ mejèn-la ̱nga ko̱kjeṉ, ta̱nga tíkoñaá-la,̱ kꞌeé̱ tísindaà 
tsojmì xi skiṉe;̱ tsatsejèn jngoò-la ̱kjoa ̱koni nijñá tíꞌbiì-la.̱ 
11 Kijtseè nga tix̱á ngajmiì; inchrobàjen jngoò nikje skanda 
iṯꞌaà nangui xi ꞌñó teè kji, tjítꞌaàꞌñó nga ñijòn chrja̱ngui-̱la.̱ 
12  Jè nikje, yaá̱ títsaj̱naya yije cho̱ xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui xi ñijòn 
ma ndsoḵo̱ ko̱ jñà cho̱ xi bífejno yijo-la ̱nangui, ngatsꞌiì cho̱ xi 

tjín-la ̱jngaá̱ xi tjíma ij̱iìn is̱én. 13  Jè Pedro kiìꞌnchré jngoò ꞌén 
xi kitsò-la:̱

―Pedro, tis̱ítjii̱n, tiḵꞌin cho̱ koi, chiṉii̱.
14 Kitsò Pedro:
―Naꞌ̱èn, majìn; ni ̱saà jngoò kꞌa tsojmì tjé kínee̱ xi xkón tjín 

iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma.
15 Pedro, ìjngoò kꞌa kiìꞌnchré ꞌén xi kitsò-la:̱
―Tsojmì xi Nainá jye kisìtsjeè nga ma chjiṉe,̱ kì tsojmì tjé 

ꞌmì-la.̱
16 Jè kjoa ̱tsꞌe ̱nikje, jàn kꞌa oḵomà. Iḵjoàn tsijin ìjngoò kꞌa-ne 

ján ngajmiì. 17 Pedro, tísíkítsjeèn kó tsòya-ne jè kjoa ̱xi kijtseè. 
Tiḵꞌeé̱-ne ijchò kinchajto xotjoa ̱niꞌya jñà xiṯa ̱xi kisìkasén 
Cornelio nga jye kiskònangui ñánda-ne niꞌya-la ̱Simón. 
18  Kiskònangui, a yaá̱ tíjna jngoò xiṯa ̱xi Simón ꞌmì, tiḵoa ̱
tjítꞌaàsòn ꞌín-la ̱nga Pedro ꞌmì. 19 Jè Pedro, tákó kꞌeé̱ tísíkítsjeèn 
jè kjoa ̱xi kijtseè, jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kitsò-la:̱

―Jàn ma xiṯa ̱xi ji ̱ótsji-lè. 20 Tis̱ítjii̱n, titjoj̱ii̱n, kì jò ꞌbeé-la ̱
takoìn nga ꞌmìkoii̱; jñà xiṯa ̱koi, ꞌaá̱n kàsíkasén.

21 Jè Pedro inchrobàjen ñánda ꞌncha xiṯa ̱xi kisìkasén 
Cornelio, kitsò-la:̱
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―ꞌA̱n-ná xi binchaàtsji-ná; ¿mé xá xi kòfꞌi-̱nò?
22  Jñà xiṯa ̱koi kitsò:
―Jè kisìkasén-najeṉ xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado xi ꞌmì Cornelio, 

jngoò xiṯa ̱kixi ̱xi ndaà beèxkón Nainá, tiḵoa ̱jè, ndaà yaxkón 
iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Israel. Jngoò xó àkja̱le-̱la ̱Nainá kꞌoa ̱
kitsò-la ̱nga ngaji ̱skiṉìkjaá-lè nga kꞌoín niꞌya-la ̱mé-ne nga 
kénoj̱míya-la ̱ꞌén xi ji ̱tìhokoòyi.

23  Jè Pedro kisìkasꞌen niꞌya-la;̱ yaá̱ kisìkjáyako̱ jngoò niṯjeṉ. 
Xi komà nchijòn, kiìko̱ xiṯa ̱koi; tiḵoaá̱ tsobáhijtako̱ iꞌnga xiṯa ̱
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi títsaj̱na ya ̱Jope.

24 Xi komà nchijòn ijchò Cesarea; jyeé tíkoña jè Cornelio; 
jyeé títsaj̱na xiṯa ̱xíkjín ko̱ amigo-la ̱xi ndaà óko̱ xi xó 
kisìkíꞌnchré-ne. 25 Kꞌe ̱nga jye ijchò Pedro, jè Cornelio itjo niꞌya 
nga kisìhixatꞌaà; tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón. 26 Ta̱nga 
jè Pedro kisìkasítjeṉ, kitsò-la:̱

―Tis̱ítjii̱n; ꞌa̱n, tiḵoaá̱ ta xiṯa-̱ná koni ngaji.̱
27 Jè Pedro, nga tíhóko̱ Cornelio, jahasꞌen niꞌya; kijtseè nga 

ꞌñó kjìn ma-ne xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na. 28  Pedro kitsò-la:̱
―Jñò, tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱judío mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga jñà 

xiṯa ̱xi xìn iꞌ̱nde-la ̱siì̱ngásòn-ko,̱ mìkiì ma kjoa̱sꞌen niꞌya-la ̱xi 
mìtsà xiṯa ̱judío. Ta̱nga Nainá tsibénoj̱míya-na nga nij̱ngoò 
xiṯa ̱xi kom̱a xán-la:̱ jñò, ta̱xki ̱xiṯa-̱nò ko̱ xiṯa ̱tjé-nó nga 
nguixkoṉ Nainá. 29 Koií kjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga ijchò nokjoà-ná, mìkiì 
kisìtájaàjñaà, niṯo̱ón inchrobà. Jè xi kjònanguia, ¿mé xá xi 
nokjoà-ná?

30 Cornelio kitsò:
―Tjín-la ̱ñijòn nac̱hrjein, tij̱è-ne hora jè nga xi jàn nga 

nguixòn, kꞌe ̱nga tìchjàtꞌaà-la ̱Nainá i ̱niꞌya-na,̱ tà niṯo̱ón 
tsatsejèn jngoò xiṯa ̱xi tsasìjna nguixkoaàn; ꞌñó ote kji 
nikje-la.̱ 31 Kitsò-na: “Cornelio, jè kjoa ̱bítsiꞌba-lè jye 
kinaꞌyà-la ̱ko̱ jye kiꞌya-la ̱nga nguixko̱n Nainá koni sꞌín 
nìchjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱xi nì mé tjín-la.̱ 32  Tiḵasín xiṯa-̱lè ján 
na̱xa̱ndá Jope, kàtìkjaá Simón xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì. Ya ̱tíjna 
niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi tiḵoa ̱Simón ꞌmì xi chrjoa-̱la ̱cho̱ síhinda. 
Jè niꞌya-la ̱yaá̱ kijnandiì ndáchikon.” 33  Kꞌoaá̱ komà-ne 
nga niṯo̱n kiskinìkjaá-lè. Ndaà kàꞌnè-ne nga kànchroboì. 
Kóho̱tjín-jeṉ ií̱ titsaj̱na-jeṉ nga nguixkoṉ Nainá mé-ne 
nga kiṉáꞌya yije-jeṉ mé oḵixi ̱xi kitsjaà-lè Nainá nga 
kénoj̱mí-nájeṉ.
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Kꞌe ̱nga kiìchja ̱Pedro ya ̱niꞌya-la ̱Cornelio
34 Pedro tsibítsꞌia ̱nga kiìchja,̱ kitsò:
―Kixií̱ kjoa,̱ tíbe-ná nga Nainá mìkiì faájiìn niṯa ̱yá xiṯa-̱ne, tà 

ngásòn fìko ̱yije. 35 Nainá kjoétjò-né niṯa ̱yá xiṯa-̱ne niṯa ̱ñánda-ne 
iꞌ̱nde-la ̱xi beèxkón Nainá xi tiḵoa ̱sꞌín kjoa̱kixi.̱ 36 Nainá kisìkasén 
ꞌén-la ̱ya ̱na̱xa̱ndá Israel; tsibénoj̱míya-la ̱ꞌén ndaà-la ̱nga ꞌnchán 
kiṯsaj̱nakoaá̱ Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, jè xi otíxoma-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde. 37 Jñò, ndaà tíjiìn-nò koni sꞌín komà kóho̱kji 
nangui-la ̱xiṯa ̱judío, kjòtsꞌia-̱ne iꞌ̱nde Galilea kꞌe ̱nga jye kiìchjay̱a 
Juan xi kjoa ̱tsꞌe ̱bautismo. 38  Tíjiìn-nò nga jè Jesús xi Nazaret 
tsꞌe,̱ Nainá xó jaàjiìn-ne nga kitsjaà-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱ko ̱ngaꞌñó. 
Niṯa ̱ñánda-ne nga tsajmeè Jesús, ndaà tjín kjo̱ndaà xi kisꞌiìn; 
kisìndaà-ne xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in nchisíkjeiín iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱. Koií 
kꞌoas̱ꞌín kisꞌiìn-ne nga jè Nainá tíjnako.̱ 39 Kꞌoaá̱ ma-ne bèno̱jmí-jeṉ 
nga xkoó̱n kiꞌya-najeṉ ngatsꞌiì kjoṉdaà xi kisꞌiìn Jesús ya ̱
nangui-la ̱xiṯa ̱judío ko̱ Jerusalén. Kꞌe ̱nga komà is̱kan, jñà xiṯa ̱
kisìkꞌen Jesús, tsibítjoẖónguitꞌaà krò. 40 Ta̱nga nga ijchò jàn 
nac̱hrjein Nainá kisìkjaáya-la ̱ko ̱kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn nga kiyaxkon 
ìjngoò kꞌa-la ̱nga jye jaáya-la.̱ 41 Mìtsà ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
kijtseèxkon, tà ngajeṉ-nájeṉ xi xó kjòtseé kitjaàjiìn-najeṉ mé-ne 
nga ko̱ma kéno̱jmí-jeṉ xi iṯꞌaà tsꞌe,̱ ngajeṉ-nájeṉ xi chichiko̱-jeṉ 
tiḵoa ̱kiꞌyòko̱-jeṉ kꞌe ̱nga jye jaáya-la.̱ 42  Jè Jesús tsibítꞌin-najeṉ 
nga kiṉókjoay̱a-jeṉ ko ̱kénoj̱mí kixi-̱laj̱eṉ xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga 
jè Jesús, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkíjna Nainá koni xiṯa̱xá ítjòn nga jè 
bíndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi títsaj̱nakon ko̱ xi jye kꞌen. 43 Ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tsjá ꞌén nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, iṯꞌaà tsꞌe-̱né nga jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱

Kꞌe ̱nga kitjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío
44 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja ̱ìsa ̱Pedro, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nchiꞌnchré-la ̱

itjojen-nè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 45 Jñà xiṯa ̱judío xi tjiḵo̱ Pedro 
[xi tiḵoa ̱jye mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo], tà kꞌoaá̱ komà-la ̱kꞌe ̱
nga kijtseè nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, tiḵoa ̱ndaà itjojen-nè jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 46 Nga kiìꞌnchré-la ̱nga chja ̱xi kjꞌeií̱ ꞌén, 
tiḵoa ̱chjaṯꞌaà-la ̱Nainá nga ꞌñó jeya síkíjna. 47 Kꞌeé̱ kitsò Pedro:

―Mì-la kiì kom̱a kic̱hakjáya-là jñà xiṯa ̱koi nga ko̱ma 
bautizar nga jyeé kàtjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá koni sꞌín 
kitjoé-ná jñá.
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48  Jè Pedro kitsjaà oḵixi ̱nga ko̱ma bautizar xiṯa ̱koi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. Iḵjoàn jñà xiṯa ̱tsibítsiꞌba-la ̱Pedro nga 
kàtìjnako̱ chiba nac̱hrjein ìsa.̱

Mé ꞌén xi kiìchja ̱Pedro nga tsibénoj̱mí-la ̱
xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Jerusalén

11  1 Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱xíkjín xi ꞌndse ̱
joó iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi títsaj̱na nangui Judea, kiìꞌnchré 

nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío tiḵoaá̱ jye kòkjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. 
2  Jñà xiṯa ̱judío xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tsohótiko̱ Pedro, 
kꞌe ̱nga ijchò-ne ján Jerusalén. 3  Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne ya ̱kiì-ne niꞌya-la ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío, 
skanda yaá̱ chichikoii̱?

4 Jè Pedro kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga ndiy̱á ndiy̱á tsibéno̱jmí yije-la ̱
koni sꞌín komàtꞌin; kitsò-la:̱

5 ―Kꞌe ̱nga tìjnaa̱ ján na̱xa̱ndá Jope, nga tìchjàtꞌaà-la ̱
Nainá, tsatsejèn jngoò-na kjoa ̱koni tsà nijñá tíꞌbiì-na, jngoò 
nikje kìjtseè xi ꞌñó te kji, tjíꞌñó nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱xi 
ngajmiì inchrobàjen-ne, jꞌiì skanda ñánda tìjnaa̱. 6 Kꞌe ̱nga 
kiskoòtsejèn-la,̱ ndaà kìjtseè nga títsaj̱naya cho̱ xi tjín i ̱iṯꞌaà 
nangui xi ñijòn ma ndso̱ko̱ ko̱ cho̱ tsꞌeṉ xi tjín ij̱iìn ijñá, ko̱ 
cho̱ xi bífejno yijo-la ̱nangui, ngatsꞌiì cho̱ xi jngaá̱ tjín-la ̱
xi tjímajiìn is̱én. 7 Kiꞌnchrè jngoaà ꞌén xi kitsò-na: “Pedro, 
tis̱ítjii̱n, tiḵꞌiìn cho̱ koi, chiṉii̱.” 8  ꞌA̱n kixan-la:̱ “Majìn Naꞌ̱èn, 
ꞌa̱n, ni ̱saà jngoò kꞌa tsojmì tjé kínee̱ xi xkón tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma.” 9 Xi ma-ne jò kꞌa, ìjngoò kꞌa kiìchja-̱na ján ngajmiì 
kitsò-na: “Tsojmì xi Nainá jye kisìtsjeè nga ma chjiṉe,̱ kì 
tsojmì tjé ꞌmì-la.̱” 10 Jè kjoa ̱koi, jàn kꞌa oḵomà. Iḵjoàn tsijin 
yije ìjngoò kꞌa-ne ján ngajmiì. 11 Tij̱è-ne hora, jàn xiṯa ̱ijchò 
kátsji-na ya ̱niꞌya ñánda tìjnaa̱ xi ján inchrobà-ne Cesarea xi 
xó kisatiìxá-la.̱ 12  Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kitsò-na: “Tikoii̱ xiṯa ̱
koi; kì jò beè-la ̱takoìn nga tsjáhijtakoii̱; tiḵoaá̱ tsobáhijtako̱-na 
jñà xiṯa ̱ꞌndsè xi joòn ma-ne xi i ̱títsaj̱na; ijchò-jeṉ ya ̱niꞌya-la ̱
jè xiṯa ̱xi kiskinìkjaá-na, iḵjoàn tsitjaàsꞌen-jeṉ niꞌya-la.̱” 13  Xiṯa ̱
jè tsibénoj̱mí-naj̱eṉ nga jngoò xó àkja̱le ̱kijtseè ya ̱niꞌya-la ̱xi 
kitsò xó-la:̱ “Tiḵasín xiṯa ̱ján na̱xa̱ndá Jope nga kàtìkjaá jè xiṯa ̱
xi ꞌmì Simón xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì. 14 Jè tsjá-lè ꞌén nga kiṯjokàjñoò 
kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-nò, ngaji ̱ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱niꞌya-lè.” 15 Kꞌe ̱nga 
tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱mí-la,̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, niṯo̱ón 
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itjojen-nè jñà xiṯa ̱koi koni sꞌín komàtꞌiaán jñá nga sa ̱tàtsꞌen-la ̱
kjoa.̱ 16 Kꞌeé̱ tsibítsjeèn-na koni sꞌín kitsò Naꞌ̱èn-ná Jesús nga 
kitsò: “Jè Juan, nandá kisꞌiìn-ne bautizar, ta̱nga jñò, ko̱ó Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá kom̱a-nò bautizar.” 17 Tsà Nainá kꞌoa̱sꞌín sasén-la ̱
nga tiḵoa ̱tsjá kjoṯjò-la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱koni sꞌín kitsjaà-ná jñá 
kꞌe ̱nga kòkjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, ¿ꞌa̱n, mé-ne 
kondra ̱kótij̱na-la ̱Nainá?

18  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, jyò tsibìtsaj̱na. Jeyaá kisìkíjna 
Nainá, kitsò:

―¡Kixií̱-la kjoa ̱nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, tiḵoa ̱tsjá-la ̱
kjo̱ndaà Nainá mé-ne nga siì̱kájno-ne jé-la ̱ko̱ mì ti ̱jé 
koẖótsji-ne mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon tsꞌe ̱inim̱a-̱la!̱

Kꞌe ̱nga kinìkasén Bernabé ján na̱xa̱ndá Antioquía
19 Kꞌe ̱nga jye kꞌen Esteban, jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱

Jesús kitsjohoba, koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó kiìtjiṉguikeè xiṯa.̱ Tjín 
xi kiì ján nangui Fenicia ko̱ Chipre ko̱ na̱xa̱ndá Antioquía. 
Xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde koi, tsibénoj̱mí-la ̱ꞌén-la ̱Cristo 
jñà xiṯa ̱judío xi ya ̱títsaj̱na ta̱nga xi ta̱xki ̱xiṯa,̱ majìn. 20 Jñà 
xiṯa ̱xi kitsjohoba, tjín iꞌnga xi ján iꞌ̱nde-la ̱nangui Chipre ko̱ 
na̱xa̱ndá Cirene. Kꞌe ̱nga ijchò ya ̱na̱xa̱ndá Antioquía tiḵoaá̱ 
tsibéno̱jmí-la ̱jñà xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús xi otíxoma-ná. 21 Nainá kitsjaà-la ̱ngaꞌñó; kjìn 
xiṯa ̱koi kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, jahatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-la,̱ 
kiìtꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná.

22  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Jerusalén kiìꞌnchré 
koni sꞌín tíma ján Antioquía. Kisìkasén jè Bernabé. 
23  Bernabé, kꞌe ̱nga ijchò Antioquía, kijtseè nga jè Nainá 
ndaà tísíchikon-tꞌin xiṯa ̱koi. Tsja jchán komà-la.̱ Kꞌeé̱ ìsa ̱
ndaà tsibítꞌin yije-la ̱nga ko̱ inim̱a-̱la ̱ìsa ̱ndaà kàtjìtꞌaà-la ̱
Naꞌ̱èn-ná. 24 Jè Bernabé, ꞌñó ndaà xiṯa;̱ ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá; tiḵoaá̱ ndaà mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga ìsa ̱kjiìn xiṯa ̱jahasꞌen-tꞌaà-la ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesús.

25 Nga komà is̱kan, Bernabé kiì ján Tarso nga kiì kátsji 
Saulo. 26 Kꞌe ̱nga jye kisakò-la,̱ kiìko̱ ján Antioquía. Jngoò nó 
tsibìtsaj̱nako̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo; koií xá kisꞌiìn nga 
kjìn xiṯa ̱tsakóya-la.̱ Yaá̱ kisitꞌaà ꞌín ítjòn nga xiṯa-̱la ̱Cristo ꞌmì 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo.
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27 Nac̱hrjein koi ijchò iꞌnga xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá 
ján Antioquía xi inchrobà-ne Jerusalén. 28  Jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Agabo, tsasìjna kixi,̱ kiìchja ̱nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
tsibítꞌin-la,̱ kitsò nga tíjtsa is̱òꞌnde kjinchrá ꞌñó kjoií̱. ꞌÉn jè, 
kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn kꞌe ̱nga tsibìjna xiṯa̱xá ítjòn ján Roma jè 
xi ꞌmì Claudio. 29 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo xi títsaj̱na 
Antioquía tsajoóya-ne nga siì̱kasén-la ̱ngaꞌñó xiṯa ̱xíkjín xi 
títsaj̱na nangui Judea koni kji bijchó ngaꞌñó-la ̱nga jngoò 
ìjngoò. 30 Koni sꞌín tsajoóya-ne, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkitasòn. Jè 
Bernabé ko̱ Saulo, kiìko̱ kjo̱tjò jè ján nangui Judea nga 
kisìngaṯsja jñà xiṯa ̱jchínga xi tjín-la ̱xá tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo.

Kó sꞌín komà nga itjo nday̱á Pedro

12  1 Tij̱ñà-ne nac̱hrjein koi, jè Herodes xi xiṯa̱xá 
ítjòn tíjna, kitsjaà oḵixi ̱nga kitsobàꞌñó iꞌnga xiṯa ̱

na̱xa̱ndá-la ̱Cristo mé-ne nga ko̱ma skoeṯoòn-ne. 2  Tsatíxá 
nga kic̱ha ̱ndojò kisìkꞌen-ne Jacobo, ꞌndse ̱Juan. 3  Jè Herodes, 
kꞌe ̱nga kijtseè nga tsja komà-la ̱jñà xiṯa ̱judío nga jye kꞌen 
Jacobo, iḵjoàn kitsobàꞌñó Pedro jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí 
nga kjèn iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san. 4 Kiskinìsꞌen nday̱á. 
Chrjꞌoòn jngoò soldado kisìkinda ̱ya ̱iy̱a nday̱á; ñijòn kisìkinda ̱
nga indiaà indiaà. Kjo̱hítsjeèn-la ̱Herodes, jè-né kꞌe ̱nga jye 
kjoeẖetꞌaà sꞌeí Paxko̱ ko̱chrje nday̱á mé-ne jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
tsjá ꞌén nga kiy̱á Pedro. 5 Jè Pedro, ndaá tímakinda ̱iy̱a nday̱á; 
ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, mìkiì jyò tsibìtsaj̱na nga ꞌñó 
ndaà nchisíjétꞌaà-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Pedro.

6 Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga mejèn-la ̱Herodes nga siì̱ngaṯsja xiṯa ̱
na̱xa̱ndá jè Pedro, tij̱è-ne niṯjeṉ, kjijnafèꞌnchò osen-la ̱jò 
soldado; jò naꞌñó kic̱ha ̱cadena tjítꞌaàꞌñó-ne; jñà soldado xi 
iꞌnga yaá̱ nchisíkinda ̱xotjoa ̱nday̱á. 7 Tà niṯo̱ón tsatsejèn jngoò 
àkja̱le-̱la ̱Nainá ya ̱iy̱a nday̱á; kjòhiseèn yije kóhoḵji; jè àkja̱le ̱
kisìhiníyá-la ̱Pedro nga kisìkjaá-la;̱ kitsò-la:̱

―¡Niṯo̱n tis̱ítjii̱n!
Jñà naꞌñó kic̱ha ̱cadena xi tjítꞌaàꞌñó-ne tsja Pedro chixòtꞌaà 

nangui. 8  Jè àkja̱le ̱kitsò-la:̱
―Chiḵjeí nikje-lè, tsjayi xoj̱té-lè.
Jè Pedro, kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn. Iḵjoàn kitsò àkja̱le:̱
―Chiḵjeí nac̱hro̱kisòn-lè, nchrobátjiṉgui-ná.
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9 Pedro itjo tjiṉgui-la ̱jè àkja̱le;̱ mìkiì machiy̱a-la ̱tsà kixií̱ kjoa ̱
xi tísíko̱ àkja̱le;̱ jè Pedro kꞌoaá̱ ma-la ̱koni tsà nijñá tíꞌbiì-la.̱ 
10 Jahatꞌaà-la ̱jè soldado xi síjna ítjòn, tiḵoa ̱jahatꞌaà-la ̱xi ma-ne 
jò; kꞌe ̱nga ijchò xotjoa-̱la ̱nday̱á xi nguì kic̱ha ̱nga jye bitjoaá 
calle, tà taj̱ngoò kitáxꞌa;̱ iḵjoàn itjo; tsatoꞌnchò jngoò calle; tà 
niṯo̱ón kichijà jè àkja̱le;̱ jè Pedro, taj̱ngoò kisasijna. 11 Jè Pedro, 
kꞌeé̱ ndaà kjòchiy̱a-la ̱nga kixi ̱kjoa ̱xi tímatꞌin, kitsò:

―Kixií̱ kjoa,̱ mokjeiín-na nga Nainá kàsíkasén àkja̱le-̱la ̱nga 
kàsíkíjnandeií̱-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Herodes ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱xi chꞌo tjín 
xi nchikoña-la ̱xiṯa ̱judío nga siì̱ko̱-na Herodes.

12  Jè Pedro, kꞌe ̱nga ndaà kjòchiy̱a-la ̱kjoa ̱koi, kiì niꞌya-la ̱
María, nea-̱la ̱Juan xi tiḵoa ̱Marcos ꞌmì. Ya ̱niꞌya jè, kjìn xiṯa ̱
chixoña xi nchibítsiꞌba-la ̱Nainá. 13  Kiìchja,̱ kisìkjane xotjoa-̱la ̱
niꞌya; kꞌeé̱ itjo katsejèn jngoò tsòti xi ꞌmì Rode nga mejèn-la ̱
skoe ̱yá-né xi tíchja.̱ 14 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jta-̱la ̱nga jè Pedro xi 
tíchja,̱ tsja jchán komà-la ̱skanda mì ti ̱kiì kiskíxꞌa-̱la ̱xotjoa ̱
niꞌya; ta ̱saá̱ tsangachikon iy̱a niꞌya; kisìkíꞌnchré ñánda títsaj̱na 
xíkjín nga jè Pedro síjnajto xotjoa ̱niꞌya. 15 Jñà xiṯa ̱xíkjín 
kitsò-la:̱

―¡Ská-lè!
Ta̱nga jè tsòti tákó kꞌoaá̱ tsò nga kixií̱ kjoa ̱jè Pedro xi tíchja.̱ 

Ta̱nga jñà xiṯa ̱kitsò-la:̱
―Jè-la àkja̱le-̱la.̱
16 Jè Pedro, tákó tíchja-̱ne, síkjane xotjoa ̱niꞌya. Kꞌe ̱nga 

kiskíxꞌa-̱la ̱xotjoa ̱niꞌya, kijtseèxkon nga jè Pedro; jñà xiṯa ̱
xíkjín, tà kjòxkón-la.̱ 17 Kiskímiìtjeṉ tsja Pedro nga kitsò-la ̱
jyò titsaj̱naà; iḵjoàn tsibéno̱jmí-la ̱kó sꞌín komàtꞌin nga Nainá 
tsachrje-ne nday̱á. Kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ sꞌín tèno̱jmí-là jè Jacobo ko̱ xiṯa ̱xinguiaá̱ xi iꞌnga.
Iḵjoàn itjo niꞌya; xìn iꞌ̱nde kiì.
18  Kꞌe ̱nga kisꞌe is̱én ngatsꞌiì soldado xi nchisíkinda,̱ mì tà 

kꞌoaá̱ kji kjoa̱siì kisꞌe-la ̱nga mìkiì tíjiìn-la ̱kó sꞌín komà nga itjo 
nday̱á Pedro. 19 Jè Herodes kitsjaà oḵixi ̱nga tsohótsji Pedro 
ta̱nga mìkiì kisakò-la.̱ Kꞌe ̱nga jye kiskònangui-la ̱ngatsꞌiì 
soldado xi kisìkinda,̱ jñà kiskaànè-la ̱nga tsjìn Pedro; iḵjoàn 
kitsjaà oḵixi ̱nga kàtiyaà jñà soldado. Herodes itjokàjiìn ya ̱
Judea. Ján kiì kijna na̱xa̱ndá Cesarea.

20 Herodes kjoa̱sií tjín-la ̱ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón. 
Xiṯa ̱na̱xa̱ndá koi, tsajoóya-ne nga inchrobàkon Herodes. 
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Ta̱nga ítjòn ndaà tsajoóko̱ Blasto xi tiḵoa ̱xá tjín-la ̱ya ̱niꞌya-la ̱
Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna. Ko̱ jè Blasto kiìchjaṯjì na̱xa̱ndá 
koi nga kàtasꞌe kjoaꞌ̱nchán. Koií kꞌoa̱sꞌín kisꞌiìn-ne jñà na̱xa̱ndá 
koi, nga ya ̱nangui-la ̱Herodes otse tsojmì xi kine. 21 Jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga chixoña xiṯa ̱nga kisijna junta, jè Herodes, 
tsohòkjá nikje-la ̱xi tsꞌe ̱xiṯa̱xá ítjòn; tsibìjnasòn íxiḻe-̱la,̱ 
iḵjoàn kiìchjaj̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 22  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga 
kiìꞌnchré-la,̱ tsibítsꞌia ̱nga ꞌñó kiìchja ̱kitsò:

―¡Jè xi tíchja,̱ jngoò xiṯa ̱xi nainá, mìtsà ta̱xki ̱xiṯa!̱

23  Tiḵꞌe-̱ne jꞌiì àkja̱le-̱la ̱Nainá xi kitsjaà chꞌin-la;̱ kjòxkꞌén, 
chiꞌ̱ndoó kisìkje, iḵjoàn kꞌen, koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì jeya 
kisìkíjna Nainá.

24 Ta̱nga jè ꞌén-la ̱Nainá ìsaá̱ ndaà tíhobísòn kꞌoa ̱ìsaá̱ ndaà 
tímakjìn xiṯa ̱xi mokjeiín-la.̱

25 Jè Bernabé ko̱ Saulo, kꞌe ̱nga jye kjòngásòn xá-la,̱ 
inchrobà-ne Jerusalén, kiì-ne ján Antioquía. Tjiḵo̱ Juan xi 
tiḵoa ̱Marcos ꞌmì.

Kꞌe ̱nga jè Bernabé ko ̱Saulo tsibítsꞌia ̱nga kisìxá

13  1 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá 
Antioquía, tjín iꞌnga xiṯa ̱xi chjay̱a ngajo-la ̱Nainá ko̱ 

okóya ꞌén-la ̱Nainá: jè xi ꞌmì Bernabé, Simón (xi tiḵoa ̱Niger 
ꞌmì), Lucio xi Cirene tsꞌe,̱ Manaén (xi ta̱ña kòjcháko̱ Herodes, 
xi tsatíxoma Galilea), ko̱ Saulo. 2  Jngoò nac̱hrjein kꞌe ̱nga tíma 
culto tiḵoa ̱títsaj̱nachjan xiṯa-̱la ̱Cristo, jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
kitsò:

Hechos 12 ,  13

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



353

―Tiḵítsaj̱nandaà-ná jè Bernabé ko̱ Saulo xá xi xó ꞌa̱n 
kichjà-la.̱

3  Jñà xiṯa-̱la ̱Cristo, kꞌe ̱nga jye tsibìtsaj̱nachjan koa ̱jye 
tsibítsiꞌba, tsohósòn-la ̱tsja Bernabé ko̱ Saulo, iḵjoàn kisìkasén 
[xi kjoa ̱tsꞌe ̱xá-la ̱Nainá].

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Bernabé ko ̱Saulo kiìchjay̱a ján Chipre
4 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kisìkasén Bernabé ko̱ Saulo 

nga kiì Seleucia; yaá̱ jahasꞌen chitso nga kiì nangui 
xi kijnajiìn-ndá xi ꞌmì Chipre. 5  Kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá 
Salamina, tsibítsꞌia ̱nga kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá ya ̱jñà 
niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. Tjiḵo̱ jè Juan Marco xi 
kisìchjátꞌaà-la ̱Bernabé ko̱ Saulo. 6  Tsatojiìn kóhoḵji nangui 
jiìn-ndá Chipre, ijchò skanda na̱xa̱ndá Pafos. Yaá̱ kiskaàtꞌaà 
jngoò-la ̱xiṯa ̱judío xi ꞌmì Barjesús xi xiṯa ̱tjꞌe, tiḵoaá̱ xiṯa ̱
ndiso-né nga tsò, ꞌén-la ̱Nainá chjay̱a. 7 Jè xiṯa ̱tjꞌe, yaá̱ 
ojmeèko̱ Sergio Paulo xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna kóho̱kji nangui 
Chipre. Jè Sergio Paulo ndaà fìya-la.̱ Kiìchja-̱la ̱jè Bernabé 
ko̱ Saulo nga mejèn-la ̱kjiꞌ̱nchré ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 8  Ta̱nga 
jè xiṯa ̱tjꞌe, xi ꞌmì Barjesús xi tiḵoa ̱Elimas ꞌmì xi ꞌén griego, 
kondraá̱ kiì-la ̱jè Bernabé ko̱ Saulo nga majìn-la ̱nga jè 
xiṯa̱xá ítjòn ko̱kjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 9 Ta̱nga jè Saulo, 
tij̱è-ne xi ꞌmì Pablo, ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá; ꞌñó kiskoòꞌan, 10 kitsò-la:̱

―¡Xiṯa ̱ndiso xi chꞌo tjín kjoẖítsjeèn-lè; kiꞌndí-la ̱xiṯa ̱neií̱; 
ngaji ̱kondra ̱ꞌmì yije-la ̱xi kjoa ̱kixi!̱ ¿Mé-ne nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein mejèn-lè nìkitsꞌón-jiìn ndiy̱á kixi-̱la ̱Nainá? 11 Iꞌ̱ndei ̱
Nainá tsjá-lè kjoꞌ̱in; mì kiì ti ̱koṯsejèn-lè. Kjìn nac̱hrjein mì ti ̱
kiì jcha-̱ne is̱én ndobá tsꞌe ̱tsꞌoí.

Tiḵꞌe-̱ne mì ti ̱kiì kjòtsejèn-la.̱ Kjꞌeií̱ xiṯa ̱tsohótsji xi 
kitsobàtꞌaà nga komà kiì. 12  Jè xiṯa̱xá ítjòn, kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱
koi, kòkjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá nga kixi ̱kjoa.̱ Tà kjòxkón-la ̱koni 
sꞌín tsakóya-la ̱Pablo ko̱ Bernabé iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná.

Kósꞌín komà kꞌe ̱nga jè Pablo kiìchjay̱a ya ̱Antioquía tsꞌe ̱Pisidia
13  Pablo ko̱ jñà xiṯa ̱xi kjihijtako̱ jahasꞌen chitso ya ̱Pafos, 

kiì ján Perge iꞌ̱nde xi chja-̱ne Panfilia. Ta̱nga jè Juan Marco, 
tsohótji-ne, ján kiì-ne Jerusalén. Mì ti ̱ya ̱tsobáhijtako̱-ne 
Pablo. 14 Jè Bernabé ko̱ Pablo jahato Perge, kiì Antioquía, 
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na̱xa̱ndá xi chja-̱ne Pisidia. Jè nac̱hrjein nìkjáya, jahasꞌen 
niꞌya iṉgo̱ sinagoga, iḵjoàn tsibìtsaj̱na. 15 Kꞌe ̱nga jye kjòxkej̱iìn 
kjo̱tíxoma-la ̱Moisés ko̱ xo̱joṉ xi kiskiì xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ngajo-la ̱
Nainá, jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga kisìkasén xá-la ̱jè 
Pablo ko̱ Bernabé, kitsò-la:̱

―ꞌNdsè, tsà tjín-nò mé ꞌén xi kiṉókjoaj̱iìn-là xiṯa,̱ tiṉókjoaa̱ 
mé-ne nga sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa.̱

16 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Pablo; ko̱ó tsja kisìjé-la ̱nga jyò kàtìtsaj̱na; 
kitsò-la:̱

―Jñò xi xiṯa ̱Israel ꞌmì-nò, ko̱ xi mìtsà na̱xa̱ndá Israel tsaj̱òn 
ta̱nga yaxkón Nainá, tiṉáꞌya-ná. 17 Jè Nainá xi tsꞌe ̱na̱xa̱ndá 
Israel, jaàjiìn xiṯa ̱jchínga kjìn-ná; jngoò na̱xa̱ndá je kisꞌiìn 
kꞌe ̱nga tis̱a ̱ján títsaj̱na Egipto nga mìtsà ya ̱iꞌ̱nde-la;̱ ngaꞌñó 
tsꞌe ̱Nainá-né nga tsachrjekàjiìn nangui Egipto. 18  Nainá, ichán 
nó kisꞌe-la ̱kjoaṯsejta nga kisìkinda ̱jñà xiṯa ̱Israel ya ̱iꞌ̱nde 
iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. 19 Nainá, itoò na̱xa̱ndá xiṯa ̱
kisìkjehesòn ya ̱nangui Canaán. Iḵjoàn kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱Israel 
jè nangui jè nga tsꞌe ̱kom̱a. 20 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, ñijòn sìndo̱ osen 
nó tsato.

’Xi komà is̱kan, Nainá kitsjaà-la ̱xi xiṯa ̱sko̱-la ̱tsibìtsaj̱na 
nga tsibíndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel. Ko̱ jñà tsasìko̱ 
skanda kꞌe ̱nga jꞌiì Samuel, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 
21 Xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel, kisìjé-la ̱Nainá jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi 
mejèn-la ̱nga koṯìxoma-la.̱ Nainá kitsjaà-la ̱Saúl, kiꞌndí-la ̱
Cis xi tje-̱la ̱Benjamín. Ichán nó tsatíxoma Saúl. 22  Nga 
komà is̱kan, Nainá jaàxìn Saúl; jè David kitsjaà-la ̱xá nga 
tsibìjna xiṯa̱xá ítjòn. Nainá kitsò: “Jyeé kisakò-na nga jè 
David xi kiꞌndí-la ̱Isaí, jngoò xiṯa ̱xi sasén-la ̱inim̱a-̱na ̱nga 
siì̱kitasòn yije xi ꞌa̱n mejèn-na.” 23  Nainá kisìkasén-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá Israel, jngoò xiṯa ̱xi tje-̱la ̱David xi ꞌmì Jesús nga 
jè ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in. Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà tsoꞌba 
nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ 24 Kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè fꞌiì Jesús, Juan 
kiìchjay̱ajiìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel nga kàtasíkájno jé-la,̱ mì 
ti ̱jé ko̱hótsji-ne ko̱ kàtama bautizar. 25 Kꞌe ̱nga jye tífehetꞌaà 
nac̱hrjein-la ̱Juan xá xi jꞌiì-ne, kitsò: “Jñò, ¿kó sꞌín nìkítsjeèn 
iṯꞌaà tsꞌa̱n? ¿A bixón-nò: jè Cristo? Majìn. Saá̱ nchrobá tjiṉgui 
jngoò-na xi ìsa ̱tíjna ítjòn skanda mìkiì okꞌìn-na nga ꞌa̱n 
skíjndaꞌ̱ñoá xo̱xꞌín-la ̱xox̱té-la”̱, kitsò Juan.
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26 ’Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ ma-ne kox̱an-nò ngatsꞌioò jñò ndí 
ꞌndsè xi tje-̱la ̱Abraham inchrobàtꞌaà-nò ko̱ jñò xi mìtsà ya ̱
inchrobàtꞌaà-nò ta̱nga yaxkón Nainá: jñá jꞌiì-ná jè ꞌén iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo nga jè ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. 27 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén ko̱ xiṯa̱xá-la,̱ mìkiì kijtseèxkon Jesús nga jè xi 
Cristo, tiḵoaá̱ mìkiì kjòchiy̱a-la ̱jñà ꞌén xi maxke ̱nga jiìn jiìn 
nac̱hrjein jè nac̱hrjein nìkjáya ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga koni sꞌín 
tjítꞌaà xo̱joṉ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. Ta̱nga jñà xiṯa ̱
koi kitsjaà oḵixi ̱nga kàtiyaà Jesús ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni 
tsò ꞌén koi. 28  Na̱sꞌín tsjìn-la ̱jé Jesús nga okꞌìn-la ̱nga kiy̱á, xiṯa ̱
koi, kisìjétꞌaà-la ̱Pilato nga kàtasíkꞌen. 29 Kꞌe ̱nga jye tsitasòn 
yije koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús, kiskónájeṉ 
tꞌaà krò, iḵjoàn kiì nga tsibíhijiìn. 30 Ta̱nga Nainá kisìkjaáya-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 31 Jesús, kꞌe ̱nga jye jaáya-la,̱ kjìn kꞌa 
tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa ̱xi chinchimako̱ nga inchrobà-ne 
Galilea skanda Jerusalén; nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ jñà xiṯa ̱koi xi 
bénoj̱mí kixi-̱la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

32  ’Koi xá jꞌiì-najeṉ nga kénoj̱mí-jeṉ ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá jñà xiṯa ̱
jchínga-najeṉ. 33  Iꞌ̱ndei,̱ kꞌe ̱nga kisìkjaáya-la ̱Jesús, kꞌoaá̱ 
sꞌín kisìkitasòn xi iṯꞌaà tsaj̱eṉ xi ix̱ti-la ̱ma-jeṉ jñà xiṯa ̱
jchínga-najeṉ. Kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà xo̱joṉ tsꞌe ̱Salmo xi ma-ne jò, 
nga tsò: “Iꞌ̱ndei,̱ ji-̱né xi Kiꞌndí-na ̱xan-lè; ꞌa̱n-ná xi naꞌ̱èn-lè 
ma.” 34 Koni kisꞌiìn Nainá nga kisìkjaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà nga mì ti ̱kiì kiy̱á-ne, yaá̱ makixiy̱a ꞌén koi nga 
tsò Xo̱joṉ-la ̱Nainá: “Siìkitasòn-ná koni tsò ꞌén tsjeè-na,̱ 
ko̱ ꞌén kixi-̱na ̱xi ꞌa̱n kitsjaà-la ̱David.” 35 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjítꞌaà 
ìjngoò xoj̱oṉ tsꞌe ̱Salmo nga tsò: “Mìkiì koiꞌ̱ndi nga kiꞌ̱ndo 
yijo-la ̱Xiṯa ̱tsjeè-lè.” 36  Jñà nac̱hrjein nga tsibìjnakon David, 
kꞌe ̱nga jye kisìkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá, kꞌen. 
Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìhijiìn koni komàtꞌin xiṯa ̱jchínga-la.̱ Tiḵoaá̱ 
iꞌndo yijo-la.̱ 37 Ta̱nga jè Xiṯa ̱Tsjeè xi Nainá kisìkjaáya-la ̱
mìkiì iꞌndo yijo-la.̱ 38  Ngatsꞌioò jñò ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ sꞌín 
kàtasijiìn-nò, jñà ꞌén xi nokjoàyajiìn-nòjeṉ, jè-né nga iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Jesús, Nainá síjchàatꞌaà-ná jé-ná. 39 Jñà xiṯa,̱ ngatsꞌiì 
kjoa ̱xi chꞌo sꞌín, mìtsà iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma-la ̱Moisés 
makixiy̱a; jè iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús makixiy̱a xiṯa,̱ jñà xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe.̱ 40 Tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò mé-ne nga mì kꞌoaá̱ sꞌín 
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kom̱atꞌioòn koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ-la ̱jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá nga tsò:
 41 Chítsejèn, jñò xi nachrjekànguioò kjoa̱kixi,̱

kàtaxkón-nò, ko̱ jngoò kꞌa kàtachija jñò.
ꞌA̱n, jngoò xá sꞌiaàn nac̱hrjein tsaj̱òn, kꞌe ̱nga tis̱a ̱

titsaj̱nakoòn.
Mìkiì koḵjeiín-nò na̱sꞌín sꞌeṉo̱jmí-nò xá xi ꞌa̱n tìsꞌiaàn.

42  Jè Pablo ko̱ Bernabé kꞌe ̱nga itjo-ne niꞌya iṉgo̱ sinagoga, 
jñà xiṯa ̱kisìjétꞌaà-la ̱nga kàtèno̱jmíya kjoa ̱koi jè xòhoto̱ xi 
sa ̱nchrobá. 43  Kꞌe ̱nga kisìhixatꞌaà xíkjín nga kiì-ne, kjìn xiṯa ̱
kiìtꞌaà-la ̱Pablo ko̱ Bernabé, jñà xi xiṯa ̱judío ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
beèxkón Nainá xi jye jahatjìya-la ̱nga xiṯa ̱judío komà. Jè Pablo 
ko̱ Bernabé, kꞌe ̱nga tsohóko̱ xiṯa ̱koi, ꞌñó tsibítꞌin-la ̱nga ndaà 
kàtíjiìn inim̱a-̱la ̱jñà ꞌén xi jye kiìꞌnchré xi kjo̱ndaà tsꞌe ̱Nainá.

44 Jè nac̱hrjein nìkjáya xi ìjngoò, kjo̱meé ijchò ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga kiìꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. 45 Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío kꞌe ̱
nga kijtseè nga ꞌñó kjìn ma xiṯa,̱ ìsaá̱ ndaà kjòchiṉiḵeè Pablo. 
Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga kondra ̱kiì-la ̱Pablo ꞌén xi kiìchja,̱ tiḵoa ̱
tsakatítꞌaà. 46 Pablo ko̱ Bernabé, ꞌñó tsiꞌbeé-la ̱ikon; kitsò-la:̱

―Tjínè-najeṉ nga kéno̱jmí ítjòn-nòjeṉ ꞌén-la ̱Nainá jñò xi 
xiṯa ̱judío ꞌmì-nò; ta̱nga jñò nachrjengui-nò; kꞌoaá̱ ma-ne nga 
jñò, mìkiì sꞌe-̱nò kjoaḇinachon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne; ngajeṉ 
ta ̱saá̱ jñà kénoj̱mí-laj̱eṉ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 47 Kꞌoaá̱ sꞌín 
tsatíxoma-najeṉ Nainá nga kitsò:

Jií̱ tsjaà-lè xá nga siẖiseèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío,
kóhoḵji nga tíjtsa is̱òꞌnde mé-ne nga kiṯjokàjiìn-ne kjoa ̱tsꞌe ̱

kjo̱ꞌin.
48  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ngatsꞌiì xi mìtsà xiṯa ̱judío, kjòtsjaá-la;̱ 

iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga kitsò: Ndaà tjín ꞌén-la ̱Nainá; kòkjeiín-la ̱
ngatsꞌiì xi xó kitjaàjiìn-ne nga sꞌe-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne. 49 Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga tsabísòn ꞌén ndaà-la ̱
Nainá kóhoḵji ya ̱iꞌ̱nde jè. 50 Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío tsibítsꞌia ̱
nga chincháꞌa jñà íchjín ítjòn xi ndaà beèxkón Nainá ko̱ 
xiṯa ̱ítjòn-la ̱na̱xa̱ndá. Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga kondra ̱kiì-la ̱jè 
Pablo ko̱ Bernabé. Tsachrjekàjiìn ya ̱na̱xa̱ndá. 51 Jè Pablo ko̱ 
Bernabé tsibítsajneè chijo-la ̱ndsoḵo̱ xi kondra ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, 
[jè kjoa ̱xi okó nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá]; iḵjoàn kiì ján 
Iconio. 52  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, ndaà kisꞌe-la ̱
kjo̱tsjacha ko̱ ndaà kisìxájiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.
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Kꞌe ̱nga jè Pablo ko̱ Bernabé kiìchjay̱a ján Iconio

14  1 Kꞌoaá̱ sꞌín komà ya ̱Iconio, jè Pablo ko̱ Bernabé, kꞌe ̱
nga jahasꞌen niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, ꞌñó 

ndaà tsakóya; kꞌoaá̱ komà-ne nga ꞌñó kjìn xiṯa ̱judío ko̱ xi 
mìtsà xiṯa ̱judío kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. 2  Ta̱nga jñà xiṯa ̱
judío xi mìkiì mokjeiín-la,̱ chincháꞌa jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío 
mé-ne nga chꞌo tsò-ne kjo̱hítsjeèn xi kisìkítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱la ̱Cristo. 3  Pablo ko̱ Bernabé, tseé tsibìtsaj̱na ya ̱Iconio. 
Mìkiì kitsakjòn nga tsakóya ꞌén ndaà-la ̱Nainá koií kjoa-̱la ̱nga 
Nainá ndaà maꞌñótꞌaà takòn. Nainá kisìkixiy̱andaà nga kixi ̱
kjoa ̱ꞌén xi tsibénoj̱mí xi kjoṉdaà-la ̱Nainá. Kitsjaà-la ̱ngaꞌñó 
nga kisꞌiìn kjo̱xkón xi ndaà tjín xi okó kjoaj̱eya-la ̱Nainá. 4 Jñà 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Iconio, jòya komà; osen kiìtꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱judío 
koa ̱osen kiìtꞌaà-la ̱Pablo ko̱ Bernabé, xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. 
5 Jñà xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne ko̱ xiṯa̱xá 
ítjòn-la ̱nga mejèn-la ̱skaà̱n-ko̱, kiì̱nè ndaj̱o.̱ 6 Pablo ko̱ Bernabé, 
kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré, tsanga; kiì ján Listra ko̱ Derbe, na̱xa̱ndá 
xi chja-̱ne Licaonia; tiḵoa ̱chinchima kóhoḵji iꞌ̱nde xi chja-̱ne 
nga jngoò itjandiì. 7 Ya ̱iꞌ̱nde jè, tiḵoa ̱kisìkaꞌbí ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo.

Kꞌe ̱nga kisinè ndaj̱o ̱Pablo ya ̱Listra
8  Ya ̱Listra tíjna jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi mìkiì ma fì. Kꞌoaá̱ sꞌín 

kitsꞌiìn; ni ̱saá̱ jngoò nac̱hrjein nga ndso̱ko̱ tsajmeè-ne. 9 Xiṯa ̱
jè, tíjna; tíꞌnchré-la ̱Pablo nga tíchjay̱a. Jè Pablo, kꞌe ̱nga 
kiskoòꞌan, kijtseè nga mokjeiín-la ̱nga ko̱ndaà-ne. 10 Pablo, ꞌñó 
kiìchja ̱kitsò-la:̱

―¡Tis̱ítjii̱n, tis̱ij̱na kixi-̱ne ndsoḵoiì!
Xiṯa ̱jè, nguì kiskìꞌnga-né; tsibítsꞌia ̱nga tsajmeè-ne. 11 Jñà 

xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kijtseè kjox̱kón ndaà xi kisꞌiìn Pablo, ꞌñó kiìchja ̱xi 
ꞌén Licaonia, kitsò:

―¡Jñà nainá, xiṯaá̱ kjoàn kòma nga kòfꞌiìkon-ná!
12  Bernabé, Zeus kitsò-la;̱ Pablo, Hermes kitsò-la ̱nga jè xi ìsa ̱

ꞌñó chja.̱ 13  Jè iṉgo̱ xkósòn-la ̱Zeus, yaá̱ kijna iṉdiì na̱xa̱ndá. 
Jè noꞌ̱miì-la ̱jꞌiìko̱ nchraj̱a ̱ko̱ corona. Jè noꞌ̱miì, ko̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá mejèn síkꞌen-la ̱jñà nchraj̱a ̱nga tsjá-la ̱kjo̱tjò 
mé-ne nga skoex̱kón-ne. 14 Jè Pablo ko̱ Bernabé xi kisìxáya-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, chꞌoó komà-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè kjoa ̱xi nchisꞌín; 
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tsatejndajno yijo-la ̱jè nikje-la;̱ iḵjoàn kiìsꞌejiìn-la ̱xiṯa.̱ ꞌÑó 
kiìchja,̱ kitsò-la:̱

15 ―Tiṉáꞌyaà, ¿mé-ne kꞌoa̱sꞌín titsaꞌ̱nè-nò? Ngajeṉ, tiḵoaá̱ 
ta̱xki ̱xiṯa-̱nájeṉ koni jñò. Koií xá kòfꞌi-̱najeṉ nga kénoj̱mí-nòjeṉ 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo mé-ne nga siḵíjna-nò 
kjoa ̱koi xi nì mée chjí-la;̱ jè tanguítꞌaà-là Nainá xi tíjnakon 
xi tsibíndaà ngajmiì, nangui, ko̱ ndáchikon, ko̱ ngatsꞌiì tsojmì 
xi ya ̱tjín. 16 Nac̱hrjein xi jye tsato, Nainá kitsjaàꞌndeé-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín kóhoḵji is̱òꞌnde nga chinchimaya 
ndiy̱á xi kisaseèn-la.̱ 17 Ta̱nga Nainá, kjitꞌaà nac̱hrjein tíhokó 
yijo-la ̱yá-né jè, nga tíꞌya-la ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tísꞌín; jè-né 
xi tísíkasén-nò jtsí xi ngajmiì tínchrobá-ne; títsjá-nò tsojmì 
xi ndaà tímajchá-nò; jè tísíchikon-tꞌin-nò nga ndaà títsjá-nò 
tsojmì xi ma chine, mé-ne nga ndaà sꞌe-̱nò kjo̱tsja.

18  Pablo ko̱ Bernabé, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín tsatekjáya yije-la ̱kjoa ̱
xi nchisꞌín nga mejèn siì̱kꞌen-tꞌaà-la ̱cho,̱ tseé xá kisengui nga 
kòkjeiín-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá.

19 Tiḵꞌe-̱ne jꞌiì xiṯa ̱judío xi inchrobà-ne Antioquía ko̱ Iconio 
xi chincháꞌa jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga tsibínè ndaj̱o̱ jè Pablo. Kꞌe ̱
nga jye kꞌoa̱sꞌín kisìko,̱ kitsò-né tsà jyeé kꞌen; iḵjoàn tsibífejno 
nangui, kiì síkatjeṉ ján iṉdiì na̱xa̱ndá. 20 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, kꞌe ̱nga chixoñatꞌaà-la ̱Pablo ñánda kijna, 
jè Pablo tsasítjeṉ ìjngoò kꞌa-ne; jahasꞌen-jiìn ìjngoò kꞌa-ne 
na̱xa̱ndá; xi komà inchijòn, Pablo ko̱ Bernabé kiì ján Derbe.

21 Kꞌe ̱nga jye tsibénoj̱mí ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
ya ̱Derbe, nga jye kjìn xiṯa ̱kòkjeiín-la,̱ kiì ìjngoò kꞌa-ne Listra, 
Iconio ko̱ Antioquía. 22  Pablo ko̱ Bernabé kitsjaà-la ̱ngaꞌñó 
inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo xi títsaj̱na na̱xa̱ndá 
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koi; tsibénoj̱mí-la ̱nga kixi ̱kàtìtsaj̱nako̱ ꞌén xi mokjeiín-la;̱ 
kitsò-la:̱

―Mochjeén-né nga tse kjo̱ꞌin siḵjiaán ítjoán kꞌe ̱nga 
kiṯjásꞌeṉ-jñaá ñánda tíhotíxoma Nainá.

23  Nga jngoò ìjngoò iꞌ̱nde ñánda tjín xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, 
Pablo ko̱ Bernabé jaàjiìn xiṯa ̱jchínga xi tsibítꞌaà xá nga 
siì̱kinda ̱xiṯa-̱la ̱Cristo; kꞌe ̱nga jye kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, jye 
tsibìtsaj̱nachjan, kisìkítsaj̱naya tsja Nainá nga jye mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.

Kósꞌín ijchò-ne Pablo ko̱ Bernabé ján Antioquía tsꞌe ̱Siria
24 Jahato iꞌ̱nde Pisidia, ijchò-ne nangui Panfilia. 25 Tsibénoj̱mí 

ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo ya ̱Perge, iḵjoàn kiì-ne 
Atalia. 26 Yaá̱ jahasꞌen chitso nga tsohótji-ne nga kiì ìjngoò 
kꞌa-ne Antioquía, iꞌ̱nde ñánda kisatiìxá-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà-la ̱
Nainá, xá xi jye kisìkitasòn. 27 Kꞌe ̱nga jye ijchò-ne Antioquía, 
tsibíxkóya xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo; tsibénoj̱mí-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱xi 
kisìko̱ Nainá, kósꞌín komàtꞌin nga Nainá kitsjaàꞌnde nga tiḵoa ̱
kòkjeiín-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 28  Pablo ko̱ Bernabé, tseé 
tsibìtsaj̱nako̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo ya ̱Antioquía.

Mé kjoa ̱xi tsajoóya-ne jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱
Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga ján Jerusalén

15  1 Jñà nac̱hrjein koi, jꞌiì iꞌnga xiṯa ̱xi inchrobà-ne 
Judea nga tsibéno̱jmí-la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo, kitsò-la:̱ “Mìkiì 

kiṯjokàjñoò kjo̱ꞌin tsà mìkiì siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-nò kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma xi kiskiì Moisés.” 2  Pablo 
ko̱ Bernabé ꞌñó tsajoókjoò ko̱ jñà xiṯa ̱koi; tsohótiyaá-ne jñà 
kjoa ̱koi; iḵjoàn kisìkasén Pablo ko̱ Bernabé ján Jerusalén; 
tsobáhijtako̱ iꞌnga xiṯa-̱la ̱Cristo xi títsaj̱na ya ̱Antioquía nga 
kiìkon jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga xi otíxoma 
ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo nga siṉdaàjiìn kjoa ̱koi.

3  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Antioquía, 
kisìchjátꞌaà-la ̱nga kiì-ne xiṯa ̱koi. Jahato Fenicia ko̱ Samaria; 
tsibéno̱jmí nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío tiḵoa ̱jyeé tífatjìya-la ̱nga 
Cristo nchifìtꞌaà-la.̱ Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
ꞌñó kjòtsja-la.̱

4 Pablo ko̱ Bernabé, kꞌe ̱nga ijchò ján Jerusalén, jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ko̱ xiṯa ̱jchínga xi ya ̱otíxoma ko̱ xiṯa ̱xi 
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tsibíxáya-la ̱Jesús, ndaá kiskoétjò. Xiṯa ̱koi tsibénoj̱mí yije mé 
kjoa ̱xi kisꞌiìn Nainá nga kisìchjátꞌaà-la.̱ 5 Ya ̱títsaj̱najiìn iꞌnga 
xiṯa ̱fariseo xi jye kòkjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo; chincha kixi,̱ kitsò:

―Jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío xi jye mokjeiín-la,̱ mochjeén-né 
nga siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión; tiḵoa ̱siṉè-la ̱nga 
kàtasíkitasòn kjoṯíxoma xi kiskiì Moisés.

6 Kjòxkóya xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga xi 
otíxoma ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo nga tsajoóya-ne kjoa ̱koi. 
7 Tse jchán tsajoóya-ne kjoa ̱koi; chaán tsasíjna kixi ̱Pedro, 
kiìchja,̱ kitsò:

―ꞌNdseé, jñò, jyeé tíjiìn-nò nga kjòtseé jaàjiìn-na Nainá nga 
ꞌa̱n kènoj̱mí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo jñà xi mìtsà 
xiṯa ̱judío mé-ne nga tiḵoa ̱koḵjeiín-la.̱ 8  Nainá xi beè inim̱a-̱ná, 
kꞌoaá̱ sꞌín tsakó kixi-̱ná nga tiḵoa ̱kiskoétjò xiṯa ̱koi nga kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kitsjaà-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱koni sꞌín kitsjaà-ná jñá. 9 Nainá, 
kisìtsjeè inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
nga mìkiì faájiìn xiṯa,̱ tà ngásòn fìko̱-ná ngatsꞌiaá, xi xiṯa ̱
judío ꞌmì-ná ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa.̱ 10 Iꞌ̱ndei,̱ ¿mé-ne kondra ̱onguí-là 
kjo̱hítsjeèn-la ̱Nainá, tsà koi nac̱hrjein-la ̱koj̱ti-la?̱ Nga bìnè-lá 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo nga siì̱kitasòn kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. 
Ni ̱jñá ko̱ ni ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná chíkjoa-̱ná nga nìkitasoán. 
11 Mìkiì ko̱sꞌín kom̱a. Nga ̱kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-ná nga jñá, 
ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa,̱ ta ngásòn kjo̱ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo 
kítjokàjñaá kjo̱ꞌin.

12  Jyò tsibìtsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na. Kiìꞌnchré-la ̱
Bernabé ko̱ Pablo nga tsibéno̱jmí-la ̱xiṯa ̱nga ꞌñó tse kjo̱xkón 
ndaà xi kisꞌiìn Nainá xi iṯꞌaà tsꞌe ̱nga nguixko̱n jñà xi mìtsà 
xiṯa ̱judío. 13  Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Bernabé ko̱ Pablo, kꞌeé̱ kiìchja ̱
Jacobo, kitsò:

―ꞌNdseé xi i ̱titsaj̱naà, tiṉáꞌya-ná. 14 Jè Simón Pedro, jyeé 
tsibéno̱jmí-ná kó sꞌín komà nga tis̱a ̱ítjòn nga Nainá jaàjiìn 
jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío nga na̱xa̱ndá-la ̱kom̱a. 15 Kꞌoaá̱ sꞌín 
mangásòn ꞌén koni sꞌín kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá 
nga kitsò:
 16 Kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan, kiṯjojen ìjngoò kꞌa

nga kìndàyà xiṯse-̱na kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa̱xá ítjòn David xi jye 
itsꞌoòn;

jè xi jye chixoña, ìjngoò kꞌa síkixiy̱a-na;
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siìkíjna jngoò-na xiṯa ̱xi koṯìxoma ngajo-la ̱David,
 17 mé-ne jñà xiṯa ̱xi iꞌnga ko̱hótsji-ne Nainá,

ngatsꞌiì xi mìtsà xiṯa ̱judío, jñà xi ꞌín tsꞌa̱n tjítꞌaà.
 18 Kꞌoaá̱ tsò Nainá, nga tsibénoj̱mí kjoẖítsjeèn xi tjín-la̱

skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱
19 ’ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xán-nò nga mìkiì siṉè-la ̱kjoa ̱xi ꞌin tjín jñà xi 

mìtsà xiṯa ̱judío, jñà xi nchifatjìya-la ̱nga Nainá nchifìtꞌaà-la.̱ 
20 Ta jè xi mochjeén nga siḵasén-lá xo̱joṉ mé-ne nga mìkiì 
skiṉe ̱ngatsꞌiì tsojmì xi ya ̱sinchá nguixko̱n kjoa̱xkósòn; tiḵoa ̱
kì ti ̱kjoa ̱chijngui sꞌín-ne, mì ti ̱kiì skiṉe-̱ne jní ko̱ ngatsꞌiì 
yijo-la ̱cho̱ xi mìkiì xíxteèn jní-la.̱ 21 Skanda kjòtseé, xki ̱xi ján 
na̱xa̱ndá tjín xiṯa ̱xi bíxkej̱iìn xoj̱oṉ kjo̱tíxoma xi kiskiì Moisés 
ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga jiìn jiìn nac̱hrjein nga nac̱hrjein 
nìkjáya.

22  Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo ko̱ xiṯa ̱jchínga xi ya ̱otíxoma, tsajoóya-ne nga jaàjiìn 
iꞌnga xiṯa ̱xíkjín xi kisìkasén ján Antioquía. Jñà kitjaàjiìn 
Judas xi tiḵoa ̱Barsabás ꞌmì ko̱ Silas, jñà xiṯa ̱xi ndaà yaxkón 
ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. Tsobáhijtako̱ Pablo ko̱ Bernabé. 
23  Kisìkꞌa jngoò xoj̱oṉ xi tsò:

“Ngajeṉ, xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga, 
nìhixatꞌaà-nòjeṉ jñò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò xi ꞌndsé chibá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi titsaj̱naà ya ̱na̱xa̱ndá Antioquía, ko̱ iꞌ̱nde 
Siria ko̱ Cilicia. 24 Jyeé kinaꞌyà-jeṉ nga i ̱itjokàjiìn iꞌnga xiṯa ̱xi 
ijchòkon-nò nga siì síko̱-nò nga chja̱ko̱-nò ꞌén xi síkitsꞌón-jiìn-la ̱
inim̱a-̱nò, ta̱nga mìtsà ngajeṉ tsatíxá-laj̱eṉ. 25 Ngatsꞌiì-jeṉ, kꞌoaá̱ 
sꞌín kichoòsòn-laj̱eṉ nga kinìkasén iꞌnga-nòjeṉ xiṯa ̱tsaj̱eṉ xi 
kiìkon-nò. Tsobáhijtako̱ xinguiaá̱ Pablo ko̱ Bernabé, xiṯa ̱xi 
ꞌñó matsjacha-jeṉ. 26 Jñà xiṯa ̱koi, jye kꞌoa̱sꞌín tsibínè-la ̱yijo-la ̱
niṯa ̱mé kjoꞌ̱in xi komàtꞌin xi kjoa ̱tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 
27 Titsa̱nìkasén-nòjeṉ Judas ko̱ Silas; ngatsꞌiì ꞌén xi tjítꞌaà xoj̱oṉ, 
jñà xiṯa ̱koi keè̱no̱jmíya ìjngoò kꞌa-nò xi tà ꞌén ko̱òko̱-nò. 
28  Ngajeṉ ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ndaà kisaseèn-najeṉ nga 
mì kjoꞌ̱ñó kom̱a-nò kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi ꞌin tjín; tà koi-né xi 
ndaà mochjeén: 29 nga mìkiì ma chjiṉee̱ yijo-la ̱cho̱ xi ya ̱biyaà 
nguixkoṉ xkósòn; mìkiì ma chjiṉee̱ jní ko̱ mìkiì ma chjiṉee̱ 
yijo-la ̱cho̱ xi mìkiì xíxteèn jní-la;̱ tiḵoaá̱ kì ti ̱kjoa ̱chijngui 
nìsꞌin-là; tsà chjaà̱xìn-là yijo-nò ngatsꞌiì kjoa ̱koi, ndaà sꞌe;̱ kꞌe ̱
chibá.”
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30 Xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga jye kisìhixatꞌaà xíkjín, niṯo̱ón kiì skanda 
ján Antioquía; kꞌe ̱nga ijchò tsibíxkóya ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Cristo, 
kisìngaṯsja xo̱joṉ xi ꞌya. 31 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, kꞌe ̱
nga jye tsibíxkej̱iìn xoj̱oṉ, tsjaá komà-la ̱nga ijchò-la ̱ꞌén xi 
kisìjehikon. 32  Jè Judas ko̱ Silas tiḵoaá̱ Nainá chja ̱ngajo-la;̱ 
ndaà kisìjehikon jñà xiṯa-̱la ̱Cristo; kitsjaà-la ̱ngaꞌñó. 33  Xiṯa ̱
koi, kjìn nac̱hrjein tsibìtsaj̱na Antioquía. Nga komà is̱kan 
kisìhixatꞌaà xíkjín, kiì-ne Jerusalén; kiìkon-ne jñà xiṯa ̱xi 
kisìkasén. 34 [Ta̱nga jè Silas ndaà kisaseèn-la ̱nga tsibìjna 
Antioquía.] 35 Jè Pablo ko̱ Bernabé, yaá̱ tsibìtsaj̱na Antioquía; 
tsakóya-ìsa ꞌén-la ̱Nainá tiḵoa ̱kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ kisìxákjoò.

Kꞌe ̱nga chinchatꞌaà xìn-la ̱xíkjín jè Pablo ko̱ Bernabé
36 Kꞌe ̱nga komà is̱kan, Pablo kitsò-la ̱Bernabé:
―Tíkjiaán ìjngoò kꞌaá kóhoḵji na̱xa̱ndá ñánda tsibènoj̱miá 

ꞌén-la ̱Nainá mé-ne nga jchaá̱ kó sꞌín títsaj̱na xiṯa ̱xinguiaá̱.
37 Jè Bernabé mejèn-la ̱kjiḵo̱ Juan, xi tiḵoa ̱Marcos ꞌmì; 

38  ta̱nga jè Pablo mìkiì kisaseèn-la ̱nga jè kjiḵo,̱ koií kjoa-̱la ̱
nga kitsjeiìn takòn ján Panfilia nga mì ti ̱kiì tsobáhijtako̱-ne 
nga kisìxá jè xá xi tjíma-ne. 39 Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kisakò 
kjoa ̱nga mìkiì kjòngásòn ꞌén-la;̱ chinchatꞌaà xìn-la ̱xíkjín; jè 
Bernabé kiìko̱ Marcos; kiìsòn-ndá skanda Chipre. 40 Jè Pablo, 
jaàjiìn Silas nga tsobáhijtako̱. Jñà xiṯa-̱la ̱Cristo kisìkítsaj̱naya 
tsja Nainá nga kiì. 41 Kiì kóhoḵji nangui Siria ko̱ Cilicia nga 
ya ̱chinchima nga ìsa ̱ndaà kisìꞌñó ikon jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo.

Kꞌe ̱nga jè Timoteo tsobáhijtako ̱Pablo ko̱ Silas

16  1 Pablo, kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá Derbe ko̱ Listra, ya ̱
kisatiìkjoò jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo xi 

Timoteo ꞌmì; nea-̱la ̱xiṯa ̱judío-né xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo. Ta̱nga jè naꞌ̱èn-la ̱xiṯa ̱griego-né. 2  Jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi 
títsaj̱na Listra ko̱ Iconio ꞌñó ndaà kisìkíjna Timoteo. 3  Pablo 
mejèn-la ̱nga jè koa̱hijtako;̱ kꞌoaá̱ komà-ne nga kisitꞌaà chiḇa-̱la ̱
kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión mé-ne nga ndaà kíjna-ne Timoteo iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱judío; nga jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱jyeé beè nga naꞌ̱èn-la ̱
Timoteo, xiṯa ̱griego-né. 4 Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá ñánda jahato, 
kꞌoaá̱ kitsò-la ̱nga kàtasíkitasòn kjoa̱kixi ̱xi tsajoóya-ne jñà 
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xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga xi títsaj̱na Jerusalén 
xi otíxoma ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. 5 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo, ìsaá̱ ꞌñó ndaà mokjeiín ìsa-̱la;̱ nac̱hrjein nchijòn 
tímakjìn-ya xiṯa ̱xi nchimokjeiín-la.̱

Kꞌe ̱nga jè Pablo kisìnijñá jngoò-la ̱xiṯa ̱Macedonia
6 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱Pablo ko̱ xiṯa ̱xi 

kjihijtako̱ nga ꞌén-la ̱Cristo kiì síkaꞌbí ján nangui Asia; kꞌoaá̱ 
ma-ne nga ya ̱jahatojiìn nangui ñánda ꞌmì Frigia ko̱ Galacia. 
7 Kꞌe ̱nga ijchò chrañàtꞌaà-la ̱nangui Misia mején-la ̱nga ján kjoi ̱
nangui Bitinia, ta̱nga jè Inim̱a-̱la ̱Jesús mìkiì kitsjaàꞌnde-la.̱ 
8  Tà jahato Misia, ijchò skanda na̱xa̱ndá Troas. 9 Nga jye 
títsaj̱na Troas, Pablo, kꞌe ̱nga niṯjeṉ, tsatsejèn jngoò-la ̱xiṯa ̱
koni tsà nijñá tíꞌbiì-la ̱xi nangui Macedonia iꞌ̱nde-la ̱xi tsasíjna 
kixi ̱nguixko̱n Pablo. Tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱ “Nchroboí i ̱nangui 
Macedonia. Tic̱hjátꞌaà-nájeṉ.” 10 Pablo, kꞌe ̱nga jye kijtseè 
kjoa ̱koi, niṯo̱ón tsitsaj̱nandaà-jeṉ nga tsanguì-jeṉ ján nangui 

Macedonia; kꞌoaá̱ sꞌín kjòchiy̱a-najeṉ nga kixií̱ kjoa ̱nga Nainá 
tíchja-̱najeṉ mé-ne nga siḵaꞌbí-jeṉ ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo ya ̱iꞌ̱nde jè.

Kósꞌín komà nga jè Pablo ko ̱Silas kiì nday̱á ya ̱na̱xa̱ndá Filipos
11 Kꞌe ̱nga itjo-najeṉ ya ̱na̱xa̱ndá Troas, kichjoé jngoò-jeṉ 

chitso, tsanguí kixi-̱jeṉ ya ̱nangui xi kijnajiìn ndá xi ꞌmì 
Samotracia; xi komà inchijòn ìjngoò kꞌa tsanguì-jeṉ skanda 
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na̱xa̱ndá Neápolis. 12  Itjo-najeṉ Neápolis, tsanguí-jeṉ Filipos, 
jngoò na̱xa̱ndá ítjòn tsꞌe ̱iꞌ̱nde Macedonia xi ꞌñó tjoé-la ̱ngaꞌñó 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Roma. Kjìn nac̱hrjein tsitsaj̱na-jeṉ ya ̱iꞌ̱nde jè. 13  Jngoò 
nac̱hrjein nìkjáya tsanguí jngoò-jeṉ iꞌ̱nde iṉdiì na̱xa̱ndá ñánda 
tífa jngoò xaj̱ngá nandá nga kꞌoa̱sꞌín kinìkítsjeèn-jeṉ nga tjín 
jngoò iꞌ̱nde ñánda chjaṯꞌaà-la ̱Nainá xiṯa ̱judío. Tsitsaj̱na-jeṉ; 
kinokjoàko̱-jeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
jñà íchjín xi maxkóya ya ̱iꞌ̱nde jè. 14 Ya ̱tíjnajiìn jngoò chjo̱ón xi 
ꞌmì Lidia xi otíjna nikje chjí xi sko kjoàn is̱én-la;̱ yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱
ñánda ꞌmì Tiatira; ndaà beèxkón Nainá; jè Nainá kiskíxꞌaj̱iìn 
kjo̱hítsjeèn-la ̱nga ndaà tíꞌnchré koni sꞌín tíchja ̱Pablo. 
15 Komà bautizar Lidia ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱niꞌya-la;̱ xi komà is̱kan 
tsibítsiꞌba-najeṉ kitsò:

―Jñò tsà kixií̱ kjoa ̱nga mokjeiín-nò nga ꞌa̱n, ndaà 
mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, tíkjiaán niꞌya-na,̱ ya ̱siḵjáyaá.

Ngajeṉ kjo̱ꞌñó tsitsaj̱na-jeṉ.
16 Jngoò nac̱hrjein kꞌe ̱nga titsa̱honguí-jeṉ iꞌ̱nde ñánda 

nokjoàtꞌaà-laj̱eṉ Nainá, kisatiìkjoò jngoò-jeṉ tsòti chiꞌ̱nda xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la;̱ maá-la ̱bíndaà nga kotꞌaàsòn 
xiṯa.̱ Jñà nei-la ̱tsòti jè, ndaà jchán síkijne to̱n nga koi xá sꞌín. 
17 Tsòti jè, kiìtjiṉgui-naj̱eṉ; ꞌñó chja ̱tjiṉgui-najeṉ, nga tsò:

―Xiṯa ̱koi, chiꞌ̱nda-la ̱Nainá-né xi ꞌñó jeya tíjna; tij̱ñà-ne xi 
bénoj̱mí-nò ndiy̱á xi kiṯjokàjiìn-nò kjo̱ꞌin.
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18  Jè tsòti, kjìn nac̱hrjein kꞌoa̱sꞌín kitsò-najeṉ. Pablo chaán 
kòjti-la,̱ kisìkátjifayaꞌa; kiìchja-̱la ̱jè tjo̱ neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 
Kitsò-la:̱

―Iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, kꞌoaá̱ xan-lè, tìtjo̱kàjiìn inim̱a-̱la ̱tsòti 
jè.

Tiḵꞌeé̱-ne kjòndaà-ne.
19 Jñà nei-la,̱ kꞌe ̱nga kijtseè nga kitjaàxìn-la ̱kjoa ̱xi ma-la,̱ 

nga mì ti ̱kiì kisìkijne-ne toṉ, kitsobàꞌñó Pablo ko̱ Silas, kiìko̱ 
nguixkoṉ xiṯa̱xá. 20 Chinchá osen ñánda títsaj̱na xiṯa̱xá, kitsò:

―Jñà xiṯa ̱koi xi xiṯa ̱judío, fì kátsji kjo̱siì i ̱na̱xa̱ndá-ná. 
21 Kjoṯíxoma xi okóya mìkiì ndaà tjín, mìkiì tjíꞌnde-ná nga 
chjoé, mìkiì kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n, koií kjoa-̱la ̱nga xiṯa ̱Roma-ná jñá.

22  Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá saà kondra ̱kiì-la ̱jè Pablo ko̱ Silas; jñà 
xiṯa̱xá kitsjaà oḵixi ̱nga tsatejndajno nikje-la,̱ iḵjoàn tsajá-la.̱ 
23  Kꞌe ̱nga jye ꞌñó tsajá-la,̱ ingajò, kiskinìsꞌen nday̱á; iḵjoàn 
kitsjaà-la ̱oḵixi ̱jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á nga ndaà kàtasíkinda ̱
xiṯa ̱koi. 24 Jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á, kꞌe ̱nga kitsꞌiì-la ̱oḵixi,̱ yaá̱ 
chinchá iy̱a ñánda ìsa ̱ꞌñó tjín. Tsibítꞌaàꞌñó ndsoḵo̱ iṯꞌaà yá tsꞌe ̱
nday̱á.

25 Kꞌe ̱nga jye ijchò osen niṯjeṉ, jè Pablo ko̱ Silas, 
nchichjaṯꞌaà-la ̱Nainá ko̱ nchiseè-la;̱ jñà xiṯa ̱xi iꞌnga xi tiḵoa ̱
kjo̱ꞌin títsaj̱na, tà nchiꞌnchré-la.̱ 26 Tiḵꞌe-̱ne tà niṯo̱ón jꞌiì jngoò 
chꞌón xi ꞌñó jchán tsꞌa. Jñà xotjoa-̱la ̱nday̱á kitáxꞌa,̱ tiḵoa ̱jñà 
naꞌñó kic̱ha ̱cadena xi tjítꞌaà ꞌñó-ne xiṯa ̱xi títsaj̱na nday̱á, 
jngoò kꞌa kitjájndaꞌ̱ñó. 27 Jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á, kꞌe ̱nga 
jaá-la,̱ kijtseè nga tix̱ꞌá yije xotjoa-̱la ̱nday̱á. Kisìkítsjeèn, 
maá-la ̱tsà jyeé tsanga yije xiṯa ̱xi títsaj̱na kjo̱ꞌin. Kiskoé jngoò 
kic̱ha ̱ndojò nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen yijo-la.̱ 28  Jè Pablo, kꞌe ̱nga 
kijtseè, niṯo̱ón ꞌñó kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱

―Kì kꞌoaá̱ nìkoii̱ yijo-lè; ií̱ titsaj̱na yije-jeṉ.
29 Jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á kisìjé jngoò niꞌín nga kjòhiseèn-ya 

nday̱á; chiḇa-̱la ̱tíhotsé-né kꞌe ̱nga jahasꞌen cuarto ñánda 
títsaj̱na Pablo ko̱ Silas; iḵjoàn kisìkatjeṉ yijo-la ̱ya ̱iṉgui 
ndsoḵo.̱ 30 Iḵjoàn tsachrje-ne nday̱á Pablo ko̱ Silas; 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿mé xi sꞌiaàn nga kiṯjokàjñaà kjo̱ꞌin?
31 Pablo ko̱ Silas kitsò-la:̱
―Kàtakjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo mé-ne nga 

kítjokàjñoò kjo̱ꞌin ngaji ̱ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱niꞌya-lè.
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32  Kꞌeé̱ tsibénoj̱mí-la ̱ꞌén-la ̱Naꞌ̱èn-ná ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na 
niꞌya-la.̱ 33  Tij̱è-ne niṯjeṉ jè, jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á, tsaníjno 
ñánda kitiì-la ̱Pablo ko̱ Silas; xiṯa ̱jè tiḵoa ̱komà bautizar 
kóhoṯjín xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na niꞌya-la.̱ 34 Nga jye komà is̱kan, 
kiìko̱ niꞌya-la ̱nga tsakjèn kjoò kóhoṯjín xiṯa ̱niꞌya-la ̱xi nguì tà 
kjo̱tsja nga jye kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.

35 Nga komà inchijòn, jñà xiṯa̱xá kisìkasén policía-la ̱nga 
kisìkasén-la ̱oḵixi ̱jè xi síkinda ̱nday̱á nga tà kꞌoa̱sꞌín kàtitjo-ne 
Pablo ko̱ Silas. 36 Jè xiṯa ̱xi síkinda ̱nday̱á kisìkíꞌnchré Pablo 
kitsò-la:̱

―Jñà xiṯa̱xá, jyeé kàtsjá-na oḵixi ̱nga ma kiṯjondeií̱-nò. Ndaà 
tanguí-nò.

37 Ta̱nga jè Pablo kitsò:
―Ngajeṉ xiṯa ̱Roma-nájeṉ. [Mìkiì tjíꞌnde nga ta̱xki ̱

siḵo̱-najeṉ.] Ta̱nga kisꞌeé-najeṉ yá nga nguixko̱n na̱xa̱ndá 
kꞌe ̱nga skanda tiḵjꞌeé ꞌya-la ̱mé jé xi tjín-najeṉ; ta̱nga 
iꞌ̱ndei ̱mejèn-la ̱nga tà kjoa ̱chijé ko̱chrje-najeṉ nday̱á; jñà 
kàtjanchrobá sobà nga kàtachrje-najeṉ.

38  Jñà policía, kꞌoaá̱ sꞌín kiì kénoj̱mí-la ̱jñà xiṯa̱xá koni sꞌín 
kitsò Pablo. Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa̱xá nga jè Pablo ko̱ 
Silas nga xiṯa ̱Roma, tsí ndaà kitsakjòn. 39 Kꞌeé̱ niṯo̱n kiì nga 
tsachrje-ne nday̱á Pablo ko̱ Silas; iḵjoàn tsibítsiꞌba-la ̱kjoa ̱xi 
komàtꞌin; kitsò-la ̱nga ta kjoṉdaà kàtitjojiìn na̱xa̱ndá. 40 Pablo 
ko̱ Silas, kꞌe ̱nga jye itjo-ne nday̱á, kiì niꞌya-la ̱chjo̱ón xi ꞌmì 
Lidia. Yaá̱ tsohóko̱ noj̱mí xíkjín xi ngásòn mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo nga ꞌñó kàtꞌeé-la ̱ikon; iḵjoàn kiì-ne.

Kꞌe ̱nga kisakò kjoa̱siì ján Tesalónica

17  1 Jahato Anfípolis ko̱ Apolonia, ijchò Tesalónica ya ̱
na̱xa̱ndá ñánda tjín jngoò niꞌya iṉgo̱ sinagoga xi tsꞌe ̱

xiṯa ̱judío. 2  Jè Pablo, koni sꞌín kjitꞌaà, jahasꞌen jè niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga; jàn nac̱hrjein nìkjáya tsajoóya-ne nga kiskoòtaꞌyà 
Xo̱joṉ-la ̱Nainá. 3  Kꞌoaá̱ sꞌín tsibénoj̱mí-la ̱nga jè Cristo kꞌoaá̱ 
sꞌín tjínè-la ̱nga kiy̱á tiḵoaá̱ jaáyaá-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 
Kitsò-la:̱

―Jesús xi ꞌa̱n tìbenoj̱mí-nò, jé-né xi Cristo [xi xó kꞌoa̱sꞌín 
tjínè-la ̱nga kjoií̱].

4 Tjín iꞌnga xiṯa ̱judío xi kòkjeiín-la;̱ yaá̱ tsobáhijtako̱ Pablo 
ko̱ Silas. Tiḵoaá̱ kjìn íchjín ítjòn kòkjeiín-la ̱ko̱ xiṯa ̱griego xi 

Hechos 16 ,  17

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



367

beèxkón Nainá. 5 Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío xi mìkiì mokjeiín-la,̱ 
kjòchiṉiḵeè Pablo ko̱ Silas. Tsibíxkóya xiṯa ̱tsꞌeè xi tà jyò tjíma; 
tsibítsꞌia ̱kjoa̱siì ya ̱na̱xa̱ndá; kiì kjaán-tꞌaà niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌmì 
Jasón nga tsohótsji Pablo ko̱ Silas nga mejèn-la ̱siì̱kíjna osen 
nga nguixko̱n na̱xa̱ndá. 6 Ta̱nga mìkiì kisakò-la ̱ñánda tíjna 
Pablo ko̱ Silas; kjo̱ꞌñó komà-la ̱nga tsachrje niꞌya jè Jasón ko̱ 
iꞌnga xiṯa-̱la ̱Cristo xi ya ̱títsaj̱na nga kiìko̱ nguixkoṉ xiṯa̱xá; 
ꞌñó kiìchja ̱kitsò:

―Jñà xiṯa ̱koi xi síkitsꞌón xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde; 
jyeé jꞌiì iꞌ̱nde tsaj̱án. 7 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, jè Jasón kitsjaàꞌnde-la ̱
niꞌya-la.̱ Saà kondraá̱ fì-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱César xi xiṯa̱xá ítjòn 
tsꞌe ̱Roma; kꞌoaá̱ tsò nga tjín ìjngoò xiṯa̱xá ítjòn xi Jesús ꞌmì.

8  Jñà xiṯa̱xá ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, 
kòjtií-la.̱ 9 Jè Jasón ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga tsibíchjítjì yijo-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa̱xá nga komà tsibìtsaj̱nandeií̱-ne.

Kꞌe ̱nga tsibìtsaj̱na na̱xa̱ndá Berea Pablo ko ̱Silas
10 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jñà xiṯa-̱la ̱Cristo niṯo̱ón kisìkasén jè 

Pablo ko̱ Silas skanda ján na̱xa̱ndá Berea. Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde 
jè jahasꞌen niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 11 Jñà xiṯa ̱xi 
títsaj̱na Berea, ìsaá̱ ndaà tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱mì kꞌoaà̱-ne koni 
xi títsaj̱na ya ̱Tesalónica; ìsaá̱ niṯo̱n kòkjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá ko̱ 
nac̱hrjein inchijòn tsibíxkej̱iìn Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga mejèn-la ̱
skoe ̱tsà kixií̱ kjoa ̱koni tsò ꞌén xi okóya Pablo. 12  Kjìn xiṯa ̱judío 
kòkjeiín-la ̱tiḵoa ̱kjìn íchjín ítjòn ko̱ xiṯa ̱xꞌiṉ kòkjeiín-la ̱xi xiṯa ̱
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griego. 13  Jñà xiṯa ̱judío xi títsaj̱na Tesalónica, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré 
nga jè Pablo ko̱ Silas ya ̱títsaj̱na Berea, nga ꞌén-la ̱Nainá 
nchibénoj̱mí, kiì ya ̱na̱xa̱ndá jè nga kiì kincháꞌa xiṯa ̱mé-ne 
nga kisakò-ne kjoa̱siì. 14 Jñà xiṯa-̱la ̱Cristo, niṯo̱ón kisìkasén 
Pablo ján iṉdiì ndáchikon; tà jè Silas ko̱ Timoteo tsibìtsaj̱na 
ya ̱Berea. 15 Jñà xiṯa ̱xi tsobáhijtako̱ Pablo nga kiì kinì indiaà, 
kiìko̱ skanda Atenas. Kꞌe ̱nga jye jꞌiì-ne xiṯa ̱koi, ꞌya-la ̱oḵixi ̱
Silas ko̱ Timoteo nga niṯo̱ón kjiṯjiṉgui-la ̱Pablo.

Kó tsò ꞌén xi kiìchja ̱Pablo kꞌe ̱nga tsibìjna ján Atenas
16 Pablo, kꞌe ̱nga tíjna na̱xa̱ndá Atenas nga tíkoña-la ̱Silas ko̱ 

Timoteo, ꞌñó baá komà-la ̱nga kijtseè nga ya ̱na̱xa̱ndá jè, ꞌñó 
kjìn xkósòn beèxkón. 17 Ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsajoókjoòko̱ 
xiṯa ̱judío ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi beèxkón Nainá; nac̱hrjein 
inchijòn tsohóko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi bixoña ya ̱ndiṯsiṉ. 18  Nac̱hrjein 
koi tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tsakóya kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱xiṯa ̱epicúreo ko̱ 
xiṯa ̱estoicos nga tsajoókjoò Pablo. Tjín iꞌnga xi tsò:

―¿Kó tsòya-ne ꞌén xi chjay̱a, nga siì sꞌín nga chja?̱
Tiḵoaá̱ tjín iꞌnga xi tsò:
―Kꞌoaá̱ ma-ná, kjꞌeií̱-la nainá tíhokóya.
Koií kꞌoa̱sꞌín kitsò-ne nga jè Pablo, jè tíbéno̱jmí ꞌén ndaà-la ̱

Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Jesús nga jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 19 Kꞌeé̱ 
kiìko̱ jngoò iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Areópago. Kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱

―¿A ko̱maá ìsa ̱ndaà kénoj̱mí-nájeṉ jè kjoṯíxoma xiṯse ̱xi 
ngaji ̱okoòyi? 20 ꞌÑó kjꞌeií̱ tsò. Mejèn-najeṉ nga jcha-̱jeṉ kó 
tsòya-ne.

21 Koií oḵitsò-ne nga jñà xiṯa ̱Atenas ko̱ xiṯa ̱xi xìn nangui-la ̱
xi ya ̱títsaj̱na, tà jè xi mejèn-la ̱nga skoe ̱ko̱ kom̱a kjo̱óya-ne 
ngatsꞌiì kjoa ̱xiṯse.̱

22  Pablo, tsasíjna kixi ̱nga jngoò osen-la ̱iꞌ̱nde Areópago, kitsò:
―Ngatsꞌioò xi i ̱iꞌ̱nde-nò Atenas, kꞌoaá̱ sꞌín tìbexkon-nò; ꞌñó 

ndaà yaxkón jñà xi nainá ꞌmì-là. 23  Kꞌe ̱nga jáhatoaà jñà iṉgo̱ 
ñánda bixoñaà, kìjtseè jngoaà iṉgo̱ ñánda tjítꞌaà ꞌén xi tsò: 
“Nainá xi mìkiì yaxkon-la.̱” Jè xi jñò yaxkón, na̱sꞌín mì kì 
yaxkon, tij̱è-ne xi ꞌa̱n beno̱jmí-nò.

24 ’Jè Nainá xi tsibíndaà is̱òꞌnde, ngatsꞌiì tsojmì xi tjín nga 
tíjtsa is̱òꞌnde, jè xi nei-la ̱ngajmiì ko̱ nangui; mìtsà ya ̱tíjnaya 
iṉgo̱ xi tsja xiṯa ̱bíndaà-ne. 25 Tiḵoaá̱, nim̱é xi mochjeén-la ̱iṯꞌaà 
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tsaj̱án. Ta saá̱ jè tísíkíjnakon-ná, tsjá-ná tjo̱ xi chjoaán, tsjá-ná 
ngatsꞌiì xi mochjeén-ná.

26 ’Nainá, jngoò xiṯa ̱kisìkjeén nga tsibíndaà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde; kiskoòsòn-la ̱kótjín nac̱hrjein kítsaj̱na ko̱ 
ñánda kítsaj̱na, 27 mé-ne nga kàtátsji-ne Nainá, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín 
kàtasꞌín koni jngoò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱nga ótsjijno ótsjitꞌaà 
nangui. Ta̱nga Nainá, mìtsà kjiìn tíjna; chrañà tíjnatꞌaà-ná. 
28  Koni sꞌín kitsò jngoò xiṯa ̱tsaj̱òn xi ꞌñó chjiṉe:̱ “Jñá, kiꞌndí-la ̱
Nainá ꞌmì-ná.” Kixií̱ kjoa,̱ nga jè tsjá-ná nga titsaj̱nakoaán nga 
nìkjaníyá nga titsaj̱nasoán is̱òꞌnde. 29 Tsà kixi ̱kjoa ̱nga kiꞌndí-la ̱
Nainá ꞌmì-ná, mì kꞌoa̱sꞌín siḵítsjeén nga Nainá jñà is̱én xi 
kic̱ha ̱oro xi kic̱ha ̱plata ko̱ xi ndaj̱o̱ xi xiṯa ̱bíndaà-ne tsja koni 
sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la.̱ 30 Nga sa ̱ítjòn Nainá kitsjaàꞌnde-né 
nga tjíjñò-la ̱xiṯa.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsjá o̱kixi ̱nga tíjtsa 
is̱òꞌnde nga jñà xiṯa ̱kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne. 
31 Nainá jye tsibíjna jngoò nac̱hrjein nga kixi ̱koiì̱ndaàjiìn 
ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde. Jaàjiìn jngoò xiṯa ̱xi kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga jè 
kom̱a xiṯa̱xá xi koiì̱ndaàjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsakó 
nga kixi ̱kjoa ̱kꞌe ̱nga kisìkjaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà.

32  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱nga faáya-la ̱mikꞌen iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoa ̱biyaà, tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tà tsijnòꞌnga-né ko̱ tjín iꞌnga xi 
kitsò:

―Jñà kjoa ̱koi, kjꞌeií̱ nac̱hrjein kiṉáꞌya-jeṉ.
33  Pablo, kꞌeé̱ itjojiìn-la.̱ 34 Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na 

nga kòkjeiín-la:̱ jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Dionisio xi ya ̱chja-̱ne tsꞌe ̱
xiṯa ̱xi títsaj̱najtín xi ꞌmì Areópago; tiḵoa ̱jngoò chjo̱ón xi ꞌmì 
Dámaris, ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ ìsa.̱

Kꞌe ̱nga kisìxá Pablo ya ̱Corinto

18  1 Kꞌe ̱nga jye komà is̱kan, Pablo itjojiìn Atenas, kiì 
Corinto. 2  Yaá̱ kiskaàkjoò jñà xiṯa ̱judío xi ꞌmì Aquila 

ko̱ chjo̱ón-la ̱xi ꞌmì Priscila. Ján nangui-la ̱ñánda ꞌmì Ponto. 
Sà ta ̱kꞌeé̱ jꞌiì-ne nangui Italia koií kjoa-̱la ̱nga jè Claudio xi 
xiṯa ̱sko̱-la ̱tsachrje kjo̱tíxoma nga ngatsꞌiì xiṯa ̱judío kiṯjokàjiìn 
na̱xa̱ndá ítjòn xi ꞌmì Roma. Pablo kiìkon jñà xiṯa ̱koi. 3  Jñà 
xiṯa ̱koi, tiḵoaá̱ koií xá sꞌín jè xá xi sꞌín Pablo nga niꞌya nikje 
bíndaà. Yaá̱ tsibìjnako̱ nga kisìxákjoò. 4 Nga jiìn jiìn nac̱hrjein, 
kꞌe ̱nga nac̱hrjein nìkjáya, Pablo fì ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga 
fì káko̱ jñà xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío nga kàtakjeiín-la.̱
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5 Kꞌe ̱nga jꞌiì-ne Macedonia, jè Silas ko̱ Timoteo, jè Pablo nguì 
koií xá kisꞌiìn nga tsibénoj̱mí-la ̱ꞌén-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱judío. 
Kitsò-la ̱nga jè Jesús, jè xi Cristo [xi xó kinìkasén-ne]. 6 Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱judío, tà kondraá̱ kiì-la ̱Pablo koa ̱kiìchjaj̱no-la;̱ kꞌoaá̱ 
sꞌín komà-ne jè Pablo tsibítsaj̱ne nikje-la ̱xi kondra ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, 
[jè kjoa ̱xi okó nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá], kitsò-la:̱

―Jé tsaj̱òn-nó tsà mìkiì mokjeiín-nò; ꞌa̱n jye kisìkitasoàn nga 
tsibeno̱jmí-nò ꞌén. Iꞌ̱ndei,̱ jñà tìfìkenoj̱mí-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱
judío.

7 Pablo, itjo niꞌya iṉgo̱ sinagoga; kiì jngoò niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi ya ̱
chrañàtꞌaà tíjna xi ꞌmì Ticio Justo xi ndaà beèxkón Nainá. 
8  Crispo, jè xi xiṯa ̱ítjòn-la ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, kòkjeiín-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá, ngatsꞌiì xi xiṯa ̱niꞌya-la;̱ tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱Corinto 
xi kiìꞌnchré ꞌén xi tsakóya Pablo kòkjeiín-la,̱ iḵjoàn komà 
bautizar. 9 Jngoò niṯjeṉ jè Pablo, kꞌoaá̱ komà-la ̱koni tsà nijñá 
kitsꞌiì-la;̱ Naꞌ̱èn-ná kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱

―Kì jyò bijni, ko̱ kì tsakjoòn-jèn, tiṉókjoa-̱né. 10 Mì yá xiṯa ̱kó 
siì̱ko̱-lè, ꞌaá̱n tìjna̱ko̱-lè; iꞌ̱nde jè, kjìn ma xi xiṯa ̱tsꞌa̱n ma.

11 Pablo, jngoò nó osen tsibìjna Corinto nga tsakóya ꞌén-la ̱Nainá.
12  Kꞌe ̱nga xiṯa̱xá gobernador tsibìjna jè xi ꞌmì Galión ya ̱iꞌ̱nde 

Acaya, jñà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga kitsobàꞌñó Pablo; kiìko̱ 
niꞌya osen mé-ne nga kisindaàjiìn-la.̱ 13  Kitsò-la ̱jè xiṯa̱xá xi 
gobernador tíjna:

―Xiṯa ̱jè na̱xa̱ndá tíbincháꞌa nga kjꞌeií̱ sꞌín beèxkón Nainá; 
mì kꞌoaá̱ sꞌín koni sꞌín tjín kjoṯíxoma tsꞌe ̱Roma.

14 Kꞌe ̱nga mejèn kiìchja ̱Pablo, jè Galión kitsò-la ̱xiṯa ̱judío:
―Tsà jngoò kjoa ̱xi tse tjín ko̱ ꞌin tjín, tjínè-la ̱nga ꞌa̱n 

kíndaàjñaà; 15 ta̱nga tà ꞌén-né, tà kjo̱tíxoma tsaj̱òn-nò; tà jñò 
tìndaàjñoò; ꞌa̱n mìkiì skongájñaà kjoa ̱koi.
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16 Iḵjoàn tsachrje niꞌya osen. 17 Ngatsꞌiì xiṯa ̱griego kitsobàꞌñó 
jè xiṯa ̱ítjòn tsꞌe ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga, jè xi ꞌmì Sóstenes. 
Kiskaàn-ko̱ ya ̱niꞌya osen nga nguixko̱n xiṯa̱xá. Ta̱nga jè xiṯa̱xá 
Galión, mìkiì kisìsꞌin-la.̱

Kiì sꞌín kiì ìjngoò kꞌa-ne Pablo ya ̱Antioquía
18  Pablo, kjìn nac̱hrjein tsibìjna ìsa ̱ya ̱Corinto. Is̱kan 

kisìhixatꞌaà jñà xiṯa ̱ꞌndse,̱ kiì-ne Siria. Tsobáhijtako̱ Priscila ko̱ 
Aquila. Ya ̱Cencrea tsibíjno-la ̱sko̱ koni jngoò chiḇa ̱xi okó nga 
jye kisìkitasòn koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá. 19 Kꞌe ̱nga ijchò 
Éfeso, yaá̱ tsibìtsaj̱na Priscila ko̱ Aquila. Pablo, ján kiì niꞌya 
iṉgo̱ sinagoga nga tsajoókjoò jñà xiṯa ̱judío xi ya ̱bixoña. 20 Jñà 
xiṯa ̱koi tsibítsiꞌba-la ̱Pablo nga ìsa ̱kjìn nac̱hrjein kàtìjnako,̱ 
ta̱nga Pablo, mìkiì kòkjeiín-la.̱ 21 Kisìhixatꞌaà xiṯa ̱xíkjín 
kitsò-la:̱

―Tsà Nainá mejèn-la,̱ is̱kan kjoiḵon ìjngoò kꞌa-nò.
Iḵjoàn tsibìjnaya chitso nga kiì. 22  Kꞌe ̱nga ijchò Cesarea, kiì 

ján Jerusalén nga kisìhixatꞌaà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. Iḵjoàn 
kiì skanda Antioquía. 23  Kjìn nac̱hrjein tsibìjna Antioquía; 
is̱kan kiì kóhoḵji iꞌ̱nde Galacia ko̱ Frigia. Kisìꞌñó ikon ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo.

Kꞌe ̱nga kiìchjay̱a Apolos ya ̱Éfeso
24 Ya ̱Éfeso ijchò jngoò xiṯa ̱judío xi ꞌmì Apolos xi ján iꞌ̱nde-la ̱

Alejandría, jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà ma-la ̱chjay̱a. Ndaà tíjiìn-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. 25 Jè Apolos, xó kiskoòtaꞌyà-ne 
ndiy̱á-la ̱Nainá; ꞌñó tsja beè-la ̱inim̱a-̱la ̱nga nguì kixií̱ chjay̱a 
tiḵoaá̱ tsakóya iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús; jé kjoa ̱tsꞌe ̱bautismo na̱sꞌín tà 
jè tíjiìn-la ̱tsꞌe ̱Juan. 26 Apolos, ꞌñó tjín ikon nga kiìchja ̱ya ̱niꞌya 
iṉgo̱ sinagoga. Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jè Priscila ko̱ Aquila, iṯꞌaà xìn 
kiìko̱ nga ìsa ̱kixi ̱tsakóya-la ̱ndiy̱á-la ̱Nainá. 27 Apolos, kꞌe ̱nga 
kjòmejèn-la ̱kiì ján iꞌ̱nde Acaya, ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Cristo kisìꞌñó 
ikon nga komà kiì. Iḵjoàn kiskiì jngoò-la ̱xo̱joṉ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo xi títsaj̱na ján iꞌ̱nde Acaya nga skoétjò jè 
Apolos kꞌe ̱nga kij̱chò. Kꞌe ̱nga ijchò Acaya, ꞌñó ndaà tsasìko̱ jñà 
xiṯa ̱xi kitsjaà-la ̱kjoṉdaà Nainá nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 
28  Apolos, ꞌñó ndaà tsajoókjoò jñà xiṯa ̱judío ya ̱nguixko̱n 
na̱xa̱ndá nga kisìkítsaj̱najyò nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nguì 
ndaà tsakó-la ̱nga jè Jesús, jè xi Cristo [xi xó kinìkasén-ne].
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Kꞌe ̱nga ijchò na̱xa̱ndá Éfeso jè Pablo

19  1 Kꞌe ̱nga tákó ya ̱tíjna Apolos ya ̱na̱xa̱ndá Corinto, 
jè Pablo, kjìn iꞌ̱nde jahatojiìn xi nindoò choòn nga 

ijchò Éfeso. Yaá̱ kiskaàjiìn iꞌnga xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo. 
2  Kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A kitjoé-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kꞌe ̱nga kòkjeiín-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo?

Jñà xiṯa ̱koi kitsò:
―Ngajeṉ mìkiì tíjiìn-najeṉ tsà tjín Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.
3  Pablo kitsò-la:̱
―¿Kó sꞌín komà bautizar?
Jñà xiṯa ̱koi kitsò:
―Iṯꞌaà tsꞌeé̱ bautismo-la ̱Juan komà-jeṉ.
4 Pablo kitsò:
―Kixií̱ kjoa.̱ Juan, kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱xi kisìkájno jé-la ̱nga 

mì ti ̱jé koẖótsji-ne, ta̱nga kꞌoaá̱ sꞌín kitsò-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá nga 
kàtakjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús, jè xiṯa ̱xi is̱kan kjoií̱.

5 Kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré ꞌén koi, iḵjoàn komà bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 6 Pablo, kꞌe ̱nga jye tsohósòn-la ̱tsja, jñà 
xiṯa ̱koi jahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, iḵjoàn 
kiìchja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò tiḵoa ̱kiìchjay̱a ngajo-la ̱Nainá. 7 Ngatsꞌiì 
xiṯa ̱koi, tejò ma xi xiṯa ̱xꞌiṉ.

8  Pablo, jàn sá tsibìjna Éfeso nga xki ̱xòhoto̱ fì ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga; mìkiì tsakjón nga bénoj̱míya, ꞌñó kiìchja̱ko̱ xiṯa ̱
nga kàtakjeiín-la ̱kósꞌín otíxoma Nainá. 9 Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱
xi kisìtájaàjiìn inim̱a-̱la,̱ mìkiì kòkjeiín-la ̱koni sꞌín tíhokóya 
Pablo. Chꞌoó kiìchja ̱nga nguixko̱n xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ndiy̱á xiṯse-̱la ̱
Cristo. Pablo, kꞌeé̱ tsasìtꞌaà xìn; kiìko̱ yije xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Cristo. Yaá̱ kiìko̱ jngoò niꞌya escuela ñánda okóya xiṯa ̱xi ꞌmì 
Tirano. Yaá̱ tsajoóya-ne nga nac̱hrjein nchijòn. 10 Pablo, jò nó 
tsibìjna nga tsakóya-la ̱xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga kiìꞌnchré 
ꞌén ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo ngatsꞌiì xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà 
xiṯa ̱judío xi títsaj̱na na̱xa̱ndá tsꞌe ̱nangui Asia. 11 Nainá, tseé 
kjo̱xkón kisꞌiìn nga jè kisìkjeén Pablo. 12  Skanda jè pahìto̱-la ̱
ko̱ nikje xi síkjeén Pablo fꞌiìkjaá xiṯa ̱nga fìko̱-la ̱xiṯa ̱xi xkꞌén. 
Kꞌe ̱nga jye síko̱ jñà nikje, mandaà-ne chꞌin xi tjín-la;̱ tiḵoaá̱ 
bitjokàjiìn-ne inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la.̱
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13  Tjín iꞌnga xiṯa ̱judío xi xki ̱xi ján na̱xa̱ndá tjíma nga 
ochrjekàjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 
Mejèn-la ̱kꞌoa ̱tis̱ꞌín siì̱kaxki ̱ꞌín-la ̱Jesús nga ko̱xkiì-la ̱xiṯa.̱ 
Tsò-la ̱jè neií̱:

―¡Iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús xi jè Pablo okóya otiìxoma-lè nga tìtjoḵàjiìn 
inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱koi!

14 Jngoò xiṯa ̱judío xi ꞌmì Esceva xi xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kꞌoaá̱ 
sꞌín mejèn kisꞌiìn ix̱ti-la ̱xi itoò ma-ne. 15 Ta̱nga jè xiṯa ̱neií̱, 
jngoò kꞌa kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱

―ꞌA̱n bexkon-ná Jesús, tiḵoaá̱ bexkon-ná Pablo; ta̱nga jñò, 
¿yá xiṯa-̱nò?

16 Jè xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la ̱kiskaàn-ko̱ jñà 
ix̱ti koi; kitsjoònè kitsjoòfe; kisìkijne-la ̱nga itoò ix̱ti. Itjo niꞌya, 
iḵjoàn tsanga nga laká kjoàn koi kjoa-̱la ̱nga ꞌñó kisìkiꞌon. 
17 Ngatsꞌiì xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío xi tjín ján na̱xa̱ndá 
Éfeso, kiìꞌnchré kjoa ̱xi komà; tà kitsakjòn-né. Ìsaá̱ ꞌñó ndaà 
kijtseèxkón Naꞌ̱èn-ná Jesucristo.

18  Kjìn xiṯa ̱xi jye mokjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo, jꞌiì kénoj̱mí nga nguixko̱n xiṯa ̱nga chꞌo tjín xá xi 
kisꞌiìn nga sa ̱ítjòn. 19 Tiḵoaá̱ kjìn ma xiṯa ̱tjꞌe jꞌiìko̱ yije libro xi 
kisìkjeén nga tis̱a ̱ítjòn nga tsaká. Chinchájiìn niꞌín nga kitiì 
nga nguixko̱n yije xiṯa.̱ Kꞌe ̱nga komà kinda ̱jè chjí-la ̱libro xi 
kitì, icháte jmiì toṉ plata tjín-ne chjí-la.̱ 20 Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne 
nga ꞌñó tsangasòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo; tseé 
ngaꞌñó kisꞌe-la.̱

21 Kꞌe ̱nga jye jyehetꞌaà kjoa ̱koi, Pablo kisìkítsjeèn nga ján 
kjoi ̱Jerusalén, kjoa̱hato nangui Macedonia ko̱ Acaya. Kꞌoaá̱ 
sꞌín kisìkítsjeèn nga tiḵoa ̱mochjeén-né nga ján kjoi ̱na̱xa̱ndá 
Roma. 22  Kꞌeé̱ kisìkasén ingajò xiṯa ̱xi síchjátꞌaà-la ̱ján nangui 
Macedonia, jè Timoteo ko̱ Erasto; ko̱ jè Pablo, yaá̱ tsibìjna 
chiba nac̱hrjein ìsa ̱ya ̱nangui Asia.

Mé kjoa-̱ne nga kjoa̱siì kisꞌe ya ̱na̱xa̱ndá Éfeso
23  Jñà nac̱hrjein koi, ꞌñó tse kjoa̱siì kisꞌe ya ̱Éfeso, koií kjoa-̱la ̱

Ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo. 24 Jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Demetrio xi síxáko̱ 
kic̱ha ̱plata, bíndaà xkósòn-la ̱tsꞌe ̱iṉgo̱-la ̱Diana. Ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi síxáko̱ ꞌñó ndaà síkijne toṉ. 25 Tsibíxkóya ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱xi 
síxáko̱ ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi tiḵoa ̱koi xá sꞌín, kitsò-la:̱

Hechos 19

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



374

―Ngatsꞌioò jñò, ꞌya-nò nga jè xá koi, bijne-ná to̱n. 26 Ta̱nga 
tiḵoaá̱ titsaꞌ̱ya-nò, ko̱ titsa̱naꞌyà-nò nga jè xiṯa ̱xi ꞌmì Pablo, 
kꞌoaá̱ sꞌín bincháꞌa yije xiṯa ̱nga mì xó tsà nainá xi tsja xiṯa ̱
sindaà-ne. Kjìn ma-ne xi jye jahatjìya-la,̱ mìtsà ta ̱i ̱Éfeso, 
kóhoḵji jngoò itjandiì nangui Asia. 27 Jè kjoa ̱koi, mìkiì ndaà 
tjín. Mìtsà tà koi kjoa-̱la ̱nga chij̱a xá xi ꞌnè. Tiḵoaá̱ tjín-la ̱
kjo̱skon tsà chij̱a iṉgo̱-la ̱nainá xi ꞌmì Diana, jè xi ꞌñó ꞌnga tíjna 
nga mì ti ̱kiì skoex̱kón-ne xiṯa;̱ ko̱ yaá̱ chij̱a kjoaj̱eya-la;̱ mìtsà 
tà i ̱Asia nga yaxkón, tíjtsaá is̱òꞌnde.

28  Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, ꞌñó kòjti-la,̱ iḵjoàn ꞌñó 
kiìchja ̱nga kitsò:

―¡ꞌNga kàtìjna Diana tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Éfeso!
29 Kóho̱kji na̱xa̱ndá kisꞌe kjoa̱siì; kitsobàꞌñó jè xi ꞌmì Gayo 

ko̱ Aristarco. Ingajò xiṯa ̱koi, yaá̱ kjihijtako̱ Pablo; ján iꞌ̱nde-la ̱
nangui Macedonia. Fàhatjeṉ fàhania, kiìko̱ niꞌya teatro ñánda 
bixoña xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 30 Pablo, mejèn jahasꞌen tjiṉgui-la ̱niꞌya 
nga kic̱hjaj̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Cristo mìkiì kitsjaàꞌnde-la.̱ 31 Tiḵoaá̱ yaá̱ títsaj̱na iꞌnga xiṯa ̱xi 
xá tjín-la ̱tsꞌe ̱nangui Asia xi amigo tsꞌe ̱Pablo. Kisìkasén-la ̱ꞌén 
nga mì ya ̱kjoa̱sꞌen-jiìn ya ̱niꞌya teatro. 32  Ya ̱niꞌya teatro ñánda 
chixoña xiṯa,̱ mìkiì ꞌya-la ̱mé kjoa ̱xi tjín. Xki ̱xi ján chja,̱ 
ka̱kjꞌeií̱ ka̱kjꞌeií̱ tsò nga jngoò ìjngoò. Ìsaá̱ kjìn ma-ne xi mìkiì 
tíjiìn-la ̱mé kjoa ̱xi tjín iꞌ̱nde jè. 33  Jñà xiṯa ̱judío tsasíjna osen 
Alejandro nga kisìkíchja.̱ Jè Alejandro, kꞌeé̱ kiskímiìtjeṉ tsja 
nga kisìkítsaj̱najyò xiṯa.̱ Mejèn-la ̱nga ko̱siḵo̱ xiṯa ̱judío. 34 Jñà 
xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kijtseèxkon Alejandro nga xiṯa ̱judío, ngatsꞌiì, ꞌñó 
kiìchja ̱nga ta jngoó jtaá̱ kiìchja,̱ kitsò:

―¡ꞌNga kàtìjna Diana tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Éfeso!
Koni jò-la hora kiìchja ̱nga o̱kitsò. 35 Jè xiṯa ̱xi tjín-la ̱

secretario tsꞌe ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga jye kisìkítsaj̱najyò xiṯa ̱
na̱xa̱ndá kitsò-la:̱

―Ngatsꞌioò xi xiṯa ̱Éfeso ꞌmì-nò, ꞌya-nò nga ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde beè-né nga i ̱na̱xa̱ndá Éfeso tjín-la ̱
kinda ̱iṉgo̱-la ̱ko̱ xkósòn-la ̱xi nea-̱ná Diana xi ꞌñó ꞌnga tíjna 
xi ngajmiì jꞌiì-ne. 36 Nij̱ngoò xi kom̱a kíjnaꞌma kjoa ̱koi. 
Mochjeén-né nga mì ta̱xki ̱sꞌee̱n; ítjòn tiḵítsjeèn. 37 Jñà xiṯa ̱
xi jñò kòfꞌiḵo̱ò ij̱ndé, nì mé kjoa ̱xi kòhótsji iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱; 
tiḵoaá̱ mìtsà jè nea-̱ná Diana kàchjaj̱no-la.̱ 38  Tsà jè Demetrio 
ko̱ xiṯa ̱xi síxáko̱, tsà mé kjoa ̱xi tjín-la ̱ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, 
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tjín xiṯa̱xá xi ma-la ̱bíndaàjiìn, koa ̱tjín niꞌya osen ñánda 
sindaàjiìn mé-ne nga kom̱a kiṉchako̱-ne yijo-la.̱ 39 Jñò, tsà mé 
xi mejèn-ìsa-nò, kàtasijna jngoò junta tsꞌe ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi kixi ̱
tjín nga kàtasindaàjiìn koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma. 40 Jè kjoa ̱
xi kòma iꞌ̱ndei,̱ tjín-la ̱kjo̱skon tsà jè xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma 
kic̱hjaꞌ̱nchré-ná nga kjo̱siì titsaḇinchaátsjiaá. ¿Mé kinda ̱xi 
kꞌoiaá̱?

41 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò xiṯa ̱jè, kiì yije-ne niꞌya-la ̱xiṯa.̱

Kꞌe ̱nga kiì Pablo ya ̱nangui Macedonia ko ̱Grecia

20  1 Kꞌe ̱nga jye kisikjoàn-la ̱kjoa̱siì, Pablo tsibíxkóya 
yije xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo nga kitsjaà-la ̱ꞌén xi 

ndaà tsò nga kisìꞌñójiìn ikon. Iḵjoàn, kisìhixatꞌaà xíkjín nga 
kiì ján nangui Macedonia. 2  Koni sꞌín tsajmeè nga kiì, jahato 
ngatsꞌiì na̱xa̱ndá nga ndaà kisìꞌñójiìn ikon jñà xiṯa-̱la ̱Cristo; 
ijchò skanda Grecia. 3  Pablo, jàn sá tsibìjna Grecia. Kꞌe ̱nga 
jye tíbìjnandaà nga skoé jngoò chitso nga jye tífì ján Siria, 
kisijiìn-la ̱nga jñà xiṯa ̱judío, kꞌoaá̱ sꞌín tjíndaà-la ̱nga mejèn-la ̱
siì̱kꞌen; kisìkátji-ne, ndiy̱á Macedonia kiì ìjngoò kꞌa-ne. 
4 Tsobáhijtako̱ jè Sópater xi Berea iꞌ̱nde-la,̱ ti-la ̱ma Pirro; jè 
Aristarco ko̱ Segundo xi Tesalónica iꞌ̱nde-la;̱ Gayo xi Derbe 
iꞌ̱nde-la;̱ ko̱ Timoteo; tiḵoaá̱ ya ̱tjiḵo̱ Tíquico ko̱ Trófimo xi Asia 
iꞌ̱nde-la.̱ 5 Jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ koi, kiì ítjòn-né skanda ján Troas. 
Yaá̱ kiskoòñà-najeṉ. 6 Kꞌe ̱nga jye jyehetꞌaà jñà nac̱hrjein-la ̱
sꞌeí nga bichiaá iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san, tsitsaj̱naya 
jngoò-jeṉ chitso ya ̱Filipos; iḵjoàn tsanguijiìn-ndá-jeṉ; xi komà 
ꞌòn nac̱hrjein ijchòtjiṉgui-laj̱eṉ ján Troas; yaá̱ tsitsaj̱na jngoò 
xomàna-̱jeṉ.

Kꞌe ̱nga tsibìjna Pablo ján Troas
7 Jè nac̱hrjein tahàngo̱ nga tàtsꞌen xomàna ̱chixoña yije-jeṉ 

nga kinìxkoay̱a-jeṉ iṉchraj̱ín; jè Pablo ꞌñó ndojò kiìko̱ nga 
tsibéno̱jmíya ꞌén-la ̱Cristo. Tíchja-̱né skanda kó nga ijchò 
osen niṯjeṉ, koií kjoa-̱la ̱nga komà inchijòn jye tífì-ne. 8  Ya ̱
cuarto xi kijnasòn-ꞌnga tsꞌe ̱niꞌya ñánda titsaj̱na-jeṉ, kjìn 
lámpara títì. 9 Jngoò chíti xi ꞌmì Eutico tíjnajto ventana-la ̱
niꞌya xi jàn piso tjín-la.̱ Koa ̱jè Pablo nga ꞌñó ndojò kiìko̱ 
ꞌén xi tsibénoj̱mí, jè chíti kisijnafè nga ꞌñó nijñá-la.̱ Kꞌe ̱nga 
jye ꞌñó kjinafè, kiskaàngui skanda iṯꞌaà nangui. Kꞌe ̱nga 
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kitjámiìtjeṉ, jyeé kꞌen. 10 Kꞌeé̱ inchrobàjen Pablo; kitsobàkjá, 
kitsò:

―Kì tsakjoòn-jèn, tíjnakon-né.
11 Iḵjoàn kiì mijìn ìjngoò kꞌa-ne ya ̱cuarto ñánda títsaj̱na; 

kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín, koa ̱tsakjèn-ko̱ xíkjín. Ìjngoò kꞌa tsibítsꞌia ̱
nga kiìchjay̱a skanda kisꞌe-la ̱is̱én. Iḵjoàn kiì-ne. 12  Jñà xiṯa ̱
kiìko̱-ne niꞌya-la ̱jè chíti; jye tíjnakon-ne; kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi ìsa ̱
ndaà kjòtsja-la ̱xiṯa.̱

Kꞌe ̱nga itjo-ne Pablo ya ̱Troas nga kiì ján Mileto
13  Ngajeṉ, tsanguì ítjòn-nájeṉ, tsitsaj̱naya-jeṉ chitso skanda 

ján Asón; yaá̱ tsitjaàchjaàjto-jeṉ Pablo; kꞌoaá̱ kitsò nga 
ndiy̱á ndso̱ko̱ó kiì-ne. 14 Kꞌe ̱nga jye ijchò-jeṉ ján Aso, yaá̱ 
kiskaàkjoò-jeṉ Pablo; tsibìjnayako̱-najeṉ chitso; tsanguí-jeṉ 
skanda ján Mitilene. 15 Itjo-jeṉ Mitilene. Nga komà inchijòn, 
tsitjaàjto-jeṉ Quío. Xi ma-ne jò nac̱hrjein ijchò-jeṉ Samos. Yaá̱ 
Trogilio kinìkjáya-jeṉ. Xi komà jàn nac̱hrjein ijchò-jeṉ Mileto. 
16 Jè Pablo, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga tà kjoa̱hato kixií̱ Éfeso; 
kisìxátíya-la ̱yijo-la ̱nga mìkiì tsibìjna Asia; jè xi mejèn-la ̱nga 
ìsa ̱niṯo̱n kij̱chò Jerusalén tsà koi nac̱hrjein-la ̱ya ̱tíjna kꞌe ̱nga 
kiṯjo sꞌeí tsꞌe ̱Pentecostés.

ꞌÉn xi kiìchja̱ko ̱Pablo jñà xiṯa ̱jchínga 
tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Éfeso

17 Pablo, kꞌe ̱nga tíjna Mileto, kiskinìkjaá jñà xiṯa ̱jchínga xi 
tjín-la ̱xá ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Éfeso. 18  Kꞌe ̱nga 
ijchò jñà xiṯa ̱jchínga, kitsò-la:̱

―Jñò, ndaà tíjiìn-nò kósꞌín tìjna̱ko̱-nò skanda tjeṉ-ne 
kꞌe ̱nga jꞌiaa̱ i ̱nangui Asia. 19 Nga kjitꞌaà nac̱hrjein, ꞌñó 
indaàkjoa ̱tìsìxá-la ̱Nainá; mì kꞌoaá̱ kji ndáxkoaàn bìxteèn 
nga otojñaà kjoa ̱koií kjoa-̱la ̱koni sꞌín síko̱-na jñà xiṯa ̱
judío nga bíchjoà ikon-na. 20 ꞌA̱n, mìkiì jyò ótij̱na nga 
benoj̱míya-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi mochjeén-nò xi kjoṉdaà 
tsaj̱òn. Beno̱jmíya-nò ñánda bixoña xiṯa ̱ko̱ niꞌya-nò. 21 Kꞌoaá̱ 
sꞌín beno̱jmíya yije-la,̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱
judío nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne, Nainá 
kàtjítꞌaà-la ̱ko̱ kàtakjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 
22  Iꞌ̱ndei,̱ ján tìfia Jerusalén; tsejèn ma-na nga jè kjoꞌ̱ñó 
tífìko̱-na Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Mìkiì tíjiìn-na mé kjoa ̱xi 
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kom̱atꞌian; 23  ta jè-né nga kjijndà na̱xa̱ndá ñánda bijchoa, 
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín béno̱jmíya-na, kꞌe ̱nga 
kìjchoa Jerusalén, nday̱á kótij̱na, tse kjo̱ꞌin siìkjiaán. 24 Kjoa ̱
tsꞌe ̱kjoꞌ̱in, mìkiì makájno-na na̱sꞌín siì̱kꞌen-na xiṯa.̱ Jè 
xi mejèn-na nga ndaà sìkitasoàn. Ndaà sikjehetꞌaà xá xi 
kitsjaà-na Naꞌ̱èn-ná Jesucristo nga sikaꞌbiá ꞌén ndaà-la ̱iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoṉdaà xi tsjá Nainá.

25 ’Iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ xan kixi-̱nò ngatsꞌioò jñò xi kiyaxkon-ná 
nga tsibenoj̱mí-nò kjoṯíxoma-la ̱Nainá, mì ti ̱kiì jcha̱xkon-ná. 
26 Iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ xan-nò, tsà mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús, mìtsà ꞌa̱n tjín-na jé tsà kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò. 27 Nga ꞌa̱n, jyeé 
tsibeno̱jmí yije-nò kó sꞌín tjín kjoa ̱xi tjíndaà-la ̱Nainá; 
nim̱é xi tsibìꞌma-nò. 28  Jñò, tiḵindaa̱ yijo-nò, tiḵoa ̱tiḵindaa̱ 
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi jè kisìkijne nga ko̱ jní-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
tiḵindaa̱ koni jngoò paxtò tsꞌe ̱orrè nga jè xá kitsjaà-nò 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 29 ꞌA̱n, be-ná, kꞌe ̱nga kom̱a is̱kan, nga 
jye kjián, kjoa̱hasꞌen-jiìn-nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ koni tsej̱én tsꞌeṉ 
xi mejèn-la ̱siì̱kje xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. 30 Tiḵoa ̱kiṯjokàjiín 
xi ti ̱xiṯa ̱tsaj̱òn-nò xi kjꞌeií̱ kjo̱tíxoma ko̱kòya xi mìtsà kixi ̱
kjoa;̱ kjiḵo̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo nga skónac̱ha̱n-la.̱ 
31 Tiṯsaj̱nakon; tiḵítsjeèn, ꞌa̱n, jàn nó tsohótij̱nako̱-nò ko̱ 
nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ bìxteèn ndáxkoaàn nga tsibeno̱jmíya-nò 
kósꞌín sij̱chá yijo-nò.

32  ’Iꞌ̱ndei,̱ ndí ꞌndsè, ngatsꞌioò, tsja Nainá sìkítsaj̱naya-nò. 
Tiḵoa ̱sìkítsaj̱najiìn-nò ꞌén-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tsjacha xi 
tjín-la,̱ jè ꞌén xi kom̱a tsjá-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱nò. Iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén 
koi tjoé-nò kjoṯjò ján ngajmiì kꞌe ̱nga tjoé yije-la ̱xiṯa ̱tsjeè-la ̱
Nainá. 33  ꞌA̱n, nim̱é xi jaàjiìn-na, ni ̱toṉ, ni ̱nikje xi tsꞌe ̱xiṯa.̱ 
34 Jñò, ndaà tíjiìn-nò nga ndsaa̱ kisìxá-na nga kisìkijne ngatsꞌiì 
tsojmì xi kinìchjeén-jeṉ ko̱ xiṯa ̱xi títsaj̱nako̱-na. 35 Kꞌoaá̱ sꞌín 
tsakoòya-nò, mochjeén-né nga six̱á mé-ne nga sic̱hjátꞌaà-lá jñà 
xiṯa ̱xi ꞌin títsaj̱na; tiḵítsjeèn ꞌén-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi tsò: 
“Ìsaá̱ ndaà machikon-tꞌin jñà xiṯa ̱xi tsjá mì kꞌoaà̱-ne jñà xiṯa ̱xi 
tjoé-la.̱”

36 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, iḵjoàn tsasìjna-xkóꞌnchi Pablo, 
kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá kóhoṯjín xiṯa.̱ 37 Ngatsꞌiì kiskindàya, 
kitsobàkjá ko̱ kiskineꞌa Pablo. 38  Jñà xiṯa,̱ tsí ꞌon komà-la ̱jè ꞌén 
xi kitsò Pablo nga mì ti ̱kiì skoex̱kon-ne xíkjín. Kiì kinì indiaà 
skanda ñánda kijna chitso.

Hechos 20

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



378

Kꞌe ̱nga kiì Pablo ján Jerusalén

21  1 Kꞌe ̱nga jye kinìhixatꞌaà-jeṉ xiṯa ̱xingui-̱jeṉ, 
tsitsaj̱naya-jeṉ chitso; tsanguí kixi-̱jeṉ na̱xa̱ndá 

jiìn-ndá ñánda ꞌmì Cos; xi komà inchijòn ijchò-jeṉ na̱xa̱ndá 
Rodas, iḵjoàn tsanguì-jeṉ skanda na̱xa̱ndá Pátara. 2  Ya ̱
Pátara síjna ìjngoò chitso xi tífì Fenicia; jè tsitsaj̱naya-jeṉ 
nga tsanguì-jeṉ. 3  Kꞌe ̱nga tsitjaàjiìn-ndá-jeṉ, kiꞌya-jeṉ 
nangui jiìn-ndá tsꞌe ̱Chipre xi kijna ya ̱ngaskón-najeṉ; ta̱nga 
tsanguí kixi-̱nájeṉ skanda Siria. Jè chitso, yaá̱ kisasijna iṉdiì 
ndáchikon Tiro nga yaá̱ chinchá chꞌá-la ̱xi ꞌya. 4 Ya ̱Tiro, 
kiskaàkjoò-jeṉ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo, itoò nac̱hrjein 
tsitsaj̱nako̱-jeṉ. Jñà xiṯa ̱koi kitsò-la ̱Pablo nga mìkiì kjoi ̱ján 
Jerusalén; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tsibénoj̱míya-la.̱ 
5 Kꞌe ̱nga jye ijchò jngoò xomàna ̱nga titsaj̱na-jeṉ, iḵjoàn itjo 
ìjngoò kꞌa-jeṉ. Tsobáhijtako̱ yije-najeṉ jñà xiṯa-̱la ̱Cristo, ko̱ 
íchjín-la ̱ko̱ ix̱ti-la ̱skanda ján iṉdiì naj̱nchra.̱ Ko̱ yaá̱ iṉdiì 
ndáchikon chincha-xkóꞌnchi-jeṉ nga kinokjoàtꞌaà-laj̱eṉ Nainá. 
6 Iḵjoàn kinìhixatꞌaà-jeṉ xiṯa ̱xingui-̱jeṉ, tsitjaàsꞌen-jeṉ chitso 
koa ̱jñà xiṯa ̱koi, kiì-ne niꞌya-la.̱

7 Yaá̱ jyehetꞌaà nga tsitjaàjiìn-ndá-jeṉ nga itjo-najeṉ Tiro 
skanda ijchò-jeṉ Tolemaida. Yaá̱ kinìhixatꞌaà-jeṉ xiṯa ̱
xinguiaá̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo; jngoò nac̱hrjein tsitsaj̱nako̱-jeṉ. 
8  Kꞌe ̱nga komà nchijòn, tsanguì-jeṉ ján Cesarea. Ijchò-jeṉ 
niꞌya-la ̱Felipe, xiṯa ̱xi chjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo, jè xi ta̱ña kitjaàjiìn-ko̱ jñà xiṯa ̱xi itoò ma-ne 
nga kisìxáko̱ na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. Yaá̱ kinìkjáya-jeṉ niꞌya-la.̱ 
9 Ñijòn ma ix̱ti íchjín xoṉgó-la ̱xi síkjeén Nainá nga chja ̱
ngajo-la.̱ 10 Kjìn nac̱hrjein tsitsaj̱nako̱-jeṉ Felipe. Yaá̱ jꞌiì 
jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Agabo xi inchrobà-ne Judea jè xi síkjeén 
Nainá nga chja ̱ngajo-la.̱ 11 Kꞌe ̱nga ijchòkon-najeṉ, kiskoé 
sincho̱ xi bìjnakjá Pablo. Tsibíꞌñó tsja ko̱ ndsoḵo,̱ iḵjoàn 
kitsò:

―Kꞌoaá̱ tsò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá: kiísꞌín koiì̱tꞌaàꞌñó 
jñà xiṯa ̱judío ján Jerusalén jè xiṯa ̱nei-la ̱sincho̱ jè; iḵjoàn 
siì̱ngaṯsja xi mìtsà xiṯa ̱judío.

12  Ngajeṉ ko̱ xiṯa ̱Cesarea, kꞌe ̱nga kinaꞌyà-jeṉ ꞌén koi, 
tsibìtsiꞌba-laj̱eṉ Pablo nga mìkiì kjoi ̱Jerusalén. 13  Ta̱nga jè 
Pablo kitsò:
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―¿Mé xi ma-nò? ¿Mé-ne chìhindáya-nò? Kì nìba-là inim̱a-̱na.̱ 
ꞌA̱n tíjngoò takoàn nga kàtítꞌaàꞌñó-na na̱sꞌín kàtasíkꞌen-na xiṯa ̱
ján Jerusalén xi kjoa ̱tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo.

14 Mìkiì komà kichjaàxìn-laj̱eṉ kjo̱hítsjeèn-la;̱ tà kꞌoaá̱ 
kiꞌmì-laj̱eṉ:

―Kꞌoa̱sꞌín kàtitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá.
15 Xi komà is̱kan, tsibìxkó-jeṉ tsojmì-naj̱eṉ, iḵjoàn tsanguí-jeṉ 

Jerusalén. 16 Tsobáhijtako̱ iꞌnga-najeṉ jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi 
Cesarea iꞌ̱nde-la.̱ Kiìko̱-naj̱eṉ ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌmì Mnasón 
xi Chipre iꞌ̱nde-la.̱ Xiṯa ̱jè kjòtseé kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Cristo. Yaá̱ 
kinìkjáyako̱-jeṉ.

Mé xi komà kꞌe ̱nga jè Pablo ijchò Jerusalén
17 Kꞌe ̱nga ijchò-jeṉ Jerusalén, jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi ya ̱títsaj̱na, 

tsjaá komà-la ̱nga kiskoétjò-najeṉ. 18  Xi komà inchijòn, 
tsanguì-jeṉ ko̱ Pablo niꞌya-la ̱Jacobo; yaá̱ títsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa ̱
jchínga xi otíxoma ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 19 Pablo kisìhixatꞌaà 
xiṯa ̱koi, iḵjoàn tsibéno̱jmí yije-la ̱kjoa ̱xi tísꞌín Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío nga jè tísíkjeén Pablo xá xi tísꞌín. 20 Kꞌe ̱
nga kiìꞌnchré ꞌén koi, jeyaá kisìkíjna Nainá. Iḵjoàn kitsò-la ̱
Pablo:

―Ji ̱ndí ꞌndsè, tíꞌya-né nga jñà xiṯa ̱judío jyeé ꞌñó kjìn jmiì 
ma-ne xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, ꞌñó 
mejèn-la ̱nga kiṯasòn kjo̱tíxoma xi Nainá kitsjaà-la ̱Moisés. 
21 Ta̱nga jye xó kiìꞌnchré xi iṯꞌaà tsij̱i nga kꞌoaá̱ xó sꞌín okoòya-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱judío xi títsaj̱najiìn ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱jñà xi mìtsà 
xiṯa ̱judío nga mì xó ti ̱kiì siì̱kitasòn-ne kjo̱tíxoma-la ̱Moisés; 
kàtasíchija xó kjoṯíxoma xi tjín-ná xi xiṯa ̱judío ꞌmì-ná, tiḵoa ̱
mì xó ti ̱kiì siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱jñà ndí ix̱ti kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. 
22  ¿Mé xi sꞌeé̱n? Kjoꞌ̱ñó-né kjiꞌ̱nchré xiṯa ̱nga i ̱tijni. 23  Kꞌoaá̱ 
sꞌín tꞌii̱n koni sꞌín ꞌmì-lèjeṉ; i ̱títsaj̱najiìn ñijòn-najeṉ xiṯa ̱
xi siì̱kitasòn koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá nga siì̱tsjeèya 
yijo-la.̱ 24 Tikoii̱ jñà xiṯa.̱ Tiṯsjeèyi yijo-lè ko̱ xiṯa ̱koi. Tíchjí 
nga kàtasijno-la ̱tsja ̱sko̱ mé-ne nga skoe-̱ne xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga 
mìtsà kixi ̱kjoa ̱koni tsò-lè xiṯa.̱ Yaá̱ skoe-̱ne nga tiḵoaá̱ ngaji ̱
nìkitasoìn kjoṯíxoma-la ̱Moisés. 25 Iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱
judío xi jye mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Cristo, jyeé kinìkasén-laj̱eṉ 
xoj̱oṉ koni sꞌín kichoòsòn-laj̱eṉ nga mìkiì skiṉe ̱tsojmì xi 
xkósòn sinchátꞌaà-la;̱ mìkiì skiṉe ̱jní-la ̱cho;̱ tiḵoaá̱ mìkiì skiṉe ̱
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yijo-la ̱cho̱ xi mìkiì xíxteèn jní-la ̱kꞌe ̱nga biyaà; tiḵoaá̱ kì ti ̱
kjoa ̱chijngui sísꞌin-la.̱

Kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Pablo ya ̱iṉgo ̱ítjòn
26 Xi komà nchijòn, Pablo kiìko̱ nga ñijòn xiṯa ̱koi. Ta̱ñaá 

kisìkitasòn kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱judío nga kisìtsjeèya yijo-la ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-la.̱ Iḵjoàn kiì ya ̱ñánda tíjna iṉgo̱ ítjòn nga kisìkíꞌnchré 
jñà xiṯa ̱mé nac̱hrjein kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein-la ̱nga nchisítsjeèya 
yijo-la;̱ iḵjoàn ko̱ma kjiḵo̱ cho̱ xi kjoṯjò tsꞌe ̱Nainá nga jngoò 
ìjngoò.

27 Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchó itoò nac̱hrjein, jñà xiṯa ̱judío 
xi inchrobà-ne nangui Asia, kijtseèxkon Pablo nga ya ̱tíjna 
ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn; chincháꞌa ngatsꞌiì xiṯa ̱nga kitsobàꞌñó. 28  ꞌÑó 
kiìchja,̱ kitsò:

―¡Ngatsꞌioò xi xiṯa ̱Israel ꞌmì-nò, tic̱hjátꞌaà-nájeṉ! Jè xiṯa ̱jè 
xi tsóꞌba nga kijndà na̱xa̱ndá nga okoòya kjo̱tíxoma xi kondra ̱
tsꞌe ̱na̱xa̱ndá, kondra ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, ko̱ kondra-̱la ̱
iṉgo̱ ítjòn. Skanda jꞌiìko̱ó xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío xi kisìkasꞌen 
ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ nga sítjé jè iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá.

29 Xiṯa ̱koi, koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín kitsò, kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn 
kijtseèxkon Pablo ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá nga ta̱ña tímakjoòko̱ jngoò 
xi mìtsà xiṯa ̱judío xi ꞌmì Trófimo xi xiṯa ̱Éfeso; kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìkítsjeèn tsà tiḵoaá̱ kiìko̱-né ya ̱ndiṯsin iṉgo̱.

30 Kóho̱kji na̱xa̱ndá kiìꞌnchré nga kjoa̱siì kisakò. Niṯo̱ón 
chixoña xiṯa.̱ Kitsobàꞌñó Pablo; kjo̱ꞌñó tsachrje ya ̱ndiṯsin iṉgo̱; 
iḵjoàn tsibíchjoàjto-la ̱xotjoa ̱iṉgo̱. 31 Jye mejèn nchisíkꞌen 
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ta̱nga niṯo̱ón kiìꞌnchré jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado tsꞌe ̱Roma nga 
kjoa̱siì kisakò na̱xa̱ndá Jerusalén. 32  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, 
niṯo̱ón kiìchja ̱iꞌnga-la ̱soldado xi ìsa ̱nangui xá tjín-la ̱nga 
tsibíxkóya soldado-la;̱ iḵjoàn tsangachikon, kiì ñánda tjín 
kjoa̱siì. Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kijtseè soldado, kꞌeé̱ kitsjeiìn Pablo; 
mì ti ̱kiì kiskaàn-ko̱-ne. 33  Kꞌe ̱nga ijchò xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, 
kitsobàꞌñó Pablo; kitsjaà oḵixi ̱nga jò naꞌñó kic̱ha ̱cadena 
kisitꞌaàꞌñó Pablo. Iḵjoàn kiskònangui yá xiṯa-̱ne xi ꞌmì Pablo 
ko̱ mé xi kisꞌiìn. 34 Jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, xki ̱xi ján chja;̱ 
ka̱kjꞌeií̱ ka̱kjꞌeií̱ tsò nga jngoò ìjngoò. Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, 
mìkiì kisakò-la ̱mé kjoa ̱xi komà nga ꞌñó siì nchisꞌín. Kitsjaà-la ̱
oḵixi ̱soldado-la ̱nga kàtjìko̱ Pablo ján cuartel. 35 Kꞌe ̱nga 
nchifìmijìn-jno escalón, jñà soldado tsaꞌnga Pablo, koií kjoa-̱la ̱
nga jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne xi tjiṉgui-la,̱ ꞌñó nchimatsꞌeṉ, 36 nga 
tsò:

―¡Tiḵꞌeèn!

Kó kitsò Pablo nga kiìchjaṯjì yijo-la̱
37 Jè Pablo, kꞌe ̱nga jye tífahasꞌen cuartel kiìchja-̱la ̱jè xiṯa ̱

sko̱-la ̱soldado, kitsò-la:̱
―¿A ko̱ma kichjàko̱ jngoò tjò-lè?
Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kitsò:
―¿A maá-lè nokjoì ꞌén griego? 38  ¿A mìtsà ngaji ̱xi xiṯa ̱Egipto 

iꞌ̱nde-lè xi tsibítsꞌii̱ kjoa̱siì kò jngoò kò jò nó nga kiìkoii̱ ñijòn 
jmiì xiṯa ̱kjoa̱siì ján iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn?

39 Pablo kitsò:
―ꞌA̱n, xiṯa ̱judío-ná, yaá̱ iꞌ̱nde-na ̱Tarso, jngoò na̱xa̱ndá xi 

ndaà yaxkon-la ̱tsꞌe ̱nangui Cilicia; tjín-lè kjoṉdaà, tjiìꞌnde-ná 
nga kichjàkoaa̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá.

40 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kitsjaàꞌnde-la;̱ iḵjoàn tsasìjna kixi ̱
Pablo ya ̱escalón; kiskímiìtjeṉ tsja nga jyò kàtìtsaj̱na xiṯa ̱
na̱xa̱ndá. Kꞌe ̱nga jye tsibìtsaj̱najyò, kiìchja̱ko̱ ꞌén hebreo, kitsò:

22  1 ―Ngatsꞌioò xi xiṯa ̱judío xinguiaá̱ ꞌmì-nò ko̱ xi xiṯa ̱
jchínga, tiṉáꞌya ꞌén kixi ̱xi kichjàko̱-nò nga kichjàtjià 

yijo-na.̱
2  Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga ꞌén hebreo kiìchja,̱ ìsaá̱ jyò 

tsibìtsaj̱na. Kꞌeé̱ kitsò Pablo:
3  ―ꞌA̱n, xiṯa ̱judío-ná. Yaá̱ kitsꞌian Tarso, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne 

Cilicia. Ta̱nga ií̱ Jerusalén kòjchá. Jè kiskoòtaꞌyàtꞌaà-la ̱
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jè maestro Gamaliel. Nguì kixií̱ tsakóya-na koni sꞌín tjín 
kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná. Nguì tíjngoò takoàn nga 
sìkitasòn-la ̱Nainá koni sꞌín ꞌnè jñò skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 
4 Nga sa ̱kjòtseé, kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi fìtjiṉgui-la ̱
ndiy̱á xiṯse ̱jè, skanda mejèn-na kisikꞌén. Tsibìtꞌaàꞌñoá, tiḵoa ̱
kiskinìsꞌen nday̱á íchjín, íchjá. 5 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ngatsꞌiì 
xiṯa ̱jchínga, ndaà kijtseè kjoa ̱koi. Jñà kitsjaà-na xoj̱oṉ 
nga kiìko̱-la ̱xiṯa ̱xinguiaá̱ xi títsaj̱na Damasco nga ko̱ma 
kjiṉchrobàkoaa̱ i ̱Jerusalén ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin.

Kó kitsò Pablo kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí kó sꞌín 
komàtꞌin nga jahatjìya kjoẖítsjeèn-la̱

(Hechos 9:1-19; 26:12-18)
6 ’Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchoa chrañàtꞌaà-la ̱Damasco, ijchò-la 

tsà nchisen, tà niṯo̱ón tsatsejèn jngoò-na niꞌín xi ngajmiì 
inchrobà-ne xi kjòhiseèn kóho̱kji nga jngoò itjandiì-na koni 
sꞌín tìfia. 7 ꞌA̱n, kiskaàjndoòtꞌaà nangui. Kiꞌnchrè ꞌén xi ij̱iìn 
is̱én kiìchja,̱ kitsò: “Saulo, Saulo, ¿mé-ne ꞌa̱n tìꞌmìtjiṉgui 
kondra-̱ná?” 8  Kꞌeé̱ kiskònangui-la,̱ kixan-la:̱ “¿Yá-ne ngaji ̱
Naꞌ̱èn?” Kitsò-na: “ꞌA̱n-ná xi ꞌmì-na Jesús xi Nazaret tsꞌa̱n 
xi ji ̱tìꞌmìtjiṉgui kondra-̱ná.” 9 Jñà xiṯa ̱xi tjiḵoa,̱ kijtseè niꞌín 
nga kjòhiseèn, tà kitsakjòn-né, ta̱nga mìkiì kiꞌya-la ̱ꞌén xi 
ꞌa̱n kiìchja-̱na. 10 Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱kixan-la:̱ “¿Mé xi sꞌiaàn, 
Naꞌ̱èn?” Kitsò-na: “Tis̱ítjii̱n, tꞌin kixi ̱Damasco. Yaá̱ sꞌeṉo̱jmí 
yije-lè kó sꞌín tjíndaà kjoa ̱xi sꞌii̱n.” 11 Koi kjoa-̱la ̱nga ꞌñó 
kjòhiseèn niꞌín, ꞌa̱n mì ti ̱kiì kjòtsejèn-na. Jñà xiṯa ̱xi tjiḵoa ̱
kitsobàꞌñó ndsaa̱ nga kiìko̱-na skanda Damasco.

12  ’Ya ̱Damasco tíjna jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Ananías xi ndaà 
beèxkón Nainá koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés. Jè 
Ananías tiḵoaá̱ ndaà yaxkón iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱judío xi títsaj̱na 
ya ̱iꞌ̱nde jè. 13  Kꞌe ̱nga jꞌiì katsejèn-na Ananías, kitsò-na: 
“ꞌNdsè Saulo, kàtatáxꞌa-̱ne xkoiìn.” Tiḵꞌeé̱-ne kitáxꞌa-̱ne 
xkoaàn iḵjoàn kiskoòꞌan Ananías. 14 Kitsò ìsa-̱na: “Nainá xi 
tsꞌe ̱xiṯa ̱jchínga-ná jaàjiìn-lè nga jcha̱xkoin mé xi mejèn-la;̱ 
tiḵoa ̱jcha̱xkoin jè xi Nguì Xiṯa ̱Kixi;̱ kiṉáꞌyi ꞌén-la ̱xi jè sobà 
kic̱hja-̱lè. 15 Jií̱ kénoj̱mí-la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ ngatsꞌiì kjoa ̱xi tìꞌyi ko̱ 
xi tìnaꞌyì. 16 Iꞌ̱ndei,̱ kì ti ̱chiñà-ne. Tis̱ítjii̱n; kàtamai bautizar; 
tiṉókjoaṯꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús nga kàtatsjeèya jé-lè.”
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Mé xi komà kꞌe ̱nga jè Pablo tsibénoj̱mí-la ̱
kósꞌín komà nga kiìkon jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío

17 ’Kꞌe ̱nga jꞌi-̱na Jerusalén, kiaà ya ̱ñánda tíjna iṉgo̱ ítjòn 
nga kichjàtꞌaà-la ̱Nainá. Koni nijñá tíꞌbiì-na, 18  tsatsejèn-na ̱
Naꞌ̱èn-ná; kitsò-na: “Tix̱átíyi, niṯo̱n tìtjoḵàjiìn na̱xa̱ndá 
Jerusalén; ij̱ndé, mì yá xi kjiꞌ̱nchré ꞌén-lè xi kiṉókjoay̱i iṯꞌaà 
tsꞌa̱n.” 19 ꞌA̱n kixan-la:̱ “Naꞌ̱èn, jyeé beèxkon-na nga ꞌa̱n, xki ̱
niꞌya iṉgo̱ sinagoga kiaà nga kitsobàꞌñoá xiṯa,̱ kiskinìsꞌen 
nday̱á, tiḵoa ̱kiskaàn-koaa̱ jñà xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsij̱i. 20 Kꞌe ̱
nga kisìkꞌen Esteban xi xiṯa ̱chiꞌ̱nda-lè xi jè kitsjaà ꞌén tsij̱i, 
tiḵoaá̱ ꞌa̱n yaá̱ tìjnaa̱; tiḵoaá̱ kisìjngoò takoàn nga kinìkꞌen; 
skanda ꞌaá̱n kitsobà nikje-la ̱jñà xiṯa ̱xi kisìkꞌen Esteban.” 
21 Ta̱nga jè Naꞌ̱èn-ná kitsò-na: “Tꞌin, ján siìkasén-lè na̱xa̱ndá-la ̱
xi mìtsà xiṯa ̱judío xi kjiìn títsaj̱na.”

22  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, ndaà nchiꞌnchré-la ̱Pablo koni sꞌín tíchja;̱ 
kꞌeé̱ kòjti-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén xi jyehetꞌaà-ne; ꞌñó kiìchja ̱
kóhoṯjín nga kitsò:

―¡Xiṯa ̱jè, kàtiyaà! ¡Mìkiì okꞌìn-la ̱nga kíjnakon ìsa ̱is̱òꞌnde!
23  Jñà xiṯa ̱koi, ìsaá̱ ꞌñó kiìchja ̱ìsa,̱ bítsajneè nikje-la ̱koa ̱

bíxteèn chijo niꞌnde. 24 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kitsjaà oḵixi ̱nga 
tsasíjnaꞌya Pablo ya ̱cuartel; tiḵoa ̱kitsjaà oḵixi ̱nga kàtajá-la ̱
mé-ne nga keè̱no̱jmí-ne mé kjoa ̱xi tsohótsji nga kondra ̱
fìtjiṉgui-la ̱xiṯa.̱ 25 Kꞌe ̱nga jye tjítꞌaàꞌñó, Pablo kiskònangui, 
kitsò-la ̱jè soldado xi ya ̱síjna, jè xi bítꞌin-la ̱jñà soldado xi 
iꞌnga:

―¿A tsjáꞌndeé-lè kjo̱tíxoma nga kꞌoa̱sꞌín nìkoii̱ jngoò xiṯa ̱
Roma xi kjꞌeè kiì ꞌya-la ̱mé jé xi tjín-la?̱

26 Jè xiṯa ̱xi bítꞌin-la ̱jñà soldado xi iꞌnga, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga 
xiṯa ̱Romaá Pablo, kiìkon jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kitsò-la:̱

―¿Mé xi siḵoii̱ xiṯa ̱jè? Nga xiṯa ̱Roma-né.
27 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kiìkon Pablo, kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ ¿a kixií̱ kjoa ̱nga xiṯa ̱Roma-né?
Pablo kitsò:
―Kixií̱ kjoa.̱
28  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kitsò-la ̱Pablo:
―Tse jchán toṉ kisengui-na yijo-na ̱nga xiṯa ̱Roma komà.
Jè Pablo kitsò:
―Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌian nga xiṯa ̱Roma-ná.
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29 Jñà xiṯa ̱soldado xi tjín-ne nga koj̱à-la,̱ chinchatꞌaàxìn; 
tiḵoaá̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kꞌe ̱nga kisijiìn-la ̱nga jè Pablo 
xiṯa ̱Roma-né, kitsakjòn-né koi kjoa-̱la ̱nga jè kitsjaà oḵixi ̱nga 
kisitꞌaàꞌñó Pablo.

Mé xi komà kꞌe ̱nga jè Pablo tsibìjna 
nguixkoṉ xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío

30 Kꞌe ̱nga komà inchijòn, jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado mejèn-la ̱nga 
ndaà skoe ̱mé jé xi tjín-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín óngui-ne jñà xiṯa ̱judío. 
Kiskíjndaꞌ̱ñó; iḵjoàn tsibíxkóya xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa̱xá 
ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío; kiìko̱ Pablo, tsasíjnangui nguixko̱n xiṯa ̱koi.

23  1 Pablo kiskoòꞌan jñà xiṯa̱xá ítjòn kitsò-la:̱
―Jñò xi xiṯa ̱xinguiaá̱ judío ꞌmì-nò, ngatsꞌioò, kꞌoaá̱ 

xán-nò, kjoẖítsjeèn tsꞌa̱n, kꞌoaá̱ tsò nga ndaà tìsìkitasoàn koni 
sꞌín mejèn-la ̱Nainá skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱

2  Jè noꞌ̱miì ítjòn xi ꞌmì Ananías kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi nchatꞌaà 
chrañà-la ̱Pablo nga kàtasíjtsꞌiìn-ꞌa tsoꞌba. 3  Ta̱nga jè Pablo 
kitsò-la:̱

―¡Ngaji,̱ xi jò is̱én tjín-lè, Nainá kàtasíjtsꞌiìn-ꞌa ndso̱boi! 
Ngaji,̱ koií xá tijna-ne nga kíndaàjiìn-ná koni sꞌín tíchja ̱
kjo̱tíxoma ta̱nga ngaji,̱ ìsaá̱ nìkatonè-la ̱kjo̱tíxoma nga mejèn-lè 
sij̱tsꞌin-ꞌa-ná.

4 Jñà xiṯa ̱xi nchatꞌaà chrañà-la ̱Pablo kitsò-la:̱
―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín nokjoàjno-la ̱xi noꞌ̱miì ítjòn-la ̱Nainá?
5 Pablo kitsò:
―ꞌNdsè, mìkiì bexkoan tsà jè xi noꞌ̱miì ítjòn tíjna. Kixií̱ kjoa,̱ 

kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ kjo̱tíxoma-la ̱Nainá nga tsò: “Jè xi xiṯa̱xá 
sko̱-la ̱na̱xa̱ndá mìkiì kom̱a kiṉókjoaj̱no-la.̱”

6 Pablo, kꞌe ̱nga kijtseèxkon jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na nga jò sko̱ya 
ma; tjín xiṯa ̱fariseo ko̱ tjín xiṯa ̱saduceo; ꞌñó kiìchja,̱ kitsò-la:̱

―ꞌNdseé, ꞌa̱n, xiṯa ̱fariseo-ná; kiꞌndí-la ̱xiṯa ̱fariseo-ná; koií 
kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín tísindaàjiìn-na nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱nga kꞌoaá̱ 
sꞌín mokjeiín-na nga faáya-la ̱jñà xiṯa ̱xi biyaà.

7 Kꞌe ̱nga kꞌoa ̱kitsò Pablo, kjòjòya jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na junta; 
tsibítsꞌia ̱jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo nga tsohótiko̱ xíkjín. 
8  Koi kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱saduceo mìkiì mokjeiín-la ̱tsà kixi ̱
kjoa ̱nga faáya-la ̱mikꞌen, tiḵoa ̱mìkiì mokjeiín-la ̱tsà tjín xi ꞌmì 
àkja̱le ̱ko̱ xi ꞌmì inim̱a;̱ ta̱nga jñà xiṯa ̱fariseo mokjeiín yije-la ̱
kjoa ̱koi. 9 Ngatsꞌiì xiṯa ̱ꞌñó jchán kiìchja;̱ kꞌeé̱ chincha kixi ̱xiṯa ̱
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xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi ya ̱chja-̱ne tsꞌe ̱xiṯa ̱fariseo, 
kitsò:

―Xiṯa ̱jè, nim̱é kjoa ̱xi chꞌo tísꞌín; tsà inim̱a ̱tsohóko̱ ko̱ tsà 
àkja̱le ̱tsohóko̱; mìkiì kom̱a jñá kiṉcha ikón-lá Nainá.

10 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kꞌe ̱nga kijtseè nga ìsa ̱ꞌñó makjan-la ̱
jñà xiṯa,̱ kitsakjòn-né tsà ya ̱siì̱kꞌen Pablo. Kꞌeé̱ kiìchja ̱ìsa-̱la ̱
soldado; kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga kàtjìko̱ ìjngoò kꞌa ján cuartel.

11 Xi komà nchijòn nga niṯjeṉ, ijchò kasìtꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná jè 
Pablo, kitsò-la:̱

―Kì tsakjoòn-jèn, kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén nga kiṉókjoii̱ xi iṯꞌaà 
tsꞌa̱n ján Roma, koni sꞌín kinokjoì i ̱Jerusalén.

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga siì̱kꞌen Pablo
12  Nga kisꞌe is̱én, jñà xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga siì̱kꞌen Pablo; 

kꞌoaá̱ kitsò nga mì kì koḵjeṉ ko̱ mìkiì skoí nandá; Nainá 
kàtatsjá-la ̱kjo̱ꞌin tsà mìkiì kiṯasòn nga siì̱kꞌen Pablo. 13  Tsatoó 
ichán ma-ne jñà xiṯa ̱judío xi kꞌoa̱sꞌín tsajoóya-ne. 14 Xiṯa ̱koi, 
kiìkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, 
kitsò-la:̱

―Kꞌoaá̱ sꞌín tsibìnè-laj̱eṉ yijo-naj̱eṉ nga nim̱é xi chjiṉe-̱jeṉ, 
Nainá kàtatsjá-najeṉ kjo̱ꞌin tsà mìkiì kiṯasòn nga siḵꞌen-jeṉ 
Pablo. 15 Ngatsꞌioò xi tjín-nò xá ítjòn tsꞌe ̱Junta jè, ko̱tꞌìn-là jè 
xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado nga kàtjanchrobáko̱ nchijòn-le ̱i ̱nguixkoòn. 
Tà kꞌoaá̱ tìn-là nga ìsa ̱ndaà mejèn-nò jcha̱xkoòn kjoa ̱xi 
tjín-la.̱ Ngajeṉ kiṯsaj̱nandaà-jeṉ ya ̱iy̱a ndiy̱á nga siḵꞌen-jeṉ kꞌe ̱
nga tiḵjꞌeè fì ij̱ndé.

16 Jè ti-la ̱ndichja Pablo, kiìꞌnchré kjoa ̱xi tsajoóya-ne xiṯa ̱
judío; kꞌeé̱ kiì kisìkíꞌnchré Pablo ya ̱cuartel. 17 Pablo kiìchja ̱
jngoò-la ̱soldado, kitsò-la:̱

―Tikoii̱ ti jè ñánda tíjna xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado. Tjín ꞌén xi 
keè̱no̱jmí-la.̱

18  Jè soldado kiìko̱ jè ti ñánda tíjna xiṯa ̱sko̱-la,̱ kitsò-la:̱
―Jè Pablo xi tíjna nday̱á kàchja-̱na kàtsò-na: “Tikoii̱ ti jè.” 

Tjín xó ꞌén xi keè̱no̱jmí-lè.
19 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kitsobàꞌñó tsja jè ti, kiìko̱ iṯꞌaà xìn, 

kiskònangui-la ̱mé ꞌén xi keè̱no̱jmí-la.̱ 20 Jè ti kitsò:
―Jñà xiṯa ̱judío, jye ndaà tsajoóya-ne [nga mejèn-la ̱

skónac̱ha̱n-lè]; siì̱jé-lè nga kíkoii̱ nchijòn-lè jè Pablo ján 
nguixkoṉ xiṯa̱xá judío nga mejèn xó-la ̱ìsa ̱ndaà tja̱nangui-la ̱

Hechos 23

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



386

mé kjoa ̱xi tjín-la.̱ 21 Ngaji,̱ kì kiì mokjeiín-lè. Xiṯa ̱koi, ma-la ̱
tsà ichán nga títsaj̱nachjoà-la ̱Pablo ya ̱iy̱a ndiy̱á nga mejèn-la ̱
siì̱kꞌen. Jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá nga mìkiì ko̱kjeṉ 
tiḵoa ̱mìkiì skoí nandá skanda kꞌe ̱nga siì̱kꞌen Pablo. Iꞌ̱ndei,̱ tà 
jè nchikoña-la ̱nga kꞌoi-̱la ̱ꞌén-lè koni sꞌín nchisíjé.

22  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kitsò-la ̱jè ti nga ko̱maá kjoi-̱ne; 
kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga nij̱ngoò xiṯa ̱keè̱no̱jmí-la ̱nga jè ijchò 
síkíꞌnchré.

Kꞌe ̱nga jè Pablo kichinìtꞌaà-la ̱Félix xi xiṯa̱xá ítjòn
23  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kiìchja ̱jò-la ̱soldado-la ̱xi bítꞌin-la ̱

soldado xi iꞌnga, kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga kàtasíkítsaj̱nandaà jò 
sìndo̱ soldado xi ndsoḵo̱ kjoi-̱ne, jàn kaàn ko̱ te xi kohòyo̱ 
kítsa̱sòn-la,̱ jò sìndo̱ xi kic̱ha ̱lanza kꞌoa ̱nga kjoi ̱skanda ján 
Cesarea kꞌe ̱nga kij̱chò xi ñijaàn nga ko̱jñò. 24 Tiḵoa ̱kitsjaà 
oḵixi ̱nga kàtinchándaà kohòyo̱ xi kíjnakjá-la ̱Pablo mé-ne nga 
ndaà kjiḵo̱-ne nga nim̱é xi kom̱atꞌin skanda ñánda tíjna Félix 
xi xiṯa̱xá ítjòn. 25 Jngoò xo̱joṉ carta tsibíndaà xi tsò:

26 “Tjín-lè kjoṉdaà ngaji ̱Félix xi xiṯa̱xá ítjòn tijni; ꞌa̱n, xi 
Claudio Lisias ꞌmì-na síhixatꞌaà-lè. 27 Xiṯa ̱xi tìsìkasén-lè, jñà 
xiṯa ̱judío kitsobàꞌñó, kjom̱eé kisìkꞌen, ta̱nga ꞌa̱n tsohósiḵoaa̱ 
nga kiìkoaa̱ soldado-na ̱nga jye kisꞌejiìn-na nga xiṯa ̱Roma-né. 
28  ꞌA̱n, mejèn-na nga skoeè mé kjoa ̱xi tjín-la.̱ Kꞌoaá̱ komà-ne 
nga kiìkoaa̱ ñánda títsaj̱na xiṯa̱xá judío. 29 Kꞌe ̱nga ijchòkoaa̱, 
kisijiìn-na nga tà koií kjoa-̱la ̱xi kjoṯíxoma tsꞌe.̱ Nì mé jé 
tjín-la ̱nga kiy̱á; skanda mìkiì okꞌìn-la ̱nga nday̱á kíjna iy̱a. 
30 ꞌA̱n, kisꞌeno̱jmí-na nga jñà xiṯa ̱judío, kꞌoaá̱ sꞌín tsajoóya-ne 
nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen chijé. Kꞌoaá̱ ma-ne nga ji ̱tìsìkasén-lè. 
Kꞌoa ̱tis̱ꞌín kixan-la ̱jñà xiṯa ̱xi óngui nga nguixkoiìn 
kàtasindaàjiìn-la ̱mé kjoa ̱xi tjín-la ̱kondra ̱tsꞌe.̱”

31 Jñà soldado, kꞌe ̱nga jye kitjoé-la ̱oḵixi,̱ kiìko̱ Pablo kꞌe ̱
nga jye kòjñò skanda ján na̱xa̱ndá Antipatris. 32  Nga komà 
nchijòn jñà xiṯa ̱soldado xi ndsoḵo̱ kiì-ne, kisìkátji-ne; 
inchrobà-ne skanda cuartel. Tà jñà kiìko̱ Pablo soldado xi 
kohòyo̱ títsaj̱nasòn. 33  Jñà xiṯa ̱soldado, kꞌe ̱nga ijchò Cesarea, 
kisìngaṯsja jè xiṯa̱xá ítjòn xo̱joṉ carta xi ꞌya; tiḵoa ̱kisìngaṯsja 
Pablo. 34 Jè xiṯa̱xá ítjòn, kꞌe ̱nga jye tsibíxkej̱iìn xoj̱oṉ carta, 
kiskònangui ñánda iꞌ̱nde-la ̱Pablo. Kꞌe ̱nga jye kisꞌeno̱jmí-la ̱nga 
nangui Cilicia iꞌ̱nde-la,̱ 35 kitsò-la:̱
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―Kꞌeé̱ kjiꞌ̱nchrè-lè kꞌe ̱nga kjoií̱ xiṯa ̱xi óngui-lè.
Iḵjoàn kitsjaà oḵixi ̱nga kàtamakinda,̱ yaá̱ kíjna niꞌya osen-la ̱

Herodes.

Kó kitsò Pablo kꞌe ̱nga kiìchjaṯjì yijo-la ̱
nguixkoṉ xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì Félix

24  1 Kꞌe ̱nga komà ꞌòn nac̱hrjein, ijchò Ananías ya ̱
Cesarea xi xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì. Tjiḵo̱ iꞌnga xiṯa ̱jchínga 

xi xá tjín-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱judío tiḵoa ̱tjiḵo̱ jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Tértulo 
xi chjiṉe ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. Jñà xiṯa ̱koi kiìkon Félix jè xi 
xiṯa̱xá ítjòn tíjna nga kitsjaàtꞌin ꞌén xi kondra ̱tsꞌe ̱Pablo. 2  Kꞌe ̱
nga jye ijchòko̱ Pablo nguixkoṉ xiṯa̱xá, tsibítsꞌia ̱Tértulo nga 
kitsjaàtꞌin ꞌén xi kondra ̱tsꞌe ̱Pablo; kitsò-la ̱Félix:

―Ngaji ̱xi xiṯa̱xá ítjòn tijni, ndaà yaxkón-lèjeṉ. Nga iṯꞌaà 
tsij̱i, ꞌñó tísakó-najeṉ kjoaꞌ̱nchán. Ndaà xá xi tíbitasòn i ̱
na̱xa̱ndá-naj̱eṉ xi kjoa ̱chjiṉe ̱tsij̱i. 3  Kjitꞌaà nac̱hrjein, kóhoḵji 
ñánda titsaj̱na-jeṉ tjoé-najeṉ kjo̱ndaà tsij̱i. Ndaà chjí-lè nga 
kꞌoa̱sꞌín nìchjátꞌaà-nájeṉ. 4 Majìn-najeṉ nga siì sꞌeṉ-lèjeṉ; tjín-lè 
kjo̱ndaà, tiṉáꞌya iṯsé-nájeṉ. 5 Kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌya-jeṉ xiṯa ̱jè nga 
tíjtsa is̱òꞌnde ꞌñó chꞌo tjín kjoa ̱xi ótsji nga síjòya xiṯa ̱judío; 
jè-né xi xiṯa ̱ítjòn-la ̱xiṯa ̱Nazaret xi síkjatjìya ndiy̱á-la ̱Nainá. 
6 Tiḵoaá̱ mejèn-la ̱chꞌo kisìtjé Iṉgo̱ Tsjeè-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ma-ne 
nga kindobàꞌñó-jeṉ. [Mejèn kꞌoa̱sꞌín siḵo̱-jeṉ koni sꞌín tíchja ̱
kjo̱tíxoma tsaj̱eṉ, 7 ta̱nga jè Lisias xi xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado tsasìko.̱ 
Ko̱ó kjoaṯsꞌeṉ tsafaáꞌan-najeṉ kꞌe ̱nga jye tíjnaya ndsaa̱-jeṉ. 
8  Ko̱ kꞌoaá̱ kitsò Lisias nga jñà xiṯa ̱xi óngui, ií̱ kjoií̱ nguixkoiìn 
nga siṉdaàjiìn.] Ko̱maá ngaji ̱sobà chjinangui-la ̱mé-ne nga 
jcha-̱ne mé kjoa ̱xi tjín-la ̱nga ongui-jeṉ.

9 Jñà xiṯa ̱judío xi ya ̱títsaj̱na, tiḵoaá̱ síngásòn ꞌén nga kixi ̱
kjoa.̱ 10 Jè xiṯa̱xá ítjòn kiskímiìtjeṉ tsja nga kitsjaàꞌnde-la ̱Pablo 
nga kiìchja.̱ Pablo kitsò:

―Ji ̱xi xiṯa̱xá ítjòn tijni, tíjiìn-na nga kò kjìn nó tìnìkitasoìn 
xá i ̱iꞌ̱nde jè; kꞌoaá̱ ma-ne nga ko̱ kjo̱tsja-na,̱ tiꞌ̱a̱n kichjàtjì-na 
yijo-na.̱ 11 Ngaji,̱ kom̱aá kiṉchátsjiyi. ꞌA̱n, saá̱ tjín-la ̱tejò 
nac̱hrjein nga kiaà Jerusalén ya ̱iṉgo̱ ítjòn nga kijtseèxkoán 
Nainá. 12  Ni ̱saá̱ jngoò kꞌa ꞌya-na nga xiṯa ̱otìkjoòkoaa̱, tiḵoaá̱ 
mì xiṯa ̱na̱xa̱ndá binchaàꞌa ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn, ko̱ niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga, ko̱ ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá. 13  Jñà xiṯa ̱xi óngui-na mìkiì 
kom̱a koḵixiy̱a-la ̱kjoa ̱xi ónè-na. 14 Kꞌoaá̱ xán-lè xi nguì kixi ̱
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kjoa,̱ ꞌa̱n, jè sìkitasòn-la ̱xi Nainá tsò-la ̱xiṯa ̱jchínga-najeṉ; 
kꞌoaá̱ sꞌín sìkitasoàn koni sꞌín tjín jè ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo, jè 
xi tsò-la ̱jñà xiṯa ̱koi nga ndiy̱á xìn-la ̱Nainá-né. ꞌA̱n, mokjeiín 
yije-na koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 15 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá koni sꞌín mokjeiín-la ̱jñà xiṯa ̱
xi óngui-na nga faáya-la ̱xiṯa ̱xi biyaà, jñà xi xiṯa ̱kixi ̱ko̱ xi 
mìtsà xiṯa ̱kixi.̱ 16 Koií kꞌoa̱sꞌín bìnè-la ̱yijo-na ̱nga tsjeè síkíjna 
kjo̱hítsjeèn-na ̱nguixkoṉ Nainá ko̱ nguixkoṉ xiṯa.̱

17 ’Nga jye kò kjìn nó mì ti ̱kiì fꞌi-̱na na̱xa̱ndá-na ̱Jerusalén, 
jꞌií̱ ìjngoò kꞌa-na nga jꞌìko̱-la ̱toṉ jñà xiṯa ̱im̱a ̱ko̱ kitsjaà-la ̱
kjo̱tjò Nainá. 18  Kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi tìsꞌiaàn kꞌe ̱nga jye kisìtsjeèya 
yijo-na ̱koni tjín kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱judío. Kꞌe ̱nga kijtseè-na jñà 
xiṯa ̱judío xi Asia iꞌ̱nde-la ̱nga ya ̱tìjnaa̱ ya ̱ndiṯsin iṉgo̱, mìtsà 
kjìn ma xiṯa ̱xi títsaj̱nako̱-na. Tiḵoaá̱ mìtsà kjoa̱siì tìbìtsꞌiaa̱. 
19 Jñà xiṯa ̱xi kijtseè-na ya ̱ndiṯsin iṉgo̱, tsà mé kjoa ̱xi tjín-la ̱
xi kondra ̱tsꞌa̱n, jñà sabá kàtjanchrobá nga kàtatsjá ꞌén. 20 Tsà 
majìn, jñà xiṯa ̱xi i ̱títsaj̱na kàtèno̱jmí tsà mé jé kisakòtꞌaà-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n kꞌe ̱nga tsohótij̱na nguixko̱n xiṯa̱xá judío. 21 A xi koií 
jé xi tíma-na nga ꞌñó kichjà kꞌe ̱nga tìjnaj̱iìn-la ̱xiṯa̱xá judío nga 
kixan-la:̱ “Nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱tísindaàjiìn-na nga mokjeiín-na nga 
faáya-la ̱xiṯa ̱xi biyaà.”

22  Jè Félix, ndaà tíjiìn-la ̱koni sꞌín tjín ndiy̱á xiṯse ̱tsꞌe ̱
Jesucristo. Tsibíchróbá kjoa ̱koi. Kitsò:

―Kꞌe ̱nga kjoií̱ Lisias xi xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, kꞌeé̱ 
skònangui-ìsa-̱nò kjoa ̱xi tjín-nò.

23  Félix kitsjaà-la ̱oḵixi ̱jñà soldado-la ̱nga siì̱kíjna ìsa ̱nday̱á 
Pablo, ta̱nga kom̱aá koj̱meèndeií̱ ya ̱iy̱a nday̱á, tiḵoaá̱ kom̱aá 
kij̱chòkon xiṯa ̱xíkjín ko̱ amigo-la.̱

24 Kꞌe ̱nga komà jàn ñijòn nac̱hrjein, ijchò ìjngoò kꞌa Félix; 
tjiḵo̱ Drusila xi chjo̱ón-la ̱ma xi tiḵoa ̱xiṯa ̱judío. Kiskinìkjaá 
Pablo nga mejèn-la ̱kjiꞌ̱nchré-la ̱kósꞌín mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 25 Pablo, tsibénoj̱mí-la ̱kósꞌín tjín xi kjoa ̱
kixi,̱ mé xi sꞌeé̱n nga kíkjoán-lá kjoa ̱xi chꞌo tjín xi síjé yijo-ná; 
tiḵoa ̱tsibénoj̱mí-la ̱nga sa ̱nchrobá nac̱hrjein nga Nainá 
kiì̱ndaàjiìn. Félix tà kitsakjòn-né; kꞌeé̱ kitsò-la:̱

―Tꞌin-ne. Kjꞌeií̱ nac̱hrjein kichjà ìjngoò kꞌa-lè kꞌe ̱nga ko̱ꞌa-na.
26 Jè Félix, kꞌoaá̱ sꞌín tísíkítsjeèn, mejèn-la ̱toṉ 

ko̱chrjekájno-la ̱Pablo nga siì̱kíjnandeií̱; kꞌoaá̱ ma-ne nga 
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kjìn kꞌa kiìchja-̱la.̱ 27 Kꞌe ̱nga tsato jò nó, jahatjìya xá-la ̱Félix. 
Jè jahasꞌen xi ꞌmì Porcio Festo. Jè Félix, mejèn-la ̱nga ndaà 
tsibìjnako̱ jñà xiṯa ̱judío; kisìkíjna ìsa ̱nday̱á Pablo.

Kꞌe ̱nga jè Pablo tsibìjna nguixkoṉ Festo

25  1 Festo ijchò Cesarea nga jahasꞌen xiṯa̱xá ítjòn; xi 
komà jàn nac̱hrjein itjo-ne Cesarea, kiì Jerusalén. 

2  Kꞌe ̱nga jye tíjna Jerusalén, jñà no̱ꞌmiì ítjòn ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱
judío ijchòkon nga tsohóngui Pablo; kitsjaàtꞌin ꞌén xi kondra ̱
tsꞌe.̱ 3  Xiṯa ̱koi, kisìjé-la ̱kjo̱ndaà jè Festo nga kàtjanchrobáko̱ 
Pablo ya ̱Jerusalén. Kꞌoaá̱ sꞌín jye tjíndaà-la ̱nga kítsac̱hjoà 
ikon-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á mé-ne nga siì̱kꞌen-ne. 4 Ta̱nga jè Festo, 
kitsò:

―Majìn, mìkiì kom̱a, nga jè Pablo nday̱á tíjna ján Cesarea; 
ꞌa̱n, jyeé ya ̱tìfia. 5 Jñà xiṯa̱xá-nò ko̱ma koa̱hijtako̱-na ján 
Cesarea mé-ne kom̱a koẖòngui-ne xiṯa ̱jè, tsà mé jé xi tjín-la.̱

6  Jè Festo tsibìjna-la ̱tsà nguì jiìn nac̱hrjein ko̱ tsà te 
nac̱hrjein ján Jerusalén; iḵjoàn kiì ìjngoò kꞌa-ne ján 
Cesarea; nga komà inchijòn ijchò niꞌya osen, tsibìjnanè 
íxiḻe-̱la ̱ñánda otíxoma; iḵjoàn kiskinìkjaá Pablo. 7 Kꞌe ̱nga 
jahasꞌen niꞌya osen Pablo, jñà xiṯa ̱judío xi jꞌiì-ne Jerusalén, 
kiì kinchatꞌaà chrañà-la ̱nga kitsjaàtꞌin ꞌén ndiso xi ꞌñó chꞌo 
tsò ta̱nga mìkiì komà kjòkixiy̱a ꞌén xi kitsjaàtꞌin. 8  Pablo 
tsasìko̱ yijo-la ̱kitsò:

―Nim̱é jé xi tsohotsjià xi kondra ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱judío, 
ni ̱jè kondra ̱tsꞌe ̱iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá, ni ̱jè kondra ̱tsꞌe ̱César xi 
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.

9 Ta̱nga jè Festo mejèn-la ̱nga ndaà kíjnako̱ xiṯa ̱judío; 
kiskònangui-la ̱Pablo, kitsò-la:̱

―¿A mejèn-lè nga kꞌoín ján Jerusalén mé-ne nga ya ̱
kíndaàjñaà kjoa-̱lè?

10 Pablo kitsò:
―Jye i ̱tìjnaa̱ ñánda tjín kjo̱tíxoma-la ̱César xi xiṯa̱xá 

ítjòn tsꞌe ̱Roma. Mochjeén-né nga i ̱kàtasindaàjiìn-na. Ngaji ̱
ndaà tíjiìn-lè nga nì mé kjoa ̱tsohotsjià iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 
11 Tsà tjín-na jé, tsà okꞌìn-la ̱nga kiy̱á, tíjngoò takoàn nga 
kàtasíkꞌen-na; ta̱nga tsà mì kixií̱ kjoa ̱ꞌén xi tsjátꞌin-na, 
mìkiì kom̱a ya ̱koṉgaṯsja iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi. Tiḵoaá̱-ne, jè 
kàtíndaàjiìn-na César xi xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.
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12  Jè Festo, kꞌeé̱ tsajoóya-ne ko̱ xiṯa-̱la ̱xi títsaj̱nako̱ junta, 
iḵjoàn kitsò:

―Tsà kꞌoaá̱ sꞌín nìjí nga jè César kiì̱ndaàjiìn-lè, tà saá̱ ján 
sìkasén-lè.

Kꞌe ̱nga ijchò ján Cesarea jè xiṯa̱xá Agripa
13  Kꞌe ̱nga jye tsato chiba nac̱hrjein, jè xiṯa̱xá Agripa ko̱ 

Berenice kiì ján Cesarea nga kisìhixatꞌaà Festo. 14 Kjìn 
nac̱hrjein tsibìtsaj̱na ya ̱Cesarea; jè Festo tsibénoj̱mí-la ̱Agripa 
kjoa-̱la ̱Pablo, kitsò-la:̱

―Jè Félix, jngoò xiṯa ̱kisìkíjnaya nday̱á ij̱ndé. 15 Kꞌe ̱nga 
tsohótij̱na ján Jerusalén, jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱
jchínga-la ̱xiṯa ̱judío kitsjaà-na ꞌén nga óngui. Kisìjé nga 
kàtiyaà. 16 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ kixan-la ̱nga jñà xiṯa̱xá Roma, mì ta̱xki ̱
síkꞌen xiṯa ̱kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè ꞌya-la ̱jé xi tjín-la.̱ Ítjòn joóꞌa kjoa-̱la ̱
ko̱ jñà xiṯa ̱xi óngui mé-ne nga ko̱ma kiṉchako̱-ne yijo-la.̱ 
17 Koií kjoa-̱la,̱ kꞌe ̱nga jꞌiì ij̱ndé jñà xiṯa ̱koi, mìkiì kisìchja 
nac̱hrjein; nga ko̱ma inchijòn, nga jye tìjna̱soàn íxiḻe-̱na ̱nga 
tìhotiìxoma, niṯo̱ón kiskinìkjaá xiṯa ̱jè. 18  Kꞌe ̱nga jye títsaj̱na 
osen jñà xiṯa ̱xi óngui, mìtsà koi kjoa ̱tsohóngui koni sꞌín ꞌa̱n 
tísíkítsjeèn. 19 Tà kꞌoaá̱ tjín ꞌén xi kitsjaàtꞌin xi kondra ̱tsꞌe ̱
Pablo koni sꞌín beèxkón Nainá ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Jesús xi jye kꞌen; ta̱nga jè Pablo tsò-né nga tíjnakon-né. 20 ꞌA̱n, 
mìkiì be mé xi sꞌiaàn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi. Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱
Pablo, a mejèn-la ̱nga ján kjoi ̱Jerusalén mé-ne nga ya ̱
siṉdaàjiìn-la ̱kjoa ̱xi fìnè. 21 Kꞌoaá̱ sꞌín kisìjé Pablo nga jè 
César kiì̱ndaàjiìn-la.̱ Koií kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-na o̱kixi ̱nga nday̱á 
tíjnaya-ìsa skanda kꞌe ̱nga ko̱ma sìkasén-la ̱César.

22  Agripa kitsò-la ̱jè Festo:
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n mejèn-na nga kjiꞌ̱nchrè-la ̱xiṯa ̱jè.
Festo kitsò:
―Nchijòn-le ̱kiṉáꞌya-la.̱
23  Nga komà inchijòn, ijchò Agripa ko̱ Berenice. Kꞌe ̱nga 

jahasꞌen niꞌya osen ꞌñó ndaà kisìsꞌin-la.̱ Kjihijtako̱ jñà xiṯa ̱
sko̱-la ̱soldado ko̱ jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱na̱xa̱ndá. Festo kitsjaà oḵixi ̱
nga kiìchjaà Pablo. 24 Festo kitsò:

―Ngaji ̱Agripa xi xiṯa̱xá ítjòn tijni, ngatsꞌioò xi i ̱titsaj̱naà: 
chítsejèn-là xiṯa ̱jè. Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱judío, ꞌñó síjétꞌaà-na ján 
Jerusalén ko̱ i ̱Cesarea nga ꞌñó chja ̱nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen. 
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25 Ta̱nga ꞌa̱n, nim̱é xi matsjitꞌaà-na iṯꞌaà tsꞌe ̱nga mochjeén-la ̱
nga kiy̱á. Ta̱nga tsoꞌbaá kisìjé-ne nga jè kiì̱ndaàjiìn-la ̱César xi 
xiṯa̱xá sko̱-la ̱tíjna-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la ̱
nga ya ̱siìkasén. 26 Ta̱nga ꞌa̱n, nim̱é kjoa ̱xi matsji-na iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱jè, kósꞌín sìkasén-la ̱xoj̱oṉ jè César xi xiṯa̱xá sko̱-la ̱
tíjna-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga sìjétꞌaà-nò jñò xi i ̱
titsaj̱naà ko̱ ngaji ̱Agripa xi xiṯa̱xá ítjòn tijni, mé-ne kꞌe ̱nga 
jye chjinangui-laá̱, ꞌa̱n sakó-na oḵixi ̱nga sìkasén xiṯa ̱jè. 27 ꞌA̱n, 
kꞌoaá̱ ma-na, nga nim̱é chjí-la ̱tsà ta̱xki ̱sìkasén jngoaà xiṯa ̱xi 
nday̱á tíjna tsà mì sikꞌà jngoò xo̱joṉ xi ꞌya-la ̱mé jé xi tjín-la.̱

Kꞌe ̱nga kiìchjaṯjì yijo-la ̱Pablo nga nguixkoṉ Agripa

26  1 Jè Agripa kitsò-la ̱Pablo:
―Tjíꞌndeé-lè nga kiṉókjoaṯjì yijo-lè.

Pablo kiskímiìtjeṉ tsja; tsibítsꞌia ̱nga kiìchjaṯjì yijo-la;̱ kitsò:
2  ―Ngaji ̱Agripa, matsjaá-na nga ma kichjàko̱-lè mé-ne 

nga kósiḵoaa̱ yijo-na ̱ngatsꞌiì kjoa ̱xi kondra ̱tsꞌa̱n tsjátꞌin-na 
ꞌén xiṯa ̱judío. 3  Be-ná nga ji ̱Agripa, tíjiìn yijeé-lè ngatsꞌiì 
kjo̱tíxoma xi tjín-la ̱xiṯa ̱judío ko̱ kjoa ̱xi joóya-ne. Kꞌoaá̱ ma-ne 
sìjétꞌaà-lè, tjín-lè kjoṉdaà, tse tꞌii̱n takoìn, ndaà tiṉáꞌya-ná.

4 ’Ngatsꞌiì xiṯa ̱judío tíjiìn-la ̱kósꞌín kisìjchá yijo-na ̱ján 
nangui-na ̱ko̱ Jerusalén tjeṉ-ne nga sa ̱ti kjia skanda nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱ 5 Jñà xiṯa ̱koi, tsà mejèn-la ̱kom̱aá keè̱no̱jmí-lè. Ndaà 
tíjiìn-la ̱nga ꞌa̱n, nguì xiṯa ̱fariseo-ná; nga ̱jñà xiṯa ̱fariseo xi ìsa ̱
ꞌñó bínè-la ̱yijo-la ̱nga beèxkón kjo̱tíxoma-la ̱Nainá mì kꞌoaá̱-ne 
koni jñà xiṯa ̱judío xi iꞌnga. 6 ꞌA̱n mokjeiín-na nga kiṯasòn 
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kjoa ̱xi tìkoña-la ̱koni sꞌín jye kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá jñà xiṯa ̱
jchínga kjiìn-ná. Koií kjoa-̱la ̱nga i ̱tìjnaa̱. 7 Nga tejò tje-̱la ̱
na̱xa̱ndá Israel, ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ, jeya nchisíkíjna Nainá 
nga nchikoñaá-la ̱nga kiṯasòn kjoa ̱koi. Kꞌoaá̱ xan-lè ngaji ̱
Agripa, nga tiḵoií-ne kjo̱ndaà xi ꞌa̱n tìkoña-la;̱ kꞌoaá̱ ma-ne nga 
óngui-na jñà xiṯa ̱judío. 8  ¿Jñò, mé-ne nga mìkiì mokjeiín-nò 
nga Nainá siì̱kjaáya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen?

Kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí Pablo kó kisꞌiìn nga kisìjtikeè xiṯa-̱la ̱Cristo
9 ’ꞌA̱n, nga sa ̱kjòtseé, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga mochjeén-né 

nga kondra ̱kjítjiṉgui-la ̱Jesús xi Nazaret iꞌ̱nde-la.̱ 10 Kꞌoaá̱ 
kisꞌiaàn ján Jerusalén. Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì kitsjaà-na oḵixi ̱
nga kjìn xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá kiskinìsꞌen nday̱á. Kꞌe ̱nga kinìkꞌen 
xiṯa ̱koi, ꞌa̱n tiḵoaá̱ kjòjngoò takoàn. 11 Nga xki ̱xi ján niꞌya 
iṉgo̱ sinagoga, kjìn kꞌa kitsjaà-la ̱kjo̱ꞌin nga mejèn-na nga 
kàtíchjaj̱no-la ̱Cristo. ꞌÑó kisìjtikeè, skanda kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱
ñánda xìn na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde.

Kó komà nga jahatjìya kjo̱hítsjeèn-la ̱Pablo
(Hechos 9:1-19; 22:6-16)

12  ’Koi xá kiì-na ján na̱xa̱ndá Damasco nga ꞌa̱n tsatíxá-na jñà 
xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, tiḵoa ̱kitsjaà-na oḵixi.̱ 13  Ngaji,̱ xi xiṯa̱xá ítjòn 
tijni, kꞌe ̱nga ijchò nchisen, kìjtseè ya ̱iy̱a ndiy̱á, jngoò niꞌín 
xi ngajmiì inchrobà-ne xi ìsa ̱ꞌñó ote tsejèn mì kꞌoaá̱-ne koni 
tsꞌe ̱tsꞌoí. Nguì kisìhiseèn-né nga jngoò itjandiì-na ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱
xi tjiḵoa.̱ 14 Chixòtꞌaà-jeṉ nangui, iḵjoàn kiꞌnchrè jngoaà ꞌén 
hebreo xi kiìchjaj̱iìn is̱én-na; kitsò: “Saulo, Saulo, ¿mé-ne ꞌa̱n 
tìꞌmìtjiṉgui kondra-̱ná? Tij̱ií̱ tìyatoòn-ne yijo-lè, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni tsà nchraj̱a ̱tsjón-la ̱jè yá xi bínèsꞌen-la ̱nei-la.̱” 15 ꞌA̱n 
kixan-la:̱ “¿Yá-né ngaji ̱Naꞌ̱èn?” Jè kitsò-na: “ꞌA̱n-ná xi ꞌmì-na 
Jesús xi tìꞌmìtjiṉgui kondra-̱ná. 16 Tis̱ítjii̱n; tis̱ij̱na kixii̱; koií 
xá kàyaxkon-ná nga ꞌa̱n six̱á-ná; jií̱ kꞌoii̱ ꞌén, jè kjoa ̱xi kàꞌyi 
ko̱ kjoa ̱xi is̱kan ꞌa̱n kokoò sobà-lè. 17 ꞌA̱án sìkinda-̱lè iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱na̱xa̱ndá-lè ko̱ tsꞌe ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. Yaá̱ sìkasén-lè 18  nga 
chíxꞌa̱ngui xkoṉ nga mì ta ̱tsjaà ya ̱kiṉchimaya ndiy̱á jñò; 
ndiy̱á iseèn kiṉchimaya. Kàtinchatꞌaàxìn-la ̱ngaꞌñó-la ̱xiṯa ̱neií̱; 
Nainá kàtjìtꞌaà-la.̱ Kꞌe ̱nga ko̱kjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n, jchaṯꞌaà-la ̱
jé-la,̱ tiḵoa ̱sꞌe-̱la ̱kjo̱tjò xi tjoé-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi xó 
kitjaàjiìn-ne.”
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19 ’Ngaji ̱Agripa xi xiṯa̱xá ítjòn tijni, ꞌa̱n mìkiì kisìtájaàjñaà 
inim̱a-̱na ̱jè kjoa ̱xi kìjtseè ko̱ xi kiꞌnchrè xi ngajmiì 
inchrobà-ne. 20 Ta saá̱, tsibenoj̱mí ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱Damasco, 
iḵjoàn tsibeno̱jmí-la ̱xiṯa ̱Jerusalén, tiḵoa ̱tsibenoj̱mí-la ̱
kóhoḵji nangui Judea, ko̱ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. Kꞌoaá̱ sꞌín 
tsibeno̱jmí-la ̱nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne. 
Nainá kàtjítꞌaà-la;̱ ndaà kàtasꞌín mé-ne nga jcha-̱la ̱nga jye 
jahatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-la.̱ 21 Koií kjoa-̱la,̱ jñà xiṯa ̱judío, 
kitsobàꞌñó-na ya ̱ndiṯsin iṉgo̱; mejèn-la ̱nga siì̱kꞌen-na. 22  Ta̱nga 
Nainá tsasìko̱-na; tákó kꞌoaá̱ tìsꞌiaàn skanda iꞌ̱ndei;̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
tìbenoj̱mí yije-la ̱niṯa ̱yá xiṯa-̱ne. Mìtsà kjꞌeií̱ ꞌén okoòya; koi 
ꞌén beno̱jmiá xi tsakóya Moisés ko̱ xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá, kjoa ̱xi kom̱a nga tífì ìsa ̱nac̱hrjein. 23  Kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya 
xiṯa ̱koi, nga jè Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá] tjínè-la ̱
nga kꞌen, ta̱nga jè jaáya ítjòn-la ̱mé-ne nga keè̱no̱jmí-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío kósꞌín koẖiseèn-jiìn inim̱a-̱la ̱
nga kom̱a kiṯjokàjiìn kjoaj̱ñò.

Kó kitsò Agripa nga mejèn jahasꞌen-jiìn-la ̱ꞌén-la ̱Nainá
24 Jè Festo, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén-la ̱Pablo nga tíhosìko̱ yijo-la,̱ 

ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
―¡Ngaji ̱Pablo, tímaskáyaá-lè; jè xo̱joṉ tísískáya-lè!
25 Ta̱nga jè Pablo kitsò:
―Ngaji ̱Festo xi xiṯa̱xá tijni, mìtsà tímaskáya-na; kꞌoaá̱ sꞌín 

tjín; ꞌén kixií̱ xi tìchjà. 26 Jè Agripa xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, tíjiìn 
yijeé-la ̱kjoa ̱koi; kꞌoaá̱ ma-ne maꞌñó takoàn nga nguixkoṉ jè 
tìchjà ꞌén koi; ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín makixiy̱a-na nga jè, tiḵoaá̱ ꞌñó 
ndaà tíjiìn-la ̱kjoa ̱koi; nga mìtsà tjíꞌma koni sꞌín komà. 27 Ngaji ̱
Agripa xi xiṯa̱xá tijni, ¿a mokjeiín-lè koni sꞌín kitsò jñà xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá? ꞌA̱n, be-ná nga mokjeiín-lè.

28  Jè Agripa kitsò-la ̱Pablo:
―Tà chibaá chij̱a-la ̱tsà kinìkijne-ná nga ꞌa̱n, xiṯa-̱la ̱Cristo 

kom̱a.
29 Pablo kitsò:
―Tsà tse ko̱ tsà chiba chija-la,̱ ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na 

nga nguixko̱n Nainá nga kàtakjeiín-lè xi xiṯa̱xá ítjòn tijni; 
tiḵoa ̱kàtakjeiín-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nchiꞌnchré-na. Kꞌoaá̱ sꞌín 
kàtamatꞌioòn koni ꞌa̱n ta̱nga mì kꞌoaá̱ sꞌín naꞌñó kic̱ha ̱cadena 
siṯꞌaàꞌñó.
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30 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Agripa ko̱ Festo ko̱ Berenice, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
ya ̱títsaj̱na. 31 Xìn kiì nga tsajoóya-ne kjoa ̱koi. Kitsò-la ̱xíkjín:

―Xiṯa ̱jè, nim̱é kjoa ̱tjín-la ̱nga kiy̱á, tiḵoaá̱ mìkiì okꞌìn-la ̱
nga nday̱á kíjnaꞌya.

32  Agripa kitsò-la ̱jè Festo:
―Xiṯa ̱jè, kom̱aá-la kíjnandeií̱-ne tsà mì kꞌoaá̱ sꞌín kisìjé nga 

jè kiì̱ndaàjiìn-la ̱César xi xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.

Kꞌe ̱nga kinìkasén Pablo ján Roma

27  1 Kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la ̱nga ján 
siì̱kasén-najeṉ Italia, jè Pablo ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga xi nday̱á 

títsaj̱na, jè kjòngaṯsja xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado xi ꞌmì Julio xi ya ̱chja ̱
jngoò jtín-ne soldado xi tsꞌe ̱César. 2  Tsitjaàsꞌen-jeṉ jngoò chitso 
xi tsꞌe ̱Adramitio xi jye mejèn tíbitjo nga ya ̱tífì jñà na̱xa̱ndá 
iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱nangui Asia. Tiḵoaá̱ yaá̱ tíjnako̱-najeṉ 
Aristarco xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Tesalónica, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne nangui 
Macedonia. 3  Nga komà inchijòn, ijchò-jeṉ Sidón. Jè Julio ndaà 
kijtseè ikon Pablo; kitsjaàꞌnde-la ̱nga kiìkon amigo-la ̱mé-ne 
nga siì̱sꞌin-la.̱ 4 Kꞌe ̱nga itjo-najeṉ Sidón, kꞌoaá̱ sꞌín tsanguì-jeṉ 
xijngoaà nangui jiìn-ndá Chipre, nga jè tjo̱, kondra ̱tsaj̱eé̱n 
tíꞌba. 5 Tsitjaàjto-jeṉ ij̱iìn ndáchikon iꞌ̱nde tsꞌe ̱Cilicia ko̱ 
Panfilia; ijchò-jeṉ Mira, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne nangui Licia.

6 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kisakò jngoò-la ̱chitso xi na̱xa̱ndá 
Alejandría tsꞌe;̱ yaá̱ kisìkasꞌen-najeṉ nga ján tífì Italia. 7 Kjìn 
nac̱hrjein tsitjaàjiìn-jeṉ ndáchikon nga ta̱fì ta̱fì tsanguì-jeṉ; 
chjá ijchò-najeṉ ya ̱kixi-̱la ̱Gnido. Jè tjo̱ mìkiì tsjáꞌnde-najeṉ 
nga onguí kixi-̱jeṉ; tsitjaáhiṉdiì-la-̱jeṉ nangui Creta ya ̱kixi-̱la ̱
na̱xa̱ndá Salmón. 8  Tseé kjoꞌ̱in kiꞌnè-jeṉ nga tsitjaàjiìn-ndá-jeṉ 
kóhoḵji iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱Creta. Chjá ijchò-najeṉ iꞌ̱nde 
ñánda ꞌmì Buenos Puertos ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱na̱xa̱ndá Lasea.

9 Jyeé kjìn nac̱hrjein tsato; jyeé ꞌñó kjo̱xkón tjín-la ̱ij̱iìn 
ndáchikon, nga jyeé nchrobá machrañà nac̱hrjein cho̱ ꞌnchán 
[kꞌe ̱nga ꞌñó ꞌba tjo̱]. Kꞌoaá̱ ma-ne jè Pablo kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱

10 ―ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín machiy̱a-na, ndiy̱á jè, ꞌñó tse kjo̱xkón 
tjín-la;̱ jchij̱aá-la jè chitso ko̱ chꞌá xi ꞌya, skanda jñá, mejèn tsà 
sic̱hijaá yijo-ná.

11 Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, ìsaá̱ ndaà kiìꞌnchréñijon-la ̱jè nei-la ̱
chitso ko̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱xi tísíxáko̱ chitso mì kꞌoaá̱-ne koni kitsò 
Pablo. 12  Ya ̱iꞌ̱nde jè, mìkiì ndaà choòn nga ya ̱sasíjna chitso 
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nac̱hrjein chꞌo ꞌnchán. Xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱naya chitso, kjìn ma xi 
ngásòn kitsò nga kiṯjokàjiìn Buenos Puertos; ján kjoi ̱Fenice, 
jngoò iꞌ̱nde xi ndaà choòn xi chja-̱ne Creta ñánda bijchó sinchá 
chitso nga ya ̱fahasꞌen jngoò chrja-la ̱ndáchikon ya ̱nga kixi-̱la ̱
ko̱ ngaskón-la ̱ñánda kahatji-ne tsꞌoí; yaá̱ kítsaj̱na nac̱hrjein 
tsꞌe ̱cho̱ ꞌnchán.

Kꞌe ̱nga tsꞌa tjo ̱xkón
13  Jñà xiṯa ̱xi síxáko̱ chitso, kꞌe ̱nga kijtseè nga indaà tsꞌa tjo̱ 

xi inchrobà-ne ya ̱iꞌ̱nde sur, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga jyeé 
kom̱a kis̱òn-ndá; itjo-jeṉ, tsanguisòn ndá-jeṉ ya ̱iṉdiì nangui 
Creta. 14 Xi komà is̱kan nga jye tjaájiìn-ndá-jeṉ, jꞌiì tjox̱kón xi 
inchrobà-ne ya ̱iꞌ̱nde norte. 15 Kiìko̱ jè chitso koni sꞌín fì tjo.̱ 
Ngajeṉ, mì ti ̱kiì ma nìkáfaya-najeṉ jè chitso, nga jè tjo̱, mìkiì 
tsjáꞌnde-la;̱ ta saá̱ ta kitsꞌiìꞌndeé-laj̱eṉ nga kꞌoa̱sꞌín kiìko̱-najeṉ 
jè tjo.̱ 16 Tsitjaàjto-jeṉ ij̱to̱n ítsꞌiṉ iꞌ̱nde Cauda; iꞌ̱nde jè, mì 
ti ̱kꞌoaá̱ ꞌñó tíꞌba-ne tjo̱; chjá kitjoé-najeṉ jè chitso jtobá xi 
tjíndófe-la ̱ij̱to̱n ítsꞌiṉ jè chitso je. 17 Kꞌe ̱nga jye kitjoé-najeṉ 
jè chitso jtobá, iḵjoàn naꞌñó tsibíꞌñókjá-ne jè chitso je nga 
mì kix̱oṉ̃a-jèn. Jñà xiṯa ̱xi síxáko̱ chitso, tsakjón-la ̱tsà ya ̱
skaj̱iìn-ꞌñó ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌñó ꞌncha tsomì ñánda ꞌmì Sirte. 
Koií kiskìnájeṉ-ne jè nikje tsꞌe ̱chitso xi ꞌmì vela; tà kꞌoaá̱ 
sꞌín kiìko̱ jè tjo.̱ 18  Nga komà inchijòn, jè tjox̱kón, tákó ꞌñó 
jchán tíꞌba. Kꞌeé̱ tsachrje jñà chꞌá xi ꞌya chitso; tsibíxteèn-jiìn 
ndáchikon [mé-ne nga ìsa ̱jna ̱komà-ne jè chitso]. 19 Xi komà 
jàn nac̱hrjein, tiḵoa ̱tsachrje tsojmì xi mochjeén-la ̱nga 
síxáko̱ chitso. Tsibíxteèn-jiìn ndáchikon. 20 Kjìn nac̱hrjein mì 
ti ̱kiì kiꞌya-najeṉ tsꞌoí ko̱ niꞌño nga ꞌñó ꞌncha ifi nga jtsí xkón 
tíbanè-naj̱eṉ. Kꞌoaá̱ komà-ne nga chixón-jeṉ nga mì-la ti ̱kiì 
ndaà kiṯjokàjiìn-najeṉ ndáchikon.

21 Nga jyeé kò kjìn nac̱hrjein mì ti ̱kiì bichi-najeṉ, Pablo 
tsasìjna kixi,̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱

―Ndaà-la komà tsà kinaꞌyàñijon-ná koni kixan-nò; tsà mìkiì 
itjokàjñaá ya ̱iꞌ̱nde Creta, mì-la kiì kꞌoa̱sꞌín tímatꞌiaán nga 
kjo̱ꞌin titsa̱nìkjiaán koa ̱kinìchijaá tsojmì-ná. 22  Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ 
kì makájno-nò; nij̱ngoò xiṯa ̱kiy̱á; tà jè chitso xi jchij̱a. 23  Naṯi 
niṯjeṉ kòꞌbiì jngoò-na nijñá; jngoò àkja̱le ̱kòfꞌiìkon-na xi Nainá 
kàsíkasén, jè Nainá xi ꞌa̱n fìtꞌaà-la ̱koa ̱ꞌa̱n sìxá-la,̱ 24 kàtsò-na: 
“Pablo, kì tsakjoòn-jèn; kjoꞌ̱ñó tjín-ne nga kìjchoi nguixko̱n 
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César, xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma. Nainá, kꞌoaá̱ tjín kjoṉdaà xi 
tsjá-lè nga nij̱ngoò xiṯa ̱kiy̱á xi ya ̱títsaj̱nayako̱-lè chitso.” 
25 Jñò, ꞌñó tꞌè-là takòn. ꞌA̱n mìkiì sìkájnoa. ꞌBeé-la takoàn, 
kꞌoaá̱ sꞌín kiṯasòn koni kàtsò-na jè àkja̱le.̱ 26 Ta̱nga yaá̱ kìjcho 
katꞌaàꞌñó-laá̱ jngoò nangui jtobá xi kjijnajiìn-ndá.

27 Kꞌe ̱nga jye komà jò xomàna ̱nga tjaàjiìn-jeṉ ndáchikon 
Adriático, jè tjo̱ fìjen fìkjáko̱ jè chitso. Jngoò niṯjeṉ, ijchò-la ̱
tsà osen niṯjeṉ, jñà xiṯa ̱xi nchisíxáko̱ chitso, kijtseè nga jyeé 
kjo̱meè bijcho chrañàtꞌaà-laj̱eṉ nangui. 28  Kisìchiḇa ̱kó kji 
na̱nga ̱kijna nandá; kijtseè nga kaàn chrjꞌoòn jngoò metro 
na̱nga ̱kijna. Kꞌeé̱ nguì ko̱ kji kiì ìsa;̱ iḵjoàn kisìchiḇa ̱ìjngoò 
kꞌa; jye kaàn itoò metro tjín-la ̱nga na̱nga.̱ 29 Kitsakjòn-la ̱tsà 
jñà ndaj̱o̱ nandá ska̱kjoòko̱ jè chitso. Ñijòn kic̱ha ̱iì xi gancho̱ 
kjoàn kisìkatsjoòjiìn tàtsꞌen chitso mé-ne nga kiṯsobàꞌñó-ne 
nangui nga mì ti ̱kiì kom̱a kjoi-̱ne jè chitso; iḵjoàn tsibítsiꞌba-la ̱
Nainá nga niṯo̱n kàtasꞌe is̱én. 30 Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi síxáko̱ 
chitso mejèn tsanga chijé; kꞌoaá̱ kisꞌiìn koni tsà jñà kic̱ha ̱iì xi 
gancho̱ kjoàn kiṉchanguiꞌñó sko̱ chitso nga kiṯsobàꞌñó nangui; 
tsibítsꞌia ̱nga kiskinìjen-jiìn nandá jè chitso jtobá. 31 Ta̱nga jè 
Pablo kitsò-la ̱jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado ko̱ soldado xi iꞌnga:

―Tsà jñà xiṯa ̱koi koṉga, jñá, mìkiì kom̱a kiṯjo̱jñaá nandá.
32  Jñà soldado tsateꞌñó jè chitso jtobá. Kiskaàjiìn ndáchikon.
33  Kꞌe ̱nga jye kisꞌe is̱én, jè Pablo kitsò-la ̱ngatsꞌiì xiṯa:̱
―Jyeé tjín-la ̱jò xomàna ̱nga titsaj̱nachjaán nga chiñá-lá mé 

xi kom̱atꞌiaán. 34 Bìtsiꞌbà-nò, mochjeén-né nga tic̱hioò mé-ne 
nga sꞌe-̱nò ngaꞌñó. Ngatsꞌioò, nim̱é xi kom̱atꞌioòn, skanda 
nij̱ngoò xi siì̱chja jngoò tsja ̱skoò.

35 Pablo, kꞌe ̱nga jye o̱kitsò, kiskoé iṉchraj̱ín, kitsjaà-la ̱
kjo̱ndaà Nainá nga nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kisìxkoay̱a; iḵjoàn 
tsakjèn. 36 Ngatsꞌiì xiṯa,̱ kjòtsja yije-la;̱ tiḵoa ̱tsakjèn kóho̱tjín. 
37 Jò sìndo̱ ko̱ jàn kaàn ko̱ chrjꞌoòn jngoò ma-najeṉ xi ya ̱
titsaj̱naya-jeṉ chitso. 38  Kꞌe ̱nga jye komà ndaà chichi yije-jeṉ, 
jñà chꞌá trigo kisíxteèn-jiìn ndáchikon mé-ne nga ìsa ̱jna ̱
komà-ne jè chitso.

39 Kꞌe ̱nga jye itjokàtji tsꞌoí, jñà xiṯa ̱xi síxáko̱ chitso, mìkiì 
beèxkon kó ꞌmì nangui ñánda ijchò-jeṉ, ta̱nga kijtseè-né nga 
tjín jngoò iꞌ̱nde ñánda fahasꞌen jngoò chrja-la ̱ndáchikon 
ñánda ꞌñó ꞌncha tsomì; mejèn kꞌoa̱sꞌín kiskinì chitso tsà kom̱a 
ya ̱skaj̱iìn-ꞌñó tsomì. 40 Tsate naꞌñó xi tjítꞌaàꞌñó chitso; jñà kic̱ha ̱
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iì xi gancho̱ kjoàn, yaá̱ kisìyijòjiìn ndáchikon; kiskíjndaꞌ̱ñó 
jñà yá xi síxáko̱ nga fìko̱ kixi ̱chitso. Iḵjoàn kiskímiìtjeṉ jè 
nikje xi sinchá tjo̱ nga fàhitjeṉ chitso. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga 
kiì kixi ̱ñánda kijna nangui xi ꞌñó ꞌncha tsomì. 41 Ta̱nga yaá̱ 
kiì kaàjiìn-ꞌñó ñánda ꞌncha tsomì ya ̱ij̱iìn ndáchikon. Jè sko̱ 
yá chitso, kiskaàjiìn-ꞌñó; mì ti ̱kiì kom̱a kisìhiníyá-ne. Iḵjoàn 
kjòtsꞌia ̱nga kjòxkoay̱a jè tàtsꞌen chitso nga jè ngaꞌñó-la ̱nandá 
kisìxkoay̱a.

42  Jñà soldado mejèn kisìkꞌen jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in nchifì nga 
majìn-la ̱nga ko̱nga ya ̱ij̱iìn ndáchikon. 43  Ta̱nga jè xiṯa ̱sko̱-la ̱
soldado mìkiì kitsjaàꞌnde. Jè xi mejèn-la ̱nga mì kiy̱á Pablo. Tà 
saá̱ oḵixi ̱kitsjaà kitsò:

―Yá xi ma-la ̱nandá, kàtjì ítjòn mé-ne nga kom̱a kij̱chò-ne 
ñánda nangui choòn, 44 ko̱ jñá xiṯa ̱xi iꞌnga xi mì ma-la ̱nandá, 
kàtjìsòn íteè ko̱ tsà jñà yá xkoa-̱la ̱chitso.

Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga ndaà ijchò yije-jeṉ ñánda nangui 
choòn.

Mé xi komàtꞌin Pablo kꞌe ̱nga tsibìjna Malta

28  1 Kꞌe ̱nga jye itjojiìn-jeṉ ndáchikon, kisꞌeno̱jmí-najeṉ 
nga ya ̱iꞌ̱nde jè, Malta ꞌmì. 2  Jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ 

ndaà kisìko̱-najeṉ; tsibítse-najeṉ niꞌín, iḵjoàn kitsjaàꞌnde-najeṉ 
nga kinìhiso-jeṉ, nga jtsí tíꞌba koa ̱ꞌnchán choòn. 3  Jè Pablo 
tsibíxkó chiba chikín kixì. Kꞌe ̱nga chinchájiìn niꞌín jñà chikín, 
jngoò ye ̱itjokàjiìn xi tíhonga nga ꞌñó tsjè niꞌín; kiskine tsja 
Pablo. 4 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱nga kijtseè nga ye ̱tjoẖóngui-la ̱
tsja Pablo, kitsò-la ̱xíkjín:
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―Xiṯa ̱jè, xiṯaá̱-la ma-la ̱síkꞌen; na̱sꞌín ndaà kòbitjokàjiìn 
ndáchikon, jè nea-̱ná xi tjín-la ̱oḵixi,̱ majìn-la ̱síkíjnakon.

5 Jè Pablo, tsibítsajneè tsja ya ̱ij̱iìn niꞌín; nim̱é xi komà-la.̱ 
6 Ngatsꞌiì xiṯa ̱nchikoña-la ̱mé hora kiṯjaya tsja koa ̱mé hora 
kiy̱á Pablo. Kꞌe ̱nga kijtseè nga jye kjìn hora tsato nga nim̱é xi 
komà-la,̱ kjꞌeií̱ sꞌín kisìkítsjeèn, kitsò:

―Jè Pablo, Nainá-la.
7 Ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱iꞌ̱nde ñánda ijchò-jeṉ, tseé nangui tjín 

xi tsꞌe ̱xiṯa ̱ítjòn-la ̱iꞌ̱nde Malta xi ꞌmì Publio. Jàn nac̱hrjein 
tsitsaj̱nako̱-jeṉ; ndaà kiskoétjò-najeṉ ko̱ ndaà kisìsꞌin-najeṉ. 
8  Nac̱hrjein koi, jè naꞌ̱èn-la ̱Publio, xkꞌén-né; chꞌin tíjnga tjín-la ̱
ko̱ xo̱jmá jní tífa-la.̱ Pablo kiìkon; kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá; iḵjoàn 
tsohójnasòn-la ̱tsja; jngoò kꞌa kjòndaà-ne. 9 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré 
jñà xiṯa ̱xkꞌén xi tjín ya ̱iꞌ̱nde jè, tiḵoa ̱inchrobà ñánda tíjna 
Pablo. Kjòndaà yijeé-ne. 10 Jñà xiṯa,̱ ndaà kisìsꞌin-najeṉ. Kꞌe ̱
nga jye titsac̱hjoé jngoò-jeṉ chitso nga jye titsa̱honguí-jeṉ, jñà 
xiṯa ̱kisìkꞌa yijeé-najeṉ ngatsꞌiì tsojmì xi ko̱chjeén-najeṉ ya ̱
ndiy̱á.

Kꞌe ̱nga ijchò Pablo ján na̱xa̱ndá Roma
11 Kꞌe ̱nga jye tsato jàn sá nga titsaj̱na-jeṉ iꞌ̱nde jè, 

iḵjoàn tsanguì ìjngoò kꞌa-jeṉ. Tsitjaàsꞌen jngoò-jeṉ chitso 
xi ján iꞌ̱nde-la ̱na̱xa̱ndá Alejandría xi tiḵoa ̱ya ̱kisasijna 
ya ̱iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱Malta jñà nac̱hrjein cho̱ ꞌnchán; 
is̱én tsꞌe ̱Cástor ko̱ Pólux tjítꞌaà. 12  Kꞌe ̱nga ijchò-jeṉ 
na̱xa̱ndá Siracusa, jàn nac̱hrjein tsitsaj̱na-jeṉ. 13  Tsanguì 
ìjngoò kꞌa-jeṉ; ijchò-jeṉ skanda na̱xa̱ndá Regio. Xi komà 
inchijòn tsibítsꞌia ̱nga tsꞌa tjo̱ xi inchrobà-ne iꞌ̱nde sur. 
Ijchò jò nac̱hrjein, ijchò-jeṉ na̱xa̱ndá Puteoli. 14 Yaá̱ 
kiskaàkjoò iꞌnga-jeṉ xiṯa ̱xinguiaá̱ xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi 
kiìchja̱ko̱-najeṉ nga tsitsaj̱nako̱-jeṉ jngoò xomàna.̱ Xi komà 
is̱kan, iḵjoàn tsanguí-jeṉ skanda Roma. 15  Jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi títsaj̱na Roma, jyeé tíjiìn-la ̱nga ya ̱
titsa̱honguí-jeṉ; tjín xi ijchò kaña-najeṉ ya ̱ndiṯsiṉ Apio; 
tiḵoa ̱tjín xi ijchò kaña-najeṉ ñánda ꞌmì Jàn Tabernas. Jè 
Pablo, kꞌe ̱nga kijtseèxkon, tsjaá kisꞌe-la ̱inim̱a-̱la;̱ kitsjaà-la ̱
kjoṉdaà Nainá. 16  Kꞌe ̱nga jye titsaj̱na-jeṉ Roma, Pablo 
kitsꞌiìꞌnde-la ̱nga tsibìjna taj̱ngoò niꞌya-la;̱ ko̱ tà jngoò 
soldado kisìkinda.̱

Hechos 28

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



399

Mé ꞌén xi kiìchja ̱Pablo kꞌe ̱nga tsibìjna Roma
17 Nga komà jàn nac̱hrjein nga ijchò-jeṉ Roma, Pablo, 

tsibíxkóya jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱judío xi ya ̱títsaj̱na. Kꞌe ̱nga jye 
jꞌiì yije, kitsò-la:̱

―Jñò xi xiṯa ̱xinguiaá̱ judío xi i ̱titsaj̱naà Roma, ján 
Jerusalén, kitsobàꞌñó-na xiṯa,̱ iḵjoàn kisìngaṯsja-na iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa̱xá Roma nga tsibíndaàjiìn-na. ꞌA̱n, nim̱é jé xi tìhotsjià 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xinguiaá̱ judío ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱
xiṯa ̱jchínga-ná. 18  Jñà xiṯa̱xá Roma nga tsibíndaàjiìn-na, 
nim̱é jé xi kisakòtꞌaà-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Mejèn kisìkíjnandeií̱-na 
nga mìkiì okꞌìn-la ̱nga siì̱kꞌen-na.̱ 19 Ta̱nga jñà xiṯa ̱judío, 
mìkiì kòkjeiín-la;̱ kꞌoaá̱ komà-ne nga ꞌa̱n, kisìjé nga jè 
kàtíndaàjiìn-na jè César xi xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma. ꞌA̱n, 
nim̱é xi sìjé xi kondra ̱tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-ná. 20 Kꞌoaá̱ ma-ne 
nga kòbìxkóya-nò mé-ne nga kichjàko̱-nò; koií kjoa-̱la ̱nga 
mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi titsac̱hiñá-lá xi xiṯa ̱Israel ꞌmì-ná 
nga naꞌñó kic̱ha ̱tjítꞌaàꞌñó-na.

21 Jñà xiṯa ̱judío kitsò:
―Ngajeṉ, nim̱é xoj̱oṉ tíkaàtꞌaà-najeṉ xi kjoa ̱tsij̱i xi ján 

Judea nchrobá-ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱judío xinguiaá̱ xi nchifꞌiì, nim̱é 
ꞌén xi chꞌo tsò nchitsjá-najeṉ xi kjoa ̱tsij̱i. 22  Mejèn-najeṉ nga 
kiṉáꞌya-jeṉ kjoa ̱xi nìkítsjiìn; ngajeṉ, tíjiìn-najeṉ nga xki ̱xi ján 
chjaj̱no-la ̱xiṯa ̱nga kondra ̱fì-la ̱jè ndiy̱á xiṯse ̱xi ya ̱tjaáyi.

23  Tsibíjna jngoò nac̱hrjein-la ̱xíkjín, mé nac̱hrjein kix̱oña. Kꞌe ̱
nga chixoña, kjìn xiṯa ̱ijchò ya ̱niꞌya ñánda tíjna Pablo; ko̱ jè 
Pablo tsakóya-la ̱kósꞌín otíxoma Nainá, tsibítsꞌia̱ko̱-ne nga sa ̱
taj̱ñòya skanda kjònguixòn. Pablo kisìkjeén xoj̱oṉ tsꞌe ̱Moisés 
ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ngajo-la ̱Nainá nga tsakóya-la ̱kó sꞌín 
tíchja ̱mé-ne nga jñà xiṯa ̱kàtakjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús nga jè xi 
Cristo. 24 Tjín xiṯa ̱xi kòkjeiín-la,̱ tiḵoa ̱tjín xi mìkiì kòkjeiín-la.̱ 
25 Nga mìkiì kjòngásòn ꞌén-la ̱koni sꞌín tsajoókjoò, tsibítsꞌia ̱nga 
itjo niꞌya. Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Pablo:

―Ndaà kiìchja ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga kisìkjeén Isaías 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱kjòtseé nga kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga 
judío:
 26 Tꞌin, koṯꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá:

Jñò, kiṉáꞌya-nò ta̱nga mìkiì kjoa̱sꞌen-jiìn-nò;
chítsejèn-nò ta̱nga mìkiì jcha̱xkon.
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 27 Koií kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá jè, kisìtájaàjiìn 
kjo̱hítsjeèn-la,̱

tsibíchjoàjto líká-la,̱
tiḵoa ̱tsibíchjoà xkoṉ,
mé-ne nga mìkiì skoe-̱ne,
mìkiì kjiꞌ̱nchré,
tiḵoa ̱mìkiì kjoa̱sꞌen-jiìn-la;̱
majìn-la ̱nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na
nga sìndaà-na.

28  Jñò kàtasijiìn-nò, nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ Nainá, ján tísíkasén-la ̱jñà 
xi mìtsà xiṯa ̱judío, kjoṉdaà jè, mé-ne nga kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in. 
Ko̱ jñà xiṯa ̱koi, koḵjeiín-la.̱

29 Kꞌe ̱nga jye o̱kitsò Pablo, jñà xiṯa ̱judío, kꞌe ̱nga kiì-ne, nguì 
tà tsohótiyaá-ne ꞌén xi tsibénoj̱mí Pablo.

30 Pablo, jò nó tsibìjna niꞌya xi kiskìña nga tsibíchjí. Yaá̱ 
kisìsꞌin-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ijchòkon. 31 Kitjòꞌnde-la ̱nga kiìchjay̱a 
kósꞌín otíxoma Nainá tiḵoa ̱tsakóya iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo. Mì yá xiṯa ̱tsatekjáya-la.̱ 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Roma

1  1 Jè xoj̱oṉ carta jè, ꞌaá̱n tìkjiì-nò xi Pablo ꞌmì-na xi chiꞌ̱nda-la ̱
Jesucristo ma, xi xó kiìchja-̱na Nainá nga ꞌa̱n tsibíxáya-na ko̱ 

xó kitjaàjiìn-na nga ꞌa̱n sìkaꞌbísoàn ꞌén ndaà-la ̱Nainá.
2  Iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén koi, Nainá jye kꞌoas̱ꞌín kitsjaà tsoꞌba nga 

tis̱a ̱kjòtseé, koni sꞌín tíchja ̱Xo̱joṉ Tsjeè-la ̱xi kiskiì xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 3 Nga ya ̱tíchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la,̱ jè 
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi jè otíxoma-ná. Koni xiṯa ̱is̱òꞌnde, yaá̱ 
inchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David. 4 Kꞌe ̱nga jaáya-la ̱iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, Jesucristo, kꞌoaá̱ sꞌín kiyaxkon-la ̱nga Kiꞌndí-la ̱
Nainá-né xi tse ngaꞌñó tjín-la ̱koni sꞌín ndaà síkíchiy̱a-ná jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi sítsjeè-ná. 5 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, kitjoé-na 
kjoṉdaà nga ꞌa̱n tsibíxáya-na nga kènoj̱míya-la ̱ꞌén ndaà-la ̱jñà 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde nga kàtasíkitasòn ko̱ 
kàtakjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mé-ne nga jeya kíjna-ne Cristo. 
6 Tiḵoaá̱ jñò, xó kinokjoà-nò nga xiṯa-̱la ̱Cristo kꞌoín-nò.

7 Tìkjiì-nò ngatsꞌioò xi titsaj̱naà Roma xi matsjakeè-nò Nainá 
nga tiḵoa ̱xó kinokjoà-nò nga xiṯa ̱tsjeè-la ̱kom̱a.

Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò 
kjo̱ndaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Mé-ne mejèn-la ̱kjoi ̱Roma jè Pablo
8  Xi matsꞌia-̱ne, iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá 

xi iṯꞌaà tsaj̱òn, koi kjoa-̱la ̱nga xki ̱xi ján na̱xa̱ndá xi tjín nga 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱
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tíjtsa is̱òꞌnde, naꞌyá-nò nga ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 
9 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ꞌa̱n sìxá-la ̱nga tíjngoò takoàn nga sikaꞌbiá 
ꞌén ndaà-la ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱Kiꞌndí-la,̱ jè tíbeè nga nac̱hrjein nchijòn 
síkítsjeèn-nò kꞌe ̱nga chjàtꞌaà-la.̱ 10 Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba-la ̱Nainá, 
kꞌoaá̱ sꞌín síjétꞌaà-la ̱tsà ikon xi tsò nga chaán tsjáꞌnde-na 
nga kjíkon-nò. 11 Tiḵoaá̱ mejèn-na skoex̱kon-nò mé-ne nga 
tsja chiba-nò kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱inim̱a-̱ná mé-ne nga ìsa ̱kixi ̱
kiṯsaj̱na-nò. 12  Jè xi tìxan-nò nga ngásòn kꞌoi-̱lá ngaꞌñó xinguiaá̱ 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi mokjeiín-ná.

13  ꞌNdsè, tichja, mejèn-na nga kàtasijiìn-nò nga kjòtseé tjín-ne 
nga kjíkon-nò ta̱nga skanda iꞌ̱ndei ̱mì tà jngoò kjoa ̱bíchjoà 
ikòn-na. Xi kjoẖítsjeèn tsꞌa̱n, jè xi mejèn-na nga siìxáko̱-nò 
jñò, koni sꞌín kisìxá ñánda nga xìn na̱xa̱ndá mé-ne nga tiḵoa ̱
skoeè-na kjoṉdaà-la ̱xá-na xi ꞌa̱n sꞌiaàn iṯꞌaà tsaj̱òn. 14 Tjínè-na 
nga kokoòya-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ꞌén griego chja ̱ko̱ xi mìkiì chja,̱ 
xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi tsjìn-la.̱ 15 Kꞌoaá̱ ma-ne nga ꞌñó 
mejèn-na nga tiḵoa ̱kichjàyajiìn-nò jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo, jñò xi titsaj̱naà na̱xa̱ndá Roma.

Mé ngaꞌñó xi tjín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo
16 Mìkiì masobà-na iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱

Cristo, nga ngaꞌñó-la ̱Nainá-né. Jè ꞌén xi ma-la ̱síkítsaj̱nandeií̱ 
xiṯa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ 
matsꞌia̱ko̱-ne jñà xi xiṯa ̱judío ko̱ tiḵoa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. 17 Jñà 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo okó-ná kósꞌín sꞌín Nainá 
nga síkixi ̱xiṯa.̱ Tà jè-né nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mé-ne 
nga ìsa ̱ndaà koḵjeiín-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga 
tsò: “Jè xi xiṯa ̱kixi,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi mokjeiín-la ̱kíjnakon-ne.”

Jé xi tjín-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde
18  Nga jè Nainá skanda ján ngajmiì tíhokó kjoaj̱ti-la ̱iṯꞌaà 

tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón ko̱ xi chꞌo sꞌín. Jè kjoẖítsjeèn chꞌo 
xi tjín-la ̱mì kì tsjáꞌnde-la ̱nga kjoétjò xi kjoa̱kixi.̱ 19 Jè kjoa ̱xi 
ꞌya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, ndaà tíjiìn-la ̱jñà xiṯa ̱koi, nga tij̱è-ne 
Nainá tíhokó-ne. 20 Nga jñà kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá xi mìkiì tsejèn, 
ndaà tíyaxkon-la ̱kóni nga tis̱a ̱kisindaà is̱òꞌnde. Yaxkoón-la ̱
nga tjín-la ̱ngaꞌñó Nainá niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne nga tà jè taj̱ngoò 
xi Nainá ꞌmì. Kjoa ̱koi tíꞌyaá-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì xi tsibíndaà 
Nainá. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà xiṯa ̱mì kì kom̱a kiṉchako̱ yijo-la ̱
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nga kiṯso̱: “Mìkiì tíjiìn-na tsà tíjna Nainá.” 21 Jñà xiṯa ̱na̱sꞌín 
tíjiìn-la ̱nga tjín Nainá xi tsibíndaà is̱òꞌnde, ta̱nga mìkiì jeya 
kisìkíjna, ni ̱mìkiì kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà. Ta ̱saá̱ tà koií ꞌñó ndaà 
kisìsꞌin-la ̱kjo̱hítsjeèn xi nim̱é chjí-la.̱ Kjoẖítsjeèn tájaà-la ̱
kisìjñò-la.̱ 22  Xi kjo̱hítsjeèn tsꞌe,̱ xiṯa ̱chjiṉeé̱ kitsò-la ̱yijo-la;̱ 
ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa,̱ xiṯa ̱nchiḵón-né. 23  Kisìkíjnatꞌaàxìn 
Nainá xi jeya tíjna xi mìkiì fehetꞌaà nac̱hrjein-la;̱ ta ̱saá̱ koi 
kijtseèxkón is̱én tsꞌe ̱xiṯa ̱xi fehetꞌaà nac̱hrjein-la;̱ skanda jñà 
is̱én-la ̱cho̱ xi tjímajiìn is̱én kijtseèxkón, ko̱ is̱én-la ̱cho̱ xi ñijòn 
ma ndsoḵo̱ ko̱ is̱én-la ̱ye.̱

24 Koií kjoa-̱la ̱nga kitsjeiìn takòn Nainá nga ta̱xki ̱kàtasꞌín 
nga kàtasꞌín niṯa ̱mé kjoa ̱chiṉga ̱xi bitjokàjiìn inim̱a-̱la.̱ Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga tsohótsji-la ̱kjoa ̱sobà yijo-la ̱koni sꞌín kisìko̱ xíkjín. 
25 Kisìkjatjìyaá-la ̱kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá; ꞌén ndiso kiskoé. Jñà 
kijtseèxkón koa ̱jñà kisìtsjako̱ tsojmì xi jè Nainá tsibíndaà. 
Mìtsà jè kijtseèxkón koa ̱kisìtsjako̱ Nainá xi tsibíndaà tsojmì. 
Nainá kàtayaxkón niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, kꞌoa̱sꞌín kàtama.

26 Koií kjoa-̱la ̱nga kitsjeiìn takòn Nainá nga ko̱ sꞌín 
kàtasꞌín-ko̱ yijo-la ̱kjoa ̱sobà xi chꞌo tjín. Jñà íchjín 
kisìkjatjìyaá-la ̱koni sꞌín mochjeén xꞌiṉ; tjín íchjín xi tij̱ñà 
xíkjín kiskoé-ne. 27 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisꞌiìn íchjá, kitsjeiìn takòn-né 
koni sꞌín mochjeén íchjín. Tjín íchjá xi ꞌñó kisaseèn-la ̱nga ti ̱
xꞌiṉ xíkjín tsoyijòko̱-ne. Tsohótsji-la ̱kjoa ̱sobà yijo-la.̱ Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga kjo̱ꞌin kisꞌe-la ̱xi ti ̱yijo tsꞌe-̱ne koni sꞌín okꞌìn-la ̱kjoa ̱
chꞌo xi kisꞌiìn.

28  Xiṯa ̱koi, mìkiì kisìkítsjeèn tsà mochjeén-né nga skoex̱kon 
Nainá; kꞌoaá̱ ma-ne nga kitsjeiìn takòn Nainá nga kàtasíkjeén 
kjo̱hítsjeèn-la ̱xi nì mée chjí-la ̱mé-ne nga kꞌoa̱sꞌín kàtasꞌín-ne 
kjoa ̱xi mìkiì okꞌìn-la.̱ 29 Xiṯa ̱koi, yaá̱ tjíjiìn yije inim̱a-̱la ̱
ngatsꞌiì kjoa ̱xi chꞌo tjín koni: kjoa ̱chijngui, kjoa ̱tsꞌeṉ, kjoa ̱tse 
mejèn, kjoa ̱toòn, kjoa̱xìtakòn, kjoa ̱nga ma-la ̱síkꞌen xiṯa,̱ kjoa ̱
xi kjaán-kjoò, kjoa ̱konac̱ha̱n, kjoa ̱xi chꞌo sꞌín, kjoa ̱ꞌén ndiso; 
30 nga chjaj̱no-la ̱xíkjín; nga síjtikeè Nainá; ochrjengui xíkjín; 
ꞌnga ikon; ndaà síkíjna yijo-la;̱ síkítsjeèn nga mejèn-la ̱ìsa ̱chꞌo 
tjín kjoa ̱xi sꞌii̱n; mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱xiṯa ̱jchínga-la;̱ 31 mìkiì 
machiy̱a-la;̱ mìkiì síkitasòn ꞌén xi chja;̱ mìkiì beètjò xiṯa ̱xíkjín; 
tsjìn-la ̱kjoa ̱nìjchàatꞌaà; koa ̱tsjìn-la ̱kjoa̱him̱aṯakòn. 32  Jñà xiṯa ̱
koi, ndaà tíjiìn-la ̱nga kꞌoaá̱ sꞌín tsjá o̱kixi ̱Nainá: ngatsꞌiì xi 
kꞌoa ̱tjín kjoa ̱xi sꞌín, okꞌín-la ̱nga kiy̱á. Ta̱nga mìkiì majngoò 
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ikon nga tà jñà xi kꞌoa̱sꞌín, skanda tiḵoaá̱ matsja-la ̱kꞌe ̱nga 
kꞌoa ̱tis̱ꞌín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

Nainá, mé xi tsjá-la ̱xiṯa ̱xi ndaà sꞌín ko ̱xi chꞌo sꞌín

2  1 Kꞌoaá̱ ma-ne, ngaji,̱ niṯa ̱yá xiṯa-̱ne ji,̱ nga jé onè-la ̱
xinguii̱, mìkiì kom̱a ko̱siḵoii̱ yijo-lè nga nguixko̱n Nainá. 

Kꞌe ̱nga jé tìbìnè-la ̱xiṯa ̱xinguii̱, tiḵoaá̱ ngaji,̱ tij̱i tìbìnè-la ̱jé 
yijo-lè nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín ꞌnì. 2  Ta̱nga ꞌya-ná nga kixi ̱sꞌín Nainá 
kꞌe ̱nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi koa ̱tjín jé xi ótsji. 3  Ngaji ̱
xi kjo̱ꞌin bìnè-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ¿mé-ne koa ̱sꞌín nìkítsjeèn-ne 
nga jchaṯꞌaà-lè kjo̱ꞌin xi tsjá Nainá? Nga ji ̱kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌnì. 
4 ¿A mì tíjiìn-lè nga nachrjekàngui jè kjoṉdaà-la ̱Nainá nga 
tjín-la ̱kjo̱jetakòn koa ̱tjín-la ̱kjoaṯsejta? ¿A mì tíjiìn-lè nga 
jè kjo̱ndaà-la ̱Nainá tíkoña-né nga siḵájnoi jé-lè nga mì 
ti ̱jé kiṉchátsji-ne? 5 Nga tájaàjiìn tjín inim̱a-̱lè nga mìkiì 
nìkájnoi jé-lè, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in tìbìnè-la ̱yijo-lè xi tsjá-lè Nainá 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ko̱ kjoaj̱ti-la ̱nga jcha-̱la ̱kósꞌín kixi ̱
koiì̱ndaàjiìn Nainá nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa.̱ 6 Nainá tsjá-la ̱
chjí-la ̱mé kjoa ̱xi kisꞌiìn nga jngoò ìjngoò xiṯa.̱ 7 Tsjá-la ̱
kjoaḇinachon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne jñà xiṯa ̱xi nchihótsji 
kjoaj̱eya, ko̱ nchihótsji nga jcha̱xkón, ko̱ nchihótsji nga 
kítsaj̱nakon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne ján ngajmiì. Koií kjoa-̱la ̱
nga ndaà tjín kjoa ̱xi nchisꞌín nga kjitꞌaà nac̱hrjein. 8  Ta̱nga 
Nainá nga ko̱ kjoaj̱ti-la ̱tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi kondra ̱fì-la ̱
nga mìkiì ꞌnchréñijon xi kjoa ̱kixi.̱ Tà kjoa ̱nchiḵón fìtjiṉgui-la.̱ 
9 Tseé kjoa ̱sꞌe-̱la ̱ko̱ tseé kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, 
matsꞌia̱ko̱ ítjòn-ne jñà xiṯa ̱judío, tiḵoaá̱ ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi 
mìtsà xiṯa ̱judío. 10 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi ndaà sꞌín, tjoé-la ̱kjoaj̱eya, 
ndaà jcha̱xkón, tiḵoaá̱ sꞌeé̱-la ̱kjoaꞌ̱nchán inim̱a-̱la,̱ matsꞌia̱ko̱ 
ítjòn-ne jñà xiṯa ̱judío, tiḵoaá̱ ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱
judío.

11 Nainá mìkiì faájiìn niṯa ̱yá xiṯa-̱ne, tà ngásòn fìko̱ yije. 
12  Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi mìkiì tíjiìn-la ̱kó tsò kjoṯíxoma xi 
kiskiì Moisés, kꞌe ̱nga jé ótsji, chij̱a-né na̱sꞌín mìkiì kijtseè 
kjo̱tíxoma-la ̱Moisés. Koa ̱jñà xiṯa ̱xi ndaà tíjiìn-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱
Moisés, kꞌe ̱nga jé ótsji, kꞌoaá̱ sꞌín koj̱tso koni sꞌín tíchja ̱xi 
tij̱è-ne kjoṯíxoma. 13  Jñà xiṯa ̱xi tà ꞌnchré-la ̱kjo̱tíxoma xi kiskiì 
Moisés, mìtsà jñà xi xiṯa ̱kixi ̱nga nguixko̱n Nainá. Jñà-né 
xi xiṯa ̱kixi ̱xi síkitasòn. 14 Kꞌe ̱nga jñà xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìkiì 
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tíjiìn-la ̱kósꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, sà kꞌoaá̱ tà yaá̱ 
nchrobájiìn inim̱a-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌín koni tsò kjoṯíxoma-la ̱
Moisés, yaá̱ ꞌya-la ̱nga tiḵoa ̱tjíjiìn inim̱a-̱la ̱kjo̱tíxoma xi tsꞌe ̱
na̱sꞌín tsjìn-la ̱tsꞌe ̱Moisés. 15 Kꞌe ̱nga ndaà sꞌín yaá̱ ꞌya-la ̱nga 
tíjiìn inim̱a-̱la ̱kjoa ̱xi síjé kjoṯíxoma-la ̱Moisés; jè inim̱a-̱la ̱okó 
kjoa ̱xi ndaà tjín ko̱ xi mìkiì ndaà tjín; tij̱è-ne kjoẖítsjeèn-la ̱sà 
kꞌoaá̱ óngui ko̱ sà kꞌoaá̱ osìko.̱ 16 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a jè nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga Nainá koiì̱ndaàjiìn ngatsꞌiì jé xi tjíꞌma-la ̱xiṯa ̱ij̱iìn 
inim̱a-̱la;̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo siṉdaàjiìn, koni tsò ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌa̱n chjàya.

17 Ngaji ̱xi xiṯa ̱judío ꞌmì-lè; jè maꞌñótꞌaà takoìn kjoṯíxoma xi 
kiskiì Moisés; ꞌngaá ma takoìn iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nga si tsij̱i-né; 
18  ꞌya-né mé xi mejèn-la ̱Nainá nga siḵitasoìn; ma-lè chjaàjiìn 
mé kjoa ̱xi nguì ndaà tjín koni sꞌín okóya-lè Kjoṯíxoma; 19 kꞌoaá̱ 
sꞌín nìkítsjiìn nga tíjngoò takoìn nga ji ̱okoò-la ̱ndiy̱á kixi ̱xiṯa ̱
xi mìkiì machiy̱a-la ̱nga tíchjoà xko̱n ko̱ kꞌoaá̱ ma-lè nga ji ̱
nìhiseèn-la ̱xi tjíjñò kjoẖítsjeèn-la.̱ 20 Ji,̱ kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn 
nga ma-lè okoòya-la ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn; nga 
maestro ꞌmì-lè tsꞌe ̱xiṯa ̱xi chiba ma-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; nga 
tjín-lè kjoa ̱chjiṉe ̱ko̱ kjoa ̱kixi ̱xi okó-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Kjoṯíxoma. 
21 Ji ̱xi ma-lè okoòya-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ¿mé-ne mìkiì okoòya-la ̱
xi ti ̱yijo tsij̱i-ne? Ji ̱kꞌoaá̱ sꞌín nokjoàyi nga mìkiì ma sic̱hijé; 
ji,̱ ¿mé-ne nìchijé-ne? 22  Ji,̱ kꞌoaá̱ si nga mìkiì ndaà tjín nga 
kjoa ̱chijngui sꞌii̱n xiṯa;̱ ji,̱ ¿mé-ne nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín ꞌnè-ne? Ji,̱ 
kꞌoaá̱ si nga jtichiì xkósòn; ¿mé-ne nga iṉgo̱ bitjaàsꞌen-ne nga 
nìchijí tsojmì-la ̱xkósòn? 23  Ji,̱ ꞌngaá takoìn nga ndaà tíjiìn-lè 
kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma ta̱nga, ¿a mìtsà tìnachrjekàngui Nainá nga 
mìkiì nìkitasòn-la ̱koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma? 24 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kjoa ̱tsaj̱òn-nò xi xiṯa ̱judío ꞌmì-nò 
nga chjaj̱no-la ̱Nainá jñà xi ta̱xki ̱xiṯa.̱”

25 Tsà ndaà siḵitasoìn kjoṯíxoma xi kiskiì Moisés, jè kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión nga tjítꞌaà chiḇa-̱lè, chjí-la-̱né; ta̱nga tsà mìkiì 
siḵitasoìn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱lè. 26 Jñà 
xi mìtsà xiṯa ̱judío, na̱sꞌín mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱koni xiṯa ̱
judío, ta̱nga tsà kixi ̱síkitasòn kjoṯíxoma tsꞌe ̱Moisés, Nainá 
skoétjò-né koni tsà tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱ 27 Jñà xiṯa ̱xi síkitasòn 
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés, na̱sꞌín mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-la,̱ jñà 
koiì̱ndaàjiìn-nò nga mìkiì nìkitasòn na̱sꞌín tjítꞌaà chiḇa-̱nò, 
na̱sꞌín tjín-nò xo̱joṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 28  Jngoò xi xiṯa ̱
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judío, mìtsà tà jè nga ndaà ꞌya-la ̱kjoa ̱xi sꞌín; koa ̱jngoò xiṯa ̱xi 
tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, mìtsà tà jè xi mochjeén 
nga tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱is̱òꞌnga yijo-la.̱ 29 Jè xi nguì xiṯa ̱judío, jè xi 
chjí-la ̱koni sꞌín tjín ij̱iìn inim̱a-̱la.̱ Ko̱ jè xi nguì tjítꞌaà chiḇa-̱la,̱ 
jè xi chjí-la ̱koni sꞌín tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱la.̱ Kjoa ̱koi, 
mìtsà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi xo̱joṉ tjítꞌaà; tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
Jñà xi kꞌoa̱sꞌín síkitasòn, Nainá ndaà chja ̱xi iṯꞌaà tsꞌe,̱ na̱sꞌín 
mìkiì ndaà chja ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

Mé kjoa ̱xi ꞌñó chjí-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱judío

3  1 Tsà kꞌoaá̱ sꞌín tjín, ¿mé kjoṉdaà xi ìsa ̱tse tjín-la ̱nga xiṯa ̱
judío ꞌmì? Ko̱ ¿mé chjí-la ̱nga tjítꞌaà chiḇa-̱la?̱ 2  Kjìn skoy̱a 

chjí-la.̱ Jè xi tíjna ítjòn, jè-né nga jñà xiṯa ̱judío kjòngaṯsja 
ꞌén-la ̱Nainá. 3  Jñà xiṯa ̱judío, na̱sꞌín tjín iꞌnga xi mìkiì síkitasòn 
ꞌén xi kjòngaṯsja, ¿a ko̱ma sikjatjìya-la ̱kjoa̱kixi-̱la ̱Nainá nga 
mìkiì kiṯasòn koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba? 4 Majìn, mìkiì kom̱a. 
Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né, na̱sꞌín xiṯa ̱ndiso ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde; koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ nga tsò:

Mé-ne nga kàtaꞌya-la ̱nga kixi ̱kjoa ̱ꞌén xi nokjoì
siḵijne-né kꞌe ̱nga yá xi ko̱hòngui-lè.

5 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tsò: Kꞌe ̱nga chꞌo ꞌnè, ìsaá̱ ndaà ꞌya-la ̱
kjoa̱kixi-̱la ̱Nainá. Tsà kꞌoa̱sꞌín tjín, ¿kó kixoán? ¿A kixón-ná 
nga mì kjoa ̱kixi ̱tísꞌín Nainá nga kjoꞌ̱in tsjá-ná? (Tsà ko̱sꞌín 
kixoán, jngoò kjo̱hítsjeèn-la ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱titsa̱nìkjeén.) 6 Ta̱nga 
majìn, mì kꞌoaá̱ sꞌín tjín. Tsà mìtsà kixi ̱sꞌín Nainá nga kjoꞌ̱in 
tsjá-ná, ¿kósꞌín kom̱a koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde?

7 Tiḵoaá̱ tsà kꞌoa ̱kiṯso̱ xiṯa ̱koi: “Ta̱nga tsà kjoa̱ndiso-na ̱
okó nga jè kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá ìsa ̱jeya kíjna, ¿mé-ne kꞌoa̱sꞌín 
tísinè-na nga xiṯa ̱jé tíyatakòn-na?” 8  Tiḵoaá̱-ne chꞌo sꞌeé̱n 
mé-ne nga kàtasakó-ìsa-ná kjoṉdaà-la ̱Nainá. Tjín xiṯa ̱xi koṯsò 
nga kꞌoaá̱ tjín ꞌén xi okoòya; jè xi mejèn-la ̱nga chꞌo síkíjna-na. 
Jñà xiṯa ̱xi koṯsò, okꞌín-la ̱nga tjoé-la ̱kjo̱ꞌin xi Nainá tsjá.

Mé jé xi tjín-la ̱ngatsꞌiì xiṯa̱
9 ¿Kó sꞌín nìkítsjeèn? Jñá xi xiṯa ̱judío ꞌmì-ná, ¿a ìsaá̱ ndaà 

xiṯaá̱ koni jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱? Majìn, jyeé kꞌoaá̱ kixan-nò, tà 
ngásòn jé titsaj̱najñaá ngatsꞌiaá xi xiṯa ̱judío ꞌmì-ná ko̱ xi ta̱xki ̱
xiṯa.̱ 10 Koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Nij̱ngoò xiṯa ̱tjín xi xiṯa ̱kixi,̱ ni ̱tsà tà jngoò.
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 11 Nij̱ngoò tjín xi machiy̱a-la,̱
nij̱ngoò tjín xi ótsji Nainá.

 12 Ngatsꞌiì xiṯa,̱ saá̱ xìn ndiy̱á kiì; ngatsꞌiì nìmée chjí-la ̱kjoa ̱xi 
sꞌín;

nij̱ngoò xi ndaà sꞌín, ni ̱tsà tà jngoò.
 13 Na̱xájta-̱la,̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni ngajo-la ̱mikꞌen kꞌe ̱nga 

táxꞌaj̱to;
nij̱eṉ-la ̱nguì ꞌén ndisoó chja;̱
ꞌén xi chja,̱ kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà xán-la ̱ye.̱

 14 Chjaj̱no-la ̱xiṯa ̱ko̱ nguì koi ꞌén chja ̱xi ꞌon ma-la ̱inim̱a-̱ná.
 15 Mìkiì koña kjoa,̱ niṯo̱ón síkꞌen xiṯa.̱
 16 Niṯa ̱ñánda nga fì, síhim̱a ̱ko̱ síkjehesko xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.
 17 Mìkiì beèxkon ndiy̱á ñánda tjín kjoaꞌ̱nchán.
 18 Mìkiì tsakjón-keè Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi sꞌín.

19 Jyeé ꞌyaá nga ngatsꞌiì ꞌén xi tjítꞌaà kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés, 
jñá chja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱fìtꞌaà-la,̱ mé-ne nga ngatsꞌiì xiṯa,̱ 
mìkiì kom̱a kic̱hja ̱nga kiṉchako̱ yijo-la ̱nga nguixko̱n Nainá; 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde koiì̱ndaàjiìn-la ̱Nainá nga jcha-̱la ̱
nga jé tjín-la.̱ 20 Nij̱ngoò xiṯa ̱xi kixi ̱kíjna nga nguixkoṉ Nainá 
tà koi kjoa-̱la ̱nga ndaà tísíkitasòn Kjoṯíxoma tsꞌe ̱Moisés. Nga 
jè Kjoṯíxoma, tà kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén nga béno̱jmíya-ná nga jé 
tjín-ná.

Kó síko̱-ná Nainá nga kixi ̱kiṯsaj̱naá nguixkoṉ jè
21 Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ Nainá okó-ná kósꞌín sꞌín Nainá nga xiṯa ̱kixi ̱

beètakòn-ná. Ko̱ mìtsà kjoa ̱tsꞌe ̱Kjoṯíxoma nga bitasòn. Jñà 
xoj̱oṉ jchínga tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá kꞌoaá̱ tis̱ꞌín béno̱jmíya-ná, 22  nga jñà xiṯa ̱kꞌe ̱
nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kixií̱ bìtsaj̱na nguixko̱n 
Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín síko̱ yije kóhoṯjín xi mokjeiín-la.̱ Nga 
ngatsꞌiì xiṯa ̱ngásòn jé tjín-la,̱ 23  nga ngásòn ótsji jé-né; kjiìn 
títsaj̱natꞌaàxìn-la ̱Nainá ñánda nga jeya tíjna. 24 Ta̱nga Nainá, 
nga ndaà xiṯa,̱ kitsjaà kjoṯjò-ná kjoṉdaà-la ̱mé-ne nga kixi ̱
kiṯsaj̱naá nguixkoṉ jè. Jè Jesucristo tsibíchjítjì ngajo-ná jé-ná 
mé-ne nga kiṯsaj̱nandeií̱-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 25 Nainá kitsjaà 
kiꞌndí-la ̱koni jngoò kjoṯjò xi faáxìn jé-ná nga nguixkoṉ Nainá 
kꞌe ̱nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, nga jè tsibíxteèn jní-la ̱
kꞌe ̱nga kꞌen. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín okóya-ná kósꞌín tjín kjoa̱kixi-̱la.̱ 
Koií kjoa-̱la ̱nga ngasa ̱kjòtseé, Nainá, tíkoña kjoa-̱né, mìkiì 

Romanos 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



408

niṯo̱n kitsjaà-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa ̱koni sꞌín okꞌìn-la ̱jé xi tsohótsji. 
26 Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱tíꞌya-la ̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo tísindaàjiìn-la ̱
xiṯa ̱jñà kjoa-̱la ̱jé xi kisìchroba mé-ne nga kàtaꞌya-la ̱Nainá 
nga xiṯa ̱kixi-̱né ko̱ tiḵoaá̱ tij̱è-ne Nainá xi kixi ̱síkítsaj̱na xiṯa ̱
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

27 ¿A ꞌngaá kom̱a takoán nga kixi ̱titsaj̱naá nguixkoṉ Nainá? 
Majìn, mìkiì ꞌnga kom̱a takoán. Nga mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga 
kjo̱tíxoma nìkitasoán. Jè-né nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús 
nga kixi ̱síkítsaj̱na-ná Nainá. 28  Kꞌoaá̱ tsòya-ne ngatsꞌiì kjoa ̱koi 
nga Nainá síkixi ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús; mìtsà 
koi nga kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés síkitasòn.

29 ¿A tà tsꞌeé̱ xi xiṯa ̱judío Nainá? ¿A mìtsà tiḵoa ̱tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱
xiṯa?̱ Kjoa ̱kixi-̱né, tiḵoaá̱ tsꞌe-̱né xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱
judío. 30 Nainá, tà jngoò ma xi kixi ̱síkítsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa ̱kꞌe ̱
nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Ngásòn síko̱ jñà xiṯa ̱judío xi 
tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱ko̱ xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱ 31 Jè 
kjoa ̱nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, ¿a tíchahingui-né 
kjoa ̱tsꞌe ̱Kjoṯíxoma? Majìn, mìtsà tíchahingui; ta ̱saá̱ 
tímajngoò-ne koni jè xá xi tjín-la.̱

Abraham, mé-ne kixi ̱tsibìjna-ne nga nguixkoṉ Nainá

4  1 ¿Kó kixoán? ¿Mé kjoa ̱kixi ̱xi kisakò-la ̱naꞌ̱èn-jchá-kjiìn-ná 
Abraham nga kixi ̱tsibìjna nguixkoṉ Nainá? 

2  Naꞌ̱èn-jchá-ná Abraham, tsà koií-la kjoa-̱la ̱nga ndaà xá xi 
kisꞌiìn nga kixi ̱tsibìjna nguixkoṉ Nainá, okꞌín-la ̱nga jeya 
siì̱kíjna yijo-la,̱ ta̱nga majìn nga nguixko̱n Nainá. 3 Nga kꞌoaá̱ 
sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ jchínga-la ̱Nainá nga tsò: “Abraham, jè-né nga 
kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; kꞌoaá̱ ma-ne nga kiskoétjò Nainá 
nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la.̱” 4 Jngoò xiṯa ̱xi síxá, jè to̱n xi tjoé-la,̱ 
mìtsà tà kjoṯjò tjoé-la;̱ jè chjí-la ̱nga síxá. 5 Ta̱nga jè xiṯa ̱xi mìtsà 
xá-la ̱maꞌñótꞌaà takòn, ta̱nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi 
kixi ̱síkítsaj̱na xiṯa ̱xi jé tjín-la,̱ xiṯa ̱jè, Nainá kꞌoaá̱ sꞌín skoétjò 
nga xiṯa ̱kixi ̱tsò-la.̱ 6 Jè xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
kiìchja ̱nga tsja sꞌe-̱la ̱xiṯa ̱xi Nainá kjoétjò nga xiṯa ̱kixi ̱tsò-la;̱ 
Nainá mì ti ̱kinda ̱sꞌín-ne niṯa ̱mé xi sꞌín. 7 David kitsò:

Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye kichàatꞌaà-la ̱kjoa ̱chꞌo-la̱
ko̱ xi jye tíjtsaꞌma jé-la.̱

 8 Mé ta ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi mì ti ̱kinda ̱sꞌín-ne Nainá kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-la.̱
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9 Jè kjo̱ndaà jè, ¿a tà tsꞌeé̱ xiṯa ̱judío xi tjítꞌaà chiḇa-̱la?̱ ¿A 
xi tiḵoaá̱ tsꞌe-̱né xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱la?̱ Jye 
oḵixan nga jè xiṯa ̱jchínga Abraham, kꞌe ̱nga kòkjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, kiskoétjò-né nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la.̱ 10 ¿Kósꞌín 
komà nga kiskoétjò Nainá Abraham nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la?̱ ¿A 
kꞌe-̱né nga jye tjítꞌaà chiḇa-̱la?̱ ¿A xi kꞌe-̱né nga tiḵjꞌeè tjítꞌaà 
chiḇa-̱la?̱ Majìn, kꞌe-̱né nga tiḵjꞌeè tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱ 11 Abraham, 
kꞌe ̱nga jye kiskoétjò Nainá nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la,̱ is̱kaán 
kisitꞌaà chiḇa-̱la ̱koni jngoò chiḇa ̱xi okó nga jye xiṯa ̱kixi ̱
nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱ 
Kꞌoaá̱ komà-ne nga xiṯa ̱jchínga kitsò-la ̱Abraham ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá na̱sꞌín mìkiì tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱ 
12  Abraham, tiḵoaá̱ xiṯa ̱jchínga-la-̱né jñà xiṯa ̱judío xi tjítꞌaà 
chiḇa-̱la,̱ ta̱nga mìtsà tà koií kjoa-̱la ̱nga tjítꞌaà chiḇa-̱la,̱ tiḵoaá̱ 
koi-né nga ya ̱tjímatjiṉgui-la ̱nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, 
koni sꞌín kòkjeiín-la ̱Abraham kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè tjítꞌaà chiḇa-̱la.̱

13 Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱
tje-̱la,̱ nga jè ko̱ngaṯsja is̱òꞌnde; mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga Kjo̱tíxoma 
kisìkitasòn, jè-né nga kòkjeiín-la ̱koni sꞌín kiìchja ̱Nainá, kꞌoaá̱ 
ma-ne nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la.̱ 14 Tsà tà jñà tjoé-la ̱kjo̱ndaà xiṯa ̱xi 
síkitasòn Kjoṯíxoma, tsà kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoa,̱ nim̱é-là chjí-la ̱nga 
mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; tiḵoaá̱ mì-là kiì kiṯasòn koni sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba Nainá. 15 Kꞌe ̱nga tjín Kjo̱tíxoma, kjoꞌ̱iín sinè-ná; 
ta̱nga tsà tsjìn kjoṯíxoma, nim̱é tjín xi koṯonè-la ̱kjo̱tíxoma.

16 Jñà xiṯa,̱ nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá tjoé-la ̱kjo̱ndaà 
koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá jè Abram. Nainá tsjá kjo̱tjò 
kjo̱ndaà koi mé-ne nga jcha-̱ná nga kixi ̱kjoa ̱nga kiṯasòn iṯꞌaà 
tsꞌe ̱ngatsꞌiì tje-̱la ̱Abraham. Mìtsà tà jñà tjoé-la ̱xiṯa ̱judío xi 
tje-̱la ̱Abraham nga tjín-la ̱kjo̱tíxoma; tiḵoaá̱ tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
mìtsà xiṯa ̱judío xi tiḵoaá̱ tje-̱la ̱Abraham ma koií kjoa-̱la ̱nga 
mokjeiín-la ̱koni sꞌín kòkjeiín-la ̱Abraham. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè 
Abraham, xiṯa ̱jchínga-ná ma ngatsꞌiaá 17 nga nguixko̱n Nainá. 
Koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kjìn na̱xa̱ndá xiṯa ̱xi 
jye kisìngaṯsja-lè xi xiṯa ̱jchínga tsò-lè.” Abraham, kòkjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ma-la ̱síkjaáya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen xi tiḵoa ̱tsjá 
ꞌén-la ̱koni tsà jye tsitasòn kjoa ̱xi kjꞌeè bitasòn.

18  Xiṯa ̱jchínga Abraham kòkjeiín-la ̱koni kitsò-la ̱Nainá; 
kiskoñá kjoa-̱né na̱sꞌín mìkiì tíjiìn-la ̱kósꞌín kom̱a nga kiṯasòn. 
Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga kjìn na̱xa̱ndá xi xiṯa ̱jchínga tsò-la,̱ koni 
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sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá nga kitsò-la:̱ “Kꞌoaá̱ sꞌín kjìn jchán 
kom̱a tje-̱lè.” 19 Abraham, mìkiì kjòhindaà koni sꞌín kòkjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, na̱sꞌín ko̱sꞌín beè-la ̱ikon nga mì ti ̱mé chjí-la ̱
yijo-la ̱nga jye ꞌñó xiṯa ̱jchínga; jyeé kjom̱eè jngoò sìndo̱ nó 
tjín-la;̱ Sara xi chjo̱ón-la,̱ tiḵoaá̱ chjo̱ón ꞌndi-̱né; mì ti ̱kiì 
kom̱a sꞌe-̱la ̱ix̱ti. 20 Abraham, mìtsà jò tsiꞌbeé-la ̱ikon koni sꞌín 
mokjeiín-la ̱ꞌén xi kitsjaà-la ̱Nainá. Tà ìsaá̱ ꞌñó tsiꞌbeé-la ̱ikon 
nga ndaà kòkjeiín-la.̱ ꞌÑó jeya kisìkíjna Nainá. 21 Abraham, 
nguì ndaà tíjngoò ikon nga Nainá tjín-la ̱ngaꞌñó nga ko̱maá-la ̱
siì̱kitasòn yije kóhoṯjín kjoa ̱koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba. 22  Kꞌoaá̱ 
ma-ne Nainá, kꞌe ̱nga kijtseè nga ndaà mokjeiín-la ̱Abraham, 
kiskoétjò nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la.̱

23 Mìtsà tà iṯꞌaà tsꞌe ̱Abraham kitjei xoj̱oṉ jè nga Nainá 
kiskoétjò nga xiṯa ̱kixi ̱tsò-la.̱ 24 Tiḵoaá̱ iṯꞌaà tsaj̱án kitjei nga 
Nainá skoétjò-ná nga ngásòn xiṯa ̱kixi ̱kiṯso̱-ná koi kjoa-̱la ̱
nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jè xi kisìkjaáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 25 Kjòngaṯsja xiṯa ̱nga kisìkꞌen 
Jesús jè ngaṯjì-la ̱jé-ná; tiḵoaá̱ jaáya-la ̱mé-ne nga kixi ̱
kiṯsaj̱naá nguixkoṉ Nainá.

Mé kjoṉdaà xi sakó-ná nga jye xiṯa ̱kixi ̱tsò-ná Nainá

5  1 Kꞌe ̱nga jye xiṯa ̱kixi ̱ꞌmì-ná nga mokjeiín-ná iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá, jyeé ꞌnchán titsaj̱nakoaá̱ Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱

Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 2  Jè Cristo tsjá-ná nga sꞌe-̱ná kjo̱ndaà 
jè, nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe.̱ Jè kjoṉdaà jè, ꞌñó ndaà tíjiìn 
inim̱a-̱ná; matsjaá-la ̱inim̱a-̱ná nga chiñà kjoaá̱ nga tiḵoa ̱sꞌe-̱ná 
kjoaj̱eya-la ̱Nainá. 3  Mìtsà tà koi kjoa ̱nga matsja-ná, tiḵoaá̱ 
matsja-ná kꞌe ̱nga mé kjo̱ꞌin xi otojñaá. Kꞌe ̱nga kjo̱ꞌin otojñaá, 
yaá̱ sakó-ná ngaꞌñó nga tseejta sꞌeé̱n inim̱a-̱ná. 4 Kꞌe ̱nga tseejta 
sꞌeé̱n inim̱a-̱ná, yaá̱ sakó-ná nga ndaà kiṯjoaá̱; tsà nga ndaà 
kiṯjoaá̱, tiḵoaá̱ yaá̱ sakó-ná nga skóña kjoa ̱inim̱a-̱ná kjo̱ndaà 
xi tsjá Nainá. 5 Jè kjoa ̱xi chiñá-lá nga tíjngoò takoán, mìkiì 
masobà-ná nga mìkiì kiṯasòn; jè Nainá jyeé ndaà kisìkíjnajiìn 
inim̱a-̱ná kjo̱tjòcha-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi 
kitsjaà-ná.

6 Kꞌe ̱nga kichóya nac̱hrjein, Cristo, kꞌen ngajo-ná jñá xi xiṯa ̱
jé ꞌmì-ná, koií kjoa-̱la ̱nga tsjìn-ná ngaꞌñó nga ma bitjokàjñaá 
jé-ná. 7 Mì-là yá xiṯa ̱tjín xi kiy̱átjì ngajo-la ̱jngoò xiṯa ̱kixi,̱ 
ta̱nga tsà koi nac̱hrjein-la ̱tsà tjín jngoò xi koꞌ̱ñó ikon nga 
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kiy̱átjì ngajo-la ̱jngoò xi ꞌñó ndaà xiṯa.̱ 8  Ta̱nga jè Nainá okó-ná 
nga ꞌñó tsjakeè-ná nga jè Cristo kꞌen ngajo-ná, kꞌe ̱nga tákó 
xiṯa ̱jé ꞌmì-ná. 9 Iꞌ̱ndei ̱nga jye xiṯa ̱kixi ̱tsò-ná Nainá nga jè 
Cristo tsibíxteèn jní-la ̱kꞌe ̱nga kꞌen ngajo-ná, ìsaá̱ ꞌñó tíkixi ̱
kjoa ̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kiṯjokàjñaá kjo̱ꞌin jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
siì̱kasén kjo̱jti-la ̱Nainá. 10 Kꞌe ̱nga kondra ̱titsaj̱na-lá Nainá, jè 
Kiꞌndí-la ̱kisìkijne ꞌnchán kjoa ̱kꞌe ̱nga kꞌen. Iꞌ̱ndei,̱ kꞌe ̱nga jye 
ndaà chibà-ná, ìsaá̱ ꞌñó tjíkixi ̱kjoa ̱nga kiṯjokàjñaá kjo̱ꞌin iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo nga jè tíjnakon-né. 11 Mìtsà tà jñà kjoa ̱koi, tiḵoaá̱ 
ꞌñó matsja-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá koni sꞌín kisìko̱-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo ꞌnchán titsaj̱nakoaá̱ 
Nainá nga jye kichibàndaà-aná.

12  Kꞌe ̱nga jahasꞌen jé is̱òꞌnde, jngoò xiṯa ̱xi kiꞌmì Adán 
tsohótsji jé, iḵjoàn kꞌen; kꞌoaá̱ sꞌín komà nga kjòtsꞌia ̱nga 
biyaà yije kóho̱tjín xiṯa,̱ koií kjoa-̱la ̱nga jé ótsji yije kóhoṯjín. 
13  Kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè tjoé-la ̱Kjoṯíxoma Moisés, xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde 
jyeé tjín yije-la ̱jé. Ta̱nga mìkiì ma kinda ̱jé-la ̱kꞌe ̱nga tsjìn 
kjo̱tíxoma. 14 Tjeṉ-ne nac̱hrjein tsꞌe ̱Adán skanda tsꞌe ̱Moisés, 
tjínè-la ̱nga kiy̱á yije xiṯa ̱kóhoṯjín na̱sꞌín mì kꞌoaá̱ tjín jé xi 
tsohótsji koni kisꞌiìn Adán nga kisìkatonè-la ̱oḵixi ̱xi kitsjaà-la ̱
Nainá. Adán, jè ngaya-la ̱[Cristo] xi is̱kan jꞌiì.

15 Ta̱nga jé xi tsohótsji Adán, mìkiì mangásòn koni jè kjoṉdaà 
xi Nainá tsjá; nga tà jè ngaṯjì-la ̱jé xi tsohótsji xi tà jngoò xiṯa,̱ 
kꞌoaá̱ ma-ne nga kjìn xiṯa ̱biyaà; ta̱nga ìsaá̱ ꞌñó tse kjoṉdaà 
tjín-la ̱Nainá nga kjìn xiṯa ̱machikon-tꞌin kjoṯjò xi tsjá Nainá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xi tà jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Jesucristo. 16 Jé xi tsohótsji 
xi tà jngoò xiṯa,̱ mìkiì mangásòn koni jè kjoṉdaà xi Nainá 
tsjá. Kꞌe ̱nga kisakò jé ítjòn, Nainá kitsjaà oḵixi ̱nga tsibínè-la ̱
kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xiṯa.̱ Ta̱nga kꞌe ̱nga jye kjìn jé tsohótsji xiṯa,̱ jꞌiì 
kjo̱ndaà-la ̱Nainá nga kixi ̱kítsaj̱na xiṯa ̱nguixkoṉ Nainá. 17 Jè 
ngaṯjì-la ̱jé-la ̱xi tà jngoò xiṯa,̱ tjínè-la ̱nga kiy̱á xiṯa.̱ Ta̱nga 
iꞌ̱ndei,̱ ìsaá̱ ꞌñó tjíkixi ̱kjoa ̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱xi tà jngoò xiṯa ̱xi 
ꞌmì Jesucristo, tjíꞌnde-la ̱nga jeya kítsaj̱nakon jñà xiṯa ̱xi ꞌñó 
tse kjo̱ndaà-la ̱Nainá kjoé, ko̱ xi ꞌñó tse kjoṯjò tjoé-la ̱nga kixi ̱
kítsaj̱na nguixko̱n Nainá.

18  Jè kjoa-̱la ̱jé xi tsohótsji xi tà jngoò xiṯa ̱kisinè-la ̱kjo̱ꞌin 
ngatsꞌiì xiṯa,̱ ta̱nga jè kjoa ̱kixi ̱xi kisꞌiìn Jesucristo tiḵoaá̱ kixi ̱
kisìkítsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa ̱nga kítsaj̱nakon nguixko̱n Nainá. 19 Jè 
kjoa-̱la ̱nga mìkiì kiìꞌnchréñijon-la ̱Nainá xi tà jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
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Adán, kꞌoaá̱ ma-ne nga kjìn xiṯa ̱kisakò jé-la.̱ Ta̱nga jè kjoa-̱la ̱
nga kiìꞌnchréñijon-la ̱Nainá xi tà jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì Jesucristo, 
kjìn xiṯa ̱xi kixi ̱kítsaj̱na nga nguixko̱n Nainá.

20 Jꞌiì Kjoṯíxoma-la ̱Moisés mé-ne nga ndaà kiꞌya-la ̱nga ìsa ̱
ꞌñó ìsa ̱ꞌñó tísꞌe jé; ta̱nga kꞌe ̱nga ìsa ̱tse jé tísakó, ìsaá̱ ꞌñó tse 
kjo̱ndaà-la ̱Nainá jꞌiì. 21 Nga sa ̱ítjòn, jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé tsatíxoma-la ̱
xiṯa,̱ mé-ne nga kisakò-la ̱kjoaḇiyaà xiṯa;̱ ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kàtatíxoma kjo̱ndaà-la ̱Nainá kꞌe ̱nga kixi ̱síkítsaj̱na xiṯa ̱
nga nguixko̱n Nainá mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo.

Mé-ne nga jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé, mì ti ̱mé ngaꞌñó 
tjín-la ̱nga jè koṯìxoma-ná

6  1 ¿Kó kixoán? ¿A ndaà tjín nga kiṉchátsji-jé-ìsa mé-ne 
nga ìsa ̱tse kjoṉdaà tsjá-ne Nainá? 2  Majìn, mì kiì ti ̱kꞌoa ̱

sꞌeṉ-ná. Jyeé titsaj̱natꞌaàxìn-lá kjoa ̱tsꞌe ̱jé koni tsà jye kꞌeén 
xi iṯꞌaà tsꞌe;̱ mì ti ̱kiì kom̱a ya ̱kiṯsaj̱najiìn-ìsaá kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 
3 ¿A mìtsà jye tíjiìn-nò kꞌe ̱nga komà bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
ngatsꞌiaá nga tiḵoa ̱ya ̱titsa̱kjoòkoaá̱ kꞌe ̱nga kꞌen? 4 Kꞌe ̱nga 
ma bautizar xiṯa,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni tsà ya ̱sihijiìn-tꞌaà-là 
Cristo kꞌe ̱nga kꞌen. Koni sꞌín jaáya-la ̱Cristo iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱
Nainá xi ꞌñó jeya tíjna, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín mochjeén nga ko̱sꞌín sij̱chá 
yijo-ná nga kij̱nakon xiṯse ̱ìjngoò kꞌaá.

5 Koni sꞌín titsa̱kjoòkoaá̱ Cristo kꞌe ̱nga kꞌen, jñá kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kjoaá̱ya-ná koni sꞌín jaáya-la ̱jè. 6 Tíjiìn-ná nga jè kjoa ̱
jchínga-ná koni sꞌín kiꞌné nga ìsa ̱kjòtseé, yaá̱ kisitꞌaà krò-la ̱
Cristo mé-ne nga kàtachija-ne ngaꞌñó-la ̱yijo jé-ná nga mì ti ̱jé 
kjo̱tíxoma-ìsa-ná. 7 Jngoò xiṯa ̱xi jye kꞌen, jyeé tíjnandeií̱ kjoa ̱
tsꞌe ̱jé. 8  Nga ya ̱kꞌen-koaá̱ Cristo, mokjeiín-ná nga tiḵoa ̱ya ̱
kiṯsaj̱nakoaá̱. 9 ꞌYa-ná kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Cristo kꞌe ̱nga kꞌen, nì 
ti ̱jngoò nac̱hrjein kiy̱á ìjngoò kꞌa-ne. Mì ti ̱mé ngaꞌñó tjín-la ̱
kjoaḇiyaà nga jè ko̱tìxoma-la.̱ 10 Kꞌe ̱nga kꞌen Cristo, jngoò kꞌa 
kꞌen xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná; iꞌ̱ndei ̱nga ìjngoò kꞌa tíjnakon-né koií 
kjoa ̱tíjnakon-ne nga jeya síkíjna Nainá. 11 Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
tiḵítsjeèn koni tsà jye kꞌeèn xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé; tiṯsaj̱nakon-nò xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá nga ya ̱titsaj̱nako̱o Naꞌ̱èn-ná Jesucristo.

12  Koií kjoa-̱la,̱ mì ti ̱kiì biìꞌnde-là yijo jé-nò nga jè kjoa ̱tsꞌe ̱
jé koṯìxoma-nò kꞌe ̱nga kjo̱ꞌñó sꞌín-nò nga nìkitasòn-là kjoa ̱
xi chꞌo tjín xi síjé yijo-nò. 13 Kì ya ̱nìngaṯsja yijo-nò kjoa ̱tsꞌe ̱
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jé nga jè jé síkjeén nga chꞌo ꞌnè, ta ̱saá̱ jè Nainá tiṉgaṯsja 
yijo-nò koni jngoò xiṯa ̱xi jye jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱biyaà. Nainá 
tiṉgaṯsja yijo-nò nga kàtasíkjeén kjoa ̱xi kixi ̱tjín. 14 Kjoa ̱
tsꞌe ̱jé, mì ti ̱mé ngaꞌñó tjín-la ̱nga jè ko̱tìxoma-nò nga mìtsà 
kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés titsaj̱najñoò; kjo̱ndaà-la ̱Nainá 
titsaj̱najñoò.

15 ¿Kó bixoán? ¿A ndaà tjín nga kiṉchátsji jé ìsaá̱ nga 
kjo̱ndaà-la ̱Nainá titsaj̱najñaá nga mìtsà kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma 
titsaj̱najñaá? Majìn, mìkiì ndaà tjín. 16 Ndaà tíjiìn-nò tsà ya ̱
siṉgaṯsja yijo-nò tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bítje ̱chiꞌ̱nda nga jè nìkitasòn-là, 
chiꞌ̱nda-la ̱kom̱aà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè. Kjoꞌ̱ñó tjín-ne nga jè siḵitasòn-là. 
Kꞌoaá̱ sꞌín tjín, tsà chiꞌ̱nda-la ̱jé kom̱aà nga jè siḵitasòn-là, 
kiy̱á-nò; ta̱nga tsà chiꞌ̱nda-la ̱Nainá kom̱aà nga jè siḵitasòn-là, 
kixií̱ kiṯsaj̱naà nguixkoṉ jè. 17 Jñò, nga ìsa ̱kjòtseé, kꞌoaá̱ 
sꞌín kinìkitasòn-là kjoa ̱tsꞌe ̱jé koni tsà jngoò chiꞌ̱nda, ta̱nga 
iꞌ̱ndei,̱ ndaà chjí-la ̱Nainá nga ko̱ inim̱a-̱nò ndaà nìkitasòn 
koni sꞌín nguì ndaà tjín ꞌén kixi ̱xi kisꞌeno̱jmí-nò. 18  Iꞌ̱ndei ̱jyeé 
titsaj̱nandeií̱-là kjoa ̱tsꞌe ̱jé; chiꞌ̱nda tsꞌe ̱kjoa̱kixi-̱nò; tjínè-nò 
nga siḵitasòn koni sꞌín síjé kjoa̱kixi.̱ 19 Koi ꞌén tìchjàko̱-nò xi 
mìtsà ꞌin chja ̱koií kjoa-̱la ̱nga indaà tjín takòn; mìkiì ndaà 
machiy̱a-nò kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá. Koni sꞌín kiꞌnè nga ìsa ̱kjòtseé nga 
ya ̱kinìngaṯsja yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjoac̱hꞌo xi tjín nga 
jè tsatíxoma-nò koni xiṯa ̱chiꞌ̱nda; iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tiṉgaṯsja 
yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱kixi ̱mé-ne jè kjoa ̱kixi ̱kàtatíxoma-nò 
koni chiꞌ̱nda xi tsjeè títsaj̱na nga nguixko̱n Nainá.

20 Kꞌe ̱nga kjoa ̱tsꞌe ̱chiꞌ̱nda-la ̱jé titsaj̱najñoò, mìkiì 
titsa̱nìkitasòn-là kjoa̱kixi-̱la ̱Nainá. 21 Ta̱nga, ¿mé xi kisakò-nò 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé? Iꞌ̱ndei ̱tà masobà-nò kjoa ̱koi; tà yaá̱ fìko̱-ná ñánda 
tjín kjoaḇiyaà. 22  Iꞌ̱ndei ̱nga jye titsaj̱nandeií̱-là xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé, 
chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ma; kjo̱ndaà xi sakó-nò jè-né nga tsjeè titsaj̱naà 
nga nguixkoṉ Nainá. Xi fehetꞌaà-ne, sꞌe-̱nò kjoaḇinachon niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne. 23 Chjí xi tjín-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé, kjoaḇiyaà-né. Ta̱nga 
kjoṯjò xi tsjá Nainá, kjoaḇinachon-né niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne nga 
ya ̱titsaj̱nakoaá̱ Cristo Jesús xi Naꞌ̱èn-ná ma.

Kó sꞌín ma fehetꞌaà ngaꞌñó-la ̱jè kjoṯíxoma

7  1 Jñò, xi ꞌndseé chibà, tìchjàko̱-nò xi jyeé tíjiìn-nò kósꞌín 
tíchja ̱kjo̱tíxoma; ꞌya-nò nga tjín-la ̱ngaꞌñó jè kjo̱tíxoma 

kósꞌín otíxoma-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga títsaj̱nakon-ìsa skanda kꞌe ̱nga 
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kiy̱á. 2  Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱jngoò chjo̱ón xi tjín-la ̱xꞌiṉ, kꞌoaá̱ tsò 
kjo̱tíxoma nga mìkiì kom̱a tsjín xíkjín kꞌe ̱nga tákó títsaj̱nakon 
ingajò. Ta̱nga tsà jè xꞌiṉ kiy̱á, jè chjo̱ón, jye tíjnandeií̱ iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi tsꞌe ̱kjoaḇixan. 3  Jè chjo̱ón, kꞌe ̱nga tsà tákó 
tíjnakon xꞌiṉ-la,̱ tsà kjꞌeií̱ xꞌiṉ kix̱an-ko̱, kjoa ̱chijnguií tísꞌín; 
ta̱nga tsà jye kꞌen xꞌiṉ-la,̱ jè chjo̱ón, jyeé tíjnandeií̱ xi kjoa ̱tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma jè; kom̱aá kix̱an-ko̱ ìjngoò kꞌa-ne xi kjꞌeií̱ xꞌiṉ. Mì ti ̱
kjoa ̱chijnguií tísꞌín-ne.

4 Jñò ndí ꞌndsè, kꞌe ̱nga kꞌen-kjoòko̱ò Cristo, yaá̱ kꞌen iṯꞌaà tsꞌe ̱
ngaꞌñó-la ̱kjo̱tíxoma, mé-ne nga ya ̱kiṉókjoa-̱nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
xi jye jaáya-la ̱tsꞌe ̱kjoaḇiyaà nga kꞌoa̱sꞌín kàtaꞌya-la ̱iṯꞌaà tsaj̱án 
jè kjo̱ndaà xi sasén-la ̱Nainá. 5 Kꞌe ̱nga tis̱a ̱ya ̱tjaàjñaá kjoa ̱xi 
tjín is̱òꞌnde, jè kjoṯíxoma tsibítꞌin-ná mé-ne nga jñà kjoa ̱chꞌo 
xi síjé yijo-ná, ìsa ̱ꞌñó chꞌo kisìxájiìn yijo-ná; kꞌoaá̱ komà-ne 
nga kisakò-ná kjoaḇiyaà. 6  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jyeé titsaj̱nandeií̱-lá 
kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. Jyeé kꞌeén iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi bítꞌaàꞌñó-ná, 
mé-ne nga ko̱ma six̱á-lá Nainá xi kjoa ̱xiṯse ̱koni sꞌín okóya-ná 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Mìtsà kꞌoa̱sꞌín six̱á-lá koni sꞌín tjín kjoa ̱
jchínga xi tjítꞌaà xoj̱oṉ.

7 ¿Kó kixoán xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjoṯíxoma? ¿A chꞌo tjín? ¿A kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-né? Majìn, ndaà tjín. Taṉga ꞌaṉ, tsà mìkiì kìjtseèxkoan kjoa ̱tsꞌe ̱
kjoṯíxoma, tiḵoaá̱ mì-là kiì kìjtseè kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Mì-là kiì kisijiìn-na 
nga mìkiì ndaà tjín nga ꞌaṉ fahajiìn-na tsojmì xi mìtsà tsꞌaṉ, tsà jè 
kjoṯíxoma mì kꞌoaá̱ sꞌín béno̱jmí nga tsò: “Kì ji ̱nìkjaàjiìn tsojmì xi 
mìtsà tsij̱i.” 8 Kjoa ̱tsꞌe ̱jé, yaá̱ kisakò-la ̱ngaꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma; 
kꞌoaá̱ komà-ne nga ìsa ̱ꞌñó jahajiìn-na tsojmì xi mìtsà tsꞌaṉ. 
Taṉga tsà tsjìn kjoṯíxoma, tsjìn-la ̱ngaꞌñó kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 9 Kꞌe ̱nga sa ̱
kjòtseé, kjꞌeè kiì bexkoan kjoṯíxoma. Taṉga kꞌe ̱nga kìjtseèxkoan 
kjoṯíxoma, kjoa ̱tsꞌe ̱jé, ìsaá̱ ndaà kisꞌe-la ̱ngaꞌñó; kjoaḇiyaà 
kisakò-na. 10 Kjoa ̱tsꞌe ̱kjoṯíxoma, tjínè-la ̱nga kjoaḇinachon tsjá-na, 
taṉga tà saá̱ kjoa ̱biyaà kitsjaà-na. 11 Kjoa ̱tsꞌe ̱jé, yaá̱ kisakò-la ̱
ngaꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma nga kiskoònac̱haṉ-na, kꞌoa ̱kisìkꞌen-na.

12  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín nga jè Kjo̱tíxoma, tsjeè-né; koni sꞌín otíxoma 
jñà ꞌén xi tjítꞌaà, tsjeè-né, kixi-̱né, koa ̱ndaà-né. 13  ¿Kó bixón? 
¿A jè kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi ndaà tjín xi kisìkꞌen-na? Majìn, 
mìtsà koi kjoa-̱la.̱ Kjoa ̱tsꞌe ̱jé-né. Kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌya-la ̱nga kixi ̱
kjoa ̱nga jé-né. Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi ndaà tjín, jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé 
kisakò-la ̱ngaꞌñó nga kisìkꞌen-na, mé-ne nga kiꞌya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma nga ꞌñó chꞌo tjín xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé.
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Kó tsò xiṯa ̱xi otíxoma-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé
14 Kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma, ꞌya-ná nga kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱Inim̱a ̱

Tsjeè-la ̱Nainá; ta̱nga ꞌa̱n, yijo jé tsohoya; yijo-na ̱yaá̱ 
kjòngaṯsja kjoa ̱tsꞌe ̱jé nga jè otíxoma-na. 15 Mìkiì fìya-na mé 
kjoa ̱xi sꞌiaàn. Kjoa ̱xi ndaà tjín xi mejèn-na nga sꞌiaàn mìkiì 
koa ̱sꞌiaàn. Tà saá̱ jñà kjoa ̱xi mìkiì sasén-na sìkitasoàn. 16  Kꞌe ̱
nga kꞌoa ̱sꞌiaàn jñà kjoa ̱xi mìkiì mejèn-na, kꞌoaá̱ xan nga 
tjíkixi ̱kjoa ̱nga ndaà tjín koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma. 17 Kꞌe ̱nga 
kꞌoa ̱sꞌiaàn nga otsjià jé, mìtsà ꞌa̱n xi kꞌoa ̱sꞌiaàn, jè kjoa ̱tsꞌe ̱
jé xi tíjiìn-na bítꞌin-na. 18  ꞌA̱n xi xiṯa ̱is̱òꞌnde ꞌmì-na, be-ná nga 
mìkiì ndaà tjín kjoa ̱xi tíjiìn yijo-na.̱ Mejèn-na nga ndaà sꞌiaàn, 
ta̱nga mìkiì sakó-na kó sꞌín sꞌiaàn kjoa ̱xi ndaà tjín. 19 Kꞌe ̱nga 
mejèn-na ndaà sꞌiaàn, mìkiì sìkitasoàn; tà saá̱ koi sìkitasoàn 
kjoa ̱xi chꞌo tjín xi majìn-na nga koa ̱sꞌiaàn. 20 Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
sìkitasoàn kjoa ̱xi chꞌo tjín xi majìn-na nga koa ̱sꞌiaàn, mìtsà 
ꞌa̱n xi kꞌoa ̱sꞌiaàn, jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé xi tíjnajiìn-na xi kꞌoa̱sꞌín.

21 Jngoò kjoa ̱matsji-na na̱sꞌín mejèn-na nga ndaà sꞌiaàn, 
tà saá̱ tà koi sakó-na kjoa ̱xi chꞌo tjín. 22  Xi ij̱iìn inim̱a-̱na ̱
matsja-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Kjoṯíxoma-la ̱Nainá. 23  Ta̱nga tjín ìjngoò 
kjoa ̱xi tísíxájiìn yijo-na ̱xi mìkiì tsjáꞌnde-na nga ndaà sꞌiaàn; 
jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé kjaán-kjoò kjo̱hítsjeèn-na xi mejèn-la ̱nga ndaà 
sꞌiaàn. Kjoa ̱tsꞌe ̱jé xi tísíxájiìn yijo-na ̱síkijne-na nga chꞌo 
sꞌiaàn.

24 Im̱a ̱xó-na ꞌa̱n; ¿yá xi siì̱kíjnandeií̱-na iṯꞌaà tsꞌe ̱yijo jé-na ̱xi 
kjoaḇiyaà tjín-la?̱ 25 Ndaà chjí-la ̱Nainá nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo síkíjnandeií̱-ná kjoa ̱tsꞌe ̱jé.

Nga jñà ꞌén xi koṯìxan-nò nga ꞌa̱n, ya ̱ij̱iìn kjoẖítsjeèn-na ̱
mejèn-na sìkitasoàn kjoṯíxoma-la ̱Nainá, ta̱nga ya ̱ij̱iìn yijo 
jé-na,̱ tà saá̱ kjoa ̱tsꞌe ̱jé sìkitasoàn.

Mé kjoṉdaà xi sakó-ná kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín titsa̱nìjchá 
yijo-ná koni sꞌín mejèn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá

8  1 Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱nakjoòko̱ Cristo, 
mì ti ̱mé kjoꞌ̱in siṉè-la,̱ jñà xiṯa ̱xi mì kꞌoaá̱ sꞌín 

nchisíjchá yijo-la ̱koni tjín jé xi síjé yijo-la;̱ tà saá̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
nchisíjchá yijo-la ̱koni sꞌín mejèn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
2  Jè ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi síkítsaj̱nakon-ná 
nga ya ̱titsaj̱nakjoòkoaá̱ Cristo; ko̱ tij̱è-ne ngaꞌñó xi 
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kisìkítsaj̱nandeií̱-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé ko̱ iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 3  Kjoṯíxoma tsꞌe ̱Moisés mìkiì kichìkjoa-̱la ̱nga 
síkítsaj̱nandeií̱-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱jé, nga tsjìn-la ̱ngaꞌñó, koi kjoa-̱la ̱
nga jè yijo-ná síjé jé xi tjín is̱òꞌnde. Ta̱nga Nainá kichìkjoaá̱-là 
nga kisìkasén Kiꞌndí-la ̱koni jngoò xi xiṯa ̱is̱òꞌnde xi yijo 
kisꞌe-la ̱koni jñá xi xiṯa ̱jé ꞌmì-ná. Kiꞌndí-la ̱kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱
nga kꞌen xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn nga jngoò 
kꞌa kisìkjehetꞌaà kjoa ̱tsꞌe ̱jé xi tjín-la ̱yijo-ná. 4 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín 
kisꞌiìn mé-ne nga iṯꞌaà tsaj̱án kàtitasòn-ne jè kjoa ̱kixi ̱xi tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma, jñá xi mì kꞌoaá̱ sꞌín titsa̱nìjchá yijo-ná koni tjín jé xi 
síjé yijo-ná, nga kꞌoa̱sꞌín titsa̱nìjchá yijo-ná koni sꞌín mejèn-la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

5 Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa ̱sꞌín koni tjín xi síjé yijo-la,̱ kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱
xi nchisíkítsjeèn; ta̱nga jñà xi kꞌoa ̱sꞌín koni sꞌín tjín xi síjé 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi nchisíkítsjeèn. 6 Jñà 
xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín nchisíkítsjeèn koni tjín xi mejèn-la ̱yijo-la,̱ 
kjoaḇiyaà tjín-la.̱ Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín nchisíkítsjeèn koni 
sꞌín mejèn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, tjín-la ̱kjoaḇinachon ko̱ 
kjoaꞌ̱nchán. 7 Xiṯa ̱xi tà koi kjoa ̱nchisíkítsjeèn koni tjín kjoa ̱
chꞌo xi síjé yijo-la,̱ kondra ̱tsꞌe ̱Nainá-né koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì 
síkitasòn ko̱ mìkiì chíkjoa-̱la ̱nga síkitasòn kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 
8  Jñà xiṯa ̱xi kꞌoas̱ꞌín sꞌín koni tjín xi síjé yijo-la,̱ mìkiì ma-la ̱
sꞌín koni sꞌín sasén-la ̱Nainá.

9 Ta̱nga jñò, mì ti ̱kꞌoaá̱ ꞌnè-nò koni tjín xi síjé yijo-nò; kꞌoaá̱ 
sꞌín titsaꞌ̱nè koni tjín xi síjé Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, nga jè 
tíjnajiìn inim̱a ̱tsaj̱òn Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Jñà xiṯa ̱xi tsjìn-la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi kitsjaà Cristo, mìtsà xiṯa ̱tsꞌe ̱Cristo. 
10 Ta̱nga tsà yaá̱ tíjnajiìn inim̱a ̱tsaj̱òn Cristo, inim̱a ̱tsaj̱òn 
tíjnakon-né nga xiṯa ̱kixi ̱ꞌmì-nò nga nguixko̱n Nainá, na̱sꞌín 
kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga kiy̱á yijo-nò xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 11 Jè Nainá xi 
kisìkjaáya-la ̱Jesucristo iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, tsà ya ̱tíjnajiìn 
inim̱a-̱nò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín siì̱kítsaj̱nakon ìjngoò 
kꞌa yijo-nò xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjoaḇiyaà iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá xi tíjnajiìn inim̱a ̱tsaj̱òn.

12  Kꞌoaá̱ ma-ne, jñá xi ꞌndseé chibá, tíjna jngoò xi tjínè-ná 
nga siḵitasòn-lá, ta̱nga mìtsà jè yijo-ná siḵitasòn-lá; mì ti ̱kiì 
kꞌoa̱sꞌín sꞌeṉ-ná koni tjín kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-ná. 13  Tsà tákó 
kꞌoaá̱ sꞌín sꞌee̱n nga ya ̱onguítꞌaà-là kjoa ̱xi chꞌo mejèn-la ̱
yijo-nò, kiy̱á-nò. Ta̱nga tsà koiꞌ̱nde-là Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
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nga jngoò kꞌa siì̱kijne-la ̱kjoa ̱xi chꞌo mejèn-la ̱yijo-nò, 
kiṯsaj̱nakon-nò.

14 Jñà xiṯa ̱xi jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá okó-la ̱ndiy̱á, jñà-né xi 
ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì. 15 Jè Inim̱a ̱Tsjeè xi kitsjaà-nò Nainá mìtsà 
ta̱xki ̱inim̱a ̱im̱a ̱xi kjoꞌ̱ñó sꞌín-nò koni jngoò chiꞌ̱nda xi tsꞌe ̱
jé nga ma-la ̱bíxkón-nò; ta ̱saá̱ jè Inim̱a ̱xi kitsjaà-ná Nainá 
skoétjò-ná nga ix̱ti-la ̱kom̱aá, tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
bénoj̱míya-ná nga ma nokjoà-lá Nainá nga Ndí A̱pa ꞌmì-lá. 
16 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tsjá kixi-̱la ̱ꞌén inim̱a ̱tsaj̱án nga 
ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná. 17 Kꞌe ̱nga jye ix̱ti-la ̱maá, tiḵoaá̱ tsaj̱án-ná 
kjo̱tjò-la ̱Nainá xi jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà tsoꞌba nga tsjá-ná; ta̱ñaá 
tjoékjoò-ná ko̱ Cristo nga tiḵoa ̱ko̱ jè titsa̱nìkjiaán kjo̱ꞌin mé-ne 
nga jeya kiṯsaj̱nako̱-ná Cristo.

18  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xan nga kixi ̱kjoa,̱ koni tjín kjoꞌ̱in xi titsa̱nìkjiaán 
iꞌ̱ndei ̱mìkiì mangásòn koni tjín kjoaj̱eya-la ̱Nainá xi sꞌe-̱ná 
kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan. 19 Jñà tsojmì xi Nainá tsibíndaà, ꞌñó 
nchikoña kjoa ̱nga mejèn-la ̱skoe ̱nac̱hrjein kꞌe ̱nga Nainá 
jngoò kꞌa ndaà koḵò kó kjoàn xi ix̱ti-la ̱ma. 20 Jñà tsojmì xi 
tsibíndaà Nainá, jngoò kꞌa itsꞌoòn-jiìn koni sꞌín tjínè-la ̱nga 
ko̱chjeén nga sa ̱ítjòn; mìtsà kjoṯsja tsꞌe ̱is̱òꞌnde nga kꞌoa̱sꞌín 
komàtꞌin; koi-né nga jè Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la;̱ ta̱nga 
iꞌ̱ndei ̱jñà xi tsibíndaà Nainá nchikoñaá-la ̱21 nga kjoií̱ nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga tiḵoa ̱kítsaj̱nandeií̱ xi tsibíndaà Nainá nga mì ti ̱kiì 
kiṯsꞌón-jiìn-ne; Nainá jeya siì̱kítsaj̱nandeií̱ ìjngoò kꞌa-ne koni 
sꞌín siì̱ko̱ ix̱ti-la.̱ 22  ꞌYa-ná ngatsꞌiì xi Nainá tsibíndaà, skanda 
iꞌ̱ndei,̱ nchitsiné-né, kjoꞌ̱in nchisíkjeiín koni jngoò chjo̱ón xi 
kiꞌndí tíꞌbeé. 23  Mìtsà tà koi xi tjín is̱òꞌnde xi tsiné; tiḵoaá̱ jñá 
xi jye tjín-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá koni jngoò kjoṉdaà xi tjeṉ 
kitjoé ítjòn-ná, tiḵoaá̱ tsiné-ná nga kjoꞌ̱in titsa̱nìkjiaán nga 
titsac̱hiñá-lá nga ꞌñó mejèn-ná nga skoétjò-ná Nainá nga jngoò 
kꞌa ya ̱kiṯsaj̱nakoaá̱ koni ix̱ti-la ̱maá; yijo-ná kíjnandeií̱-ne 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi síkitsꞌón-ná. 24 Nga jye titsaj̱nandiaá̱, iꞌ̱ndei ̱
jè titsac̱hiñá-lá nga jngoò kꞌa kàtitasòn. Ta̱nga tsà tsejèn 
tíjna xi chiñá-lá mìkiì ma chiñá-lá. ¿Yá xi koña-la ̱xi tsejèn 
tíjna? 25 Ta̱nga tsà jè chíña-lá xi mìkiì tsejèn tíjna, ta̱fì ta̱fì 
chíñakjoa-̱lá.

26 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sꞌín jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kꞌe ̱nga indaàjiìn 
tjín inim̱a-̱ná síchjátꞌaà-ná. Kꞌe ̱nga mìkiì ma-ná kó sꞌín 
sij̱étꞌaà-lá Nainá kꞌe ̱nga bìtsiꞌba-lá, tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
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Nainá bítsiꞌbatjì-ná, nim̱é ꞌén xi tsejèn chja,̱ ni ̱iṯsé fìya-ná kó 
tsòya-ne. 27 Jè Nainá xi ma-la ̱bíxkej̱iìn inim̱a-̱ná, tíjiìn-la ̱mé 
xi tíbítsjeèn-la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ Kꞌe ̱nga bítsiꞌbatjì xiṯa ̱tsjeè-la ̱
Nainá kꞌoaá̱ sꞌín síjétꞌaà-la ̱koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá.

Nim̱é xi kom̱a ko̱chrjetꞌaàxìn-ná kjoaṯjòcha-la ̱
Nainá xi jye tjín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús

28  Tíjiìn-ná nga iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi tjòkeè beè Nainá, ngatsꞌiì 
kjoa ̱xi matꞌin, Nainá kꞌoaá̱ sꞌín síkjeén xi kjo̱ndaà tsꞌe ̱xiṯa.̱ 
Kꞌoaá̱ sꞌín síko̱ jñà xiṯa ̱xi xó jè kiìchja-̱la ̱koni sꞌín mejèn-la,̱ 
29 jñà xiṯa ̱xi jye tíjiìn-la ̱nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱nga ix̱ti-la ̱
kom̱a; tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la ̱nga ngásòn kjoàn ko̱ma 
koni kji Kiꞌndí-la ̱mé-ne nga jè Cristo Kiꞌndítjòn ko̱ma koa ̱kjìn 
kom̱a xiṯa ̱xíkjín xi ꞌndse.̱ 30 Nainá nga kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, tiḵoaá̱ xó kiìchja-̱la,̱ jñà xi xó kiìchja-̱la ̱
tiḵoaá̱ kixií̱ kisìkítsaj̱na, jñà xi kixi ̱kisìkítsaj̱na tiḵoaá̱ jeya 
kisìkítsaj̱na.

31 ¿Mé xi kixoán iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi? Nga Nainá tíjnako̱-ná, 
nij̱ngoò xiṯa ̱kondra-̱ná siì̱kijne-ná. 32  Nainá mìkiì ꞌon komà-la,̱ 
nga kitsjaà kjoṯjò Kiꞌndí-la ̱iṯꞌaà tsaj̱án ngatsꞌiaá skanda 
kjoaḇiyaà. ¿A mìtsà tiḵoa ̱tsjá kjoṯjò-ná ngayije nga ko̱ Cristo? 
33  ¿Yá xi kom̱a koẖòngui-ná jñá xi Nainá xó jaàjiìn-ná? Mì yá xi 
kom̱a koẖòngui-ná nga jé Nainá jye kixi ̱kisìkítsaj̱na-ná. 34 ¿Yá 
xi koiì̱ꞌnè-ná kjo̱ꞌin? Nga jé Cristo Jesús kꞌen ngajo-ná, tiḵoa ̱
jaáya-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. Yaá̱ tíjna iṯꞌaà kixi-̱la ̱Nainá nga 
tíbítsiꞌbatjì-ná. 35 ¿Yá xi ko̱chrjetꞌaàxìn-ná kjoaṯjòcha-la ̱Cristo? 
¿A kjo̱ꞌin-né? ¿O xi kjoaḇa-ne? ¿O xi jè-né nga ongatjiṉgui-ná 
xiṯa?̱ ¿O xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjinchrá-ne? ¿O xi koií-né nga tsjìn-ná 
nikje xi chíkjá? ¿O xi jè kjoa ̱xi xkón tjín? ¿O xi jè kjoa ̱biyaà 
nga xiṯa ̱síkꞌen-ná? Majìn, nim̱é kjoa-̱ne. 36 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Xi kjoa ̱tsij̱i kjitꞌaà nac̱hrjein tjín kjo̱xkón nga kiy̱á-jeṉ,
kꞌoaá̱ sꞌín tíyatakòn-naj̱eṉ koni orrè xi tíjnandaà nga kiy̱á.

37 Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjoa ̱koi, jye tsato titsa̱nìkijne-lá xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi kjòtsjakeè-ná. 38  Kꞌoaá̱ sꞌín tíjngoò takoán 
nga nij̱ngoò kjoa ̱xi kom̱a ko̱chrjetꞌaàxìn-ná xi kjoaṯjòcha-la ̱
Nainá, ni ̱jè kjoa ̱biyaà, ni ̱kjoaḇinachon, ni ̱àkja̱le,̱ ni ̱jñá 
ngaꞌñó xi tjín is̱òꞌnde ni ̱jñà xi tjín ij̱iìn is̱én, ni ̱jñà kjoa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ni ̱jñà kjoa ̱xi kom̱a nac̱hrjein xi sa ̱nchrobá, 
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39 ni ̱jè xi ìsa ̱ꞌnga, ni ̱jè xi ìsa ̱na̱nga,̱ niṯa ̱mé tsojmì xi Nainá 
tsibíndaà, nim̱é xi kom̱a ko̱chrjetꞌaàxìn-ná kjoaṯjòcha-la ̱Nainá 
xi jye tjín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús xi Naꞌ̱èn-ná.

Mé-ne mìkiì ijchòtjiṉgui-la ̱kjoa ̱kixi-̱la ̱
Nainá jñà xiṯa ̱Israel xi xó jaàjiìn-ne

9  1 O̱kixií̱ xi xan iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo; mì ꞌén ndiso chjà; jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá síkíchiy̱a-la ̱kjo̱hítsjeèn-na ̱nga tsjá 

ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n, 2  nga kjitꞌaà nac̱hrjein ba tjín-na ̱koa ̱ꞌon ma-la ̱
inim̱a-̱na,̱ 3  iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱ꞌndsè xi xinguiaa̱ ma koi-né nga 
ꞌñó matsjake.̱ ꞌÑó mejèn-na nga kàtasakó-la ̱kjo̱ndaà. Skanda 
kom̱aá-là kósiṯꞌaàxìn-la ̱Cristo tsà kꞌoa̱sꞌín sa̱kò-la ̱kjo̱ndaà jñà 
xiṯa ̱xinguiaa̱ xi tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Israel, ta̱nga mìkiì tjíꞌnde-na 
nga ko̱sꞌín sꞌiaàn. 4 Nga ̱jñà xiṯa ̱Israel, jè Nainá kiskoétjò nga 
ix̱ti-la ̱ma, ko̱ yaá̱ kiꞌya-la ̱kjoaj̱eya-la ̱Nainá, ko̱ kitjoé-la ̱jñà 
kjoa ̱xi tsibíndaàjiìn-ko,̱ tiḵoa ̱kitjoé-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, 
ko̱ kitjoé-la ̱oḵixi ̱kósꞌín skoex̱kón Nainá, ko̱ kitjoé-la ̱ꞌén koni 
sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá. 5 Jñà xiṯa ̱Israel yaá̱ inchrobàtꞌaà-ne 
tsꞌe ̱xi ꞌñó xiṯa ̱jchínga kjiìn xi Nainá xó jaàjiìn-ne. Jè Cristo 
[xi xó kisìkasén-ne Nainá] nga xiṯa ̱is̱òꞌnde komà, yaá̱ 
inchrobàtꞌaà-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jchínga koi. Jè Cristo xi Nainá; jè 
otíxoma yije-la ̱kjoa;̱ jeya kàtìjna niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

6 [Nga mìtsà mokjeiín-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱Israel], mìtsà koi kjoa-̱la ̱
nga jè ꞌén-la ̱Nainá mìkiì bitasòn. Koi-né nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, 
mìtsà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱Israel nga nguì 
kixi ̱kjoa ̱nga ya ̱chja-̱ne. 7 Na̱sꞌín ya ̱tjeṉ-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Abraham, 
mìtsà ngatsꞌiì nga kitjoé-la ̱kjo̱ndaà nga ix̱ti-la ̱ma. Nga kꞌoaá̱ 
tsò Xo̱joṉ-la ̱Nainá: “Jñà xiṯa ̱tje-̱lè, yaá̱ kjiṉchrobà-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱
Isaac.” 8  Kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ tsòya-ne, nga jñà ix̱ti-la ̱Nainá, mìtsà jè 
xi chjí-la ̱yá tsꞌe ̱tje ̱xi nchrobátꞌaà-ne. Ta jñà-né xi ix̱ti-la ̱Nainá 
ma jñà xi jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá nga ix̱ti-la ̱kom̱a. 
Tà jñá-né xi kꞌoa̱sꞌín oxkiṯꞌaà nga kixi ̱kjoa ̱nga nguì tje-̱la ̱
Abraham ma. 9 Nga ̱jè ꞌén xi Nainá kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham, 
kꞌoaá̱ tsò: “Jè nó xi sa ̱nchrobá kjoií̱ ìjngoò kꞌa-na; jè Sara, 
kiꞌndí sꞌe ̱jngoò-la.̱”

10 Mìtsà ta jñá kjoa ̱koi xi komà. Tiḵoaá̱ jè Rebeca kisꞌe-la ̱
ix̱tiꞌño̱ xi tsꞌe ̱Isaac, jè xi xiṯa ̱jchínga-ná ma. 11 Nainá kꞌoaá̱ 
sꞌín kitsjaà tsoꞌba kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè tsꞌiìn jñà ix̱tiꞌño̱ nga tiḵjꞌeè 
kiì ꞌya-la ̱mé kjoa ̱xi sꞌii̱n, a jè xi ndaà tjín, o jè xi mìkiì ndaà 
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tjín. Kꞌoaá̱ sꞌín kjòkixi ̱nga Nainá tjíꞌnde-la ̱nga kjoaá̱jiìn xiṯa ̱
koni sꞌín jye tjíndaà-la ̱nga kic̱hja-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi jè mejèn-la.̱ 
Mìtsà kinda ̱sꞌín mé xi jye kisꞌiìn xiṯa.̱ 12  Nainá kꞌoaá̱ kitsò-la ̱
Rebeca: “Jè ti-lè xi jtsꞌín ítjòn, chiꞌ̱nda-lá ko̱ma jè xi is̱kan 
jtsꞌín.” 13  Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè Jacob 
kjòtsjakeè-ná, ko̱ jè Esaú kòjtikeè-ná.”

14 ¿Mé xi kixoán? Nainá, ¿a mìtsà kjoa ̱kixi ̱xi sꞌín? Majìn, mì 
kꞌoaá̱ sꞌín tjín. 15 Nainá kꞌoaá̱ kitsò-la ̱Moisés: “Ko̱him̱a̱keè-ná 
xi ꞌa̱n mejèn-na ̱nga ko̱him̱a̱keè, skoehim̱a-̱ná jè xi mejèn-na ̱
nga skoehim̱a.̱” 16 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoa ̱koi, mìtsà koi nga jñá 
mejèn-ná nga sꞌe-̱ná, ni ̱mìtsà koi nga ꞌñó binchaàtsjiaá; jè 
Nainá tsjá-la ̱kjo̱ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi jè mejèn-la ̱mahim̱a̱keè. 
17 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga kitsò-la ̱Faraón: “Koií 
kꞌoa̱sꞌín kisìkíjna-lè nga xiṯa̱xá tijni ya ̱na̱xa̱ndá Egipto mé-ne 
nga iṯꞌaà tsij̱i kokoaà ngaꞌñó-na ̱tiḵoa ̱skoex̱kon-na xiṯa ̱nga 
tíjtsa is̱òꞌnde.” 18  Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌín Nainá, tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jè mejèn-la;̱ tiḵoaá̱ ma-la ̱sítájaàjiìn inim̱a-̱la ̱
xiṯa ̱xi jè mejèn-la ̱nga kàtasítájaàjiìn inim̱a-̱la.̱

19 Ta̱nga tsà ji ̱kꞌoa ̱kꞌoín-ná: “Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌín Nainá, ¿mé-ne 
jé bínè-la ̱jñà xiṯa?̱, nga ni ̱yá xiṯa ̱xi kom̱a kondra ̱kjoi-̱la ̱
koni sꞌín mejèn-la ̱jè.” 20 Ta̱nga ji,̱ xi ta̱xki ̱xiṯa-̱né, ¿yá-né ji,̱ 
nga Nainá otìkjoòkoii̱? Jngoò tij̱í xi xó kisindaà-ne, ¿a kom̱aá 
kiṯso̱-la ̱jè xi tsibíndaà: “Mé-ne kꞌoa̱sꞌín tsibìndaà-ná”? 21 ¿A 
mì tjíꞌnde-la ̱jè xi ma-la ̱bíndaà tij̱í niꞌnde nga tij̱è-ne ndási 
koiì̱ndaà jngoò-ne tij̱í xi tà kꞌe ̱mochjeén kꞌe ̱nga tjín sꞌeí koa ̱
koiì̱ndaà jngoò xi nac̱hrjein nchijòn mochjeén?

22  Tsà Nainá mejèn-la ̱tsakó kjoaj̱ti-la ̱ko̱ ngaꞌñó-la,̱ ¿a chꞌo 
tjín nga kiskoòñà kjoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tjoé-la ̱kjo̱ꞌin ko̱ xi 
tjínè-la ̱nga kjoeẖesòn? 23  Mìtsà chꞌo tjín; nga koií kꞌoa̱sꞌín 
kisꞌiìn-ne mé-ne nga ma tsakó kjoaj̱eya-la ̱xi iṯꞌaà tsaj̱án nga 
kjòhim̱a̱keè-ná. Nga jè tsibítsaj̱nandaà-ná skanda tis̱a ̱kjòtseé, 
mé-ne tiḵoa ̱sꞌe-̱ná kjoaj̱eya-la.̱ 24 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín xó kiìchja-̱ná. 
Tjín xiṯa ̱xi ya ̱itjokàjiìn tsꞌe ̱xiṯa ̱judío; tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱xi ya ̱
itjokàjiìn tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. 25 Kꞌoaá̱ sꞌín 
tíchja ̱xoj̱oṉ-la ̱Oseas xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga tsò:

Jè xi mìtsà na̱xa̱ndá-na ̱ma nga sa ̱ítjòn, na̱xa̱ndá tsꞌaá̱n 
kom̱a;

jè xi mì tjòkeè kijtseè nga sa ̱ítjòn, tjòkeè skoeè.
 26 Ti ya-̱ne iꞌ̱nde ñánda o̱kiꞌmì-nò:
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“Mìtsà na̱xa̱ndá tsꞌa̱n xan-nò”,
“ix̱ti-la ̱Nainá xi tíjnakon” kꞌoín-nò.

27 Isaías, xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ̱ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ti ̱tsò iṯꞌaà tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel: “Na̱sꞌín kjín jchán ma-ne ix̱ti-la ̱koni tsomì 
tsꞌe ̱ndáchikon, tà chiba ma-ne xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 28  Nga jè 
Naꞌ̱èn-ná niṯo̱ón siì̱kitasòn jè kjoa̱kixi-̱la ̱xi jye jè kitsjaà koni 
sꞌín tjínè-la ̱jñà xiṯa ̱nga tíjtsa is̱òꞌnde.” 29 Koni sꞌín kitsò Isaías 
nga tis̱a ̱ítjòn:

Jè Naꞌ̱èn-ná, xi tse ngaꞌñó tjín-la,̱
tsà mìkiì kisìkiningui chiba-ne tje-̱ná,
jyeé-la kisìkjehesòn yije-ná
koni kisìko̱ na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ na̱xa̱ndá Gomorra.

30 ¿Mé xi kixoán? Jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, xi mìkiì fìtjiṉgui-la ̱
kjoa ̱kixi,̱ iꞌ̱ndei,̱ jyeé xiṯa ̱kixi-̱né nga nguixkoṉ Nainá tà koií 
kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 31 Ta̱nga jñà xiṯa ̱Israel 
xi fìtjiṉgui-la ̱Kjoṯíxoma-la ̱Moisés nga nchihótsji nga kixi ̱
kítsaj̱na nguixko̱n Nainá mìkiì ijchòtjiṉgui-la.̱ 32  ¿Mé-ne nga 
kꞌoa̱sꞌín komà-ne? Koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá. Tà kꞌoaá̱ sꞌín ꞌñó tsohótꞌaàhikon nga ndaà tjín kjoa ̱xi 
kisꞌiìn iṯꞌaà tsꞌe ̱Kjoṯíxoma. Kꞌoaá̱ ma-ne [kꞌe ̱nga jꞌiì Cristo] yaá̱ 
kisatíngui koni jngoò Ndaj̱o̱ xi kijnahikòn. 33  Xo̱joṉ-la ̱Nainá 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱[iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo] nga tsò:

Ya ̱nindoò Sión kijnaá jngoaá ndaj̱o̱ xi kíjnahikòn,
jngoò Ndaj̱o̱ xi satíngui xiṯa,̱
ta̱nga jè xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Ndaj̱o̱ jè mìkiì ko̱sobà-la.̱

Mé xi sꞌeé̱n nga kiṯsaj̱nandeií̱-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-ná nga kixi ̱kiṯsaj̱naá nguixkoṉ Nainá

10  1 Jñò ndí ꞌndsè, xi nguì oḵixi,̱ koií xi ꞌñó mejèn-la ̱
inim̱a-̱na ̱ko̱ xi ꞌñó sìjétꞌaà-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá 

Israel, nga kàtìtsaj̱nandeií̱ kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ 2  ꞌA̱n be kixi-̱ná nga 
ꞌñó mejèn-la ̱nga ndaà skoex̱kón Nainá jñà xiṯa ̱Israel, ta̱nga 
mìkiì mangásòn kjoẖítsjeèn-la ̱koni sꞌín tjín jè kjoẖítsjeèn xi 
nguì kixi ̱tjín. 3  Nga mìkiì fahasꞌen-jiìn-la ̱nga tà jngoò jè Nainá 
xi ma-la ̱kixi ̱síkítsaj̱na xiṯa.̱ Tà jè xi mejèn-la ̱nga tà jñà kixi ̱
siḵítsaj̱na yijo-la.̱ Majìn-la ̱kjoé xi oḵixi-̱la ̱Nainá xi ma-la ̱kixi ̱
siì̱kíjna-ná. 4 Nga jè Cristo kisìkjehetꞌaà kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma 
mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjoa ̱kixi ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá.
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5 Jè Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mejèn-la ̱kixi ̱
kítsaj̱na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma nga tsò: “Jè xiṯa ̱xi siì̱kitasòn 
kjo̱tíxoma, iṯꞌaà tsꞌeé̱ kjo̱tíxoma kíjnakon-ne.” 6 Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱xi kixi ̱kítsaj̱na kꞌe ̱nga mokjeiín-la,̱ kꞌoaá̱ tsò: “Kì kꞌoaá̱ 
tsò inim̱a-̱lè: ¿Yá xi kjim̱ijìn ngajmiì?” (ꞌÉn koi tsòyaá-ne nga 
mejèn-la ̱kjiṉchrobàjen-ko̱ Cristo.) 7 Ko,̱ kì kꞌoaá̱ tsò inim̱a-̱lè: 
“¿Yá xi ma koiì̱sꞌen-jiìn iꞌ̱nde ñánda nchisíkjeiín kjoꞌ̱in jñà 
mikꞌen?” (ꞌÉn koi tsòyaá-ne nga mejèn-la ̱skímiìꞌnga ìjngoò 
kꞌa-ne Cristo ya ̱ij̱iìn-la ̱mikꞌen.) 8  Ta̱nga, ¿kó tsò-ìsa ꞌén-la ̱
Moisés? Tsò-ne: “Chrañàtꞌaà tíjna-lè jè ꞌén, yaá̱ tíjnaꞌa ndso̱boi, 
yaá̱ tíjnajiìn inim̱a-̱lè.” Kꞌoaá̱ tsò ꞌén xi ꞌa̱n chjàya xi mochjeén 
nga ko̱kjeiín-ná. 9 Tsà ndsoḇoi kénoj̱mí-ne nga Jesucristo, jè xi 
Naꞌ̱èn-ná, koa ̱tsà ko̱ inim̱a-̱lè koḵjeiín-lè nga Nainá kisìkjaáya-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, kij̱nandeií̱-né xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-lè. 10 Nga ko̱ó 
inim̱a-̱ná mokjeiín-ná mé-ne nga kixi ̱kiṯsaj̱naá nguixkoṉ Nainá 
tiḵoa ̱ko̱ó ndso̱baá bènoj̱miá nga Jesucristo, jè xi Naꞌ̱èn-ná, 
mé-ne nga kom̱a kiṯsaj̱nandeií̱-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná.

11 Kꞌoa̱sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Ngatsꞌiì xi koḵjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mìkiì ko̱sobà-la.̱” 12  Jñà xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà 
xiṯa ̱judío, tà ngásòn-né xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; nga tij̱è-ne Cristo 
xi Naꞌ̱èn tsò-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ Jè kjoṉdaà xi ꞌñó tse tjín-la ̱Cristo, 
jè tsjá-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chjaṯꞌaà-la.̱ 13  Nga kꞌoaá̱ ti ̱tsò Xo̱joṉ-la ̱
Nainá: “Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kic̱hjaṯꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná, kítsaj̱nandeií̱-né 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱” 14 Ta̱nga mìkiì kom̱a kic̱hjaṯꞌaà-la ̱Cristo jè xiṯa ̱
xi kjꞌeè kì mokjeiín-la.̱ Ko̱ mìkiì koḵjeiín-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeè mé ꞌén 
ꞌnchré iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Koa ̱mìkiì kom̱a kjiꞌ̱nchré xiṯa ̱tsà mì yá 
xiṯa ̱tjín xi keè̱no̱jmí-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 15 Koa ̱jè xiṯa ̱xi keè̱no̱jmí 
ꞌén, mìkiì kom̱a siì̱xá tsà mì yá xi siì̱kasén. Kꞌoa̱sꞌín tjítꞌaà xo̱joṉ: 
“Mé tà ndaà-ne nga kꞌoa̱sꞌín binchimasòn jñà xiṯa ̱xi chjay̱a ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi tsꞌe ̱kjoaꞌ̱nchán.”

16 Ta̱nga mìtsà tà ngatsꞌiì xiṯa ̱Israel kisìkitasòn jè ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kiìꞌnchré. Nga jè Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ kitsò: “Naꞌ̱èn, ¿yá xi kòkjeiín-la ̱ꞌén xi 
jiṉ kinokjoàya-jeṉ?” 17 Kꞌoaá̱ ma-ne, kꞌe ̱nga mokjeiín-ná, yaá̱ 
nchrobátꞌaà-ne kꞌe ̱nga naꞌyá-lá ꞌén. Kꞌoa ̱jñà ꞌén xi naꞌyá, ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo-né.

18  Ta̱nga, kꞌoaá̱ xan: ¿A mìtsà kiìꞌnchré xiṯa ̱Israel jè ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá? Jon, kiìꞌnchré-né. Nga kꞌoaá̱ tsò jè Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá:
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Kijndà is̱òꞌnde jyeé tsabísòn ꞌén-la.̱
Jyeé ijchò skanda ñánda fehetꞌaà-ne nangui.

19 Tiḵoaá̱ xan-ná: jñà xiṯa ̱Israel, ¿a mì kisijiìn-la ̱kjoa ̱koi? 
Kisijiín-la.̱ Jè xi tíjna ítjòn, kꞌoaá̱ kitsò Moisés:

ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sꞌiaàn nga kàtachiṉic̱ha jñò jngoò na̱xa̱ndá 
xi mìtsà na̱xa̱ndá tsꞌa̱n xan-la.̱

Kàtamajticha iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá xi chiba kjo̱hítsjeèn tjín-la.̱
20 Tiḵoaá̱ Isaías ꞌñó tsiꞌbeé-la ̱ikon nga kiìchja ̱ꞌén-la ̱Nainá nga 
kitsò:

Kisakò-la ̱jñà xiṯa ̱xi mìkiì ꞌa̱n tsohótsji-na.
Tsakó-la ̱kjo̱ndaà-na ̱jñà xiṯa ̱xi mìkiì ꞌa̱n kiskònanguiya-na.

21 Ta̱nga jè Isaías kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱Israel koni 
sꞌín kitsò Nainá: “Nac̱hrjein nchijòn tsijmeé-la ̱ndsaa̱ nga 
kichjàꞌnchré-la ̱jngoò na̱xa̱ndá xi kondra ̱kiì-la ̱ꞌén-na ̱nga mì 
kì kisìkitasòn.”

Kjoẖim̱aṯakòn xi tjín-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Israel

11  1 ꞌA̱án kjònanguia, jè Nainá, ¿a kitsjeiìn takòn 
na̱xa̱ndá-la ̱Israel? Majìn, mì kꞌoaá̱ sꞌín tjín. ꞌA̱n, tiḵoaá̱ 

xiṯa ̱Israel-ná, tje-̱laá̱ ma Abraham, xiṯa ̱xinguiaá̱ ma xi ya ̱
nchrobátꞌaà-ne tsꞌe ̱Benjamín. 2  Nainá mìtsà tsachrjekàngui 
na̱xa̱ndá-la ̱nga jye tíjiìn-la ̱nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱nga ix̱ti-la ̱
kom̱a. ¿A mì tíjiìn-nò koni tsò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Elías 
nga kꞌoa̱sꞌín chjaṯꞌaà-la ̱Nainá xi kondra ̱tsꞌe ̱Israel? Tsò: 
3  “Naꞌ̱èn, jñà xiṯa-̱lè xi kiìchja ̱ngajo-lè, jyeé kisìkꞌen xiṯa,̱ koa ̱
jñà iꞌ̱nde tsjeè-lè jyeé kisìkitsꞌóña; tà ꞌa̱n taj̱ngoò tìjnaa̱ ìsa,̱ 
tiḵoaá̱ mejèn-la ̱siì̱kꞌen-na.̱” 4 Ta̱nga kꞌoaá̱ tsò ꞌén xi tsjá Nainá: 
“Majìn, mìtsà tà ji ̱taj̱ngoò tijni. Itoò jmiì ma-ne xiṯa ̱xi ꞌa̱n 
títsaj̱natjò-na ̱xi kjꞌeè tsà ya ̱bincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱xkósòn-la ̱
Baal.” 5 Nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱tákó kꞌoaá̱ sꞌín ma, tjín ìsa ̱xiṯa ̱Israel 
xi títsaj̱natjò-la ̱Nainá xi xó jaàjiìn-ne xi kjo̱ndaà tsꞌe.̱ 6 Tsà tà 
kjo̱ndaà tsꞌeé̱ Nainá nga kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn xiṯa,̱ tsòyaá-ne mìtsà 
koi kjoa-̱la ̱kjo̱ndaà xi kisꞌiìn. Ta̱nga tsà koií kjoa-̱la ̱kjo̱ndaà xi 
kisꞌiìn, mì-la tsà ti ̱kjo̱ndaà-la ̱Nainá kjòchjeén-ne nga kitjaàjiìn 
xiṯa.̱

7 ¿Kó sꞌín tjín kjoa?̱ Tsòyaá-ne nga kjín xiṯa ̱Israel mìkiì 
ijchòtjiṉgui-la ̱jè kjoa ̱xi tsohótsji. Ta̱nga kisꞌe iꞌnga xiṯa ̱xi xó 
jaàjiìn-ne Nainá xi jye ijchòtjiṉgui-la.̱ Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, ꞌñó 
kjòtájaàjiìn inim̱a-̱la.̱ 8  Kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga 
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tsò: “Nainá, kitsjaà-la ̱nga kisìjñòjiìn inim̱a-̱la;̱ jñà xkoṉ mìkiì 
tsejèn-la,̱ ko̱ líká-la,̱ mìkiì ꞌnchré skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱” 9 Jè 
xiṯa̱xá ítjòn David kꞌoaá̱ ti kitsò:

Jè sꞌeí xi ochrje, tij̱è kàtama-ne chꞌa̱n nga kàtakaàngui, 
kàtasiyaꞌñó naꞌ̱ya,

ko̱ tij̱ñà kàtasatíngui-ne mé-ne nga kàtasꞌe-la ̱kjo̱ꞌin.
 10 Kàtasichjoà xko̱n mé-ne nga mìkiì koṯsejèn-la̱

nga kjitꞌaà nac̱hrjein kàtamatsitꞌin ítsꞌiṉ.
11 ꞌA̱n kjònangui-ná, ¿a jngoò kꞌa chixòtꞌaà nangui jñà xiṯa ̱

Israel kꞌe ̱nga kisatèngui? Majìn. Mì kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoa.̱ Jè 
kjoa-̱la ̱nga mìkiì kisìkitasòn jñà xiṯa ̱Israel, jñà kitjoé-la ̱xi 
mìtsà xiṯa ̱judío nga tsibìtsaj̱nandeií̱ xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Kꞌoaá̱ 
sꞌín komà mé-ne nga jñà xiṯa ̱judío kàtachiṉi-̱ne iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱ndaà-la ̱Nainá. 12  Tsà jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde kisakò-la ̱kjoa̱nchiṉá-la ̱
Nainá kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío mìkiì kisìkitasòn-la ̱Nainá ko̱ 
kisìchijà kjoṉdaà-la,̱ ìsaá̱ ta ꞌñó ndaà sꞌe-̱la ̱kjoa ̱machikon-tꞌin 
jè is̱òꞌnde kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱judío ìjngoò kꞌa skoé iꞌ̱nde-la ̱ya ̱
nguixkoṉ Nainá.

13  Jñò chjàko̱-nò xi mìtsà xiṯa ̱judío mì-nò. ꞌA̱n kisìxáya-na ̱
nga ꞌa̱n kichjàjiìn-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. ꞌA̱n beèxkón-ná xá 
xi kitsꞌiì-na. 14 Tsà koií nac̱hrjein-la ̱ko̱chiṉií̱ iꞌnga xiṯa ̱xinguiaa̱ 
mé-ne nga tiḵoa ̱kom̱a kítsaj̱nandeií̱-ne xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ 15 Tsà 
jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde kisakò-la ̱kjoaꞌ̱nchán iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kꞌe ̱nga 
jñà xiṯa ̱judío itjokàngui, ìsaá̱ tse kjoṉdaà sa̱kò-la ̱jñá xiṯa ̱judío 
kꞌe ̱nga skoétjò ìjngoò kꞌa-ne Nainá. Skanda kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌin 
koni jngoò xiṯa ̱xi jye kꞌen ko̱ kjoaá̱ya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 
16 Tsà tsjeè niṉ̃o̱ xi sindaà ítjòn nga ko̱ngaṯsja Nainá, tiḵoaá̱ 
tsjeè-né naꞌ̱yo̱ xi ko̱chjeén nga sindaà niṉ̃o̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan. 
Tsà tsjeè iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá iꞌ̱ma-̱la ̱yá, jñà chrja-la ̱tiḵoaá̱ tsjeè-né.

17 Jñà xiṯa ̱Israel, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò yá olivo ndaà 
xi kitiìtꞌaà chrja-la,̱ koa ̱ngaji ̱kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni chrja-la ̱
yá olivo ij̱iìn ijñá nga ya ̱kisìkjoòkoii̱ ya ̱ngajo-la ̱chrja-la ̱yá 
olivo ndaà; kꞌoaá̱ ma-ne nga ya ̱tíchjoí jè ngaꞌñó-la ̱iꞌ̱ma-̱la ̱
yá olivo ndaà. 18  Kì ꞌnga nìkíjni yijo-lè nga ya ̱titsa̱kjoòkoii̱ 
chrja-la ̱yá olivo ndaà. Tiḵítsjiìn nga tà kisìkjoòko̱-nè; mìtsà ji ̱
ꞌbiì-la ̱ngaꞌñó jñà iꞌ̱ma-̱la ̱yá olivo ndaà, tà saà ji ̱tsjá-lè ngaꞌñó 
jñà iꞌ̱ma-̱la ̱yá olivo ndaà.

19 Ji,̱ kì kꞌoaá̱ si: “Kitiìtꞌaà chrja-la ̱yá olivo ndaà, nga ꞌa̱n 
kisìkjoòkoaa̱.” 20 Tiḵítsjiìn koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì mokjeiín-la ̱
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nga kitiìtꞌaà-ne. Ta̱nga ji ̱koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-lè nga ya ̱
tij̱natꞌeiì. Kì ꞌngaá beè-la ̱takoìn, tis̱kón-la ̱Nainá. 21 Nainá, 
tsà mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱jñà chrja-la ̱jè yá olivo ndaà nga ya ̱
kíjnakjoòko̱ tiḵoaá̱ ngaji ̱tsà mì ti ̱kiì mokjeiín-lè mì ti ̱kiì 
tsjáꞌnde-lè nga ya ̱kij̱nakjoòkoii̱. 22  Chìtsejèn-la ̱Nainá, ꞌñó ndaà 
xiṯa ̱ta̱nga tiḵoaá̱ jè xi mejèn-la ̱nga ndaà kiṯasòn ꞌén xi chja.̱ 
Mìkiì beè im̱a ̱jñà xiṯa ̱xi chinchatꞌaàxìn-la ̱Nainá. Ta̱nga iṯꞌaà 
tsij̱i títsjá-lè kjoṉdaà. Tà jè xi mochjeén nga kꞌoa̱sꞌín kij̱ni koni 
sꞌín tjín kjoṉdaà xi kitsjaà-lè. Tsà majìn tiḵoa ̱koṯetꞌaà-lè koni 
jngoò chrja-la ̱yá. 23  Jñà xiṯa ̱judío xi chrja-la ̱yá xi kitiìtꞌaà, 
tsà koḵjeiín ìjngoò kꞌa-la,̱ kom̱aá sincháya-ne iꞌ̱nde-la,̱ nga 
Nainá tjín-la ̱ngaꞌñó, ko̱maá kìkjoò ìjngoò kꞌa-ne. 24 Ji,̱ nga ya ̱
kitiìtꞌaà-ne jñà yá olivo ij̱iìn ijñá koa ̱kisìkjoòkoii̱ yá olivo ndaà 
na̱sꞌín mìkiì ya ̱okꞌìn-lè. ¡Ìsaá̱ tà ndaà okꞌìn-la ̱nga jñà chrja-la ̱
yá olivo xi xó kitjaàjiìn-ne nga sincháya ìjngoò kꞌa-ne iꞌ̱nde-la ̱
xi tij̱è-ne yijo-la ̱yá!

25 ꞌNdsè, mejèn-na ̱nga ndaà kàtasijiìn-nò kjoaꞌ̱ma koi koni 
sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá mé-ne nga mì ꞌñó chjiṉe ̱kiṉachrje 
yijo-nò. Jè kjoa ̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱Israel xi kjòtájaàjiìn inim̱a-̱la ̱
nga mìkiì mokjeiín-la,̱ ta̱nga skanda kꞌeé̱ koḵjeiín-la ̱kꞌe ̱nga 
jye koḵjeiín yije-la ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. 26 Kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín 
kom̱a, ngatsꞌiì xiṯa ̱Israel kítsaj̱nandeií̱-né xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ 
koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ nga tsò:

Yaá̱ nindoò Sión kjiṉchrobà-ne xi ma-la ̱siì̱kítsaj̱nandeií̱ xiṯa ̱
Israel xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱

jè xi kjoaá̱xìn-la ̱jé-la ̱jñà xiṯa ̱tje-̱la ̱Jacob.
 27 Jè kjoa ̱xi bìndaàjiìn-koaa̱

kꞌe ̱nga kjoaá̱xìn-la ̱jñà jé xi tjín-la.̱
28  Kjoa ̱tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, jñà xiṯa ̱

judío, kondra-̱laá̱ ma Nainá mé-ne jñò sa̱kò-nò kjo̱ndaà. Ta̱nga 
jè kjoa ̱nga xó kitjaàjiìn-ne xiṯa ̱koi, tákó matsjakeè Nainá nga 
jye ko̱sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba jñà xiṯa ̱jchínga kjiìn-la.̱ 29 Nainá 
mìkiì faáxìn kjo̱tjò xi tsjá, tiḵoa ̱mìkiì faáxìn ꞌén xi chja-̱ná. 
30 Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kiꞌnè nga sa ̱kjòtseé; mìkiì kinìkitasòn-là 
Nainá, ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jyeé kisakò-nò kjoẖim̱aṯakòn, koií ngaṯjì-la ̱
nga mìkiì kisìkitasòn jñà xiṯa ̱judío. 31 Nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱jñà xiṯa ̱
judío mìkiì síkitasòn-la ̱Nainá. Ta̱nga tà koi-né nga jè Nainá 
tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn xi iṯꞌaà tsaj̱òn mé-ne jñà xiṯa ̱koi tiḵoaá̱ 
sꞌe-̱la ̱kjo̱him̱aṯakòn tsꞌe ̱Nainá. 32  Nainá, kꞌoaá̱ tsò nga ngatsꞌiì 
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xiṯa ̱judío, ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío, mìkiì síkitasòn-la ̱nga jè xi 
mejèn-la ̱Nainá nga ngásòn ngáya ko̱him̱a̱keè ngatsꞌiì xiṯa.̱

33  ¡Mé tà ꞌñó tse ma kjoa̱nchiṉá xi tjín-la ̱Nainá, ko̱ ꞌñó tse 
kjoac̱hjiṉe ̱tjín-la ̱ko̱ kjo̱hítsjeèn-la!̱ Nij̱ngoò xiṯa ̱xi machiy̱a-la ̱
kósꞌín kosòn-la ̱kꞌe ̱nga bíndaàjiìn ko̱ kósꞌín tjín ndiy̱á-la.̱ 
34 ¿Yá xi beè kósꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá? Mì yá xi ko̱ma-la ̱
siì̱kíchiy̱a-la ̱Naꞌ̱èn-ná. 35 ¿Yá xiṯa ̱xi jè kisìkìña ítjòn-la ̱xi 
mochjeén-la ̱Nainá mé-ne nga jè siì̱kátji ngajo-la?̱ 36 Iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
Nainá nchrobátꞌaà-ne ngatsꞌiì tsojmì xi tjín, tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe-̱né 
nga títsa̱kon, ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén nga jeya kíjna.

Nainá, kàtasꞌe-la ̱kjoaj̱eya niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Kꞌoa̱sꞌín 
kàtama.

Mé xi sꞌeé̱n nga tsjeè sij̱chá yijo-ná koni sꞌín sasén-la ̱Nainá

12  1 Kꞌoaá̱ ma-ne ꞌndsè, nga tse kjoẖim̱aṯakòn tjín-la ̱
Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱án, ꞌa̱n bìtsiꞌbà-nò nga kꞌoa̱sꞌín 

tiṉgaṯsja yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá koni jngoò kjoṯjò xi tíjnakon, 
xi tsjeè tjín, xi ndaà sasén-la ̱Nainá; nga nguì ko̱ inim̱a-̱nò ko̱ 
kjo̱hítsjeèn-nò jeya siḵíjna Nainá. 2  Kì kꞌoa̱sꞌín onguíko̱ yijo-nò 
koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱is̱òꞌnde. Tix̱iṯsey̱a kjoẖítsjeèn-nò nga 
kàtatjìya-nò koni sꞌín titsa̱nìjchá yijo-nò mé-ne nga jcha-̱nò mé 
xi mejèn-la ̱Nainá iṯꞌaà tsaj̱òn, jñà kjoa ̱xi ndaà tjín, xi nguì 
tjíkixi,̱ xi jè ndaà sasén-la.̱

3  Iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi ꞌa̱n kitjoé kjoṯjò-na, kꞌoaá̱ xan-nò nga jngoò 
ìjngoò, kì ꞌnga onguíko̱o kjo̱hítsjeèn-nò koni sꞌín tjínè-la ̱nga 
siḵítsjeèn; tà saà ndaà tiḵítsjeèn koni sꞌín okꞌìn-la ̱kjo̱ndaà xi 
kitsjaà-nò Nainá kꞌe ̱nga kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 4 Koni 
sꞌín tjín yijo-ná nga kjìn skoy̱a tjín-la ̱ta̱nga ka̱kjꞌeií̱ ka̱kjꞌeií̱ xá 
tjín-la ̱nga ìjngoò ìjngoò sko̱ya. 5 Kꞌoaá̱ sꞌín ma iṯꞌaà tsaj̱án nga 
kjìn ma-ná, ta̱nga xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tà jngoò ma-ná nga ìjngoò 
ìjngoá; kꞌoaá̱ sꞌín kiṉdoḇaꞌ̱ñoá xinguiaá̱ koni sꞌín kitsobàꞌñó 
xíkjín yijo-ná.

6 Koni sꞌín kjòmejèn-la ̱Nainá jye kitsjaà-ná xá xi sꞌeé̱n 
nga jngoò ìjngoá. Jngoò xiṯa,̱ tsà jè xá kitjoé-la ̱nga xiṯa ̱
kic̱hjay̱ajiìn-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kàtasíkjeén koni sꞌín mokjeiín-la.̱ 
7 Tsà jè xá kitjoé-la ̱nga xiṯa ̱ko̱siḵo,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kàtasíkjeén nga 
ndaà kàtasìko̱ xiṯa.̱ O xi jè xá kitjoé-la ̱nga ko̱kòya, kꞌoa̱sꞌín 
kàtasíkjeén nga ndaà kàtakóya. 8  Jè xi kitjoé-la ̱xá nga 
siì̱jehikon xiṯa,̱ kꞌoa̱sꞌín kàtasꞌín. Jè xi ma-la ̱sìkaꞌbí tsojmì, 
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nguì ko̱ó inim̱a-̱la ̱kàtasíkaꞌbí; jè xi xá ítjòn kjòngaṯsja, ndaà 
kàtasíkitasòn; jè xi síchjátꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱im̱a,̱ ko̱ó kjo̱tsja-la ̱
kàtasíchjátꞌaà-la.̱

9 Nguì ko̱ó inim̱a-̱nó tiṯsjacha xinguio̱o. Tij̱ticha kjoa ̱xi chꞌo 
tjín. Koií tanguítjiṉgui-là kjoa ̱xi ndaà tjín. 10 Ko̱ó kjo̱tsja-nò 
tiṯsjacha xinguio̱o nga ꞌndsè chiba. Ìsa ̱ndaà jcha̱xkón xiṯa ̱
xinguio̱o xi iꞌnga; jñà tiḵítsaj̱na ítjòn nga jngoò ìjngoò.

11 Kì tsꞌeè ꞌnè xi xá tsꞌe ̱Nainá. Nguì ko̱ó inim̱a-̱nò tix̱á-là 
Naꞌ̱èn-ná.

12  Tsja te-lá takòn jè kjoa ̱xi chiñà-là. Ko̱ inim̱a-̱nò 
kàtachíkjoa̱ko̱-nò kjo̱ꞌin xi titsa̱nìkjioón. Nac̱hrjein nchijòn 
tìtsiꞌba-là Nainá.

13  Tjiì-là mé xi mochjeén-la ̱jñà xiṯa ̱tsjeè-la ̱Cristo. Chjoétjò 
xiṯa ̱xi bijchó ya ̱niꞌya-nò.

14 Tij̱étꞌaà-la ̱Nainá nga kàtasíchikon-tꞌin jñà xiṯa ̱xi chꞌo 
síko̱-nò; kì kꞌoaá̱ sꞌín nìjétꞌaà-là nga kjoꞌ̱in tsjá-la.̱

15 Tiṯsjako̱o jñà xiṯa ̱xi tsja tjín-la.̱ Chìhindáyako̱o jñà xi 
nchikjindáya.

16 Tà jngoò tꞌee̱n kjo̱hítsjeèn-nò. Kì ꞌnga ikon ꞌnè yijo-nò, ya ̱
tsjahijtako̱o jñà xiṯa ̱im̱a.̱ Kì ꞌñó chjiṉe ̱nachrjenguioò yijo-nò.

17 Jñà xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-nò, kì chꞌo nìko̱o ngajo-nò. Kjitꞌaà 
nac̱hrjein ndaà tꞌee̱n nga nguixko̱n ngatsꞌiì xiṯa.̱ 18  Skanda 
ñánda sakóꞌnde-nò, jñò tjínè-nò nga ꞌnchán titsaj̱nako̱o ngatsꞌiì 
xiṯa.̱ 19 Ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, kꞌe ̱nga mé xi matꞌioòn, kì jñò 
ꞌnè ngajo-nò. Tsja Nainá tiḵíjnaya kjoa-̱nò mé-ne nga jè tsjá-ne 
kjo̱ꞌin. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Tsò Naꞌ̱èn-ná: 
ꞌA̱án oko̱-na nga kìndaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ ꞌaá̱n tsja-la ̱chjí-la.̱” 20 Kꞌoaá̱ 
ma-ne, tsà jè kondra-̱lè, tsà tsjìn tsojmì xi kine, jií̱ tjiì-la;̱ tsà 
xíndá-la,̱ tjiì-la ̱nandá nga kàtꞌiì. Kꞌe ̱nga koa ̱siḵoii̱, ko̱sobà 
tìꞌbiì-la ̱kondra-̱lè, chiḇa-̱la ̱koẖinì is̱én-la ̱koni xáꞌí. 21 Jè kjoa ̱
xi chꞌo tjín, kì jè síkijne-nò; tiḵoaá̱-ne jè kàtitasòn xi kjoṉdaà, 
mé-ne nga siḵijne-là kjoa ̱xi chꞌo tjín.

Mé kjoa-̱ne nga nìkitasòn-lá xi xiṯa̱xá títsaj̱na

13  1 Ngatsꞌiì xiṯa ̱kàtasíkitasòn-la ̱xi xiṯa̱xá títsaj̱na, nga 
Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma. Jñà xi xiṯa̱xá títsaj̱na, 

Nainá kitsjaà-la ̱xá. 2  Jñà xiṯa ̱xi bìtsaj̱na tájaà-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱
xiṯa̱xá, kondraá̱ bìtsaj̱na-la ̱jñà xiṯa ̱xi Nainá kitsjaà-la ̱xá. 
Jñà xiṯa ̱koi, ti ̱yijo-laá̱ tíbínè-la ̱kjo̱ꞌin. 3  Jñà xiṯa̱xá mìtsà koi 
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xá títsaj̱na-ne nga jñà kiṉchaxkón-la ̱xiṯa ̱xi ndaà sꞌín, jñà-né 
xiṯa ̱xi chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín. Tsà mejèn-lè nga mìkiì kis̱kón-la ̱
xiṯa̱xá, ndaà tꞌii̱n, ko̱ jñà xiṯa̱xá ndaà siì̱kíjna-lè. 4 Jñà xi xiṯa̱xá 
tjín-la,̱ xá tsꞌe ̱Nainá nchisíkitasòn, mé-ne nga ndaà kij̱na-ne. 
Ta̱nga tsà chꞌo tjín kjoa ̱xi tìꞌnì, tis̱kón-la ̱xi xiṯa̱xá tjín-la,̱ 
nga tjíꞌnde-la ̱nga tsjaà-lè kjo̱ꞌin. Nga xá-la ̱Nainá nchisꞌín kꞌe ̱
nga bíndaàjiìn kjoa ̱ko̱ nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín. 
5 Kꞌoaá̱ ma-ne nga mochjeén-né nga ndaà siḵitasòn-lá jñà 
xi xiṯa̱xá títsaj̱na, mìtsà tà koi-ne nga kjo̱ꞌin tsjá-ná; koi-né 
nga xó kꞌoa̱sꞌín beè-la ̱takoán nga tjínè-ná nga siḵitasoán. 
6 Koií kjoa-̱la ̱nga tiḵoa ̱machjí toṉ sá, nga jñà xiṯa̱xá kꞌoaá̱ 
sꞌín nchisíkitasòn-la ̱Nainá ko̱ kjitꞌaà nac̱hrjein koaṯjín xá xi 
nchisꞌín.

7 Tichjió yije mé xi kitjeṉ-nò. Jè xi kitjeṉ-la ̱toṉ sá, kàtíchjí. 
Jè xi kitjeṉ-la ̱tsojmì xi machjítjì, kàtíchjítjì. Jè xiṯa ̱xi 
mochjeén-la ̱nga jcha̱xkón, kàtayaxkón. Jè xiṯa ̱xi mochjeén-la ̱
nga ndaà kíjna, ndaà tiḵíjna. 8  Kì mé xi jmeètꞌioòn yijo-nò. 
Ta̱nga kitjeé̱n-nò tsꞌe ̱kjoaṯjòcha iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xinguio̱o. Nga 
jè xi matsjakeè xíkjín, jyeé kisìkitasòn yije Kjoṯíxoma. 9 Jñà 
kjo̱tíxoma tsò-ne: “Kì kjoa ̱chijngui ꞌnì, kì xiṯa ̱nìkꞌin, kì chijé 
ꞌnì, kì ꞌén ndiso nokjoì, kì maxìtakòn-chiì xinguii̱.” Ngatsꞌiì 
kjo̱tíxoma koi, ko̱ xi kjꞌeií̱, yaá̱ mangásòn yije jè kjo̱tíxoma 
xi tsò: “Tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ koni tsà ti yijo tsij̱i-ne.” 10 Jè xi 
matsjakeè xíkjín, mìtsà chꞌo síko̱ xiṯa ̱xíkjín. Jè xi matsjakeè 
xíkjín, jyeé ndaà tísíkitasòn Kjo̱tíxoma.

11 Kꞌe ̱nga kꞌoas̱ꞌín sꞌeé̱n yijeé kjoa ̱koi, jcha-̱ná nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei ̱mé kjoa ̱xi tíma nga jye ijchò chiḇa-̱la ̱nga siḵja-lá yijo-ná 
nga titsaf̱è. Koni kꞌe ̱nga sa ̱kòkjeiín-ná, jye ꞌñó kjòchrañàtꞌaà 
nac̱hrjein nga kiṯsaj̱nandiaá̱ kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. 12  Niṯjeṉ, jyeé 
tífahato, jyeé tímachrañà nac̱hrjein nga sꞌe ̱is̱én nga kiṯjojen 
ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná. Kiṉachrjenguiaá ngatsꞌiì kjoa ̱xi ma ñánda 
nga jñò choòn ko ̱chjoé ngaꞌñó-la ̱Nainá koni sꞌín mochjeén 
ñánda iseèn choòn koni tsà kic̱ha ̱tsꞌe ̱soldado. 13 Kꞌoaá̱ sꞌín iseèn 
kiṯjá koni nac̱hrjein nga ndaà sij̱chá yijo-ná. Mì kì mochjeén nga 
ta̱xki ̱chjiṉeé̱ tsojmì ko̱ nga machꞌiaá̱. Mìkiì mochjeén nga íchjín 
kjóhijtakoaá̱, ko ̱mì kì ma ta̱xki ̱siḵoaá̱ yijo-ná. Mìkiì mochjeén 
nga xiṯa ̱kix̱kàn-koaá̱ ko̱ mìkiì mochjeén nga kjoa̱xìtakòn 
kichjà-lá xinguiaá̱. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín tij̱chá yijo-nò koni sꞌín kisꞌiìn jè 
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, kì kiì nìkitasòn-là yijo-nò kjoa ̱chꞌo xi síjé.
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Kꞌe ̱nga mìkiì mangásòn kjoẖítsjeèn-ná 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi mì xó kiì tjíꞌnde-ná nga sꞌeé̱n

14  1 Chjoétjò xiṯa ̱xinguio̱o xi mìkiì tíjngoò ikon mé 
kjoa ̱xi tjíꞌnde-la ̱nga sꞌii̱n; kì chibàya-nò jñà kjoa ̱

xi mìkiì mangásòn kjoẖítsjeèn-nò. 2  Tjín xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
mokjeiín-la ̱nga ma chine yije tsojmì xi tjín, tiḵoa ̱tjín xiṯa ̱
xi mìkiì mokjeiín-la ̱tsà ma chine yije tsojmì xi tjín. Tà jñà 
tsojmì xi nangui síjchá kine. 3  Jè xi kine yije tsojmì xi ma 
chine mìkiì kom̱a ko̱chrjekàngui jè xi mìkiì ma-la ̱kine yije 
tsojmì; ko̱ jè xi mìkiì ma-la ̱kine yije tsojmì, mìkiì kom̱a 
kic̱hjaj̱no-la ̱jè xi ma-la ̱kine yije tsojmì xi tjín, nga Nainá 
jyeé kiskoétjò nga kiꞌndí-la ̱ma. 4 ¿Yá-né ji ̱nga nìkindii̱ 
chiꞌ̱nda xi mìtsà tsij̱i? Nga chiꞌ̱nda tsꞌe ̱Nainá-né. Jè chiꞌ̱nda 
jè, kinda ̱tsꞌeé̱ nei-la ̱tsà kixi ̱tíjna ko̱ tsà mì kixi ̱tíjna. 
Ta̱nga kixií̱ kíjna, nga ̱jè Naꞌ̱èn-ná tjín-la ̱ngaꞌñó nga kixi ̱
siì̱kíjna.

5 Tjín xiṯa ̱xi tsò: tjín nac̱hrjein xi ìsa ̱xkón. Tiḵoa ̱tjín xi tsò: 
Nac̱hrjein, tà ngásòn ngaya-né nga nac̱hrjein nchijòn. Nga 
jngoò ìjngoò xiṯa,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ndaà katíjngoò-la ̱ikon koni sꞌín 
síkítsjeèn. 6 Jñà xiṯa ̱xi faájiìn jngoò nac̱hrjein nga beèxkón, 
kꞌoaá̱ sꞌín nga jeya síkíjna Naꞌ̱èn-ná; koa ̱jñà xiṯa ̱xi tsò nga 
ta ngásòn ngáya nac̱hrjein, tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ sꞌín sꞌín nga tiḵoa ̱
jeya síkíjna Naꞌ̱èn-ná. Jñà xiṯa ̱xi kine yije tsojmì, iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná kine, nga tsjá-la ̱kjo̱ndaà Naꞌ̱èn-ná kꞌe ̱nga kine; kꞌoa ̱
jñà xiṯa ̱xi tsò nga tjín tsojmì xi mìkiì ma chine, tiḵoaá̱ iṯꞌaà 
tsꞌeé̱ Naꞌ̱èn-ná nga mìkiì kine tsojmì, ko̱ tiḵoaá̱ tsjá-la ̱kjo̱ndaà 
Naꞌ̱èn-ná.

7 Jñá, kꞌe ̱nga titsaj̱nakoaán, mìtsà koi xá titsaj̱nakon-ná xi 
ta kjo̱ndaà tsaj̱án. Ko̱ kꞌe ̱nga kiy̱á, mìtsà ta kjo̱ndaà tsaj̱án 
kiṉchátsjiaá nga kiy̱á. 8  Ta̱nga kꞌe ̱nga titsaj̱nakoaán, koií xá 
titsaj̱nakoaán xi kjoṉdaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. Ko̱ nga kiy̱á, tiḵoaá̱ 
koií xá kiy̱á-aná xi kjo̱ndaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. Kꞌoaá̱ ma-ne tsà 
titsaj̱nakoaán ko̱ tsà kiy̱á kjoṉdaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná nga tsꞌe ̱tsò-ná. 
9 Koií kjoa-̱la ̱nga kꞌen Cristo koa ̱jaáya-la ̱nga tsibìjnakon-né, 
mé-ne nga jè ko̱ma-ne Nei-la ̱jñà xiṯa ̱xi biyaà ko̱ xi 
títsaj̱nakon.

10 Ta̱nga ji ̱xi nokjoàjno-la ̱ꞌndsì, ¿mé-ne koaꞌ̱nè-ne? Tiḵoaá̱ 
ji ̱xi nachrjekàngui ꞌndsì, ¿mé-ne nachrjekàngui-ne? Nga 
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ngatsꞌiì-ná kij̱chò kinchanguiaá ndsoḵo̱ Cristo ñánda nga jè 
tíhotíxoma. 11 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Tsò Naꞌ̱én-ná: ꞌA̱n tìjna̱kon-ná,
ngatsꞌiì xiṯa ̱kiṉcha-xkóꞌnchitꞌaà-na
ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱skoex̱kón Nainá.

12  Ngatsꞌiaá kꞌoi-̱lá kinda ̱Nainá mé kjoa ̱xi kiꞌné nga tsitsaj̱naá 
is̱òꞌnde.

13  Kꞌoaá̱ ma-ne nga mì ti ̱xinguiaá̱ kiṉókjoaj̱no-lá; jñò, ta saá̱ 
ndaà tiḵítsjeèn nga nim̱é xi sꞌee̱n xi siḵitsꞌón-jiìn koni sꞌín 
mokjeiín-la ̱xinguio̱o mé-ne nga mì jé skaj̱iìn ìjngoò kꞌa-ne. 
14 ꞌA̱n ndaà tíjngoò takoàn iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús nga kixi ̱
kjoa ̱nga tsjìn tsojmì xi xkón tjín nga mìkiì ma chine; ta̱nga jè 
xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín síkítsjeèn nga tjín tsojmì xi xkón tjín nga mìkiì 
ma chine, xkón tjín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱tsà skiṉe.̱ 15 Ta̱nga tsà ta koií 
kjoa-̱la ̱tsꞌe ̱tsojmì xi chiniì, jè ꞌndsì chꞌo ma-la,̱ jè kjoa ̱xi tìꞌnì 
mìtsà ti ̱kjoaṯjòcha-ne; kì kiì biìꞌndi nga jè ꞌndsì xi Cristo kꞌen 
ngajo-la ̱kiṯsꞌón-jiìn-la ̱xi tà kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi chiniì. 16 Kì kꞌoaá̱ 
sꞌín ꞌnè mé-ne nga mì xiṯa ̱kic̱hjaj̱no-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi titsaꞌ̱nè 
nga kꞌoa̱sꞌín mokjeiín-nò nga ndaà tjín. 17 Kꞌe ̱nga jè Nainá 
tíhotíxoma-ná mìtsà jè xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la ̱mé xi sꞌioaá̱ ko̱ mé xi 
chiṉeé̱. Jè xi ꞌñó mochjeén nga kixi ̱kiṯsaj̱naá, ꞌnchán sij̱chá 
yijo-ná, ko̱ tsja kꞌoé-lá inim̱a-̱ná; koi kjoa ̱xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá. 18  Jè xi kꞌoa̱sꞌín síkitasòn kjoa ̱koi kꞌe ̱nga síxá-la ̱Cristo, 
ndaà sasén-la ̱nguixkoṉ Nainá, tiḵoaá̱ ndaà bìjna nga nguixko̱n 
xiṯa.̱

19 Kꞌoaá̱ sꞌín kjitjiṉgui-lá kjoa ̱xi ꞌnchán síkíjna-ná ko̱ kjoa ̱xi 
ꞌbì-lá ngaꞌñó xinguiaá̱ nga jngoò jngoaá koni sꞌín mokjeiín-ná. 
20 Kì xá-la ̱Nainá nìkitsꞌón-jiìn-la ̱xi ta kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi ma 
chine. Kixií̱ kjoa,̱ ngatsꞌiì tsojmì xi tjín, tsjeè-né. Ta̱nga jè xi 
chꞌo tjín kꞌe ̱nga ta koi kjoa-̱la ̱tsojmì xi chineé bitsꞌón-jiìn-la ̱
kjoa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. 21 Ìsaá̱ 
ndaà-ne nga mì yijo chjiṉeé̱, nga mì xán sꞌioaá̱, nga nim̱é kjoa ̱
xi sꞌeé̱n jè xi siì̱kitsꞌón-jiìn-la ̱jè ꞌndsì nga sakó-la ̱jé. 22  Koni sꞌín 
mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, tà jií̱ tíjiìn takoìn ko̱ Nainá. ¡Mé 
ta ndaà-la ̱jè xi mì kjoꞌ̱in bínè-la ̱yijo-la ̱kꞌe ̱nga tíjngoò ikon 
nga ndaà tjín kjoa ̱xi sꞌín! 23  Jè xi jò tjín-la ̱kꞌe ̱nga mé tsojmì 
xi kine, jé tíhónè-la ̱yijo-la ̱nga mìkiì tjíjngoò ikon tsojmì xi 
kine. Tsà mìkiì tjíjngoò takoán kꞌe ̱nga mé kjoa ̱xi sꞌeé̱n, jé 
titsa̱honè-lá yijo-ná.
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15  1 Jñá xi jye kixi ̱mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi tjíꞌnde-ná 
mé xi sꞌeé̱n, mochjeén-né nga tiḵoa ̱kic̱hìkjoa̱ko̱-ná jñà 

xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín mokjeiín-la ̱nga mìkiì tjíꞌnde-la ̱mé kjoa ̱xi sꞌii̱n. 
Mìtsà tà jñà kjoa ̱xi ndaà sasén-ná kiṉchátsjiaá. 2  Nga jngoò 
ìjngoaá, mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n jè kjoa ̱xi sasén-la ̱jñà 
xiṯa ̱xinguiaá̱ xi kjoṉdaà tsꞌe,̱ mé-ne nga kijin-ìsa kjoẖítsjeèn-la ̱
jè kjoa ̱xi mokjeiín-la.̱ 3  Nga tiḵoa ̱jè Cristo mìtsà jè tsohótsji 
kjoa ̱xi sasén-la ̱yijo-la,̱ tà saá̱ iṯꞌaà tsꞌeé̱ tsitasòn koni sꞌín 
tjítꞌaà xo̱joṉ tsꞌe ̱Salmo, nga tsò: “ꞌÉn chꞌo xi ji ̱kiìchjaj̱no-lè, 
ꞌaá̱n kiskaàtꞌaà-na.̱” 4 Jñà ꞌén xi kitjei nga sa ̱kjòtseé, koií xá 
kitjei-ne nga ko̱kòya-ná mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, 
tseé sꞌeé̱n takoán tiḵoa ̱sꞌe-̱la ̱kjoaꞌ̱nchán inim̱a-̱ná, mé-ne nga 
kom̱a chíñakjoa-̱lá iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 5 Nainá xi ma-la ̱tsjá-ná 
kjoaṯsetakòn ko̱ xi ma-la ̱síꞌnchán-jiìn inim̱a-̱ná, kꞌoa̱sꞌín jngoò 
kjo̱hítsjeèn kàtatsjá-nò nga jngoò ìjngoò koni tsò Cristo Jesús, 
6 mé-ne ngatsꞌioò ngásòn jngoò jta ̱jeya tiḵíjna Nainá, Naꞌ̱èn-la ̱
Jesucristo xi otíxoma-ná.

7 Koií kjoa-̱la ̱kꞌoa̱sꞌín chjoétjò xinguio̱o nga jngoò ìjngoò 
koni sꞌín kiskoétjò-nò Cristo mé-ne nga jeya kíjna-ne Nainá. 
8  Kꞌoaá̱ xán-nò, jè Cristo Jesús, koií xá jꞌiì-ne nga jꞌiì síxájiìn-la ̱
xiṯa ̱judío xi tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión mé-ne 
nga tsakó-ne kjoa̱kixi-̱la ̱Nainá tiḵoa ̱síkitasòn koni sꞌín jye 
kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá jñà xiṯa ̱jchínga kjiìn-la.̱ 9 Tiḵoaá̱ koií 
xá jꞌiì-ne mé-ne nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío jeya siì̱kíjna Nainá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱him̱aṯakòn xi tjín-la ̱Nainá koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá, nga tsò:

Koií kjoa-̱la ̱nga jeya siìkíjna-lè ij̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi 
mìtsà xiṯa ̱judío.

Iṯꞌaà tsij̱i sé-lè sò xi ndaà tsò.
10 Ìjngoò kꞌa tjítꞌaà xoj̱oṉ ñánda nga tsò:

Jñò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò,
tsjaá tꞌè-lá takòn ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá.

11 Ìjngoò kꞌa tjítꞌaà xoj̱oṉ ñánda tsò:
Jñò ngatsꞌioò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò,
jeya tiḵíjna Naꞌ̱èn-ná,
ngatsꞌioò xi na̱xa̱ndá ꞌmì-nò jeya tiṉachrjeè Nainá.

12  Ìjngoò kꞌa tjítꞌaà xoj̱oṉ tsꞌe ̱Isaías ñánda tsò:
Jè tje-̱la ̱Isaí kiṯjotꞌaà jngoò-ne jtsꞌén-la ̱xi koṯìxoma-la ̱jñà 

xi mìtsà xiṯa ̱judío,
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ko̱ jè jtsꞌén jè ko̱òtꞌaà ikon nga skóña-kjoa-̱la.̱
13  Nainá xi tsjá nga chiñàkjoaá̱, kàtatsjá yije-nò kjoṯsja ko̱ 

kjoaꞌ̱nchán nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe,̱ mé-ne nga ìsa ̱ndaà 
chíñakjoa ̱ìsaa̱ xi ko̱ ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

Pablo chiꞌ̱nda-la ̱Jesucristo
14 Ta̱nga ndí ꞌndsè, ꞌa̱n tíjngoò takoàn xi iṯꞌaà tsaj̱òn xi 

tij̱ñò-nò tjín-nò kjoṉdaà tiḵoa ̱machiy̱a-nò nga ko̱ma tij̱ñò 
sìkixiy̱a-là xiṯa ̱xinguio̱o nga ìjngoò jngoò. 15 Ndí ꞌndsè, 
ꞌñó tíbeè-la ̱takoàn nga tìkjiì-nò xoj̱oṉ jè; tìchjà kixi-̱nò, 
mé-ne nga mìkiì jchàajiìn-nò koni tsò xoj̱oṉ jè. Koií kꞌoa̱sꞌín 
tìsìkítsjeèn-nò nga ꞌa̱n kitjoé-na kjoṯjò-la ̱Nainá kꞌe ̱nga 
kitsjaà-na xá, 16 mé-ne nga ꞌa̱n kom̱a-na chiꞌ̱nda-la ̱Jesucristo 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. Sìxákoaa̱ ꞌén ndaà-la ̱Nainá, mé-ne 
jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío ndaà sasén takòn-nè Nainá koni jngoò 
kjo̱tjò xi ꞌñó sasén-la ̱Nainá nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
jyeé kjòtsjeè.

17 ꞌA̱n tjín-na mé kjoa-̱ne nga matsja-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tsꞌe ̱
xá xi tìsꞌiaàn. 18  Nì mé kjoa ̱tjín xi maꞌñótꞌaà takoàn nga ma 
chjà, ta jè kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga ꞌa̱n síkjeén-na ̱nga sìxákoaa̱ jñà 
xi mìtsà xiṯa ̱judío mé-ne nga ko̱ma siḵitasòn-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ 
sꞌín kisꞌiaàn iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi kichjà ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi kisꞌiaàn, 
19 ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱xkón xi okó kjoaj̱eya-la ̱Nainá ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱
ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Jyeé ndaà kisìngásoàn ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, tsibìtsꞌia̱ko̱-na ján Jerusalén 
kóhoḵji nga jngoò itjandiì-la ̱skanda ján Ilírico. 20 Kꞌoaá̱ sꞌín 
tsibìnè-la ̱yijo-na ̱nga kichjàya ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo ya ̱iꞌ̱nde ñánda kjꞌeè yá bénoj̱míya iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
mé-ne nga mì ꞌa̱n kokoòya ndaà-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi jye tsakóya 
ítjòn-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 21 Koni sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga 
tsò:

Skoe-̱né jñà xiṯa ̱xi mì yá tsibéno̱jmí-la ̱iṯꞌaà tsꞌe;̱
ko̱chiy̱aá-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjꞌeè mé ꞌén ꞌnchré xi iṯꞌaà tsꞌe.̱

Kósꞌín tísíkítsjeèn Pablo nga mejèn-la ̱kjoi ̱Roma
22  Kò kjìn kꞌa mejèn-na fìkon-nò ta̱nga jñà xá xi ꞌa̱n tìsꞌiaàn 

i ̱iꞌ̱nde jé mìkiì tjòꞌnde-na nga ma fia. 23  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱nga jye 
jyehetꞌaà xá-na ̱ij̱ndé, ko̱ tiḵoa ̱kò kjìn nó tjín-la ̱nga mejèn 
fìkon-nò, 24 kꞌoaá̱ sꞌín tìsìkítsjeèn, kꞌe ̱nga kjián ján España, 

Romanos 15

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



433

kꞌeé̱ kichjàjto-nò mé-ne nga skoex̱kon-nò. Kꞌe ̱nga jye chibá 
jngoò tjoà ko̱ma kiṉchako̱-ná nga ko̱ma kjián ñánda nga tìfia. 
25 Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱ján Jerusalén tìfia, nga tìfiko̱ jngoò-la ̱ngaꞌñó 
jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi ya ̱títsaj̱na. 26 Nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá xi títsaj̱na Macedonia ko̱ Acaya kjòtsja tsꞌe-̱né nga 
tsibíxkó chiba to̱n koni jngoò ngaꞌñó xi kjoṯjò tsꞌe ̱xiṯa ̱im̱a ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na ján Jerusalén. 27 Nguì kjo̱tsja 
tsꞌe-̱né koni sꞌín kisꞌiìn jñà xiṯa ̱koi. Nga tjeṉ-tꞌin-la ̱kjo̱ndaà. 
Tsà jñà xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío kꞌoaá̱ sꞌín kisakò-la ̱kjo̱ndaà 
ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xi nguì xiṯa ̱judío, tiḵoaá̱ tjínè-la ̱
jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío nga kiṉchako̱ nga tsjá-la ̱tsojmì xi 
mochjeén-la.̱ 28  Kꞌe ̱nga jye kjoeẖetꞌaà kjoa ̱koi nga jye sìngaṯsja 
jè toṉ xi kjòxkó, iḵjoàn skotsejèn jngoò tjò-nò, kꞌeé̱ kjián ján 
España. 29 Be-ná nga ꞌñó ndaà siì̱chikon-tꞌin-ná Cristo kꞌe ̱nga 
kìjchokon-nò.

30 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè, bìtsiꞌbà-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaṯjòcha xi tsjá-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá, tiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, 31 mé-ne nga 
ko̱siḵo̱-na ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱xi títsaj̱na 
ján Judea, ko̱ mé-ne nga jè to̱n xi tìfiko̱-la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo xi 
títsaj̱na ján Jerusalén ndaà kàtasasén-la,̱ 32  mé-ne nga, tsà 
kꞌoa̱sꞌín mejèn-la ̱Nainá, nga ko̱ kjo̱tsja-na ̱kìjchokon-nò, tiḵoa ̱
kom̱a ndaà siìkjáya chiba nac̱hrjein-ko̱-nò. 33  Jè Nainá xi 
tsjá-ná kjoaꞌ̱nchán kàtìjnako̱-nò ngatsꞌioò. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Kósꞌín kisìhixatꞌaà Pablo ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi títsaj̱na Roma

16  1 Iṯꞌaà tsaj̱òn sìngaṯsja-nò jè tichjaá Febe, jè xi 
síchjátꞌaà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi ya ̱tíjna Cencrea; 

2  ndaà chjoétjò xiṯa ̱jè nga xinguiaá̱ ma nga tiḵoaá̱ mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná nga kꞌoaá̱ sꞌín okꞌìn-la ̱xi xiṯa-̱la ̱Cristo. 
Tic̱hjátꞌaà-là niṯa ̱mé xi ko̱chjeén-la ̱nga ꞌñó kjín xiṯa ̱tsasìko,̱ 
tiḵoa ̱ꞌa̱n kisìchjátꞌaà-na.

3  Tii̱xatꞌeì jè Priscila ko̱ Aquila, jñà xiṯa ̱xi ta̱ña nìxákjoò-jeṉ 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús. 4 Jñà xiṯa ̱koi kjom̱eè kinìkꞌen xi kjoa ̱
tsꞌa̱n. Mìtsà tà ꞌa̱n xi tsjaà-la ̱kjo̱ndaà tiḵoa ̱tsjá-la ̱kjo̱ndaà 
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi mìtsà xiṯa ̱judío. 5 Tiḵoa ̱
tii̱xatꞌeì jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi maxkóya ya ̱niꞌya-la ̱
Priscila ko̱ Aquila. Tii̱xatꞌeì jè Epeneto xi ꞌñó matsjake ̱nga 
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jè kòkjeiín ítjòn-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo ya ̱iꞌ̱nde Acaya. 6 Tii̱xatꞌeì 
jè María, chjo̱ón xi ꞌñó ndaà kisìxá iṯꞌaà tsaj̱òn. 7 Tii̱xatꞌeì jè 
Andrónico ko̱ Junias, xi xinguiaá̱ ma nga ta̱ña tsitsaj̱naꞌya-jeṉ 
nday̱á. Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Cristo ꞌñó matsjakeè xiṯa ̱koi. Ko̱ 
ìsa ̱ítjòn kijtseèxkon ꞌén-la ̱Cristo koni ꞌa̱n.

8  Tii̱xatꞌeì jè Amplias, jè xiṯa ̱xi ꞌa̱n ꞌñó matsjake ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná. 9 Tii̱xatꞌeì jè Urbano xi ta̱ña síxáko̱-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
Jesús ko̱ jè Estaquis xi ꞌa̱n ꞌñó matsjake.̱ 10 Tii̱xatꞌeì jè Apeles xi 
ndaà kixi ̱mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Tii̱xatꞌeì jñà xiṯa ̱xíkjín 
xi ya ̱títsaj̱na niꞌya-la ̱jè Aristóbulo. 11 Tii̱xatꞌeì jè Herodión xi 
xinguiaá̱ ma. Tii̱xatꞌeì jñà xiṯa ̱xíkjín xi ya ̱títsaj̱na niꞌya-la ̱
Narciso xi Naꞌ̱èn-ná títsaj̱nako̱. 12  Tii̱xatꞌeì jè Trifena ko̱ Trifosa 
jñà íchjín xi ꞌñó síxá-la ̱Naꞌ̱èn-ná, ko̱ tichjaá Pérsida xi ꞌñó 
matsjachaá nga tiḵoa ̱ndaà síxá-la ̱Nainá. 13  Tii̱xatꞌeì jè Rufo xi 
xó jaàjiìn-ne Nainá. Ko̱ nea-̱la ̱xi ꞌa̱n kꞌoa ̱tis̱ꞌín beètakoàn koni 
tsà nea-̱na.̱ 14 Tii̱xatꞌeì jè Asíncrito, jè Flegonte, jè Hermas, jè 
Patrobas, jè Hermes ko̱ xiṯa ̱ꞌndseé xi ya ̱títsaj̱nako̱. 15 Tii̱xatꞌeì 
jè Filólogo, jè Julia, jè Nereo ko̱ ndichja, ko̱ Olimpas, ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi ya ̱títsaj̱nako̱.

16 Jñò nga jngoò ìjngoò, kꞌe ̱nga six̱atꞌaà xinguio̱o, nguì ko̱ó 
inim̱a-̱nò tii̱xatꞌaà xinguio̱o nga ko̱ oḵixi-̱nò. Ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi i ̱títsaj̱na síhixatꞌaà-nò.

17 Ndí ꞌndsè kꞌoaá̱ sꞌín bìtsiꞌbà-nò nga chítsejèn-là jñà xiṯa ̱xi 
síjòya ko̱ xi síkitsꞌón-jiìn koni sꞌín mokjeiín-nò, jñà xi kondra ̱
fꞌiì-la ̱kjo̱hítsjeèn koni sꞌín kichìtaꞌyà jñò. Tiṉchatꞌaàxìn-là jñà 
xiṯa ̱koi. 18  Jñà xiṯa ̱koi, mìtsà Naꞌ̱èn-ná Jesucristo síxá-la,̱ tà 
yijo-laá̱ síxátjì. ꞌÉn sin ꞌén ndaà chja ̱nga konac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi 
mìkiì ndaà machiy̱a-la.̱ 19 ꞌA̱n, matsjaá-na iṯꞌaà tsaj̱òn nga jye 
ndaà naꞌyà-nò nga ndaà nìkitasòn. Ta̱nga ꞌa̱n mejèn-na nga 
xiṯa ̱chjiṉee̱ kàtama iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi ndaà tjín. Ko̱ jñà kjoa ̱xi 
chꞌo tjín, kjꞌeè kiì naꞌyà-nò. 20 Jè Nainá xi tsjá-ná kjoaꞌ̱nchán, 
tà chibaá chija-la ̱nga ya ̱siì̱kíjnangui ndsoḵoò jè xiṯa ̱neií̱ 
mé-ne nga ko̱ma kiṉchanè. Kjoṉdaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo 
kàtìjnako̱-nò.

21 Tísíhixatꞌaà-nò jè Timoteo xi ta̱ña nìxákjoò-jeṉ, ko̱ Lucio, 
ko̱ Jasón ko̱ Sosípater jñà xi xiṯa ̱xinguiaa̱ ma.

22  ꞌA̱n xi Tercio mì-na,̱ xi tìkjiì-nò xoj̱oṉ jè, iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná, 
sìhixatꞌaà-nò.
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23  Tiḵoa ̱tísíhixatꞌaà-nò Gayo; ꞌa̱n ií̱ tìjnaa̱ i ̱niꞌya-la ̱nga tiḵoa ̱
ií̱ bixoña ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. Tísíhixatꞌaà-nò Erasto 
xiṯa ̱xi bítjò toṉ tsꞌe ̱niꞌya osen; tiḵoaá̱ síhixatꞌaà-nò jè ꞌndseé xi 
ꞌmì Cuarto.

24 Ngatsꞌioò, jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
25 Jeya kàtìjna jè Nainá xi tíjnako̱-nò. Jè xi komà tsjá-nò 

ngaꞌñó tiḵoa ̱komà kixi ̱siì̱kítsaj̱na-nò koni tsò ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi ꞌa̱n okoòya-nò ko̱ jñà ꞌén xi nokjoàyajiìn-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. Nga jyeé tíꞌya-la ̱kjoa ̱xi tjíꞌma-la ̱Nainá 
skanda sa ̱kjòtseé; 26 ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jye kiꞌya-la ̱koni sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá 
kjòtseé. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi tíjna niṯa ̱
mé nac̱hrjein-nè. Jè kjoaꞌ̱ma-la ̱Nainá, jye kisꞌeno̱jmí yije-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde mé-ne nga 
kàtasíkitasòn-ne koni sꞌín mokjeiín-la.̱

27 Jè Nainá xi taj̱ngoò ma-ne, xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ kàtasꞌe-la ̱
kjoa ̱jeya iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Kꞌoa̱sꞌín 
kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Corinto

1  1 ꞌA̱n xi ꞌmì-na Pablo, xi xó kꞌoa̱sꞌín kinokjoà-na nga 
ꞌa̱n tsibíxáya-na Cristo Jesús, nga kꞌoa̱sꞌín kjòmejèn-la ̱

Nainá. Titsa̱nìhixatꞌaà-nòjeṉ ko̱ Sóstenes xi ꞌndseé chibá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 2  Tìkjiì-nò xo̱joṉ carta jè, jñò xi na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo maà xi titsaj̱naà ján Corinto, xi jye kisìtsjeè-nò Nainá 
nga ya ̱titsa̱kjoòko̱o Cristo Jesús nga xó kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn-nò 
Nainá mé-ne nga xiṯa ̱tsjeè-la ̱kom̱aà ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xki ̱
xi ján chjaṯꞌaà-la ̱nga jeya síkíjna jè Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi 
otíxoma-ná, tiḵoa ̱jè otíxoma-la ̱xiṯa ̱koi. Xi Naꞌ̱èn-ná ꞌmì-lá, 
tiḵoa ̱Naꞌ̱èn-ná tsò-la ̱jñà xiṯa ̱koi. 3  Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè 
Jesucristo xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱
ij̱iìn inim̱a-̱nò.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Pablo nga tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
4 Kjitꞌaà nac̱hrjein tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱òn 

koií kjoa-̱la ̱jñà kjoṉdaà xi kitsjaà-nò Nainá nga ndaà 
kisìchikon-tꞌin-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús. 5 Nga ̱yaá̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo, Nainá kisìchikon-tꞌin yije kjoẖítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò, 
kósꞌín nokjoà, ko̱ kósꞌín machiy̱a-nò ꞌén-la ̱Nainá. 6 Nga ̱
kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la,̱ nga jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
kjòkixiy̱aá ij̱iìn inim̱a-̱nò. 7 Nim̱é kjoṯjò-la ̱Nainá chijatꞌaà-nò 
kꞌe ̱nga tákó titsac̱hiñá-là nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo xi 
otíxoma-ná. 8  Nainá tsjá-nò ngaꞌñó skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi 
kiskiì ítjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱

Cristo xi títsaj̱na Corinto 
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nac̱hrjein, mé-ne nga nim̱é jé sa̱kòtꞌaà-nò kꞌe ̱nga kiṯjojen 
ìjngoò kꞌa Jesucristo xi otíxoma-ná. 9 Nainá xiṯa ̱kixi-̱né, 
síkitasòn-né koni sꞌín tsjá ꞌén-la.̱ Xó kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱nò nga 
ya ̱chrañà kiṯsaj̱nakjoòko̱o Jesucristo xi kiꞌndí-la ̱tsò-la ̱nga jè 
otíxoma-ná.

Mé-ne kjòjòya-ne na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Corinto
10 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, iṯꞌaà tsꞌe ̱oḵixi ̱xi kitsjaà-na 

Jesucristo xi otíxoma-ná, tìbitsiꞌbà-nò ngatsꞌioò, ngásòn 
ngáya titsaj̱nako̱o xinguio̱o, mé-ne nga mì koj̱òya-ne 
kjo̱hítsjeèn-nò. Taj̱ngoò kjo̱hítsjeèn tiḵjeén, ngásòn jchósòn-là 
niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 11 Koií kox̱an-nò ndí ꞌndsè, nga jñà xiṯa ̱
niꞌya-la ̱Cloé, tsibéno̱jmí-na ̱nga kjoa̱siì tjín-nò. 12  Koií 
kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò, tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguiaá̱ xi tsò: “ꞌA̱n, jé 
Pablo fìtꞌaà-la.̱” Tjín xi tsò: “ꞌA̱n, jè Apolos fìtꞌaà-la.̱” Tjín 
xi tsò: “ꞌA̱n, jè Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì] fìtꞌaà-la.̱” Tjín xi 
tsò: “ꞌA̱n, jè Cristo fìtꞌaà-la.̱” ¿Mé-ne oḇixón-nò? 13  ¿A kjìn ya 
ma-ne Cristo? ¡Majìn! ¿A jè Pablo xi kisitꞌaà krò iṯꞌaà tsaj̱òn? 
¡Majìn! ¿A iṯꞌaà tsꞌeé̱ Pablo komà bautizar? ¡Majìn! 14 Ndaà 
chjí-la ̱Nainá, ꞌa̱n, mìtsà yá xiṯa ̱kisꞌiaàn bautizar ya ̱na̱xa̱ndá 
tsaj̱òn, ta jè Crispo ko̱ Gayo, 15 mé-ne nga mì yá xiṯa ̱kiṯso̱-ne: 
“Iṯꞌaà tsꞌeé̱ Pablo komà bautizar.” 16 Saá̱ tíbítsjeèn-na nga 
tiḵoa ̱kisꞌiaàn bautizar Estéfanas ko̱ xiṯa ̱xíkjín, ta̱nga mìkiì 
bítsjeèn-na ̱tsà kisꞌiaàn bautizar xi kjꞌeií̱ xiṯa.̱ 17 Jè Cristo 
mìtsà koi xá kisìkasén-na nga xiṯa ̱sꞌiaàn bautizar; koií xá 
kisìkasén-na nga ꞌa̱n kichjàya ꞌén ndaà-la ̱Nainá. Kꞌe ̱nga 
chjàya, mìtsà ꞌén-la ̱xiṯa ̱chjiṉe ̱sìkjeén; majìn-na nga chij̱a 
ngaꞌñó-la ̱krò-la ̱Cristo.

Jè Cristo, ngaꞌñó-la ̱Nainá-né ko ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Nainá-né
18  Jñà ꞌén xi tínokjoáya iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga kꞌen-tꞌaà krò, 

ta kjoa ̱ská ma-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱tjímaya ndiy̱á-la ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in. 
Ta̱nga jñá xi jye titsaḇitjokàjñaá kjo̱ꞌin, kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-ná 
nga jè ꞌén-la ̱Cristo ngaꞌñó-la ̱Nainá-né. 19 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoa ̱chjiṉe,̱
ꞌaá̱n kokoò-la ̱nga nim̱é chjí-la ̱kjoac̱hjiṉe-̱la.̱
ꞌA̱án kochrjeènguia kjo̱hítsjeèn-la̱
jñà xiṯa ̱xi ꞌñó machiy̱a-la.̱

1 Corintios 1
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20 Jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ ko̱ xi ꞌñó chjiṉe ̱xoj̱oṉ 
ko̱ xi joóya-ne kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde, iꞌ̱ndei,̱ ¿ñánda títsaj̱nako̱ 
kjoac̱hjiṉe-̱la?̱ Jè Nainá, kisìskáya-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱xi tjín-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde. 21 Nainá ꞌñó xiṯa ̱chjiṉe,̱ mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱xiṯa ̱nga 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱is̱òꞌnde kijtseèxkon. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín 
sasén-la ̱nga ochrjekàjiìn kjo̱ꞌin jñà xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, ꞌén xi tsò-la ̱xiṯa ̱koi, kjoa ̱
ská-né.

22  Jñà xiṯa ̱judío [mìkiì mokjeiín-la]̱ nga jé xi mejèn-la ̱nga 
skoe ̱kjo̱xkón xi ꞌñó jeya tjín, ko̱ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío [tiḵoaá̱ 
mìkiì mokjeiín-la]̱ nga koií ótsji xi ꞌñó kjoa ̱chjiṉe.̱ 23  Ta̱nga 
ngajeṉ kꞌoaá̱ sꞌín nokjoàya-jeṉ nga krò kꞌen-tꞌaà Cristo [xiṯa ̱xi 
xó kisìkasén-ne Nainá]. Jñà xiṯa ̱judío mìkiì mokjeiín-la ̱kjoa ̱
xi komàtꞌin Cristo, ko̱ jñà xi mì xiṯa ̱judío, kjoa ̱ská ma-la.̱ 
24 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi xó jaàjiìn-ne Nainá, xi xiṯa ̱judío ko̱ xi 
mìtsà xiṯa ̱judío, kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-la ̱nga jè Cristo ngaꞌñó-la ̱
Nainá-né ko̱ kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱Nainá-né. 25 Kjoa-̱la ̱Nainá xi ta 
kjoa ̱ská tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde, kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱Nainá-né. Ìsaá̱ tse 
kjoac̱hjiṉe ̱tjín-la ̱mì kꞌoaá̱-ne koni kjoac̱hjiṉe ̱xi tjín-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde. Ko̱ jè kjoa-̱la ̱Nainá xi ta kjoa ̱indaà tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde, 
ngaꞌñó-la ̱Nainá-né. Ìsaá̱ tse ngaꞌñó tjín-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni 
ngaꞌñó xi tjín-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde.

26  Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, tiḵítsjeèn kꞌe ̱nga sa ̱
jaàjiìn-nò Nainá, chibaá ma-nò xi xiṯa ̱chjiṉe ̱tsò-nò xiṯa ̱
is̱òꞌnde, ko̱ chibaá ma-nò xi xiṯa ̱ítjòn titsaj̱naà, tiḵoa ̱chibaá 
ma-nò xi ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱sko̱-la ̱kitsꞌiòn. 27 Ta̱nga Nainá 
jaàjiìn jñà xiṯa ̱xi tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde nga chiba kjo̱hítsjeèn 
tjín-la ̱mé-ne ko̱sobà-la ̱jñà xiṯa ̱chjiṉe.̱ Tiḵoa ̱jaàjiìn Nainá 
xi tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde nga nim̱é chjí-la ̱mé-ne ko̱sobà-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi xiṯa ̱ítjòn títsaj̱na. 28  Nainá jaàjiìn xiṯa ̱im̱a ̱ko̱ xiṯa ̱
xi bitjongui xi tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde nga nìmé chjí-la,̱ mé-ne 
kiṯjongui-ne jñà xiṯa ̱xi tsò nga jñà títsaj̱na ítjòn, 29 mé-ne 
nij̱ngoò xiṯa ̱xi ꞌnga siì̱kíjna-ne yijo-la ̱nga nguixko̱n Nainá. 
30 Ta̱nga tij̱è-ne Nainá kisìkítsaj̱nako̱-ná Cristo Jesús. Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kisꞌiìn nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo sakó-ná jè kjoac̱hjiṉe,̱ 
nga jè Cristo, xiṯa ̱kixi ̱sꞌín-ná, xiṯa ̱tsjeè sꞌín-ná ko̱ 
síkítsaj̱nandeií̱-ná kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. 31 Koni sꞌín tíchja ̱Xo̱joṉ-la ̱
Nainá nga tsò: “Jè xi jeya síkíjna yijo-la,̱ ta saá̱ Nainá jeya 
kàtasíkíjna.”

1 Corintios 1
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2  1 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kꞌe ̱nga kiìkon-nò nga 
tsibeno̱jmí-nò ꞌén-la ̱Nainá, mìtsà koi ꞌén kichjà-nò xi 

maxkón-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga ꞌnchré ko̱ xi tsò-la ̱nga ꞌén-la ̱xiṯa ̱
chjiṉe.̱ 2  Kꞌe ̱nga tsohótij̱nako̱-nò, kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la;̱ 
mìtsà mé kjoa ̱xi kjꞌeií̱ kisìkítsjeèn; nguì tà ꞌén-la ̱Jesucristo 
tsibeno̱jmí-nò, nga jè-né xi krò kꞌen-tꞌaà. 3  Kꞌe ̱nga ijchò 
kènoj̱mí-nò ꞌén-la ̱Nainá, indaàkjoaá̱ ijchoa. Titsakjoòn-ná 
skanda tíhotsé-ná. 4 Kꞌe ̱nga kichjàyajiìn-nò mìtsà ꞌén-la ̱
xiṯa ̱chjiṉe ̱kisìkjeén mé-ne nga koḵjeiín-nò. Ta saá̱ jè Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá tsakó ngaꞌñó-la ̱nga kòkjeiín-nò. 5 Mé-ne jè 
kjoa ̱xi mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mìtsà ya ̱nchrobá-ne kjoa ̱
chjiṉe-̱la ̱xiṯa,̱ yaá̱ nchrobá-ne ngaꞌñó-la ̱Nainá.

Xi nguì kjoa ̱chjiṉe,̱ iṯꞌaà tsꞌeé̱ Nainá nchrobá-ne
6 Kixií̱ kjoa ̱ꞌén chjiṉeé̱ nokjoàya-laj̱eṉ jñà xiṯa ̱xi jye 

tímajchínga nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Ta̱nga mìtsà 
kjoa ̱chjiṉe ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde nokjoàya-jeṉ, ni ̱mìtsà tsꞌe ̱xiṯa ̱ítjòn 
xi tjín is̱òꞌnde xi jye tíchija ngaꞌñó-la.̱ 7 ꞌÉn xi nokjoàya-jeṉ, 
kjoa ̱chjiṉe ̱tsꞌe ̱Nainá-né, jè kjoac̱hjiṉe ̱xi tjíꞌma-la ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
kiskoòsòn-la ̱skanda tis̱a ̱kjòtseé nga jñá jeya kiṯsaj̱naá. 
8  Nij̱ngoò xiṯa ̱ítjòn xi tjín is̱òꞌnde kjòchiy̱a-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱
chjiṉe ̱koi. Tsà kjòchiy̱a-la,̱ mì-là kiì kꞌoa̱sꞌín krò kisìkꞌen-tꞌaà 
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi tjín-la ̱kjoa ̱jeya. 9 Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ 
sꞌín tíchja ̱nga tsò:

Jñà xiṯa ̱xi matsjakeè Nainá,
jè tjíndaà-la ̱kjoa ̱xi ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱xi xkoṉ beè-ne,
xi líká-la ̱ꞌnchré-ne
xi ko̱ inim̱a-̱la ̱machiy̱a-la.̱

10 Nainá, iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱tsakó-najeṉ kjoa ̱koi. Nga ̱jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ótsjiya yije-né skanda jñà kjoa ̱xi mìkiì 
ndaà fìya-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.

11 ¿Yá xiṯa-̱ne xi machiy̱a-la ̱kó tsò kjoẖítsjeèn xi 
tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱? Tà jè tíjiìn inim̱a-̱la ̱kó tsò 
kjo̱hítsjeèn-la.̱ Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá, nij̱ngoò xiṯa ̱
tíjiìn-la ̱kó tsò kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá; ta ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
tíjiìn-la.̱ 12  Ngajeṉ, mìtsà jè inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde kitjoé-najeṉ. 
Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kitjoé-najeṉ, mé-ne nga jcha-̱najeṉ 
kjoa ̱xi Nainá kitsjaà kjoṯjò-ná. 13  ꞌÉn koi, kꞌoaá̱ sꞌín nokjoà-jeṉ 
koni sꞌín okóya-najeṉ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Mìtsà kjoẖítsjeèn 

1 Corintios 2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



440

tsꞌe ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. ꞌÉn Tsjeè-la ̱Nainá bènoj̱mí-jeṉ xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱

14 Jè xi mìtsà xiṯa-̱la ̱Cristo, mìkiì machiy̱a-la ̱ꞌén xi tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá. Tà kjoa ̱ská ma-la.̱ Mìkiì fahasꞌen-jiìn-la,̱ nga 
mochjeén-né nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiṉchátsjiyaá. 
15 Ta̱nga jè xiṯa ̱xi Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tíjnajiìn inim̱a-̱la,̱ 
maá-la ̱ótsjiya yije niṯa ̱mé kjoa-̱ne. Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè, mì 
yá xiṯa ̱xi kom̱a-la ̱koẖótsjiya kjoẖítsjeèn-la.̱ 16 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “¿Yá-né xi beè kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá? 
¿Yá-né xi kom̱a koḵòya-la?̱” Ta̱nga jñá tjín-ná kjoẖítsjeèn xi tsꞌe ̱
Cristo.

Jñà xiṯa ̱xi síxá iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ján Corinto

3  1 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, mìkiì komà ko̱sꞌín kichjàko̱-nò 
koni xiṯa ̱xi ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Ta 

kꞌoaá̱ sꞌín kichjàko̱-nò koni tsà ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde xi tà kjoa ̱tsꞌe ̱
yijo-la ̱ótsji, koni tsà tákó ndí ix̱ti xó xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 2  Mìtsà 
ꞌin tjín ꞌén xi tsakoòya-nò; kꞌoa̱sꞌín ngaya-la ̱koni ndí ix̱ti xó xi 
sa ̱nchihoki, tà tsjín ꞌbiì, mìtsà tsojmì tájaà kine. Jñò, kjꞌeè kiì 
ndaà fahasꞌen-jiìn-nò ꞌén-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsojmì 
tájaà xi kjꞌeè kiì ma chine skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 3  Tákó kꞌoaá̱ 
sꞌín ꞌnè koni sꞌín xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱yijo-la ̱ótsji. Machiṉic̱ha-nò 
xinguio̱o, chitiya-nò niṯa ̱mé kjoa-̱ne. Kjoa ̱koi, kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde-né. 4 Kꞌe ̱nga bixón: “ꞌA̱n, xiṯa ̱tsꞌe ̱Pablo-ná”, ko̱ jè xi 
ìjngoò tsò: “ꞌA̱n, xiṯa ̱tsꞌe ̱Apolos-ná”, jñò, kꞌoaá̱ sꞌín nokjoà 
koni chja ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde.

5 ꞌA̱n xi Pablo ꞌmì-na, ko̱ Apolos, tà xiṯa ̱chiꞌ̱nda-nájeṉ xi 
nìxá-laj̱eṉ Nainá. Iṯꞌaà tsaj̱eé̱n kòkjeiín-nò ꞌén-la ̱Nainá, nga 
ìjngoò ìjngoò-jeṉ kiꞌnè-jeṉ xá xi Naꞌ̱èn-ná kisìngaṯsja-najeṉ. 
6 ꞌA̱án tsakoòya-nò ꞌén-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò 
xiṯa ̱xi bítje ̱xojmá, jè Apolos kiskinìndá-la,̱ ta̱nga jè Nainá 
tísíjchá. 7 Mìtsà jè xiṯa ̱xi bítje ̱tsojmì, ni ̱mìtsà jè xi kinìndá-la ̱
xi chjí-la,̱ ta ̱jngoò jè Nainá xi síjchá tsojmì xi sitje ̱xi ꞌñó 
chjí-la.̱ 8  Jè xi bítje ̱ko̱ xi kinìndá-la,̱ ta jngoò xá tjín-ne xi 
sꞌín. Ta̱nga jè Nainá tsjá-la ̱chjí-la ̱koni tjín xá xi kisꞌiìn nga 
jngoò ìjngoò. 9 Ngajeṉ, yaá̱ ta̱ña nìxákjoò-jeṉ xá-la ̱Nainá. Koa ̱
jñò-nò iꞌ̱nde ñánda sitje ̱ꞌén-la ̱Nainá. Tiḵoaá̱ jñò-nò niꞌya-la ̱
Nainá xi ngajeṉ bíndaà-jeṉ. 10 Koni sꞌín tjín kjoṉdaà-la ̱Nainá 
xi kitjoé-na, ꞌa̱n-ná xi chjiṉe ̱chrjó ítjòn, xi tsibijnà tàtsꞌen 
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chrjó-la ̱niꞌya. Kjꞌeií̱ xiṯaá̱ bíndaàsòn niꞌya. Ta̱nga jñà xi 
bíndaàsòn, ndaà kàtasíkinda ̱nga jngoò ìjngoò kósꞌín kiì̱ndaà. 
11 Mì ti ̱yá xi ko̱ma-la ̱kiì̱jna ìjngoò-ìsa tàtsꞌen chrjó niꞌya koni 
jè xi jye tíjna, nga jè Jesucristo tíjna koni tàtsꞌen chrjó niꞌya. 
12  Tàtsꞌen chrjó niꞌya, kom̱aá sindaàsòn-ne kic̱ha ̱oro, plata, 
ndaj̱o̱ chjí xi ꞌñó ndaà kjoàn, na̱sꞌín yá, na̱sꞌín xka ̱paja, o xka ̱
ndij̱i. 13  Ta̱nga jñà xá xi sꞌín nga jngoò ìjngoò xiṯa,̱ kꞌeé̱ jcha-̱la ̱
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa.̱ Nac̱hrjein jè, niꞌín 
kjoií̱ko,̱ koa ̱jè niꞌín skótꞌaà nga jngoò ìjngoò skay̱a xá xi komà. 
14 Tsà jngoò xá kic̱hìkjoa̱ko̱-la ̱niꞌín xi skótꞌaà, tjoé-la ̱chjí-la ̱jè 
xiṯa ̱xi kiì̱ndaàsòn. 15 Ta̱nga tsà jè xá xi kisindaàsòn, tsà kiṯi,̱ 
chijaá chjí-la.̱ Ta̱nga jè xiṯa ̱kiṯjokàjiín kjo̱ꞌin koni jngoò xiṯa ̱xi 
bitjokàjiìn niꞌín.

16 Jñò, ¿a mìtsà tíjiìn-nò nga niꞌya iṉgo̱ tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-nò? 
Nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tíjnajiìn-nò. 17 Tsà yá xiṯa ̱xi 
mejèn-la ̱siì̱kitsꞌón-jiìn-la ̱niꞌya tsjeè-la ̱Nainá, Nainá tiḵoaá̱ 
siì̱kitsꞌón-jiìn-la ̱jè xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n. Nga jè niꞌya-la ̱Nainá, 
tsjeè-né. Koa ̱jñò-nò xi niꞌya tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-nò.

18  Kì yijo-nò chonac̱ha̱n-là, tsà yá xi kꞌoa̱sꞌín síkítsjeèn nga 
ꞌñó tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn xi tsꞌe ̱kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱is̱òꞌnde, ta saá̱ 
ko̱sꞌín kàtasꞌín koni tsà tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn, mé-ne nga nguì 
xiṯa ̱chjiṉe ̱kom̱a-ne. 19 Jè kjoa ̱chjiṉe-̱la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde, iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá, kjoa ̱ská tsò-la.̱ Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga 
tsò: “Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín sꞌín nga jñà xiṯa ̱chjiṉe,̱ tij̱ñà-ne kjoa ̱
maña-̱la ̱kix̱oj̱iìn-ne.” 20 Jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, ìjngoò kꞌa tjítꞌaà 
ñánda tsò: “Nainá, beè-né nga nim̱é chjí-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱
xi chjiṉe ̱tsò-la ̱yijo-la.̱” 21 Kꞌoaá̱ ma-ne, jñò, kì nij̱ngoò xiṯa ̱xi 
ꞌnga nìkíjna. Nga ̱ngatsꞌiì xi tjín, kjo̱ndaà tsaj̱òn yije-nò. 22  Tsà 
jè Pablo, tsà jè Apolos, tsà jè Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì], tsà jè 
is̱òꞌnde, tsà jè kjoaḇinachon, tsà jè kjoa ̱biyaà, tsà jè nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei,̱ tsà jè nac̱hrjein xi sa ̱nchrobá, kjo̱ndaà tsaj̱òn yije-nò. 
23  Jñò, tsꞌe ̱Cristo-nò, koa ̱jè Cristo tsꞌeé̱ Nainá.

Xá-la ̱xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús

4  1 Kꞌoaá̱ sꞌín jchaṯakòn-nájeṉ koni xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi síxá-la ̱
Cristo, nga ngajeṉ kjòngaṯsja-jeṉ nga ko̱kóya-jeṉ kjoa ̱

tjíꞌma-la ̱Nainá. 2  Jngoò xiṯa ̱xi xá mangaṯsja, mochjeén-né nga 
kàtaꞌya-la ̱nga kixi ̱síkitasòn xá-la.̱ 3 ꞌA̱n, mìkiì sìkájnoa xi iṯꞌaà 
tsaj̱òn kó tsò kjoẖítsjeèn-nò, a ndaá tìsìkitasoàn, a xi chꞌoó 
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tìsìkitasoàn xá xi ꞌa̱n kjòngaṯsja, ko̱ kó sꞌín síkítsjeèn jñà xiṯa̱xá 
xi bíndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. Skanda ꞌa̱n, mì ti ̱kiì xan-na tsà 
ndaà tjín ko̱ tsà chꞌoó tjín xá xi tìsꞌiaàn. 4 ꞌA̱n, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín 
sìkítsjeèn nga tsjìn-na jé, ta̱nga mìtsà tsò-ne kjoa ̱nga nguì 
xiṯa ̱kixi-̱ná. Nga ̱jè Naꞌ̱èn-ná xi bíndaàjiìn-na. 5 Kꞌoaá̱ ma-ne 
kì tà chjà jé bìnè-là xinguio̱o nga ti kjꞌeè bijchó nac̱hrjein. 
Chíña-kjoaa̱ kꞌe ̱nga kjoií̱ Naꞌ̱èn-ná xi síhiseèn nga jcha-̱la ̱
kjoa ̱xi tjíꞌma ñánda nga jñò choòn. Koa ̱siì̱katsejèn kó tsò 
kjo̱hítsjeèn xi tjíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ Iḵjoàn Nainá jeya siì̱kíjna 
koni sꞌín nga okꞌìn-la ̱nga jngoò ìjngoò xiṯa.̱

6 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, koi ꞌén tìchjàko̱-nò kjoa ̱xi mangásòn 
iṯꞌaà tsꞌa̱n ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Apolos xi kjo̱ndaà tsaj̱òn mé-ne nga 
mìkiì siḵatonè-là koni tsò ꞌén-la ̱Nainá. Kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn 
nga jngoò chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ìsa ̱ndaà nachrjenguioò koni 
chiꞌ̱nda xi iꞌnga. 7 Jñò, ¿mé-ne koa ̱bixón-nò nga ìsa ̱ꞌñó chjí-nò 
koni xiṯa ̱xi iꞌnga? ¿Mé kjo̱ndaà xi tjín-nò xi mìtsà Nainá 
kitsjaà-nò? Tsà jye kitjoé-nò ngatsꞌiì kjoṉdaà, ¿mé-ne nga ꞌnga 
ma-ne takòn koni tsà ta ngaꞌñó tsaj̱òn kisakò-nò?

8  Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín machiy̱a-nò koni tsà jyeé ma yije-nò, koni 
tsà ꞌñó xiṯa ̱nchiṉá iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn koni 
tsà xiṯa̱xá ítjòn titsaj̱naà ko̱ ngajeṉ mìtsà xiṯa̱xá titsaj̱na-jeṉ. 
Ndaà-la ̱tjín tsà kixi ̱kjoa ̱nga otìxoma, mé-ne ngajeṉ kom̱a 
kotìxomako̱-nòjeṉ. 9 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sìkítsjeèn, ngajeṉ xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo kisìxáya-najeṉ, Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la ̱nga 
ngajeṉ-nájeṉ xi fehetꞌaà-ne, xi tjínè-najeṉ nga kiy̱á-jeṉ nga 
nguixkoṉ is̱òꞌnde, nga nguixko̱n xiṯa ̱ko̱ àkja̱le.̱ Jñà xiṯa,̱ tà 
nchikotsejèn-najeṉ nga tsja ma-la ̱mé kjoꞌ̱in xi tímatꞌin-jeṉ. 
10 Ngajeṉ, xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, xiṯa ̱ská ꞌyatakòn-najeṉ; ta̱nga jñò, 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-nò nga ꞌñó tjín-nò kjoac̱hjiṉe.̱ 
Ngajeṉ, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌyatakòn-najeṉ nga xiṯa ̱indaàkjoa-̱nájeṉ; 
ta̱nga jñò, xiṯa ̱tájaà-nò. Ngajeṉ, mì yá xiṯa ̱beèxkón-najeṉ; 
jñò, beèxkón-nò xiṯa.̱ 11 Skanda jè hora jè, kjinchrá-najeṉ, 
xíndá-najeṉ, tsjìn-najeṉ nikje xi chíkjá-jeṉ, ꞌñó beètoòn-najeṉ 
xiṯa,̱ tà tjaàsòn-najeṉ, tsjìn-najeṉ niꞌya. 12  Skanda bijtaá-najeṉ 
nga ꞌñó nìxá-jeṉ. Kꞌe ̱nga chjaꞌ̱on-ko̱-nájeṉ xiṯa,̱ ngajeṉ, 
nìjétꞌaà-laj̱eṉ Nainá nga kàtasíchikon-tꞌin. Kꞌe ̱nga kondra ̱
fì-naj̱eṉ xiṯa,̱ chíkjoa̱ko̱ó-najeṉ. 13 ꞌOn chja̱ko̱-najeṉ xiṯa,̱ 
ngajeṉ ndaà nokjoá-laj̱eṉ. Kꞌoa̱sꞌín beè takòn-najeṉ koni tsà 
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tjé-la ̱is̱òꞌnde. Skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ jñà xiṯa ̱kꞌoaá̱ sꞌín 
beètakòn-najeṉ koni tsojmì xi ningui-ne nga bíxteèn.

14 Koni sꞌín tìkjiì-nò, mìtsà tìsꞌiìn sobà-nò. Kjoẖítsjeèn tìtsja 
jngoò-nò koni tsà ix̱ti tsꞌa̱n xi matsjake.̱ 15 Na̱sꞌín te jmiì ma-ne 
xi okóya-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, ta jngoò ma-ne xi naꞌ̱èn-nò. ꞌA̱n-ná 
xi komà naꞌ̱èn-nò nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús nga 
ꞌaá̱n tsibenoj̱mí ítjòn-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 
16 Kꞌoaá̱ ma-ne bìtsiꞌbà-nò nga kꞌoa̱sꞌín tij̱chá yijo-nò koni ꞌa̱n.

17 Koií kjoa-̱la ̱tìsìkasén-nò Timoteo, xi kiꞌndí-na ̱xan-la ̱nga 
ꞌñó matsjake ̱ko̱ kixi ̱síxá-la ̱Naꞌ̱èn-ná. Jè siì̱kítsjeèn-nò kósꞌín 
tìjna̱koa ̱Cristo Jesús nga mokjeiín-na ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ koa ̱kósꞌín 
okoòya-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo nga kijndà na̱xa̱ndá ñánda 
bijchoa. 18  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi ꞌñó ꞌnga chja,̱ kꞌoaá̱-là 
sꞌín síkítsjeèn tsà mìkiì kjíkon-nò. 19 Ta̱nga tsà Nainá mejèn-la,̱ 
kjíkon niṯo̱ón-nò. Kꞌe ̱nga kìjchoa, skoeè jñà xiṯa ̱xi ꞌnga chja,̱ 
a ngaꞌñó-la ̱Nainá xi tjín-la ̱a xi tà jè ꞌén-la ̱xi ꞌnga chja.̱ 20 Kꞌe ̱
nga jè Nainá tíhotíxoma jngoò-la ̱xiṯa,̱ mìtsà ta kjoa ̱tsꞌe ̱ꞌén 
mochjeén, ko̱ó ngaꞌñó-la ̱Nainá mochjeén. 21 Jñò, ¿kósꞌín 
mejèn-nò nga kjián? ¿A mejèn-nò nga kjoꞌ̱in tsjaà-nò kꞌe ̱nga 
kìjchokon-nò, a xi mejèn-nò nga ko̱ kjo̱ndaà-na ̱ko̱ kjo̱tsja-na ̱
kìjchokon-nò?

Jé xi kisakò ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Corinto

5  1 Jye naꞌyà-la ̱nga kjoac̱hijngui tíma ij̱iìn tsaj̱òn. Kjoa ̱
xi tíma, skanda jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón Nainá, 

mì kꞌoaá̱ sꞌín. Nga yaá̱ tíjnajiìn jngoò-nò xiṯa ̱xinguio̱o xi 
neaj̱òn-la ̱tsóhoko̱. 2  Jñò, ¿mé-ne ꞌnga nìkítsaj̱na-nò yijo-nò? 
Mochjeén-né nga kjoaḇa kiṯsaj̱najñoò, ko̱ jè xiṯa ̱xi koṯjín 
jé tíhótsji, tiṉachrjekàjioòn. 3  ꞌA̱n, kixií̱ kjoa,̱ kjiìn tìjna-̱nò, 
ta̱nga kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱na ̱yaá̱ tíjnajiìn osen-nò. ꞌA̱n, kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni tsà ya ̱tìjnaj̱iìn-nò, jyeé kiskoòsòn-la ̱mé kjoꞌ̱in xi 
siṉè-la ̱jè xiṯa ̱xi kꞌoa ̱tjín jé tíhótsji. 4 Jñò, kꞌe ̱nga ko̱xkóya nga 
jeya siḵíjna Jesucristo xi otíxoma-ná, jè kjoẖítsjeèn-la ̱inim̱a-̱na ̱
yaá̱ kíjnajiìn-nò, tiḵoa ̱yaá̱ kíjnajiìn-nò jè ngaꞌñó-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo. Ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, 5 xiṯa ̱jè, xiṯa ̱
neií̱ kàtangaṯsja yijo-la ̱nga kàtasꞌe-la ̱kjo̱ꞌin, ko̱ kàtasíkájno 
jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne mé-ne nga kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in 
inim̱a-̱la,̱ kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo xi otíxoma-ná.
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6 Mìkiì ndaà tjín nga ꞌnga nìkítsaj̱na yijo-nò. ¿A mì tíjiìn-nò 
nga na̱sꞌín ta ̱chiba naꞌ̱yo̱ san sísan yije xíkjín naꞌ̱yo?̱ 
7 Tiṉachrjekàjioòn jè xiṯa ̱xi ótsji jé kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
tsà naꞌ̱yo̱ san xi mì ti ̱ndaà-ne nga síkitsꞌón-nò, mé-ne jñò 
kꞌoa̱sꞌín kjoàn kom̱a-nò koni naꞌ̱yo̱ xiṯse ̱tsꞌe ̱iṉchraj̱ín xi 
tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san. Nga jñò, jyeé kitjaàxìn-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé koni 
naꞌ̱yo̱ san jchínga nga jè Cristo kꞌen ngajo-ná koni jñà orrè xi 
kisìkꞌen xiṯa ̱Israel kꞌe ̱nga Paxko̱. 8  Koií kjoa-̱la ̱jñá, kꞌoaá̱ sꞌín 
kiṉáchrjeé sꞌeí nga jyeé kisìkítsaj̱nandeií̱-ná Nainá kjoa ̱tsꞌe ̱
jé, koni sꞌín xiṯa ̱Israel kꞌe ̱nga Paxko̱ nga sítsjeè niꞌya-la ̱nga 
faáxìn yije naꞌ̱yo̱ san. Jñá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín chjaà̱xián kjoa ̱tsꞌe ̱jé ko̱ 
kjoa ̱chꞌo ko̱ nguì kjoaṯsjeè ko̱ kjoa̱kixi ̱siḵjeén kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni iṉchraj̱ín xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san.

9 Jè xoj̱oṉ xi kisìkasén ítjòn-nò, kꞌoaá̱ kixan-nò nga mì 
ya ̱koa̱hijtako̱o jñà xiṯa ̱xi kjoa ̱chijngui sꞌín. 10 Kꞌe ̱nga 
kꞌoa ̱kixan-nò, mìtsà jñà kisìkaxkia ̱jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde xi kjoa ̱
chijngui sꞌín, ko̱ jñà xi tse mejèn-la,̱ ko̱ jñà xiṯa ̱chijé, ko̱ jñà 
xi xkósòn beèxkón. Xiṯa ̱koi, xki ̱xi ján satíkjoò. Ta jè xi kom̱a 
kiṉchatꞌaàxìn-là tsà xìn is̱òꞌnde onguió. 11 Jñà ꞌén xi kixan-nò, 
jè-né nga mì ya ̱tsjahijtako̱o jñà xi tsò nga xiṯa-̱la ̱Cristo xi 
ꞌndsè chibá tsà tákó kjoa ̱chijngui nchisꞌín, xiṯa ̱xi tse mejèn-la,̱ 
xi xkósòn beèxkón, xi chꞌo chjaj̱no-ná, xi xán ꞌbiì, xi chijé sꞌín. 
Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín, skanda mìkiì mochjeén nga kic̱hiko̱o. 
12-13  Mìtsà jñá oko̱-ná nga bíndaàjiìn-lá jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde. Jè 
Nainá kiì̱ndaàjiìn-la ̱jñà xiṯa ̱koi. Ta̱nga jñò oko̱-nò nga 
kíndaàjiìn-là xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi tsaj̱òn. Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
xan-nò, chjaà̱xiòn jè xiṯa ̱xi chꞌo tísꞌín xi ya ̱tíjnajiìn-nò.

Kósꞌín sꞌii̱n jñà xiṯa-̱la ̱Cristo nga tij̱ñà xíkjín koiì̱ndaàjiìn-la̱

6  1 Jñò, kꞌe ̱nga tsà kjoa̱siì tjín-nò ko̱ xiṯa ̱xinguio̱o, ¿mé-ne 
jñà mejèn-nò koiì̱ndaàjiìn-nò jñà xiṯa̱xá xi mìtsà xiṯa-̱la ̱

Cristo? ¿A mìtsà tà jñà kàtíndaàjiìn-nò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo? 2  ¿A mìtsà tíjiìn-nò nga jñá xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
ꞌmì-ná, jñá kíndaàjiìn-lá xiṯa ̱is̱òꞌnde? Tsà jñò koiì̱ndaàjiìn-là 
xiṯa ̱is̱òꞌnde, ¿a mì chíkjoa-̱nò nga ta jñò kíndaàjiìn-là xiṯa ̱
xinguio̱o kjoa ̱xi chiba tjín? 3 ¿A mìtsà tíjiìn-nò nga tiḵoa ̱
iṯꞌaà tsaj̱án kíndaàjiìn-lá àkja̱le?̱ Tsà jñá kíndaàjiìn-lá àkja̱le,̱ 
¿a mì kom̱a-ná kíndaàjiìn-lá xiṯa ̱xinguiaá̱ kjoa ̱xi tjín i ̱
is̱òꞌnde? 4 Kꞌoaá̱ ma-ne tsà ta kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde-né xi tjín-nò, 
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tiṉókjoa ̱jngoò-là xiṯa ̱ꞌndsè xi jñò nachrjenguioò nga ꞌmì-là 
nim̱é chjí-la,̱ jè kàtíndaàjiìn-nò. 5 Koií koa ̱xan-nò mé-ne nga 
kàtasobà-nò. ¿A mìtsà tíjna jngoò xiṯa ̱xinguio̱o xi tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn nga ko̱ma-la ̱koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi ꞌndsé chibá? 
6 Mìtsà ta koií kjoa-̱la ̱nga bixkàn-ko̱o xinguio̱o, skanda yaá̱ 
onguíko̱o xinguio̱o nguixkoṉ xiṯa̱xá xi mìkiì beèxkon Nainá 
nga bìndaàjiìn-nò.

7 Kixií̱ kjoa,̱ chꞌoó tjín kjoa ̱kꞌe ̱nga tij̱ñò bixkàn-ko̱-nò 
xinguio̱o. ¿Mé-ne mìtsà ta saá̱ nìkjeiín-là xinguio̱o kꞌe ̱nga chꞌo 
síko̱-nò? Ta saà tiḵjeiín-la nga kàtasíchijé-nò. 8  Ta̱nga jñò, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín chꞌo nìko̱o xinguio̱o, tij̱ñò nìchijé-là.

9 ¿A mìtsà tíjiìn-nò nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱kixi,̱ mìkiì 
kjoa̱hasꞌen-jiìn iꞌ̱nde ñánda tíhotíxoma Nainá? Jñà xiṯa ̱xi kjoa ̱
chijngui sꞌín, jñà xi xkósòn beèxkón, jñà xiṯa ̱xi jye chixàn xi 
kjoa ̱chijngui sꞌín, jñà xiṯa ̱xiꞌ̱ndè xi ti ̱xꞌiṉ xíkjín oyijòko̱-ne, 
10 jñà xiṯa ̱chijé, jñà xiṯa ̱tse mejèn, jñà xiṯa ̱xi xán ꞌbiì, jñà xi 
xiṯa ̱chjaj̱no-la,̱ jñà xiṯa ̱xi konac̱ha̱n-la ̱xíkjín nga síchijé-la,̱ 
kì yijo-nò chonac̱ha̱n-là nga jñà xiṯa ̱xi koaṯjín kjoac̱hꞌo xi sꞌín 
mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma Nainá. 11 Jñò, kꞌe ̱nga 
sa ̱kjòtseé kꞌoa ̱tis̱ꞌín kiꞌnè iꞌnga; ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jye kisaníjno kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-nò, jye xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá komà, ko̱ jye xiṯa ̱kixi ̱komà 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá.

Kó sꞌín sic̱hjeén yijo-ná mé-ne nga jeya kíjna Nainá
12  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi tsò: “ꞌA̱n tjíꞌndeé-na niṯa ̱mé 

kjoa ̱xi sꞌiaàn.” Kixií̱ kjoa ̱tjíꞌnde-né, ta̱nga mìkiì okꞌìn-la ̱tsà 
kꞌoa̱sꞌeṉ yijeé ngatsꞌiì kjoa;̱ kꞌoaá̱ ma-ne, ꞌa̱n, mìkiì tsjaàꞌnde-la ̱
yijo-na ̱nga siì̱kijne-na jngoò kjoa.̱ 13 Tiḵoaá̱ tjín iꞌnga xi 
tsò: “Jñà tsojmì xi ma chine, tsꞌeé̱ iṉdsoꞌ̱bá, koa ̱jè iṉdsoꞌ̱bá 
mochjeén-la ̱tsojmì xi ma chine.” Kixií̱ kjoa,̱ ta̱nga ingajò kjoa ̱
koi, Nainá siì̱kjehetꞌaà. Ta̱nga jè yijo-ná, mìtsà ko̱sꞌín ko̱chjeén 
nga kjoa ̱chijngui sꞌeé̱n; iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ko̱chjeén; yijo-ná, tsꞌeé̱ 
Nainá. 14 Koni sꞌín kisꞌiìn Nainá nga kisìkjaáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesús, jñá kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kjoaá̱ya-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà nga 
tjín-la ̱ngaꞌñó Nainá.

15 ¿A mìtsà tíjiìn-nò nga jè yijo-ná, yaá̱ tíkjoòko̱ tsꞌe ̱Cristo? 
¿A kom̱aá siḵjeén yijo-la ̱Cristo nga sij̱ngoòtꞌaà-lá tsꞌe ̱chjo̱ón 
ská? Majìn, mìkiì kom̱a. 16 ¿A mìtsà ꞌyaà, kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱
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xꞌiṉ, tsà chjo̱ón ská kíjnako̱, jngoò yijoó kom̱a? Nga kꞌoaá̱ 
sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: Ingajò xiṯa ̱koi, jngoò yijoó 
kom̱a. 17 Ta̱nga jè xi Naꞌ̱èn-ná tíjnako,̱ yaá̱ majngoòko̱ inim̱a-̱la ̱
ko̱ tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná.

18  Tiṉchatꞌaàxìn-là kjoa ̱chijngui. Jngoò xiṯa,̱ niṯa ̱mé jé xi 
ótsji xi kjꞌeií̱ jé, mìtsà yijo-la ̱tíbeètoòn. Ta̱nga jè xiṯa ̱xi kjoa ̱
chijngui sꞌín, yijo-laá̱ beètoòn. 19 ¿A mìtsà tíjiìn-nò nga jè 
yijo-nò niꞌya-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá-né xi jñò kitsjaà-nò Nainá 
nga tíjnajiìn inim̱a-̱nò? Yijo-nò, mìtsà ti ̱tsaj̱òn-nò. 20 Nainá jye 
tsakatse-nò, tseé tsibíchjítjì-nò. Koií kjoa-̱la ̱jcha̱xkón Nainá, 
ndaà tiḵjeén yijo-nò nga tsꞌeé̱ Nainá.

Kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bixan

7  1 Iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi kichjìnangui-ná nga kinìkasén-ná xo̱joṉ 
nga bixón: “Ndaà-la tjín, jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ ko̱ jè chjo̱ón tsà 

mìkiì kix̱an.” 2  Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó tjín kjoa ̱chijngui, 
nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱xꞌiṉ kàtasꞌe-la ̱chjo̱ón, ko̱ nga jngoò 
ìjngoò chjo̱ón kàtasꞌe-la ̱xꞌiṉ. 3  Koni sꞌín tjín kjoṯíxoma tsꞌe ̱kjoa ̱
bixan, jè xꞌiṉ, ndaà kàtasísꞌin-la ̱chjo̱ón-la ̱kꞌe ̱nga kójnako̱, 
tiḵoa ̱jè chjo̱ón, ndaà kàtasísꞌin-la ̱xꞌiṉ-la.̱ 4 Jè chjo̱ón, mìtsà tij̱è 
otíxoma-la ̱yijo-la,̱ jè xꞌiṉ-la ̱otíxoma-la.̱ Tiḵoa ̱jè xꞌiṉ mìtsà tij̱è 
otíxoma-la ̱yijo-la,̱ jè chjo̱ón-la ̱otíxoma-la.̱ 5 Kꞌe ̱nga tsjáyijòko̱o 
xinguio̱o, kì yijo-nò nìxkon-là xinguio̱o. Tà kꞌe-̱né tsà ngásòn 
chibàya-nò kótjín nac̱hrjein mìkiì tsjáyijòko̱o xinguio̱o tsà 
Nainá kiṉókjoaṯꞌaà-là. Xi ko̱ma is̱kan mochjeén-né nga sis̱ꞌin-là 
xinguio̱o nga mì jè xiṯa ̱neií̱ skónac̱ha̱n-nò kꞌe ̱nga tsà mì ti ̱kiì 
chíkjoa-̱nò nga xìn tsjáyijò-là xinguio̱o.

6  ꞌÉn xi tìxan-nò tà ꞌa̱n-ná xi tìtsjaàꞌnde-nò; mìtsà kjoṯíxoma 
tìbìnè-nò. 7 Xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, mejèn-na ̱tsà ngatsꞌiì xiṯa ̱kꞌoa̱sꞌín 
kàtìtsaj̱na taj̱ngoò, koni ꞌa̱n, taj̱ngoó tìjnaa̱. Ta̱nga ìjngoò 
ìjngoò xiṯa ̱kitsꞌiì-la ̱kjo̱tjò xi Nainá kitsjaà-la,̱ kósꞌín kítsaj̱na. 
Ka̱kjꞌeií̱ ka̱kjꞌeií̱ sꞌín títsaj̱na nga ìjngoò ìjngoò xiṯa.̱

8  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na taj̱ngoò ko̱ jñà íchjín xi jye kꞌen xꞌiṉ-la,̱ 
ndaà-la tjín tsà tà kꞌoa̱sꞌín kítsaj̱na taj̱ngoò koni ꞌa̱n. 9 Ta̱nga tsà 
mìkiì chíkjoa-̱la ̱nga bìtsaj̱na íjngó, ìsaá̱ ndaà-ne tsà kàtixan, 
mì kꞌoa-̱ne tsà tsjè siì̱kꞌen.

10 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín bìnè-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye chixàn, nga mìkiì 
kom̱a tsjeín xíkjín. Jè chjo̱ón, mìkiì kom̱a siì̱kíjna xꞌiṉ-la.̱ 
Mìtsà kjo̱tíxoma tsꞌa̱n xi tsjaà-nò; tsꞌeé̱ Nainá. 11 Jè chjo̱ón xi 
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tsjeiìn xꞌiṉ-la,̱ mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga kjꞌeií̱ xꞌiṉ kix̱an-ko̱ ìjngoò 
kꞌa. Tiḵoaá̱-ne kàtajoóndaà-ne. Tiḵoa ̱jè xꞌiṉ, mìkiì tjíꞌnde-la ̱
nga tsjeín chjo̱ón-la.̱

12  Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, kꞌoaá̱ xan-la,̱ xi tà kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n, 
mìtsà jè Naꞌ̱èn-ná tsibíjna kjoṯíxoma jè. Tsà jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi 
mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, tsà jè chjo̱ón-la ̱xi tíjnako,̱ tsà mìkiì 
mokjeiín-la,̱ tsà tsò ikon jè chjo̱ón nga bìjnako̱, kàtìjnako̱, kì 
tsjeiìn takòn jè chjo̱ón-la.̱ 13  Tsà jngoò chjo̱ón xi mokjeiín-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá, jè xꞌiṉ xi tíjnako,̱ tsà mìkiì mokjeiín-la,̱ tsà tsò 
ikon jè xꞌiṉ nga bìjnako̱, kàtìjnako,̱ kì tsjeiìn takòn jè xꞌiṉ-la.̱ 
14 Jè xꞌiṉ xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón-laá̱ 
matsjeè-né; tiḵoaá̱ jè chjo̱ón xi mìkiì mokjeiín-la,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱
xꞌiṉ-laá̱ matsjeè-né. Tsà majìn, jñà ix̱ti-la ̱mìtsà xiṯa ̱kixi ̱nga 
nguixkoṉ Nainá, ta̱nga iꞌ̱ndei ̱ix̱ti-la,̱ yaá̱ chja-̱ne na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo. 15 Ta̱nga tsà jè chjo̱ón xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá 
tsà mejèn-la ̱tsjeín xꞌiṉ-la ̱xi mokjeiín-la,̱ kàtatsjeiìn. Ko̱ tsà jè 
xiṯa ̱xꞌiṉ xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, tsà mejèn-la ̱nga 
tsjeín chjo̱ón-la ̱xi mokjeiín-la,̱ kàtatsjeiìn. Jñà xiṯa ̱koi mìkiì 
tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌñó kítsaj̱nako̱ xíkjín. Nainá, jè xi mejèn-la ̱nga 
ꞌnchán kítsaj̱na. 16  Ji ̱chjo̱ón xi mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
mìkiì tíjiìn-lè tsà koi nac̱hrjein iṯꞌaà tsij̱i kom̱a kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin 
xꞌiṉ-lè. Ko̱ ji ̱xi xꞌiṉ ꞌmì-lè nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
mìkiì tíjiìn-lè tsà koi nac̱hrjein iṯꞌaà tsij̱i kom̱a kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin 
chjo̱ón-lè.

17 Jngoò kjoa ̱mejèn-na nga ndaà síkíjna-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, nga ìjngoò ìjngoò xiṯa ̱xꞌiṉ ko̱ chjo̱ón, 
mochjeén-né nga ko̱sꞌín kàtasíjchá yijo-la ̱koni sꞌín kitsjaà-la ̱
Nainá koni sꞌín títsaj̱na kꞌe ̱nga Nainá kiìchja-̱la ̱nga xiṯa-̱la ̱
komà. 18  Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi jye tjítꞌaà chiḇa ̱yijo-la ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱circuncisión kꞌe ̱nga xiṯa-̱la ̱Cristo komà, tà kꞌoaá̱ sꞌín 
kàtìjna. Tsà tjín iꞌnga xi kjꞌeè kiì tjítꞌaà chiḇa ̱yijo-la,̱ kì bítꞌaà 
chiḇa-̱la ̱yijo-la.̱ 19 Xi kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, tsà tjítꞌaà chiḇa-̱nò 
ko̱ tsà majìn, mìtsà mé-ne. Jè xi chjí-la ̱nga ndaà siḵitasòn 
jè kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 20 Nga jngoò ìjngoò, kꞌoaá̱ sꞌín tiṯsaj̱na 
koni sꞌín titsaj̱naà kꞌe ̱nga kiìchja-̱nò Nainá. 21 Kꞌe ̱nga kiìchja-̱lè 
Nainá, tsà chiꞌ̱nda tijni, kì makájno-lè. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱tsà kom̱a 
kij̱nandeií̱-ne, ndaà sꞌe,̱ tij̱nandeií̱-ne. 22  Jè xi chiꞌ̱nda tísꞌín kꞌe ̱
nga kiìchja-̱la ̱Nainá nga kòkjeiín-la ̱ꞌén-la,̱ iꞌ̱ndei ̱tíjnandeií̱-né 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, jè xi tíjnandeií̱ kꞌe ̱nga 
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kiìchja-̱la ̱Nainá, iꞌ̱ndei ̱chiꞌ̱nda-la ̱Cristo-né. 23  Jñò, Nainá jye 
tsatse-nò, kì kiì biìꞌnde nga xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ chiꞌ̱nda ꞌnè-là. 24 Jñò 
ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, koni sꞌín titsaj̱naà nga jngoò ìjngoò kꞌe ̱
nga kiìchja-̱nò Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tiṯsaj̱na ya ̱nguixkoṉ Nainá.

25 Iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi títsaj̱na taj̱ngoò, tsjìn jngoò-na kjoṯíxoma 
xi tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kosòn-la ̱koni tsò kjoẖítsjeèn-na ̱
nga Nainá kisꞌe-la ̱kjo̱him̱aṯakòn mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌa̱n 
kjoaà̱tꞌaà takòn-na jñà xiṯa.̱ 26  Koií kjoa-̱la ̱nga ꞌñó ꞌin choòn 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sìkítsjeèn, ìsaá̱-la ndaà tjín, 
tà kꞌoa̱sꞌín kàtìtsaj̱na xiṯa ̱koni sꞌín títsaj̱na skanda nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱ 27 Tsà tjín-lè chjo̱ón, kì nìkíjna-jèn chjo̱ón-lè. Tsà tsjìn-lè, 
kì chjo̱ón binchaàtsji. 28  Tsà kixein, mìtsà jé tìbinchaàtsji. Ko̱ 
tsà jngoò chjo̱ón xo̱ngó xi kix̱an, tiḵoaá̱ mìtsà jé tíhótsji. Ta 
jè-né, kꞌe ̱nga jye kix̱an, kjoaá̱ sꞌe-̱nò. ꞌA̱n, mejèn-na nga mì 
kjoa ̱kàtasꞌe-nò.

29 Ndí ꞌndsè, mejèn-na ̱nga kàtasijiìn-nò, nga chiba jchán 
nac̱hrjein chija nga ma six̱á-lá Nainá. Koií kjoa-̱la ̱jngoò 
xiṯa ̱xꞌiṉ xi tjín-la ̱chjo̱ón, kꞌoaá̱ sꞌín kàtasꞌín koni tsà tsjìn-la ̱
chjo̱ón. 30 Ko̱ jñà xiṯa ̱xi kjoaḇa títsaj̱najiìn, kꞌoaá̱ sꞌín kàtìtsaj̱na 
koni tsà mì ba títsaj̱na. Koa ̱jñà xi sꞌeí tjín-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
kàtìtsaj̱na koni tsà mì sꞌeí tjín-la.̱ Koa ̱jñà xi tsojmì otse, kꞌoaá̱ 
sꞌín kàtasꞌín koni tsà nìmé tjín-la.̱ 31 Ko̱ jñà xi fìtjiṉgui-la ̱kjoa ̱
xi tjín is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ sꞌín kàtasꞌín koni tsà mì ya ̱fìtjiṉgui-la;̱ 
nga jè is̱òꞌnde xi titsaj̱nasoán ij̱ndé, kjoeẖetꞌaà-né.

32  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na nga nim̱é kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde 
siḵítsjeèn. Jè xiṯa ̱xꞌiṉ xi tíjna taj̱ngoò, koií síkítsjeèn kjoa ̱
tsꞌe ̱Nainá, mé xi sꞌii̱n nga ko̱tsja-la ̱Nainá. 33  Ta̱nga jè xi jye 
chjo̱ón tjín-la,̱ koií síkítsjeèn kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde mé xi sꞌii̱n 
nga koṯsja-la ̱chjo̱ón-la,̱ 34 kꞌoaá̱ ma-ne nga jò kjoa ̱síkítsjeèn. 
Tiḵoaá̱ jè chjo̱ón kaꞌàn xi jye kꞌen xꞌiṉ-la ̱ko̱ jè chjo̱ón xi tíjna 
taj̱ngoò xi kjꞌeè xꞌiṉ tjín-la,̱ koií síkítsjeèn kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá 
mé-ne nga tsjeè síkítsaj̱na-ne yijo-la ̱ko̱ inim̱a-̱la.̱ Ta̱nga jè 
chjo̱ón xi xꞌiṉ tjín-la,̱ koií síkítsjeèn kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde mé xi sꞌii̱n 
nga koṯsja-la ̱xꞌiṉ-la.̱

35 Kjoa ̱xi benoj̱mí-nò kjo̱ndaà tsaj̱òn-nò, mìtsà xan-nò nga 
ꞌa̱n ósij̱na ikon-nò, jè-né nga nguì ndaà sij̱chá yijo-nò nga nim̱é 
kjoa ̱kiì̱chjoà ikon-nò nga six̱á-là Nainá.

36  Tsà jngoò xꞌiṉ xi ko̱sꞌín tísíkítsjeèn nga mì ndaà tísíko̱ 
chjo̱ón nga mì xátí tíbixan-ko̱ nga jye tíhóto nó-la ̱chjo̱ón, 
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kꞌoaá̱ sꞌín kàtasꞌín koni sꞌín síkítsjeèn, kàtixan; jè kjoa ̱bixan, 
mìtsà jé nchihótsji. 37 Ta̱nga tsà jngoò xi kꞌoa̱sꞌín bínè-la ̱
yijo-la ̱ko̱ inim̱a-̱la ̱nga majìn-la ̱kix̱an, nga kjo̱hítsjeèn tsꞌe-̱né, 
ko̱ tsà chíkjoa-̱la ̱yijo-la ̱nga mìkiì kix̱an, ko̱ tsà jye ko̱sꞌín 
kiskoòsòn-la,̱ ndaà tjín. 38  Jñà xiṯa ̱xi bixan, ndaà sꞌín, ta̱nga 
jñà xi mìkiì bixan, ìsaá̱ ndaà sꞌín.

39 Jngoò chjo̱ón xi xꞌiṉ tjín-la,̱ mìtsà tíjnandeií̱. Kꞌeé̱-né tsà jye 
kꞌen xꞌiṉ-la ̱nga jye tíjnandeií̱. Kom̱a kix̱an-ko̱ niṯa ̱yá xꞌiṉ-ne xi 
matsjakeè tsà ta̱nga mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. 40 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín 
sìkítsjeèn, ndaà-la tjín tsà mì ti ̱kiì kix̱an-ne jñà íchjín kaꞌàn. 
Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín machiy̱a-na nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
tísíchiy̱a-na.

Tsojmì xi sinchásòn ya ̱nguixkoṉ xkósòn

8  1 Jè kjoa ̱xi tsꞌe ̱yijo-la ̱cho̱ xi síkꞌen-la ̱xkósòn-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde nga tsjá-la ̱kjo̱tjò, jñò bixón-nò nga ngatsꞌiaá jyeé 

tjín-ná kjoac̱hjiṉe ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi. Kixií̱ kjoa,̱ ta̱nga kꞌe ̱nga 
tjín-ná kjoac̱hjiṉe,̱ maꞌngaá takoán. Ta̱nga kꞌe ̱nga tjín-ná jè 
kjo̱tsjacha, ìsaá̱ ndaà ꞌbiì-lá ngaꞌñó xinguiaá̱. 2  Tsà tjín iꞌnga 
xiṯa ̱xi tsò nga ndaà machiy̱a-la,̱ chijaá ìsa-̱la;̱ kjꞌeè kiì beè yije 
koni sꞌín tjínè-la ̱nga skoe.̱ 3  Jngoò xiṯa ̱xi matsjakeè Nainá, jè 
Nainá ndaà beèxkon.

4 Kꞌoaá̱ xan-nò kó sꞌín tjín, tsà ma chine yijo-la ̱cho̱ xi ya ̱
biyaàtꞌaà-la ̱jñà xkósòn. Tíjiìn-ná nga jñà xkósòn xi tjín i ̱
is̱òꞌnde, nim̱é ngaꞌñó tjín-la.̱ Nga ta jngoò ma-ne xi Nainá. 5 Jñà 
xiṯa,̱ kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn nga kjìn ma nainá xi tjín ján ngajmiì 
ko̱ iṯꞌaà nangui. (Kixií̱ kjoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, kjìn ma xi nainá 
ko̱ naꞌ̱èn-ná tsò-la.̱) 6 Ta̱nga jñá, ꞌya-ná nga ta jngoò ma-ne 
Nainá xi Naꞌ̱èn-ná nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ inchrobà-ne niṯa ̱mé xi tjín. 
Jñá, koií xá tjín-ná nga siḵitasoán xá-la.̱ Tiḵoaá̱ ta jngoò ma-ne 
xi otíxoma-ná, jè Jesucristo; nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ ngaꞌñó-la ̱kisindaà 
yije niṯa ̱mé xi tjín ko̱ tiḵoaá̱ jñá, iṯꞌaà tsꞌeé̱ titsaj̱nakoaán.

7 Ta̱nga mìtsà ngatsꞌiì xiṯa ̱tíjiìn-la ̱kjoa ̱koi. Tjín iꞌnga xiṯa ̱
ꞌndseé xi jye kꞌoa̱sꞌín kjòꞌnga-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱xkósòn kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè mokjeiín-la.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ kꞌe ̱nga kine yijo-la ̱cho̱ 
xi ya ̱biyaàtꞌaà-la ̱jñà xkósòn, kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn nga jñà 
nchibeèxkón xkósòn xi nainá tsò-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. Nga jò tjín 
kjo̱hítsjeèn-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín fìya-la ̱nga jé ótsji nguixko̱n Nainá. 
8  Jñò bixón-nó nga jñà tsojmì xi ma chine, mìtsà koi kjoa-̱la ̱
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nga ìsa ̱ndaà skoétjò-ná Nainá. Tsà kic̱hiaá mìtsà ìsa ̱ndaà 
kiṯsaj̱naá ko̱ tsà mìkiì kic̱hiaá mìtsà ìsa ̱chꞌo kiṯsaj̱naá nga 
nguixkoṉ Nainá. 9 Kixií̱ kjoa,̱ tjíꞌnde-ná niṯa ̱mé xi chjiṉeé̱. 
Ta̱nga jñá jchósòn-lá yijo-ná nga mì kꞌoaá̱ tjín xi chjiṉeé̱ mé-ne 
jñà xiṯa ̱ꞌndseé xi indaàjiìn tjín kjoẖítsjeèn-la ̱mì jé sa̱kò-la.̱ 
10 Tsà tjín jngoò xiṯa ̱xinguio̱o xi tsò nga tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn nga 
ma chine niṯa ̱mé yijo-ne, ko̱ yaá̱ fì kakjèn ya ̱iꞌ̱nde ñánda 
yaxkón xkósòn; tsà koi nac̱hrjein-la ya ̱skoe ̱jngoò ꞌndsé xi 
indaàjiìn tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱nga ya ̱tíkjèn. Jè xiṯa ̱ꞌndsé, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín sꞌii̱n. 11 Kjoẖítsjeèn-la ̱xiṯa ̱jè nga tsò nga maá chine 
yije niṯa ̱mé-ne, koií kjoa-̱la ̱nga kjo̱ꞌin siì̱kjeiín jè ꞌndsè xi 
indaàjiìn tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱xi Cristo kꞌen ngaj̱o̱-la.̱ 12  Kꞌe ̱nga 
jé binchaàtsjioò xi kondra ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱ꞌndseé nga nìkitsꞌón-jñoò 
kjo̱hítsjeèn-la ̱xi indaàjiìn tjín, jé binchaàtsjioò xi kondra ̱tsꞌe ̱
Cristo. 13  ꞌA̱n, tsà ta koií kjoa-̱la ̱tsꞌe ̱tsojmì xi kínee̱ nga jé 
sa̱kò-la ̱jè ꞌndsè, tiḵoaá̱-ne, jngoò kꞌa mì ti ̱kiì skíne-̱na yijo, 
mé-ne nga mì jé sakó-la ̱ꞌndsè.

Kjoa ̱xi tjíꞌnde-la ̱xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Cristo

9  1 ꞌA̱án tsibíxáya-na Cristo. Tìjna̱ndeií̱-ná. Xkoaàn 
kijtseè-na jè Jesús xi otíxoma-ná. Nga ̱xá-la ̱Naꞌ̱èn-ná 

tìsꞌiaàn, iꞌ̱ndei ̱jñò-nò xi xiṯa-̱la ̱Cristo maà. 2  Kꞌoaá̱ xó tsò iꞌnga 
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga mì xó tsà ꞌa̱n tsibíxáya-na Cristo, ta̱nga jñò, 
ndaà tíjiìn-nò nga ꞌaá̱n kisìxáya-na, nga iṯꞌaà tsꞌa̱n-ná nga 
mokjeiín-nò ꞌén-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín bitjo kixi ̱kjoa.̱

3  Kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱kjònangui-na xi kondra ̱tsꞌa̱n, ꞌa̱n, 
kií xan-la ̱nga ósiḵoaa̱ yijo-na:̱ 4 ¿A mìtsà tjíꞌnde-najeṉ nga 
kꞌoi-̱najeṉ tsojmì xi chine-jeṉ ko̱ xi sꞌio̱-jeṉ nga xá-la ̱Nainá 
titsaꞌ̱nè-jeṉ? 5 ¿A mìtsà tjíꞌnde-najeṉ nga kiṯjáko̱ jngoò-jeṉ xi 
chjo̱ón-najeṉ ma xi ꞌén-la ̱Nainá mokjeiín-la,̱ koni sꞌín xiṯa ̱xi 
iꞌnga xi tsibíxáya-la ̱Cristo koni jñà ꞌndse ̱Naꞌ̱èn-ná ko̱ Cefas [xi 
tiḵoa ̱Pedro ꞌmì]? 6 ¿A tà ꞌa̱n-ná ko̱ Bernabé xi tjínè-najeṉ nga 
kjꞌeií̱ xá sꞌeṉ-jeṉ mé-ne nga sa̱kò-naj̱eṉ tsojmì xi chiṉe-̱jeṉ? 
7 ¿A tjín xiṯa ̱xi soldado síkitasòn xi tij̱é bíchjí-la ̱yijo-la?̱ ¿A 
tjín xiṯa ̱xi bítje ̱tsojmì tjé, koa ̱mìkiì kine toò xi ojà-la?̱ ¿A 
tjín xiṯa ̱xi cho̱ síjchá, koa ̱mìkiì ꞌbiì tsjìn xi ochrje? 8  Kì kꞌoaá̱ 
sꞌín nìkítsjeèn nga tà kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n koni sꞌín tìxan. Tiḵoaá̱ 
tíchjaá̱ kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés. 9 Kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga tsò: “Jñà nchraj̱a ̱xi bínchi, kì 
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naꞌ̱ya bìꞌa tsoꞌba.” ꞌÉn koi mìtsà tsò-ne kjoa ̱nga Nainá ꞌñó 
síkinda ̱nchraj̱a,̱ 10 jñá-ná xi síkinda-̱ná Nainá; nga iṯꞌaà tsaj̱án 
tíchja ̱kjo̱tíxoma. Jè xi síkínchi nchraj̱a ̱ko̱ xi sítsjeè tsojmì xi 
majchá-la,̱ nchikoñaá-la ̱nga tjoé chiḇa-̱la ̱tsojmì xi majchá-la.̱ 
11 ꞌÉn ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi jiṉ tsakoòya-nòjeṉ 
jè ngaya-la ̱koni tachó xi kisìtje ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò. ¿A mì ndaà sꞌe ̱
tsà tjoé chiba-najeṉ tsojmì xi majchá-nò? 12  Tsà jñà xi kjꞌeií̱ 
xiṯa ̱tjoé chiba-la ̱tsojmì xi tsaj̱òn, ngajeṉ, ¿a mìtsà ìsa ̱ndaà 
tjíꞌnde-najeṉ nga tiḵoa ̱tjoé-najeṉ?

Ta̱nga mì kꞌoaá̱ sꞌín titsaꞌ̱nè-jeṉ koni sꞌín tjíꞌnde-najeṉ mé-ne 
nga mìkiì kom̱a sichjoà ikon-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo. 13  Jñò, ndaà ꞌyaà, jñà xiṯa ̱xi ya ̱síxá ya ̱Iṉgo̱ Ítjòn-la ̱
Nainá, koií tsojmì kine xi tjín ya ̱iꞌ̱nde jè; ko̱ jñà xi ya ̱síxá 
iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá ya ̱ñánda binchásòn kjoṯjò xi tsjá-la ̱Nainá 
jñà xiṯa,̱ oko̱ó chiba-la ̱yijo-la ̱cho̱ xi ya ̱binchásòn. 14 Nainá 
kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà oḵixi:̱ jñà xi chjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo yaá̱ sa̱kò-la ̱tsojmì xi skiṉe.̱ 15 ꞌA̱n, mì kꞌoaá̱ sꞌín 
tìsìkjeén jñà kjoa ̱xi tjíꞌnde-na. Tiḵoaá̱ mìtsà koi xá tìkjiì-nò 
nga ko̱sꞌín síko̱-ná. Ìsaá̱-la ndaà tjín tsà kàtiyaà mì kꞌoaá̱-ne 
tsà tjín xiṯa ̱xi kjoaá̱xìn-na ̱kjo̱tsja xi tjín-na nga ta kjo̱tjò ꞌa̱n 
chjàya ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo.

16 Nga ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo chjàya, mìkiì tsà 
jeya síkíjna yijo-na.̱ ꞌA̱n, xó kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-na nga ꞌa̱n kichjàya; 
im̱a ̱xó-na tsà mìkiì kichjàya jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo. 17 Tsà tà kjo̱hítsjeèn tsꞌaá̱n-là nga ko̱sꞌín tìsꞌiaàn, tjínè-la 
nga ko̱chjí-na, ta̱nga mìtsà tà kjo̱hítsjeèn tsꞌa̱n, jè tìsìkitasoàn 
xá xi kisìngaṯsja-na Nainá. 18  Jè chjí xi tísakó-na,̱ jè-né nga tsja 
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tjín-na ̱nga chjàya ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga 
mìtsà chjí-na ̱sìjé, na̱sꞌín tjíꞌnde-na nga jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo kótij̱nakon-na.

19 ꞌA̱n tìjna̱ndeií̱-ná, ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ sꞌiaàn koni tsà 
chiꞌ̱nda-la ̱ma ngatsꞌiì xiṯa,̱ mé-ne nga ìsa ̱kjìn xiṯa ̱kom̱a 
kichjà-la ̱ꞌén-la ̱Cristo nga ko̱kjeiín-la.̱ 20 Kꞌe ̱nga ya ̱tìjnaj̱iìn-la ̱
jñà xiṯa ̱xinguiaa̱ judío, kꞌoaá̱ sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín xiṯa ̱judío 
mé-ne nga ko̱ma kichjà-la ̱ꞌén-la ̱Cristo nga ko̱kjeiín-la.̱ Kixií̱ 
kjoa ̱nga ꞌa̱n, mìkiì kjoꞌ̱ñó tjínè-na nga ko̱sꞌín sìkitasoàn koni 
tsò kjo̱tíxoma xi kiskiì Moisés, ta̱nga kꞌe ̱nga ya ̱tìjnaj̱iìn-la ̱
jñà xiṯa ̱judío xi kjoṯíxoma-la ̱Moisés títsaj̱najiìn, ꞌa̱n kꞌoaá̱ ti 
sꞌiaàn, ta jè xi mejèn-na nga ko̱ma kichjà-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga ko̱kjeiín-la.̱ 21 Kꞌe ̱nga ya ̱tìjnaj̱iìn-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi mìtsà ya ̱títsaj̱najiìn kjo̱tíxoma-la ̱Moisés, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ 
ti sꞌiaàn koni tsà mì ya ̱tìjnaj̱ñaà kjo̱tíxoma mé-ne nga ko̱ma 
kichjà-la ̱ꞌén-la ̱Cristo nga ko̱kjeiín-la ̱xiṯa ̱xi mì ya ̱títsaj̱najiìn 
kjo̱tíxoma. Mìtsà tsò-ne kjoa ̱nga tìjnaṯꞌaà xìn-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá. Yaá̱ tìjnaj̱ñaà kjo̱tíxoma-la ̱Cristo. 22  Kꞌe ̱nga ya ̱
tìjnaj̱iìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi indaàjiìn tjín kjoẖítsjeèn-la,̱ ꞌa̱n, kꞌoaá̱ 
sꞌiaàn koni tsà tiḵoaá̱ indaàjiìn tjín kjo̱hítsjeèn-na mé-ne nga 
kom̱a kichjà-la ̱ꞌén-la ̱Cristo xiṯa ̱koi. Yaá̱ sìngásòn yijekoaa̱ mé 
kjoa ̱xi títsaj̱najiìn ngatsꞌiì xiṯa ̱mé-ne nga ko̱ma ko̱chrjekàjiìn 
iꞌnga-na kjoꞌ̱in kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ 23  Kꞌoaá̱ sꞌiaàn xi kjo̱ndaà tsꞌe ̱
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo mé-ne nga sꞌe-̱na kjoa ̱
machikon-tꞌin iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén.

24 Jñò, jyeé tíjiìn-nò kꞌe ̱nga síská xiṯa ̱xi ongachikon, 
ngatsꞌiì-né nga ongachikon, ta̱nga ta jngoò-né xi tjoé-la ̱
kjoṯjò, ta jè xi síkijne. Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín tij̱chá yijo-nò nga 
xiṯa-̱la ̱Cristo ꞌmì-nò koni jngoò xiṯa ̱xi ongachikon mé-ne 
nga tjoé-nò kjo̱tjò xi Nainá tsjá-nò. 25  Jñà xiṯa ̱xi sískákjoò 
nga mejèn-la ̱siì̱kijne, ítjòn bìtsaj̱nandaà nga mì tij̱ñà 
siì̱kjeén-ne tsojmì xi chꞌo síko;̱ koi kꞌoa̱sꞌín-ne nga mejèn-la ̱
tjoé jngoò-la ̱kjo̱tjò. Kꞌe ̱nga jye ma is̱kan, jè kjoṯjò xi tjoé-la,̱ 
ta bitsꞌon-né. Ta̱nga jñá bitsaj̱nandaá nga tjoé jngoò-ná 
kjoṯjò xi mìkiì bitsꞌon niṯa ̱kjé-ne. 26  ꞌA̱n, mìtsà kꞌoa̱sꞌín 
ongachikoa̱n [kjoa ̱tsꞌe ̱xá-la ̱Nainá] koni jngoò xiṯa ̱xi 
mìkiì beè ñánda kij̱chò. Tiḵoaá̱ mìtsà kꞌoa̱sꞌín [sìxá iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá] koni sꞌín xiṯa ̱xi ta ꞌbeéjiìn is̱én kꞌe ̱nga kjaán-ko̱ 
xíkjín. 27 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín bìnè-la ̱yijo-na ̱nga kàtasꞌe-na kjo̱ꞌin 

1 Corintios 9

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



453

mé-ne kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein nga okoòya-la ̱xiṯa ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, Nainá mì kiṯso̱-na: “Nì mé 
chjí-la ̱xá-lè.”

Kjoa ̱tsꞌe ̱xkósòn xi mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá

10  1 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kì nìjchàajiìn-jèn nga 
jñà xiṯa ̱jchínga kjiìn-ná, [kꞌe ̱nga itjojiìn na̱xa̱ndá 

Egipto], yaá̱ tsibítsaj̱nangui yije ij̱iìn ifi [nga tsakó-la ̱ndiy̱á], 
tiḵoaá̱ ngatsꞌiì tsatojiìn ndáchikon. 2  Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà 
komà bautizar ya ̱ij̱iìn ifi ko̱ ij̱iìn ndáchikon mé-ne nga xiṯa-̱la ̱
Moisés kom̱a-ne. 3  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jngoò skay̱a tsojmì kiskine xi 
kjo̱xkón ndaà tsꞌe ̱Nainá. 4 Tiḵoaá̱ ta jngoò skay̱a nandá kitsꞌiì 
xi kjo̱xkón ndaà tsꞌe ̱Nainá, jè nandá xi ya ̱na̱xi ̱itjo-ne nga jè 
Nainá kitsjaà-la.̱ Jè na̱xi,̱ jè ngaya-la ̱Cristo nga jè tsajmeèyako̱ 
ndiy̱á ñánda chinchimaya. 5 Ta̱nga jñà xiṯa ̱jchínga koi, kjìn 
jchán kꞌen ya ̱ñánda nangui kixì choòn nga Nainá mìkiì 
kisaseèn-takòn koni sꞌín kisꞌiìn ngatsꞌiì xiṯa ̱jchínga koi, ta 
chibaá tsiningui-ne.

6 Jñà kjoa ̱xi kꞌoas̱ꞌín komà, jñà okóya-ná nga mì jñà 
siḵjaàjñaá kjoa ̱xi chꞌo tjín koni kisꞌiìn jñà xiṯa ̱jchínga-ná. 7 Kì 
kꞌoa ̱sꞌín sando̱ xkósòn yaxkón koni kisꞌiìn iꞌnga xiṯa ̱jchínga 
koi, nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá tsibìtsaj̱na nga tsakjèn koa ̱kitsꞌiì, iḵjoàn tsasítjeṉ nga 
kitè [nga jè kisìtsjako̱ xkósòn].” 8  Tiḵoaá̱ mìkiì kjoa ̱chijngui 
sꞌeé̱n koni sꞌín kisꞌiìn iꞌnga xiṯa ̱jchínga koi, nga tà jngoò 
nac̱hrjein kaàn jàn jmiì xiṯa ̱kꞌen. 9 Mì kì ta̱xki ̱chítꞌaá Naꞌ̱èn-ná 
koni sꞌín kisꞌiìn iꞌnga xiṯa ̱jchínga koi; kꞌoaá̱ komà-ne nga 
kꞌen nga kiskine-la ̱ye.̱ 10 Tiḵoaá̱ kì íꞌñó-ìsa tsajétꞌaà-là Nainá 
koni sꞌín kisꞌiìn iꞌnga xiṯa ̱jchínga koi. Kꞌoaá̱ komà-ne nga jè 
àkja̱le-̱la ̱kjoaḇiyaà kisìkꞌen xiṯa ̱koi.

11 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín komàtꞌin jñà xiṯa ̱jchínga-ná ko̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín kisijna chiḇa ̱mé-ne sij̱iìn-ná. Kisitꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 
nga jchaá̱ jñá mé kjoꞌ̱in xi siṉè-ná tsà kꞌoa ̱tis̱ꞌín sꞌeé̱n jñá xi 
titsaj̱nakoaán nac̱hrjein xi jye tífehetꞌaà. 12  Kꞌoaá̱ ma-ne jè xi 
ko̱sꞌín síkítsjeèn nga kixi ̱tíjna, kàtasíkinda ̱yijo-la ̱nga mì jé 
sakó-la.̱ 13  Jñò, kjꞌeè mé kjoa ̱xi matꞌioòn nga tíchìtꞌaà-nò xi 
ìsa ̱ꞌñó ꞌin tjín koni matꞌin xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né, jè 
kàtaꞌñótꞌaà takòn nga mìkiì tsjáꞌnde nga ìsa ̱tsato chítꞌaà-nò 
koni kji chíkjoa̱ko̱-nò. Tij̱è-ne Nainá koḵò ndiy̱á kósꞌín 
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kic̱hìkjoa-̱nò koni sꞌín tíchìtꞌaà-nò skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
kjoa.̱

14 Jñò ndí ꞌndsè, ni ̱iṯsé kjoa ̱tsꞌe ̱xkósòn nìkítsjeèn nga 
mejèn-nò jcha̱xkón. 15 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín tìchjà-nò koni xiṯa ̱xi 
tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn. Jchósòn-là ꞌén xi xán-nò, a kixií̱ kjoa.̱ 
16 Kꞌe ̱nga ꞌyoaá vino xi tjíya chiṯsín nga nìjétꞌaà-lá Nainá nga 
kàtasíchikon-tꞌin, ¿a mìtsà ya ̱nìngásòn-koaá̱ ko̱ jní-la ̱Cristo? 
Ko̱ kꞌe ̱nga nìxkoay̱aá iṉchraj̱ín, ¿a mìtsà ya ̱nìngásòn-koaá̱ 
ko̱ yijo-la ̱Cristo? 17 Jñá, na̱sꞌín ꞌñó kjìn ma-ná, jè iṉchraj̱ín xi 
bichiaá, ta jngoò ma-ne; kꞌoaá̱ ma-ne nga ngatsꞌiaá, ta jngoò 
yijo ma-ná.

18  Chítsejèn-là xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel, jñà xi kine yijo-la ̱cho̱ 
xi biyaà ya ̱iꞌ̱nde tsjeè nga tsjá-la ̱kjo̱tjò Nainá. Xiṯa ̱koi, yaá̱ 
síngásòn-ko̱ kjo̱tjò xi tsjá-la ̱Nainá ya ̱iꞌ̱nde tsjeè. 19 Kꞌe ̱nga kꞌoa ̱
xan-nò, mìtsà xan-nò nga tjín-la ̱oḵixi ̱jñà xkósòn ko̱ tsojmì xi 
sinchátꞌaà-la.̱ 20 Jñà ꞌén xi xan-nò, jñà kjo̱tjò xi fìko̱ jñà xiṯa ̱xi 
mìkiì beèxkon Nainá, jñà fìko̱-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, mìtsà jè 
sobà Nainá. ꞌA̱n, majìn-na ̱nga ya ̱sìngásòn-ko̱o inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱. 21 Mìkiì ndaà tjín, kꞌe ̱nga jye ꞌyò vino xi tsꞌe ̱Jesús, xi 
otíxoma-ná, iḵjoàn sꞌio̱o xi tsꞌe ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. Tiḵoaá̱ mìkiì 
ndaà tjín, kꞌe ̱nga jye bichioò iṉchraj̱ín xi tsꞌe ̱Jesús, iḵjoàn 
bichioò xi tsꞌe ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. 22  ¿A xi mejèn-nò siḵjàn-là 
Naꞌ̱èn-ná nga kàtachiṉi?̱ ¿A ìsaá̱ tjín-nò ngaꞌñó mì kꞌoa-̱ne 
Nainá?

Jè kiṉchátsjiaá ítjoán kjoṉdaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱
23  Tsò jñà xiṯa:̱ “Tjíꞌnde-né niṯa ̱mé xi sꞌeé̱n.” Kixií̱ kjoa ̱

tjíꞌnde-né, ta̱nga mìtsà ngatsꞌiì kjoa ̱nga ndaà tjín. Tjíꞌnde-né 
niṯa ̱mé kjoa ̱xi sꞌeé̱n, ta̱nga mìtsà ngatsꞌiì kjoa ̱tsjá-ná ngaꞌñó. 
24 Mìtsà tà kjo̱ndaà tsaj̱òn binchaàtsjioò ítjòn, jè tiṉchátsjioò 
ítjòn kjoṉdaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

25 Maá chiṉee̱ niṯa ̱mé yijo xi satíjna ya ̱ñánda biyaà cho.̱ 
Kì kiì chjinanguio ñánda jꞌiì-ne mé-ne nga mì chꞌo kom̱a-la ̱
kjo̱hítsjeèn-nò. 26 Nga tsꞌeé̱ Naꞌ̱èn-ná jè nangui ko̱ ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín-la.̱

27 Tsà jngoò xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, kic̱hja-̱nò 
nga kic̱hiko̱o, tsà mejèn-nò nga onguió, chjiṉee̱ yije-nò 
xi tsjá-nò. Kì mé xi chjinanguio nga mì chꞌo kom̱a-la ̱
kjo̱hítsjeèn-nò. 28  Tsà jngoò xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: “Jñà tsojmì koi, 
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yaá̱ kisinchaàtꞌaà-la ̱xkósòn.” Jè kjoa-̱la ̱xiṯa ̱xi oḵitsò-nò, kì 
kiì chine, mé-ne nga mì chꞌo kom̱a-la ̱kjo̱hítsjeèn-la.̱ 29 Mìtsà 
kjo̱hítsjeèn tsaj̱òn xi tìxan-nò, tsꞌeé̱ xiṯa ̱xi oḵitsò.

Ta̱nga tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi sko̱nangui nga kiṯso̱: “¿Mé-ne 
mì tjíꞌnde-na nga sꞌiaàn niṯa ̱mé kjoa ̱xi mejèn-na nga ta koi 
kjoa-̱la ̱nga mì chꞌo ko̱ma-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱? 30 ꞌA̱n, 
tsà tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì xi kínee̱, mìkiì 
ndaà tjín tsà chꞌo kiṯso̱-la ̱xiṯa ̱jñà tsojmì xi jye kàtsjaà-la ̱
kjo̱ndaà Nainá.” 31 Ta̱nga jñò, kꞌe ̱nga bichioò ko̱ tsà ꞌyò, niṯa ̱
mé kjoa ̱xi ꞌnè, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n nga jeya kàtìjna Nainá. 32  Kì jé 
binchaàtsji-là jñà xiṯa ̱judío, ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío, ko̱ jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 33  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sꞌiaàn yije koni sꞌín sasén-la ̱
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Mìtsà jè otsjià ítjoàn xi kjoṉdaà tsꞌa̱n, jè otsjià 
ítjoàn kjo̱ndaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ mé-ne nga kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in.

11  1 Koni sꞌín sꞌiaàn ꞌa̱n nga kjinguì-la ̱Cristo, kꞌoa ̱tis̱ꞌín 
chjínguì-ná.

Kó sꞌín skoex̱kón xꞌiṉ-la ̱jñà íchjín kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá
2  Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, ndaà ꞌnè-nò nga nìkítsjeèn iṯꞌaà 

tsꞌa̱n ngatsꞌiì kjoa ̱xi sꞌiaàn; tiḵoa ̱nìkitasòn kjoṯíxoma xi ꞌa̱n 
kisìkatoya-nò. 3  Ta̱nga mejèn-na nga kàtasijiìn-nò nga jngoò 
ìjngoò xiṯa ̱xꞌiṉ, jè Cristo xi sko̱-la ̱ma, ko̱ jè chjo̱ón, jè xiṯa ̱
xꞌiṉ xi sko̱-la ̱ma, koni jè Cristo, jè Nainá xi sko̱-la ̱ma. 4 Tsà 
jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi tíjtsa sko̱ kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá, o kꞌe ̱
nga chjay̱a ꞌén-la ̱Nainá, mìkiì beèxkón Cristo nga jè tíjna 
sko̱-la.̱ 5 Ta̱nga tsà jngoò chjo̱ón, tsà mìkiì bíjtsa sko̱ kꞌe ̱nga 
chjaṯꞌaà-la ̱Nainá, o kꞌe ̱nga chjay̱a ꞌén-la ̱Nainá, mìkiì beèxkón 
xꞌiṉ-la ̱nga jè tíjna sko̱-la.̱ Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà kisijno-la.̱ 
6 Tsà jngoò chjo̱ón xi majìn-la ̱bíjtsa sko̱, tiḵoaá̱-ne kàtasijno-la ̱
tsja ̱sko̱. Ko̱ tsà masobà-la ̱nga sijno-la,̱ kàtíjtsa sko̱. 7 Jè xiṯa ̱
xꞌiṉ, mìkiì tjíꞌnde nga kiì̱jtsa sko,̱ nga kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱koni 
Nainá, ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xꞌiṉ, ꞌyaá-la ̱kjoaj̱eya-la ̱Nainá; ta̱nga 
iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón ꞌyaá-la ̱kjoaj̱eya-la ̱xꞌiṉ-la.̱ 8  Jè xꞌiṉ, mìtsà 
ya ̱itjokàtꞌaà-ne tsꞌe ̱chjo̱ón; jè chjo̱ón xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xꞌiṉ 
itjokàtꞌaà-ne. 9 Jè xiṯa ̱xꞌiṉ, mìtsà kjoa ̱tsꞌe ̱chjo̱ón kisindaà-ne; 
ta̱nga jè chjo̱ón, kjoa ̱tsꞌe ̱xꞌií̱n kisindaà-ne. 10 Koií kjoa-̱la ̱jè 
chjo̱ón tjínè-la ̱nga kiì̱jtsa sko,̱ seña-né nga beèxkón xꞌiṉ-la,̱ 
mé-ne nga tiḵoa ̱skoe-̱ne jñà àkja̱le.̱ 11 Ta̱nga koni sꞌín tjíndaà-la ̱
Naꞌ̱èn-ná, tsà tsjìn chjo̱ón, mìkiì tíjna xꞌiṉ; ko̱ tsà tsjìn xꞌiṉ, 
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mìkiì tíjna chjo̱ón. 12  Koni sꞌín komà nga jè chjo̱ón, iṯꞌaà tsꞌe ̱
xꞌií̱n kisindaà-ne; tiḵoaá̱ jè xꞌiṉ, iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón tsꞌiìn. Ta̱nga 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá yije-ne.

13  Jñò, ndaà tiḵítsjeèn: ¿A ndaà tjín tsà mìkiì tíjtsa sko̱ 
jñà íchjín kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá? 14 Tij̱é-ne is̱òꞌnde, 
bénoj̱míya-ná nga kjoa̱sobà-né kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱xꞌiṉ síndojò tsja ̱
sko.̱ 15 Ta̱nga ndaà tsejèn kꞌe ̱nga jngoò chjo̱ón xi ndojò kjoàn 
tsja ̱sko̱. Kjoaj̱eya tsꞌe-̱né. Koií xá kitsꞌiì-la ̱tsja-̱la ̱nga ndojò 
kjoàn, mé-ne nga kiì̱jtsa-ne sko̱ koni tsà payo.̱ 16 Tsà tjín xiṯa ̱
xi mìkiì tíjngoò ikon koni bixón-jeṉ, kꞌoaá̱ sꞌín kàtasijiìn-la,̱ 
ngajeṉ ko̱ na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, nguì kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè-jeṉ, tsjìn xi 
kjꞌeií̱ sꞌín.

Kjoa ̱xi mìkiì ndaà tjín kꞌe ̱nga bichiaá koni sꞌín tsakóya Cristo
17 Nga tìkjiì ìsa-̱nò, mìkiì ndaà síkítsaj̱na-nò, koií kjoa-̱la ̱nga 

mìkiì ndaà titsaꞌ̱nè kꞌe ̱nga maxkóya; chꞌo titsaꞌ̱nè. 18  Jè kjoa ̱
xi tíjna ítjòn iṯꞌaà tsaj̱òn, kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌnchrè, jñò xi na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo ꞌmì-nò, kꞌe ̱nga maxkóya, jò xó ya maà. Mejèn tsà 
mokjeiín-na tsà koií nac̱hrjein-la ̱tsà kꞌoaá̱ sꞌín titsaꞌ̱nè. 19 Ta 
xó kꞌoaá̱-la kom̱atꞌin-nò nga sꞌeé̱ xiṯa ̱xinguio̱o xi siì̱jòya-nò, 
mé-ne nga jcha-̱la ̱yá-ne xi tjín-la ̱oḵixi.̱ 20 Kꞌe ̱nga maxkóya 
nga bichioò, koni sꞌín tsakóya Cristo, mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga jè 
nìkítsjeèn-yaà koni sꞌín komàtꞌin Naꞌ̱èn-ná kꞌe ̱nga kꞌen. 21 Kꞌe ̱
nga bichioò, tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ítjòn kjèn tsojmì xi bijchóko̱; 
mìkiì koña-la ̱xíkjín nga tsjá iṯsé-la;̱ skanda tjín xi machꞌi.̱ 
Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, im̱aá̱ ijò-la ̱nga mìkiì tsjá iṯsé-la.̱ 
22  Jñò, ¿a tsjìn-nò niꞌya ñánda nga bichioò ko̱ nga ꞌyò? ¿Mé-ne 
nachrjekàngui-nò xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo koa ̱nìsobà-là xiṯa ̱
im̱a ̱xi tsjìn-la ̱tsojmì xi kine? Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín ꞌnè, ¿kó sꞌín 
xán-nò? ¿A ndaà síkítsaj̱na-nò? Majìn, mìkiì ndaà síkítsaj̱na-nò.

Kꞌe ̱nga jè Naꞌ̱èn-ná tsakjèn-ko ̱xiṯa-̱la ̱kꞌe ̱nga kòjñò
(Mateo 26:26-29; Marcos 14:22-25; Lucas 22:14-20)

23  Koni sꞌín tsakóya-na Naꞌ̱èn-ná, ti koií-ne xi ꞌa̱n tsakoòya-nò. 
Jè niṯjeṉ kꞌe ̱nga Naꞌ̱èn-ná Jesús kitsobàꞌñó xiṯa,̱ kiskoé 
iṉchraj̱ín, 24 kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, iḵjoàn kisìxkoay̱a, 
kitsò: “Chjoé, jè-né xi yijo-na ̱nga tìtsjaà kjoṯjò nga kiy̱á xi 
kjo̱ndaà tsaj̱òn. Kꞌoa ̱ti ̱sꞌín tꞌee̱n nga tix̱koay̱a iṉchraj̱ín, mé-ne 
nga siḵítsjeèn-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n.” 25 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisꞌiìn kꞌe ̱nga 
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jye tsakjèn, kiskoé chiṯsín, kitsò: “Vino xi tjíya chiṯsín jè, jè 
jní-na xi síkixiy̱a kjoa ̱xiṯse ̱xi bìndaàjiìn-ko̱-nò. Jñò, kꞌe ̱nga 
ìjngoò ìjngoò kꞌa sꞌio̱o, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n mé-ne nga siḵítsjeèn-nò 
iṯꞌaà tsꞌa̱n.” 26 Kꞌe ̱nga ìjngoò ìjngoò kꞌa kic̱hioò iṉchraj̱ín jè, 
koa ̱sꞌioy̱a vino chiṯsín jè, iṯꞌaà tsꞌeé̱ kjoaḇiyaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
kiṉókjoay̱a, skanda kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo.

Mìkiì ma ta̱xki ̱bichikoa̱á Naꞌ̱èn-ná
27 Niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi koḵjeṉ iṉchraj̱ín jè, o xi skoíya chiṯsín 

tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná, tsà mìkiì skoex̱kón kꞌe ̱nga ko̱kjeṉ, jé tíhótsji 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná nga tíhochrjengui yijo-la ̱ko̱ jní-la.̱ 28  Koií 
kjoa-̱la,̱ ítjòn ndaà tiḵítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱nò kósꞌín titsaj̱nako̱o 
Nainá ko̱ xiṯa ̱xinguio̱o. Is̱kan tic̱hioò iṉchraj̱ín koa ̱tꞌioy̱a 
chiṯsín tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. 29 Tsà yá xiṯa ̱xi koḵjeṉ iṉchraj̱ín koa ̱
skoí vino xi tjíya chiṯsín, tsà mìkiì siì̱kítsjeèn nga jè yijo-la ̱
Naꞌ̱èn-ná, xiṯa ̱jè, kjoꞌ̱iín tíbínè-la ̱yijo-la.̱ 30 Kꞌoaá̱ ma-ne 
kjìn xiṯa ̱xinguio̱o xi chꞌin bítꞌaà-la ̱koa ̱tjín xi indaàkjoa ̱
títsaj̱na, skanda jye kjò kjìn biyaà. 31 Tsà ndaà siḵítsjeén kósꞌín 
titsaj̱nakoaá̱ Nainá ko̱ xiṯa ̱xinguiaá̱, Naꞌ̱èn-ná mìkiì kjoꞌ̱in 
tsjá-ná. 32  Ta̱nga tsà jè Naꞌ̱èn-ná tsjá-ná kjoꞌ̱in, koi-né nga 
mejèn-la ̱síkixiy̱a-ná mé-ne mìkiì koḵoṯꞌaà-ná kjo̱ꞌin xi mìkiì 
fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne xi tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde xi mìkiì beèxkón 
Nainá.

33  Kꞌoaá̱ ma-ne jñò ndí ꞌndsè kꞌe ̱nga maxkóya nga bichioò, 
chíñakjoa-̱là xinguio̱o. 34 Tsà tjín iꞌnga xi ꞌñó ijò-la,̱ tic̱hioò 
niꞌya-nò, mé-ne kꞌe ̱nga ko̱xkóya mì kjoꞌ̱in tsjá-nò Naꞌ̱èn-ná. 
Jñà kjoa ̱xi iꞌnga xi tjín ìsa-̱nò, kꞌe ̱kìjchokon-nò kíndaàjñaá.
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Kó sꞌín tjín kjoa ̱chjiṉe ̱xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá xi kjoṉdaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la̱

12  1 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, ꞌa̱n mejèn-na kàtasijiìn-nò jñà 
kjoa ̱chjiṉe ̱xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

2  Jñò, ndaà tíjiìn-nò kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè mokjeiín-nò ꞌén-la ̱Nainá, 
yaá̱ tsanguìtꞌaà-là xkósòn xi mìkiì ma chja ̱nga xìn ndiy̱á 
kiìko̱-nò nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá. 3  Kꞌoaá̱ xan-nò, niy̱á 
xiṯa ̱xi kom̱a kiṯso̱-la ̱Jesús: “¡Chꞌo kàtamatꞌin!”, tsà iṯꞌaà tsꞌe ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tíchja.̱ Tiḵoaá̱ tsà mìtsà ngaꞌñó tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá tíchja,̱ mìkiì kom̱a kiṯso̱-la:̱ “¡Ji-̱né Jesús xi 
otìxomai!”

4 Ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, kjìn skay̱a kjoa ̱chjiṉe ̱tjín kjoa ̱
tsꞌe ̱xá xi síkitasòn xiṯa,̱ ta̱nga jè xi tsjá kjoa ̱chjiṉe,̱ tij̱è-ne 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 5 Jñà xiṯa,̱ kjìn skay̱a xá tjín-la ̱nga 
siì̱xá-la ̱Naꞌ̱èn-ná, ta̱nga tij̱è-ne Naꞌ̱èn-ná xi maxá-la.̱ 6 Kjìn 
skay̱a ngaꞌñó tjín kósꞌín maxá, ta̱nga tij̱è-ne ngaꞌñó-la ̱Nainá 
xi síxájiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱ 7 Nga jngoò ìjngoò xiṯa,̱ tjoé-la ̱jngoò 
kjoa ̱chjiṉe ̱xi okó nga yaá̱ tíjnajiìn inim̱a-̱la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá mé-ne nga ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá ko̱chjeén-la ̱
kjo̱ndaà xi tjoé-la.̱ 8  Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tjín xiṯa ̱
xi ꞌbiì-la ̱ꞌén xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn; koa ̱tjín iꞌnga xi ꞌbiì-la ̱ꞌén 
xi tjín-la ̱kjoa ̱chjiṉe,̱ nga tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tsjá. 
9 Tjín xi tjoé-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱nga ndaà mokjeiín-la ̱nga tij̱è-ne 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tsjá-la,̱ tiḵoaá̱ tjín xi tjoé-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱
nga síndaà-ne xiṯa ̱xi xkꞌén, nga tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
tsjá-la.̱ 10 Tjín xi tjoé-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱nga ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi 
ndaà tjín, ko̱ xi ma-la ̱chja ̱ngajo-la ̱Nainá, ko̱ xi machiy̱a-la ̱
mé inim̱a ̱xi tísíxájiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱xi chja.̱ Ko̱ tjín xi tjoé-la ̱
nga ma-la ̱chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la,̱ tiḵoa ̱tjín 
xi ma-la ̱síkatoya ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ 11 Tij̱è ta 
jngoó-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi síxá iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjoa ̱koi 
nga síkaꞌbí-la ̱nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱kjoac̱hjiṉe ̱xi jè mejèn-la ̱
nga tsjá-la.̱

12  Yijo tsaj̱án, kjìn jchán skay̱a tjín-la;̱ ta̱nga koni sꞌín tíkjoò, 
ta ̱jngoò ma-ne yijo. Na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, ta 
jngoò ma-ne. 13  Jñà xi xiṯa ̱judío ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío, xi 
xiṯa ̱chiꞌ̱nda títsaj̱na ko̱ xiṯa ̱xi títsaj̱nandeií̱ ta jngoò ma-ne. 
Ngatsꞌiaá jñá, tà ngásòn komaá bautizar iṯꞌaà tsꞌe ̱xi tij̱è-ne 
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Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga jngoò na̱xa̱ndá-la ̱Nainá kom̱aá koni 
tsà jngoò yijo. Nga jngoò ìjngoaá, Nainá kitsjaà-ná xi tij̱è-ne 
Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱

14 Jè yijo-ná, mìtsà tà jngoò skay̱a tjín-ne; kjìn jchán skay̱a 
tíkjoòya. 15 Tsà jè ndsoḵoaá kiṯso̱: “ꞌA̱n, mìtsà tsja xiṯa ̱ma, 
mìtsà ya ̱chjà-na jè yijo.” Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga o̱kiṯso̱ nga mì 
ya ̱chja-̱ne yijo. 16 Tsà jñà líká kiṯso̱: “ꞌA̱n, mìtsà xkoṉ xiṯa ̱ma, 
mìtsà ya ̱chjà-na jè yijo.” Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga o̱kiṯso̱ nga mì 
ya ̱chja-̱ne yijo. 17 Tsà kóhoḵji yijo-ná, tsà nguì xkoaán kom̱a, 
¿kósꞌín kiṉáꞌya-ná? Tsà jè yijo-ná, tsà nguì líká kom̱a, ¿kósꞌín 
kij̱ne-̱ná? 18  Ta̱nga Nainá nga jngoò ìjngoò skay̱a yijo-ná, yaá̱ 
kisìkítsaj̱na iꞌ̱nde-la ̱yijo-ná ñánda nga jè kjòmejèn-la.̱ 19 Yijo-ná 
tsà tà jngoò sko̱ya ko̱ma, mì-la tsà yijo xi nguì tíjngoò. 20 Kixií̱ 
kjoa ̱na̱sꞌín kjìn skay̱a tíkjoòya yijo-ná, ta̱nga taj̱ngoò ma-ne.

21 Jñà xkoaán mìkiì ko̱ma kiṯso̱-la ̱jñà ndsaá̱: “Mìkiì 
mochjeén-na.̱” Jè skoaá tiḵoaá̱ mìkiì kom̱a kiṯso̱-la ̱jñà 
ndsoḵoaá: “Mìkiì mochjeén-na.̱” 22  Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱yijo-ná, 
tjín-né xi ꞌmì-lá nga chiba ngaꞌñó tjín-la ̱ta̱nga ìsaá̱ ndaà 
mochjeén. 23  Iṯꞌaà tsꞌe ̱yijo-ná xi ꞌmì-lá nga mìkiì ndaà tsejèn, 
jñà-né xi nìkakjá nikje mé-ne nga ìsa ̱ndaà koṯsejèn-ne. 
Bíjtsaꞌma-né jè yijo-ná, jñà xi mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga jcha-̱la.̱ 
24 Mìkiì mochjeén nga sijtsaꞌma yijo-ná xi tsejèn. Nainá jye 
kꞌoa̱sꞌín tsibíndaà nga ìsa ̱ndaà jcha̱xkón jè xi ꞌmì-lá nga ìsa ̱
chiba chjí-la,̱ 25 mé-ne nga mì koj̱òya-ne. Ta ̱saá̱ nga jngoò 
ìjngoò skay̱a kàtasíkinda ̱xíkjín. 26 Tsà tjín jngoò skay̱a yijo-ná 
ñánda ijò ma, okꞌín yije-la ̱xíkjín kóhoḵji nga ma ijò. Koa ̱tsà 
tjín ñánda ndaà tíyaxkón, ndaá sꞌe yije-la ̱kóhoḵji yijo.

27 Jñò, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni yijo-la ̱Cristo. Katjín, katjín xá 
xi kitjoé-nò ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 28  Nainá kꞌoaá̱ sꞌín 
kiskoòsòn-la ̱mé xá xi sꞌii̱n xiṯa:̱ jñà títsaj̱na ítjòn xiṯa ̱xi 
bíxáya-la ̱Nainá; xi ma-ne jò, xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá; xi 
ma-ne jàn, xiṯa ̱xi okóya ꞌén-la ̱Nainá. Tiḵoa ̱tjín xi ma-la ̱sꞌín 
kjo̱xkón xi ndaà tjín. Ko̱ tjín xi ma-la ̱síndaà-ne xiṯa ̱xi xkꞌén; 
tjín xi ma-la ̱síchjátꞌaà; tjín xi otíxoma mé kjoa ̱xi kom̱a; ko̱ tjín 
xi chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ 29 Mìtsà ngatsꞌiì nga 
ma bíxáya-la ̱Nainá. Mìtsà ngatsꞌiì nga Nainá chja ̱ngajo-la.̱ 
Mìtsà ngatsꞌiì nga ma-la ̱okóya ꞌén-la ̱Nainá. Mìtsà ngatsꞌiì nga 
ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi ndaà tjín. 30 Ko̱ mìtsà ngatsꞌiì nga ma-la ̱
síndaà-ne xiṯa ̱xkꞌén. Mìtsà ngatsꞌiì nga ma-la ̱chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ 
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tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ Mìtsà ngatsꞌiì ma-la ̱síkatoya ꞌén xi 
kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ 31 Ta̱nga jñò, mochjeén-né nga 
tiṉchátsjioò jñà kjoac̱hjiṉe ̱xi ìsa ̱ndaà tjín.

Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱ꞌaá̱n kokoò-nò jngoò ndiy̱á xi ìsa ̱ndaà tjín kó 
sꞌín sij̱chá yijo-nò.

Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaṯjòcha

13  1 ꞌA̱n, tsà ma-na chjà jñà ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi chja ̱
xiṯa ̱na̱sꞌín jñà ꞌén xi chja ̱àkja̱le,̱ ta̱nga tsà tsjìn-na 

kjoaṯjòcha, nìmé chjí-la;̱ kꞌoaá̱ ngaya-na koni jngoò kic̱ha ̱xi 
ꞌñó one, o koni jñà kic̱ha ̱tsjiṉ xi chꞌo one kꞌe ̱nga kaàkjoò. 
2  Tsà tsjìn-na kjoaṯjòcha, nim̱é chjí-na na̱sꞌín ma-na chjà 
ngajo-la ̱Nainá, na̱sꞌín machiy̱a yije-na kjoa ̱xi tjíꞌma-la ̱Nainá; 
na̱sꞌín ma yije-na kjoa ̱chjiṉe,̱ na̱sꞌín ndaà mokjeiín yije-na 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, skanda ma-na síkjaníyá-la ̱nindoò. 3  Tsà 
sikaꞌbiá yije tsojmì xi tjín-na nga koḵjeṉ xiṯa ̱im̱a,̱ koa ̱tsjaà 
kjo̱tjoà yijo-na ̱nga kiṯi ̱xi kjoṉdaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ta̱nga tsà 
tsjìn-na kjoaṯjòcha, nim̱é sìkijne.

4 Jè xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoaṯjòcha, tjín-la ̱kjoaṯsetakòn niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne; tjín-la ̱kjo̱ndaà; mìkiì maxìtakòn; mìtsà ꞌén ꞌnga chja;̱ 
ko̱ mìtsà tij̱è ndaà síkíjna-ne yijo-la;̱ 5 mìtsà ta̱xki ̱sꞌín; mìtsà tà 
kjo̱ndaà tsꞌe ̱ótsji; mìkiì ta̱xki ̱majti-la;̱ nim̱é kjoa ̱bíngui takòn; 
6 mìtsà matsja-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi chꞌo tjín, tsꞌeé̱ kjoa ̱kixi ̱xi 
matsja-la.̱ 7 Jè xi tjín-la ̱kjoaṯjòcha, síkjeiín yije-la ̱niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne, mokjeiín yije-la,̱ koña yije-la,̱ chíkjoa̱ko̱ yije-la ̱ngatsꞌiì 
kjoa.̱

8  Jè kjoaṯjòcha mìkiì kjoeẖetꞌaà. Ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga 
mì ti ̱yá xi kic̱hja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga mì ti ̱yá xi kic̱hja-̱ne 
ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la ̱ko̱ nga mì ti ̱yá xi tjoé-la ̱
kjo̱hítsjeèn xi tjíꞌma-la ̱Nainá. 9 Nga kjꞌeè tsà nguì ndaà tíjiìn 
yije-ná kjo̱hítsjeèn xi tjíꞌma-la ̱Nainá, ko̱ kjꞌeè tsà nguì ndaà 
nokjoà ngajo-lá Nainá. 10 Ta̱nga kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga 
kjoií̱ xi nim̱é chijatꞌaà-la,̱ yaá̱ kjoeẖetꞌaà jñà kjoa ̱xi ta chiba 
machiy̱a-ná.

11 Kꞌe ̱nga sa ̱chítia, kꞌoaá̱ sꞌín kichjà koni chja ̱ix̱ti, kꞌoas̱ꞌín 
kisìkítsjeèn koni sꞌín síkítsjeèn ix̱ti, kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la ̱
koni ix̱ti. Ta̱nga kꞌe ̱nga jye kòjchínga, kisìkíjna-ná kjoa ̱tsꞌe ̱
ix̱ti. 12  Iꞌ̱ndei,̱ ta kꞌoaá̱ sꞌín ꞌyaá Nainá koni tsà chiṯsín jmà 
chítsejèn-yaá nga mìkiì ndaà tsejèn-ná. Ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein 
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kꞌe ̱nga ndaà ko̱tsejèn-ná nga chíꞌaán Nainá. Iꞌ̱ndei ̱ta ̱chibaá 
machiy̱a-na, ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga ndaà ko̱chiy̱a-na koni 
sꞌín beèxkon-na Nainá.

13  Ján kjoa ̱tjín xi mìkiì kjoeẖetꞌaà, jngoò kjoa ̱nga 
mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, ìjngoò nga chiñà-lá xi tjoé-ná, 
ìjngoò nga sꞌe-̱ná kjoaṯjòcha. Jñà ingajàn kjoa ̱koi, jè 
kjoaṯjòcha xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la.̱

Jè xi ma-la ̱chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò

14  1 Jè kjoaṯjòcha tanguítjiṉgui-là; tiḵoa ̱mochjeén-né nga 
tiṉchátsjioò jñà kjoac̱hjiṉe ̱xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 

Ko̱ jè xi ìsa ̱ꞌñó mochjeén nga kiṉókjoa ̱ngajo-là Nainá. 2  Jngoò 
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi chja,̱ mìtsà ta̱xki ̱xiṯa ̱tíchja-̱la;̱ Nainá 
tíchjaṯꞌaà-la.̱ Nga ̱mì yá xiṯa ̱fìya-la ̱kó tsò ꞌén xi tíchja.̱ Jñà ꞌén 
xi chja,̱ tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga tíchjaꞌ̱ma-né. 3  Ta̱nga 
jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá 
chjaj̱iìn-la,̱ mé-ne nga ìsa ̱ndaà kom̱a-la,̱ ìsa ̱ndaà koꞌ̱ñójiìn-ne 
kjo̱hítsjeèn-la ̱koa ̱ìsa ̱ndaà siì̱je takòn-ne xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá. 4 Jè xiṯa ̱xi chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la,̱ ti ̱
yijo-laá̱ tsjá ngaꞌñó-la.̱ Ta̱nga jè xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo tsjá-la ̱ngaꞌñó.

5 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na tsà ngatsꞌioò kom̱a-nò kiṉókjoaa̱ 
ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ Ta̱nga ìsaá̱-la ndaà tjín tsà 
kom̱a-nò kiṉókjoa ̱ngajo-là Nainá. Jè xi Nainá chja ̱ngajo-la ̱
ìsaá̱ ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni jè xi chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò. Ta 
jngoó-la tsà tjín xiṯa ̱xi ko̱ma-la ̱siì̱katoya ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò mé-ne 
ìsa ̱ndaà sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo.

6 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá kꞌoaá̱ ngaya-la ̱tsà ꞌa̱n mejèn-na 
kjíkon-nò, tsà kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi kichjàko̱-nò xi mìkiì naꞌyà-là, 
kósꞌín ko̱chjeén-nò. Ta jé-la tsà ꞌén-la ̱Nainá sikíchiy̱a-nò, tsà 
kènoj̱mí chiba-nò kjoẖítsjeèn xi ndaà tsò, tsà kichjàjiìn-nò ꞌén 
kixi,̱ ko̱ kokoòya-nò ꞌén xi ndaà tsò.

7 Jñà chrjo-la ̱música ko̱ níꞌñó xi tíhone tsà ngásòn kjoṉe, 
¿kósꞌín jcha-̱la ̱ñá-laá̱ xi tíhone nga tà ngásòn tsò? 8  Tsà jè chrjo 
trompeta-la ̱xiṯa ̱kjo̱jchán, tsà mìkiì ndaà skiṉdàya, ¿yá xiṯa ̱xi 
kítsaj̱nandaà nga kjoi ̱kjo̱jchán? 9 Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín matꞌioòn tsà 
mìtsà ꞌén tsaj̱òn kiṉókjoaa̱ nga kjiy̱a-la ̱xiṯa,̱ ¿kó sꞌín kiṉáꞌya-la ̱
mé ꞌén xi titsa̱nokjoà? Tà ij̱iìn is̱én-la titsa̱nokjoà. 10 Kjìn jchán 
skoy̱a ꞌén tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, ta̱nga ngatsꞌiì ꞌén tjín-la ̱
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kjo̱hítsjeèn kó tsòya-ne nga jngoò ìjngoò sko̱ya. 11 ꞌA̱n, tsà 
mìkiì fìya-na kó tsò ꞌén xi tíchja ̱jngoò xiṯa,̱ xiṯa ̱xìn nanguií 
kom̱a-na. Ko̱ jè xiṯa ̱xi tíchja,̱ kꞌoaá̱ ti ̱kom̱a-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n koni 
xìn nanguií iꞌ̱nde-na.̱ 12  Jñò, nga mejèn-nò jñà kjoac̱hjiṉe ̱xi tsjá 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, mochjeén-né nga ìsa ̱ndaà tiṉchátsjioò 
jñà kjoac̱hjiṉe ̱xi kom̱a ndaà sic̱hjátꞌaà-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
mé-ne nga ìsa ̱tse ngaꞌñó sꞌe-̱la.̱

13  Kꞌoaá̱ ma-ne jè xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi chja ̱xi mì yá xiṯa ̱
fìya-la,̱ kàtasíjétꞌaà-la ̱Nainá nga kàtatsjá-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱mé-ne 
kom̱a siì̱katoya-ne ꞌén xi chja.̱ 14 ꞌA̱n, kꞌe ̱nga chjàtꞌaà-la ̱Nainá 
nga kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi tìchjà xi mìkiì fìya-na, tà jè tíchja ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá xi tíjnajiìn inim̱a-̱na.̱ Ta̱nga jè kjoẖítsjeèn-na,̱ 
nim̱é kjoṉdaà sa̱kò-la ̱nga mìkiì fìya-na kó sꞌín tìchjà. 15 ꞌA̱n, 
¿mé xi sꞌiaàn? Mochjeén-né nga kichjàtꞌaà-la ̱Nainá ꞌén xi 
bíjiìn inim̱a-̱na ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Tiḵoaá̱ mochjeén-né 
nga kichjàkoaa̱ Nainá ꞌén xi ndaà fìya-na. Kꞌe ̱nga seè, tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga seè sò xi bíjiìn inim̱a-̱na ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá. Ta̱nga tiḵoaá̱ mochjeén nga seè sò xi ndaà fìya-na. 
16 Kꞌe ̱nga jeya nìkíjni Nainá, tsà tà jñà ꞌén nokjoì xi bíjiìn 
inim̱a-̱lè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, tsà kjiꞌ̱nchré-la ̱ꞌén-lè jñà xiṯa ̱
xi mìkiì fìya-la,̱ mìkiì kom̱a kiṯso̱: “Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama”, nga 
mìkiì fìya-la ̱kó tsò ꞌén xi nokjoì. 17 O̱kixi-̱né, kjo̱ndaà xi tìꞌbiì-la ̱
Nainá, ndaà tjín, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, nì mé ngaꞌñó tísakó-la ̱
nga mìkiì fìya-la.̱ 18  ꞌA̱n, tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá nga ìsaá̱ ndaà 
ma-na chjà ꞌén xi mì yá xiṯa ̱fìya-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni jñò. 
19 Ta̱nga kꞌe ̱nga ya ̱tìjnaj̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, ìsaá̱ ndaà 
tjín tsà tà ꞌòn ꞌén kichjà xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn nga kokoòya-la ̱
xiṯa,̱ mì kꞌoa-̱ne tsà te jmiì ꞌén kichjà xi kjꞌeií̱ tsò xi mìkiì 
ꞌnchréya-la ̱xiṯa.̱

20 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn koni ix̱ti. 
Ta̱nga tsꞌe ̱kjoa ̱xi chꞌo tjín, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni ix̱ti xi kjꞌeè 
ndaà machiy̱a-la.̱ Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱hítsjeèn-nò, kꞌoaá̱ sꞌín 
tꞌee̱n koni xiṯa ̱xi jye ndaà machiy̱a-la.̱ 21 Xo̱joṉ-la ̱Nainá 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga tsò: “Nga kichjà-la ̱na̱xa̱ndá-na,̱ xiṯa ̱xìn 
nanguií sìkjeén xi kjꞌeií̱ ꞌén chja ̱nga ko̱ma kic̱hja-̱la.̱ Ta̱nga 
na̱sꞌín kꞌoas̱ꞌín sꞌiaàn mìkiì kjiꞌ̱nchréñijon-na, tsò Naꞌ̱èn-ná.” 
22  Kꞌe ̱nga nokjoá ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la,̱ kjo̱xkón 
okó-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la,̱ mìtsà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
mokjeiín-la.̱ Ta̱nga kꞌe ̱nga nokjoà ngajo-lá Nainá, tsꞌeé̱ xiṯa ̱
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xi mokjeiín-la,̱ mìtsà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la.̱ 23  Jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo kꞌe ̱nga maxkóya, tsà ngatsꞌiì nga kjꞌeií̱ 
ꞌén kic̱hja ̱xi mì yá xiṯa ̱fìya-la,̱ tsà kjoa̱hasꞌen jngoò xiṯa ̱xi 
ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, kiṯso̱-né: “Jñá 
xiṯa ̱koi, xiṯa ̱ská-né.” 24 Ta̱nga tsà ngatsꞌioò nga ꞌén-la ̱Nainá 
titsa̱nokjoáya ngajo-lá, tsà kjoa̱hasꞌen jngoò xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi 
mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, kꞌe ̱nga kjiꞌ̱nchré-nò, ko̱kjeiín-la ̱
ko̱ ko̱chiy̱aá-la ̱nga xiṯa ̱jé-né. 25 Jè kjoa ̱xi tíjnaꞌma ij̱iìn 
inim̱a-̱la,̱ jchaá̱-la;̱ ko̱ jè xiṯa,̱ ko̱sij̱na-xkóꞌnchi-la ̱Nainá nga 
skoex̱kón; koḵjeiín-la ̱nga kixi ̱kjoa ̱nga ya ̱tíjnajiìn-nò Nainá.

O̱kixi ̱xi kitsjaà Pablo kó sꞌii̱n xiṯa ̱kꞌe ̱nga 
maxkóya nga jeya síkíjna Nainá

26 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, ¿kó sꞌín fìya-nò jñà ꞌén koi? 
Tsòyaá-ne, kꞌe ̱nga maxkóya nga jeya nìkíjna Nainá, tjín iꞌnga 
xiṯa ̱xinguio̱o xi seè-la ̱Nainá; tjín iꞌnga xi ma-la ̱okóya ꞌén-la ̱
Nainá; tjín xi ma-la ̱bénoj̱mí ꞌén xi jye tsakó-la ̱Nainá; tjín xi 
chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la;̱ tiḵoaá̱ tjín xi ma-la ̱
síkatoya ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò. Ngatsꞌiì xá koi, kꞌoaá̱ sꞌín kàtabitasòn 
mé-ne nga ìsa ̱ndaà sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá. 27 Tsà tjín xiṯa ̱xi ma-la ̱chja ̱ꞌén xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá 
xiṯa ̱fìya-la,̱ tà jò ko̱ tsà jàn kic̱hja;̱ ta̱nga ta ìjngoò ìjngoò 
kic̱hja;̱ ko̱ jngoò xi siì̱katoya ꞌén koi. 28  Tsà tsjìn xiṯa ̱xi ma-la ̱
síkatoya, tà jyò kàtìtsaj̱na nga nguixko̱n na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, 
tiḵoaá̱-ne tà ij̱iìn inim̱a-̱la ̱kàtìchja̱ko̱ Nainá. 29 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, tà jò-ne ko̱ tsà jàn xi kic̱hja.̱ 
Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, tà kjiꞌ̱nchré-né; ta siì̱ngásòn-kjoò-né a ndaà 
tjín, o xi majìn-né. 30 Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na, tsà kiṯjokàjiìn jngoò 
xiṯa ̱xi Nainá siì̱kíchiy̱a-la ̱ꞌén xi mejèn-la ̱nga kic̱hja,̱ jè xiṯa ̱
xi tíchjay̱a tiḵoaá̱-ne ta jyò kàtìjna, kàtatsjáꞌnde-la ̱nga jè 
kàtìchja.̱ 31 Kꞌoaá̱ ma-ne, ngatsꞌioò xi ma-nò nokjoà ngajo-là 
Nainá kom̱aá kiṉókjoaa̱ nga ìjngoò ìjngoò-nò mé-ne nga ìsa ̱
ndaà kom̱a-nò ko̱ ìsa ̱ndaà koṯsja-nò ngatsꞌioò. 32  Jñà xiṯa ̱xi 
ma-la ̱chja ̱ngajo-la ̱Nainá, mochjeén-né nga tij̱ñà skósòn-la ̱
kósꞌín kic̱hja.̱ 33-34 Nga Nainá, jè xi mejèn-la ̱nga sꞌe ̱kjoaꞌ̱nchán, 
majìn-la ̱nga kjoa̱siì sꞌe.̱

Jñà íchjín, jyò kàtìtsaj̱na, koni ma ngatsꞌiì na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo ñánda maxkóya xiṯa-̱la;̱ mìkiì tjíꞌnde nga kic̱hja;̱ ndaà 
kàtaꞌnchréñijon koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma. 35 Tsà mé kjoa ̱xi 
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mejèn-la ̱nga skoe,̱ yaá̱ niꞌya-la ̱kàtakjònangui-la ̱xꞌiṉ-la.̱ Mìkiì 
ndaà tjín tsà jngoò chjo̱ón kic̱hjaj̱iìn ñánda maxkóya xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá.

36 ¿A kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga ta iṯꞌaà tsaj̱òn kisindaà ꞌén-la ̱
Nainá? ¿A kꞌoaá̱ ma-nò tsà ta jñò-nó xi kitjoé-nò? 37 Tsà tjín 
iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi kꞌoa̱sꞌín síkítsjeèn nga ma-la ̱chja ̱
ngajo-la ̱Nainá, o xi ndaà machiy̱a-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá, kꞌoa̱sꞌín kàtakixiy̱a-la ̱nga jñà ꞌén xi tìkjiì-nò, 
kjo̱tíxoma tsꞌeé̱ Naꞌ̱èn-ná. 38  Tsà tjín xiṯa ̱xi mìkiì sasén-la ̱koni 
sꞌín okoòya-nò, tiḵoaá̱ Nainá mìkiì sasén takòn xiṯa ̱jè.

39 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌñó tiṉchátsjioò nga tiṉókjoa ̱
ngajo-là Nainá; ta̱nga kì bìtsaj̱na ikòn-là jñà xi ma-la ̱chja ̱ꞌén 
xi kjꞌeií̱ tsò xi mì yá xiṯa ̱fìya-la.̱ 40 Ta̱nga ngatsꞌiì kjoa ̱koi, nguì 
ndaà tꞌee̱n, kixi ̱tanguíko̱o.

Kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Cristo

15  1 Iꞌ̱ndei ̱ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, ꞌa̱n mejèn-na nga 
sìkítsjeèn-nò jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi 

ꞌa̱n kichjàyajiìn-nò xi kichjoétjò ko̱ nga kixi ̱titsaj̱nako̱o. 2  Jè ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi kom̱a ko̱chrjejiìn-nò kjoꞌ̱in 
tsà kixi ̱titsaj̱nako̱o skanda iꞌ̱ndei ̱koni sꞌín nga kichjàyajiìn-nò 
nga tis̱a ̱ítjòn; tsà majìn, nim̱é chjí-la ̱nga kòkjeiín-nò.

3  Jè kjoa ̱xi ìsa ̱ꞌñó tjín, jè-né nga ko̱sꞌín tsakoòya-nò koni tjín 
xi ꞌa̱n kitjoé-na, nga jè Cristo kꞌen ngajo-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná 
nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá; 4 nga kisìhijiìn, koa ̱nga 
ijchò jàn nac̱hrjein jaáya-la,̱ koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. 
5 Kꞌe ̱nga jaáya-la,̱ tsakó-la ̱yijo-la ̱jè Cefas [tij̱è-ne Pedro], 
iḵjoàn tsakó-la ̱yijo-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱xi iꞌnga, ya ̱tejò ma-ne ko̱ 
Pedro. 6 Xi komà is̱kan, tsato ꞌòn sìndo̱ ma-ne xiṯa ̱ꞌndsè xi 
títsaj̱najtín nga tsakó-la ̱yijo-la.̱ Jñà xiṯa ̱koi, tjín iꞌnga xi jye 
kꞌen, ta̱nga kjìn ma xi tákó títsaj̱nakon skanda iꞌ̱ndei.̱ 7 Iḵjoàn 
tsakó-la ̱yijo-la ̱jè Jacobo. Xi komà is̱kan tsakó yije-la ̱yijo-la ̱
jñà xiṯa-̱la ̱xi tsibíxáya-la.̱

8  Xi jyehetꞌaà-ne, iḵjoàn ꞌaá̱n tsakó-na yijo-la.̱ ꞌA̱n, kꞌoaá̱ 
sꞌín ngaya-la ̱koni tsà jngoò kiꞌndí xi mì jé nac̱hrjein kitsꞌiìn 
koni sꞌín chíya nac̱hrjein-la.̱ 9 ꞌA̱n-ná xi ìsa ̱ꞌñó nangui 
tìjna-̱la ̱kóhoṯjín jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Jesús. Skanda mìkiì 
okꞌìn-na nga kꞌoa̱sꞌín kꞌoín-na; nga ꞌaá̱n kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱
jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. 10 Ta̱nga jè kjoṉdaà-la ̱Nainá ndaà 
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tsasìko̱-na; kꞌoaá̱ komà-ne nga ꞌa̱n tsibíxáya-na. Jè kjoṉdaà-la,̱ 
mìtsà tà kjo̱tjò kitsjaà-na. Ta̱nga ꞌa̱n, ìsaá̱ ꞌñó kisìxá mì kꞌoa-̱ne 
koni ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱xi iꞌnga. Kixií̱ kjoa,̱ mìtsà ngaꞌñó tsꞌa̱n, 
kjo̱ndaà tsꞌeé̱ Nainá. 11 Tsà ꞌa̱n-ná, ko̱ tsà jñà xiṯa-̱la ̱xi iꞌnga xi 
ndaà síxá, ta̱nga jè xi chjí-la ̱nga kꞌoa ̱sꞌín nokjoàya-jeṉ, koa ̱
jñò, kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-nò.

Kꞌe ̱nga kjoa̱áya-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen
12  Kꞌoaá̱ sꞌín tínokjoáya nga jè Cristo jaáyajiìn-la ̱xiṯa ̱xi jye 

kꞌen, ta̱nga, ¿mé-ne tjín iꞌnga-ne xiṯa ̱xinguio̱o xi tsò: “Jñà xiṯa ̱
xi jye kꞌen mì ti ̱kiì kjoaá̱ya-la.̱”? 13  Tsà mìkiì kjoaá̱ya-la ̱xiṯa ̱
xi jye kꞌen, tiḵoaá̱ jè Cristo, mì-la tsà kixi ̱kjoa ̱nga jaáya-la.̱ 
14 Tsà mìkiì jaáya-la ̱Cristo, jñà ꞌén xi nokjoàya-jeṉ nim̱é-la 
chjí-la,̱ tiḵoaá̱ nim̱é-la chjí-la ̱koni sꞌín mokjeiín-nò. 15 Tiḵoaá̱ 
ngajeṉ, xiṯa ̱ndisoó kítjokàngui-jeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, nga ̱
kꞌoaá̱ sꞌín nokjoàya-jeṉ ꞌén-la ̱Nainá nga bixón-jeṉ: “Jè Nainá 
kisìkjaáya-la ̱Cristo.” Nga tsà jñà mikꞌen mìkiì kjoaá̱ya-la,̱ 
mì-la tsà kixi ̱kjoa ̱nga kisìkjaáya-la ̱Cristo. 16 Tsà jñà xiṯa ̱xi jye 
kꞌen mìkiì kjoaá̱ya-la,̱ tiḵoaá̱ jè Cristo mì-la tsà kixi ̱kjoa ̱nga 
jaáya-la.̱ 17 Jè Cristo, tsà mìkiì jaáya-la,̱ nim̱é-la chjí-la ̱koni sꞌín 
mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe,̱ tákó yaá̱-la titsaj̱najñoò jé-nò. 18  Tiḵoaá̱ 
jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, jngoò 
kꞌaá-la kichijà, tsà mì jaáya-la ̱Cristo. 19 Jè kjoa ̱xi chiñà-lá iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo, tsà tà ií̱ is̱òꞌnde kjoeẖetꞌaà, jñá-la xi nguì xiṯa ̱im̱a ̱
ꞌmì-ná kó ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde.

20 Ta̱nga nguì kixií̱ kjoa ̱nga jè Cristo jaáyaá-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoa ̱biyaà. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsojmì xi majchá ítjòn, nga 
jè Cristo jaáya ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi is̱kan kjoaá̱ya-la ̱[nga 
mì ti ̱kiì kiy̱á-ne]. 21 Koni sꞌín komà nga iṯꞌaà tsꞌe ̱jngoò xiṯa ̱
kjòtsꞌia ̱nga biyaà xiṯa,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komà nga iṯꞌaà tsꞌe ̱jngoò 
xiṯa ̱jꞌiì nga kjoaá̱ya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen. 22  Koni sꞌín ma nga 
biyaà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tje-̱la ̱Adán kitsꞌiìn, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
ma nga kjoaá̱yaá-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tsꞌiìn 
xiṯse-̱ne. 23  Ta̱nga jngoò ìjngoò ꞌncha ndiy̱á-né nga kjoaá̱ya-la ̱
koni sꞌín oko̱-la.̱ Jè Cristo, tíjna ítjòn nga jaáya-la;̱ kꞌe ̱nga 
kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo, kꞌeé̱ kjoaá̱ya-la ̱xi xiṯa ̱tsꞌe.̱ 24 Cristo, 
ítjòn siì̱kjehesòn ngatsꞌiì xi kondra ̱fì-la,̱ ngatsꞌiì xi títsaj̱na 
ítjòn, xi tjín-la ̱ngaꞌñó ko̱ xi otíxoma. Iḵjoàn jè Cristo siì̱ngaṯsja 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ma; kꞌeé̱ kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde. 
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25 Mochjeén-né nga jè Cristo kàtatíxoma skanda kꞌe ̱nga jye 
siì̱kítsaj̱nangui yije ndso̱ko̱ jñà xi kondra-̱la.̱ 26 Ko̱ jè kondra-̱la ̱
xi fehetꞌaà-ne nga chij̱a, jé kjoa ̱biyaà. 27 Niṯa ̱mé xi tjín, Nainá, 
yaá̱ kisìkítsaj̱nangui yije ndso̱ko̱ Cristo. Jè tíhotíxoma yije-la.̱ 
Ta̱nga mìtsà tsò-ne kjoa ̱nga jè Nainá, yaá̱ tíjnangui ndso̱ko̱ 
Cristo. Nga jè sobá Nainá xi kisìkítsaj̱nangui ndso̱ko̱ niṯa ̱mé xi 
tjín. 28  Kꞌe ̱nga jye ya ̱títsaj̱nangui yije ndso̱ko̱ Cristo niṯa ̱mé xi 
tjín, jè Cristo, nga Kiꞌndí-la ̱Nainá ma, tiḵoaá̱ nangui siì̱kíjna 
yijo-la ̱nga nguixko̱n Nainá nga jè sobà Nainá tsibítsaj̱nangui 
ndsoḵo̱ Cristo niṯa ̱mé xi tjín, mé-ne nga jè Nainá jngoò kꞌaá jè 
kíjna ítjòn-la ̱niṯa ̱mé kjoa-̱ne.

29 Ta̱nga tsà jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen mì ti ̱kiì kjoaá̱ya-la,̱ jñà 
xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱mikꞌen ma-ne bautizar, ¿kó sꞌín síkítsjeèn? 
¿Mé-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱mikꞌen ma-ne bautizar, tsà kixi ̱kjoa ̱nga mì 
ti ̱kiì kjoaá̱ya-la ̱xiṯa?̱ 30 Ko̱ ngajeṉ, ¿mé kjoa-̱ne nga nac̱hrjein 
nchijòn binchaxkón-laj̱eṉ yijo-najeṉ, tsà mì ti ̱kiì kjoaá̱ya-la ̱
xiṯa?̱ 31 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kꞌoaá̱ xan-nò nga nguì kixií̱ kjoa ̱
nga nac̱hrjein nchijòn tjín-na kjox̱kón tsà ya ̱kiy̱á, koni sꞌín 
nga nguì kixií̱ kjoa ̱nga matsja-na iṯꞌaà tsaj̱òn nga ngásòn 
mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 32  Tsà tà jñà kjoa ̱
tsꞌe ̱is̱òꞌnde-né nga kiskaàn-koaa̱ xiṯa ̱koni tsà xa ján Éfeso, 
¿mé xi kisìkijne? Tsà jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen mì ti ̱kiì kjoaá̱ya-la,̱ 
tiḵoaá̱-ne: “Kic̱hiaá, sꞌioaá̱ nga nchijòn-lè kiy̱á-ná.”

33  Kì yá xiṯa ̱xi konac̱ha̱n-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi. Nga tjín jngoò 
ꞌén xi tsò: “Jñà xiṯa ̱xi tsjahijtakoaá̱ xi mìkiì ndaà sꞌín, jñà 
síkitsꞌón-jiìn kjoa ̱xi ndaà tjín koni sꞌín titsa̱nìjchá yijo-ná.” 
34 Ndaà tiḵítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi; kì tà tsjaà jé binchaàtsjioò. 
Nga tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi mìkiì beèxkon Nainá. Kꞌoaá̱ 
xan-nò mé-ne nga kàtasobà-nò.

Kó kjoàn kom̱a mikꞌen kꞌe ̱nga kjoa̱áya-la̱
35 Tsà koi nac̱hrjein-la ̱tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tsò: “¿Kósꞌín kom̱a nga 

kjoaá̱ya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen? ¿Kó kjoàn yijo xi kiṯjokàjiìn-ko?̱” 
36 ¡Mé tà tòndo̱-nò! Kꞌe ̱nga ꞌbè tje,̱ jñà no̱jmé nga sihijiìn, 
biyaà-né, mé-ne nga kis̱o̱ xiṯse-̱ne jno,̱ nga ìjngoò kꞌa 
kítsaj̱nakon. 37 Kꞌe ̱nga ꞌbè tje,̱ mìtsà jñà xi jye jno̱ bìtjee̱; tà 
jñà no̱jmé bìtjee̱, o xi trigo-né. 38  Ta̱nga jè Nainá, kꞌoaá̱ kjoàn 
sꞌín koni sꞌín mejèn-la;̱ kꞌoaá̱ kjoàn sꞌín nga jngoò ìjngoò skay̱a 
xojmá koni kjoàn tje-̱la.̱ 39 Jñà yijo, mìtsà ngásòn kjoàn. Yijo-la ̱
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xiṯa,̱ kjꞌeií̱ kjoàn; yijo-la ̱cho,̱ kjꞌeií̱ kjoàn; yijo-la ̱tiṉ, kjꞌeií̱ 
kjoàn; yijo-la ̱nis̱e, kjꞌeií̱ kjoàn. 40 Koni choòn i ̱is̱òꞌnde nga tjín 
yijo xi kjꞌeií̱ sꞌín tsejèn, kꞌoaá̱ ti choòn ngajmiì nga tjín xi kjꞌeií̱ 
sꞌín tsejèn. Mìtsà ta ngásòn tsejèn xi tjín ngajmiì ko̱ xi tjín 
is̱òꞌnde. 41 Jè tsꞌoí kjꞌeií̱ sꞌín tsejèn, jè sá kjꞌeií̱ sꞌín tsejèn, jñà 
niꞌño kjꞌeií̱ sꞌín tsejèn. Kꞌa kjꞌeií̱, kꞌa kjꞌeií̱ sꞌín tsejèn nga jngoò 
ìjngoò sko̱ya.

42  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ma nga kjoaá̱ya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen. Jè yijo 
xi sihijiìn, bitsꞌon-né, ta̱nga jè yijo xi kjoaá̱ya-la,̱ mì ti ̱kiì 
kiṯsꞌón-ne. 43  Sihijiìn-né xi nìmé chjí-la;̱ jè xi kjoaá̱ya-la ̱jeya-né. 
Xi sihijiìn, yijo indaà-né; xi kjoaá̱ya-la ̱tjín-la ̱ngaꞌñó. 44 Jè yijo 
xi sihijiìn, ta̱xki ̱yijo-né, tsꞌe ̱is̱òꞌnde-né. Yijo xi kjoaá̱ya-la,̱ yijo 
xiṯse-̱né, tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Tjín xi ta̱xki ̱yijo, tiḵoa ̱
tjín xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá.

45 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè xiṯa ̱xꞌiṉ tjòn 
xi kiꞌmì Adán, jngoò xi xiṯa ̱komà xi tsibìjnakon.” Ta̱nga [jè 
Cristo], jngoò inim̱a ̱xi síkítsaj̱nakon xiṯa,̱ nga jè jꞌiì ngajo-la ̱
Adán nga jyehetꞌaà-ne kjoa.̱ 46 Ta̱nga jè xi inim̱a,̱ mìtsà jè jꞌiì 
ítjòn; jè jꞌiì ítjòn xi ta̱xki ̱yijo tsꞌe ̱is̱òꞌnde, is̱kaán jꞌiì xi inim̱a.̱ 
47 Jè xiṯa ̱xꞌiṉ xi tjòn, i ̱iṯꞌaà nangui tsꞌe;̱ niꞌndeé kisindaà-ne. 
Jè xiṯa ̱xꞌiṉ xi ma-ne jò, ngajmiì tsꞌe,̱ yaá̱ inchrobà-ne, [nga 
jè xi Naꞌ̱èn-ná]. 48  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi i ̱is̱òꞌnde tsꞌe,̱ kꞌoaá̱ kjoàn 
yijo-la ̱koni kji tsꞌe ̱Adán nga niꞌndeé kisindaà-ne. Ngatsꞌiì xi 
ngajmiì kítsaj̱na, kꞌoaá̱ kjoàn ko̱ma yijo-la ̱koni kji tsꞌe ̱Cristo 
xi ngajmiì inchrobà-ne. 49 Iꞌ̱ndei,̱ jñá, kꞌoaá̱ kjoàn tsejèn yijo-ná 
koni kji xi niꞌnde kisindaà-ne; nga komà is̱kan, kꞌoaá̱ kjoàn 
koṯsejèn yijo-ná koni kji xi ngajmiì jꞌiì-ne.

50 Ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ xan-nò jè yijo-ná nga jní tjín-la ̱mìkiì ma 
kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma Nainá. Tiḵoaá̱ jè yijo-ná 
xi biꞌndoya mìkiì okꞌìn-la ̱nga ya ̱kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tjín 
xi mìkiì biꞌndoya. 51 Kènoj̱mí jngoò-nò kjoaꞌ̱ma tsꞌe ̱Nainá: 
Jñá xi xiṯa-̱la ̱Cristo ꞌmì-ná, mìtsà ngatsꞌiaá nga kiy̱á, ta̱nga 
ngatsꞌiì-ná ta jngoò tjò kjoaṯjìya-ná, 52  kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni kꞌe ̱
nga tsíxꞌaá̱ koa ̱bíchjoà xkoaán, tiḵꞌeé̱-ne nga skiṉdàya chrjo 
trompeta xi fehetꞌaà-ne. Kꞌe ̱nga kjo̱ne chrjo trompeta, jñà 
mikꞌen kjoaá̱ya-la,̱ mì ti ̱kiì kiꞌ̱ndo-ne niṯa ̱kjé-ne. Koa ̱jñá 
kjoaṯjìya-ná. 53  Jè yijo-ná nga biyaà ko̱ nga biꞌndo, mochjeén-né 
nga tjoé jngoò-la ̱yijo xi mì ti ̱kiì kiy̱á-ne ko̱ mì ti ̱kiì kiꞌ̱ndo-ne 
niṯa ̱kjé-ne. 54 Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a nga jè yijo-ná tjoé 
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jngoò-la ̱yijo xi mì ti ̱kiì kiy̱á-ne ko̱ mì ti ̱kiì kiꞌ̱ndo-ne niṯa ̱
kjé-ne, kꞌeé̱ kiṯasòn koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: 
“Jè kjoa ̱xi síkijne jngoò kꞌaá síchija kjoaḇiyaà. 55 Ji ̱xi kjoa ̱
biyaà ꞌmì-lè, ¿ñánda-ne nga kinìkijni? ¿Ñánda tíjna naꞌyá-lè xi 
ma-la ̱síkꞌen xiṯa?̱” 56 Jè naꞌyá xi tjín-la ̱kjoa ̱biyaà, jé kjoa ̱tsꞌe ̱
jé. Ko̱ jè ngaꞌñó xi tjín-la ̱jè kjoa ̱tsꞌe ̱jé, jé kjoṯíxoma. 57 Ndaà 
chjí-la ̱Nainá nga jè tsjá-ná ngaꞌñó xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná nga nìkijne-lá kjoa ̱biyaà ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱jé.

58  Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, kixi ̱tiṯsaj̱na. Niy̱á xi 
siì̱kjatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-nò. Kjitꞌaà nac̱hrjein ìsa ̱ꞌñó tix̱á-là 
Naꞌ̱èn-ná. Nga ̱tíjiìn-nò nga jè xá xi ꞌnè xi tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná, mìtsà 
tà kjo̱tjò.

Toṉ xi maxkótꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo

16  1 Jè toṉ xi maxkótꞌaà-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, kꞌoa̱sꞌín 
tꞌee̱n koni sꞌín kixan-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá ján 

nangui Galacia. 2  Jñò, nga jngoò ìjngoò, nga jiìn jiìn nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga tahàngo,̱ titjò chiba to̱n-nò koni sꞌín machikon-tꞌioòn, 
mé-ne nga mì kꞌe ̱kíxkó-nò kꞌe ̱nga ꞌa̱n xi kìjchoa. 3  Kꞌe ̱
nga kìjchokon-nò ya ̱Corinto, sìkasén ján Jerusalén xiṯa ̱
xi jñò chjaàjñoò. Tsjaà-la ̱xoj̱oṉ carta nga kjiḵo̱ jè toṉ xi 
maxkótꞌaà-nò. 4 Tsà mochjeén nga tiḵoa ̱ꞌa̱n kjián, kom̱aá 
kjiḵo̱-na jñà xiṯa ̱koi.

Kꞌe ̱nga kisìkítsjeèn Pablo nga kjoi ̱ján Corinto
5 Mejèn kjíkon-nò kꞌe ̱nga jye kjoáhaṯoaa ̱ján nangui 

Macedonia, nga kꞌoaá̱ sꞌín tjíndaà-na nga ya ̱kjoáhaṯoaa ̱mé-ne 
nga iḵjoàn kìjcho-na Corinto. 6 Tsà kom̱a ya ̱kótij̱nako̱ chiba 
nac̱hrjein-nò, ko̱ tsà koií nac̱hrjein-la ̱nga ya ̱kótij̱nako̱-nò 
skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein-la ̱choṉ ꞌnchán, mé-ne 
jñò kom̱a sic̱hjátꞌaà-ná kꞌe ̱nga tsà ñánda kjián nga kom̱a 
is̱kan. 7 Majìn-na nga tà jngoò tjò skotsejèn-nò; jè xi mejèn-na ̱
nga kjìn nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò, tsà Nainá mejèn-la ̱nga 
tsjáꞌnde-na. 8  Ií̱ kótij̱na na̱xa̱ndá Éfeso skanda nac̱hrjein tsꞌe ̱
sꞌeí Pentecostés, [jè sꞌeí xi bitjo kꞌe ̱nga jye bijchó icháte 
nac̱hrjein nga bitjo sꞌeí Paxko̱]. 9 Ndaà títjoꞌnde-na nga tìsꞌiaàn 
xá-la ̱Nainá xi ꞌñó ndaà tíbitasòn, na̱sꞌín ꞌñó kjìn ma-ne xiṯa ̱xi 
kondra ̱títsaj̱na-na.

1 Corintios 15 ,  16
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10 Tsà kij̱chòkon-nò jè Timoteo, chítsejèn-là nga tsja kàtasꞌe-la ̱
nga kíjnako̱-nò nga mì yijo-la ̱kiṉchaxkón-la,̱ nga tiḵoa ̱xá-la ̱
Nainá tísꞌín koni ꞌa̱n. 11 Kꞌoaá̱ ma-ne, kì nachrjenguioò jñò, 
ta ̱saá̱ tic̱hjátꞌaà-là nga ꞌnchán kàtjanchrobákon-na; ꞌa̱n, 
tíkoñaá-la ̱ko̱ xiṯa ̱ꞌndseé xi iꞌnga.

12  ꞌA̱n ꞌñó tsibìtsiꞌba-la ̱jè ꞌndsè Apolos, nga katahijtako̱ jñà 
xiṯa ̱ꞌndseé xi tjínè nga kjiḵon-nò, ta̱nga majìn-la ̱nga fì; kꞌeé̱-la 
kjoi ̱kꞌe ̱nga ko̱ꞌa-la.̱

13  Ndaà titsaj̱nakon. ꞌÑó kixi ̱titsaj̱nako̱o jè ꞌén xi mokjeiín-nò. 
Kì yá xi tsakjoòn-là, kàtasꞌe-nò ngaꞌñó. 14 Ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌnè, 
ko̱ó kjoaṯjòcha-nò kꞌoa ̱tꞌee̱n.

15 Jñò ndí ꞌndseé ko̱ tichjaá, jyeé tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱niꞌya-la ̱
Estéfanas, jñà kòkjeiín ítjòn-la ̱ꞌén-la ̱Cristo ya ̱nangui Acaya. 
Jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín bínè-la ̱yijo-la ̱nga jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo siì̱chjátꞌaà-la.̱ 16 Ndí ꞌndsè, bìtsiꞌbà-nò nga tiṉáꞌyañijon-là 
xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín síxá koni jñà xiṯa ̱koi, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mìkiì 
bijta-la ̱nga síxá-la ̱Nainá. 17 Matsja-na nga jꞌiìkon-na Estéfanas, 
Fortunato ko̱ Acaico [nga jñò kinìkasén], nga jñà jꞌiì síkitasòn 
xi jñò mìkiì komà kinìtasòn nga inchrobàchon-ná. 18  Jñà 
jꞌiì síje ikon-na ko̱ tsaj̱òn. Kꞌoaá̱ ma-ne jcha̱xkón jñà xiṯa ̱xi 
kꞌoa̱sꞌín sꞌín koni jñà xiṯa ̱koi.

Pablo síhixatꞌaà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo
19 Jñà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na nangui Asia síhixatꞌaà-nò. 

Jè Aquila ko̱ Priscila ko̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi bixoña 
ya ̱niꞌya-la,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná ndaà síhixatꞌaà-nò. 20 Ngatsꞌiì 
xiṯa ̱ꞌndseé, síhixatꞌaà-nò. Jñò tii̱xatꞌaà nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱
xinguio̱o nga ko̱ inim̱a-̱nò.

21 ꞌA̱n, xi Pablo ꞌmì-na,̱ tisìhixatꞌaà-nò nga ko̱ ndsaa̱ tìkjiì-nò 
xoj̱oṉ jè.

22  Tsà tjín xiṯa ̱xi mìkiì matsjakeè Jesucristo xi otíxoma-ná, jè 
xiṯa ̱neií̱ kàtjìko.̱ Naꞌ̱èn, ji ̱niṯo̱n nchroboí.

23  Jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. 
24 Kjitꞌaà nac̱hrjein kàtasꞌe-nò kjoaṯjòcha-na ̱nga jè Cristo Jesús 
titsaj̱nakoaá̱. Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Corinto

1  1 ꞌA̱n, Pablo, tìsìkasén-nò xo̱joṉ jè, nga kꞌoaá̱ sꞌín 
kjòmejèn-la ̱Nainá nga ꞌa̱n tsibíxáya-na Cristo 

Jesús. ꞌA̱n, ko̱ ꞌndsè Timoteo titsa̱nìkasén-nòjeṉ xoj̱oṉ jè. 
Titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá ꞌmì-nò xi 
titsaj̱naà ya ̱na̱xa̱ndá Corinto, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱tsjeè-la ̱Cristo 
xi títsaj̱na kóhoḵji nangui Acaya. 2  Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè 
Jesucristo xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱
ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Kó tsò Pablo nga tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
3  Ndaà kàtayaxkón Nainá xi Naꞌ̱èn-la ̱ma Jesucristo xi 

otíxoma-ná. Jè Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ma, tse kjoẖim̱aṯakòn 
tjín-la ̱iṯꞌaà tsaj̱án. Ko̱ jè, kjitꞌaà nac̱hrjein síje takoán. 
4 Kꞌe ̱nga mé kjoꞌ̱in titsaj̱najñaá, jè Naꞌ̱èn-ná síjetakòn-ná 
mé-ne jñá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sij̱etakoán xinguiaá̱ xi tiḵoa ̱kjoꞌ̱in 
títsaj̱najiìn koni sꞌín kisìjetakón-ná Nainá. 5  Koni tjín 
kjoꞌ̱in xi tse nìkjiaán xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tse 
kjoj̱etakòn sakó-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 6  Ngajeṉ, tsà kjo̱ꞌin 
titsa̱nìkjeiín-jeṉ, kjo̱ndaà tsaj̱òn-nò nga sꞌe-̱nò kjo̱jetakòn, 
koa ̱kiṯjokàjñoò kjoꞌ̱in. Tsà Nainá síjetakòn-najeṉ, jè-né 
nga tiḵoa ̱jñò sꞌe-̱nò kjo̱jetakòn, koa ̱kic̱hìkjoa ̱ko̱-nò kjo̱ꞌin 
xi jiṉ titsa̱nìkjeiín-jeṉ. 7 Tjín kixií̱ kjoa ̱xi chiñà-laj̱eṉ 
iṯꞌaà tsaj̱òn. Tíjiìn-najeṉ, koni sꞌín tíhoko̱tꞌaà-nò kjo̱ꞌin 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi ma-ne 
jò xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱

Cristo xi títsaj̱na Corinto 
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xi titsa̱nìkjeiín-jeṉ, kꞌoa ̱tis̱ꞌín oḵotꞌaà-nò kjoj̱etakòn xi 
tjín-najeṉ.

8  Jñò ꞌndsè ko̱ tichjaá, mejèn-najeṉ nga kàtasijiìn-nò kjo̱ꞌin 
xi kisꞌe-najeṉ ján nangui Asia. Tse jchán kjo̱ꞌin kinìkjeiín-jeṉ. 
Jyeé mì ti ̱kiì kichìkjoa̱ko̱-nájeṉ skanda mì ti ̱kiì bixón-najeṉ 
tsà kiṯsaj̱nakon ìsa-̱jeṉ. 9 Kꞌoaá̱ sꞌín komà-najeṉ nga jyeé-la 
tjínè-la ̱nga kiy̱á-jeṉ. Kꞌoaá̱ sꞌín komàtꞌin-jeṉ mé-ne nga ìsa ̱
ndaà kjótꞌaà takòn-najeṉ Nainá xi ma-la ̱síkjaáya-la ̱mikꞌen, 
nga mì tà yijo-najeṉ kjótꞌaà takòn-jeṉ. 10 Nga jyeé kjom̱eè 
kꞌen-jeṉ, ta̱nga Nainá tsasìko̱-najeṉ nga kisìkatojiìn-najeṉ 
kjo̱ꞌin ko̱ tákó siì̱katojiìn-ìsa-najeṉ kjo̱ꞌin. Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kjitꞌaà 
takòn-jeṉ nga jè siì̱katojiìn ìsa-̱najeṉ niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 11 Jñò, 
mochjeén-né nga sic̱hjátꞌaà-nájeṉ nga kiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá 
iṯꞌaà tsaj̱eṉ mé-ne nga ìsa ̱kjìn kom̱a-ne xiṯa ̱xi kic̱hjaṯꞌaà-la ̱
Nainá, tiḵoaá̱ kjìn kom̱a xiṯa ̱xi tsjá-la ̱kjo̱ndaà Nainá koni sꞌín 
machikon-tꞌin-jeṉ.

Mé-ne mìkiì kiì-ne Pablo ján Corinto
12  Tjín jngoò kjoa ̱nga ndaà nìkítsaj̱na-jeṉ yijo-najeṉ. Kꞌoaá̱ 

sꞌín beè-laj̱eṉ takòn-jeṉ nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne 
nga tsjeè ko̱ kixi ̱tihonguíko̱-jeṉ yijo-najeṉ i ̱is̱òꞌnde, ko̱ 
jè tíjna ítjòn iṯꞌaà tsaj̱òn. Mìtsà kjoac̱hjiṉe-̱la ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱
nga koꞌ̱nè-jeṉ, kjo̱ndaà-la ̱Nainá-né. 13  Mìtsà kjꞌeií̱ kjoa ̱nga 
titsac̱hjiì-nòjeṉ, ta jè-né nga kíxkej̱ñoò ko̱ kjoa̱sꞌen-jiìn-nò 
koni tsò ꞌén xi tjítꞌaà xoj̱oṉ jè. Kꞌoaá̱ sꞌín majngoò takoàn nga 
nguì ndaà kjiy̱a-nò 14 koni sꞌín jye kjòchiy̱a chiba-nò nga tsja 
kàtama-nò iṯꞌaà tsaj̱eṉ ko̱ nga tiḵoa ̱tsjaá kom̱a-najeṉ iṯꞌaà 
tsaj̱òn kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo xi otíxoma-ná.

15 ꞌA̱n, jyeé ndaà tíjngoò takoàn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ 
ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la ̱nga jò kꞌa kjíkon-nò mé-ne 
jñò, jò kjo̱ndaà sa̱kò-nò. [Ta̱nga mì kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn.] 
16 Kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn, kꞌe ̱nga kiaà nangui Macedonia nga 
ya ̱jahato ítjòn-nò. Tjín-nè nga kjoa̱hato ìjngoò kꞌa-nò kꞌe ̱nga 
kjiṉchrobà-na mé-ne jñò kom̱a sic̱hjátꞌaà-ná nga kjián nangui 
Judea. 17 Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la,̱ ¿a kꞌoaá̱ sꞌín kinìkítsjeèn 
nga ꞌa̱n, tìsìskáko̱-nò? Majìn, nga mì kꞌoaá̱ sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín 
xi ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. Mìtsà ítjòn xan-nò: “Ko̱ma-né”, ko̱ tiḵꞌe-̱ne 
ìjngoò kꞌa xan-nò: “Mìkiì ko̱ma.” 18  Tíbeè Nainá; ꞌén kixií̱ xi 
kixan-nò, ngajeṉ, mì kꞌoaá̱ sꞌín nokjoà-jeṉ nga bixón-jeṉ: 
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“Jon, kom̱a-né”, ko̱ “Mìkiì kom̱a.” 19 Timoteo, Silvano ko̱ ꞌa̱n, 
kꞌoaá̱ sꞌín nokjoàyajiìn-nòjeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-la ̱Jesucristo xi 
kiꞌndí-la ̱Nainá. Tsjìn-la ̱ꞌén xi tsò jon ko̱ majìn. Nainá jngoò 
kꞌa síkitasòn iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga tsò: “Jon, kom̱a-né.” 20 Ngatsꞌiì 
ꞌén xi chja ̱Nainá koni sꞌín tsjá tsoꞌba, iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo bitasòn 
yije-né. Nga jè Cristo xi tsò “kom̱a-né”. Ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
jñá bixón-ná: “Kꞌoa̱sꞌín kàtama”, mé-ne jeya kíjna-ne Nainá. 
21 Jè Nainá, xi síkixiy̱andaà-ná nga jè titsaj̱nakoaá̱ Cristo [xi 
xó jaàjiìn-ne Nainá], tiḵoaá̱ jñá xó jaàjiìn-ná Nainá. 22  Ko̱ 
tij̱è-ne Nainá xi tsibítꞌaà chiḇa-̱ná koni jngoò sello; kisìkíjnajiìn 
inim̱a-̱ná jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱xi tjoé ítjòn-ná nga kixi ̱kjoa ̱nga 
tiḵoa ̱tjoé yije-ná kjoṉdaà xi tjíndaà-la ̱nga tsjá-ná.

23  Tíkotsejèn Nainá, jè tíbeè inim̱a-̱na,̱ mé-ne kjꞌeè kiì 
fì-na Corinto koni sꞌín tíjiìn-na; koií kjoa-̱la,̱ majìn-na ̱nga 
ꞌon kom̱a-la ̱inim̱a-̱nò nga ꞌén tsꞌeṉ kichjàko̱-nò. 24 Ngajeṉ, 
majìn-nòjeṉ nga ngajeṉ, kjo̱ꞌñó koṯìxoma-nòjeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi 
mokjeiín-nò. Ta saá̱ nìchjátꞌaà-nòjeṉ mé-ne nga sꞌe-̱nò kjo̱tsja 
nga kixi ̱titsaj̱naà koni sꞌín mokjeiín-nò.

2  1 Kꞌoaá̱ ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín kiskoòsòn-la ̱nga mì ti ̱kiì 
kiìkon-nò. Majìn-na nga ba kiṯsaj̱naà. 2  Ta̱nga tsà ꞌa̱n, ba 

síkítsaj̱na-nò, nga kom̱a is̱kan, mì ti ̱yá tjín-ne xi siì̱tsjako̱-na, 
nga jñò, jyeé ba titsaj̱naà. 3  Koií xá jye kiskiì jngoò-nò xo̱joṉ, 
mé-ne kꞌe ̱nga kìjchokon ìjngoò kꞌa-nò nga mì ba siḵíjna-ná 
nga mochjeén-né nga jñò siṯsjako̱-ná. Nga kꞌoaá̱ sꞌín tíjngoò 
takoàn, ꞌa̱n, matsja-na tiḵoa ̱jñò, matsjaá-nò. 4 Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
kiskiì-nò, ndaà jchán kokájno-la ̱inim̱a-̱na,̱ baá kisꞌe-na skanda 
ndáxkoaàn tsibíxteèn. Ta̱nga ꞌa̱n mìtsà koi xá kiskiì-nò nga 
kàtaba-nò. Jè-né nga jchaa̱ nga ꞌñó matsjake-̱nò.

Kó kitsò ꞌén xi kiìchja ̱Pablo iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsohótsji jé
5 Jè xiṯa ̱xi tsohótsji jé, mìtsà ta ꞌa̱n xi ba kisìkíjna-na, mejèn 

tsà ba kisìkítsaj̱na ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. Tà kꞌoaá̱ 
xan-nò nga mì koṯo chiḇa-̱la ̱koni sꞌín tìxan-nò. 6 Nga kjìn 
ma-nò xi tsibìnè-là kjo̱ꞌin jè xiṯa ̱jè; jyeé ndaà tjín, ta kom̱a-ne. 
7 Iꞌ̱ndei,̱ jè xi sꞌee̱n nga sij̱chàatꞌaà-là jé-la;̱ sij̱etakòn xiṯa ̱jè, 
mé-ne nga mì kjo̱ba kiy̱ájiìn-ne. 8  Kꞌoaá̱ ma-ne nga bìtsiꞌbà-nò 
nga ndaà jchiḇàya-nò nga ìjngoò kꞌa tiṯsjacha xiṯa ̱jè. 9 Tiḵoa ̱
koií xá kiskiì-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, mejèn-na skotꞌaà-nò, a kixií̱ 
kjoa ̱nga ma-nò nìkitasòn yije. 10 Jè xiṯa ̱xi jñò nìjchàatꞌaà-la ̱
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jé-la,̱ tiḵoaá̱ ꞌa̱n siìjchàatꞌaà-la.̱ Tsà mochjeén-né nga ꞌa̱n 
siìjchàatꞌaà-la ̱xiṯa ̱jè, ꞌa̱n jyeé kisìjchàatꞌaà-la ̱xi kjoṉdaà tsaj̱òn 
ko̱ tíbeè Cristo. 11 Mé-ne jè xiṯa ̱neií̱ mìkiì kom̱a jè siì̱kijne-ná, 
nga jyeé ndaà ꞌyaá kjoa̱maña-̱la ̱kósꞌín síxá.

Kó komà-la ̱Pablo nga mìkiì kisatiìkjoò Tito ján Troas
12  Kꞌe ̱nga ijchoa ján na̱xa̱ndá Troas, nga kichjàya ꞌén ndaà-la ̱

Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná kitáxꞌaꞌ̱nde-na 
nga kisìxákoaa̱ ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 13  Ta̱nga mìkiì ndaà kisꞌe-la ̱
inim̱a-̱na ̱nga mìkiì kiskaàjñaà jè ꞌndsé Tito. Kꞌoaá̱ komà-ne 
kisìkítsaj̱na jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ iḵjoàn kiaà ján nangui 
Macedonia.

Mé kjoa-̱ne nga jè Pablo tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
14 Ndaà chjí-la ̱Nainá nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo fìko̱-najeṉ kꞌe ̱nga 

okó-laj̱eṉ jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde nga jye kisìkijne. Iṯꞌaà tsaj̱eṉ kꞌoaá̱ 
sꞌín obísòn kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá xi ko̱sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò 
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jta-̱la ̱tsojmì xi ꞌñó ndaà jne,̱ mé-ne nga skoe-̱ne jñà xiṯa ̱niṯa ̱
ñánda-ne nga títsaj̱na. 15 Iṯꞌaà tsaj̱eṉ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni 
niꞌ̱ndi-̱la ̱chrjongó-la ̱Nainá, kꞌe ̱nga jè Cristo tsjátꞌaà-la ̱Nainá. 
Kꞌoaá̱ sꞌín bijchókajiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi bitjokàjiìn kjoꞌ̱in ko̱ xiṯa ̱
xi chija. 16 Iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi chija, [kꞌe ̱nga beè-najeṉ nga 
bènoj̱míya-jeṉ ꞌén-la ̱Nainá], kꞌoaá̱ sꞌín chꞌo jne-̱la ̱koni jngoò 
jta ̱xi síkꞌen-ná. Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi bitjokàjiìn kjoꞌ̱in, kꞌoaá̱ sꞌín 
ndaà jne-̱la ̱koni jngoò jta ̱xi síkíjnakon-ná. Iṯꞌaà tsꞌe ̱xá koi, 
nij̱ngoò xiṯa ̱chíkjoa-̱la ̱nga síkitasòn xi ta kjoẖítsjeèn tsꞌe.̱ 
17 Ngajeṉ, mìkiì kꞌoa̱sꞌín ꞌnè-jeṉ koni sꞌín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi chjay̱a 
ꞌén-la ̱Nainá nga toṉ síkijne. Ngajeṉ, ꞌén kixií̱ nokjoà-jeṉ. 
Nainá tíbeè-ne nga jè kisìkasén-najeṉ ko̱ ngaꞌñó tsꞌe ̱Cristo-né 
nga nokjoàya-jeṉ, nga jè Cristo titsaj̱nako̱-jeṉ.

Xá-la ̱Nainá xi kjoa ̱xiṯse̱

3  1 Kꞌe ̱nga kꞌoaꞌ̱mì-nòjeṉ kjoa ̱koi, ¿a bìtsꞌia ̱ìjngoò kꞌa-jeṉ 
nga ndaà nìkítsaj̱na-jeṉ yijo-najeṉ? Jñò, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín 

nìkítsjeèn nga mìkiì tjíꞌnde-na nga ma sìxá tsà tsjìn-na xoj̱oṉ 
xi jñò kꞌoi-̱ná, o xi kjꞌeií̱ xiṯa ̱tsjá-na koni sꞌín síjé xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱? 2  Majìn, jñò sobà-nò xi xo̱joṉ-najeṉ ma xi tíjiìn ij̱iìn 
inim̱a-̱najeṉ. Ngatsꞌiì xiṯa ̱beè-né koa ̱bíxkej̱iìn-né. 3  Kꞌoaá̱ sꞌín 
ndaà ꞌya-jeṉ nga jñò-nò xi koni xo̱joṉ-la ̱Cristo xi iṯꞌaà tsaj̱eṉ 
kitjei. Jngoò xoj̱oṉ carta xi mìtsà tinta kitjei-ne; ko̱ó Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá xi tíjnakon kitjei-ne; mìtsà ndaj̱o̱ kitjeitꞌaà; yaá̱ 
kitjeitꞌaà yijo inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱

4 Kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín makixiy̱a nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
mokjeiín-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 5 Xi ta ngaꞌñó tsaj̱eṉ 
tsjìn-najeṉ kjo̱hítsjeèn mé xi sꞌeṉ-jeṉ. Ta̱nga jè Nainá 
tsjá-najeṉ kjo̱hítsjeèn kꞌe ̱nga mé xi ꞌnè-jeṉ. 6 Jè Nainá 
tsjá-najeṉ kjo̱hítsjeèn nga chiꞌ̱nda-la ̱ma-jeṉ mé-ne nga 
kom̱a kiṉókjoay̱a-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà xiṯse ̱xi Nainá 
tsibíndaàjiìn-ko̱ jñà xiṯa.̱ Mìtsà kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi xo̱joṉ 
tjítꞌaà, tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Jè kjoa ̱xi tsꞌe ̱kjo̱tíxoma 
síkꞌen-ná nga nguixkoṉ Nainá, ta̱nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
síkíjnakon-ná.

7 Jè kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés xi ndaj̱o̱ kitjeitꞌaà, kjoa ̱
biyaà jꞌiìko̱. Ta̱nga kꞌe ̱nga sa ̱kitjoé ítjòn-la ̱kjo̱tíxoma jè, 
kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌya-la ̱kjoa ̱jeya-la ̱Nainá. Jè Moisés, kꞌe ̱nga 
jꞌiì-ne nga kiì mijìn-jno nindoò, jñà xiṯa ̱Israel mìkiì komà 
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kiskoòꞌan Moisés nga ꞌñó ote niꞌín kji is̱én-la;̱ ta̱nga xi komà 
is̱kan, chaán kichijà xi ote kji is̱én-la.̱ Tsà kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌe-la ̱
kjoaj̱eya, jè kjoa ̱xi tjínè-la ̱nga chij̱a, 8  ìsa ̱jeya tjín kjo̱ndaà 
xiṯse ̱xi tsjá-ná Nainá kꞌe ̱nga tsjá-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ 9 Nga jeya 
jꞌiì jè kjoṯíxoma xi kjoa ̱biyaà tsibínè-ná, ìsaá̱ ꞌñó jeya kiṯasòn 
ꞌén xi nokjoàya-jeṉ nga xiṯa ̱kixi ̱síkítsaj̱na-ná Nainá. 10 Na̱sꞌín 
ꞌñó kisꞌe-la ̱kjoa ̱jeya jè kjo̱tíxoma xi jye tsato, ta̱nga mìkiì 
mangásòn-ko̱ jè kjoaj̱eya xi tjín-la ̱kjo̱ndaà xiṯse;̱ ìsaá̱ ꞌñó jeya 
tíjna. 11 Tsà jè kjoa ̱xi tíchijangui kisꞌe-la ̱kjoa ̱jeya, ìsaá̱ jeya 
tjín kjoa ̱xiṯse ̱xi mì ti ̱kiì chij̱a-ne niṯa ̱kjé-ne.

12  Nga tíjngoò takòn-jeṉ nga titsac̱hiñá-laj̱eṉ kjoa ̱koi, 
kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì masobà-najeṉ nga nokjoá-jeṉ. 
13  Mìtsà kꞌoa̱sꞌín ꞌnè-jeṉ koni kisꞌiìn Moisés nga nikje tsibíjtsa 
is̱én-la,̱ mé-ne nga jñà xiṯa ̱Israel mìkiì komà kiskoòꞌan-ne 
nga jye tíchijangui xi ote kji is̱én-la.̱ 14 Ta̱nga jñà xiṯa ̱
Israel kjòtájaàjiìn kjo̱hítsjeèn-la.̱ Skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ 
kꞌe ̱nga bíxkej̱iìn Xoj̱oṉ-la ̱Nainá xi tjítꞌaà kjoa ̱jchínga xi 
tsibíndaàjiìn-ko̱ xiṯa,̱ tákó kꞌoaá̱ sꞌín ma-la ̱koni tsà nikje xoḇa ̱
kijtsa kjo̱hítsjeèn-la.̱ Ta ̱jngoó iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kom̱a tjáxìn 
nikje jè. 15 Skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ jñà xiṯa ̱Israel, kꞌe ̱nga 
bíxkej̱iìn xoj̱oṉ xi kiskiì Moisés, tákó kꞌoaá̱ sꞌín ma-la ̱koni 
tsà nikje xoḇa ̱tíjtsaꞌma kjoẖítsjeèn-la.̱ 16 Ta̱nga kꞌe ̱nga jngoò 
xiṯa ̱síkjahatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱nga fìtꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná xi 
otíxoma-ná, tjáxìn-la ̱nikje xoḇa ̱xi tíjtsaꞌma kjoẖítsjeèn-la.̱ 
17 Nga ̱jè Naꞌ̱èn-ná, jè sobà-né xi Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Ya ̱
ñánda tíjna Inim̱a-̱la ̱Naꞌ̱èn-ná, jñà xiṯa ̱títsaj̱nandeií̱-né kjoa ̱
tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. 18  Ngatsꞌiaá jñá mì ti ̱nikje xoḇa ̱tíjtsaꞌma-ne 
kjo̱hítsjeèn-ná. Iṯꞌaà tsaj̱án kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò 
chiṯsín xi ma chìtsejèn-yá xi okó kjoa ̱jeya-la ̱Naꞌ̱èn-ná. Kjitꞌaà 
nac̱hrjein ìsa ̱jeya tíhotsejèn koni kji Naꞌ̱èn-ná nga jè Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱tísíkjatjìya-ná.

Kó sꞌín síhiseèn-ná jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo

4  1 Koií kjoa-̱la ̱ngajeṉ, mìkiì mahindaà inim̱a-̱naj̱eṉ nga jè 
Naꞌ̱èn-ná kjòhim̱a̱keè-najeṉ nga xá tsꞌe ̱kisìngaṯsja-najeṉ. 

2  Jyeé kichjaàxìn-jeṉ jñà kjoa ̱chꞌo xi tjíꞌma, xi sísobà-najeṉ; 
mìkiì chonac̱ha̱n-jeṉ, ni ̱mìkiì nìkjatjìya-laj̱eṉ ꞌén-la ̱Nainá. 
Nguì ꞌén kixi ̱bènoj̱mí-jeṉ, mejèn-najeṉ nga nguixko̱n Nainá 
ngatsꞌiì xiṯa ̱kàteèxkon kjo̱hítsjeèn-najeṉ kósꞌín ꞌnè-jeṉ. 3 Jè ꞌén 
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ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi nokjoàya-jeṉ, jñà xiṯa ̱xi 
ya ̱tíchijajiìn kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ ta jñà-né xi tíjtsaꞌma kjo̱hítsjeèn-la ̱
nga mìkiì fìya-la.̱ 4 Jè xiṯa ̱neií̱ xi tíhotíxoma-la ̱is̱òꞌnde 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ xi ko̱sꞌín tíjna koni tsà nainá, jé bíchjoà xkoṉ 
jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo; nga jè bíjñò 
kjo̱hítsjeèn-la,̱ mé-ne nga mìkiì skoe-̱ne kjoa̱hiseèn-la ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌñó jeya tíjna, nga jè Cristo 
xi okó kó kji xi nguì jè sobà Nainá. 5 Ngajeṉ, mìtsà tà iṯꞌaà 
tsaj̱eṉ nokjoà-jeṉ kꞌe ̱nga bènoj̱míya-jeṉ ꞌén-la ̱Nainá; iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
Jesucristo nokjoà-jeṉ nga jè xi otíxoma-ná. Ngajeṉ, tà chiꞌ̱ndaá 
ma-jeṉ nga ngajeṉ nìxá-nòjeṉ, koií-né nga matsjacha-jeṉ Jesús. 
6 Nainá, jè xi kitsò nga jè niꞌín kàtasíhiseèn iꞌ̱nde ñánda jñò 
choòn, tij̱è-né xi kisìhiseèn ij̱iìn inim̱a-̱najeṉ, mé-ne jñà xiṯa ̱
xi kjꞌeií̱ koẖiseèn-la ̱nga skoex̱kon kjoa ̱jeya-la ̱Nainá koni sꞌín 
ꞌya-la ̱tsꞌe ̱Cristo.

Mé-ne tíjngoò-ne takoán na̱sꞌín kjoꞌ̱in titsa̱nìkjiaán
7 Kjoṉdaà jè xi ꞌñó tse chjí-la,̱ yaá̱ tíjiìn yijo-najeṉ. Ta̱nga 

yijo-najeṉ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni tij̱í niꞌnde. Jè Nainá 
kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn mé-ne nga ꞌya-la ̱nga jè ngaꞌñó xi ꞌñó ndaà 
tísíxájiìn yijo-naj̱eṉ, iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne; mìtsà iṯꞌaà 
tsaj̱eṉ nchrobá-ne. 8  ꞌÑó kjìn ma-ne kjoa ̱xi tjín-najeṉ, ta̱nga 
maá kiṯjokàjiìn-jeṉ. Tjín kjoa ̱xi makájno-najeṉ, ta̱nga mìkiì 
mahindaà-jeṉ. 9 Fìtjiṉgui kondraá̱-najeṉ xiṯa,̱ ta̱nga Nainá 
mìkiì tsjeiìn takòn-najeṉ; jñà xiṯa ̱beètoòn-najeṉ, ta̱nga 
mìkiì chíkjoa-̱la ̱nga síkjehesòn-najeṉ. 10 Niṯa ̱ñánda-ne nga 
onguí-jeṉ, kjitꞌaà nac̱hrjein mejèn-la ̱siì̱kꞌen-najeṉ xiṯa ̱koni 
sꞌín komàtꞌin Jesús; ta̱nga jè Nainá, jè xi mejèn-la ̱nga iṯꞌaà 
tsaj̱eṉ kàtaꞌya-la ̱nga jè Jesús xi tísíkíjnakon-najeṉ. 11 Ngajeṉ 
xi titsaj̱nakon-jeṉ, kjitꞌaà nac̱hrjein tíjnatꞌaà chrañà-naj̱eṉ 
kjoaḇiyaà xi jè ngaṯjì-la ̱Jesús, mé-ne jè yijo-najeṉ xi ma 
biyaà jcha-̱la ̱kjoaḇinachon tsꞌe ̱Jesús. 12  Ngajeṉ, kjo̱ꞌiín 
titsa̱nìkjeiín-jeṉ skanda mejèn-la ̱xiṯa ̱siì̱kꞌen-najeṉ, ta̱nga jñò 
kjoaḇinachon tísakó-nò.

13 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Mokjeiín-na 
kꞌoaá̱ ma-ne nga kichjà.” Ngajeṉ, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín inim̱a-̱najeṉ 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi mokjeiín-najeṉ, kꞌoaá̱ ma-ne nga nokjoá-jeṉ. 
14 Jè Nainá xi kisìkjaáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, 
ꞌya-nájeṉ nga tiḵoaá̱ kij̱chò nac̱hrjein nga siì̱kjaáya-najeṉ 
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koni sꞌín jaáya-la ̱Jesús. Iḵjoàn ngatsꞌiaá kjiḵo̱-ná ya ̱nguixkoṉ 
Nainá. 15 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kjoṉdaà tsaj̱òn-nò, mé-ne ìsa ̱kjìn 
kom̱a-ne xiṯa ̱xi tjoé-la ̱kjo̱ndaà-la ̱Nainá, nga tiḵoa ̱ìsa ̱jeya 
kíjna Nainá nga kjìn ma xiṯa ̱xi tsjá-la ̱kjo̱ndaà.

16 Kꞌoaá̱ ma-ne mìkiì mahindaà inim̱a-̱najeṉ; kixií̱ kjoa ̱
yijo-najeṉ tífehengui-né; ta̱nga Nainá, nac̱hrjein nchijòn 
tísíxiṯsey̱a inim̱a-̱najeṉ. 17 Jè kjo̱ꞌin xi nìkjeiín-jeṉ i ̱is̱òꞌnde, tà 
chibaá tjín. Tà jngoò tjò oto. Ta̱nga yaá̱ sakó-najeṉ kjo̱ndaà 
xi ìsa ̱jeya tjín xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne. 18  Nga mìtsà jñà 
chìtsejèn-laj̱eṉ kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde xi tsejèn, jñà chìtsejèn-laj̱eṉ 
xi mìkiì tsejèn xi tsꞌe ̱Nainá. Kjoa ̱xi tíma i ̱is̱òꞌnde, 
kjoeẖetꞌaà-né, ta̱nga jñà kjoa ̱xi mìkiì tsejèn, mìkiì kjoeẖetꞌaà 
niṯa ̱kjé-ne.

Niꞌya xi tjíndaà-la ̱Nainá ján ngajmiì

5  1 Yijo-ná kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni niꞌya xi tjín i ̱iṯꞌaà 
nangui xi chiba nac̱hrjein ma-la ̱nga bixòña. Tsà kix̱oṉ̃a 

niꞌya jè, Nainá tjíndaà jngoò-la ̱niꞌya ján ngajmiì, xi tíjna niṯa ̱
kjé-ne, nga mìtsà tsja xiṯa ̱kisindaà-ne. 2  Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
im̱aá̱ fahatse-la ̱inim̱a-̱ná i ̱is̱òꞌnde nga jè xi mejèn-ná nga 
niṯo̱n kiṯsaj̱nayaá niꞌya-ná ján ngajmiì. 3  Na̱sꞌín sij̱na yijo-ná xi 
tsjachꞌá iꞌ̱ndei,̱ Nainá tsjá ìjngoò-ná xi yijo xiṯse.̱ Jè inim̱a-̱ná 
mìtsà chij̱a, yijo xiṯseé̱ kom̱a. 4 Kꞌe ̱nga tákó tíjnakon yijo-ná 
koni jngoò niꞌya xi ma bixòña, im̱aá̱ fahatse-ná, maba-ná, 
mìkiì tsò takoán nga nìkíjna niꞌya-ná. Majìn-ná nga tjáxìn-ná 
niꞌya jè, jè xi mejèn-ná nga kàtaxiṯsey̱a yijo-ná mé-ne nga 
yijo-ná xi ma biyaà jngoò kꞌaá jchij̱a nga jè kjoaḇinachon 
siì̱kijne-la.̱ 5 Jè Nainá xi xó kꞌoa̱sꞌín tsibíndaà-ná ko̱ kitsjaà-ná 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱mé-ne tjíkixi-̱ne kjoa ̱nga is̱kan tsjá yije-ná koni 
sꞌín kitsjaà tsoꞌba.

6 Kjitꞌaá nac̱hrjein kꞌoa̱sꞌín tíjngoò takoán iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ko̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín tíjiìn-ná, kꞌe ̱nga tákó tíjnakon yijo-ná i ̱iṯꞌaà nangui 
koni jngoò niꞌya ñánda titsaj̱naá, kjiìn titsaj̱na-lá niꞌya-la ̱
Naꞌ̱èn-ná ján ngajmiì. 7 Kꞌoaá̱ sꞌín titsa̱nìjchá yijo-ná koni 
sꞌín mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, mì kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén nga 
ko̱sꞌín sij̱chá yijo-ná koni sꞌín beè xkoaán. 8  Tíjngoò takoán 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, ìsaá̱-la ndaà tjín tsà siḵíjnaá yijo-ná, mé-ne 
nga ján kiṯsaj̱nakoaá̱ Naꞌ̱èn-ná ngajmiì. 9 Koií kjoa-̱la ̱nga ndaà 
siḵitasoán koni sꞌín sasén-la ̱Naꞌ̱èn-ná, a i ̱titsaj̱naá iṯꞌaà nangui 
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a xi ján titsaj̱naá ján ngajmiì. 10 Mochjeén-né nga ngatsꞌiaá 
kìjchoaá nguixkoṉ ñánda tíhotíxoma Cristo nga kꞌoi-̱lá kinda ̱
nga jngoò jngoaá; tjoé-ná chjí-ná mé kjoa ̱xi kiꞌné nga titsaj̱naá 
is̱òꞌnde, a ndaà kiꞌné, o xi chꞌo kiꞌné.

ꞌÉn xi tsjá kjoaꞌ̱nchán iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá
11 Nga yaxkón-jeṉ Nainá koni sꞌín okꞌìn-la,̱ kꞌoaá̱ ma-ne 

bènoj̱mí-laj̱eṉ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mé-ne koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 
Nga nguixkoṉ Nainá ndaà beèxkon-naj̱eṉ nga ndaà ꞌnè-jeṉ, ꞌa̱n 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín mejèn-na ̱nga tiḵoa ̱jñò jyeé ndaà yaxkon-nájeṉ. 
12  Mìtsà ꞌmì-nòjeṉ nga tij̱iṉ ndaà nìkítsaj̱na-nájeṉ yijo-najeṉ 
ta̱nga jè xi mejèn-najeṉ nga tsja kàtama-nò iṯꞌaà tsaj̱eṉ, mé-ne 
kom̱a kiṉókjoa-̱là jñà xiṯa ̱xi tij̱ñà ndaà síkítsaj̱na-ne yijo-la ̱
koni sꞌín tsejèn-la,̱ ta̱nga jè inim̱a-̱la ̱mìkiì ndaà síkinda.̱ 
13  Tsà ská-najeṉ, koi-né nga Nainá nìxá-laj̱eṉ, tsà ndaà tjín 
kjo̱hítsjeèn-najeṉ, kjo̱ndaà tsaj̱òn-nò nga jñò nìxá-nòjeṉ. 14 Jè 
kjoaṯjòcha-la ̱Cristo jè kitsobàꞌñó-najeṉ nga ma fìko̱-naj̱eṉ 
koni sꞌín mejèn-la,̱ kꞌoaá̱ tjín kjoẖítsjeèn xi kjòchiy̱a-naj̱eṉ 
nga jngoò xiṯa ̱kꞌen ngajo-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ 
komà-ne nga ngatsꞌiì xiṯa ̱kꞌen. 15 Jè Cristo kꞌen ngajo-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, mé-ne jñà xiṯa ̱xi títsaj̱nakon mì ti ̱kꞌoaá̱ 
sꞌín siì̱jchá-ne yijo-la ̱koni sꞌín mejèn-la ̱yijo-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
siì̱jchá yijo-la ̱koni sꞌín mejèn-la ̱Cristo nga jè kꞌen ngajo-la ̱koa ̱
jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà.

16 Iꞌ̱ndei ̱mì ti ̱kiì kꞌoa̱sꞌín nìkítsjeèn-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱ kósꞌín tsejèn, kó kjoàn, koni sꞌín sꞌín jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde. 
Kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn kꞌoaá̱ sꞌín kinìkítsjeèn-jeṉ, jè Cristo, tsà ta̱xki ̱
xiṯa ̱is̱òꞌnde-nè. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱mì ti ̱kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn-najeṉ. 
17 Jngoò xiṯa,̱ kꞌe ̱nga Cristo tíjnako̱, xiṯa ̱xiṯse-̱né iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá. Jè kjoa ̱jchínga jyeé tsato, jyeé kjòxiṯsey̱a yije.

18  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne, nga iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo kichibàndaà-ná ko̱ Nainá. Ko̱ jè Nainá kitsjaà-naj̱eṉ xá 
nga kom̱a kénoj̱mí-jeṉ kósꞌín kjoóndaà-ne xiṯa ̱ko̱ Nainá. 19 Iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo kisìxá Nainá nga kisìkjoóndaà-ne xiṯa ̱is̱òꞌnde. Mì 
ti ̱kiì kinda ̱kisꞌiìn-ne jé-la ̱jñà xiṯa.̱ Ko̱ kitsjaà-najeṉ xá nga 
bènoj̱mí-jeṉ kósꞌín ma nga chibàndaà-ná ko̱ Nainá. 20 Kꞌoaá̱ 
ma-ne ngajeṉ síkasén-najeṉ Cristo nga nokjoà ngajo-laj̱eṉ. 
Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà jè Nainá tíbítsiꞌba-nò. Iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
bìtsiꞌbà-nòjeṉ: jchiḇàndaàko̱-nò Nainá. 21 Cristo, mìtsà jé 
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tsohótsji; ta̱nga xi kjo̱ndaà tsaj̱án, Nainá, jé tsohónè yije-la ̱
ngatsꞌiì jé xi tjín is̱òꞌnde, mé-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, xiṯa ̱kixi ̱
kom̱aá nga jè Nainá siì̱kixiy̱a-ná.

6  1 Ngajeṉ, xi Nainá nìxátꞌaà-laj̱eṉ, bítsiꞌba-nòjeṉ, kjo̱ndaà 
xi tsjá-nò Nainá, ndaà tiḵjeén. 2  Nga jè Nainá, kꞌoaá̱ tsò:

Kiꞌnchrè-lè kꞌe ̱nga ndaà chiḇa-̱la ̱kjòchjeén-lè kjoṉdaà-na,̱
tsohósiḵo̱ó-lè, jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga tíchiñá-la nga kiṯjojiìn 

kjo̱ꞌin.
Iꞌ̱ndei,̱ jñò, ndaà tiṉáꞌyaà. Jyeé ijchò nac̱hrjein tsꞌe ̱kjo̱ndaà-la ̱
Nainá nga kítjokàjñoò kjoꞌ̱in.

3 Nim̱é kjoa ̱xi chꞌo ꞌnè-jeṉ xi síkitsꞌón-jiìn-la ̱xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱, mé-ne jè xá-la ̱Nainá xi jiṉ titsaꞌ̱nè-jeṉ mì yá xi chꞌo 
kic̱hjaj̱no-la.̱ 4 Niṯa ̱mé kjoa ̱xi ꞌnè-jeṉ, ndaá onguíko̱-jeṉ 
yijo-najeṉ mé-ne jñà xiṯa ̱skoe-̱ne nga chiꞌ̱nda-la ̱Nainá 
ꞌmì-najeṉ, nga ꞌñó tjín-najeṉ kjoaṯsetakòn, ꞌñó ndaà 
chíkjoa̱ko̱-najeṉ kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin, ko̱ tíchijatꞌaà-najeṉ mé tsojmì 
xi ko̱chjeén-najeṉ, koa ̱chjá tíma-najeṉ kjoa ̱xi tíhotojiìn-jeṉ, 
5 nga tísatꞌé-najeṉ, nga nday̱á tínìkjasꞌen-najeṉ, nga ngajeṉ 
binchaàtsji-laj̱eṉ kjoa̱siì na̱xa̱ndá, nga ꞌñó nìxá-jeṉ, ko̱ mìkiì 
tsafé-jeṉ, skanda bìtsaj̱na kjinchrá-nájeṉ. 6 Ta̱nga nguì tsjeé 
titsa̱nìjchá-jeṉ yijo-najeṉ; ndaá machiy̱a-najeṉ niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne; tjín-najeṉ kjoaṯsetakòn ko̱ kjo̱ndaà iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa;̱ ko̱ 
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tísíxájiìn inim̱a-̱najeṉ; ko̱ nguì ko̱ó 
inim̱a-̱najeṉ nga tjín-najeṉ kjoaṯjòcha. 7 Bènoj̱mí-jeṉ ꞌén xi 
kixi ̱tjín. Tjín-najeṉ ngaꞌñó-la ̱Nainá. Jñà kjoa ̱kixi ̱xi ꞌnè-jeṉ, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jñà kic̱ha ̱xi ko̱ ngaskón ko̱ kixi ̱mochjeén. 
8  Tjín xiṯa ̱xi beèxkón-najeṉ, tiḵoa ̱tjín xi mìkiì beèxkón-najeṉ. 
Sakoaá̱ ndaà chja ̱iṯꞌaà tsaj̱eṉ, sakoaá̱ majìn. Tjín iꞌnga xi xiṯa ̱
ndiso tsò-najeṉ ta̱nga ngajeṉ ꞌén kixií̱ nokjoá-jeṉ. 9 Tjín iꞌnga 
xi kꞌoa̱sꞌín síko̱-najeṉ koni tsà mìkiì beèxkon-najeṉ, ta̱nga 
tjín xi beèxkon-najeṉ. Kꞌoaá̱ sꞌín beèhikon-najeṉ koni tsà 
jyeé kꞌen-jeṉ, ta̱nga titsaj̱nakon-nájeṉ. Tsjá-najeṉ kjo̱ꞌin jñà 
xiṯa ̱ta̱nga mìkiì biyaà-jeṉ. 10 Kꞌoaá̱ sꞌín koꞌan-najeṉ koni tsà 
ba tjín-najeṉ, ta̱nga ngajeṉ tsja tjín-najeṉ. Tsò-najeṉ nga xiṯa ̱
im̱a-̱né, ta̱nga iṯꞌaà tsaj̱eṉ, kjìn jchán xiṯa ̱tísakó-la ̱kjo̱ndaà 
tsꞌe ̱inim̱a-̱la.̱ Nim̱é xi tjín-najeṉ, ta̱nga nguixko̱n Nainá, tjín 
yijeé-najeṉ niṯa ̱mé-ne.

11 Jñò ꞌndseé xi Corinto tsaj̱òn, jyeé kinokjoà kixi-̱nòjeṉ; 
nguì ko̱ó inim̱a-̱naj̱eṉ matsjacha-nòjeṉ. 12  Ngajeṉ, mìtsà 
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bìxkon-nòjeṉ kó tsò kjoẖítsjeèn-la ̱inim̱a-̱najeṉ, jñò-nó xi 
bìxkoòn kó tsò kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò. 13 Kꞌoaá̱ sꞌín chjà-nò 
koni tsà ix̱ti-na ̱xan-nò, jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tꞌee̱n koni sꞌín ꞌnè-jeṉ, 
nga ko̱ inim̱a-̱nò tiṯsjacha-nájeṉ.

Tiṉchatꞌaàxìn-là kjoa ̱tsꞌe ̱jé
14 Jñò, xi mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kì jñà xiṯa ̱xi mìkiì 

mokjeiín-la ̱nìngásòn-ko̱ kjo̱hítsjeèn-nò. ¿A kom̱aá koṉgásòn-ko̱ 
jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱oḵixi ̱ko̱ jngoò xi tsjìn-la ̱oḵixi-̱la ̱Nainá? 
¿A kom̱aá ya ̱kiṯsaj̱najñaá ñánda jñò choòn nga tjín kjoa ̱iseèn? 
15 ¿A kom̱aá ndaà kjiḵo̱ xíkjín, jè Cristo ko̱ xiṯa ̱neií̱? Tiḵoaá̱ 
mìkiì kom̱a ndaà kjiḵo̱ xíkjín jngoò xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo ko̱ jngoò xi mìkiì mokjeiín-la.̱ 16 Mìkiì kom̱a ya ̱sijnaya 
niꞌya iṉgo̱-la ̱Nainá jñà xkósòn xi nainá tsò-la ̱xiṯa.̱ Nga jñá-ná 
xi ꞌmì-ná niꞌya iṉgo̱-la ̱Nainá xi tíjnakon. Koni sꞌín kitsò Nainá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mokjeiín-la,̱ tsò-né:

ꞌA̱n, yaá̱ kótij̱nakoaa̱ na̱xa̱ndá-na,̱ tiḵoaá̱ yaá̱ koj̱mejiìn-la.̱
ꞌA̱n-ná xi Nainá kiṯso̱-na ̱koa ̱jñà kom̱a xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na.̱

17 Nainá kꞌoaá̱ kitsò nga kiìchjaj̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la:̱
Tìtjoḵàjiìn-là jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n,
koa ̱tiṉchatꞌaàxìn-là.
Nim̱é kjoa ̱chingàjñoò xi tjé tjín nga nguixkoaàn,
mé-ne nga ꞌa̱n kom̱a skoétjò-nò.

 18 ꞌA̱n-ná xi skoétjò-nò koni jngoò Naꞌ̱èn,
jñò kom̱a ndí ix̱ti xꞌiṉ-na ̱ko̱ ndí ix̱ti íchjín-na,̱
kꞌoaá̱ tsò Naꞌ̱èn-ná xi ta jè taj̱ngoò xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱

7  1 Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, kꞌoaá̱ tjín kjoṉdaà xi 
tsjá-ná Nainá koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba. Kꞌoaá̱ ma-ne 

kiṉchatꞌaàxìn-là ngatsꞌiì kjoa ̱xi tjé tjín xi síkitsꞌón yijo-ná ko̱ 
inim̱a-̱ná, mé-ne tsjeè kiṯsaj̱naá nga nguixkoṉ Nainá. Ndaà 
jcha̱xkoán Nainá mé-ne nga kjitꞌaà nac̱hrjein ìsa ̱tsjeè sij̱chá 
yijo-ná.

Mé-ne tsja ma-la ̱Pablo kjoa ̱xi sꞌín xiṯa ̱Corinto
2  Chjoétjò-nájeṉ nga ko̱ inim̱a-̱nò. Ngajeṉ, niy̱á xiṯa ̱xi 

chꞌo nìko̱-jeṉ; ni ̱saá̱ yá xiṯa ̱nìkíꞌon-jeṉ, ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱
chonac̱ha̱n-laj̱eṉ. 3  Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò, mìtsà mé 
kjoa ̱xi chꞌo tjín tìhonè-nò; jyeé kꞌoa ̱kixan-nò nga sa ̱ítjòn, 
kjitꞌaá nac̱hrjein nga matsjacha-nòjeṉ, na̱sꞌín kiy̱á ko̱ tsà 
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titsaj̱nakoaán, ko̱ó inim̱a-̱naj̱eṉ nga matsjacha-nòjeṉ. 4 Nguì 
ꞌén kixií̱ xi tìchjàko̱-nò; ꞌñó matsja-la ̱inim̱a-̱na ̱iṯꞌaà tsaj̱òn. 
ꞌÑó tjín-na ̱kjo̱jetakòn ko̱ ta̱xki ̱tsjaá ma-la ̱inim̱a-̱na,̱ na̱sꞌín tse 
kjo̱ꞌin tjín-najeṉ.

5 Kꞌe ̱nga jꞌiì-jeṉ i ̱nangui Macedonia, nim̱é xi komà 
kinìkjáya-jeṉ. ꞌÑó kinìkájno-jeṉ; xki ̱xi ján kisꞌe-najeṉ kjoa̱siì, 
koa ̱ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱najeṉ ꞌñó kisinchaàxkón. 6  Ta̱nga Nainá 
síjehikon-né xiṯa ̱xi indaà tjín ikon; kisìjehikòn-najeṉ kꞌe ̱
nga jꞌiì Tito. 7 Mìtsà tà koi kjoa-̱la ̱nga jꞌiì Tito, jè-né nga jè, 
tiḵoaá̱ tsja tjín-la ̱xi iṯꞌaà tsaj̱òn. Tsibénoj̱mí-najeṉ nga jñò, 
ꞌñó mejèn-nò nga jcha̱xkon-nájeṉ. Kꞌoaá̱ ti ̱kitsò-najeṉ nga ba 
titsaj̱naà koa ̱makájno-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌe ̱nga kiꞌnchrè ꞌén koi, 
ꞌa̱n, ìsaá̱ ndaà kjòtsja-na.

8  Jñò, na̱sꞌín tà kjoaḇa tsohotsjì-nò kꞌe ̱nga kisìkasén 
ítjòn-nò xoj̱oṉ, iꞌ̱ndei,̱ mì ti ̱kiì tìsìkájno-na. Nga sa ̱ítjòn 
kisìkájnoa nga kisìkasén jngoò-nò xoj̱oṉ, koií kjoa-̱la ̱
nga kisibaá chiba nac̱hrjein-nò. 9 Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ matsja-la ̱
inim̱a-̱na,̱ mìtsà koi nga kjoaḇa kisꞌe-nò kjoa ̱tsꞌe ̱xo̱joṉ, 
koi-né nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kinìkájno jé-nò nga mì ti ̱jé 
chinchaàtsji-nò. Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín kjòba-nò koni sꞌín mejèn-la ̱
Nainá. Kꞌoaá̱ ma-ne nga nim̱é kjoa ̱chꞌo kisakò-nò iṯꞌaà 
tsaj̱eṉ. 10 Jè kjoaḇa xi sꞌe-ná koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá, 
jè síxájiìn inim̱a-̱ná nga nìkájnoaá jé-ná nga mì ti ̱jé 
binchaàtsji-ná mé-ne nga kom̱a kiṯjokàjñaá kjoꞌ̱in; ko̱ 
mìtsà mé xi is̱kan siḵájnoaá. Ta̱nga jè kjoaḇa xi tsjá-ná 
is̱òꞌnde nga mìkiì mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jé síxájiìn 
inim̱a-̱ná nga kjoa ̱biyaà fìko̱-ná. 11 Ta̱nga tiḵítsjeèn ngatsꞌiì 
kjoṉdaà xi kiꞌnè ta koi kjoa-̱la ̱nga kjoaḇa kisakò-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá. Iꞌ̱ndei ̱titsaj̱nandaà-nò nga sꞌee̱n kjoa ̱xi tjínè-nò 
nga siḵitasòn; kꞌoaá̱ sꞌín titsa̱hokoò yijo-nò nga nim̱é 
jé tjín-nò; majticha-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé; iꞌ̱ndei ̱tsakjoòn-chaà 
Nainá; mejèn-nò nga jcha̱xkon-ná; makájnoó-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n; 
kꞌoaá̱ komà-ne nga kitsꞌiì-là kjoꞌ̱in jè xiṯa ̱xi tsohótsji jé. 
Ngatsꞌiì kjoa ̱koi koni sꞌín kiꞌnè, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱nga mìtsà 
ngatsꞌioò tjín-nò jé. 12  ꞌA̱n, koni sꞌín kiskiì-nò xoj̱oṉ carta xi 
kisìkasén-nò, mìtsà jè tìsìkítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsohótsji 
jé; ni ̱mìtsà iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kitsìꞌon kisìkasén-nò xoj̱oṉ. Jè-né 
nga tij̱ñò kiꞌya-nò nga nguixkoṉ Nainá nga kixií̱ kjoa ̱nga 
tjòcha ꞌya-nájeṉ. 13  Maje takòn-nájeṉ ngatsꞌiì kjoa ̱xi kiꞌnè.
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Mìtsà ta koií kjoa-̱la ̱nga maje takòn-jeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi; 
ìsa ̱ꞌñó matsja-najeṉ nga kiꞌya-jeṉ Tito nga ꞌñó tsja tjín-la,̱ 
koií kjoa-̱la ̱nga ngatsꞌioò kinìtsjako̱o. 14 ꞌA̱n, jyeé ko̱sꞌín ndaà 
kisìkítsaj̱na-nò nga nguixkoṉ Tito koni kixan-la.̱ Jñò, nim̱é 
kjoa ̱tjín xi chꞌo kinìkíjna-ná. Koni sꞌín nga ngatsꞌiì ꞌén xi 
kiꞌmì-nòjeṉ, nguì ꞌén kixi-̱né, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kixi ̱itjo koni tsò 
ꞌén xi kixan-la ̱Tito nga ndaà kisìkítsaj̱na-nò. 15 Tito, ìsaá̱ ꞌñó 
ndaà matsjakeè-nò kꞌe ̱nga bítsjeèn-la ̱nga ngatsꞌioò ndaà 
kinìkitasòn-là ko̱ ndaà kichjoétjò kꞌe ̱nga ijchòkon-nò, koa ̱ꞌñó 
ndaà kiyaxkón. 16  Iꞌ̱ndei,̱ iṯꞌaà tsaj̱òn maꞌñótꞌaà takoàn niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne, kꞌoaá̱ ma-ne nga matsja-la ̱inim̱a-̱na.̱

Mé kjoa-̱ne nga toṉ maxkó-ne

8  1 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, mejèn-na nga kàtasijiìn-nò 
kjo̱ndaà-la ̱Nainá xi okó ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na 

ya ̱nangui Macedonia. 2  Na̱sꞌín ꞌñó tse kjoꞌ̱in nchihotojiìn tiḵoa ̱
tíꞌya-la ̱nga ꞌñó matsja-la.̱ Na̱sꞌín ꞌñó xiṯa ̱im̱a,̱ jñà tsojmì xi 
tsjá kjo̱tjò-la ̱Nainá, ko̱ó inim̱a-̱la ̱tsjá koni tsà ꞌñó xiṯa ̱nchiṉá. 
3  ꞌA̱n, tíbe-ná nga ko̱ó kjo̱tsja-la ̱tsjá toṉ xi kjoṯjò tsꞌe ̱Nainá 
koni kji bijchó ngaꞌñó-la,̱ saà kꞌoaá̱ skanda tsjásòn-né koni 
kji bijchó ngaꞌñó-la.̱ 4 Jñà xiṯa ̱koi, ꞌñó tsibítsiꞌba-najeṉ nga 
mejèn-la ̱nga tiḵoa ̱siì̱kasén-la ̱toṉ kjo̱tjò jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo jè iꞌ̱nde ñánda ko̱chjeén-la.̱ 5 Jñà xiṯa ̱koi, ìsaá̱ tsato 
kitsjaà koni sꞌín titsac̱hiñá-laj̱eṉ. Ítjòn nangui kisìkítsaj̱na-la ̱
Nainá inim̱a-̱la,̱ iḵjoàn, kꞌoaá̱ ti sꞌín kisꞌiìn iṯꞌaà tsaj̱eṉ 
koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá. 6 Kꞌoaá̱ ma-ne bítsiꞌba-laj̱eṉ Tito 
koni sꞌín tsibítsꞌia̱ko̱ xá xi kitjoé-la ̱kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kàtasíkjehetꞌaà-ne nga kàtíxkó to̱n kjo̱tjò xi jñò ꞌbioò. 
7 Ta̱nga jñò, ꞌñó ndaà ꞌnè-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌnè nga ndaà 
mokjeiín-nò, nga ndaà nokjoà, nga ndaà tjín-nò kjoa ̱chjiṉe,̱ 
nga titsaj̱nandaà nga mejèn-nò sic̱hjátꞌaà niṯa ̱mé kjoa-̱ne, nga 
tjín-nò kjoaṯjòcha nga iṯꞌaà tsaj̱eṉ komà-nò. Koni sꞌín ꞌnè yije 
kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tiḵatonè-là jè kjo̱tjò xi ꞌbioò.

8  Mìtsà kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò koni tsà jngoò kjoṯíxoma tìtsja-nò. Jè 
xi mejèn-na nga skoeè a nguì kixií̱ kjoa ̱nga tjín-nò kjoaṯjòcha 
koni sꞌín tjín-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga titsaj̱nandaà nga tsjá kjoṯjò-la.̱ 
9 Jñò, jyeé ꞌyaà kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. Xiṯa ̱im̱aá̱ 
kisꞌiìn yijo-la ̱xi kjoṉdaà tsaj̱òn, na̱sꞌín tsꞌe ̱yije-né ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín, mé-ne jñò tjoé-nò kjoa ̱nchiṉá xi tjín-la.̱
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10 Tsjaà jngoò-nò kjo̱hítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱jè. Ko̱chjeén-nò 
nga ndaà siḵitasòn koni sꞌín tsibìtsꞌia̱ko̱o jè nó xi tsato nga 
kitsꞌioò toṉ xi kjoṯjò tsꞌe ̱Nainá. Kꞌoa̱sꞌín kiꞌnè nga ko̱ kjo̱tsja-nò 
kitsꞌioò. 11 Iꞌ̱ndei,̱ tákó kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín tsibìtsꞌia̱ko̱o. 
Kꞌoaá̱ sꞌín tiḵjehetꞌaà koni sꞌín kjòmejèn-nò nga sa ̱ítjòn. Kꞌoaá̱ 
kji tjioò koni kji bijchó ngaꞌñó-nò. 12  Kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱xi 
tíjnandaà nga ko̱ inim̱a-̱la ̱mejèn-la ̱tsjá, kꞌoaá̱ kji kàtatsjá koni 
kji ma xi sꞌín, mìtsà tsato tínìjé-la.̱ Nainá mìtsà tsato síjé koni 
kji ma xi ꞌnè.

13  Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱nò nga sic̱hjátꞌaà-lá xiṯa ̱
xi kjꞌeií̱, jè-né nga ngásòn ngáya sꞌe-̱ná mé xi mochjeén-ná. 
14 Iꞌ̱ndei,̱ jñà xiṯa ̱koi, tsjìn-la ̱mé xi mochjeén-la,̱ ta̱nga jñò, 
tjín-nò. Kꞌe ̱nga kjꞌeií̱ nac̱hrjein, jñà xiṯa ̱koi, sꞌeé̱-la ̱mé xi 
mochjeén-la,̱ ko̱ jñà ko̱siḵo̱-nò kꞌe ̱nga jñò tsjìn-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín 
ngásòn ngáya sꞌe-̱ná mé xi ko̱chjeén-ná. 15 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè xi kjìn tsibíxkó, nim̱é tsiningui-la,̱ 
koa ̱jè xi chiba tsibíxkó, nim̱é kisìchjaàtꞌaà-la.̱”

Kósꞌín komà nga kinìkasén Tito ján Corinto
16 Ndaà chjí-la ̱Nainá nga kꞌoa̱sꞌín tsibíjiìn inim̱a-̱la ̱jè Tito nga 

tiḵoa ̱kisìkájno iṯꞌaà tsaj̱òn koni sꞌín ꞌa̱n kisìkájnoa. 17 Kixií̱ kjoa ̱
jè Tito kòkjeiín-la ̱koni sꞌín tsibitꞌín-la;̱ tiḵoa ̱jè, ꞌñó mejèn-la ̱
nga kiìkon-nò; ikoón xi kitsò nga kjiḵon-nò.

18  Jè Tito tífìko̱ jngoò ꞌndseé xi ndaà síkíjna ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi tjín niṯa ̱ñánda-ne; nga jè ꞌndseé ndaà 
chjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 19 Mìtsà tà koi 
kjoa ̱koi, tiḵoaá̱ jñà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo jaàjiìn jè ꞌndseé nga 
koa̱hijtako̱-naj̱eṉ nga onguíko̱-jeṉ toṉ kjo̱tjò-la ̱Nainá xi ngajeṉ 
titsaḇíxkó-jeṉ mé-ne jè Naꞌ̱èn-ná jeya kíjna, tiḵoa ̱skoe ̱jñà 
xiṯa ̱nga ko̱ó inim̱a-̱naj̱eṉ síchjátꞌaà-laj̱eṉ xiṯa.̱ 20 Kꞌoaá̱ ma-ne 
nga mì yá xiṯa ̱kic̱hjaj̱no-najeṉ kósꞌín ko̱chjeén toṉ xi tse 
tímaxkó. 21 Kꞌoaá̱ sꞌín bìnè-laj̱eṉ yijo-naj̱eṉ kjoa ̱xi ndaà tjín 
nga nguixko̱n Nainá ko̱ tiḵoa ̱nguixkoṉ xiṯa.̱

22  Tito, tiḵoaá̱ báhijtako̱ ìjngoò ꞌndsè xi xki ̱xi ján kiꞌya-jeṉ 
nga ꞌñó bínè-la ̱yijo-la ̱nga kjìn xá ma-la.̱ Tjín kixi-̱né iꞌ̱ndei,̱ 
ìsaá̱ ndaà bínè-la ̱yijo-la ̱nga síchjátꞌaà-nò nga ìsa ̱ndaà beè 
takòn-nò. 23  Jè Tito, amigo tsꞌa̱n-ná nga ꞌaá̱n síxáko̱-na ̱xi 
kjo̱ndaà tsaj̱òn. Jñà xiṯa ̱ꞌndseé xi iꞌnga, jñà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
xi tjín nangui Macedonia jñà kisìkasén; nga iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
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ꞌndseé koi, jè Cristo jeya bìjna. 24 Ta̱kó-là xiṯa ̱koi kjoaṯjòcha xi 
tjín-nò, ta̱kó-là kjo̱ndaà xi tjín-nò koni sꞌín jye oḵixan-la ̱jñà 
xiṯa ̱ꞌndseé koi, mé-ne nga skoe-̱ne jñà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi 
iꞌnga nga kixi ̱kjoa.̱

Mochjeén-né nga sic̱hjátꞌaà-lá xiṯa-̱la ̱Cristo xi kjꞌeií̱

9  1 Jè kjoa ̱tsꞌe ̱ngaꞌñó xi maxkótꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱tsjeè-la ̱
Nainá xi ko̱chjeén-la ̱jè ngaꞌñó, mì ti ̱kiì mochjeén-ne 

nga ꞌa̱n skiì-ìsa-nò. 2  Be-ná nga titsaj̱nandaà nga mejèn-nò 
siḵitasòn. Kꞌoaá̱ xan-la ̱jñà xiṯa ̱xi nangui Macedonia tsꞌe ̱nga 
jñò xi Acaya tsaj̱òn, titsaj̱nandaà-nò skanda jè nó xi tsato nga 
mejèn-nò siḵasén ngaꞌñó. Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa ̱Macedonia 
koni sꞌín titsaꞌ̱nè, kjìn ma-ne xi matsja-la ̱iṯꞌaà tsaj̱òn tiḵoaá̱ 
kjòtsja-la ̱nga mejèn-la ̱siì̱chjátꞌaà. 3  Koií xá tìsìkasén-nò jñà 
ꞌndseé koi, mé-ne ꞌa̱n mì chꞌo kótij̱na-na ̱tsà koi nac̱hrjein-la ̱
tsà ta ꞌén ndiso kom̱a-ne koni sꞌín ndaà síkítsaj̱na-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoa ̱koi, mé-ne jñò titsaj̱nandaà koni sꞌín kixan. 4 Kósꞌín 
kom̱a-ne tsà koi nac̱hrjein-la ̱kjiḵo̱ iꞌnga-na ̱xiṯa ̱Macedonia. 
Kꞌe ̱nga kij̱chò skoe-̱nò nga kjꞌeè kiì titsaj̱nandaà ngaꞌñó xi 
siḵasén. Tsà kꞌoa̱sꞌín kom̱a kjoa ̱koi, ngajeṉ ko̱sobá-najeṉ, 
ko̱ jñò, ìsaá̱ ꞌñó ko̱sobà-anò. Nga ngajeṉ, iṯꞌaà tsaj̱òn ꞌñó 
ndaà nìkítsaj̱na-nòjeṉ. 5 Koií kjoa-̱la ̱kꞌoaá̱ sꞌín tìsìkítsjeèn 
nga tsibìtsiꞌba-la ̱jñà ꞌndseé nga kisìkasén ítjoàn, mé-ne nga 
kàtìkon-nò koa ̱kàtasíchjátꞌaà-nò nga kàtíxkóko̱-nò to̱n kjo̱tjò 
xi jye kꞌoa̱sꞌín kitsꞌioò ndsoḇaà, mé-ne kꞌe ̱nga jye tíjnandaà 
kjo̱tjò-nò jcha-̱la ̱nga ij̱iìn inim̱a-̱nò inchrobàjiìn-ne; mìtsà 
kjo̱ꞌñó komà-nò.

6 Tiḵítsjeèn jè ꞌén xi tsò: Jè xi chiba tsojmì bítje,̱ chibaá 
tsojmì majchá-la;̱ jè xi tse tsojmì bítje,̱ kjìn tsojmì majchá-la.̱ 
7 Nga jngoò ìjngoò, kꞌoaá̱ kji kàtatsjá koni kji kosòn-la ̱inim̱a-̱la.̱ 
Mìtsà ko̱ kjo̱ba-la ̱nga tsjá, ni ̱mìtsà kjoꞌ̱ñó kom̱a-la,̱ nga Nainá 
tsjakeè-né xi ko̱ kjo̱tsja-la ̱tsjá. 8  Nainá kom̱a-la ̱tsjá yije-nò 
kjo̱ndaà xi tjín-la,̱ mé-ne nga kjitꞌaà nac̱hrjein sꞌe ̱yije-nò xi 
mochjeén-nò, skanda kininguií-nò mé-ne ko̱ma sic̱hjátꞌaà tsꞌe ̱
xá xi ndaà tjín. 9 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Kisìkaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱nga kitsjaà-la ̱mé xi mochjeén-la.̱
Kjoa̱kixi-̱la,̱ mìkiì kjoeẖetꞌaà niṯa ̱kjé-ne.

10 Nainá tsjá tje-̱la ̱tsojmì xi sitje,̱ tiḵoa ̱tsjá tsojmì xi chineé. 
Tsjá yije-nò xi mochjeén-nò nga kìtjee̱; tiḵoaá̱ síjchá tsojmì xi 
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bìtjee̱. Kjìn sko̱ya kjoṉdaà sa̱kò-nò kꞌe ̱nga ko̱ kjoa̱kixi-̱nò ꞌbioò 
kjo̱tjò-nò. 11 Jñò, sꞌe ̱yije-nò ngatsꞌiì kjoa ̱nchiṉá xi tjín, mé-ne 
nga ko̱ kjo̱ndaà-nò ma sic̱hjátꞌaà-là xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, nga siḵasén-là 
kjo̱tjò xi ngajeṉ onguíko̱-jeṉ. Kꞌe ̱nga tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱ꞌndseé, 
tsjá-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 12  Jñà tsojmì kjo̱tjò xi titsa̱nìkasén-là 
jñà xiṯa ̱ꞌndseé, mìtsà ta koi kjoa-̱la ̱nga ko̱chjátꞌaà-la ̱mé xi 
chija-la,̱ tiḵoa ̱koií-né nga ìsa ̱kjìn kom̱a xiṯa ̱xi tsjá-la ̱kjo̱ndaà 
Nainá. 13  Jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga tjoé-la ̱tsojmì kjoṯjò, jeya siì̱kíjna 
Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ne nga kixií̱ kjoa ̱nga jñò nìkitasòn-nò 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo koni sꞌín mokjeiín-nò. Jñà 
xiṯa ̱koi skoex̱kón Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì kjoṯjò xi ꞌbiì-là ko̱ xi 
ꞌbiì-là jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. 14 Ko̱ó inim̱a-̱la ̱kic̱hjaṯꞌaà-la ̱Nainá iṯꞌaà 
tsaj̱òn, nga ꞌñó tse kjo̱ndaà tísakó-nò xi tsjá-nò Nainá. 15 ¡Ndaà 
chjí-la ̱Nainá nga ꞌñó tse kjo̱ndaà tsjá-ná, skanda tsjìn-ná ꞌén 
kósꞌín kꞌoi-̱lá kjo̱ndaà!

Kó tsò Pablo nga chjaṯjì xá-la ̱nga chiꞌ̱nda-la ̱ma Cristo

10  1 ꞌA̱n xi Pablo ꞌmì-na, bìtsiꞌbà-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi 
tjín-la ̱kjo̱ndaà, ko̱ xi indaà tíjna inim̱a-̱la.̱ Tjín xiṯa ̱

xi tsò-na nga im̱a ̱kjoa ̱xó sꞌiaàn kꞌe ̱nga ya ̱tìjnaj̱iìn-nò, ko̱ 
ꞌñó xó tsꞌeṉ sꞌiaàn kꞌe ̱nga kjiìn tìjnaa̱. 2  Tiḵoa ̱bìtsiꞌbà-nò kꞌe ̱
nga kjíkon-nò, jñò, ítjòn jchiḇàya-nò kjoa ̱xi tjín-nò, mé-ne 
kꞌe ̱nga kìjchoa, kì kiì bìnè-nájeṉ nga ꞌñó kichjàkoaa̱ jñà 
xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín nchitsò nga kꞌoaá̱ sꞌín titsaꞌ̱nè-jeṉ koni sꞌín xi 
ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. Ta̱nga ꞌa̱n, tìjna ̱ndaà-ná nga koj̱tikoaa̱ jñà 
xiṯa ̱xi chjaj̱no-najeṉ. 3  Kixií̱ kjoa ̱nga xiṯa ̱is̱òꞌnde ꞌmì-najeṉ, 
ta̱nga mì kꞌoa̱sꞌín bixkán-jeṉ koni sꞌín kjaán jñà xi ta̱xki ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde. 4 Kic̱ha ̱xi nìkjeén-jeṉ, mìtsà kic̱ha ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde. Ngaꞌñó 
tsꞌe ̱Nainá-né xi ma-la ̱síkixòña ngaꞌñó-la ̱xiṯa ̱neií̱ xi bíchjoà 
ikòn-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. 5 Nìkixòña-nájeṉ ngatsꞌiì kjoẖítsjeèn xi 
chꞌo tjín ko̱ kjoa ̱ꞌnga takòn xi kondra ̱tsꞌe ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Nainá. 
Ndobàꞌñó-nájeṉ ngatsꞌiì kjoẖítsjeèn mé-ne kom̱a kiṯasòn-la ̱
Cristo koni sꞌín mejèn-la.̱ 6 Titsaj̱nandaà-nájeṉ nga kꞌoi-̱laj̱eṉ 
kjo̱ꞌin xiṯa ̱niṯa ̱mé kjoa-̱ne xi mìkiì ndaà bitasòn-la,̱ kꞌe ̱nga jye 
jcha-̱la ̱nga jñò kixi ̱nìkitasòn.

7 Jñò, tà kꞌoaá̱ sꞌín chìtsejèn-là koni sꞌín ꞌya-la ̱jñà xiṯa.̱ Tsà 
tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tsò-la ̱yijo-la ̱nga jè Cristo kisìkasén, ndaà 
kàtasíkítsjeèn, tiḵoa ̱ngajeṉ jè sobà Cristo kisìkasén-najeṉ. 
8  Mìkiì masobà-na nga ndaà síkíjna yijo-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma 
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xi kisìngaṯsja-najeṉ Cristo mé-ne kom̱a sic̱hjátꞌaà-nò nga 
ìsa ̱ꞌñó kiṯsaj̱naà; ko̱ mìtsà koi-ne nga ꞌa̱n sikitsꞌón-jiìn-nò. 
9 Majìn-na ̱nga kꞌoa̱sꞌín siḵítsjeèn nga ꞌa̱n mejèn-na ̱
binchaxkón-nò kꞌe ̱nga xo̱joṉ tìsìkasén-nò. 10 Tjín iꞌnga xiṯa ̱
xi tsò: “Xo̱joṉ-la,̱ ꞌñó jchán tjín, ꞌñó tíchja,̱ ta̱nga kꞌe ̱nga i ̱
tíjnajiìn-ná mìtsà ꞌñó xkón kji. ꞌÉn xi chja,̱ mì yá xi ndaà 
beèxkón.” 11 Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa ̱tsò, ndaà kàtasíkítsjeèn koni tsò 
xoj̱oṉ xi nìkasén-jeṉ kꞌe ̱nga kjiìn titsaj̱na-jeṉ. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
sꞌeṉ-jeṉ kꞌe ̱nga ya ̱titsaj̱najiìn-nòjeṉ.

12  Kixií̱ kjoa,̱ ngajeṉ, majìn-najeṉ nga siìngásòn-kjoòko̱-jeṉ 
jñà xiṯa ̱xi ti ̱yijo-la ̱ndaà síkítsaj̱na-ne. Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín, 
xiṯa ̱tòndo̱-né. Tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn nga ti ̱chiḇa ̱tsꞌeé̱ síchiḇa-̱ne 
yijo-la.̱ Tiḵoa ̱ti ̱xíkjín síchiḇa̱kjoò-ne. 13  Ngajeṉ, mìkiì 
siḵatonè-laj̱eṉ chiḇa-̱la ̱nga ndaà siḵítsaj̱na-jeṉ yijo-najeṉ. 
Kꞌoaá̱ kji koni kji tsjá chiḇa ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xá-najeṉ. Jè Nainá 
kitsjaà-najeṉ xá xi ijchòko̱-nòjeṉ skanda ján Corinto. 14 Ko̱ tsà 
mì-là ngajeṉ ijchò ítjòn-jeṉ, kixií̱ kjoa ̱kinìkatonè-laj̱eṉ chiḇa-̱la ̱
iꞌ̱nde koni kji kitjòꞌnde-najeṉ. Ta̱nga ngajeṉ-nájeṉ xi ijchòko̱ 
ítjòn-nòjeṉ ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 15 Mìtsà jiṉ 
ndaà nìkítsaj̱na-jeṉ yijo-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi nchisꞌín xiṯa ̱
xi kjꞌeií̱. Mìtsà titsa̱nìkatonè-laj̱eṉ chiḇa-̱la ̱koni kji xá xi 
oko̱-najeṉ. Chiñàkjoa-̱nájeṉ, koni sꞌín ìsa ̱ꞌñó ndaà koḵjeiín-nò, 
ko̱ ìsaá̱ koṯseya xá xi titsaꞌ̱nè-jeṉ. Ta̱nga ta kꞌoaá̱ kji six̱á-jeṉ 
koni sꞌín tjeṉ chiḇa-̱la.̱ 16 Kꞌoaá̱ sꞌín kénoj̱míya-jeṉ ꞌén ndaà-la ̱
Nainá jñà na̱xa̱ndá xi fì-ìsa ñánda kijna na̱xa̱ndá tsaj̱òn. Ta̱nga 
mì ya ̱kiṯjásꞌeṉ-jiìn-jeṉ iꞌ̱nde ñánda jye nchisíxá xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ 
nga mì jiṉ ndaà siḵítsaj̱na-jeṉ yijo-najeṉ xá xi nchisꞌín xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱.

17 Jè xi jeya síkíjna yijo-la,̱ ta saá̱ Nainá jeya kàtasíkíjna. 
18  Mìtsà jè xi ndaà bitjongui xi ti ̱yijo-la ̱ndaà síkíjna-ne iṯꞌaà 
tsꞌe ̱mé kjoa ̱xi sꞌín. Jè Nainá xi kꞌoa ̱kiṯso̱ tsà kixi ̱kjoa ̱nga 
ndaà xiṯa.̱

Pablo, jè xi nguì xiṯa-̱la ̱Cristo nga jè tsibíxáya-la̱

11  1 Tꞌee̱n kjo̱ndaà, tiṉáꞌya jngoò tjò-ná; kꞌoaá̱ sꞌín 
tìchjàko̱-nò koni jngoò xiṯa ̱xi mì ndaà tíjna 

kjo̱hítsjeèn-la.̱ Kàtasꞌe-nò kjoaṯsejta. 2  Koni sꞌín makájno-la ̱
Nainá, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín makájno-na iṯꞌaà tsaj̱òn nga mì kjꞌeií̱ 
xiṯa ̱koṉguítꞌaà-là. Ta jngoó xꞌiṉ tsibìndaàjiìn-ko̱-nò nga 
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siìngaṯsja-nò, jè Cristo. ꞌA̱n mejèn-na nga tsjeè siìngaṯsja-nò 
Cristo koni jngoò tsòti xoṉgó. 3  Ta̱nga tsakjoòn-ná tsà kꞌoa̱sꞌín 
kom̱atꞌioòn koni komàtꞌin Eva nga kiskoònac̱ha̱n-la ̱jè ye,̱ 
tsà ya ̱kiṯsꞌón-jiìn kjoẖítsjeèn-nò nga kiṉchatꞌaàxìn-lá jè 
kjoaṯjòcha kixi ̱xi tjín-nò ko̱ Cristo nga mì ti ̱tíjngoò-ne takòn 
nga onguítꞌaà-là. 4 Nga biìꞌnde-là nga kjꞌeií̱ xiṯa ̱bijchókon-nò 
xi kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi okóya-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús koni tsò ꞌén kixi ̱xi 
jiṉ bèno̱jmí-nòjeṉ, ko̱ mokjeiín-nò nga chjoétjò jngoò inim̱a ̱
xi kjꞌeií̱ xi mìtsà jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi jye kichjoétjò. 
Tiḵoa,̱ mokjeiín-nò nga kjꞌeií̱ tsò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo xi bénoj̱mí-nò koni tsò xi kòkjeiín-nò nga sa ̱ítjòn. Nga 
ndaà sasén-nò nga jñà naꞌyà-là xiṯa ̱koi. 5 ꞌA̱n, mìtsà ìsa ̱nangui 
tìjna-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌmì-là jñò nga ìsaá̱ ꞌnga títsaj̱na-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la ̱Cristo. 6 ꞌA̱n, na̱sꞌín mìkiì ndaà ma-na chjà, nim̱é 
kjo̱hítsjeèn chijatꞌaà-na xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-la ̱Nainá. Jñò, jyeé ndaà 
ꞌyaà, ꞌa̱n, niṯa ̱ñánda nga tìjnaa̱, kꞌoaá̱ sꞌín tsakoò-nò.

7 ¿A chꞌoó kisꞌiaàn nga tsakoòya-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
nga nim̱é kisìkíchjí-nò? Nangui tsohótij̱nako̱-nò skanda 
kisìhim̱a-̱ná yijo-na ̱mé-ne jñò ìsa ̱ꞌnga kisìkítsaj̱na-nò. 
8  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi xìn iꞌ̱nde-la ̱kisìchjátꞌaà-na 
nga tsachrjekàjno-la ̱toṉ mé-ne komà kisìxáko̱-nò nga 
tsibeno̱jmí-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 9 Kꞌe ̱nga 
tsohótij̱nako̱-nò, niy̱á xi kisìjti-la ̱mé xi kichijàtꞌaà-na. Kꞌe ̱nga 
mé tsojmì xi kjòchjeén-na, jñà xiṯa ̱ꞌndseé xi jꞌiì-ne nangui 
Macedonia kitsjaà-na. Nga majìn-na nga chjá ko̱ma-nò. 
Nac̱hrjein xi fì-ìsa, tákó kꞌoaá̱ sꞌiaàn. 10 Nguì ko̱ó kjoa̱kixi-̱la ̱
Cristo koni tìxan-nò nga mì yá xi ko̱tichjoà-na kóhoḵji nangui 
Acaya nga ndaà síkíjna yijo-na ̱kjoa ̱xi tìsꞌiaàn nga mì to̱n 
kisìjé-nò. 11 ¿Mé-ne kꞌoa ̱xan-na nga chjà? ¿A koi-né nga mìkiì 
matsjake-̱nò? Tíbeè Nainá, ꞌa̱n ꞌñó matsjake-̱nò.

12  Ta̱nga tákó kꞌoaá̱ sꞌiaàn koni kisìko̱-nò nga sa ̱ítjòn nga 
nim̱é kisìjé-nò mé-ne nga mìkiì tsjaàꞌnde-la ̱nga kiṯso̱ jñà xiṯa ̱
xi mejèn-la ̱nga jeya síkítsaj̱na yijo-la ̱nga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín nchisꞌín 
koni ngajeṉ. 13  Xiṯa ̱koi, xiṯa ̱ndiso-né. Mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga 
xiṯa ̱xi jè Cristo tsibíxáya-la.̱ Ta konac̱ha̱n-né nga síkjatjìya-la ̱
yijo-la ̱koni tsà jè Cristo tsibíxáya-la.̱ 14 Kjoa ̱koi, mìtsà kjoa ̱
xiṯse;̱ tij̱è-ne xiṯa ̱neií̱ síkjatjìya-la ̱yijo-la ̱koni jngoò àkja̱le-̱la ̱
Nainá xi ote kji. 15 Mìtsà xkón tjín, xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne nga jñà 
xiṯa ̱xi síxá-la ̱jè xiṯa ̱neií̱, kꞌoaá̱ sꞌín síkjatjìya-la ̱yijo-la ̱koni tsà 
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xiṯa ̱xi bénoj̱mí ꞌén kixi-̱la ̱Nainá. Xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
nac̱hrjein-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌin koni sꞌín tjín kjoa ̱chꞌo xi 
nchisꞌín.

Mé kjoa-̱ne nga jeya síkíjna yijo-la ̱Pablo
16 Ìjngoò kꞌa kꞌoa ̱tìxan-nò, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga mìkiì 

ndaà tjín kjoẖítsjeèn-na.̱ Tsà kꞌoa̱sꞌín sìkítsjeèn, tjiìꞌnde-ná 
nga ꞌa̱n, kꞌoa ̱tis̱ꞌín ndaà síkíjna iṯsé yijo-na ̱koni sꞌín xiṯa ̱xi 
iꞌnga xi mì ndaà tjín kjoẖítsjeèn-la.̱ 17 Kꞌe ̱nga ko̱sꞌín tìchjà, 
mìtsà kꞌoa̱sꞌín chjà koni sꞌín sasén-la ̱Naꞌ̱èn-ná, kꞌoaá̱ sꞌín 
tìchjà koni jngoò xiṯa ̱xi mì ndaà tjín kjoẖítsjeèn-la ̱nga tiꞌ̱a̱n 
ndaà síkíjna-na yijo-na.̱ 18  Koni sꞌín kjìn ma xiṯa ̱xi tij̱ñà ndaà 
síkítsaj̱na-ne yijo-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi sꞌín, ꞌa̱n kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
mejèn-na nga tiꞌ̱a̱n ndaà síkíjna-na yijo-na.̱ 19 Jñò, bixón-nó 
nga xiṯa ̱chjiṉe-̱nò, ta̱nga, ¿mé-ne biìꞌnde-là jñà xiṯa ̱xi mì ndaà 
tsò kjo̱hítsjeèn-la?̱ 20 Jñò, nìkjeiín-là xiṯa ̱xi kjoꞌ̱ñó sꞌín-nò nga 
chiꞌ̱nda ꞌnè-là, xiṯa ̱xi ma-la ̱síkjehejno-nò tsojmì xi tjín-nò, xiṯa ̱
xi jñò beètoòn-nò, xiṯa ̱xi ochrjekàngui-nò, koa ̱nìkjeiín-là xiṯa ̱
xi síjtsꞌiìn-ꞌa is̱én-nò. 21 Jñò, ¿kó sꞌín nìkítsjeèn? ¿A masobà-na 
nga indaàkjoa ̱kinìko̱-nòjeṉ nga mì kꞌoaá̱ sꞌín kinìko̱-nòjeṉ 
koni kisìko̱-nò jñà xiṯa ̱xi iꞌnga?

Tsà tjín iꞌnga xi ꞌñó tsꞌeṉ sꞌín nga chja,̱ ꞌa̱n tiḵoa ̱tsꞌeé̱n 
tìsꞌiaàn koni sꞌín ꞌñó tìchjàko̱-nò. Ta̱nga ta kꞌoaá̱ sꞌín tìchjà 
koni tsà mìkiì ndaà tjín kjoẖítsjeèn-na.̱

22  Jñà xiṯa ̱koi, tsà kixi ̱kjoa ̱nga xiṯa ̱hebreo-né, ꞌa̱n, tiḵoaá̱ 
xiṯa ̱hebreo-ná. Tsà xiṯa ̱Israel-né, ꞌa̱n, tiḵoaá̱ xiṯa ̱Israel-ná. 
Tsà tje-̱la ̱Abraham-né, ꞌa̱n, tiḵoaá̱ tje-̱la ̱Abraham-ná. 23  ¿A 
chiꞌ̱nda-la ̱Cristo-né? ꞌA̱n, ìsaá̱ ndaà síxá-la ̱Cristo. (Kꞌe ̱nga 
ko̱sꞌín chjà, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi mìkiì ndaà tjín 
kjo̱hítsjeèn-la.̱) ꞌA̱n ìsaá̱ ꞌñó síxá-la.̱ Ìsaá̱ ko̱ kjìn kꞌa ótij̱naya 
nday̱á, ìsa ̱ko̱ kjìn kꞌa síkiꞌon-na ̱xiṯa,̱ tiḵoa ̱ko̱ kjìn kꞌa nga jye 
kjo̱meè síkꞌen-na ̱xiṯa.̱ 24 Jñà xiṯa ̱judío, ꞌòn kꞌa kitsjaà-na kjoꞌ̱in 
nga tsakajá-na xo̱xꞌín xi sꞌe-̱la ̱kohòyo̱ xi kaàn chrjꞌoòn ñijòn 
tjín-ne nga jngoò ìjngoò kꞌa. 25 Jàn kꞌa kitsꞌiìn-na kjoꞌ̱in nga 
tsajá-na xkaj̱nchra ̱jñà xiṯa;̱ jngoò kꞌa tsibínè-na ndaj̱o̱ xiṯa ̱nga 
mejèn-la ̱siì̱kꞌen-na; jàn kꞌa kiskaàjiìn-ndáko̱-na chitso ya ̱ij̱iìn 
ndáchikon; jngoò nac̱hrjein ko̱ jngoò niṯjeṉ tsohótij̱najñaà ij̱iìn 
ndáchikon. 26 Niṯa ̱ñánda nga ojmeè, ta ̱kjo̱xkón tjín kjitꞌaà-la.̱ 
Tjín kjox̱kón ya ̱xaj̱ngá nandá ñánda nga otoa. Tjín kjox̱kón 
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tsꞌe ̱xiṯa ̱chijé. Tjín kjox̱kón iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xinguiaa̱ judío koa ̱
tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. Tjín kjox̱kón ya ̱ij̱iìn 
na̱xa̱ndá, koa ̱ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda tsjìn xiṯa.̱ Tjín kjox̱kón 
ya ̱ij̱iìn ndáchikon, koa ̱ya ̱ij̱iìn-la ̱xiṯa ̱xi tsò nga xiṯa-̱la ̱Cristo 
ma ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa.̱ 27 Kjìn jchán xá kisinè-na xi ꞌñó tjín, 
sà kꞌoaá̱ skanda mìkiì ójna̱fè. Kisìkjiaán kjinchrá. Sà kꞌoaá̱ 
tsjìn-na nandá xi ma ꞌyò, sà kꞌoaá̱ skanda mìkiì tsoókjee̱n, 
kisìkjiaán ꞌnchán nga tsjìn-na nikje xi ójna̱kjá.

28  Mìtsà tà jñà kjoa ̱koi xi komàtꞌian. Tjín ìsa ̱xi kjꞌeií̱ xi 
ìsa ̱ꞌñó tjín. Nac̱hrjein nchijòn makájno-na kjoa ̱xi tímatꞌin 
kóhoṯjín na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi ꞌa̱n sìkinda.̱ 29 Tsà yá ꞌndseé xi 
ma indaàjiìn, tiḵoaá̱ ꞌa̱n, ma indaàjiìn-ná. Tsà yá xi mejèn-la ̱
ótsji jé-la ̱jngoò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ꞌa̱n ma jtike-̱ná. 30 Tsà mochjeén 
nga ti ̱yijo-na ̱ndaà síkíjna-na, jè ndaà síkíjna yijo-na ̱iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoa ̱xi mahindaàjñaà. 31 Jè Nainá xi Naꞌ̱èn-la ̱Jesucristo 
xi otíxoma-ná, jeya kàtìjna niṯa ̱kjé-ne, tíbeè-ne nga ꞌén kixií̱ 
xi tìchjà. 32  Kꞌe ̱nga tsohótij̱na ján na̱xa̱ndá Damasco, jè xiṯa ̱
xi gobernador tíjna nga jè kitsjaà-la ̱xá jè xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì 
Aretas, kitsjaà-la ̱oḵixi ̱nga kisìkinda ̱xotjoa-̱la ̱na̱xa̱ndá nga 
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mejèn-la ̱tsobàꞌñó-na. 33  Ta̱nga jñà xiṯa ̱kisìchjátꞌaà-na nga 
kisìkíjnaya-na nis̱iy̱á, iḵjoàn ya ̱tsachrje-na ñánda tix̱ꞌá chrjó 
ndaj̱o̱ xi tjíndiì-la ̱na̱xa̱ndá nga kiskinìjen-tꞌaà-na skanda iṯꞌaà 
nangui. Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga mìkiì komà kitsobàꞌñó-na.

Pablo, kitsꞌiì jngoò-la ̱nijñá xi kixi ̱kjoa̱

12  1 Nim̱é xi sìkijne nga ndaà síkíjna yijo-na.̱ Ta̱nga 
mochjeén-né nga kꞌoa ̱xán-nò kjoa ̱xi tsakó-na 

Nainá kꞌe ̱nga tsohóko̱-na, jè kjoa ̱xi Nainá kisìkichiy̱a-na. 
2  Beèxkon-ná jngoò xiṯa ̱xi fìtꞌaà-la ̱Cristo. Tjín-la ̱te ñijòn nó 
nga kiìko̱ Cristo skanda jè ngajmiì xi ma-ne jàn [ñánda tíjna 
Nainá]. Mìkiì be tsà kꞌoaá̱ sꞌín kiìko̱ nga yijo, a xi tà inim̱aá̱ 
kiìko.̱ Jè Nainá tíjiìn-la.̱ 3  Ta̱nga be-ná nga jè xiṯa ̱jè, kiì. A 
yijo-né, o a tà inim̱aá̱ kiì, tà jngoò Nainá tíbeè. 4 Kiì skanda ján 
iꞌ̱nde ñánda ndaà jchán choòn ján ngajmiì ñánda tíjna Nainá. 
Kiìꞌnchré ꞌén xi ꞌñó xkón tjín, xi nij̱ngoò xiṯa ̱kom̱a sꞌeṉo̱jmí-la.̱ 
5 Koni komàtꞌin xiṯa ̱jè, jè-né xi okꞌìn-la ̱nga ndaà kíjna. Ta̱nga 
iṯꞌaà tsꞌa̱n mìkiì okꞌìn-na nga ꞌa̱n ndaà síkíjna yijo-na.̱ Taj̱ngoò 
tsà jñà kjoa ̱xi mahindaàjñaà ndaà síkíjna. 6 Tsà ndaà síkíjna 
yijo-na ̱[koni tjín kjoa ̱xi ꞌa̱n kìjtseè ngajmiì], mìtsà ꞌén ská 
benoj̱miá, ꞌén kixií̱ chjà. Ta̱nga majìn-na nga ndaà síkíjna 
yijo-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi kìjtseè mé-ne nga nij̱ngoò xiṯa ̱ìsa ̱
ꞌnga siì̱kíjna-na ta ngaṯjì-la ̱kjoa ̱koi. Ko̱sꞌín kàtasíkinda-̱na kó 
sꞌiaàn, kó sꞌín chjà, ko̱ kó sꞌín tìsìjchá yijo-na.̱

7 Mé-ne nga mì ꞌa̱n ndaà kótij̱na-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi ꞌa̱n 
tsakó-na Nainá xi jeya jchán tjín, kiskaàtꞌaà jngoò-na chꞌin, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà naꞌyá nchajiìn yijo-na.̱ Jè xiṯa ̱neií̱ 
kijtseètoòn-na nga kisìkasén-na kjoꞌ̱in. 8  Ko̱ jàn kꞌa bítsiꞌba-la ̱
Naꞌ̱èn-ná nga kàtjaàxìn-na ̱kjo̱ꞌin jè. 9 Ta̱nga jè Nainá ta ̱kꞌoaá̱ 
tsò-na: “Jè kjo̱ndaà-na ̱yaá̱ tíjnako̱-lè. Yaá̱ okoaà yije ngaꞌñó-na ̱
kꞌe ̱nga tsjìn-lè ngaꞌñó.” Kꞌoaá̱ ma-ne jè kjoa ̱xi mahindaàjñaà, 
jè xi ndaà síkíjna-na yijo-na,̱ mé-ne nga jè ngaꞌñó-la ̱Cristo 
kíjnako̱-na. 10 Koií kjoa-̱la ̱matsja-na kꞌe ̱nga ma indaàjñaà. 
Tiḵoaá̱ matsja-na kꞌe ̱nga chjaꞌ̱on-ko̱-na xiṯa,̱ kꞌe ̱nga mé tsojmì 
xi chija-na, kꞌe ̱nga fìtjiṉgui kondra-̱na xiṯa,̱ kꞌe ̱nga mé kjoa ̱xi 
ꞌiín ma-na síkjiaán iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kꞌe ̱nga ma indaàjñaà, kꞌeé̱ 
ìsa ̱ndaà sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱na ̱[nga jè Cristo tsjá-na].

11 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kichjà, koni sꞌín chja ̱xiṯa ̱ꞌén xi nim̱é chjí-la.̱ 
Ta̱nga jñò kiꞌnè-ná kjo̱ꞌñó. Jñò xi tjínè-nò nga ndaà siì̱kíjna-ná. 
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Nga ꞌa̱n mìtsà ìsa ̱nangui tìjna-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌmì-là jñò nga 
ìsa ̱ꞌnga títsaj̱na-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Cristo; na̱sꞌín ꞌa̱n 
nìmé chjí-na. 12  Kꞌe ̱nga tsohótij̱nako̱-nò kisꞌe-na ̱kjoaṯsejta 
nga tsakoò-nò kjoa̱xkón xi okó chiḇa ̱ko̱ xi okó kjoa ̱jeya-la ̱
Nainá ko̱ ngaꞌñó-la.̱ Kjoa ̱koi okó nga kixi ̱kjoa ̱nga ꞌa̱n-ná xi 
tsibíxáya-na Cristo. 13  ¿Jñò, mé xi ìsa ̱nangui kisìkítsaj̱na-nò 
koni jñà na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi kjꞌeií̱? ¿A koií majti-nò nga mì 
jñò kisìjti-nò kꞌe ̱nga mé tsojmì xi kichijàtꞌaà-na? Tij̱chàatꞌaà-ná 
nga nim̱é kisìjé-nò.

Kó kitsò Pablo nga ìjngoò kꞌa tífìkon jñà xiṯa ̱Corinto
14 Jyeé tìjna̱ndaà xi ma-ne jàn kꞌa nga kjíkon-nò. Tákó 

kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn, mìtsà mé xi siìjé-nò. Mìtsà koi otsjià mé tsojmì 
xi tjín-nò; kjoṉdaà tsaj̱òn xi otsjià. Nga jñà xiṯa ̱jchínga tjínè-la ̱
nga koiì̱tjò to̱n xi ko̱chjeén-la ̱ix̱ti, mìtsà jñà ix̱ti tjínè-la ̱
nga koiì̱tjò to̱n xi ko̱chjeén-la ̱xiṯa ̱jchínga. 15 Matsjaá-na 
nga sìkjèya yije mé xi tjín-na, skanda tìsìkjè yijo-na ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱inim̱a-̱nò. Nga ìsa ̱ndaà matsjake-̱nò, jñò, ¿a ìsaá̱ chiba 
matsjacha-ná?

16 Kixií̱ kjoa,̱ ꞌa̱n, nim̱é tsojmì xi kisìjé-nò. Ta̱nga tjín iꞌnga 
xiṯa ̱xi tsò: “ꞌÑó maña ̱nga konac̱ha̱n-la ̱xiṯa.̱” 17 Ta̱nga, 
¿mé xi kiskoònac̱ha̱n-nò kꞌe ̱nga kisìkasén iꞌnga-nò xiṯa?̱ 
18  Tsibítsiꞌba-la ̱Tito nga kiìkon-nò ko̱ jè ꞌndsè xi ìjngoò. Jè Tito, 
¿a kiskoònac̱haá̱n-nò? ¿A mìtsà ngásòn tiḵoi-ne kjoẖítsjeèn 
tjaàjiìn-jeṉ, tiḵoa ̱tiḵoi-ne ndiy̱á kixi ̱tjaàya-jeṉ?

19 ¿A kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga yijo-najeṉ titsa̱nokjoàtji-jeṉ? 
Majìn, tíbeè Nainá koi ꞌén xi titsa̱nokjoà-jeṉ nga Cristo 
titsaj̱nako̱-jeṉ. Jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, ngatsꞌiì 
kjoa ̱koi, kjoṉdaà tsaj̱òn-nò nga ìsa ̱tse ngaꞌñó kàtasꞌe-nò. 
20 Makájno-na tsà kꞌe ̱nga kìjchokon-nò tsà mì kꞌoaá̱ sꞌín 
titsaꞌ̱nè koni sꞌín mejèn-na. Koa ̱ꞌa̱n tsà mì kꞌoa ̱sꞌín tìsꞌiaàn 
koni sꞌín mejèn-nò jñò. Koií makájno-na tsà koií nac̱hrjein-la ̱
titsaḇixkàn-kjoò, tsà kjoa̱xìtakòn tjín-nò, tsà kjoaj̱ti tíjiìn 
inim̱a-̱nò, tsà jò tsà jàn ya titsaj̱na-là xinguio̱o, tsà ꞌén ndiso 
titsaḇìnè-là xinguio̱o, tsà xinguio̱o titsa̱nokjoájno-lá, tsà ꞌnga 
takòn titsaꞌ̱nè ko̱ tsà mìkiì ndaà titsaj̱nako̱o xinguio̱o nga 
jngoò ìjngoò. 21 Tiḵoaá̱ makájnoó-na kꞌe ̱nga kìjchokon ìjngoò 
kꞌa-nò tsà Nainá siì̱sobà-na nga nguixkoòn jñò. Tsà Nainá 
siì̱kjindáya-na xi kjoa ̱tsaj̱òn nga kjìn ma-nò xi jye kjòtseé 
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binchaàtsjioò jé nga mìkiì nìkájno jé-nò kjoa ̱tjé xi ꞌnè ko̱ kjoa ̱
chijngui xi ꞌnè ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi ꞌnè.

ꞌÉn-la ̱Pablo xi fehetꞌaà-ne.

13  1 Jè xi ma-ne jàn kꞌa nga kjíkon-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kꞌe ̱nga tsà jngoò xiṯa ̱

mejèn-la ̱kiì̱ndaàjiìn jngoò kjoa,̱ jò ko̱ tsà jàn xiṯa ̱ko̱chjeén 
xi kom̱a tsjá ꞌén nga xkoṉ kijtseè-ne kjoa ̱xi komà mé-ne nga 
jcha-̱la,̱ a kixií̱ kjoa,̱ o xi majìn-né.” 2  Kꞌoaá̱ sꞌín jye kixan 
kixi-̱nò kꞌe ̱nga ijchòkon-nò xi ma-ne jò kꞌa, ko̱ iꞌ̱ndei ̱na̱sꞌín 
kjiìn tìjnaa̱, kꞌoaá̱ ti ̱xan ìjngoò kꞌa-nò nga jñà xi jé tsohótsji 
nga sa ̱ítjòn ko̱ xi nchihótsji jé skanda iꞌ̱ndei,̱ mìkiì koj̱no-la ̱
nga tsjaà-la ̱kjo̱ꞌiín nga jngoò ìjngoò. 3  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌiaàn 
mé-nè nga jcha-̱nò, a kixií̱ kjoa ̱nga ꞌa̱n síkjeén-na Cristo 
nga chjàjiìn-nò ꞌén-la.̱ Mìtsà indaàkjoa ̱Cristo; tjín-la ̱ngaꞌñó 
kꞌe ̱nga síxájiìn inim̱a-̱nò. 4 Kixií̱ kjoa ̱jè Cristo, kꞌoaá̱ sꞌín 
kꞌen-tꞌaà krò koni jngoò xiṯa ̱xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó. Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ 
ngaꞌñó tsꞌe ̱Nainá tíjnakon-ne. Ngajeṉ, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín indaàkjoa ̱
titsaj̱na-jeṉ koni sꞌín komàtꞌin Cristo, ta̱nga ngaꞌñó tsꞌe ̱Nainá 
kiṯsaj̱nakon-najeṉ koni Cristo mé-ne nga ko̱ma six̱á-nòjeṉ.

5 Jñò, chítꞌaà inim̱a-̱nò, tsà kixií̱ kjoa ̱nga ndaà mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Ndaà chítꞌaà inim̱a-̱nò xi tij̱ñò-nò. ¿A mìtsà 
tíjiìn-nò nga Cristo tíjnajiìn inim̱a-̱nò? Ta ̱jngoò-la tsà mìkiì 
tsatojioòn koni sꞌín kichìtꞌaà-nò. 6 Ta̱nga ꞌa̱n, majngoò takoàn 
nga jchaá̱ iṯꞌaà tsaj̱eṉ, ngajeṉ tsatojiìn yije-nájeṉ koni sꞌín 
kichìtꞌaà-najeṉ. 7 Koií kjoa-̱la ̱bítsiꞌba-laj̱eṉ Nainá nga nim̱é 
jé kiṉchátsjioò. Ta̱nga mìtsà koi-ne nga jcha-̱najeṉ nga 
ndaà bitjo-jeṉ kꞌe ̱nga chìtꞌaà-najeṉ. Jè-né nga siḵitasòn jñò 
kjoa ̱xi ndaà tjín, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín kàtaꞌya-la ̱iṯꞌaà tsaj̱eṉ koni 
tsà mìkiì chíkjoa-̱najeṉ kjoa ̱xi otojiìn-jeṉ. 8  Mìkiì kom̱a 
kondra ̱kiṯsaj̱na-laj̱eṉ xiṯa ̱xi síkitasòn kjoa̱kixi-̱la ̱Nainá. 
Ta ̱saá̱ kꞌoi-̱laj̱eṉ ngaꞌñó. 9 Matsja-najeṉ kꞌe ̱nga jñò tjín-nò 
ngaꞌñó, na̱sꞌín ngajeṉ ma indaàjiìn-jeṉ. Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
bìtsiꞌbà-laj̱eṉ Nainá, mé-ne jñò nim̱é kjoẖítsjeèn chijatꞌaà-nò. 
10 Tìkjiì-nò xo̱joṉ jè kꞌe ̱nga tákó kjiìn tìjnaa̱-ìsa, mé-ne kꞌe ̱
nga kìjchokon-nò mì ti ̱kꞌoaá̱ sꞌín ꞌñó kichjàko̱-nò koni sꞌín 
tjín kjo̱tíxoma xi kitsjaà-na Nainá. Nga Nainá mìtsà koi xá 
kitsjaà-na kjoṯíxoma nga ꞌa̱n síkitsꞌón-jiìn-nò, jè-né nga ìsa ̱kixi ̱
kiṯsaj̱nako̱o ꞌén xi mokjeiín-nò.
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Kó kitsò Pablo nga síhixatꞌaà xiṯa ̱Corinto
11 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, jè xi fehetꞌaà-ne, tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò; 

kixi ̱tiṯsaj̱na; tij̱etakòn xinguio̱o; tà jngoò kjo̱hítsjeèn 
kàtasꞌe-nò, ꞌnchán tiṯsaj̱nako̱o xinguio̱o. Nainá xi tjín-la ̱kjoa ̱
ꞌnchán ko̱ xi tjín-la ̱kjoaṯjòcha kàtìjnako̱-nò. 12  Nga nguì ko̱ó 
inim̱a-̱nò tii̱xatꞌaà xinguio̱o nga jngoò ìjngoò. 13  Ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱
Nainá xi i ̱títsaj̱nako̱-na síhixatꞌaà-nò.

14 Jè kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná, ko̱ kjoaṯjòcha-la ̱
Nainá, ko̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kàtìjnako̱-nò ngatsꞌioò. Kꞌoaá̱ 
sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na nangui Galacia

1  1-2  Jñò xi na̱xa̱ndá-la ̱Cristo maà xi titsaj̱naà ján nangui 
Galacia, titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo, ko̱ 

ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Cristo xi i ̱titsaj̱nako̱-na. Jè xá ítjòn xi ꞌa̱n 
tjín-na, mìtsà iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde kitjoé-na ko̱ mìtsà ta̱xki ̱
xiṯa ̱tsibítꞌaà-na. Jè sobà Jesucristo ko̱ Nainá tsibíxáya-na, jè 
xi Naꞌ̱èn ꞌmì-lá xi jè kisìkjaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. 
3  Jè Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ko̱ Naꞌ̱èn Jesucristo xi otíxoma-ná 
kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò. 4 Jñò, 
jyeé tíjiìn-nò nga jè Jesucristo kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga kꞌen xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná, mé-ne nga ko̱chrjekàjiìn-ná jñà kjoac̱hꞌo xi tjín 
i ̱is̱òꞌnde. Jesucristo, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱
Naꞌ̱èn-ná xi Nainá. 5 Jeya kàtìjna Nainá niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, 
niṯa ̱mé nó-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Tsjìn ìjngoò-ìsa ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi kjꞌeií̱ tsò
6 ꞌA̱n, tà maxkón-na nga jñò, ta ̱niṯo̱ón chinchatꞌaàxìn-là 

Nainá nga kjꞌeií̱ ꞌén tsanguìtꞌaà-là ko̱ kijnei takòn Nainá xi xó 
kiìchja-̱nò mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà-la ̱Cristo sij̱chá yijo-nò. 
7 Ta̱nga tsjìn ìjngoò-ìsa ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi 
kjꞌeií̱ tsò. Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱xi binchá ská-nò xi mejèn-la ̱
siì̱kjatjìya-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 8  Ta̱nga tsà 
tjín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi okóya xi mì kꞌoaá̱ tsò koni tsò ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi jiṉ bèno̱jmí-jeṉ, kàtatsjá-la ̱

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi 
kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱Cristo 

xi títsaj̱na nangui Galacia 
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kjo̱ꞌin Nainá, na̱sꞌín ti ꞌa̱n-na, o na̱sꞌín jngoò àkja̱le ̱xi ngajmiì 
nchrobá-ne kàtatsjá-najeṉ kjo̱ꞌin. 9 Koni sꞌín kiꞌmì-nòjeṉ nga 
sa ̱ítjòn, tákó kꞌoaá̱ sꞌín tìxan ìjngoò kꞌa-nò: Tsà yá xi kjꞌeií̱ tsò 
ꞌén xi bénoj̱mí-nò koni tsò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi jye kichjoétjò, 
Nainá kàtatsjá-la ̱kjo̱ꞌin.

Mé kjoa ̱xi komàtꞌin Pablo nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kisìxáya-la̱
10 ꞌA̱n, mìtsà kjo̱ndaà-la ̱xiṯa ̱otsjià, kjoṉdaà-la ̱Nainá otsjià. 

Mìtsà koií otsjià nga ndaà kótij̱na nga nguixko̱n xiṯa.̱ Tsà 
ko̱sꞌín sꞌiaàn, mì-là tsà kixi ̱kjoa ̱nga chiꞌ̱nda-la ̱Cristo ma.

11 Jñò ꞌndseé ko̱ tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín kàtasijiìn-nò; jè ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌa̱n beno̱jmiá, mìtsà kjoẖítsjeèn-la ̱
xi ta̱xki ̱xiṯa.̱ 12  Mìtsà iṯꞌaà tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱komà-na ko̱ nga 
kjòchiy̱a-na ꞌén koi; jè sobà Jesucristo kisìhiseèn-na nga 
tsakóya-na.

13  Jñò, jyeé kinaꞌyà kó kisꞌiaàn nga tis̱a ̱ítjòn, kꞌe ̱nga ya ̱
kiìtꞌaà-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱judío. ꞌA̱n, tsangatjiṉgui-la ̱jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo nga kòjtikeè; mejèn-na nga kàtachija. 14 Koni 
sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱jñà xiṯa ̱judío, kjìn jchán xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na ̱
xi ta̱ña jchínga-jeṉ, kisìkítsaj̱na tjiṉguia nga ꞌa̱n, ìsa ̱ꞌñó ndaà 
kisìkitasoàn koni sꞌín tjín xkósòn xi tjín-la ̱xiṯa ̱jchínga-na.̱ 
15 Ta̱nga Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kisaseèn-la ̱nga ꞌa̱n jaàjiìn-na kꞌe ̱nga 
tákó ya ̱tìjnay̱aꞌma iṉdsoꞌ̱ba ̱nea-̱na,̱ nga nguì tà ko̱ó kjo̱ndaà-la ̱
nga ꞌa̱n kiìchja-̱na;̱ 16 ko̱ kisìkatsejèn-na ̱Kiꞌndí-la ̱mé-ne kom̱a 
kichjàyajiìn-la ̱ꞌén ndaà-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. Mìtsà yá xi 
kiskònangui-la ̱xi ta̱xki ̱xiṯa;̱ 17 ko̱ mìtsà ya ̱kiaà ján na̱xa̱ndá 
Jerusalén ñánda títsaj̱na jñà xiṯa ̱xi ìsa ̱kjòtseé tsibíxáya-la ̱
Cristo koni ꞌa̱n. Tà saá̱ ya ̱kiaà iꞌ̱nde Arabia; xi komà is̱kan-ne 
inchrobà ìjngoò kꞌa-na ̱ya ̱na̱xa̱ndá Damasco.

18  Kꞌe ̱nga jye tsato jàn nó, skanda kꞌeé̱ kiaà ján Jerusalén 
nga mejèn-na skoexkoan Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì]; chrjꞌoòn 
nac̱hrjein tsohótij̱na ya ̱niꞌya-la.̱ 19 Xiṯa ̱xi kisìxáya-la,̱ mìtsà 
yá xi kìjtseèxkoan xi kjꞌeií̱, ta jè taj̱ngoò Jacobo xi ꞌndse ̱ma 
Naꞌ̱èn-ná. 20 Jñà ꞌén koi xi ꞌa̱n tìsìkasén-nò, nguì ꞌén kixi-̱né, 
tíbeè Nainá, mìtsà ꞌén ndiso.

21 Kꞌe ̱nga jye komà is̱kan, kiaà ján nangui Siria ko̱ ya ̱nangui 
Cilicia. 22  Ta̱nga jñà nac̱hrjein koi, kjꞌeè kì beèxkon-na jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na ya ̱nangui Judea. 23  Tà kꞌoaá̱ tsò 
ꞌén xi kiìꞌnchré: “Jè xi kiìtjiṉgui kondra-̱ná nga sa ̱kjòtseé, 
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iꞌ̱ndei,̱ ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo chjay̱a, jè ꞌén xi 
mejèn-la ̱kisìchja nga sa ̱ítjòn.” 24 Jñà xiṯa ̱koi, jeya kisìkíjna 
Nainá nga jye jahatjìya-na.

2  1 Kꞌe ̱nga jye komà is̱kan nga jye ijchò te ñijòn nó, kiaà 
ìjngoò kꞌa ján Jerusalén ko̱ Bernabé; tiḵoa ̱kiìkoaa̱ jè Tito. 

2  Koií kiì-na ̱nga Nainá kꞌoa̱sꞌín kisìkichiy̱a-na ̱nga tjínè-na ̱nga 
kjián. Jñà xiṯa ̱xi xá ꞌnga tjín-la ̱ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo iṯꞌaà xìn 
tsibeno̱jmí-la ̱kó tsò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi 
ꞌa̱n chjàya-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. Majìn-na nga jñà xiṯa ̱koi 
kiṯso̱-na nga nim̱é chjí-la ̱xá xi ꞌa̱n tìsꞌiaàn ko̱ xi jye kisꞌiaàn. 
3  Jè Tito na̱sꞌín xiṯa ̱griego nga ya ̱tjiḵo̱-na, mìtsà yá xi kjo̱ꞌñó 
kisꞌiìn-la ̱nga kisitꞌaà chiba-la ̱yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. 
4 Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱ndiso xi jahasꞌen-jiìn chijé nga tsò nga 
tiḵoa ̱jè Cristo fìtꞌaà-la;̱ ta jè xi mejèn-la ̱nga kotsejèn chijé 
kósꞌín titsaꞌ̱né jñá xi mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús nga 
jye titsaj̱nandiaá̱ kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés, ko̱ 
mejèn-la ̱nga kjo̱ꞌñó sꞌii̱n-ná nga siḵitasoán kjo̱tíxoma. 5 Ta̱nga 
ngajeṉ ni ̱iṯsé kinìsꞌin-laj̱eṉ mé-ne nga jè kjoa ̱kixi ̱xi tsꞌe ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, yaá̱ kàtìjnajiìn-nò nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein.

6 Jñà xiṯa ̱xi xá ꞌnga tjín-la ̱nim̱é kjoa ̱xiṯse ̱kitsjaà-ìsa-na koni 
tsò ꞌén xi ꞌa̱n okoòya. Ta̱nga mìtsà ꞌa̱n tjín-na kinda ̱tsà xiṯa ̱
ítjòn-né ko̱ tsà majìn. Nga Nainá mìtsà faájiìn xiṯa ̱yá-ne xi 
títsaj̱na ítjòn ko̱ yá-ne xi títsaj̱na tjiṉgui. 7 Ta saá̱ kòkjeiín-la ̱
nga jè sobà Nainá kitsjaà-na xá nga ꞌa̱n kichjàyajiìn-la ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío xi mìkiì 
tjítꞌaà chiḇa ̱yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Ko̱ jè Pedro kitjoé-la ̱
xá nga jè kiìchjay̱ajiìn-la ̱jñà xi nguì xiṯa ̱judío xi tjítꞌaà chiḇa ̱
yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. 8  Nainá, koni kisìko̱ Pedro nga jè 
tsibíxáya-la ̱nga kiìchjay̱ajiìn-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo jñà xi nguì xiṯa ̱judío, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ ti ̱kisìko̱-na nga ꞌaá̱n 
tsibíxáya-na nga kichjàyajiìn-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío.

9 Jacobo, Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì] ko̱ Juan, xi ko̱sꞌín 
beèxkón xiṯa ̱nga jñà títsaj̱na ítjòn ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, 
kijtseè nga Nainá kitsjaà-na kjoṉdaà koi. Kjòjngoò ikon, iḵjoàn 
kitsjaà-naj̱eṉ tsja, ꞌa̱n ko̱ Bernabé, mé-ne nga kiꞌya-la ̱nga ta 
jngoó xá titsaꞌ̱nè-jeṉ. Ndaà kisaseèn-la ̱nga tsanguì nìxá-laj̱eṉ 
jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, koa ̱jñà, kisìxáko̱ jñà xi nguì xiṯa ̱judío. 

Gálatas 1 ,  2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



497

10 Tà koií kjoa ̱xi kisìjé-naj̱eṉ nga ko̱chjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱im̱a.̱ Jñà 
kjoa ̱koi, tiḵoaá̱ ꞌa̱n, jyeé ko̱sꞌín tìbìnè-la ̱yijo-na ̱nga kꞌoa ̱
tìsꞌiaàn.

Mé-ne tsohótiko̱-ne Pedro jè Pablo ján na̱xa̱ndá Antioquía
11 Jngoò kꞌa kꞌe ̱nga jè Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì] jꞌiì i ̱na̱xa̱ndá 

Antioquía, tsakatíkoa ̱nga nguixko̱n xiṯa ̱kꞌe ̱nga kijtseè nga 
mìkiì ndaà tjín kjoa ̱xi tísꞌín. 12  Kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, yaá̱ tsakjèn-ko̱ 
jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi mìtsà xiṯa ̱judío. Nga komà is̱kan, kꞌe ̱nga 
jꞌiì xiṯa ̱judío xi tiḵoa ̱mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, xiṯa ̱xi tsꞌe ̱
Jacobo, kꞌeé̱ mì ti ̱kiì ya ̱tsakjèn-ko̱-ne; tsasìtꞌaàxìn-né nga 
majìn-la ̱nga chꞌo kíjnako̱ jñà xiṯa ̱koi nga kjo̱ꞌñó mejèn-la ̱nga 
sitꞌaà chiḇa-̱la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 13  Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱judío xi 
iꞌnga xi mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ ti kisꞌiìn koni jè Pedro 
nga kisìsꞌin-la ̱kjoa ̱xi jò is̱én tjín-la,̱ skanda jè Bernabé kꞌoaá̱ 
ti kisꞌiìn. 14 ꞌA̱n, kꞌe ̱nga kìjtseè nga mì kꞌoaá̱ sꞌín nchisíkitasòn 
koni sꞌín tjín kjoa ̱kixi-̱la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, 
kꞌoaá̱ kixan-la ̱jè Cefas [xi tiḵoa ̱Pedro ꞌmì] nga nguixkoṉ 
ngatsꞌiì xiṯa:̱ “Ngaji ̱nga xiṯa ̱judío ꞌmì-lè, kꞌoaá̱ sꞌín tìnìjchí 
yijo-lè koni tsà mìtsà xiṯa ̱judío. ¿Mé-ne kjoꞌ̱ñó ꞌnè-la ̱jñà xi 
mìtsà xiṯa ̱judío nga kꞌoa̱sꞌín kàtasíjchá yijo-la ̱koni tsà nguì 
xiṯa ̱judío?”

15 ’Na̱sꞌín kixi ̱kjoa ̱nga tje-̱la ̱xiṯa ̱judío ꞌmì-ná nga mì yaá̱ 
kitsꞌiìn-jiìn-lá jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío xi xiṯa ̱jé ꞌmì-lá, 16 ta̱nga 
ꞌya-ná nga jñà xiṯa,̱ mìtsà kixi ̱kítsaj̱na nga nguixko̱n Nainá 
nga ta koi kjoa-̱la ̱nga síkitasòn Kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés; 
ta jè-né nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Jñá, jyeé kòkjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, ko̱ jè Nainá kixi ̱síkíjna-ná koi kjoa-̱la ̱
nga jye ya ̱kòkjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mìtsà koií kjoa-̱la ̱nga 
nìkitasoán kjo̱tíxoma. Nij̱ngoò xiṯa ̱xi kixi ̱kíjna nga nguixkoṉ 
Nainá nga ta koi kjoa-̱la ̱nga síkitasòn Kjo̱tíxoma.

17 ’Iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ sꞌín chiñá-lá nga kixi ̱kiṯsaj̱naá ya ̱nguixkoṉ 
Nainá ta koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, [mìtsà 
koi-ne nga kjo̱tíxoma titsa̱nìkitasoán]. Kꞌoaá̱ ma-ne nga xiṯa ̱
jé tíꞌmì-ná [koni jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío]. Ta̱nga, ¿a tsò-ne kjoa ̱
nga jè Cristo bítꞌin-ná nga binchaàtsjiaá jé? Majìn, mì kꞌoaá̱ 
sꞌín tjín. 18  Tsà jè kjoṯíxoma xi ꞌa̱n tsachrjekànguia nga sa ̱
ítjòn, ko̱ tsà ìjngoò kꞌa sìkitasoàn, jé tìhotsjià. 19 Jè kjo̱tíxoma 
xi kitjoé-la ̱Moisés, jè kisìkꞌen-na. Iꞌ̱ndei ̱tìjna̱ndeií̱-ná kjoa ̱tsꞌe ̱
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kjo̱tíxoma mé-ne ma kótij̱nakon-na nga sìkitasòn-la ̱Nainá. 
20 Kꞌe ̱nga kꞌen-tꞌaà krò Cristo, ꞌa̱n, tiḵoaá̱ ya ̱kꞌen-tꞌaàkoa.̱ Ko̱ 
mìtsà tiꞌ̱a̱n-na xi tìjna̱koan, jè Cristo xi tíjnajiìn inim̱a-̱na.̱ 
Iꞌ̱ndei,̱ koií tìjna̱kon-na ̱nga jè Kiꞌndí-la ̱Nainá maꞌñótꞌaà takoàn 
nga ꞌñó kjòtsjakeè-na skanda jè kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga kꞌen 
ngajo-na. 21 Majìn-na nga ochrjekànguia kjo̱ndaà-la ̱Nainá. 
Tsà iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés, kixi ̱kiṯsaj̱naá nga 
nguixkoṉ Nainá, mì-la mé chjí-la ̱nga kꞌen Cristo.

Mé xi chjí-la,̱ a jè kjoṯíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés, 
o xi jè-né nga mokjeiín-ná iṯꞌaà Cristo

3  1 ¡Jñò xi nangui Galacia tsaj̱òn, mé ta tòndo̱-nò! ¿Yá 
xi kiskoònac̱ha̱n-nò? ¿A mì bítsjeèn-nò koni sꞌín nga 

nguì ndaà tsibènoj̱míya-nòjeṉ nga jè Jesucristo yaá̱ kꞌen-tꞌaà 
krò xi kjoṉdaà tsaj̱òn? 2  Tà koií kjoa ̱kjònangui-nò: ¿A koií 
kjoa-̱la ̱nga kinìkitasòn kjo̱tíxoma nga kitjoé-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá, o xi koií-né nga mokjeiín-nò ꞌén-la ̱Nainá koni sꞌín 
kinaꞌyà? 3  Jñò, nga sa ̱ítjòn, tsibìtsꞌia̱ko̱-nò kjo̱hítsjeèn-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá; ko̱ iꞌ̱ndei,̱ mejèn-nò nga tà kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱
siḵjehetꞌaà-nò. ¡Mé ta tòndo̱-nò! 4 Jñò, tseé kjoꞌ̱in tsatojioòn 
nga kòkjeiín-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá. ¿A tà kjoṯjò-ne nga tse 
kjo̱ꞌin tsatojioòn? Majìn, mì-la kiì ndaà tjín. 5 Kꞌe ̱nga Nainá 
kitsjaà-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱ko̱ kisꞌiìn kjox̱kón xi ndaà tjín ij̱iìn 
na̱xa̱ndá tsaj̱òn, ¿mé-ne kꞌoa̱sꞌín kisꞌiìn-ne? ¿A koi-né nga ndaà 
kinìkitasòn kjo̱tíxoma? Majìn, koií-né nga kòkjeiín-nò ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá.

Nainá, mé-ne xiṯa ̱kixi ̱kijtseè takòn-ne Abraham
6 Koni jè xiṯa ̱jchínga-ná xi kiꞌmì Abraham kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà 

tsꞌe ̱Nainá; kꞌoaá̱ komà-ne nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la ̱Nainá. 7 Jñò, 
kꞌoaá̱ sꞌín ndaà kàtasijiìn-nò: Jñà xi mokjeiín-la,̱ jñà-né xi 
tje-̱la ̱Abraham. 8  Nga tis̱a ̱kjòtseé, jyeé kꞌoa̱sꞌín kitsjaà ꞌén 
Nainá koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱nga síkixi-̱né jñà xi mìtsà xiṯa ̱
judío kꞌe ̱nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ Yaá̱ tíchja ̱ñánda jè Nainá 
tjeṉ kitsjaà ítjòn-la ̱Abraham jñà ꞌén ndaà-la ̱xi tsò: “Ngatsꞌiì 
na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde, iṯꞌaà tsij̱ií ko̱chikon-tꞌin.” 9 Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ngásòn 
ko̱chikon-tꞌin ko̱ Abraham nga jè Abraham kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá.
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10 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jè maꞌñótꞌaà takòn koni sꞌín nchisíkitasòn 
kjo̱tíxoma, kjoꞌ̱iín tjínè-la,̱ nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga ndaà 
síkitasòn ngatsꞌiì kjoa ̱xi ya ̱tjítꞌaà. Nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kàtasinè-la ̱kjo̱ꞌin jè xi mì kixi ̱
síkitasòn ngatsꞌiì kjoa ̱xi tjítꞌaà jè xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma.” 
11 O̱kixi-̱né nga nij̱ngoò xiṯa ̱xi kixi ̱kíjna nga nguixkoṉ 
Nainá nga kjo̱tíxoma síkitasòn. Nga ̱jè ꞌén-la ̱Nainá tsò-né: 
“Jè xi xiṯa ̱kixi,̱ jè kjoa ̱xi mokjeiín-la ̱kíjnakon-ne.” 12  Jñà 
xiṯa ̱xi kjoṯíxoma síkitasòn mìtsà Nainá maꞌñótꞌaà ikon. Nga 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Xiṯa ̱xi kjoṯíxoma 
síkitasòn, kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín siì̱jchá yijo-la ̱koni tsò 
kjo̱tíxoma.”

13  Jè Cristo tsibíchjítjì-ná kjoꞌ̱in xi ya ̱titsaj̱najñaá nga 
kjo̱tíxoma titsa̱nìkitasoán nga jè kisìkjeiín kjoꞌ̱in xi jé tsaj̱án; 
nga kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ nga tsò: “Kjo̱ꞌiín siṉè-la ̱ngatsꞌiì 
xi krò sitꞌaà.” 14 Jè Cristo, koií oḵisꞌiìn-ne mé-ne nga jñà 
kjoa ̱machikon-tꞌin xi kitjoé-la ̱Abraham tiḵoa ̱tjoé yije-la ̱
ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde nga jñà kjoa ̱machikon-tꞌin, 
yaá̱ nchrobá-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi 
mokjeiín-ná, tjoé-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà 
tsoꞌba Nainá nga tsjá-ná.

Ngaꞌñó xi tjín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham
15 Jñò ꞌndsè ko̱ tichjaá, kènoj̱mí jngoò-nò kjo̱tíxoma xi tsꞌe ̱

is̱òꞌnde. Kꞌe ̱nga sindaàjiìn jngoò kjoa ̱nga xo̱joṉ tjámiìꞌnga, 
nga jye ma firma ko̱ sasén-la ̱sello, mì ti ̱kiì kom̱a kiṯsꞌón-ya-ne 
koni sꞌín sindaàjiìn, tiḵoaá̱ mì ti ̱kiì kom̱a siì̱tꞌaàsòn-ìsa-la ̱ꞌén 
xi kjꞌeií̱ tsò koni sꞌín jye kasindaàjiìn. 16 Kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱
tsoꞌba Nainá jè Abraham ko̱ jè xiṯa ̱tje-̱la.̱ Jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 
mìtsà tsò “jñà xiṯa ̱tje-̱la”̱, ta tsò-né: “jè tje-̱lè.” Nga mìtsà 
kjín ma tje-̱la ̱Abraham xi kitjoé-la ̱koni tsò ꞌén xi kitsjaà-la ̱
Nainá, ta jngoó ma-ne. Nga jè tíhoxkiṯꞌaà Cristo. 17 Jè kjoa ̱
xi tìbenoj̱miá, kiísꞌín tjín: Nainá ko̱ Abraham tsibíndaàjiìn 
jngoò kjoa,̱ iḵjoàn kisìkixiy̱a [koni ma kꞌe ̱nga jye ma firma]. 
Kꞌe ̱nga jye tsato ñijòn sìndo̱ ko̱ katé nó, jꞌiì kjoṯíxoma tsꞌe ̱
Moisés; ta̱nga jè kjoṯíxoma mìkiì ma síkitsꞌóña jè kjoa ̱xi jye 
kisindaàjiìn ko̱ mìkiì ma kiṯjongui xi Nainá jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà 
tsoꞌba. 18  Jè Nainá kꞌe ̱nga tsjá-ná kjoṉdaà-la,̱ mìtsà koi kjoa-̱la ̱
nga nìkitasoán kjo̱tíxoma, koi-né nga jye kꞌoa̱sꞌín kitsjaà 
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tsoꞌba. Nga Nainá, tà kjoṯjò kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Abraham nga 
jyeé kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba.

Mé xá xi tjín-la ̱kjoṯíxoma
19 Ta̱nga jè kjoṯíxoma, ¿mé xá kitjei-ne? Koií kꞌoa̱sꞌín kitjei-ne 

koií kjoa-̱la ̱nga chꞌo nchisꞌín xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kisijna skanda kꞌe ̱
nga jꞌiì tje-̱la ̱Abraham xi Nainá xó kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba. 
Jè kjo̱tíxoma, jñà àkja̱le ̱jꞌiìko̱ ko̱ jè Moisés tsasìjnajiìn osen 
nga kisìkatoya ꞌén ko̱ kiìchjaṯjì xiṯa ̱nguixkoṉ Nainá. 20 Kꞌe ̱nga 
jngoò xiṯa ̱osìjnajiìn osen, mìtsà ta jngoò xiṯa ̱fìtꞌaà-la,̱ fìtꞌaà-la ̱
ngajò. Ta̱nga jè Nainá ta jè taj̱ngoó kitsjaà-la ̱ꞌén Abraham.

21 Nainá, kꞌe ̱nga kitsjaà kjoṯíxoma, mìtsà kondra ̱kiì-la ̱koni 
sꞌín jye kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham. Tsà jè-la-ne kjo̱tíxoma ma-la ̱
síkítsaj̱nakon xiṯa,̱ maá-la kixi ̱kítsaj̱na xiṯa ̱nga kjo̱tíxoma 
síkitasòn. 22  Ta̱nga jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ tsò nga ngatsꞌiì 
xiṯa ̱saá̱ jé títsaj̱najiìn. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, tjoé-la ̱kjoaḇinachon xi Nainá jye kꞌoa̱sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba nga tsjá-la ̱jñà xiṯa ̱nga mokjeiín-la.̱

23  Kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè fꞌiì jè kjoa ̱xi mokjeiín-ná, jè kjoṯíxoma 
kitsobàꞌñó-ná koni tsà nday̱á tsibìtsaj̱naꞌya-ná skanda jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga kiꞌya-la ̱jè kjoa ̱xi mokjeiín-ná. 24 Ko̱ jè 
kjo̱tíxoma kisìkinda-̱ná koni sꞌín makinda ̱jñà ix̱ti, skanda 
kꞌe ̱nga jꞌiì Cristo, mé-ne kꞌe ̱nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
kixi ̱kiṯsaj̱naá nga nguixkoṉ Nainá. 25 Iꞌ̱ndei ̱nga jye jꞌiì kjoa ̱xi 
mokjeiín-ná, mì ti ̱yaá̱ titsaj̱naꞌñó-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma.

26 Jñò, ngatsꞌioò, saà ix̱ti-la ̱Nainá maá koi kjoa-̱la ̱nga 
mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús. 27 Kꞌe ̱nga ya ̱titsaj̱nakjoòko̱o 
Cristo nga komà bautizar, kꞌeé̱ jahatjìya-nò koni jngoò xiṯa ̱
xi síkjatjìya nikje-la.̱ Jè sobá Cristo xi komà nikje xiṯse-̱nò. 
28  Mì ti ̱kiì mochjeén-ne nga tjájiìn xiṯa ̱yá-né xi xiṯa ̱judío ko̱ 
yá-né xi mìtsà xiṯa ̱judío, yá xi chiꞌ̱ndaꞌñó títsaj̱na ko̱ yá xi 
títsaj̱nandeií̱, yá-né xi xꞌiṉ ko̱ yá-né xi chjo̱ón. Ngatsꞌioò ta ̱
jngoò yijo ma-nò nga ya ̱titsaj̱nakjoòko̱o Cristo Jesús. 29 Jñò, 
nga xiṯa-̱la ̱Cristo ma, kixií̱ kjoa ̱nga tje-̱la ̱Abraham ma, tiḵoa ̱
tjoé-nò kjo̱tjò koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá jè Abraham.

4  1 Tiḵoaá̱ kènoj̱mí jngoò-nò kjo̱tíxoma: Jngoò ti, kꞌe ̱nga 
tákó iṯsé kji, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà chiꞌ̱nda tíjna nga 

kjꞌeè tsà jè be mé tsojmì xi tjín-la ̱naꞌ̱èn-la ̱na̱sꞌín kꞌe ̱nga ko̱ma 
is̱kan jè tjoé-la ̱tsojmì xi tjín. 2  Nga xiṯaá̱ síkinda ̱skanda kꞌe ̱
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nga majchínga, ko̱ tjín xiṯa ̱xi síkinda ̱jñà tsojmì-la ̱skanda 
kꞌe ̱nga kic̱hóya nac̱hrjein-la ̱koni sꞌín tsibíjna chiḇa ̱naꞌ̱èn-la.̱ 
3 Jñá xi xiṯa ̱ꞌmì-ná, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komàtꞌiaán koni matꞌin 
jñà ix̱ti kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga jñà 
kjo̱tíxoma xi tjín is̱òꞌnde ꞌñó tsatíxoma-ná koni sꞌín matꞌin jñà 
xi chiꞌ̱nda títsaj̱naꞌñó nga mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga kítsaj̱nandeií̱. 
4 Ta̱nga kꞌe ̱nga kichóya nac̱hrjein koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá, 
jè Nainá kisìkasén kiꞌndí-la ̱i ̱iṯꞌaà nangui; ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón 
kitsꞌiìn koni sꞌín tsꞌiìn xi ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. Ko̱ yaá̱ kjòjchájiìn 
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱xiṯa ̱judío. 5 Kꞌoaá̱ kisꞌiìn Nainá, mé-ne nga 
jè Jesucristo siì̱kítsaj̱nandeií̱ jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱najiìn-ꞌñó 
kjo̱tíxoma ko̱ mé-ne nga ngásòn skoétjò-ná Nainá nga ix̱ti-la ̱
kom̱aá.

6 Koií kjoa-̱la ̱nga jye ix̱ti-la ̱maá, Nainá kisìkasén Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱xi tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱ná. Kꞌe ̱nga nokjoátꞌaà-lá 
Nainá, kꞌoaá̱ tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la:̱ “Ndí ap̱a”, tsò-né. 7 Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga iꞌ̱ndei ̱mìtsà ti ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda titsaj̱naá; jyeé ix̱ti-la ̱
Nainá ꞌmì-ná; ko̱ tiḵoaá̱ tsjá-ná Nainá ngatsꞌiì kjoṯjò xi jñá 
tjoé-ná nga ix̱ti-la ̱ꞌmì-ná.

Mé-ne síkájno-ne Pablo iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
Galacia xi mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá

8  Jñò kꞌe ̱nga sa ̱kjòtseé, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè yaxkon xi nguì 
jè sobà Nainá, chiꞌ̱ndaꞌñó tsitsaj̱naà nga kjo̱ꞌñó-né nga jñà 
tsanguìtꞌaà-là xi mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá. 9 Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱nga 
jye yaxkoòn xi nguì jè sobà Nainá, (ta̱nga xi nguì kixi ̱kjoa,̱ jè 
Nainá xi jye ndaà beèxkon-nò), ¿mé-ne kꞌoa̱sꞌín nìkítsjeèn-nò 
nga jñà onguítꞌaà ìjngoò kꞌa-là jñà kjo̱tíxoma im̱a ̱xi tjín-nò, 
jè xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó, ko̱ xi nim̱é chjí-la?̱ ¿A mejèn-nò nga ya ̱
siì̱kítsaj̱naꞌñó ìjngoò kꞌa-nò? 10 Jñò, tákó ꞌñó yaxkón nac̱hrjein 
tsꞌe ̱sꞌeí, tsꞌe ̱sá, ko̱ tsꞌe ̱nó. 11 ꞌA̱n, makájno-na ̱jè xá xi kisꞌiaàn 
nga kisìxájiìn-nò tsà tà kjo̱tjò-ne.

12  ꞌA̱n nga jye tsohósij̱natꞌaàxìn-la ̱jè kjoṯíxoma, tiḵoaá̱ 
yaá̱ kisìngásòn-ko̱-nò, nga jñò, mìkiì tíjiìn-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoṯíxoma. Iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ sꞌín tìsìjé-nò nga tiṉchatꞌaàxìn-là 
kjoṯíxoma koni ꞌa̱n jyeé tsohósij̱natꞌaàxìn-la.̱ Nga sa ̱ítjòn 
nim̱é kjoa ̱tjín xi chꞌo kinìko̱-ná. 13  Jyeé tíjiìn-nò kꞌe ̱nga sa ̱
kiaà ítjoàn nga kichjàyajiìn-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo, koií kjoa-̱la ̱nga chꞌin tjín-la ̱yijo-na.̱ 14 Jñò, mìkiì 
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kinachrjengui-ná ni ̱mìtsà xìn kinìkíjna-ná, na̱sꞌín kjoa ̱
tsohótsji-nò nga chꞌin tjín-la ̱yijo-na.̱ Tà saá̱ kichjoétjò-ná 
koni jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá, koni tsà jè sobà Cristo Jesús. 
15 ¡Nga sa ̱ítjòn, ꞌñó tsja tjín-nò! Iꞌ̱ndei,̱ ¿mé xi komà-nò? 
Kꞌoaá̱ xan-nò, skanda jñà xkoòn mejèn kinachrje nga ꞌa̱n 
kitsꞌiì-ná. 16  Iꞌ̱ndei,̱ ¿a kondraá̱ kótij̱nako̱-nò, tà koií kjoa-̱la ̱
nga ꞌén kixi ̱benoj̱mí-nò?

17 Jñà xiṯa ̱[xi mejèn-la ̱nga kjo̱tíxoma siḵitasòn], ꞌñó bínè-la ̱
yijo-la ̱iṯꞌaà tsaj̱òn, ta̱nga mìkiì ndaà tjín kjo̱hítsjeèn-la.̱ Tà 
jè xi mejèn-la ̱nga ko̱chrjetꞌaàxìn-nò iṯꞌaà tsaj̱eṉ mé-ne nga 
jñà koṉguítꞌaà-là. 18  Jñò, ndaà tjín kꞌe ̱nga ꞌñó bínè-là yijo-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi mejèn-nò tsà ndaà tjín kjoẖítsjeèn-nò ko̱ tsà 
kjitꞌaà nac̱hrjein kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, mìtsà tà kꞌe ̱nga ꞌa̱n tìjna̱ko̱-nò. 
19 Jñò xi koni tsà ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín tímatꞌian 
koni jngoò chjo̱ón xi kiꞌndí tíꞌbeé; tseé kjoꞌ̱in tìsìkjiaán xi 
kjoa ̱tsaj̱òn. Jè kjoꞌ̱in xi tìsìkjiaán skanda kꞌeé̱-la kjoeẖetꞌaà 
kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín sij̱chá yijo-nò koni Cristo. 20 Mejèn-na nga ya ̱
kótij̱nako̱-nò jè hora jè, mé-ne nga kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi kichjàko̱-nò. 
Jyeé mì ti ̱kiì be-na kósꞌín sìkítsjeèn iṯꞌaà tsaj̱òn.

Kó tsòya-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón Agar ko̱ Sara
21 Jñò xi mejèn-nò nga kjo̱tíxoma siḵitasòn, ¿a kjꞌeè naꞌyà-là 

kó tsò ꞌén xi tjítꞌaà kjo̱tíxoma-la ̱Moisés? 22  Kꞌoaá̱ tsò nga 
jè Abraham, jò komà ix̱ti-la,̱ jngoò tsꞌe ̱chjo̱ón chiꞌ̱nda-la;̱ 
jè xi ìjngoò, tsꞌeé̱ xi nguì chjo̱ón-la ̱xi mìtsà chiꞌ̱nda tíjna. 
23  Jè kiꞌndí-la ̱xi chjo̱ón chiꞌ̱nda kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiìn koni sꞌín 
tsꞌiìn ngatsꞌiì ndí ix̱ti. Ta̱nga jè tsꞌe ̱xi nguì chjo̱ón-la ̱xi 
mìtsà chiꞌ̱nda tíjna, kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiìn nga tsitasòn koni 
sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá Abraham. 24 Kjoa ̱tsꞌe ̱íchjín koi, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jñà kjoa ̱xi jò tsibíndaàjiìn Nainá. Jè 
chjo̱ón Agar, jè ngaya-la ̱kjoa ̱xi kisindaàjiìn ya ̱nindoò 
Sinaí kꞌe ̱nga kitjoé-la ̱kjoṯíxoma Moisés. Ngatsꞌiì xiṯa ̱tje-̱la ̱
chiꞌ̱ndaá tsibìtsaj̱na. 25 Jè chjo̱ón Agar, jè ngaya-la ̱nindoò 
Sinaí xi síjna ján Arabia, ko̱ nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱jè mangásòn-ko̱ 
na̱xa̱ndá Jerusalén, nga jñà xiṯa-̱la ̱chiꞌ̱ndaꞌñó títsaj̱na 
nga tákó kjo̱tíxoma sísꞌin-la.̱ 26  Ta̱nga jè Jerusalén xi kijna 
ngajmiì, tíjnandeií̱-né ko̱ yaá̱ nokjoá-ná ya ̱na̱xa̱ndá jè; kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni tsà nea-̱ná ma. 27 Kꞌoaá̱ tsò Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga 
tsò:

Gálatas 4

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



503

Kàtatsja-lè ngaji ̱xi chjo̱ón ꞌndi ̱ꞌmì-lè nga tsjìn-lè ix̱ti.
ꞌÑó chìhindáyi nga ko̱ kjo̱tsja-lè nga mìkiì ꞌyi kósꞌín ma nga 

tsꞌiìn ix̱ti.
Nga jè chjo̱ón xi kijnei takòn,
ìsaá̱ kjìn kom̱a ix̱ti-la ̱mì kꞌoa-̱ne jè xi tjín-la ̱xꞌiṉ.

28  Isaac kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiìn koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá. Jñò 
tiḵoaá̱ ix̱ti-laá̱ maá xiṯa ̱jchínga-la ̱Isaac koni sꞌín kitsjaà-la ̱
tsoꞌba Nainá. 29 Jè kiꞌndí xi tà kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn koni tsꞌiìn 
yije xiṯa ̱is̱òꞌnde, kiìtjiṉgui kondra-̱la ̱jè xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá kitsꞌiìn-ne. Koni sꞌín komà jñà nac̱hrjein koi, 
tákó kꞌoaá̱ sꞌín ma skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 30 Ta̱nga, ¿kó tsò 
Xo̱joṉ-la ̱Nainá? Kꞌoaá̱ tsò: “Tiy̱ótjiṉgui-la ̱jè chjo̱ón chiꞌ̱nda ko̱ 
kiꞌndí-la;̱ nga jè kiꞌndí-la ̱nim̱é kjoṯjò tjoé-la,̱ tà jè tjoé-la ̱kjo̱tjò 
jè kiꞌndí-la ̱xi mìtsà chjo̱ón chiꞌ̱nda.” 31 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí 
tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín tjín, jñá mìtsà ix̱ti-la ̱chjo̱ón chiꞌ̱nda maá, 
jñá-ná xi ix̱ti-la ̱chjo̱ón xi mìtsà chiꞌ̱nda tíjna.

Kósꞌín sij̱chá yijo-ná nga jye titsaj̱nandia̱á 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés

5  1 Jè Cristo, jngoò kꞌaá kisìkítsaj̱nandeií̱-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱Moisés; kꞌoaá̱ ma-ne jñò ꞌñó 

kixi ̱tiṯsaj̱na koni sꞌín kisìkítsaj̱nandeií̱-nò Jesucristo. Kì ti ̱
ya ̱onguítꞌaà-là kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi kitsobàꞌñó-nò skanda 
kjòtseé.

2  ꞌA̱n sobá-ná xi ꞌmì-na Pablo, tiṉáꞌya-ná koni xan-nò: tsà 
siṯꞌaà chiḇa-̱nò kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, mì ti ̱mé kjoṉdaà 
sa̱kò-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 3  Ìjngoò kꞌa kox̱an-nò, niṯa ̱yá 
xiṯa-̱ne xi siṯꞌaà chiba-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, kjoꞌ̱ñó 
tjínè-la ̱nga siì̱kitasòn yije koni tsò ꞌén xi tjítꞌaà xoj̱oṉ tsꞌe ̱
kjoṯíxoma. 4 Jñò xi kꞌoa̱sꞌín mejèn-nò nga iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma 
kixi ̱kiṯsaj̱naà nga nguixkoṉ Nainá, jyeé chinchatꞌaàxìn-là 
Cristo, jyeé chinchatꞌaàxìn-là kjo̱ndaà xi tsjá kjoṯjò-ná 
Nainá. 5  Ta̱nga ngajeṉ, iṯꞌaà tsꞌeé̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
titsac̱hiñá-laj̱eṉ nga kixi ̱kiṯsaj̱na-jeṉ nga nguixko̱n Nainá 
nga ta koi kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-najeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 
6  Nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús, mì ti ̱mé chjí-la ̱yá-ne xi tjítꞌaà 
chiḇa-̱la ̱ko̱ yá-ne xi tsjìn-la ̱chiḇa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Jè 
xi chjí-la ̱nga ꞌya-la ̱koni sꞌín mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
nga tjín-ná kjo̱tsjacha.
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7 Jñò, kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, ndaà titsa̱honguíko̱o kjo̱hítsjeèn-nò. 
¿Yá xi tsatekjáya-nò nga mì ti ̱kiì nìkitasòn-nò xi kjoa ̱kixi?̱ 8  Jè 
kjo̱hítsjeèn jè, mìtsà ya ̱nchrobá-ne tsꞌe ̱Nainá xi xó kiìchja-̱nò. 
9 Tiḵindaa̱ yijo-nò; nga ̱kꞌoaá̱ tsò jngoò ꞌén: “Na̱sꞌín iṯsé-ne 
naꞌ̱yo̱ san xi sij̱iìn naꞌ̱yo̱ iṉchraj̱ín, sísan yije-né na̱sꞌín tse 
ma-ne naꞌ̱yo.̱” 10 Jè Nainá otꞌaà takoàn iṯꞌaà tsaj̱òn nga mìtsà 
kjꞌeií̱ sꞌín siḵítsjeèn. Jè Nainá tsjá-la ̱kjo̱ꞌin niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi 
mejèn-la ̱siḵitsꞌón-jiìn-nò.

11 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, nga mì kꞌoaá̱ sꞌín tìhokoòya 
nga siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱xiṯa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, koií kjoa-̱la ̱
nga fìtjiṉgui kondra-̱na jñà xiṯa.̱ Ta̱nga tsà mì kꞌoa̱sꞌín 
okoòya, mì-la kiì kjiṯjiṉgui kondra-̱na, mì-la ti ̱kiì koj̱tikeè-ne 
ꞌén xi chjàya iṯꞌaà tsꞌe ̱krò-la ̱Cristo. 12  Jñà xiṯa ̱xi mejèn-la ̱
siḵitsꞌón-jiìn-nò, kì tà bítꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-la,̱ ta ̱saà jngoò kꞌa 
kàtatetꞌaà yijo-la.̱

13  Jñò ꞌndseé ko̱ tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱nò Nainá nga 
kiṯsaj̱nandeií̱-nó iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱nga 
titsaj̱nandeií̱-nó, kì chꞌo ꞌnè koni sꞌín mejèn-la ̱yijo-nò. 
Mochjeén-né nga tis̱iḵo̱ò xinguio̱o, kàtasꞌe-nò kjo̱tjòcha nga 
ìjngoò ìjngoò-nò. 14 Nga ngatsꞌiì kjoṯíxoma, yaá̱ majngoò yije 
jè xi tsò: “Tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.” 15 Tsà 
tij̱ñò titsaḇixkàn-ko̱-nò xinguio̱o koni sꞌín nañá, tꞌee̱n kinda ̱
yijo-nò nga mì tij̱ñò siḵjehesòn-nò xiṯa ̱xinguio̱o.

Kjoac̱hꞌo xi síjé yijo-ná
16 Kꞌoaá̱ xan-nò: Tjiìꞌnde-là yijo-nò nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱

Nainá kàtakó-nò ndiy̱á mé-ne nga mì koi kjoa ̱siḵitasòn 
kjoac̱hꞌo xi síjé yijo-nò. 17 Jñà kjoac̱hꞌo xi síjé yijo-ná kondraá̱ 
fì-la ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, ko̱ jè kjoa ̱xi mejèn-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá kondraá̱ fì-la ̱jè xi mejèn-la ̱yijo-ná. Jñà kjoa ̱koi 
kondraá̱ títsaj̱na-la ̱xíkjín. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñò, mìkiì kꞌoa̱sꞌín 
sꞌee̱n koni sꞌín mejèn-nò. 18  Ta̱nga tsà jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
tíhokó-nò ndiy̱á, mì tij̱è kjo̱tíxoma otíxoma-nò.

19 Jyeé ꞌyaá mé kjoac̱hꞌo xi síjé yijo-ná koni jè kjoac̱hijngui, 
kjoa̱xòpa, kjoac̱hiṉga,̱ 20 kjoa ̱nga xkósòn yaxkoán, kjoaṯjꞌe, 
kjoa ̱nga majtichaá xinguiaá̱, nga bixkán-koaá̱ xinguiaá̱, nga 
machiṉic̱haá xinguiaá̱, nga jti takoán, nga nachrjenguiaá 
xinguiaá̱, nga xiṯa ̱nìjòyaá ko̱ nga binchatꞌaàxìn-lá xinguiaá̱, 
21 kjoa̱xìtakòn, kjoac̱hꞌi,̱ ko̱ ngatsꞌiì kjoac̱hrjáꞌa xi ma ñánda 
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bitjo sꞌeí. Tjín ìsa ̱kjoa ̱xi kjꞌeií̱, xi mangásòn-ko̱ kjoa ̱koi. Koni 
sꞌín kixan-nò nga sa ̱ítjòn, tákó kꞌoaá̱ xan-nò skanda iꞌ̱ndei,̱ jñà 
xiṯa ̱xi kꞌoa ̱tjín kjoa ̱xi sꞌín, nim̱é kjoṉdaà sa̱kò-la ̱ya ̱ñánda 
nga tíhotíxoma Nainá.

Kjoṉdaà xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá
22  Ta̱nga jñà kjoṉdaà xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jñà-né 

nga tjòcha sꞌeé̱n xinguiaá̱, nga tsja sꞌeṉ kjitꞌaá, nga ꞌnchán 
sij̱chá yijo-ná, nga sꞌe-̱ná kjoaṯsejta, nga tsjakjoa ̱sꞌeé̱n, nga 
sꞌeṉ-ná kjoṉdaà xi ndaà tjín, nga kixi ̱tjín kjoẖítsjeèn-ná, 23  nga 
indaàkjoa ̱sꞌeé̱n ko̱ nga kixi ̱koṯix̱oma-lá yijo-ná. Jñà kjoa ̱koi, 
tsjìn kjo̱tíxoma xi kondra ̱tíjna-la.̱ 24 Jñá xi jye xiṯa-̱la ̱Cristo 
maá, ngatsꞌiì kjoẖítsjeèn-ná xi chꞌo tsò ko̱ xi chꞌo síjé yijo-ná, 
yaá̱ kinìkꞌen-tꞌaá krò-la ̱Cristo. 25 Iꞌ̱ndei ̱nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá tísíkíjnakon-ná, mochjeén-né nga ko̱sꞌín kjiaán koni sꞌín 
okó-ná ndiy̱á. 26 Mìkiì ndaà tjín nga ꞌnga kom̱a takoán, nga 
tij̱ñá sij̱ti-lá xinguiaá̱, ko̱ nga ko̱xìtakòn-chaá xinguiaá̱.

Mé xi mochjeén nga ndaà siḵoa̱á ngatsꞌiì xiṯa̱

6  1 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi jé ótsji, 
jñò xi ndaà onguítꞌaà-là jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jñò 

tis̱iḵo̱ò nga kàtakixiy̱a ìjngoò kꞌa-ne nga indaàkjoa ̱tiṉókjoa-̱là. 
Ta̱nga jñò, tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò, mé-ne nga mì jé skaj̱iìn-nò. 
2  Tis̱iḵo̱ò xinguio̱o kꞌe ̱nga tsà mé kjoa ̱xi ꞌin tjín títsaj̱najiìn; 
kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a-ne nga siḵitasòn jè kjo̱tíxoma xi kitsjaà Cristo.

3 Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ndaà ochrjengui yijo-la,̱ koa ̱tsà mìtsà 
kixi-̱ne kjoa,̱ jñà xiṯa ̱koi, tà yijo-laá̱ nchikonac̱ha̱n-la.̱ 4 Ìsaá̱ 
ndaà-ne nga chítꞌaà yijo-nò nga jngoò ìjngoò-nò, a ndaà 
titsaꞌ̱nè; tsà ndaà titsaꞌ̱nè, ta ya ̱tíjiìn takòn, kì kꞌoaá̱ sꞌín 
nìkítsjeèn nga jñò, ìsaá̱ ndaà titsaꞌ̱nè mì kꞌoa-̱ne koni jñà xiṯa ̱
xi kjꞌeií̱. 5 Nga jngoò ìjngoò, yaá̱ kjinè-la ̱kósꞌín tísíjchá yijo-la.̱

6 Jñà xiṯa ̱xi nchikotaꞌyà ꞌén ndaà-la ̱Nainá, mochjeén-né nga 
kàtatsjá-la ̱mé xi ko̱chjeén-la ̱maestro-la ̱nga ꞌén okóya.

7 Kì yijo-nò chonac̱ha̱n-là; nga Nainá mìkiì kom̱a sis̱kákoaá̱. 
Nga ìjngoò ìjngoò xiṯa,̱ koni tjín kjoa ̱xi sꞌín, kꞌoaá̱ ti ̱tjín kjoa ̱
xi sa̱kò-la.̱ 8  Nga jè xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín koni sꞌín mejèn-la ̱yijo-la,̱ 
kjoaḇiyaá tjoé-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-la,̱ ta̱nga jè xi 
kꞌoa̱sꞌín sꞌín koni sꞌín mejèn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, iṯꞌaà tsꞌe ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tjoé-la ̱kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà 
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niṯa ̱kjé-né. 9 Mìkiì ndaà tjín tsà ko̱siì-ná nga ndaà sꞌeé̱n; nga 
kij̱chò nac̱hrjein nga sa̱kò-ná kjo̱ndaà tsà mì kì siẖindaà-lá 
takoán. 10 Koií kjoa-̱la,̱ kꞌe ̱ma xi ꞌné iṯsé, ndaà siḵoaá̱ ngatsꞌiì 
xiṯa,̱ jñà títsaj̱na ítjòn jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ xi ngásòn mokjeiín-ná 
ꞌén-la ̱Nainá.

Mé kjoa ̱xi síkíjna ítjòn Pablo
11 Chítsejèn-là tsí kiṯsian-ne letra xi ndsaa̱ tìkjiì-nò. 12  Jñà 

xiṯa ̱xi mejèn-la ̱nga kjo̱ꞌñó sꞌín-nò nga sitꞌaà chiḇa-̱nò kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión, tà koií xi mejèn-la ̱nga ndaà síkítsaj̱na yijo-la ̱
nga nguixko̱n xiṯa;̱ ko̱ majìn-la ̱nga xiṯa ̱kjiṯjiṉgui kondra-̱la ̱
tsà ko̱sꞌín keè̱no̱jmíya nga ya ̱kꞌen-tꞌaà krò Cristo. 13 Jñà xiṯa ̱
xi tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, tiḵoaá̱ mìkiì síkitasòn 
kjo̱tíxoma, ta̱nga mejèn-la ̱nga siṯꞌaà chiḇa-̱nò mé-ne nga iṯꞌaà 
tsaj̱òn ndaà siì̱kítsaj̱na-ne yijo-la ̱kꞌe ̱nga skoe ̱nga jñò jye tjítꞌaà 
chiḇa-̱nò. 14 Ta̱nga ꞌa̱n, nim̱é kjoa ̱xi mejèn-na nga ndaà sìkíjna 
yijo-na;̱ ta jè taj̱ngoó krò-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo nga ndaà 
sìkíjna yijo-na.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde, 
iṯꞌaà tsꞌa̱n, títsaj̱nakꞌen-né ko̱ ꞌa̱n tìjna̱kꞌeén-la ̱jè is̱òꞌnde. Mì 
ti ̱kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi sisꞌin-na. 15 Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mìtsà jè 
xi chjí-la ̱tsà tjítꞌaà chiḇa-̱ná ko̱ tsà tsjìn-ná chiḇa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión; jè xi chjí-la ̱nga jè Nainá jyeé kisìkjatjìya-ná ko̱ 
jyeé xiṯa ̱xiṯse ̱kjoán. 16 Kàtasꞌe-la ̱kjoaꞌ̱nchán ko̱ kjoa ̱im̱a ̱takòn 
ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín nchisíkitasòn koni tsò 
ꞌén jè; jñà-né xi xiṯa-̱la ̱Nainá tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Israel.

17 Kꞌoaá̱ ma-ne iꞌ̱ndei,̱ kì ti ̱yá xi kjoa ̱ótsji-ìsa-na nga jyeé 
tjítꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-na ̱kjo̱ꞌin xi kitsjaà-na ̱xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-ná Jesús.

18  Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, jè kàtasijiìn inim̱a-̱nò 
kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Éfeso

1  1 Jñò xi xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-nò xi titsaj̱naà na̱xa̱ndá Éfeso, 
jñò, xi kixi ̱onguítꞌaà-la Cristo Jesús, ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo 

tisìhixatꞌaà-nò nga ꞌa̱n tsibíxáya-na Jesucristo nga kꞌoa̱sꞌín 
kjòmejèn-la ̱Nainá. 2  Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè Jesucristo 
xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn 
inim̱a-̱nò.

Kósꞌín síchikon-tꞌin-ná Nainá kꞌe ̱nga Cristo titsaj̱nakoa̱á
3  Jeya kàtìjna Nainá, Naꞌ̱èn-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná nga 

kisìchikon-tꞌin-ná, kitsjaà-ná ngatsꞌiì kjoṉdaà xi tsꞌe ̱inim̱a-̱ná 
xi ngajmiì nchrobá-ne koi kjoa-̱la ̱nga Cristo titsaj̱nakoaá̱. 
4 Nainá xó kꞌoaá̱ sꞌín jaàjiìn-ná kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè sindaà is̱òꞌnde 
nga Cristo titsaj̱nakoaá̱ mé-ne nga nim̱é jé sꞌe-̱ná ko̱ tsjeè 
kiṯsaj̱naá nguixkoṉ jè. 5 Koi-né nga matsjakeè-ná nga kꞌoa̱sꞌín 
kiskoòsòn-la ̱nga tis̱a-̱ne nga kiskoétjò-ná koni ix̱ti jcha̱n-la ̱
maá xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni sꞌín 
kisaseèn-la ̱ta koi kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín kjòmejèn-la.̱ 6 Koií 
kjoa-̱la ̱nga jeya bìjna Nainá nga tse kjoṉdaà kitsjaà-ná 
nga kisìchikon-tꞌin-ná nga ya ̱titsaj̱nakoaá̱ kiꞌndí-la ̱xi 
ꞌñó matsjakeè. 7-8  Jè jní-la ̱Jesucristo tsibíchjítjì-ná koa ̱
kisìjchàatꞌaà-ná jé-ná nga Cristo titsaj̱nakoaá̱, nga ꞌñó tse 
kjo̱ndaà tjín-la ̱Nainá nga tsjá-ná kjoẖítsjeèn ko̱ kjoac̱hjiṉe ̱
xi tjín-la.̱ 9 Kꞌoaá̱ ma-ne nga tiḵoa ̱tsakó-ná jè kjoaṯjíꞌma-la ̱

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱

Cristo xi títsaj̱na Éfeso 
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koni sꞌín kjòmejèn-la ̱jè, tiḵoií-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱xi tij̱è-ne 
kiskoòsòn-la ̱nga kiṯasòn. 10 Koni sꞌín tjíndaà-la ̱kjo̱hítsjeèn jè, 
kij̱chò nac̱hrjein nga kiṯasòn tsjeè. Nainá, jé siì̱jngoò yije niṯa ̱
mé xi tjín ngajmiì ko̱ iṯꞌaà nangui nga jè Cristo ko̱tìxoma.

11 Nainá jyeé kjòtseé jaàjiìn-najeṉ nga Cristo titsaj̱nako̱-jeṉ. 
Kitjoé-najeṉ kjo̱tjò xi tsjá Nainá koni sꞌín tjíndaà-la ̱nga 
kꞌoa̱sꞌín bitasòn ꞌén-la ̱koni sꞌín ndaà sasén-la.̱ 12  Kꞌoaá̱ sꞌín 
kisꞌiìn nga ngajeṉ kinìkítsaj̱na ítjòn-jeṉ nga jeya tíjna Nainá, 
ngajeṉ xi xiṯa ̱judío ꞌmì-najeṉ, ngajeé̱n kòkjeiín ítjòn-najeṉ 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

13  Tiḵoaá̱ jñò nga ya ̱titsaj̱nako̱o Cristo, kꞌe ̱nga kinaꞌyà ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱kixi,̱ jè xi tsachrjekàjiìn-nò kjo̱ꞌin nga 
kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, Nainá kitsjaà-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la;̱ 
yaá̱ tsibítꞌaà chiḇa-̱la ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò, koni sꞌín jye kitsjaà tsoꞌba 
nga tsjá-nò. 14 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jè-né xi tjoé ítjòn-ná nga 
kixi ̱kjoa ̱nga tjoé yije-ná kjo̱tjò xi Nainá tsjá-ná jè nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga ko̱ngásòn nga siì̱kítsaj̱nandeií̱-ná xi na̱xa̱ndá-la ̱maá 
mé-ne nga jeya kíjna-ne Nainá.

Kósꞌín bítsiꞌba Pablo iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi jye mokjeiín-la̱
15 Koií kjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga kiꞌnchrè nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱

Jesucristo xi otíxoma-ná, ko̱ nga matsjacha ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱
Nainá; 16 mìkiì sìjchàajñaà nga nac̱hrjein inchijòn tsjaà-la ̱
kjo̱ndaà Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱òn; kꞌe ̱nga bítsiꞌba-la,̱ síjétꞌaà-la ̱
xi kjo̱ndaà tsaj̱òn 17 mé-nè nga jè Naꞌ̱èn-ná xi jeya tíjna, jè xi 
Nainá tsò-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná, jè kàtasíkíhichiy̱a-nò 
ko̱ kàtatsjá-nò kjoac̱hjiṉe ̱xi tsꞌe ̱inim̱a-̱nò mé-ne nga ìsa ̱
ndaà jcha̱xkon-nò Nainá. 18  Kꞌoaá̱ sꞌín síjétꞌaà-la ̱Nainá nga 
siì̱hiseèn-la ̱kjo̱hítsjeèn-nò mé-nè nga jcha-̱nò mé xi chiñà-là 
nga xó kinokjoàa-nò. Tiḵoaá̱ jchaa̱ nga ꞌñó ndaà tjín ko̱ ꞌñó 
jeya tjín kjo̱tjò xi Nainá tsjá-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la.̱ 19 Tiḵoaá̱ 
síjétꞌaà-la ̱nga jcha̱xkon kó kji ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la ̱Nainá 
nga kom̱a ko̱siḵo̱-ná jñá xi mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe.̱ Tiḵoií-ne 
ngaꞌñó xi ꞌñó tse tjín-la ̱Nainá 20 xi kisìkjeén nga kisìkjaáya-la ̱
Cristo kꞌe ̱nga kꞌen, iḵjoàn jeya kisìkíjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱ján 
ngajmiì 21 ñánda nga ìsa ̱ta ꞌñó ꞌnga kisìkíjna ítjòn mì kꞌoaá̱-ne 
tsà jngoò xiṯa ̱ítjòn, xiṯa̱xá ítjòn, ngatsꞌiì ngaꞌñó xi tjín i ̱iṯꞌaà 
nangui ko̱ xi tjín ij̱iìn is̱én, ngatsꞌiì xi tjín-la ̱kjo̱tíxoma ngajmiì; 
tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xi tjín is̱òꞌnde jè, ko̱ jè is̱òꞌnde xi sa ̱
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nchrobá. 22  Nainá, jè kisìngaṯsja yije Cristo, ngatsꞌiì kjoṯíxoma 
xi tjín; tiḵoaá̱ jè kitsjaà yije-la ̱Cristo nga jè ko̱ma xi sko̱-la ̱
na̱xa̱ndá-la.̱ 23  Na̱xa̱ndá-la ̱tij̱è-ne yijo-la ̱Cristo; ko̱ jè tsjá yije-la ̱
niṯa ̱mé xi chija-la.̱ Tij̱è-ne Cristo xi síjngoò yije, niṯa ̱mé xi tjín 
is̱òꞌnde.

Kósꞌín síjchàatꞌaà-ná jé-ná Nainá

2  1 Jñò, nga sa ̱kjòtseé, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà titsaj̱na 
kꞌen-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nga jè kjoa-̱la ̱jé-nò nga chꞌo 

kiꞌnè. 2  Kꞌoaá̱ sꞌín tse tsitjaàyaà ndiy̱á jé-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde; jè 
kinìkitasòn-là xiṯa ̱neií̱ xi sko̱-la ̱tjo̱ ij̱iìn is̱én nga jè síxájiìn 
inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱Nainá. 3  Tiḵoaá̱ 
ngatsꞌiaá jñá, kꞌe ̱nga ìsa ̱kjòtseé, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín chinchaàtsjiaá 
jé koni sꞌín kjòmejèn-la ̱yijo-ná ko̱ kjo̱hítsjeèn-ná. Tjín-ne nga 
ngásòn tse kjoꞌ̱in kꞌoi-̱ná tsà ndaà, koni jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga 
koi kjoa-̱la ̱jé-ná. 4 Ta̱nga Nainá, tseé kjoẖim̱aṯakòn tjín-la ̱
nga ꞌñó matsjakeè-ná. 5 Nainá kisìkítsaj̱nakon ìjngoò kꞌa-ná 
ko̱ Cristo, na̱sꞌín jye titsaj̱nakꞌeén xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. (Ko̱ 
jñò, tà kjo̱ndaà-la ̱Nainá-né nga bitjokàjñoò kjoꞌ̱in.) 6 Nainá, 
kisìkjaáyakjoò-ná ko̱ Cristo, nga ya ̱titsaj̱nakoaá̱, ko̱ ta̱ñaá 
kisìkítsaj̱nakjoò-ná ján ngajmiì. 7 Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn mé-nè nga 
koḵò-ne jñà nac̱hrjein xi sa ̱nchrobá nga tse kjoaṯjòcha tjín-la ̱
ko̱ tse kjoṉdaà tjín-la ̱iṯꞌaà tsaj̱án nga Cristo Jesús titsaj̱nakoaá̱. 
8  Tà kjo̱ndaà-la ̱Nainá-né nga itjokàjñoò kjoꞌ̱in nga kòkjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Mìtsà kjoṉdaà tsaj̱òn nchrobá-ne kjoa ̱koi; ta 
kitsjaà kjoṯjò-nò Nainá. 9 Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga xá kiꞌnè, mé-nè 
nga nij̱ngoò xiṯa ̱ndaà siì̱kíjna-ne yijo-la.̱ 10 Nainá tsibíndaàya 
xiṯse ̱ìjngoò kꞌa-ná, nga ya ̱titsaj̱nakoaá̱ Cristo, mé-nè nga 
sꞌeé̱n ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà tjín, jñà kjoa ̱xi Nainá jyeé kꞌoa̱sꞌín 
kiskoòsòn-la ̱nga tis̱a ̱kjòtseé nga ko̱sꞌín siḵitasoán.

Kjoaꞌ̱nchán xi tjín-ná nga Cristo titsaj̱nakoa̱á
11 Jñò xi mì ya ̱tjeṉ-nò tje-̱la ̱xiṯa ̱judío, kꞌoaá̱ tsò-nò jñà xiṯa ̱

judío xi tjítꞌaà chiḇa ̱yijo-la ̱nga mìtsà xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-nò, koií 
kjoa-̱la ̱nga mì tjítꞌaà chiḇa-̱nò kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Ta̱nga jè 
kjoa ̱jè, tà tsja xiṯaá̱ bíndaàya-ne yijo-la.̱ 12  Tiḵítsjeèn kꞌe ̱nga 
sa ̱kjòtseé jñò titsaṯꞌaàxìn-la Cristo; tiḵoaá̱ titsaj̱natꞌaàxìn-la 
na̱xa̱ndá Israel, mìkiì ya ̱nokjoà-nò koni sꞌín tsibíndaàjiìn-ko̱ 
Nainá jñà xiṯa ̱judío koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá. Is̱òꞌnde 
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jè, nim̱é xi chiñà-là ko̱ mìkiì yaxkon Nainá. 13  Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ 
nga ya ̱titsaj̱nako̱o Cristo, Nainá jyeé kisìchrañatꞌaà-nò 
jè kjoa-̱la ̱jní xi tsibíxteèn Cristo, na̱sꞌín kjiìn tjatꞌaàxìn-là 
Nainá nga sa ̱kjòtseé. 14 Iꞌ̱ndei,̱ jè Cristo xi tsjá-ná kjoaꞌ̱nchán. 
Kisìkjoóndaà-ná nga jngoò na̱xa̱ndá komà-ne jñà xiṯa ̱judío 
ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱judío. Jè kisìhixàña jè kjoa ̱kondra ̱xi jòya 
tjín nga sa ̱ítjòn kꞌe ̱nga kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga kꞌen-tꞌaà 
krò. 15 Yaá̱ kisìkjehetꞌaà jè kjoṯíxoma-la ̱Moisés xi tjín-la ̱jñà 
xiṯa ̱judío; kjòjngoò-ne ingajò na̱xa̱ndá; jngoò na̱xa̱ndá xiṯse ̱
komà-ne nga jè titsaj̱nakoaá̱ Cristo; kꞌoaá̱ komà-ne nga tsijne 
ꞌnchán kjoa.̱ 16 Cristo, kꞌe ̱nga kꞌen-tꞌaà krò, yaá̱ kisìkjehetꞌaà 
kjoa ̱kondra ̱xi jòya tjín. Kisìkjoóndaà-ne ingajò na̱xa̱ndá; 
jngoò na̱xa̱ndá komà-ne koa ̱kitsjaà-la ̱kjoaꞌ̱nchán iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá.

17 Jñò xi kjiìn títsaj̱na-là Nainá nga sa ̱ítjòn, tiḵoaá̱ ngajeṉ 
xi titsaj̱natꞌaà chrañà-laj̱eṉ, jꞌiì Cristo nga jꞌiì kéno̱jmí-ná ꞌén 
ndaà xi tsjá-ná kjoaꞌ̱nchán. 18  Ndaà chjí-la ̱Cristo nga ingajò 
na̱xa̱ndá-ná jyeé tjíꞌnde-ná nga kom̱a chiḵoaá̱ Nainá nga 
tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱tsjá-ná ngaꞌñó nga ingajoá. 19 Kꞌoaá̱ ma-ne 
jñò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò, mìtsà ti ̱xiṯa ̱xìn nangui-nò. 
Jñò, iꞌ̱ndei,̱ ngásòn ya ̱taj̱ngoò nokjoà-nò na̱xa̱ndá-la ̱Nainá; 
xiṯa ̱xinguio̱o-nò ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 20 Kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni tsà jngoò niꞌya tísindaà. Jñò, jè ngaya-la ̱ndaj̱o̱ 
xi mochjeén-la ̱chrjó niꞌya. Jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Cristo ko̱ 
jñà xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, jñà-né tàtsꞌen chrjó-la ̱niꞌya. Ko̱ 
jè Cristo jè ndaj̱o̱ chrja̱ngui-̱la ̱chrjó niꞌya. 21 Nga ko̱ Cristo 
ngatsꞌiì ndaj̱o̱-la ̱chrjó niꞌya, ndaà tísikjoò ko̱ tímajeya niꞌya 
mé-nè nga niꞌya tsjeè-la ̱Nainá kom̱a-ne. 22  Tiḵoaá̱ jñò, nga 
Cristo títsaj̱nakjoòko̱o, Nainá tísíkítsaj̱nakjoò-nò ko̱ xiṯa ̱
xinguio̱o xi kjꞌeií̱, mé-ne nga jñò ko̱ma-nò niꞌya ñánda tíjna 
Nainá nga Inim̱a ̱Tsjeè.

Xá-la ̱Pablo iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío

3  1 Kꞌoaá̱ ma-ne bìtsiꞌbà-la ̱Nainá, ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo 
nga nday̱á tìjnaa̱, koií ngaṯjì-la ̱nga ꞌa̱n beno̱jmí-nò ꞌén 

ndaà-la ̱Jesucristo, jñò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò. 2  Nga jyeé-la 
tíjiìn-nò nga kjo̱ndaà tsꞌe ̱Nainá-né nga ꞌa̱n kitsjaà-na xá xi 
kjo̱ndaà tsaj̱òn, 3  koni sꞌín kisìhiseèn-na Nainá nga tsakó-na jè 
kjoa ̱xi tjíꞌma-la ̱skanda kjòtseé. Jyeé ìsa ̱kiskiì chiba-nò jñà 
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ꞌén koi. 4 Kꞌe ̱nga tsà ndaà kíxkej̱ñoò xoj̱oṉ jè koni sꞌín kiskiì 
ítjòn-nò, yaá̱ jchaa̱ nga ꞌa̱n ndaà tíjiìn-na ̱jè kjoa ̱tjíꞌma iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo. 5 Nga ìsa ̱kjòtseé, nij̱ngoò xiṯa ̱tíjiìn-la ̱jè kjoa ̱tjíꞌma; 
ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kisìhiseèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
xó jaàjiìn-ne Nainá, jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Cristo ko̱ xi kiìchja ̱
ngajo-la.̱ 6 Jè kjoa ̱tjíꞌma, jè-né nga jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, kꞌe ̱
nga mokjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, ngásòn 
tjoé-la ̱kjo̱tjò-la ̱Nainá nga ngásòn ix̱ti-la ̱ma koni jñà xiṯa ̱
judío; jngoò na̱xa̱ndá kom̱a yije kóhoṯjín; ko̱ jñà xi mìtsà xiṯa ̱
judío ngásòn tjoé-la ̱kjo̱ndaà koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Nainá 
jñà xiṯa ̱judío.

7 Ta kjo̱ndaà-la ̱Nainá-né nga ꞌa̱n kitjoé-na xá jè. Jè kitsjaà 
kjo̱tjò-na nga chiꞌ̱nda-la ̱ma kꞌe ̱nga kitsjaà-na ngaꞌñó-la ̱mé-ne 
nga ꞌa̱n kènoj̱miá ꞌén ndaà-la ̱Cristo. 8  ꞌA̱n, na̱sꞌín ìsa ̱ꞌñó 
nangui tìjna-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Nainá, ta̱nga Nainá kitsjaà-na 
kjo̱ndaà jè, nga ꞌa̱n chjàyajiìn-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío, mé-nè nga skoe-̱ne kó 
kji ꞌñó tse kjoṉdaà tsjá Cristo skanda mìkiì bijchótjiṉgui-la ̱
kjo̱hítsjeèn-ná. 9 Jè xá xi ꞌa̱n kjòngaṯsja nga ꞌa̱n sìhiseèn-la ̱jñà 
xiṯa ̱mé-ne nga skoe-̱ne kó sꞌín tjín kjoa ̱xi tjíꞌma. Nainá xi 
tsibíndaà is̱òꞌnde, jè tíjnaꞌma-la ̱kjoa ̱jè skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱
kjoa.̱ 10 Koií kꞌoa̱sꞌín komà-ne mé-ne skoe-̱ne iꞌ̱ndei ̱ngatsꞌiì 
inim̱a ̱chꞌo ko̱ inim̱a ̱xi ndaà xi tjín-la ̱ngaꞌñó ij̱iìn is̱én nga 
kjìn sko̱ya kjoac̱hjiṉe ̱tjín-la ̱Nainá. Yaá̱ skoe ̱kjoa ̱koi iṯꞌaà tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. 11 Nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ Nainá kꞌoaá̱ sꞌín 
tjíndaà-la ̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kiṯasòn yije kjoa ̱koi. 12  Iꞌ̱ndei,̱ 
nga Cristo titsaj̱nakoaá̱, jyeé ꞌñó takoán. Kom̱aá chiḵoaá̱ Nainá 
ñánda tíjna nga mì ti ̱kiì xkón-oná nga jyeé mokjeiín-ná iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo. 13  Kꞌoaá̱ sꞌín siìjé-nò nga kì nìkjajen-là takòn jè 
kjo̱ꞌin xi tìsìkjiaán nga ꞌa̱n beno̱jmí-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Ìsaá̱ ndaà kàtatsja-la ̱inim̱a-̱nò nga kjoṉdaà 
tsaj̱òn-nò.

Kó tsò Pablo nga bítsiꞌbatjì na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Éfeso
14 Koií kjoa-̱la ̱nga ósij̱na xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga bìtsiꞌbà-la ̱Nainá 

xi Naꞌ̱èn-ná. 15 Nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ Nainá nchrobá-ne nga tjín naꞌ̱èn 
ko̱ tjín ix̱ti nga jngoò ìjngoò niꞌya xiṯa ̱xi tjín ngajmiì ko̱ xi tjín 
is̱òꞌnde. 16 Nainá, nga tse ngaꞌñó tjín-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín bìtsiꞌbà-la ̱
nga kàtatsjá-nò ngaꞌñó-la ̱xi tsꞌe ̱inim̱a-̱nò nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
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Nainá kàtasíxájiìn inim̱a-̱nò. 17 Jè Cristo, ndaà kàtìjnajiìn 
inim̱a-̱nò, nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe;̱ ꞌñó ndaà kàtasꞌe-nò 
kjoaṯjòcha-la ̱Nainá koni jngoò yá xi na̱nga ̱fì im̱a-̱la,̱ ko̱ koni 
jngoò niꞌya xi na̱nga ̱tjíhijiìn chrjó-la.̱ 18  Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a-ne nga 
jñò ko̱ ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Nainá, jcha̱xkoòn koa ̱ko̱chiy̱a-nò nga ꞌñó 
tse kjoaṯjòcha xi tjín-la ̱Cristo, ꞌñó tiyà, ꞌñó ndojò, ꞌñó na̱nga ̱ko̱ 
ꞌñó ꞌnga. 19 Nguì ndaà jchaa̱ jè kjoaṯjòcha xi tjín-la ̱Cristo xi ìsa ̱
ꞌñó otonè-la ̱ngatsꞌiì kjo̱hítsjeèn-ná skanda mìkiì machiy̱a-ná, 
mé-ne nga nim̱é chij̱atꞌaà-nò koni jè Nainá, nim̱é chij̱atꞌaà-la.̱

20 Nainá, ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la,̱ tsà kꞌe ̱nga mé xi nìjé-laá̱, 
skanda ìsaá̱ ꞌñó síkatonè-la ̱koni sꞌín nìjé-laá̱ ko̱ nga koni sꞌín 
nìkítsjeèn. Kꞌoaá̱ sꞌín tsjá yije-ná nga ko̱ ngaꞌñó-la ̱xi síxájiìn 
inim̱a-̱ná. 21 Jeya kàtìjna Nainá ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, niṯa ̱mé nó-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Tiṯsaj̱tión nga ko ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá

4  1 Koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín bìtsiꞌbà-nò nga ndaà tij̱chá 
yijo-nò koni sꞌín okꞌìn-la ̱kjoa ̱xi xó kinokjoà-nò. ꞌA̱n, 

nday̱á tìjnaa̱ꞌya jè ngaṯjì-la ̱nga Nainá tìsìxá-la.̱ 2  Jñò, kì 
ꞌnga ikon ꞌnè; indaàkjoa ̱tꞌee̱n, kàtasꞌe-nò kjoaṯsejta; ngásòn 
kàtachíkjoa-̱nò mé kjoa ̱xi tjín-nò nga matsjacha xinguio̱o. 
3 Tìnè-là yijo-nò nga titsaj̱najtión-ko̱o xinguio̱o koni sꞌín jye 
tsibítsaj̱najtín-nò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, mé-ne nga ꞌnchán 
kiṯsaj̱na-nò. 4 Nga tà jngoò ma na̱xa̱ndá-la ̱Nainá; ko̱ tà jngoò 
ma Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá; tiḵoa ̱tà jngoò kjoa ̱chiñá-lá nga 
Nainá xó kiìchja-̱ná; 5 ko̱ tà jngoò ma Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi 
otíxoma-ná; tà jngoò kjoa ̱tjín koni sꞌín mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo; tiḵoaá̱ tà jngoò kjoa ̱tjín nga ma bautizar xiṯa.̱ 6 Ta 
jngoò ma Nainá nga ngatsꞌiaá Naꞌ̱èn-ná ma, jè xi otíxoma-ná 
nga ngatsꞌiaá, jè xi síxájiìn inim̱a-̱ná nga ngatsꞌiaá, ko̱ jè xi 
tíjnako̱-ná nga ngatsꞌiaá.

7 Ta̱nga kitjoé-ná kjoṯjò koni sꞌín sasén-la ̱Cristo mé xá-la ̱
Nainá xi sꞌeé̱n nga jngoò jngoaá. 8  Koií ko̱sꞌín tíchja-̱ne Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá nga tsò:

Kꞌe ̱nga jye kisìkijne nga tífìmijìn-ne ngajmiì,
kiìko̱ preso jñà xiṯa ̱xi kitsobàꞌñó,
ko̱ kitsjaà-la ̱kjo̱tjò jñà xiṯa.̱

9 ¿Kó tsòya-ne jè xi tsò: “Tífìmijìn-ne ngajmiì”? Tsòyaá-ne 
nga [jè Cristo] ítjòn itjojen skanda ñánda ꞌñó na̱nga ̱ij̱iìn 
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nangui. 10 Jè xi itjojen-tꞌaà skanda iṯꞌaà nangui, tij̱è-ne xi tsijin 
ìjngoò kꞌa-ne ñánda nga ìsa ̱ꞌñó ꞌnga tsibìjna koni ngatsꞌiì 
xi ꞌnga títsaj̱na mé-ne nga jè siì̱jngoò yije-ne niṯa ̱mé xi tjín 
is̱òꞌnde. 11 Tiḵoa ̱tij̱è-ne xi kitsjaà-la ̱xá xiṯa-̱la ̱mé xá xi sꞌii̱n nga 
jngoò ìjngoò. Tjín xi tsibíxáya-la ̱Jesucristo nga siì̱kaꞌbísòn ꞌén 
ndaà-la;̱ tjín xi jñà kic̱hja ̱ngajo-la;̱ tjín xi ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo bénoj̱míya; tjín xi síkinda ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá; 
tiḵoa ̱tjín xi okóya ꞌén-la ̱Nainá. 12  Kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-la ̱xá 
xiṯa-̱la ̱nga jngoò ìjngoò mé-nè nga kàtatsjá-la ̱kjo̱hítsjeèn xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱nga ko̱ma siì̱xá-la ̱Nainá, nga ìsa ̱tse ngaꞌñó sꞌe-̱la ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. 13 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a-ne nga jngoò kjo̱hítsjeèn 
sꞌe-̱ná ngatsꞌiaá koni sꞌín mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ko̱ koni 
sꞌín yaxkoaán Kiꞌndí-la ̱mé-ne nga nguì xiṯa ̱kixi ̱kom̱aá. Nguì 
kꞌoaá̱ sꞌín koṉgásòn-kjoaá kóho̱tjián koni jè Cristo nga nim̱é 
chijatꞌaà-la.̱ 14 Mì ti ̱kꞌoa̱sꞌín sꞌeṉ-ná koni sꞌín ndí ix̱ti nga niṯo̱n 
mokjeiín-la ̱yá xiṯa ̱xi konac̱ha̱n-la;̱ nga fìjen fìkjáko̱ koni tsà 
tjo̱ tísískáko̱; nga fìtjiṉgui-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱maña ̱xi ꞌén 
ndiso okóya nga kjꞌeií̱ ndiy̱á tjímaya. 15 Tà saá̱ ꞌén kixi-̱la ̱Nainá 
kiṉókjoaá̱ nga matsjachaá xinguiaá̱ mé-nè nga ko̱sꞌín ìsa ̱ndaà 
ska̱sòn kjo̱hítsjeèn-ná koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱Cristo nga jè 
tíjna xi sko̱-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 16 Nga jè na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, 
kꞌoaá̱ kji koni jngoò yijo-la ̱xiṯa.̱ Jè Cristo tíjna xi sko̱-la;̱ ko̱ 
jè tsjá-la ̱nga jngoò ìjngoò xá xi oko̱-la;̱ iḵjoàn síjngoò koni 
sꞌín tjín yijo-ná nga títéya naxá-la ̱nindaà-ná; nga jngoò 
ìjngoò skay̱a, katjín katjín xá-la.̱ Kꞌe ̱nga ndaà síxá yije yijo-ná 
maje-né koa ̱maꞌnga-né. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín jè na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
nga koj̱e-né koa ̱koꞌ̱nga-né kꞌe ̱nga jngoò ìjngoò xiṯa-̱la ̱ndaà 
siì̱xá nga matsjakeè xíkjín.

Kósꞌín sij̱chá yijo-ná kꞌe ̱nga jè Nainá 
síxiṯsey̱a inim̱a-̱ná ko ̱kjoẖítsjeèn-ná

17 Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi tsjá-na Cristo, kꞌoaá̱ xan-nò ko̱ 
bìtꞌin-nò nga mì ti ̱kꞌoa̱sꞌín sꞌeṉ-nò koni sꞌín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi 
mìkiì beèxkon Nainá, nga tákó tjímako̱ kjo̱hítsjeèn-la ̱xi 
nìmée chjí-la.̱ 18  Tà tjíjñò kjoẖítsjeèn-la.̱ Tsjìn-la ̱kjoaḇinachon 
xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne; mìkiì beè kó sꞌín siì̱jchá yijo-la ̱
nga jè inim̱a-̱la ̱tájaàjiìn tjín; mìkiì tsjáꞌnde nga fahasꞌen-jiìn 
kjo̱hítsjeèn xi ndaà tsò. 19 Mì ti ̱kiì beè-ne xi kjo̱sobà ꞌmì, jyeé 
kòxo̱xꞌín. Tà kjoa ̱chijngui ꞌñó sísꞌin-la;̱ kjitꞌaà nac̱hrjein ótsji 
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ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde. 20 Ta̱nga jñò, mì kꞌoaá̱ tjín 
kjoa ̱xi kisꞌenoj̱mí-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 21 Nga jye ndaà kinaꞌyà-là 
ꞌén-la ̱ko̱ ndaà kichìtaꞌyà kó sꞌín tjín xi nguì kjoa ̱kixi ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús. 22  Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌeno̱jmí-nò nga chjaà̱xiòn kjoa ̱jchínga 
xi tjín-nò nga sa ̱kjòtseé koni sꞌín kinìjchá yijo-nò; iꞌ̱ndei ̱
jyeé mì ti ̱mé chjí-la ̱kjoa ̱koi koií kjoa-̱la ̱nga jñà kjoa ̱chꞌo xi 
kisaseèn-la ̱yijo-nò kiskoònac̱ha̱n-nò. 23 Tjíꞌnde-là Nainá nga jè 
kàtasíxiṯsey̱a inim̱a-̱nò ko̱ kjo̱hítsjeèn-nò. 24 Chjoé ìjngoò kꞌa xi 
kjoa ̱xiṯse ̱xi kꞌoas̱ꞌín kisindaà koni kji is̱én-la ̱Nainá mé-ne nga 
kixi ̱ko̱ tsjeè sij̱chá yijo-nò koni sꞌín tjín xi nguì kjoa̱kixi.̱

25 Kꞌoaá̱ ma-ne iꞌ̱ndei,̱ kì ti ̱ꞌén ndiso nokjoà-nò. ꞌÉn kixi ̱
tiṉókjoa̱ko̱o xinguio̱o nga jngoò ìjngoò nga tà ngásòn xiṯa ̱
xinguiaá̱ ma kóhoṯjián.

26 Tsà kꞌe ̱nga majti-nò, kì jé binchaàtsjioò; kì nìjti-là yijo-nò 
kóni nga ꞌba nac̱hrjein skanda kꞌe ̱nga o̱katjì tsꞌoí. 27 Kì kiì 
biìꞌnde-là xiṯa ̱neií̱ nga jè konac̱ha̱n-nò.

28  Jè xi chijé sꞌín nga sa ̱ítjòn, kì ti ̱chijé sꞌín-ne iꞌ̱ndei;̱ 
tiḵoaá̱-ne kꞌoa̱sꞌín kàtasíkjeén tsja nga kixi ̱kàtasíxá mé-nè nga 
sa̱kò-la ̱toṉ xi tsjá iṯsé-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱xi nim̱é tjín-la.̱

29 Nij̱ngoò ꞌén xi chꞌo tsò nokjoà; jñà ꞌén tiṉókjoa̱ko̱o xinguio̱o 
xi ndaà tsò xi ko̱chjeén-la ̱xinguio̱o nga ìsa ̱kixi ̱kítsaj̱na mé-nè 
nga ko̱chikon-tꞌin-ne jñà xiṯa ̱xi kjiꞌ̱nchré-nò. 30 Kì nìba-là 
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jè xi tsibítꞌaà chiḇa-̱ná mé-ne nga 
kàtaꞌya-ná nga xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-ná skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱
nga siì̱kítsaj̱nandeií̱-ná Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé.

31 Chjaà̱xiòn yije ij̱iìn inim̱a-̱nò jñà kjoa ̱xi chꞌo tjín xi 
kondra ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ koni kjoa ̱bínguitakòn, kjoaj̱ti, 
kjoa ̱xi makjan-nò, kjoa ̱nga chítiko̱o xinguio̱o, ko̱ nga 
nokjoàjno-là xinguio̱o, ko̱ ngatsꞌiì kjoaṯsꞌeṉ. 32  Ndaà chibàko̱o 
xinguio̱o; kàtasꞌe-nò kjo̱him̱aṯakòn; tij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱
xinguio̱o koni sꞌín kisìko̱-nò Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga 
kisìjchàatꞌaà-nò jé-nò.

Kó sꞌín sij̱chá yijo-ná nga ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná

5  1 Kꞌoaá̱ ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín tij̱chá yijo-nò koni sꞌín 
Nainá nga koi kjoa-̱la ̱nga ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná nga ꞌñó 

matsjakeè-ná. 2  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjòcha chaà xinguio̱o koni Cristo 
tjòkeè kijtseè-ná nga jè kitsjaà ngajo-ná yijo-la ̱nga kꞌen, jngoò 
kjo̱tjò xi ndaà kjòtsjakeè Nainá.
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3  Jè xi kjoa ̱chijngui, ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi ꞌñó tjé tjín ko̱ kjoa ̱
nga maxìtakòn-chaà xinguio̱o mì ti ̱kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi kox̱ki-̱ne 
iṯꞌaà tsaj̱òn. Nga ̱jñò, xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-nò. 4 Kì ꞌén tsaꞌa 
nokjoà, ko̱ ꞌén nchiḵón, ko̱ ꞌén xi chꞌo tsò nga bijnòkeè xiṯa.̱ 
Jñà kjoa ̱koi, tiḵoaá̱ mìkiì okꞌìn-la ̱nga ko̱sꞌín kiṉókjoaa̱. 
Tà saà kjo̱ndaà tjiì-là Nainá. 5 Jye tíjiìn-nò nga mìkiì kom̱a 
kjoa̱hasꞌen ñánda tíhotíxoma Cristo ko̱ Nainá, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
kjoa ̱chijngui sꞌín, xi kjoa ̱xi ꞌñó tjé sꞌín ko̱ nga maxìtakòn-keè 
xíkjín. Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín, ta jñà kjoa ̱koi beèxkón nga 
nei-la ̱ma. 6 Kì yá xiṯa ̱xi konac̱ha̱n-nò xi ta̱xki ̱ꞌén bénoj̱mí-nò 
xi nim̱é chjí-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱jé koi. Ta jè ngaṯjì-la ̱nga kjo̱ꞌin tsjá-la ̱
Nainá jñà xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la.̱ 7 Kì ya ̱tsjahijtako̱o xiṯa ̱
koi.

8  Jñò, nga sa ̱kjòtseé, jè kjo̱hítsjeèn-nò tjíjñò-la,̱ ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ 
jyeé iseèn titsaj̱naà nga Naꞌ̱èn-ná Jesucristo titsaj̱nako̱o. Kꞌoaá̱ 
sꞌín tij̱chá yijo-nò koni sꞌín okꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na ñánda 
iseèn choòn. 9 Kꞌe ̱nga kjoa ̱iseèn tíjiìn inim̱a-̱ná ndaà sꞌeé̱n, ya ̱
kiṯjáyaá ndiy̱á kixi,̱ koa ̱nguì ꞌén kixi ̱kiṉókjoaá̱. 10 Tiṉchátsjioò 
mé kjoṉdaà xi sasén-la ̱Naꞌ̱èn-ná. 11 Kì ya ̱chingàjñoò kjoa ̱xi 
nim̱é chjí-la ̱koni sꞌín xiṯa ̱xi tjíjñò kjoẖítsjeèn-la.̱ Jñò, ta ̱saà 
ta̱kó nga kàtaꞌya-la ̱nga mìkiì ndaà tjín kjoa ̱xi sꞌín. 12  Skanda 
masobà-ná nga nokjoá jñà kjoaꞌ̱ma xi chꞌo tjín xi sꞌín jñà xiṯa.̱ 
13  Niṯa ̱mé kjoa-̱ne xi sij̱na ñánda iseèn choòn, niṯo̱ón beè xiṯa ̱
mé kjoa-̱ne, a ndaà tjín, a xi mìkiì ndaà tjín. Nga jè kjoa ̱iseèn 
okó yije xi ndaà tjín ko̱ xi mìkiì ndaà tjín. 14 Koií koṯsò-ne ꞌén 
xi tsò:

Ngaji ̱xi titsaj̱nafì, tiḵjaá-la yijo-lè.
Tis̱ítjeṉ-jiìn-la ̱mikꞌen;
jè Cristo siì̱hiseèn-lè.

15 Ndaà tiḵindaa̱ koni sꞌín titsa̱nìjchá yijo-nò; kꞌoaá̱ sꞌín 
tiṯsaj̱na koni xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe;̱ kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín 
xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn. 16 Ndaà tiḵjeén nac̱hrjein mé xi sꞌee̱n; 
nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌñó tjín kjoa ̱chꞌo. 17 Kì chꞌo onguíko̱o 
kjo̱hítsjeèn-nò; ndaà kàtachiy̱a-nò mé xi mejèn-la ̱Nainá. 18  Kì 
xán ꞌyò, jè xán síkitsꞌón-ná, tà saá̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
ndaà kàtasꞌen-jiìn inim̱a-̱nò nga kàtakó-nò ndiy̱á kixi.̱ 19 Chiḵo̱o 
xinguio̱o ꞌén-la ̱Nainá. Tij̱ndá-là sò xi ꞌmì salmo, himno koa ̱
tij̱ndá ij̱iìn inim̱a-̱nò jè xi okóya-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
Jeya tiḵíjna Nainá nga ko̱ inim̱a-̱nò. 20 Iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌín-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
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Jesucristo, nac̱hrjein nchijòn tjiì-là kjo̱ndaà Nainá xi Naꞌ̱èn-ná 
ngatsꞌiì xi tsjá-nò.

Kjoa ̱xi tjínè-la ̱nga siì̱kitasòn jñà xiṯa ̱xꞌiṉ ko ̱jñà íchjín
21 Nangui titsaj̱na-là xinguio̱o koni sꞌín yaxkón Cristo.
22  Jñò, íchjín xi xꞌiṉ tjín-nò, nangui titsaj̱na-là xꞌiṉ-nò koni 

sꞌín nangui bìtsaj̱na-là Cristo. 23  Nga jè xꞌiṉ, jè xi sko̱ tíjna-la ̱
chjo̱ón, koni Cristo, jè xi sko̱-la ̱na̱xa̱ndá-la.̱ Ko̱ jè Cristo xi 
ochrjekàjiìn kjo̱ꞌin na̱xa̱ndá-la ̱nga tij̱è-ne yijo-la.̱ 24 Koni jè 
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo nangui tíjna-la,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jñà íchjín, 
nangui kàtìjna-la ̱xꞌiṉ-la ̱niṯa ̱mé kjoa-̱ne.

25 Jñò xi xꞌiṉ mì-nò, tiṯsjacha íchjín-nò, koni jè Cristo 
matsjakeè na̱xa̱ndá-la ̱nga jè kitsjaàtjì yijo-la ̱nga kꞌen. 26 Koií 
ko̱sꞌín kisꞌiìn-ne nga tsjeè siì̱kíjna na̱xa̱ndá-la ̱nga nguixko̱n 
Nainá. Jè jaàxìn jé-la ̱nga ko̱ ꞌén ndaà-la ̱koni sꞌín xiṯa ̱nga 
oníjno yijo-la,̱ 27 mé-nè nga tij̱è koḵò-ne nga tsjeè kji ko̱ tij̱è 
skoétjò-ne nga tsꞌe ̱kom̱a, jngoò na̱xa̱ndá xi jeya tíjna, xi mì 
chꞌoó kji, mì tjíyó kji, mì tjé kji, jngoò kꞌa tsjeè kji, ko̱ nim̱é 
jé tjín-la.̱ 28  Tiḵoaá̱ jè xꞌiṉ kàtamatsjakeè chjo̱ón-la ̱koni sꞌín 
matsjakeè xi ti yijo tsꞌe-̱ne; nga jè xi matsjakeè chjo̱ón-la,̱ 
tij̱è-ne yijo-la ̱tímatsjakeè. 29 Nij̱ngoò xiṯa ̱xi tij̱è beètoòn-ne 
yijo-la;̱ ta saá̱ tsjá-la ̱ngaꞌñó nga síkinda ̱yijo-la ̱koni sꞌín jè 
Cristo nga síkinda ̱na̱xa̱ndá-la.̱ 30 Nga jè na̱xa̱ndá-la ̱tij̱è-ne 
yijo-la;̱ ko̱ jñá, tiḵoaá̱ yaá̱ nokjoàtꞌaà-ná yijo-la.̱ 31 Koií 
kjoa-̱la ̱nga kꞌoa̱sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè xꞌiṉ 
xi bixan siì̱kíjna naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱nga kíjnako̱ chjo̱ón-la.̱ 
Ingajò, tà jngoò xiṯa ̱kom̱a.” 32  Jñà ꞌén koi, jngoò kjoa ̱xi ꞌñó 
ꞌin tjín skanda mìkiì fìya-ná. Ta̱nga ꞌa̱n, jè tìsìkaxkia ̱Cristo 
ko̱ na̱xa̱ndá-la.̱ 33  Kꞌoaá̱ xan-nò ngatsꞌioò nga jngoò ìjngoò, 
tiṯsjacha íchjín-nò koni sꞌín matsjacha yijo-nò; ko̱ jè chjo̱ón 
kàteèxkón xꞌiṉ-la.̱

Kjoa ̱xi tjínè-la ̱nga siì̱kitasòn jñà ix̱ti ko ̱xiṯa ̱jchínga

6  1 Jñò xi ix̱ti ꞌmì-nò, tiṉáꞌyañijon-là xiṯa ̱jchínga-nò nga 
Cristo titsaj̱nako̱o. Koií kjoa ̱xi kixi ̱tjín. 2-3 Nga ̱tsò jè 

Xo̱joṉ-la ̱Nainá: “Jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè, mé-nè nga 
ndaà kij̱na-ne koa ̱tseé kom̱a-lè i ̱is̱òꞌnde.” Ngatsꞌiì kjoṯíxoma 
xi kitsjaà Nainá, jè jèe ̱xi tsjá ítjòn jngoò-la ̱kjo̱ndaà jñà xiṯa ̱xi 
síkitasòn.
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4 Jñò xi naꞌ̱èn ꞌmì-nò, kì ix̱ti-nò nìjti-là; kꞌoaá̱ sꞌín tij̱chá nga 
ndaà tiḵixio̱o koa ̱ndaà ta̱kóya-là koni sꞌín mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-ná.

Kjoa ̱xi tjínè-la ̱nga siì̱kitasòn xi chiꞌ̱nda ꞌmì
5 Jñò xi chiꞌ̱nda maà, ndaà tiḵitasòn-là xi nei-nò ma i ̱iṯꞌaà 

nangui; ndaà jcha̱xkón nga tíjngoò takòn koni tsà xá tsꞌe ̱
Cristo titsaꞌ̱nè. 6 Ndaà tix̱á-là nei-nò; mì tà kꞌe ̱ndaà nìxá kꞌe ̱
nga tímakinda ̱nga tà jè nei-nò ndaà kiṯsaj̱nako̱o; kꞌoaá̱ sꞌín 
tꞌee̱n koni tsà chiꞌ̱nda-la ̱Cristo maà nga nguì ko̱ó inim̱a-̱nò 
tix̱á koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá. 7 Kꞌoaá̱ sꞌín tix̱á nga nguì ko̱ 
kjo̱tsja-nò koni tsà xá-la ̱Naꞌ̱èn-ná titsaꞌ̱nè ko̱ mìtsà tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱
xiṯa.̱ 8  Ndaà ꞌyaà nga jngoò ìjngoò xiṯa,̱ Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tsjá-la ̱
chjí-la ̱koni tjín xá xi sꞌín, na̱sꞌín xiṯa ̱chiꞌ̱nda ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱
chiꞌ̱nda.

9 Jñò xi nei-la ̱xá ꞌmì-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjò tꞌee̱n chiꞌ̱nda-nò. Kì 
ta̱xki ̱chítiko̱o chiꞌ̱nda-nò nga mejèn-nò kjo̱ꞌin bìnè-là. Ndaà 
tíjiìn-nò nga jè Nei-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-nò ko̱ jè Nei-nò, tij̱é-ne xi 
tíjna ján ngajmiì. Nga jè, mìkiì faájiìn xiṯa;̱ tà ngásòn fìko̱.

Kjoa ̱xi tsjá-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱ná
10 Jñò ꞌndseé, jñà kjoa ̱koi xi fehetꞌaà-ne; kꞌoaá̱ xán-nò: 

Tiṉchátsjioò ngaꞌñó tsꞌe ̱inim̱a-̱nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo; 
ꞌñó tiṯsaj̱nako̱o ngatsꞌiì ngaꞌñó xi ꞌñó tse tjín-la ̱Cristo. 11 Tis̱iḵo̱ò 
yijo-nò, chjoé yije ngaꞌñó xi tsjá-nò Nainá mé-nè nga tájaà 
titsaj̱na-nò nga mì jè xiṯa ̱neií̱ skónac̱ha̱n-nò. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jñà soldado nga ꞌya yije kic̱ha-̱la ̱kꞌe ̱nga fì kjo̱jchán. 
12  Nga mìtsà jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde titsaḇixkán-koaá̱. Jñà kondra-̱ná 
xi xiṯa̱xá ítjòn tjín-la ̱ij̱iìn iseèn, jñà xi mìkiì tsejèn, ngatsꞌiì xi 
tjín-la ̱kjo̱tíxoma tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱, koa ̱xi sko̱-la ̱títsaj̱na nga jñà 
otíxoma is̱òꞌnde jñò, ngatsꞌiì ngaꞌñó-la ̱xiṯa ̱neií̱ xi tjíma ij̱iìn 
is̱én nga tíjtsa is̱òꞌnde.

13 Koií kox̱an-nò, chjoé yije ngaꞌñó xi tsjá-nò Nainá 
mé-nè nga ꞌñó kiṯsaj̱na-nò jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga mejèn-la ̱
skónac̱ha̱n-nò xiṯa ̱neií̱. Kꞌe ̱nga jye siḵijneè, tákó kꞌoaá̱ 
sꞌín kixi ̱kiṉcha-là niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌñó kixi ̱
tiṯsaj̱nandaà; nguì ꞌén kixi ̱tiṉókjoaa̱ mé-ne nga kiṯsaj̱nandaà 
kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱ koni sꞌín jñà soldado nga ꞌñó bíkjá xincho̱-la ̱
[mé-ne nga mì siì̱jti-la ̱nikje-la ̱kꞌe ̱fì kjoj̱chán]. Ko̱ nguì 
kixi ̱titsaj̱naá nga nguixko̱n Nainá mé-ne nga ndaà kójtsa 

Efesios 6

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



518

inim̱a-̱nò koni jngoò soldado xi ndaà kijtsa inim̱a-̱la ̱jè chrjoa ̱
xi ꞌmì coraza. 15 Kjitꞌaà nac̱hrjein titsaj̱nandaà nga siḵaꞌbió 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá mé-ne nga kàtasꞌe-la ̱kjoaꞌ̱nchán jñà xiṯa.̱ 
Kꞌe ̱nga ko̱sꞌín sꞌee̱n, ꞌñó kiṯsaj̱naà koni jngoò soldado nga 
tjín-la ̱ngaꞌñó xox̱té-la ̱nga ma fì. 16 Kꞌe ̱nga ndaà mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jè ko̱siḵo̱-nò xi kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱ kꞌe ̱nga 
jè bítꞌin-nò nga binchaàtsjioò jé; kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni sꞌín 
jngoò soldado nga kjoé escudo-la,̱ jè xi síkitsꞌo niꞌín flecha xi 
títì-la ̱xiṯa ̱neií̱. 17 Jè kjoa ̱nga bitjokàjñoò kjoꞌ̱in, jè ngaya-la ̱
jè tsíꞌnguién kic̱ha ̱xi osìko̱ sko̱ soldado. Koa ̱jñà ꞌén ndaà-la ̱
Nainá jè ngaya-la ̱kic̱ha ̱ndojò xi tsjá Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 
18  Kì bìkjoàn-là nga bìtsiꞌbà-là Nainá; tij̱étꞌaà kjitꞌaà-là koni 
sꞌín béno̱jmíya-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Kjitꞌaà nac̱hrjein 
titsaj̱nandaà; kì nìhindaà-jèn nga bìtsiꞌbatjiò ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 19 Tiḵoa ̱titsiꞌbatjì-ná iṯꞌaà tsꞌa̱n mé-nè nga 
Nainá tsjá-na ꞌén xi kichjà, koa ̱mé-ne nga mìkiì tsakjoòn-na 
kꞌe ̱nga kènoj̱mí-la ̱xiṯa ̱jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in mé-ne nga kom̱a skoe-̱ne jè kjoaꞌ̱ma 
xi tíjna-la ̱Nainá skanda kjòtseé. 20 Nainá kisìkasén-na nga 
ꞌa̱n kichjà ngajo-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la;̱ koií kjoa-̱la ̱nga 
nday̱á tìjnaa̱ꞌya; sìjétꞌaà-nò nga titsiꞌbatjì-ná mé-ne nga mì 
tsakjoòn-na nga kèno̱jmiá ꞌén ndaà-la.̱
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ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
21 Tìsìkasén-nò jè ꞌndsé Tíquico jè xi matsjachaá, tiḵoa ̱ndaà 

síxá-la ̱Nainá. Jè oḵiṯso̱ yije-nò xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, kó sꞌín tìjnaa̱, ko̱ 
mé xi tìsꞌiaàn. 22  Koií xá tìsìkasén-nò nga keè̱no̱jmí-nò xi iṯꞌaà 
tsaj̱eṉ kósꞌín titsaj̱na-jeṉ ko̱ mé-ne nga kàtatsjá-nò ngaꞌñó tsꞌe ̱
inim̱a-̱nò.

23 Jè Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná 
kàtasíkíjna ꞌnchán ij̱iìn inim̱a-̱nò ngatsꞌioò xi xinguiaá̱ 
chibá; kàtatsjá-nò kjoṉdaà nga tjòcha tꞌee̱n xinguio̱o, nga 
mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 24 Jè kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná kàtìjnako̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mìkiì síkjahatjìya-la ̱
kjo̱hítsjeèn-la ̱nga kjitꞌaà nac̱hrjein ndaà matsjakeè Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Filipos

1  1 Ngatsꞌioò xi titsaj̱naà ján na̱xa̱ndá Filipos xi xiṯa-̱la ̱
Nainá maà nga Cristo Jesús titsaj̱nako̱o, tiḵoa ̱jñò 

xi nìkitasòn xá nga nìkindaa̱ na̱xa̱ndá-la ̱Nainá ko̱ jñò xi 
nìchjátꞌaà, ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo ko̱ Timoteo titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ 
nga chiꞌ̱nda-la ̱Jesucristo ꞌmì-najeṉ. 2  Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè 
Jesucristo xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱
ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Kó tsò Pablo nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱Filipos
3  Jè Nainá xi ꞌa̱n bexkoán, tsjaà-la ̱kjo̱ndaà nga indiaà 

indiaà bítsjeèn-na iṯꞌaà tsaj̱òn. 4 Kꞌe ̱nga indiaà indiaà 
chjàtꞌaà-la ̱Nainá, ꞌñó ndaà matsja-na nga ngatsꞌioò chjàtjì-nò, 
5 koií kjoa-̱la ̱nga jñò titsa̱nìchjátꞌaà-ná nga ma chjàya ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo tjeṉ-ne jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
kòkjeiín-nò skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 6 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín makixi-̱na 
nga jè Nainá, koni sꞌín tsibítsꞌia̱ko̱-nò nga tísíkjatjìya-la ̱
inim̱a-̱nò ko̱ kjo̱hítsjeèn-nò, skanda kꞌeé̱ siì̱jngoò-ne kjoa ̱koi jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 7 Ndaà 
tjín nga kꞌoa̱sꞌín sìkítsjeèn-nò ngatsꞌioò jñò xi ꞌñó matsjake-̱nò 
nga ngásòn kitjoé-nò kjo̱ndaà-la ̱Nainá koni ꞌa̱n; nga jñò 
titsa̱nìchjátꞌaà-ná nga ma benoj̱mí-la ̱jñà xiṯa ̱jè ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo na̱sꞌín nday̱á tìjnaa̱ iy̱a, ko̱ na̱sꞌín 
xìn tìjnaa̱ nga ósiḵoaa̱ jè ꞌén ko̱ okoò-la ̱xiṯa ̱nga ꞌén kixi-̱né. 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱

Cristo xi títsaj̱na Filipos 
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8  Tíbeè Nainá nga kixií̱ kjoa ̱nga ngatsꞌioò, ꞌñó matsjake-̱nò 
koni sꞌín tjín jè kjoaṯjòcha xi ꞌñó tse tjín-la ̱Jesucristo. 9 Kꞌe ̱
nga bìtsiꞌbatjì-nò, kꞌoaá̱ sꞌín síjétꞌaà-la ̱Nainá nga jè kjoaṯjòcha 
xi tjín-nò, ìsa ̱ndaà tiṯsjacha xinguio̱o, ìsa ̱ndaà kjoẖítsjeèn 
kàtasꞌe-nò ko̱ ìsa ̱ndaà kàtamachiy̱a-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi kixi ̱
tjín, 10 mé-ne kom̱a chjaàjiìn-nò kjoa ̱xi nguì ndaà tjín. Kꞌoaá̱ 
sꞌín kom̱a-ne nga tsjeè sij̱chá yijo-nò ko̱ nim̱é jé sa̱kòtꞌaà-nò 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo. 11 Nga kàtaꞌya-la ̱
nga jñò, nguì kixií̱ tjín kjoa ̱xi ꞌnè nga ko̱ ngaꞌñó xi tjín-la ̱
Jesucristo mé-ne jè Nainá jeya kíjna-ne ko̱ ꞌnga kíjna.

Kó komà nga ìsa ̱kjìn xiṯa ̱kòkjeiín-la ̱ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo

12  Ndí ꞌndsè, mejèn-na nga ndaà kàtasijiìn-nò nga kꞌoaá̱ 
sꞌín tímochjeén ngatsꞌiì kjoa ̱xi tímatꞌian nga ìsa ̱kjìn xiṯa ̱
mokjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 13  Nga ̱ngatsꞌiì 
soldado xi síkinda ̱niꞌya osen ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iꞌnga, tjíjiìn-la ̱
nga koií kjoa-̱la ̱ꞌén-la ̱Cristo nga nday̱á tìjnaa̱. 14 Jñà xiṯa ̱
xinguiaá̱ xi ꞌndsé chibá, nga nchibeè nga nday̱á tìjnaa̱ꞌya, kjìn 
ma-ne xi maꞌñó ikon, mì ti ̱kiì tsakjón-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga chjay̱ajiìn-la ̱xiṯa.̱

15 Kixií̱ kjoa,̱ tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ꞌén-la ̱Cristo chjay̱a ta koií 
kjoa-̱la ̱nga machiṉiḵeè-na nga jè xi mejèn-la ̱nga ìsa ̱kjìn xiṯa ̱
kjitꞌaà-la.̱ Ta̱nga tiḵoaá̱ tjín iꞌnga xi ndaà tjín inim̱a-̱la ̱nga 
bénoj̱mí kixi ̱jè ꞌén-la ̱Cristo. 16 Jñà xiṯa ̱xi ndaà tjín inim̱a-̱la,̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín bénoj̱mí nga matsjakeè-na, nga jyeé ndaà tíjiìn-la ̱
nga Nainá ií̱ kisìkíjna-na nday̱á mé-ne nga ꞌa̱n kichjàtjià ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 17 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, 
nga chjay̱a iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mìtsà ko̱ inim̱a-̱la ̱bénoj̱mí. Ta jè 
xi mejèn-la ̱nga kjìn xiṯa ̱kjitꞌaà-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-la ̱nga ìsa ̱
tse kjo̱ꞌin siḵjiaán nga jye nday̱á tìjnaa̱ꞌya. 18  Mìtsà mé-ne, tsà 
ndaá tjín inim̱a-̱la ̱nga okóya ꞌén ndaà-la ̱Nainá, ko̱ tsà majìn; 
mì ꞌaá̱n oko̱-na.̱ Ta jè xi mejèn-na nga kàtachjay̱a ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Kꞌoaá̱ ma-ne nga tsja ma-na.

Mé xi ꞌñó mejèn-la ̱Pablo
Nga tífì nac̱hrjein ko̱tsjaá-ìsa-na, 19 koií kjoa-̱la ̱nga ngatsꞌiì 

kjoa ̱xi tíma, jyeé tíjiìn-na nga kij̱chò nac̱hrjein nga kítjokàjñaà 
kjo̱ꞌin koi-né nga jñò bìtsiꞌbatjì-ná ko̱ nga tsjá-ná ngaꞌñó Inim̱a ̱
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Tsjeè-la ̱Cristo. 20 Ta jè xi ꞌñó mejèn-na ko̱ tìkoña kjoa ̱nga mì 
ko̱sobà-na nga chꞌo síkíjna Cristo. Jè xi mejèn-na nga mì kì 
tsakjoòn-la ̱xiṯa ̱nga ma kichjà-la ̱mé-ne ꞌa̱n, tsà tìjna̱koan, ko̱ 
na̱sꞌín kiy̱á, jè Cristo jeya kíjna iṯꞌaà tsꞌa̱n. 21 ꞌA̱n, nga tìjna̱koan, 
jè-né nga jeya kíjna Cristo. Ko̱ tsà ꞌa̱n kiy̱á, ìsaá̱-la ndaà sꞌe.̱ 
22  Ta̱nga tsà ta̱kó kótij̱nakoan i ̱is̱òꞌnde, tsà koií nac̱hrjein-la ̱
sꞌii̱n-ìsa xá-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ ma-ne, mìkiì be mé xi ìsa ̱ndaà 
tjín. 23  Ingajò kjoa ̱koi ꞌñó ꞌin ma-na; jòya tjín kjoẖítsjeèn-na; 
mejèn-na nga kàtiyaà mé-ne nga ya ̱kótij̱nakoaa̱ Cristo; 
nga ìsaá̱-la ꞌñó ndaà sꞌe.̱ 24 Ta̱nga xi kjo̱ndaà tsaj̱òn, ìsa ̱ꞌñó 
mochjeén nga kótij̱nakon ìsa.̱ 25 Kꞌoaá̱ sꞌín beè-la ̱takoàn nga 
kótij̱nakon ìsa,̱ nga kꞌoaá̱ sꞌín tíjngoò takoàn nga mochjeén-nò 
iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kótij̱najiìn-nò mé-ne kom̱a siìchjátꞌaà-nò nga ìsa ̱tsja 
kom̱a-nò koni sꞌín mokjeiín-nò ko̱ nga ìsa ̱ndaà koḵjeiín-ìsa-nò. 
26 Mé-ne kꞌe ̱nga kìjchokon ìjngoò kꞌa-nò, ìsaá̱ tsja kom̱a-nò nga 
ìsa ̱ꞌnga siḵíjna Cristo Jesús koni sꞌín osìko̱-na.

27 Ta jè xi ꞌñó mochjeén nga kꞌoa̱sꞌín tij̱chá yijo-nò koni tsò 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo; mé-ne tsà kom̱a kjíkon-nò 
ko̱ tsà mìkiì kom̱a kjián, tákó kjiꞌ̱nchrè-ná nga kixi ̱titsaj̱nako̱o 
ꞌén, nga jngoó tjín kjoẖítsjeèn-nò nga ngásòn titsaḇixkàn-tjiò 
koni sꞌín mokjeiín-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, 
28  nga mì tsakjoòn-là jñà xiṯa ̱kondra-̱nò. Koni sꞌín titsaꞌ̱nè 
ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín sij̱na koni jngoò chiḇa ̱xi okó nga 
jñà xiṯa ̱kondra,̱ kjoeẖesòn-né, ta̱nga jñò, kiṯjokàjiìn-nò kjo̱ꞌin. 
Kjoa ̱koi, iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne. 29 Nga ̱Nainá tiḵoaá̱ 
tsjá-nò kjo̱ndaà nga kjo̱ꞌin titsa̱nìkjioón xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo koni 
sꞌín kitsjaà-nò kjoṉdaà nga kòkjeiín-nò ꞌén ndaà-la.̱ 30 Nga jñà 
kjoa ̱xi tjín-nò iꞌ̱ndei,̱ tij̱ñà-ne xi ꞌa̱n kisꞌe-na koni sꞌín kiꞌyaà 
jñò, ko̱ tákó koií kjoa ̱tjín-na skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱koni sꞌín 
titsa̱naꞌyà.

Kjoẖítsjeèn xi kisꞌe-la ̱Cristo nga nangui 
kisìkíjna yijo-la ̱i ̱is̱òꞌnde

2  1 Jñò, nga Cristo tsjá-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱nò, ko̱ nga jè 
kjoaṯjòcha síje takòn-nò, ko̱ nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 

ndaà síkítsaj̱najtín-nò nga nìxákjoò, ko̱ nga nguì ko̱ó inim̱a-̱nò 
tjín-nò kjo̱him̱aṯakòn, 2  kꞌoaá̱ ma-ne nga síjé-nò nga ta jngoò 
kjo̱hítsjeèn kàtasꞌe-nò, jngoò kjoaṯjòcha, ngásòn tꞌè-là takòn, 
ko̱ ngásòn chibà-nò mé xi nìkítsjeèn mé-ne nga ìsa ̱ndaà 
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koṯsja-na. 3  Kì kjoa ̱ꞌnga takòn onguíchjaà, ko̱ kì ꞌnga nìkítsaj̱na 
yijo-nò. Ta ̱saá̱ nangui tiḵítsaj̱na yijo-nò, kꞌoaá̱ sꞌín jcha̱xkón 
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ koni tsà jñà títsaj̱na ítjòn. 4 Kì ta koi nìkájno xi 
kjo̱ndaà tsaj̱òn. Tiḵoaá̱ tiḵájno-nò mé xi mochjeén-la ̱xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱.

5 Kꞌoaá̱ tjín kjoẖítsjeèn xi kàtasꞌe-nò koni tjín kjoẖítsjeèn xi 
tjín-la ̱Cristo Jesús. 6 Na̱sꞌín tij̱è sobà-ne Nainá, mìtsà kos̱ꞌín 
kisìkítsjeèn nga kjoꞌ̱ñó mejèn-la ̱nga ko̱sꞌín kíjna koni sꞌín tíjna 
Nainá. 7 Ta saá̱ ꞌñó nangui kisìkíjna yijo-la ̱nga ko̱sꞌín tsibìjna 
koni jngoò xiṯa ̱chiꞌ̱nda, koni xi ta̱xki ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde. 8  Kꞌe ̱nga jye 
ta̱xki ̱xiṯa ̱komà, kisìkajeén-la ̱inim̱a-̱la ̱nga ndaà kisìkitasòn 
yije-la ̱Nainá skanda kó nga kꞌen nga ya ̱kinìkꞌen-tꞌaà krò. 
9 Kꞌoaá̱ ma-ne, Nainá, kꞌe ̱nga jye kisìkjaáya-la,̱ ta̱xki ̱ꞌñó ꞌnga 
kisìkíjna. Kitsjaà jngoò-la ̱ꞌín xi ìsa ̱ꞌñó ꞌnga tíjna mé-ne jè 
koṯìxoma yije-la ̱xiṯa.̱ 10 Mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús kiṉcha-
xkóꞌnchi-la ̱ngatsꞌiì xi títsaj̱na ngajmiì, xi títsaj̱na i ̱iṯꞌaà 
nangui, ko̱ xi títsaj̱na ij̱iìn nangui. 11 Kꞌoaá̱ sꞌín kiṯso̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱nga Jesucristo, jè xi otíxoma; kꞌoaá̱ ma-ne nga jeya kíjna 
Nainá xi Naꞌ̱èn-ná.

Mé xi sꞌeé̱n nga ix̱ti tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-ná
12  Kꞌoaá̱ ma-ne, jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, kꞌe ̱nga 

tsohótij̱nako̱-nò, kjitꞌaà nac̱hrjein ndaà kinìkitasòn. Iꞌ̱ndei ̱
nga kjiìn tìjnaa̱, tákó kꞌoa̱sꞌín ndaà tiḵitasòn. Kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n 
nga kàtaꞌya-nò nga jyeé itjokàjñoò kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-nò koií 
kjoa-̱la ̱nga ꞌñó tsakjoòn-chaà yijo-nò. 13  Nga ̱jè Nainá xi ndaà 
tísíxájiìn inim̱a-̱nò. Jè síkítsjeèn-nò nga kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-nò 
koni sꞌín ndaà sasén-la ̱Nainá ko̱ tij̱è-ne xi tsjá-nò ngaꞌñó nga 
ma kꞌoa̱sꞌín ꞌnè.

14 Ndaà tꞌee̱n yije niṯa ̱mé kjoa-̱ne; kì ta̱xki ̱tsajétꞌaà-là Nainá 
ko̱ kì chitiya-nò niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 15 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a-ne nga ix̱ti 
tsjeè-la ̱Nainá kꞌoín-nò; nim̱é jé sꞌe-̱nò nga titsaj̱najiìn-là xiṯa ̱
tsꞌeṉ ko̱ xi chꞌo sꞌín; jñò, kꞌoaá̱ sꞌín kàtaꞌya-nò koni niꞌín-la ̱
niꞌño xi síhiseèn ñánda jñò choòn. 16 Tiḵaꞌbísòn ꞌén ndaà xi 
síkíjnakon inim̱a-̱ná, mé-ne jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò 
kꞌa Cristo, ndaà koṯsja-na nga mìtsà ta kjo̱tjò koni sꞌín kisꞌiaàn 
nga ꞌñó kisìxájiìn-nò nga tsakoòya-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 17 ꞌA̱n, matsjaá-na ko̱ síjngoaà kjo̱tsja xi tjín-nò 
na̱sꞌín kjoꞌ̱in tìsìkjiaán koni jñò nga kjo̱ꞌin titsa̱nìkjioón nga 
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koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kjo̱ꞌin xi tjín-nò 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò kjoṯjò xi jñò ꞌbiì-là Nainá, ko̱ jè 
kjo̱ꞌin xi ꞌa̱n tjín-na tiḵoaá̱ ꞌa̱n tsjaà-la ̱Nainá koni kjoṯjò tsaj̱òn. 
18  Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kàtatsja-nò mé-ne koj̱ngoò-ne kjo̱tsja xi 
tjín-ná.

Iṯꞌaà tsꞌe ̱Timoteo
19 Kꞌoaá̱ sꞌín tísíkítsjeèn, tsà Naꞌ̱èn-ná Jesús mejèn-la ̱nga 

sìkasén niṯo̱n-nò Timoteo, mé-ne ꞌa̱n koṯsja-na kꞌe ̱nga 
kjoií̱ko̱-na o̱kixi ̱iṯꞌaà tsaj̱òn kósꞌín titsaj̱naà. 20 Mì ti ̱yá xiṯa ̱tjín 
ìsa-̱na xi kꞌoas̱ꞌín ngásòn síkájno iṯꞌaà tsaj̱òn koni jè Timoteo. 
21 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, saà kjoṉdaà tsꞌeé̱ ótsji, mìkiì ótsji xi 
kjo̱ndaà tsꞌe ̱Cristo. 22  Jñò, jyeé ndaà tíjiìn-nò, jè Timoteo xiṯa ̱
kixi-̱né. Ndaà síchjátꞌaà-na iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà kiꞌndí tsꞌa̱n-ná. 23  Tìkoña 
kjoa-̱ná nga sìkasén-nò Timoteo kꞌe ̱nga skoeè kósꞌín siṉdaàjiìn 
kjoa-̱na.̱ 24 Ta̱nga jè Naꞌ̱èn-ná maꞌñótꞌaà takoàn, nga tsjáꞌnde-na 
nga tiḵoa ̱ꞌa̱n kom̱a kjíkon niṯo̱n-nò.

Iṯꞌaà tsꞌe ̱Epafrodito
25 Ta̱nga kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga ítjòn siìkasén ìjngoò kꞌa-nò 

jè ꞌndsè Epafrodito. Ndaà kisìxáko̱-na. Kꞌoaá̱ sꞌín tsajmeiìko̱-na 
koni jngoò soldado nga bixkàn-tji-jeṉ ꞌén-la ̱Nainá. Nainá 
kàtíchjí-nò nga kinìkasén-ná kꞌe ̱nga ꞌñó tímochjeén-na. Ndaà 
kisìchjátꞌaà-na. 26 Iꞌ̱ndei,̱ mejèn-la ̱nga skoex̱kon-nò ngatsꞌioò, 
ꞌñó tísíkájno nga jñò jyeé kinaꞌyà nga kjòxkꞌén-né. 27 Kixií̱ 
kjoa ̱nga kjòxkꞌén-né, kjom̱eé kꞌen. Ta̱nga Nainá kjòhim̱a̱keè; 
mìtsà ta jè xi kjòhim̱a̱keè, ko̱ó ꞌa̱n, mé-ne nga mì ìsa ̱tse 
kjoaḇa sꞌe-̱na. 28  Kꞌoaá̱ ma-ne nga tìsìkasén niṯo̱n-nò, mé-ne kꞌe ̱
nga jcha̱xkoòn ìjngoò kꞌa, koṯsja-nò iṯꞌaà tsꞌe,̱ koa ̱ꞌa̱n, tjáxìn 
chiba-na kjoaḇa. 29 Chjoétjò nga ko̱ kjo̱tsja-nò nga ꞌndseé chibá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. Cha̱xkón yije xi ngásòn okꞌìn-la ̱koni jè. 
30 Koií kjoa-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xá-la ̱Cristo nga kjo̱meé kꞌen. Jè kjoa ̱
xi jñò mìkiì komà kinìchjátꞌaà-ná, jé Epafrodito, ꞌñó tsibínè-la ̱
yijo-la ̱nga ndaà kisìchjátꞌaà-na na̱sꞌín kjom̱eé kꞌen.

Mé kjoa ̱xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la ̱nga kixi ̱kiṯsaj̱naá nguixkoṉ Nainá

3  1 Ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ xan-nò, tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò nga Naꞌ̱èn-ná 
Jesús titsaj̱nako̱o. ꞌA̱n, mìkiì masiì-na ̱nga tìkjiì ìjngoò kꞌa-nò 
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jñà kjoa ̱xi jye kòkjìn kꞌa kjiì-nò nga kjo̱ndaà tsaj̱òn-nò. 2  Tiḵindaa̱ 
yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi kjo̱ꞌñó mejèn-la ̱nga otetꞌaà yijo-la ̱xiṯa ̱
nga bítꞌaà chiḇa-̱la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión. Tiḵindaa̱ xiṯa ̱koi nga 
nim̱é chjí-la.̱ Tiḵindaa̱ nga ꞌñó chꞌo sꞌín. 3  Jñá-ná xi nguì kixi ̱kjoa ̱
nga tjítꞌaà chiḇa-̱ná nga ꞌya-la ̱nga xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-ná. Jñá-ná 
xi ndaà yaxkoán Nainá nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱síchjátꞌaà-ná. ꞌÑó 
ndaà matsja-ná nga jè maꞌñótꞌaà takoán Cristo Jesús nga mìtsà 
jè kjoa ̱tsꞌe ̱yijo-ná maꞌñótꞌaà takoán. 4 ꞌA̱n, mìtsà kjoa ̱tsꞌe ̱yijo-na ̱
maꞌñótꞌaà takoàn na̱sꞌín kjìn skoy̱a kjo̱ndaà kisìkitasoàn. Tsà tjín 
iꞌnga xiṯa ̱xi koi maꞌñótꞌaà takòn kjoṉdaà xi tjín-la,̱ ta̱nga ꞌa̱n mì 
kꞌoaá̱ sꞌín tìsꞌiaàn na̱sꞌín tsato kjìn sko̱ya kjo̱ndaà kisìkitasoàn. 
5 Kꞌe ̱nga tjín-la ̱jiìn nac̱hrjein nga kitsꞌian, kisitꞌaà chiḇa-̱na ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱circuncisión. ꞌA̱n, xiṯa ̱Israel-ná, tje-̱la ̱Benjamín-ná. Xiṯa ̱
Hebreo-ná, ko̱ jñà xiṯa ̱jchínga-na ̱nguì xiṯa ̱Hebreo-né. ꞌA̱n, 
nguì xiṯa ̱fariseo-ná nga jñà kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱judío nguì ndaà 
kisìkitasoàn. 6 Nga ꞌñó fìtꞌaà-la ̱koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱
judío, ꞌa̱n skanda kiìtjiṉgui kondraá̱-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo. ꞌA̱n, 
nguì kixií̱ kisìkitasoàn kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱judío, nij̱ngoò xi mìkiì 
ndaà kisìkitasoàn. 7 Nga sa ̱ítjòn, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn nga 
ꞌñó tse chjí-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱koi; ta̱nga iꞌ̱ndei ̱nga Cristo fìtꞌaà-la ̱
nim̱é chjí-la ̱kjoa ̱koi. 8  Xi nguì oḵixi,̱ ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌa̱n maꞌñótꞌaà 
takoàn nga sa ̱kjòtseé, iꞌ̱ndei,̱ kꞌoaá̱ sꞌín beè takoàn nga nim̱é 
chjí-la ̱mì kꞌoaà̱-ne koni sꞌín bexkoan Cristo Jesús xi otíxoma-na 
nga ìsa ̱ꞌñó tsato chjí-la.̱ Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, jyeé tsachrjenguia yije 
xi kjoa-̱la ̱Cristo. Ta tjé beè takoàn mé-ne nga ya ̱ma fìtꞌaà-la ̱
Cristo 9 ko̱ mé-ne nga ya ̱kótij̱nakjoòkoaa̱. Nga kixi ̱ótij̱na nga 
nguixkoṉ Nainá, mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga ꞌa̱n ndaà sìkitasoàn 
kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa ̱judío, koi-né nga mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Jè 
Nainá xi kixi ̱síkíjna-na koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-na. 10 Mejèn-na ̱
nga ìsa ̱ndaà skoexkoan Cristo; skoeè ngaꞌñó xi tjín-la ̱nga jaáya-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà; kàtamajngoò kjo̱hítsjeèn-na ̱ko̱ tsꞌe ̱Cristo koni 
sꞌín komàtꞌin nga kisìkjeiín kjoꞌ̱in skanda kꞌe ̱nga kꞌen, 11 mé-ne 
kꞌoa ̱tis̱ꞌín kjoaá̱ya-na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà koni sꞌín jaáya-la ̱Cristo.

Mé xi sꞌín Pablo nga ma kij̱chò tjiṉgui-la ̱kjoṯjò xi tsjá Nainá
12  Mìtsà tsò-ne kjoa ̱nga jye kjòngásòn yije-na kjoa ̱koi. Kjꞌeè 

tsà nguì xiṯa ̱kixi ̱ꞌmì-na.̱ Ta̱nga tífì tjiṉgui-la ̱nga mejèn-na 
nga ìsa ̱ndaà skoexkoan skanda kó nga kij̱chò tjiṉgui-la ̱mé 
kjoa-̱ne nga ijchò tjiṉgui-na ̱Cristo Jesús. 13  Ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ sꞌín 
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machiy̱a-na,̱ kjꞌeè kiì bijchó tjiṉgui yije-la ̱kjo̱ndaà xi tjín-la ̱
Cristo. Ta̱nga jngoò kjoa ̱tìsꞌiaàn, tìsìjchàajñaà yije kjoa ̱xi jye 
tsato, tíbínè-la ̱yijo-na ̱nga kij̱chò tjiṉgui-la ̱kjoa ̱xi sa ̱nchrobá. 
14 Tífì tjiṉgui-la ̱skanda ñánda fehetꞌaà-ne, mé-ne nga tjoé-na 
kjo̱tjò xi Nainá tsjá-na nga xó kiìchja-̱na Nainá ján ngajmiì nga 
Cristo Jesús tìjna̱koaa̱.

15 Ngatsꞌiaá xi jye ndaà mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, ngásòn 
ngáya kꞌoa̱sꞌín siḵítsjeén. Jñò, tsà mìkiì kꞌoa̱sꞌín nìkítsjeèn, 
Nainá siì̱kíchiy̱andaà-nò. 16 Ta̱nga mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín 
siḵitasoán koni kji jye machiy̱a-ná skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱

17 Ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ sꞌín tij̱chá yijo-nò koni sꞌín tìsìjchá yijo-na.̱ 
Chjínguì-là jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín ndaà nchisíjchá yijo-la ̱koni sꞌín 
titsaꞌ̱nè-jeṉ. 18  Nga kjìn ma xiṯa ̱xi tjíma xi kondra ̱fì tjiṉgui-la ̱
jè ꞌén xi tísꞌenoj̱míya nga krò kꞌen-tꞌaà Cristo. Kòkjìn kꞌa kꞌoa ̱
xan-nò; iꞌ̱ndei ̱skanda ko̱ó ndáxkoaàn tìbìxteèn nga ìjngoò 
kꞌa kꞌoa ̱tìxan-nò. 19 Xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein-la,̱ 
kjo̱ꞌiín siì̱kjeiín niṯa ̱kjé-ne. Ta koií ótsji kjoa ̱xi síjé yijo-la ̱
ko̱ mìtsà Nainá ótsji. ꞌNga síkítsaj̱na yijo-la ̱kjoa ̱xi tjínè-la ̱
nga ko̱sobà-la.̱ Tà koií síkítsjeèn kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde. 20 Ta̱nga 
jñá, ján iꞌ̱nde-ná ngajmiì. ꞌÑó ndaà titsac̱hiñá-lá nga ya ̱
kjiṉchrobà-ne jngoò xi ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in, jè-né Jesucristo 
xi otíxoma-ná. 21 Jè siì̱kjatjìya-la ̱yijo niꞌnde-ná; kꞌoaá̱ kji kom̱a 
koni kji tsꞌe ̱jè, nga jeya kji. Jè siì̱kjeén ngaꞌñó xi tjín-la ̱nga jè 
otíxoma yije-la ̱niṯa ̱mé xi tjín.

Mé xi sꞌeé̱n nga jye kixi ̱titsaj̱nakoa̱á Cristo

4  1 Kꞌoaá̱ ma-ne jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, ko̱ nga ꞌñó 
makájno-na nga mejèn-na skoexkon-nò, ko̱ nga nìtsja-là 

inim̱a-̱na,̱ ko̱ jñò xi kjoṯjò-na ̱ma iṯꞌaà tsꞌe ̱xá-na, kꞌoaá̱ xan-nò 
nga kixi ̱titsaj̱nako̱o Naꞌ̱èn-ná, jñò xi ꞌñó matsjake-̱nò.

2  Tìbitsiꞌbà-la ̱jè Evodia ko̱ Síntique, nga ngásòn ndaà kàtjìko̱ 
xíkjín nga ndichja joó xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná. 3 Tiḵoaá̱ ngaji ̱ndí 
ꞌndsè xi ngásòn ta̱ña nìxá, tìsìjétꞌaà-lè, tic̱hjátꞌaà-la ̱íchjín koi; 
nga ndaà kisìxáko̱-na iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo. Ko̱ jè Clemente ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga tiḵoaá̱ ndaà kisìxáko̱-na. 
Xiṯa ̱koi, jye tjítꞌaà ꞌín-la ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjoaḇinachon ján ngajmiì.

4 Tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò nga Naꞌ̱èn-ná titsaj̱nako̱o. Ìjngoò kꞌa kꞌoa ̱
xan-nò: ¡Tsja tꞌè-là takòn! 5 Jñò, kàtabeè yije-nò xiṯa ̱nga xiṯa ̱
ndaà ꞌmì-nò. Jyeé tímachrañà nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná.
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6 Kì mé kjoa ̱nìkájno. Ta ìsaá̱ tij̱étꞌaà-là Nainá kꞌe ̱nga mé xi 
mochjeén-nò. Tiḵoa ̱tjiì-là kjo̱ndaà. 7 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a-ne nga 
tsjá-nò kjoaꞌ̱nchán Nainá. Jè kjoaꞌ̱nchán xi tsjá-nò fahatonè-la ̱
koni sꞌín bítsjeèn-la ̱xiṯa.̱ Kjoaꞌ̱nchán jè, jè xi siì̱kinda ̱inim̱a-̱nò 
ko̱ kjo̱hítsjeèn-nò nga Cristo Jesús titsaj̱nako̱o.

8  Ndí ꞌndsè kꞌoaá̱ xan-nò xi fehetꞌaà-ne. Tiḵítsjeèn xi kjoa ̱
kixi,̱ kjoa ̱xi ndaà yaxkón, kjoa ̱xi ndaà tjín nga nguixko̱n 
Nainá, kjoa ̱xi tsjeè tjín, kjoa ̱xi ndaà sasén-ná, ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱
xi ndaà naꞌyà-la.̱ Ko̱ tsà tjín-ìsa kjoa ̱xi kjꞌeií̱ xi ꞌñó ndaà tjín, xi 
okꞌìn-la ̱nga ꞌnga kítsaj̱na, koií kjoa ̱tiḵítsjeèn.

9 Kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín tsakoòya-nò o̱kixi ̱xi ꞌa̱n kitsjaà-nò, 
ꞌén xi kinaꞌyá-ná, koni sꞌín kiꞌya-ná nga kisꞌiaàn; tákó kꞌoas̱ꞌín 
tꞌee̱n. Nainá xi tsjaà-la ̱kjoa ̱ꞌnchán inim̱a-̱ná, jè kíjnako̱-nò.

Kjoṉdaà-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱Filipos iṯꞌaà tsꞌe ̱Pablo
10 ꞌÑó matsja-na ̱koni síko̱-na Naꞌ̱èn-ná nga ijchò nac̱hrjein, 

ìjngoò kꞌa kinìkítsjeèn-ná. ꞌA̱n kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn nga mìtsà 
kinìjchàajñoò xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, tà jè-né nga mìkiì xátí kitjòꞌnde-nò 
nga kinìchjátꞌaà-ná. 11 Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga kꞌoaṯìxan-nò tsà 
mé tsojmì xi chijatꞌaà-na.̱ Jyeé kjòꞌnga-na nga majngoò takoàn 
mé xi tjín-na. 12  Be-ná kó ma nga im̱a ̱tísíjchá yijo-na.̱ Tiḵoaá̱ 
be-ná kó ma kꞌe ̱nga tjín-na tsojmì. Jye tíbe niṯa ̱mé kjoa ̱
xi tímatꞌian. Tij̱é-na ̱tsà skiì tíjna iṉdsoꞌ̱bà, ko̱ tsà kjinchrá 
tìbiyaà, tsà ningui-na ̱tsojmì ko̱ tsà nim̱é tsojmì tjín-na.̱ 
13 Kom̱a yijeé-na niṯa ̱mé kjoa-̱ne nga jè Cristo tsjá-na ngaꞌñó. 
14 Ta̱nga jñò, tákó ndaà kiꞌnè-nò nga kinìchjátꞌaà-ná kꞌe ̱nga 
kjoa ̱tìjnaj̱ñaà.

15 Jñò xi na̱xa̱ndá Filipo tsaj̱òn, tíjiìn-nò nga ta jñò-nò xi 
kinìchjátꞌaà-ná mé xi kjòchjeén-na, jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kiaà 
nangui Macedonia kꞌe ̱nga sa ̱tsibìtsꞌiaa̱ nga kichjàko̱-nò ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Nij̱ngoò na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
xi kjꞌeií̱ xi ma-la ̱kisìchjátꞌaà-na. 16 Tiḵoaá̱ kꞌe ̱nga tsohótij̱na 
na̱xa̱ndá Tesalónica, jngoò jò kꞌa kinìkasén-ná kjoṯjò xi 
kjòchjeén-na. 17 Mìtsà mé kjoṯjò tsaj̱òn xi mejèn-ìsa-na, ta jè 
xi mejèn-na nga ìsa ̱ndaà kàtasíchikon-tꞌin-nò Nainá. 18  Jyeé 
kiskaàtꞌaà yije-na ngatsꞌiì xi kinìkasén-ná. Jyeé tjín yije-na xi 
mochjeén-na skanda ninguií-na nga jyeé jꞌiìko̱-na ngaꞌñó xi 
kinìkasén-ná ko̱ Epafrodito. Kjoṯjò xi kinìkasén-ná kꞌoaá̱ sꞌín 
ngaya-la ̱koni chrjongó-la ̱Nainá xi ꞌñó ndaà jne,̱ jñà kjoṯjò 
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xi ꞌñó ndaà sasén-la ̱Nainá. 19 Kꞌoaá̱ ma-ne, jè Nainá xi ꞌa̱n 
kjitꞌaàtakoàn, tsjá yije-nò niṯa ̱mé xi chijatꞌaà-nò koni sꞌín jeya 
tjín kjoa ̱nchiṉá xi tjín-nò nga Cristo Jesús titsaj̱nako̱o. 20 Jè 
Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, jeya kàtìjna niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, niṯa ̱mé 
nó-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Xi fehetꞌaà-ne, Pablo síhixatꞌaà xiṯa ̱Filipos
21 Iṯꞌaà tsꞌa̱n, tii̱xatꞌaà yije jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 

xi ya ̱títsaj̱na. Jñà xiṯa ̱ꞌndseé xi i ̱títsaj̱nako̱-na, tiḵoaá̱ 
nchisíhixatꞌaà-nò. 22  Ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Cristo síhixatꞌaà-nò. Jñà 
nchisíhixatꞌaà ítjòn-nò xi títsaj̱na niꞌya-la ̱César xi xiṯa̱xá ítjòn 
tsꞌe ̱Roma.

23 Ngatsꞌioò, jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi títsaj̱na Colosas

1  1-2  Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ꞌmì-nò xi ján titsaj̱naà 
na̱xa̱ndá Colosas nga kixi ̱onguítꞌaà-là Cristo, ꞌa̱n xi 

Pablo ꞌmì-na ko̱ ꞌndsè Timoteo titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ nga ꞌa̱n 
tsibíxáya-na Jesucristo nga kꞌoa̱sꞌín kjòmejèn-la ̱Nainá. Nainá 
xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjo̱ndaà 
ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Kó tsò Pablo nga tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
3  Kjitꞌaà nac̱hrjein kꞌe ̱nga nokjoàtꞌaà-laj̱eṉ Nainá xi iṯꞌaà 

tsaj̱òn, ꞌbiì-laj̱eṉ kjo̱ndaà Nainá xi Naꞌ̱èn-la ̱Jesucristo jè xi 
otíxoma-ná. 4 Koií kjoa-̱la ̱ngajeṉ jyeé kꞌoa̱sꞌín kinaꞌyà-jeṉ 
nga ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús. Tiḵoa ̱matsjacha 
ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Nainá. 5 Koií kꞌoa̱sꞌín ꞌnè-nò nga titsac̱hiñá-là 
nga tjoé-nò kjo̱ndaà xi tíjnatjò-la ̱Nainá ján ngajmiì; koni 
sꞌín kjòchiy̱a-nò kꞌe ̱nga kinaꞌyà ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱
tsꞌe ̱Cristo xi nguì kjoa̱kixi.̱ 6 Tij̱è-ne jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi jye kꞌoa̱sꞌín kinaꞌyà, ꞌñó tínokjoáya nga 
tíjtsa is̱òꞌnde ko̱ ꞌñó kjìn xiṯa ̱nchifatjìya-la ̱kjoẖítsjeèn-la ̱koni 
sꞌín komàtꞌioòn jñò kꞌe ̱nga jahatjìya-la ̱kjoẖítsjeèn-nò nga 
jahasꞌen-jiìn-nò kjoṉdaà-la ̱Nainá xi nguì kjoa̱kixi.̱ 7 Kꞌoaá̱ 
sꞌín tsakóya-nò Epafras jè xiṯa ̱xi matsjacha-jeṉ nga ta̱ña 
nìxákjoò-jeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; nga jè Epafras, jngoò chiꞌ̱nda-la ̱
Cristo xi kixi ̱síxá xi iṯꞌaà tsaj̱òn. 8  Jyeé tsibéno̱jmí-najeṉ nga 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na Colosas 
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jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá síkítsjeèn-nò nga ndaà matsjacha 
xiṯa.̱

9 Kꞌe ̱nga kinaꞌyà-jeṉ, mìkiì nìjchàajiìn-jeṉ nga 
bìtsiꞌbatjì-nòjeṉ. Kꞌoaá̱ sꞌín nìjétꞌaà-laj̱eṉ Nainá nga nguì 
ndaà kàtasíchiy̱a-nò koni sꞌín mejèn-la ̱jè; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
kàtatsjá-nò kjoẖítsjeèn ko̱ kjoac̱hjiṉe.̱ 10 Tiḵoaá̱ nìjétꞌaà-laj̱eṉ 
nga kꞌoa̱sꞌín tij̱chá yijo-nò koni sꞌín okꞌìn-la ̱nga siì̱jchá yijo-la ̱
xi xiṯa-̱la ̱Nainá, nga kjitꞌaà nac̱hrjein kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín 
mejèn-la,̱ nga kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà tjín ko̱ nga 
ìsa ̱ndaà jcha̱xkon yá-né xi Nainá. 11 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín nìjétꞌaà-laj̱eṉ 
Nainá nga tse ngaꞌñó kàtatsjá-nò koni sꞌín tjín ngaꞌñó-la ̱xi 
mìkiì fehetꞌaà, mé-ne nga kixi ̱kiṯsaj̱na-nò niṯa ̱mé kjoa ̱xi 
sa̱kò-nò, tiḵoa ̱sꞌe-̱nò kjoaṯsejta ko̱ kjo̱tsja. 12  Tjiì-là kjo̱ndaà 
Naꞌ̱èn-ná nga jè kisìkítsaj̱nandaà-nò nga tiḵoa ̱tjoé-nò kjo̱tjò 
xi jè jye tjíndaà-la ̱ján ngajmiì ñánda iseèn choòn nga tsjá-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱xi ya ̱chja-̱ne na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 13  Nainá 
kisìkítsaj̱nandeií̱-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱xiṯa ̱neií̱ jè xi otíxoma 
ñánda jñò choòn; yaá̱ kisìkítsaj̱na-ná ñánda tíhotíxoma 
Kiꞌndí-la ̱xi ꞌñó matsjakeè, 14 jè xi ko̱ jní-la ̱tsibíchjítjì-ná nga 
kisìkítsaj̱nandeií̱-ná tiḵoa ̱kisìjchàatꞌaà-ná jé-ná.

Jè Cristo tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xi tsejèn ko ̱xi mìkiì tsejèn
15 Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱beèxkon Nainá ta̱nga jè Kiꞌndí-la ̱tsakó-la ̱

xiṯa ̱yá-ne xi Nainá. Nga ̱jè Kiꞌndí-la ̱xi tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xi 
kisindaà is̱òꞌnde. 16 Nga ko̱ Cristo, Nainá tsibíndaà yije xi tjín 
ngajmiì ko̱ xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui, xi tsejèn ko̱ xi mìkiì tsejèn, 
ngatsꞌiì ngaꞌñó xi tjín ij̱iìn is̱én, xi títsaj̱na ítjòn, xi otíxoma, 
xi xá ítjòn tjín-la,̱ ko̱ jñà ngaꞌñó xi mìkiì tsejèn-ná; iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
Cristo kisindaà yije-ne ko̱ tsꞌe-̱né. 17 Cristo, ìsaá̱ kjòtseé tíjna 
mì kꞌoa-̱ne ngatsꞌiì tsojmì xi tjín, ko̱ jè tsjá-la ̱ngaꞌñó ngatsꞌiì 
tsojmì mé-ne nga ndaà kítsaj̱na-ne. 18  Jè Cristo tíjna sko̱-la ̱
na̱xa̱ndá-la ̱nga tij̱è-ne yijo-la ̱ko̱ iṯꞌaà tsꞌeé̱ kjòtsꞌia-̱ne. Kꞌe ̱
nga jaáya-la ̱Cristo iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, jè tsibìjna ítjòn-la ̱iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi faáya-la ̱mé-ne nga jè kíjna ítjòn-la ̱niṯa ̱mé xi tjín. 
19 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kisaseèn-la ̱nga jngoò kꞌaá ya ̱tsibìjnajiìn 
yijo-la ̱Cristo, 20 nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ Cristo, Nainá tsajoóndaàko̱ 
yije-ne ngatsꞌiì xi tjín is̱òꞌnde ko̱ xi tjín ngajmiì; iṯꞌaà tsꞌe ̱jní-la ̱
Jesucristo xi kixíxteèn ján iṯꞌaà krò, Nainá kisìkijne ꞌnchán 
kjoa.̱
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21 Jñò, nga sa ̱ítjòn, tiḵoaá̱ titsaj̱natꞌaàxìn-la Nainá; kondraá̱ 
tsanguì-là ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò, koií kjoa-̱la ̱nga chꞌo tjín kjoa ̱xi 
kiꞌnè. 22  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jyeé ndaà tsajoóko̱-nò Nainá koií kjoa-̱la ̱
jè kjo̱ꞌin xi kisìkjeiín Cristo i ̱iṯꞌaà nangui kꞌe ̱nga kꞌen. Koií 
kꞌoa̱sꞌín kisꞌiìn-ne mé-ne nga tsjeè kiṯsaj̱naà-nò, ko̱ nim̱é jé xi 
sꞌe-̱nò ko̱ nim̱é xi chꞌo kítjoṉguio nga nguixko̱n Nainá. 23  Kjoa ̱
koi mochjeén-né nga kixi ̱tiṯsaj̱nako̱o koni sꞌín mokjeiín-nò. Ko̱ 
kì binchatꞌaàxìn-là kjoa ̱xi titsac̱hiñà-là iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, ꞌén xi jye kinaꞌyà-là. Jè ꞌén jè, xki ̱
xi ján tínokjoàyajiìn-la ̱xiṯa ̱kóhoḵji is̱òꞌnde; ko̱ ꞌa̱n xi ꞌmì-na 
Pablo, ꞌaá̱n kjòngaṯsja nga okoòya ꞌén.

Xá-la ̱Pablo
24 Iꞌ̱ndei ̱matsjaá-na ̱nga kjoꞌ̱in tìsìkjiaán xi kjoa ̱tsaj̱òn 

nga kꞌoaá̱ sꞌín tísíjngoaà ij̱iìn yijo-na ̱koni sꞌín chijatꞌaà-na 
kjoꞌ̱in xi kitsjaà-na Cristo xi kjoṉdaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la ̱nga 
tij̱é-ne yijo-la.̱ 25  ꞌA̱án tísíkjeén-na Nainá nga ꞌa̱n tìsìxákoaa̱ 
na̱xa̱ndá-la,̱ xá xi kisìngaṯsja-na xi kjoṉdaà tsaj̱òn nga nguì 
ndaà kèno̱jmiá ꞌén ndaà-la,̱ 26  jè ꞌén xi tíjnaꞌma-la ̱Nainá 
nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ Nainá jyeé 
tsakó-la ̱xiṯa-̱la.̱ 27 Jè Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-la ̱nga 
tsakó-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱kó sꞌín tjín kjoaꞌ̱ma-la ̱xi ꞌñó jeya tíjna 
xi kjoṉdaà tsꞌe ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. Jè kjoaꞌ̱ma, jè-né nga jè 
Cristo tíjnajiìn inim̱a-̱nò jñò xi mìtsà xiṯa ̱judío ꞌmì-nò, kꞌoaá̱ 
ma-ne nga titsac̱hiñà-là jñò kjoaj̱eya-la ̱Nainá xi tsjá-nò ján 
ngajmiì.

28  Kꞌoaá̱ sꞌín nokjoàyajiìn-laj̱eṉ ngatsꞌiì xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo; 
ꞌñó nokjoàko̱-jeṉ nga nguì ko̱ kjoac̱hjiṉe ̱okoòya-laj̱eṉ 
mé-ne nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi fìtꞌaà-la ̱Cristo nim̱é chij̱atꞌaà-la ̱jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga ngajeṉ siì̱ngaṯsja-jeṉ nga nguixko̱n Nainá. 
29 Kꞌoaá̱ ma-ne nga ꞌñó tíbínè-la ̱yijo-na ̱nga tìsìxá, tìsìkjeén jè 
ngaꞌñó xi tsjá-na Cristo.

2  1 Mejèn-na nga ndaà kàtasijiìn-nò, nga ꞌñó tìkjaàn-tji-nò 
iṯꞌaà tsaj̱òn ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱Cristo xi títsaj̱na ján 

na̱xa̱ndá Laodicea, ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeè 
kiì beèxkon-na. 2  Koií kꞌoa̱sꞌín tìkjaàn-tji-nò mé-ne nga 
kàtasꞌe-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱nò ko̱ mé-ne nga jè kjo̱tsjacha xi 
tjín-nò siì̱kítsaj̱najtín-nò. Jè xi mejèn-na nga ìsa ̱ndaà koḵixi ̱
kjo̱hítsjeèn-nò nga nguì ndaà ko̱chiy̱a-nò jè kjoa ̱xi tjíꞌma-la ̱

Colosenses 1 ,  2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



532

Nainá xi Naꞌ̱èn-ná. Jè kjoaꞌ̱ma jè, jè-né Cristo. 3  Nga ta jè Cristo 
tjín-la ̱ngatsꞌiì kjo̱hítsjeèn ko̱ kjoac̱hjiṉe ̱xi ꞌñó chjí-la.̱ 4 Koií 
kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò nga mì yá xi skónac̱ha̱n-nò nga siì̱kjeén ꞌén 
xi ndaà tsò ta̱nga mìtsà ꞌén kixi.̱ 5 Na̱sꞌín mìtsà ya ̱tìjna̱ko̱-nò, 
ta̱nga inim̱a-̱na ̱tìsìkítsjeèn kjitꞌaà-nò. Matsjaá-na nga tìꞌbe nga 
kixi ̱titsaj̱tión koni sꞌín onguíko̱o yijo-nò tiḵoa ̱kixi ̱titsaj̱naà 
nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

Kjoṉdaà xi tjín-ná nga Cristo titsaj̱nakoa̱á
6 Koni sꞌín kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi otíxoma-nò, 

kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kixi ̱tiṯjátꞌaà kjitꞌaà-là 7 koni jngoò yá xi na̱nga ̱fì 
im̱a-̱la ̱ko̱ koni jngoò niꞌya xi tísindaàsòn-ìsa nga kàtakixiy̱a 
jè kjoa ̱xi mokjeiín-nò koni sꞌín kichìtaꞌyà; ko̱ tjiì kjitꞌaà-là 
kjo̱ndaà Nainá.

8  Tiḵindaa̱ yijo-nò nga mì jñà skónac̱ha̱n-nò xiṯa ̱xi ꞌén ndiso 
chja ̱xi ni ̱mé chjí-la.̱ Jñà kjoẖítsjeèn koi, tà yaá̱ nchrobá-ne 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱koni tsò kjoṯíxoma xi tjín is̱òꞌnde, mìtsà 
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Cristo.

9 Yaá̱ tíjnajiìn yijo-la ̱Cristo yá-ne xi nguì jè sobà Nainá nga 
nim̱é chijatꞌaà-la.̱ 10 Nga Cristo titsaj̱nako̱o, tjín yije-nò niṯa ̱
mé xi mochjeén-nò. Jè Cristo otíxoma-la ̱ngatsꞌiì ngaꞌñó ko̱ 
kjo̱tíxoma xi mìkiì tsejèn. 11 Tiḵoaá̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kisitꞌaà 
chiḇa-̱nò kjoa ̱tsꞌe ̱circuncisión, ta̱nga mìtsà jè xi tsja xiṯa ̱
bítꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-ná, jè-né nga jè Cristo tsibítꞌaà chiḇa-̱la ̱
inim̱a-̱nò kꞌe ̱nga jaàxìn jé xi tjín-la ̱yijo jé-nò. 12  Tiḵoa ̱kꞌe ̱nga 
komà bautizar, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà ya ̱kisìhijiìn-tꞌaà-là 
Cristo xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-nò. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jaáya-nò koni sꞌín 
jaáya-la ̱Cristo koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-nò ngaꞌñó xi tjín-la ̱
Nainá nga komà kiskímiìtjeṉ Cristo iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà. 
13  Jñò, nga sa ̱ítjòn, titsaj̱naà kꞌen-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá koi 
kjoa-̱la ̱jé-nò nga jè Cristo kjꞌeè kiì bítꞌaà chiḇa-̱la ̱inim̱a-̱nò 
nga faáxìn jé xi tjín-la ̱yijo jé-nò. Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ Nainá jyeé 
kisìkítsaj̱nakon-nò ko̱ Cristo nga kisìjchàatꞌaà-nò ngatsꞌiì 
jé-nò. 14 Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà jye kisìkjeheya-ne xo̱joṉ xi 
kitjámiìꞌnga xi kondra ̱tsaj̱án. Jaàxìn-ne, yaá̱ tsohójnatꞌaà 
krò ñánda kꞌen-tꞌaà Cristo. 15 Jñà ngaꞌñó xi tjín ij̱iìn is̱én 
ko̱ ngatsꞌiì xi otíxoma, Nainá jaàxìn yije-la ̱ngaꞌñó-la.̱ Yaá̱ 
kisìkijne-la ̱kꞌe ̱nga jè Cristo kꞌen-tꞌaà krò. Ko̱ ngatsꞌiì xiṯa,̱ 
yaá̱ kijtseè nga kisìchja.
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Kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱xi mì kiì fìtꞌaà-la ̱Cristo
16 Kꞌoaá̱ ma-ne jñò, kì kiì nìsꞌin-là xiṯa ̱xi chjaj̱no-nò nga 

tsò-nò nga mìkiì nìkitasòn kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi chine, xi ꞌyò, 
kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí xi bitjo, kjoa ̱tsꞌe ̱nga otsejèn xiṯse ̱ìjngoò kꞌa sá, 
ko̱ tsꞌe ̱nac̱hrjein nìkjáya. 17 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni tà ꞌnguién-laá̱ kjoa ̱xi is̱kan jꞌiì; ta̱nga jè xi nguì kjoa ̱
kixi,̱ jè Cristo. 18  Kì kiì biìꞌnde nga faáxìn-nò jè kjoṉdaà xi jye 
titsaj̱najñoò jñà xiṯa ̱xi beèxkón àkja̱le;̱ kꞌoaá̱ tsò-la ̱yijo-la ̱nga 
mìtsà xiṯa ̱ꞌnga ikon. Jè xi mejèn-la ̱nga jñò kꞌoa ̱tis̱ꞌín sꞌee̱n. 
Jñà xiṯa ̱koi tsò-né nga iṉga nijñá kisꞌeno̱jmí-la ̱kjoa ̱jè, ko̱ 
ꞌñó ꞌnga síkítsaj̱na yijo-la ̱xi ta kjo̱hítsjeèn tsꞌe,̱ ta̱nga nim̱é 
chjí-la.̱ 19 Xiṯa ̱koi mìtsà ya ̱ndaà fìtꞌaà-la ̱Cristo. Nga jè Cristo 
tíjna sko̱-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ jè tsjá-la ̱kjo̱hítsjeèn ko̱ ngaꞌñó ko̱ 
jè síkítsaj̱najtín xiṯa-̱la ̱koni sꞌín ma yijo-ná nga jñà naxá-ná 
bítéya nindaà-ná, mé-ne nga ndaà siì̱xá-ne na̱xa̱ndá-la ̱Cristo 
koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá.

20 Jñò, ta̱ñaá kꞌen-ko̱o Cristo, kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì ti ̱
tjíꞌnde-nò nga jñà siḵitasòn kjo̱tíxoma xi tjín is̱òꞌnde. ¿Mé-ne 
tákó kꞌoas̱ꞌín ꞌnè-nò koni tsà kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde otíxoma-nò nga 
nìkitasòn-nò kjoṯíxoma 21 xi tsò: “Kì kiì nìkoii̱ tsojmì koi, kì 
kiì chiniì, kì ndseii̱ nìko̱-ne.”? 22  Jñà kjo̱tíxoma koi, tà tsꞌeé̱ 
tsojmì xi chija kꞌe ̱nga tímochjeén. Tà kjo̱tíxoma tsꞌe ̱xiṯa-̱né 
koni sꞌín okóya. 23  Jñà kjo̱tíxoma koi, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱koni tsà 
tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa.̱ Nga ̱síjé-ná nga ndaà 
siḵitasoán kjoa ̱xi ꞌin tjín mé-ne nga ndaà jcha̱xkoán kjo̱tíxoma 
xi tjín-la ̱iṉgo̱; tiḵoaá̱ tsò-né nga mochjeén nga mì xiṯa ̱ꞌnga 
ikon kom̱aá, ko̱ nga kínè-lá kjoꞌ̱in yijo-ná. Ta̱nga jñà kjoa ̱koi 
nim̱é chjí-la,̱ nga mìkiì ma osìko̱-ná nga nìkítsaj̱naá jñà kjoa ̱
chꞌo xi síjé yijo-ná.

3  1 Jñà kjoa ̱tiṉchátsjioò kjo̱ndaà xi tjín ngajmiì ya ̱ñánda 
tíjna Cristo nga ya ̱tíjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá, koií 

kjoa-̱la ̱nga ya ̱jaáyakjoò-nò ko̱ Cristo, 2  Koií tiḵítsjeèn kjitꞌaà 
mé kjoa ̱xi tjín ngajmiì, kì koií nìkítsjeèn kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde. 
3  Nga ̱jñò, jyeé kꞌen kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde, ko̱ jè kjoaḇinachon xiṯse ̱
xi tjín-nò nga ya ̱titsaj̱nako̱o Cristo, yaá̱ tíjnatjò nga nguixko̱n 
Nainá. 4 Jè Cristo, jè-né xi kjoaḇinachon-nò; kꞌe ̱nga jè xi 
koṯsejèn ìjngoò kꞌa, jñò, tiḵoaá̱ yaá̱ koṯsejèn-ko̱o nga jeya 
kiṯsaj̱naà.
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Xi kjoa ̱jchínga ko̱ xi kjoa ̱xiṯse̱
5 Tiḵítsaj̱na kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo jé-nò xi kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde: 

koni jñà kjoa ̱chijngui, ko̱ kjoa ̱tjé ko̱ kjoa ̱chꞌo xi sasén-la ̱
yijo-nò ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi fahajiìn-nò, ko̱ nga kjìn 
tsojmì mejèn-nò. Kjoa ̱jè tij̱é-ne koni tsà xkósòn yaxkón. 
6 Koií kjoa-̱la ̱nga kjoꞌ̱in tsjá-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱xi mìkiì 
ꞌnchréñijon-la.̱ 7 Jñò, tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi kiꞌnè kjòtseé kꞌe ̱
nga ya ̱titsaj̱najñoò kjoa ̱xi chꞌo tjín. 8  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱tiḵítsaj̱na 
yije kjoa ̱koi: jñà xi kjoa ̱jti, ko̱ jñà xi kjoa ̱tsꞌeṉ, ko̱ jñà kjoa ̱
xi chꞌo tjín, ko̱ jñà kjoa ̱xi nokjoàjno-la xiṯa,̱ ko̱ jñà ꞌén xi chꞌo 
tsò nga nokjoà. 9 Kì ꞌén ndiso nokjoàko̱o xinguio̱o nga jyeé 
kichjaàxìn-là yijo-nò kjoa ̱jchínga-nò ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱xi kiꞌnè 
nga sa ̱kjòtseé. 10 Jyeé kichjoé xi kjoa ̱xiṯse.̱ Jyeé jahatjìya-la ̱
kjo̱hítsjeèn-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín tímaxiṯsey̱a koni kji is̱én-la ̱Nainá 
xi tsibíndaà-nò skanda kóni nga ìsa ̱ndaà jcha̱xkoòn yá-ne xi 
Nainá. 11 Iꞌ̱ndei,̱ mì ti ̱kiì ꞌñó mochjeén-ne yá-né xi xiṯa ̱griego, 
o yá-né xi xiṯa ̱judío, yá-né xi tjítꞌaà chiḇa-̱la,̱ o yá-né xi kjoa ̱
tsꞌe ̱circuncisión, yá-né xi xiṯa ̱xìn nangui-la ̱ko̱ yá xiṯa-̱ne xi 
im̱a ̱tímajchá, yá-né xi chiꞌ̱nda tíjnaꞌñó, o yá-né xi tíjnandeií̱. 
Jè Cristo xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la;̱ ko̱ jè xi tíjnajiìn inim̱a-̱la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa-̱la.̱

12  Jñò xi xó kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn-nò Nainá ko̱ xi nguì xiṯa ̱tsjeè-la ̱
maà nga ndaà matsjakeè-nò, kꞌoaá̱ sꞌín chjoé xi kjoa ̱xiṯse ̱
nga kàtahim̱ac̱ha xiṯa;̱ kàtasꞌe-nò kjo̱ndaà; kì ꞌnga matakòn; 
indaàkjoa ̱tꞌee̱n; ko̱ kàtasꞌe-la ̱kjoaṯsejta inim̱a-̱nò. 13  Niṯa ̱mé 
kjoa ̱xi tjín-nò tiḵjeiín-là xinguio̱o, tij̱chàatꞌaà-là xinguio̱o 
tsà mé kjoa ̱xi chꞌo síko̱-nò. Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tꞌee̱n, koni sꞌín 
kisìko̱-nò Cristo nga kisìjchàatꞌaà-nò. 14 Jè xi tíjna ítjòn tsꞌe ̱
kjoa ̱koi, jè-né nga tiṯsjacha xinguio̱o, nga jè kjoaṯjòcha 
xi ndaà síkítsaj̱najtín-ná. 15 Kjoaꞌ̱nchán-la ̱Cristo ndaà 
kàtatíxoma ij̱iìn inim̱a-̱nò; nga ̱Nainá xó kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱nò 
nga ꞌnchán kiṯsaj̱nako̱o xinguio̱o mé-ne nga ta jngoò yijo 
kom̱a-nò. Ko̱ mochjeén-né nga kjitꞌaà nac̱hrjein tjiì-là kjoṉdaà 
Nainá.

16 Jè ꞌén-la ̱Cristo ꞌñó ndaà kàtasijiìn kjitꞌaà ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò. 
Ta̱kóya-là xinguio̱o ko̱ tiḵixiy̱aà nga tiḵjeén kjo̱hítsjeèn xi 
tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe.̱ Tij̱ndá-là Nainá nga tjiì-là kjoṉdaà xi tíjiìn 
inim̱a-̱nò; tij̱ndá-là sò tsꞌe ̱salmo, ko̱ sò xi jeya síkíjna Nainá, 
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ko̱ sò xi ya ̱nchrobá-ne ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò. 17 Ngatsꞌiì ꞌén xi 
nokjoà ko̱ ngatsꞌiì xá xi ꞌnè, iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi otíxoma-ná 
koaṯꞌee̱n. Ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo tjiì-là kjo̱ndaà Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná.

Kjoa ̱xi mochjeén nga siì̱kitasòn xiṯa-̱la ̱Cristo
18  Jñò íchjín xi xꞌiṉ tjín-nò, nangui titsaj̱na-là xꞌiṉ-nò koni sꞌín 

okꞌìn-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Cristo. 19 Jñò xi íchjín tjín-nò, tjòcha jchaa̱ 
íchjín-nò, kì toòn ꞌyaà.

20 Jñò xi ix̱ti ꞌmì-nò, ndaà tiṉáꞌyañijon-là xiṯa ̱jchínga-nò, nga 
jè Nainá ndaà sasén-la ̱kjoa ̱koi. 21 Jñò xi Naꞌ̱èn ꞌmì-nò, kì ta̱xki ̱
siì nokjoàko̱o ix̱ti-nò mé-ne nga mì sìkàjeèn-la ̱ikon.

22  Jñò xi chiꞌ̱nda maà, ndaà tiḵitasòn yije-là nei-nò i ̱iṯꞌaà 
nangui; kì tà kꞌeé̱ nìxá kꞌe ̱nga tíkotsejèn-nò nga ta jè xi 
mejèn-nò nga ndaà kiṯsaj̱nako̱o. Nguì ko̱ó inim̱a-̱nò nga 
tiḵitasòn-là koií kjoa-̱la ̱nga yaxkón Nainá. 23  Niṯa ̱mé kjoa ̱xi 
sꞌee̱n, nguì ko̱ó inim̱a-̱nò nga tꞌee̱n koni tsà iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
titsa̱nìkitasòn ko̱ mìtsà iṯꞌaà tsꞌe ̱xi ta̱xki ̱xiṯa.̱ 24 Jyeé ꞌyaà nga 
jè Naꞌ̱èn-ná Jesucristo tsjá-nò chjí-nò nga tjoé-nò jè kjoṯjò xi 
tsjá-nò Nainá nga ix̱ti-la ̱maà koi kjoa-̱la ̱nga jè titsa̱nìxátꞌaà-là 
Jesucristo xi otíxoma-nò. 25 Ta̱nga jè xi chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín, 
kꞌoaá̱ sꞌín ko̱chjí-la ̱koni tjín kjoa ̱chꞌo xi sꞌín. Nainá mìtsà 
faájiìn xiṯa,̱ ngásòn ngáya fìko̱ ngatsꞌiì.

4  1 Jñò xi nei-la ̱xá ma, ndaà tiḵo̱o jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda-nò 
koni sꞌín tjín xi kjoa ̱kixi,̱ nga jñò ꞌyaà-nò nga tiḵoa ̱tjín 

jngoò-nò xi Nei-nò ma ján ngajmiì.
2  Kì bìkjoàn-là nga nokjoàtꞌaà-là Nainá; kjitꞌaà nac̱hrjein 

titsaj̱nandaà nga tiṉókjoaṯꞌaà-là ko̱ tjiì-là kjo̱ndaà Nainá. 
3 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín titsiꞌbatjì-nájeṉ, mé-ne jè Naꞌ̱èn-ná kàtatsjáꞌnde 
nga kom̱a kénoj̱mí-jeṉ ꞌén-la ̱Cristo xi tjíꞌma-la ̱Nainá nga sa ̱
ítjòn; nga koií kjoa-̱la ̱nga nday̱á tìjnaa̱ꞌya. 4 Titsiꞌbatjì-ná mé-ne 
nga sꞌe-̱na ngaꞌñó nga ndaà kixi ̱kichjàjiìn-la ̱xiṯa ̱koni sꞌín 
tjínè-la ̱nga kichjà.

5 Jñò, ndaà tiḵjeén kjo̱hítsjeèn-nò mé-ne nga ndaà 
kiṯsaj̱nako̱o jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Ndaà tiḵjeén nac̱hrjein xi tíꞌbiì-nò nga 
ko̱sꞌín tiḵitasòn. 6 Kꞌe ̱nga chiko̱o xiṯa,̱ jñà ꞌén tiṉókjoaa̱ xi 
ndaà tsò ko̱ xi ndaà sasén-la ̱mé-ne nga ko̱ma siḵátji-là ꞌén xi 
skoṉangui-nò.
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà xiṯa̱
7 Ngatsꞌiì kjoa ̱xi tímatꞌian, jè keè̱no̱jmí yije-nò jè ꞌndseé 

Tíquico xi ꞌa̱n ꞌñó ndaà matsjake ̱nga jè ndaà síchjátꞌaà-na 
koa ̱ndaà nìxákjoò-laj̱eṉ Nainá. 8  Koií xá tìsìkasén-nò nga 
keè̱no̱jmí-nò xi iṯꞌaà tsaj̱eṉ kósꞌín titsaj̱na-jeṉ ko̱ mé-ne nga 
kàtatsjá-nò ngaꞌñó tsꞌe ̱inim̱a-̱nò. 9 Tiḵoaá̱ ya ̱tíbáhijtako̱ 
Onésimo xi xiṯa ̱tsaj̱òn, xi ꞌndsè ma iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Nga xiṯa ̱
kixi-̱né ko̱ ꞌñó matsjacha-jeṉ. Jñà keè̱no̱jmí-nò mé kjoa ̱xi tíma 
ij̱ndé.

10 Jè Aristarco xi ta̱ña titsaj̱naya-jeṉ nday̱á, tísíhixatꞌaà-nò. 
Ko̱ jè Marcos xi ti xíkjín ma Bernabé tiḵoaá̱ tísíhixatꞌaà-nò. 
Jyeé kisꞌeno̱jmí-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Marcos; tsà ya ̱kij̱chòkon-nò, 
tꞌee̱n kjo̱ndaà ndaà chjoétjò. 11 Tiḵoaá̱ tísíhixatꞌaà-nò Jesús 
xi tiḵoa ̱Justo ꞌmì. Tà jñà-né xi xiṯa ̱judío xi mokjeiín-la ̱xi 
kꞌoa̱sꞌín ꞌñó ndaà nchisíxáko̱-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
ko̱ ꞌñó ndaà síjehikon-na. 12  Epafras, xi chiꞌ̱nda-la ̱Cristo, 
tiḵoaá̱ tísíhixatꞌaà-nò nga xiṯa ̱tsaj̱òn-nò. Kjitꞌaà nac̱hrjein 
bìtsiꞌbatjì-nò mé-ne nga nguì kixi ̱kiṯsaj̱naà koa ̱ndaà 
kiṯsaj̱nandaà nga siḵitasòn mé xi mejèn-la ̱Nainá. 13 ꞌA̱n, ndaà 
tìbe nga jè Epafras ꞌñó síkájno xi iṯꞌaà tsaj̱òn ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
xi títsaj̱na ján na̱xa̱ndá Laodicea ko̱ xi títsaj̱na ján na̱xa̱ndá 
Hierápolis. 14 Tísíhixatꞌaà-nò Lucas jè xi chjiṉex̱kiì xi ꞌñó 
matsjacha-jeṉ, tiḵoa ̱tísíhixatꞌaà-nò jè Demas.

15 Xi iṯꞌaà tsꞌa̱n tii̱xatꞌaà-ná jñà ꞌndseé xi títsaj̱na ján 
na̱xa̱ndá Laodicea, ko̱ jè chjo̱ón tichjaá Ninfa, ko̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi ya ̱bixoña niꞌya-la.̱ 16 Kꞌe ̱nga jye 
kíxkej̱iìn-là xinguio̱o xoj̱oṉ jè, tiḵoaá̱ kàtaxkej̱iìn-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na ján Laodicea; koa ̱jè xoj̱oṉ xi tsꞌe ̱Laodicea 
tiḵoaá̱ tíxkej̱ñoò. 17 Koaṯìn-la ̱jè Arquipo: kàtasíkitasòn xá xi 
kitsjaà-la ̱Cristo.

18  Nga jye tífehetꞌaà xoj̱oṉ jè, ko̱ó ndsaa̱ tìkjiì-nò ꞌa̱n xi ꞌmì-na 
Pablo, nga tisìhixatꞌaà-nò. Tiḵítsjeèn nga nday̱á tìjnaꞌ̱ya. Jè 
kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Nainá. Kꞌoa ̱sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na Tesalónica

1  1 Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá maà xi titsaj̱naà ya ̱
na̱xa̱ndá Tesalónica nga ya ̱titsaj̱nakjoòko̱o Nainá xi 

Naꞌ̱èn-ná ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná, ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo 
titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ ko̱ Silvano [tij̱é-ne xi ꞌmì Silas] ko̱ 
Timoteo. Nainá kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn 
inim̱a-̱nò.

Kó tsò Pablo nga tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
2  Kꞌe ̱nga nokjoàtꞌaà-laj̱eṉ Nainá, kjitꞌaà nac̱hrjein ꞌbiì-laj̱eṉ 

kjo̱ndaà iṯꞌaà tsaj̱òn. 3  Bítsjeèn-najeṉ nga nguixko̱n Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná koni sꞌín nga titsa̱nìxá, koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, tiḵoa ̱ndaà nìxá-là xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga matsjacha, 
nga tiḵoa ̱kixi ̱titsaj̱naà nga titsac̱hiñà-là Jesucristo xi 
otíxoma-ná. 4 Ndí ꞌndsè, Nainá matsjakeè-nò. ꞌYa-nájeṉ nga 
xó kꞌoa̱sꞌín jaàjiìn-nò nga xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱kom̱aà. 5 Nga jè ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi tsibènoj̱mí-nòjeṉ, mìtsà 
ta ꞌén tsaj̱eṉ xi kinokjoáko̱-nòjeṉ. Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
kitsjaà-najeṉ ngaꞌñó, ko̱ tiḵoa ̱ꞌñó ndaà kjòchiy̱a-najeṉ nga 
nguì kixi ̱kjoa.̱ Jñò, ndaà kiꞌyaà kꞌe ̱nga ya ̱tsakítsaj̱na-jeṉ, 
ndaà kinìchjátꞌaà-nòjeṉ xi kjoṉdaà tsaj̱òn.

6 Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌnè koni sꞌín kiꞌnè-jeṉ ko̱ koni sꞌín sꞌín 
Cristo. Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kitsjaà-nò kjoṯsja nga komà 
kichjoétjò ꞌén-la ̱Nainá na̱sꞌín ꞌñó tse kjoꞌ̱in tsatojioòn. 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi 
kiskiì ítjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na Tesalónica 
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7 Kꞌoaá̱ ma-ne jñò tsakoò jngoò-là kjoa ̱xi ndaà tjín nga 
kiskinguì ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jye kòkjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá ya ̱
nangui Macedonia ko̱ Acaya. 8  Nga yaá̱ kjòtsꞌia-̱ne iṯꞌaà 
tsaj̱òn nga tsabísòn jè ꞌén ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná; mìtsà tà ya ̱
nangui Macedonia ko̱ Acaya; xki ̱xi ján kinaꞌyà-la ̱nga jñò, 
ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Kꞌoaá̱ ma-ne nga mì ti ̱
kiì mochjeén-ne nga ngajeṉ kénoj̱mí-laj̱eṉ xiṯa ̱iṯꞌaà tsaj̱òn, 
nga jyeé beè-nò xiṯa.̱ 9 Nga ̱tij̱ñà béno̱jmí-ne nga ndaà 
kichjoétjò-nájeṉ kꞌe ̱nga ijchochoòn-nòjeṉ. Tiḵoaá̱ tsò-né nga 
jñò jyeé kinìkíjna kjoa ̱tsꞌe ̱xkósòn. Iꞌ̱ndei ̱jyeé ya ̱tjaàtꞌaà-là 
xi nguì jè sobà Nainá xi kixi ̱kjoa ̱nga tíjnakon. 10 Tiḵoaá̱ 
bénoj̱mí-né nga titsac̱hiñà-là Kiꞌndí-la ̱Nainá nga kiṯjojen 
ìjngoò kꞌa-ne ngajmiì, jè xi tij̱è-ne Jesús xi Nainá kisìkjaáya-la ̱
kꞌe ̱nga kꞌen, nga jè-né xi ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in tsꞌe ̱kjoaj̱ti-la ̱
Nainá xi sa ̱nchrobá.

Xá xi kisꞌiìn Pablo ya ̱na̱xa̱ndá Tesalónica

2  1 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, ꞌya-nò kꞌe ̱nga 
ijchochón-nòjeṉ mìtsà ta kjoṯjò. 2  Nga jyeé ndaà 

tíjiìn-nò koni sꞌín komàtꞌin-jeṉ ján na̱xa̱ndá Filipos, nga ꞌñó 
tse kjo̱ꞌin kinìkjeiín-jeṉ; ꞌñó kijtseètoòn-najeṉ xiṯa;̱ ta̱nga 
Nainá kisìchjátꞌaà-najeṉ nga kitsjaà-najeṉ ngaꞌñó nga komà 
tsanguì-jeṉ ya ̱na̱xa̱ndá-nò nga komà tsibèno̱jmí-nòjeṉ 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá na̱sꞌín ꞌñó kjìn ma kondra-̱najeṉ. 3  Nga 
ꞌén kixií̱ kinokjoàya-jeṉ, mìtsà jò tjín inim̱a-̱naj̱eṉ nga 
tsibèno̱jmí-nòjeṉ, tiḵoa ̱mìtsà xiṯa ̱kichonac̱ha̱n-laj̱eṉ. 4 Nga ̱
Nainá jyeé kiskoòtꞌaà-najeṉ ko̱ kꞌoaá̱ kitsò nga okꞌín-najeṉ 
nga ngajeṉ kjòngaṯsja-jeṉ ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo 
mé-ne nga ko̱ma kiṉókjoay̱a-jeṉ. Mìtsà jè xi mejèn-najeṉ nga 
ndaà kiṯsaj̱na-jeṉ nguixkoṉ xiṯa;̱ jè-né nga ndaà kiṯsaj̱na-jeṉ 
nguixkoṉ Nainá nga jè xi tíbeè inim̱a-̱ná. 5 Jyeé ndaà tíjiìn-nò 
nga mìtsà ꞌén tsjén nokjoà-jeṉ koni tsà mé xi mejèn-najeṉ nga 
kꞌoi-̱nájeṉ, tiḵoaá̱ mìtsà toṉ binchaàtsjiꞌma-jeṉ. Kjoa ̱koi, Nainá 
tíbeè-né. 6  Mìtsà jè binchaàtsji-jeṉ nga jñò, ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, nga 
ꞌnga siì̱kítsaj̱na-nájeṉ. Tsà jiṉ xi mejèn-najeṉ nga tsibìnè-nòjeṉ 
kjo̱tíxoma xi tjín-najeṉ nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kisìxáya-najeṉ, 
komaá-la oḵinìko̱-nòjeṉ. 7 Ta̱nga mìtsà ko̱sꞌín kinìko̱-nòjeṉ. Ta 
saá̱ kꞌoa̱sꞌín kinìko̱-nòjeṉ koni ndí ix̱ti. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
jngoò nea ̱xi síkaki ix̱ti-la ̱nga ndaà síjchá ix̱ti-la.̱ 8  ꞌÑó tjòcha 
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kiꞌya-nòjeṉ. Kꞌoaá̱ ma-ne nga ko̱ kjo̱tsja-najeṉ tsibènoj̱mí-nòjeṉ 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Tiḵoaá̱ matsjaá-najeṉ nga 
ndaà kinìko̱-nòjeṉ niṯa ̱mé kjoa ̱xi komàtꞌioòn ta koií kjoa-̱la ̱
nga ꞌñó matsjacha-nòjeṉ. 9 Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, bítsjeèn-nò 
kósꞌín kinìxá-jeṉ nga binchaàtsjiꞌa-jeṉ yijo-najeṉ. Ko̱ nac̱hrjein 
ko̱ niṯjeṉ nìxá-jeṉ, mé-ne nga mì jñò sij̱ti-nòjeṉ jñà nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga kinokjoàyajiìn-nòjeṉ ꞌén ndaà-la ̱Nainá.

10 Jñò, ndaà kiꞌyaà, tiḵoaá̱ Nainá kijtseè-né, nga ngajeṉ ndaà 
kinìko̱-nòjeṉ. Kꞌoaá̱ sꞌín kinìko̱-nòjeṉ koni sꞌín sasén-la ̱Nainá 
koni sꞌín tjín xi kjoa ̱kixi.̱ Ko̱ niy̱á xi jé ko̱ònè-najeṉ koni sꞌín 
kinìko̱-nòjeṉ jñò xi mokjeiín-nò ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 11 Tiḵoaá̱ 
jyeé ndaà tíjiìn-nò nga jeṉ, ndaà kinìko̱-nòjeṉ nga jngoò ìjngoò 
koni sꞌín síko̱ ix̱ti-la ̱jngoò xiṯa ̱xi naꞌ̱èn ma. 12  Kinìje ikon-nòjeṉ 
koa ̱kinìꞌñójiìn-jeṉ takòn ko̱ kꞌoa̱sꞌín tsibìnè-nòjeṉ nga kꞌoa̱sꞌín 
sꞌee̱n koni sꞌín okꞌìn-la ̱xi xiṯa-̱la ̱Nainá maà; nga jè-né xi 
síkíꞌnchré-nò nga ya ̱titsaj̱najiìn-là xiṯa ̱xi jye jè tíhotíxoma-la ̱
ko̱ tiḵoa ̱ya ̱titsaj̱najñoò kjoaj̱eya-la.̱

13  Kjitꞌaà nac̱hrjein ꞌbiì-laj̱eṉ kjo̱ndaà Nainá koni sꞌín ndaà 
kichjoétjò ꞌén-la ̱nga mìtsà kꞌoa̱sꞌín kichjoétjò koni ꞌén-la ̱xi 
ta̱xki ̱xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kichjoétjò koni tjín xi nguì kjoa ̱kixi ̱nga 
ꞌén-la ̱Nainá-né. Jñà ꞌén koi, tíꞌyaá-la ̱nga nchisíxájiìn inim̱a-̱nò 
jñò xi mokjeiín-nò. 14 Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín 
komàtꞌioòn koni sꞌín komàtꞌin jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá 
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús xi títsaj̱na ján nangui 
Judea. Tij̱ñà-ne xiṯa ̱na̱xa̱ndá judío xíkjín kiìtjiṉgui kondra-̱la.̱ 
Jñò tij̱ñà-ne xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsaj̱òn kiìtjiṉgui kondra-̱nò. 15 Jñà 
xiṯa ̱judío kisìkꞌen Naꞌ̱èn-ná Jesús ko̱ tij̱ñà-ne xiṯa ̱jchínga-la ̱
kisìkꞌen jñà xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ̱ngaj̱o̱-la ̱Nainá kjòtseé. Iꞌ̱ndei,̱ 
tákó kꞌoaá̱ síko̱-najeṉ nga fìtjiṉgui kondra-̱najeṉ. Nainá mìkiì 
sasén-la ̱kjoa ̱xi sꞌín xiṯa ̱koi, nguì kondraá̱ fì-la ̱ngatsꞌiì kjoa,̱ 
16  nga mìkiì tsjáꞌnde nga nokjoà-laj̱eṉ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío 
mé-ne nga tiḵoa ̱kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in. Kꞌoaá̱ ma-ne xiṯa ̱koi, 
skanda nchisíkatonè-la ̱nga ótsji jé-la ̱yijo-la.̱ Jyeé kjom̱eè 
fꞌiìkanè-la ̱kjo̱ꞌin xi tjiḵo̱ kjo̱jti-la ̱Nainá.

Kó kitsò Pablo nga mejèn-la ̱kjiḵon jñà xiṯa-̱la ̱
Cristo xi títsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá Tesalónica

17 ꞌNdseé ko̱ tichjaá, kꞌe ̱nga chinchatꞌaàxìn chiba 
nac̱hrjein-nòjeṉ, na̱sꞌín mì ti ̱kiì kiyaxkon-ná xinguiaá̱, ngajeṉ 
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ꞌñó nìkítsjeèn-nòjeṉ. ꞌÑó mejèn-najeṉ nga onguíchoòn-nòjeṉ. 
18  Mejèn tsanguì-jeṉ. ꞌA̱n xi ꞌmì-na ̱Pablo, kjìn kꞌa mejèn kiaà, 
ta̱nga jè xiṯa ̱neií̱ mìkiì kitsjaàꞌnde-najeṉ. 19 Kjoa ̱tsaj̱òn-nò nga 
titsac̱hiñá-laj̱eṉ nga ꞌñó ko̱tsja-najeṉ ko̱ nga ndaà kiṯjo-jeṉ 
kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 20 Kixií̱ kjoa ̱iṯꞌaà 
tsaj̱òn-nò nga ndaà kiṯjongui-jeṉ ko̱ nga sꞌe-̱najeṉ kjoa ̱tsja.

Mé-ne ya ̱kinìkasén-ne Timoteo ján na̱xa̱ndá Tesalónica

3  1 Kꞌe ̱nga mì ti ̱kiì komà kichìkjoa ̱ìsa-̱najeṉ nga 
mejèn-najeṉ sij̱iìn-najeṉ kó sꞌín titsaj̱naà ján Tesalónica, 

kꞌoaá̱ komà-ne nga kichibàya-najeṉ nga kinìkasén-jeṉ jè ꞌndsè 
Timoteo, ko̱ ngajeṉ yaá̱ tsitsaj̱na-jeṉ Atenas. 2  Kinìkasén-jeṉ 
jè ꞌndseé Timoteo, chiꞌ̱nda-la ̱Nainá-né nga tiḵoaá̱ chjay̱a 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo koni ngajeṉ. Koií xá 
kiìkon-nò mé-ne nga kàtatsjá-ìsa-nò ngaꞌñó nga ìsa ̱ꞌñó ndaà 
kixi ̱kiṯsaj̱naà koni sꞌín mokjeiín-nò, 3  mé-ne nga nij̱ngoò xi 
siẖindaà-ne kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi titsa̱nìkjioón. Jñò, jyeé ndaà 
tíjiìn-nò nga kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga ko̱sꞌín kom̱atꞌiaán. 4 Kꞌe ̱nga 
tis̱a ̱ya ̱titsaj̱nako̱-nòjeṉ, kꞌoaá̱ kiꞌmì-nòjeṉ nga kjo̱ꞌiín sꞌe-̱ná. 
Iꞌ̱ndei,̱ jyeé titsaꞌ̱yaà nga kꞌoaá̱ sꞌín tímatꞌioòn. 5 Koií kjoa-̱la ̱nga 
mì ti ̱kiì kiskoòñà kjoa-̱na; kisìkasén Timoteo nga mejèn-na 
skoeè kósꞌín titsaj̱nako̱o jè ꞌén xi mokjeiín-nò. Tìmakájno-na 
tsà jye kiskoònac̱ha̱n-nò jè xiṯa ̱neií̱. Tsà koií nac̱hrjein-la, xá 
xi kiꞌnè-jeṉ, tsà ta kichijà-né.

6  Iꞌ̱ndei,̱ jè Timoteo jyeé jꞌiì-ne nga kiì Tesalónica; ndaà 
tsò oḵixi ̱xi ꞌya-najeṉ iṯꞌaà tsaj̱òn koni sꞌín mokjeiín-nò 
ko̱ nga tjín-nò kjo̱tsjacha. Kꞌoaá̱ sꞌín tsibéno̱jmí-najeṉ 
nga kjitꞌaà nac̱hrjein tsjaá ma-nò nga nìkítsjeèn-nájeṉ. 
Tiḵoaá̱ mejèn-nò nga jcha̱xkoòn-nájeṉ koni ngajeṉ tiḵoaá̱ 
mejèn-najeṉ jcha̱xkoòn-nòjeṉ. 7 Kꞌoaá̱ ma-ne ndí ꞌndsè ko̱ 
ndí tichjaá, na̱sꞌín kjoꞌ̱in ko̱ kjoa ̱kondra ̱titsaj̱najiìn-jeṉ, kꞌe ̱
nga kinaꞌyà-jeṉ iṯꞌaà tsaj̱òn nga ꞌñó ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo, tiḵoaá̱ ngajeṉ, ꞌñó ndaà kjòtsja-najeṉ. 8  Kꞌe ̱nga 
kinaꞌyà-jeṉ nga kixi ̱onguítꞌaà-là Naꞌ̱èn-ná, ngajeṉ jyeé mì 
ti ̱mé makájno-najeṉ. 9 Ngajeṉ, ꞌñó tse kjo̱tsja tjín-najeṉ nga 
nguixkoṉ Nainá xi kjoa ̱tsaj̱òn skanda mì-la kiì kjoeẖetꞌaà 
nac̱hrjein nga kꞌoi-̱laj̱eṉ kjoṉdaà Nainá. 10 Ko̱ nac̱hrjein ko̱ 
niṯjeṉ nokjoàtꞌaà-laj̱eṉ Nainá mé-ne nga tsjáꞌnde-ne nga 
kom̱a koṉguíchoòn-nòjeṉ. Tiḵoa ̱kom̱a koḵòya-ìsa-nòjeṉ 
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mé-ne nga koj̱ngoò-ne ꞌén xi chijatꞌaà-nò koni sꞌín 
mokjeiín-nò.

Kjoa ̱bítsiꞌba-la ̱Pablo
11 Mejèn-najeṉ nga tij̱è-ne Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ko̱ jè 

Jesucristo xi otíxoma-ná, kàtatsjáꞌnde-najeṉ nga ko̱ma 
koṉguíchoòn-nòjeṉ. 12  Jè kjo̱tsjacha-la ̱Naꞌ̱én-ná ìsa ̱ndaà 
kàtasijiìn inim̱a-̱nò, mé-ne nga ìsa ̱ndaà koṯsjacha-nò xinguio̱o 
ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, koni ngajeṉ, ndaà matsjacha-nòjeṉ. 
13  Jè Naꞌ̱èn-ná kàtatsjá-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱nò mé-ne nga nim̱é jé 
sa̱kòtꞌaà-nò ko̱ tsjeè kiṯsaj̱naà nga nguixkoṉ Nainá xi Naꞌ̱èn-ná 
kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne Jesucristo xi otíxoma-ná nga tjiḵo̱ 
ngatsꞌiì xi ya ̱chja-̱ne.

Kjoa ̱xi sasén-la ̱Nainá

4  1 Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín tsakoòya-nòjeṉ nga 
kꞌoa̱sꞌín sij̱chá yijo-nò koni sꞌín sasén-la ̱Nainá. Ko̱ kixií̱ 

kjoa,̱ jyeé ko̱sꞌín titsaꞌ̱nè. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱bítsiꞌba-nòjeṉ tiḵoa ̱
bìnè-nòjeṉ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús xi otíxoma-ná nga ìsa ̱ꞌñó ndaà tjiì-là 
ngaꞌñó yijo-nò nga ko̱sꞌín tiḵitasòn.

2  Jyeé tíjiìn-nò kó sꞌín tjín kjoṯíxoma xi kitsꞌiì-nòjeṉ koni sꞌín 
kitsjaà-najeṉ Jesucristo xi otíxoma-ná. 3 Jè xi mejèn-la ̱Nainá 
nga nguì tsjeè sij̱chá yijo-nò, mì ti ̱kjoa ̱chijngui sis̱ꞌin-là. 
4 Nga jngoò ìjngoò-nò tiḵindaa̱ yijo-nò; kꞌoa̱sꞌín tiḵjeén nga 
nguì tsjeè tiṯsaj̱na koni sꞌín sasén-la ̱Nainá. 5 Kì biìꞌnde-là nga 
síkijne-nò jñà kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-nò koni sꞌín jñà xiṯa ̱xi mìkiì 
beèxkon Nainá. 6 Jñò xi ꞌndseé chibá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kì kꞌoaá̱ 
tjín kjoa ̱xi kaàjñoò mé-ne nga mì xinguio̱o chónac̱ha̱n-là 
nga mì xinguio̱o jchaṯoòn. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, kjo̱ꞌiín tsjá-nò 
Nainá. Jyeé kꞌoa̱sꞌín tsibènoj̱mí-nòjeṉ. 7 Nainá mìtsà koi xá 
kiìchja-̱ná nga chꞌo sꞌeé̱n, jè xi mejèn-la ̱nga tsjeè kiṯsaj̱naá. 
8  Jè xi ochrjekàngui kjoa ̱koi, mìtsà kjoẖítsjeèn tsꞌe ̱xiṯa ̱
ochrjekàngui, kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱Nainá ochrjekàngui; nga jè xi 
tsjá-nò Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱

9 Mìkiì mochjeén nga xo̱joṉ skiìtꞌaà-ìsa-nò xi tsꞌe ̱kjoaṯjòcha. 
Nainá jye tsakóya-nò kósꞌín siṯjòchaà xinguio̱o nga jngoò 
ìjngoò. 10 Jyeé ko̱sꞌín titsaꞌ̱nè nga matsjacha ngatsꞌiì xiṯa ̱
xinguio̱o xi títsaj̱na kóhoḵji ya ̱nangui Macedonia. Ta̱nga kꞌoaá̱ 
sꞌín bìtsiꞌba-nòjeṉ nga ìsa ̱ndaà tiṯsjacha xinguio̱o. 11 Tìnè-là 

1 Tesalonicenses 3 ,  4

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



542

yijo-nò nga ꞌnchán tiṯsaj̱na, kì kjoa-̱la ̱xinguio̱o chingàjñoò, 
tꞌee̱n xá-nò koni tjín xá xi ma-nò, koni sꞌín jye kiꞌmì-nòjeṉ 
ngatsꞌiì kjoa ̱koi. 12  Mé-ne nga skoex̱kón-nò jñà xiṯa ̱xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. Koa ̱jñò, nim̱é chijatꞌaà-nò.

Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne Naꞌ̱èn-ná Jesucristo
13  Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, mejèn-najeṉ nga kàtasijiìn-nò 

mé kjoa ̱xi matꞌin jngoò xiṯa ̱xi biyaà, mé-ne nga mì koḇaá-nò 
koni jñà xiṯa ̱xi nim̱é nchikoña-la.̱ 14 Koni sꞌín mokjeiín-ná nga 
Jesús kꞌen, iḵjoàn jaáya-la,̱ kꞌoa ̱tis̱ꞌín mokjeiín-ná nga Nainá 
siì̱kjaáya-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen, jñà xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

15 Nga ̱koií ꞌén bènoj̱míya-jeṉ koni tsò ꞌén xi tsibíjna Jesús 
nga jñá xi titsaj̱nakoaán skanda kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa 
Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, mìtsà jñá kjiín ítjòn-lá jñà xi jye kꞌen. 
16 Nga ̱jè sobà Naꞌ̱èn-ná kiṯjojen ìjngoò kꞌa-ne ngajmiì; ꞌñó 
kic̱hja ̱nga tsjá o̱kixi,̱ kiṉáꞌya jngoò-la ̱jta ̱tsꞌe ̱àkja̱le ̱ítjòn, 
ko̱ kiṉáꞌya-la ̱chrjo-la ̱Nainá; iḵjoàn jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen nga 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kjoaá̱ya ítjòn-la.̱ 17 Iḵjoàn jñá xi 
tákó titsaj̱nakoaán jè nac̱hrjein jè, yaá̱ tjámijìn-tjeṉ-koaá̱ ij̱iìn 
ifi nga kixokjoaá Nainá ya ̱ij̱iìn is̱én. Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a nga ya ̱
kiṯsaj̱nakoaá̱ Nainá niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 18  Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
tij̱e takòn xinguio̱o nga tèno̱jmíya-là koni tsò jñà ꞌén koi.

5  1 Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, mìkiì mochjeén nga xoj̱oṉ 
siṯꞌaà-nò mé nac̱hrjein-ne nga oḵom̱a. 2  Jñò, nga ̱jyeé 

ndaà tíjiìn-nò, jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo, kꞌoaá̱ sꞌín kjoií̱ koni jngoò xiṯa ̱chijé xi fꞌiì nga 
niṯjeṉ kꞌe ̱nga niy̱á xi nchikoñaá-la.̱ 3  Kꞌe ̱nga kiṯso̱ jñà xiṯa:̱ 
“ꞌNchán titsaj̱naá, nim̱é kjoa ̱tjín.” Kꞌeé̱ tà niṯo̱ón kiṯjojenè-la ̱
kjo̱xkón koni sꞌín matꞌin jngoò chjo̱ón xi bijchó nac̱hrjein-la ̱
nga kiꞌndí ꞌbeé, mìkiì koj̱no-la.̱ 4 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí 
tichjaá, mìtsà ij̱iìn jñò titsaj̱naà jñò. Ko̱ kꞌoaá̱ ma-ne nga mì 
kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌioòn jè nac̱hrjein jè, koni ma kꞌe ̱nga ta 
niṯo̱ón fì jngoò xiṯa ̱chijé. 5 Ta̱nga jñò, ngatsꞌioò, iseèn choòn 
ñánda titsaj̱naà, ko̱ nac̱hrjein-né. Nga ̱jñá, mìtsà ij̱iìn jñò 
titsaj̱naá ko̱ mìtsà niṯjeṉ titsaj̱naá. 6  Kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì 
kꞌoa ̱sꞌeé̱n koni sꞌín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga mì titsaj̱nandaà-jèn mé 
kjoa ̱xi tjín kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà kjiyijòfè. Mochjeén-né nga 
kiṯsaj̱nandaá koni jngoò xiṯa ̱xi tíjnakon, xi nguì ndaà tjín 
ikon. 7 Nga jñà xiṯa ̱xi oyijòfè, kꞌeé̱ oyijòfè kꞌe ̱nga jñò. Ko̱ jñà 
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xi machꞌi,̱ kꞌeé̱ machꞌi ̱kꞌe ̱nga jñò. 8  Ta̱nga jñá, yaá̱ titsaj̱naá 
ñánda iseèn choòn. Kꞌoaá̱ ma-ne nga ndaà sij̱chá yijo-ná. Jè 
ꞌén xi mokjeiín-ná ko̱ jè kjoaṯjòcha, jñà ko̱siḵo̱ inim̱a-̱ná koni 
jngoò soldado xi ndaà kijtsa inim̱a-̱la ̱jè chrjoa ̱xi ꞌmì coraza. 
Ko̱ kꞌe ̱nga nguì tíjngoò takoán nga chiñá-lá jè nac̱hrjein kꞌe ̱
nga kiṯjokàjñaá kjoꞌ̱in, jè ngaya-la ̱tsíꞌnguién kic̱ha ̱xi osìko̱ 
sko̱ soldado. 9 Nainá mìtsà koi xá jaàjiìn-ná nga kjoꞌ̱in tsjá-ná, 
jé-né nga kiṯjokàjñaá kjoꞌ̱in iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. 
10 Nga jè kꞌen ngajo-ná mé-ne kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne, tsà 
titsaj̱nakoaán, ko̱ tsà jye kꞌeén, yaá̱ kiṯsaj̱nakoaá̱. 11 Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga tij̱etakòn ko̱ tjiì-la ngaꞌñó xinguio̱o koni sꞌín jye 
titsaꞌ̱nè.

Kjoṯíxoma xi kitsjaà Pablo
12  Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, nìjé-nòjeṉ kjo̱ndaà, jcha̱xkón xiṯa ̱

xi síxáko̱-nò nga jñà títsaj̱na ítjòn ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá ko̱ 
nga okóya-nò. 13  Ndaà jcha̱xkón tiḵoa ̱ndaà tiṯsjacha xiṯa ̱koi, jè 
kjoa-̱la ̱xá xi sꞌín. ꞌNchán titsaj̱nako̱o xinguio̱o.

14 Kꞌoa ̱tis̱ꞌín bìtsiꞌba-nòjeṉ ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, koṯꞌìn-là 
nga kàtasíxá jñà xiṯa ̱xi ta jyò tjíma nga majìn-la ̱síxá; tiꞌ̱ñó 
ikon jñà xi indaà tjín ikon; tic̱hjátꞌaà-là jñà xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó ya ̱
ij̱iìn inim̱a-̱la;̱ ko̱ kàtasꞌe-nò kjoaṯsejta iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱
Nainá.

15 Tsà kꞌe ̱nga mé kjoa ̱xi chꞌo síko̱-nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tiḵindaa̱ 
xinguio̱o nga mì siì̱jndà ngajo-ne. Ta ̱saá̱ tìnè-là yijo-nò nga 
kjitꞌaà nac̱hrjein ndaà tiḵo̱o xinguio̱o ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

16  Kjitꞌaà nac̱hrjein tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò. 17 Titsiꞌba kjitꞌaà-là 
Nainá. 18  Niṯa ̱mé kjoa-̱ne, tjiì kjitꞌaà-là kjo̱ndaà Nainá. Kꞌoaá̱ 
sꞌín mejèn-la ̱Nainá nga kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n ngatsꞌioò xi mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús.

19 Kì bichjoá ikòn-là xá xi sꞌín Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 20 Kì 
nachrjekànguioò ꞌén-la ̱xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. 21 Ndaà 
ndaà chítꞌaà yije ngatsꞌiì ꞌén. Jñà tiḵítsaj̱natjò xi ndaà tsò. 
22  Ngatsꞌiì xi chꞌo tsò, kì kiì nìkitasòn.

23  Jè Nainá xi tsjá kjoaꞌ̱nchán, jngoò kꞌa tsjeè 
kàtasíkítsaj̱na-nò. Ndaà kàtasíkinda ̱inim̱a-̱nò, yijo-nò ko̱ 
kjo̱hítsjeèn-nò mé-ne nga nim̱é jé sꞌe-̱nò jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
kjoií̱ ìjngoò kꞌa jè Jesucristo xi otíxoma-ná. 24 Nga xiṯa ̱kixi-̱né 
jè Nainá xi xó kiìchja-̱nò, siì̱kitasòn yijeé kjoa ̱koi.
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Kó kitsò Pablo nga síhixatꞌaà xiṯa̱
25 ꞌNdseé ko̱ tichjaá, titsiꞌbatjì-nájeṉ.
26  Tii̱xotꞌaà ngatsꞌiì xiṯa ̱ꞌndseé nga nguì ko̱ inim̱a-̱nò.
27 ꞌA̱n, tsja-nò oḵixi ̱nga nguixko̱n Naꞌ̱èn-ná nga kàtaxkej̱iìn-la ̱

xoj̱oṉ jè ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá.
28  Jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na Tesalónica

1  1 Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá maà xi titsaj̱naà ya ̱
na̱xa̱ndá Tesalónica nga ya ̱titsaj̱nakjoòko̱o Nainá xi 

Naꞌ̱èn-ná ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná, ꞌa̱n xi ꞌmì-na Pablo 
titsa̱nìhixotꞌaà-nòjeṉ ko̱ Silvano [tij̱é-ne xi ꞌmì Silas] ko̱ 
Timoteo. 2  Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná 
kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Kó tsò Pablo nga tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá
3  Ndí ꞌndseé ko̱ tichjaá mochjeén-nè nga kjitꞌaà nac̱hrjein 

kꞌoií̱-laj̱eṉ kjo̱ndaà Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱òn. Ndaà tjín nga 
kꞌoa̱sꞌín sꞌeṉ-jeṉ, koií kjoa-̱la ̱nga nac̱hrjein inchijòn ìsa ̱ndaà 
mokjeiín-nò ko̱ ìsa ̱ndaà matsjacha xinguio̱o nga jngoò ìjngoò. 
4 Kꞌoaá̱ ma-ne nga ndaà matsja-najeṉ iṯꞌaà tsaj̱òn; kꞌoaá̱ sꞌín 
bènoj̱mí-laj̱eṉ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi xìn nangui títsaj̱na 
nga jñò, ndaà mokjeiín-nò ko̱ ndaà chíkjoa̱ko̱-nò na̱sꞌín 
ꞌñó fì tjiṉgui kondra-̱nò xiṯa ̱ko̱ na̱sꞌín kjoꞌ̱in titsa̱nìkjioón. 
5 Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, Nainá kꞌoaá̱ sꞌín okó nga kixi ̱koiì̱ndaàjiìn; 
ko̱ kꞌoaá̱ ma-ne nga jñò, okꞌín-nò nga ya ̱kiṯsaj̱najiìn-là xiṯa ̱
xi jè tíhotíxoma-la,̱ nga tiḵoi-ne kjoa-̱la ̱Nainá nga kjoꞌ̱in 
titsa̱nìkjioón.

6 Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in 
tsjá-nò. 7 Ko̱ jñò xi kjoꞌ̱in titsa̱nìkjioón, tsjá-nò kjoaꞌ̱nchán ko̱ 
ngajeṉ, kꞌe ̱nga kjiṉchrobàjen ngajmiì Jesucristo xi otíxoma, 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi ma-ne 
jò xi kiskiì-la ̱xiṯa ̱na̱xaṉdá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na Tesalónica 
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tjiḵo̱ àkja̱le-̱la ̱xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la ̱nga kjiṉchrobàjen-jiìn 
niꞌín. 8  Nainá tsjá-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón ni ̱
mìkiì síkitasòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná. 9 Xiṯa ̱koi, ꞌñó tse kjoꞌ̱in siì̱kjeiín niṯa ̱kjé-ne; mì 
yaá̱ kítsaj̱na nguixko̱n Naꞌ̱èn-ná, ko̱ mìkiì skoe ̱kjoaj̱eya-la ̱xi 
ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ 10 Kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a jè nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga kiṯjojen ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱la ̱jeya kíjna-ne ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ 
ta kox̱kón-la.̱ Tiḵoaá̱ jñò yaá̱ kiṯsaj̱naà, koií kjoa-̱la ̱nga 
kòkjeiín-nò koni sꞌín tsibènoj̱mí-nòjeṉ.

11 Kꞌoaá̱ ma-ne nga kjitꞌaà nac̱hrjein bítsiꞌba-laj̱eṉ Nainá 
iṯꞌaà tsaj̱òn, mé-ne nga Nainá kiṯso̱ nga okꞌìn-nò nga ya ̱
kiṉókjoa-̱nò na̱xa̱ndá-la ̱nga xó kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱nò. Nga ko̱ 
ngaꞌñó-la ̱kàtasíkitasòn ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi jñò sasén-nò ko̱ xá 
xi ꞌnè nga Naꞌ̱èn-ná maꞌñótꞌaà takòn. 12  Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a nga 
iṯꞌaà tsaj̱òn jeya kíjna Jesucristo xi otíxoma-ná. Tiḵoa ̱jè ndaà 
siì̱kítsaj̱na-nò koni sꞌín tjín-la ̱kjo̱ndaà jè Nainá ko̱ jè Jesucristo 
xi otíxoma-ná.

Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne Jesucristo

2  1 Ndí ꞌndseé ko̱ tichjaá, iꞌ̱ndei ̱jè kénoj̱mí-nòjeṉ kó sꞌín 
kom̱a kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo xi otíxoma-ná ko̱ 

kꞌe ̱nga ya ̱kox̱kóyatꞌaà-lá. Kꞌoaá̱ ma-ne bìtsiꞌba-nòjeṉ 2  tsà yá 
xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò nga jyeé jꞌiì ìjngoò kꞌa Jesucristo, kì tà niṯo̱n 
mokjeiín-nò; kì tsakjoòn-là tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: kꞌoaá̱ tsò 
ꞌén-la ̱Nainá xi kjòngaṯsja Pablo; kꞌoaá̱ sꞌín chjay̱a, ko̱ kꞌoaá̱ 
sꞌín kisìkasén jngoò xoj̱oṉ. 3  Kì yá xiṯa ̱xi konac̱ha̱n-nò. Nga 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga o̱kom̱a, ítjòn sꞌe ̱nac̱hrjein nga jñà xiṯa,̱ 
ꞌñó kondra ̱kítsaj̱na-la ̱Nainá. Iḵjoàn ta niṯo̱ón koṯsejèn jè xiṯa ̱
xi ꞌñó chꞌo sꞌii̱n, jè xi tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin siì̱kjeiín niṯa ̱kjé-ne. 
4 Xiṯa ̱jè, jè xi kondra ̱kíjna-la ̱ngatsꞌiì xi Nainá tsò-la ̱xiṯa ̱ko̱ 
niṯa ̱mé-ìsa-ne xi beèxkón nga jè mejèn-la ̱kíjna ítjòn. Skanda 
yaá̱ kíjnaya iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá koni tsà jè sobà Nainá, kꞌoaá̱ 
kiṯso̱-la ̱yijo-la ̱nga Nainá jè.

5 ¿A mì bítsjeèn-nò kꞌe ̱nga sa ̱ya ̱tsohótij̱nako̱-nò, kꞌoaá̱ 
kixan-nò nga kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a? 6  Iꞌ̱ndei ̱jye tíjiìn-nò mé kjoa ̱xi 
bíchjoà ikòn-la ̱xiṯa ̱jè nga mì xátí fꞌiì; skanda kꞌeé̱ kjoií̱ kꞌe ̱nga 
kic̱hóya nac̱hrjein-la.̱ 7 Jè ngaꞌñó-la ̱kjoac̱hꞌo, jyeé tísíxáꞌma i ̱
is̱òꞌnde, ta̱nga tíjna jngoò xi tíjna ikòn nga mìkiì tsjáꞌnde ko̱ ta 
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jè chija nga tjáxìn. 8  Ko̱ iḵjoàn kꞌeé̱ koṯsejèn jè xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín. 
Ta̱nga Jesucristo xi otíxoma, ta jngoò ꞌén kic̱hja ̱nga tsjá-la ̱
kjo̱ꞌin niṯa ̱kjé-ne. Tà ma tà jé nga ote kji nga kjoií̱, jngoò kꞌa 
kjoaá̱xìn ngaꞌñó-la.̱ 9 Kꞌe ̱nga kjoií̱ jè xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, jè xiṯa ̱
neií̱ tsjá-la ̱ngaꞌñó nga kjìn skay̱a kjox̱kón koḵò xi mìtsà kixi ̱
kjoa.̱ 10 Siì̱kjeén yije kjoa ̱xi chꞌo tjín nga skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱
xi kjo̱ꞌin siì̱kjeiín niṯa ̱kjé-ne, koií kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱koi 
mìkiì matsjakeè xi kjoa ̱kixi ̱xi ma kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-la.̱ 11 Kꞌoaá̱ ma-ne Nainá tsjáꞌnde-né nga tíjna jngoò xi 
skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱koi, mé-ne kàtakjeiín-la ̱kjoa ̱ndiso, 12  nga 
kàtasꞌe-la ̱kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xi mìkiì mokjeiín-la ̱kjoa ̱kixi.̱ Nguì ta 
kjoa ̱chꞌoó sasén-la.̱

Mé kjoa-̱ne nga jaàjiìn-ná Nainá
13  Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, mochjeén-né nga kjitꞌaà nac̱hrjein 

ꞌbiì-laj̱eṉ kjo̱ndaà Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱òn xi ꞌñó matsjakeè-nò 
Naꞌ̱èn-ná, nga xó kꞌoaá̱ sꞌín jaàjiìn-nò Nainá kóni nga tis̱a ̱
tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ mé-ne nga kiṯjokàjñoò-nò kjo̱ꞌin, nga jè Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá sítsjeèya-nò ko̱ nga ndaà mokjeiín-nò xi kjoa ̱
kixi.̱ 14 Xó kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱nò Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ngajeṉ nokjoàya-jeṉ, mé-ne nga 
jñò, tiḵoa ̱sꞌe-̱nò kjoaj̱eya-la ̱Jesucristo, jè xi otíxoma-ná.

15 Ndí ꞌndsè ko̱ tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín kixi ̱tiṯsaj̱na. Kì 
nìjchàajiìn-jèn jñà ꞌén kixi-̱la ̱Cristo xi ngajeṉ kinìkatoya-nòjeṉ, 
jñà xi ta ꞌén kinokjoà-nòjeṉ ko̱ xi xoj̱oṉ carta tsakoòya-nòjeṉ. 
16  ꞌA̱án síjétꞌaà-la ̱Jesucristo, jè xi otíxoma-ná ko̱ jè Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná, jè xi ꞌñó matsjakeè-ná nga tsjá-ná kjoaj̱etakòn-la ̱
xi mìkiì kjoeẖetꞌaà, ko̱ tsjá kjoṯjò-ná kjoṉdaà-la ̱nga tíjngoò 
takoán nga titsac̱hiñá-lá. 17 Kꞌoaá̱ sꞌín síjétꞌaà-la ̱nga ìsa ̱tse 
ngaꞌñó kàtatsjá-la ̱inim̱a-̱nò mé-ne nga ìsa ̱kixi ̱kiṯsaj̱naà koni 
sꞌín ꞌnè kjoa ̱xi ndaà tjín ko̱ koni sꞌín nokjoà ꞌén xi ndaà tsò.

Kꞌoa̱á tsò Pablo nga mejèn-la ̱siṯsiꞌbatjì

3  1 Xi fehetꞌaà-ne ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, titsiꞌbatjì-nájeṉ 
mé-ne jè ꞌén-la ̱Nainá niṯo̱n xki ̱xi ján katijchó, tiḵoa ̱ndaà 

kàteèxkón jñà xiṯa ̱xi skoétjò ꞌén koni sꞌín kiꞌnè jñò nga ndaà 
kiyaxkón. 2  Tiḵoa ̱titsiꞌbatjì-nájeṉ mé-ne nga jè Naꞌ̱èn-ná kì kiì 
tsjáꞌnde nga chꞌo siì̱ko̱-najeṉ xiṯa ̱tsꞌeṉ ko̱ xi chꞌo sꞌín, nga mì 
tà ngatsꞌiì xiṯa ̱mokjeiín-la.̱ 3  Naꞌ̱èn-ná xiṯa ̱kixi-̱né, síkitasòn 
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ꞌén-la,̱ kixií̱ siì̱kítsaj̱na-nò tiḵoa ̱siì̱kinda-̱nò mé-ne nga mì chꞌo 
siì̱ko̱-nò jè xiṯa ̱neií̱. 4 Nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná mokjeiín-najeṉ 
nga titsa̱nìkitasòn-nò koni sꞌín tìtsahotiìxoma-nòjeṉ ko̱ tákó 
kꞌoaá̱ sꞌín sꞌee̱n-ìsa. 5 Jè Naꞌ̱èn-ná kàtasíchjátꞌaà-nò nga ko̱sꞌín 
tjòcha jchaa̱ xinguio̱o koni sꞌín tjòkeè kijtseè-nò Nainá; ko̱ nga 
kàtachíkjoa̱ko̱-nò kjo̱ꞌin koni sꞌín kichìkjoa̱ko̱-la ̱Cristo.

Mochjeén-né nga kàtasíxá jñà xiṯa̱
6  Ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, kꞌoaá̱ sꞌín bìnè-nòjeṉ, iṯꞌaà tsꞌe ̱

Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, kì ti ̱ya ̱tsjahijtako̱-nò jñà xiṯa ̱ꞌndseé ko̱ 
tichjaá xi majìn-la ̱síxá, jñà xi mìkiì kꞌoa̱sꞌín síkitasòn koni sꞌín 
tjín kjoa ̱kixi ̱xi ngajeṉ kinìkatoya-nòjeṉ. 7 Jñò, jyeé tíjiìn-nò 
nga mochjeén-né nga chjínguì-nájeṉ koni sꞌín kiꞌnè-jeṉ kꞌe ̱
nga ya ̱tsitsaj̱nako̱-nòjeṉ; mì jyò tsitsaj̱na-jeṉ, kinìxá-nájeṉ. 
8  Mìtsà ta kjo̱tjò chichi-jeṉ. Ta ̱saá̱ ꞌñó kiníxá-jeṉ ko̱ nac̱hrjein 
ko̱ niṯjeṉ kinìkijta-jeṉ yijo-najeṉ, mé-ne nga mì jñò siì̱jti-nòjeṉ. 
9 Kinìxá-nájeṉ na̱sꞌín tjíꞌnde-najeṉ nga sij̱é-nòjeṉ mé tsojmì xi 
mochjeén-najeṉ. Jè xi mejèn-najeṉ nga chjínguì-nájeṉ mé-ne 
kꞌoa ̱tis̱ꞌín sꞌee̱n koni ꞌnè-jeṉ. 10 Kꞌe ̱nga tsitsaj̱nako̱-nòjeṉ kꞌoaá̱ 
sꞌín kiꞌmì-nòjeṉ: Tsà jngoò xiṯa ̱xi majìn-la ̱síxá, tiḵoa ̱mìkiì 
tjíꞌnde-la ̱nga ko̱kjeṉ. 11 Jyeé kinaꞌyà-jeṉ nga tjímajiìn iꞌnga 
xiṯa ̱xi majìn-la ̱síxá nga tà jyò binchima, nga ta jñà chjaj̱iìn 
chjaꞌ̱a ñánda mì jñà oko̱-la.̱ 12  Jñà xiṯa ̱koi, iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo 

2 Tesalonicenses 3

Xá xi kisꞌiìn Pablo nga tsibíndaà niꞌya nikje 
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xi otíxoma-ná, kꞌoaá̱ sꞌín bìtsiꞌba-laj̱eṉ, tiḵoa ̱bìnè-laj̱eṉ nga 
kàtasíxá, mé-ne nga kàtátsjiꞌa-ne yijo-la.̱

13  Jñò ndí ꞌndsè ko̱ ndí tichjaá, kì bijta-nò nga ndaà ꞌnè. 14 Tsà 
tjín iꞌnga xi mìkiì síkitasòn koni tsò xoj̱oṉ jè, chítsejèn-là 
yá-né, kì yaá̱ báhijtako̱o, mé-ne nga ko̱sobà-la.̱ 15 Ta̱nga kì 
kꞌoaá̱ sꞌín nìko̱o koni jngoò xiṯa ̱kondra,̱ kꞌoaá̱ sꞌín tèno̱jmíya-là 
nga ꞌén ndaà chiko̱o nga ꞌndseé chibá.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
16  Tij̱è-ne Naꞌ̱èn-ná xi tsjá kjoaꞌ̱nchán, kjitꞌaà nac̱hrjein 

kàtatsjá-nò kjoaꞌ̱nchán niṯa ̱mé kjoa-̱ne. Naꞌ̱èn-ná kàtìjnako̱-nò 
ngatsꞌioò.

17 Nga jye tífehetꞌaà xoj̱oṉ jè, ko̱ó ndsaa̱ tìkjiì-nò ꞌa̱n xi 
ꞌmì-na Pablo, nga tisìhixatꞌaà-nò. Nga ̱kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn firma-na,̱ 
ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kjiaà. 18  Ngatsꞌioò, jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱
Jesucristo xi otíxoma-ná. 

2 Tesalonicenses 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



550

Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà Timoteo

1  1 ꞌA̱n, Pablo, tìkjiì-lè xoj̱oṉ jè, nga ꞌa̱n tsibíxáya-na 
Jesucristo, nga kꞌoa̱sꞌín kitsjaà o̱kixi ̱Nainá xi 

ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo nga 
titsac̱hiñá-lá kjoṉdaà-la.̱ 2  Ngaji ̱Timoteo, koni tsà kiꞌndí 
tsꞌa̱n xan-lè nga ꞌa̱n tsakoòyandaà-lè koni sꞌín mokjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo 
kàtatsjá-lè kjoṉdaà, kàtahim̱a̱keè-lè, kàtasꞌe-la ̱kjoaꞌ̱nchán 
ij̱iìn inim̱a-̱lè.

Pablo tsibínè-la ̱Timoteo nga siì̱kixiy̱a 
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ kjoẖítsjeèn okóya

3  Koni sꞌín tsibìtsiꞌba-lè kꞌe ̱nga kiaà nangui Macedonia, yaá̱ 
tij̱ni na̱xa̱ndá Éfeso mé-ne nga kic̱hakjáya-la ̱xiṯa ̱xi mìtsà ꞌén 
kixi ̱nchihokóya ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 4 Ngaji ̱Timoteo, kꞌoaá̱ 
sꞌín tjínè-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kì kiì sísꞌin-la ̱cuento jchínga xi mìtsà 
kixi ̱kjoa ̱tiḵoa ̱kì kiì sísꞌin-la ̱kjoa ̱xi mìkiì fehetꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
jchínga kjòtseé. Kjoa ̱koi nim̱é chjí-la.̱ Tà síkjaán-kjoò-ná. Mì 
kì osìko̱-ná nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mé-ne nga ko̱ma 
siḵitasoán koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá.

5 Xá xi tìbìnè-lè, jè-né nga tsjeè tíjna inim̱a-̱ná, nga tsjeè 
tjín kjo̱hítsjeèn-ná koa ̱nga nguì ndaà mokjeiín-ná; yaá̱ 
nchrobátꞌaà-ne nga siṯjòchaà xinguiaá̱. 6 Ta̱nga tjín iꞌnga xiṯa ̱
xi xìn ndiy̱á tjímaya; tà koií joóya-ne ꞌén xi nim̱é chjí-la.̱ 
7 Mejèn-la ̱maestro tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá kítsaj̱na. Ta̱nga 
tij̱ñà-ne, skanda mìkiì machiy̱a-la ̱ꞌén xi chja ̱nga ꞌñó chja ̱nga 
tsò nga kixi ̱kjoa.̱

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi 
kiskiì ítjòn-la ̱jè Timoteo 
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8  Tíjiìn-ná nga jè kjo̱tíxoma xi kitsjaà Nainá, ndaà tjín 
tsà kꞌoa̱sꞌín ko̱chjeén koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá. 9 ꞌYa-ná, 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, mìtsà tsꞌe ̱jñà xiṯa ̱xi ndaà sꞌín. Tsꞌe-̱né 
jñà xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon koa ̱mìkiì síkitasòn; tsꞌe-̱né xiṯa ̱
xi mìkiì beèxkón Nainá koa ̱ótsji jé; tsꞌe-̱né xiṯa ̱xi mì tsjeè 
tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱xi tjé beèhikon jè kjoaṯsjeè-la ̱Nainá; tsꞌe-̱né 
xiṯa ̱xi síkꞌen naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la,̱ ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xiṯa ̱síkꞌen. 
10 Tiḵoa ̱tsꞌe-̱né jñà xiṯa ̱xi kjoa ̱chijnguií sꞌín, jñà xi xiṯa ̱xaꞌnda, 
xiṯa ̱xi xíkjín fìko̱ chijé nga otíjna. Tiḵoa ̱tsꞌe-̱né jñà xiṯa ̱ndiso 
ko̱ xiṯa ̱xi mìtsà ꞌén kixi ̱chja,̱ jñà xiṯa ̱xi chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín xi 
kondra ̱tsꞌe ̱kjo̱hítsjeèn xi kixi ̱tjín. 11 Jè kjo̱hítsjeèn kixi,̱ kꞌoaá̱ 
tjín xi okóya jñà ꞌén jeya-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Nainá xi 
ꞌñó jeya tíjna, jè kisìngaṯsja-na nga ꞌa̱n kichjàya ꞌén koi.

Mé kjoa-̱ne nga kitsjaà-la ̱kjoṉdaà Nainá jè Pablo
12  Tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. Ndaà chjí-la ̱

nga kitsjaà-na ngaꞌñó tiḵoa ̱ndaà kijtseè ikon-na nga ꞌa̱n 
kisìngaṯsja-na xá-la,̱ 13  na̱sꞌín kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn, ꞌñó chꞌo kisꞌiaàn; 
kichjàjno-la ̱Nainá; kondra ̱kiìtjiṉgui-la;̱ toòn kijtseè xiṯa-̱la.̱ 
Ta̱nga kjòhim̱a̱keè-na Nainá, nga kjꞌeè kiì be, koa ̱kjꞌeè kiì 
mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 14 Ta̱nga jè kjoṯjò-la ̱Naꞌ̱èn-ná 
ìsaá̱ ꞌñó tse kitsjaà-na tiḵoa ̱kisìhiseèn-na nga mokjeiín-na ko̱ 
kitsjaà-na kjoaṯjòcha-la ̱nga jè Cristo tìjna̱koaa̱.

15 Jñà ꞌén koi, nguì ꞌén kixi-̱né. Mochjeén-né nga ko̱kjeiín 
yije-la ̱xiṯa ̱nga jè Jesucristo jꞌiì i ̱is̱òꞌnde nga ko̱chrjekàjiìn 
kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jé tjín-la.̱ Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, ꞌaá̱n 
tìjna ̱ítjoàn nga tsohotsjià jé. 16 Na̱sꞌín ꞌñó chꞌo kisꞌiaàn, Nainá 
kisꞌe-la ̱kjo̱him̱aṯakòn iṯꞌaà tsꞌa̱n. Jñà xiṯa,̱ kꞌe ̱nga skoe ̱kó sꞌín 
kisìko̱-na Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, nga ꞌñó tjín-la ̱kjoaṯsetakòn, 
tiḵoaá̱ koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱
mé nac̱hrjein-ne. 17 Nainá, ꞌnga kàtìjna, kàtasꞌe-la ̱kjoaj̱eya 
niṯa ̱mé nó, niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne nga jè otíxoma niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne koa ̱mìkiì kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein-la ̱niṯa ̱kjé-ne, 
tiḵoa ̱mìkiì tsejèn ñánda tíjna koa ̱nguì jè taj̱ngoò xi Nainá. 
Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

18  Ngaji ̱Timoteo koni tsà kiꞌndí-na ̱xan-lè, sìngaṯsja-lè ꞌén koi, 
koni sꞌín kitsò xiṯa ̱xi kisìkjeén Nainá nga kiìchja ̱iṯꞌaà tsij̱i, 
mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén koi, tsjá-lè ngaꞌñó nga ndaà six̱á-la ̱
Nainá koni sꞌín síxá soldado. 19 Ndaà kàtakjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱

1 Timoteo 1
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Cristo, tiḵoa ̱ndaà kàtìjna kjoẖítsjeèn-lè. Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi mìkiì 
kisìsꞌin kjoẖítsjeèn xi ndaà tjín. Kꞌoaá̱ komà-ne nga kisìkje-la ̱
ikon nga mì ti ̱kiì kòkjeiín-la.̱ 20 Kꞌoaá̱ sꞌín komàtꞌin jè Himeneo 
ko̱ Alejandro xi ꞌa̱n kisìkítsaj̱nakoaa̱ xiṯa ̱neií̱ mé-ne nga 
kàtakixiy̱a-ne nga mì ta̱xki ̱kic̱hjaj̱no-la ̱Nainá.

Mochjeén-né nga kítsiꞌbatjiá xinguia̱á

2  1 Jè kjoa ̱xi ìsa ̱ꞌñó mochjeén, kꞌoaá̱ sꞌín tìbìnè-nò nga 
titsiꞌbatjiò ngatsꞌiì xiṯa,̱ tiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá, tìtsiꞌba-là 

Nainá, tjiì-là kjo̱ndaà iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa 
is̱òꞌnde. 2  Mochjeén-né nga kítsiꞌbatjiá xi xiṯa̱xá ítjòn títsaj̱na 
ko̱ ngatsꞌiì xi kjoṯíxoma tjíya tsja mé-ne nga ꞌnchán kiṯsaj̱na-ná 
tiḵoa ̱ta̱fì ta̱fì sij̱chá yijo-ná tiḵoa ̱jcha̱xkoán Nainá ko̱ 
jcha̱xkoán kjoa ̱xi ndaà tjín. 3  Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n ndaà tjín 
koa ̱ndaà sasén-la ̱Nainá xi ochrjekátjì-ná kjoꞌ̱in. 4 Nainá, jè xi 
mejèn-la ̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱kiṯjokàjiìn kjoꞌ̱in tiḵoa ̱sij̱iìn-la ̱kósꞌín 
tjín xi kjoa̱kixi.̱ 5 Tà jngoò ma Nainá; tiḵoaá̱ tà jngoò ma xiṯa ̱
xi chjaṯjì-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jè xiṯa ̱xi Jesucristo ꞌmì. 6 Kꞌe ̱nga 
kichìya nac̱hrjein-la ̱Nainá, Jesucristo kitsjaà kjo̱tjò yijo-la ̱
nga kꞌen mé-ne nga ko̱chjítjì-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱nga ma kiṯjokàjiìn 
kjo̱ꞌin. Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn nga kisijiìn yije-la ̱xiṯa.̱ 7 ꞌA̱án kjòngaṯsja 
xá jè nga ꞌa̱n tsibíxáya-na Cristo nga kichjàya ꞌén ndaà-la ̱tiḵoa ̱
kokoòya-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío nga ko̱kjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
tiḵoa ̱skoe ̱xi kjoa̱kixi.̱ ꞌÉn kixií̱ xi tìxan-lè, mìtsà ꞌén ndiso.

8  Iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xꞌiṉ, mejèn-na kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱Nainá 
niṯa ̱ñánda iꞌ̱nde títsaj̱na, tsjeè kàtasíkítsaj̱na inim̱a-̱la ̱kꞌe ̱
nga skímiìtjeṉ-la ̱tsja Nainá. Kì kjoaj̱ti tíjiìn inim̱a-̱la,̱ koa ̱
kì nchikjaán-kjoò-jèn. 9 Tiḵoa ̱jñà íchjín, jè nikje xi ndaà 
okꞌìn-la ̱kàtakjá. Kì nikje chjí ókjá. Kì ta̱xki ̱síꞌñójno sko̱ ko̱ 
yijo-la ̱tsojmì xi ꞌñó chjí koni kic̱ha ̱oro ko̱ perla. Chiba chiba 
kàtíndaà yijo-la ̱mé-ne nga mì xiṯa ̱skótsejèn-jno-ne. 10 Ta ̱saá̱ 
xá xi ndaà tjín kàtasꞌín koni sꞌín okꞌìn-la ̱jñà íchjín xi beèxkón 
Nainá. 11 Jñà íchjín jyò kàtìtsaj̱na kꞌe ̱nga skótaꞌyà ꞌén-la ̱Nainá; 
kàtaꞌnchréñijon-la ̱jè xi okóya. 12  ꞌA̱n, mìkiì tsjaàꞌnde nga 
jñà íchjín koṯìxoma-la ̱xi xiṯa ̱xꞌiṉ koa ̱koḵòya-la.̱ Íchjín, jyò 
kàtìtsaj̱na. 13  Koií kjoa-̱la ̱jè Nainá ítjòn tsibíndaà Adán, is̱kan 
tsibíndaà Eva. 14 Mìtsà jè Adán xi kichonac̱ha̱n-la;̱ jè Eva xi 
chjo̱ón-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kisakò jé-la.̱ 15 Ta̱nga, jñà 
íchjín, tsà siì̱kitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá nga sꞌe-̱la ̱ix̱ti, 
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kiṯjokàjiín kjo̱ꞌin. Mochjeén-né nga ndaà ko̱kjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo, nga sꞌe-̱la ̱kjoaṯjòcha, nga tsjeè kítsaj̱nako̱ Nainá koa ̱
ndaà siì̱jchá yijo-la.̱

Kjoa ̱xi mochjeén tsꞌe ̱xiṯa ̱xi síkinda ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá

3  1 ꞌÉn jè, nguì ꞌén kixi-̱né: Tsà tjín jngoò xiṯa ̱xi mejèn-la ̱
xá nga na̱xa̱ndá-la ̱Nainá siì̱kinda,̱ ꞌñó ndaà tjín xá xi 

mejèn-la.̱ 2  Jè xiṯa ̱xi siì̱kinda ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá mochjeén-né 
nga ndaà sꞌii̱n mé-ne nga mì yá xi chꞌo kiṯso̱-la.̱ Jngoò chjo̱ón 
sꞌe-̱la;̱ jngoò xiṯa ̱xi indaà tjín ikon; xiṯa ̱xi ndaà kosòn-la ̱
yijo-la;̱ xiṯa ̱xi yaxkón nga ndaà tísíjchá yijo-la;̱ xi ndaà 
sísꞌin-la ̱xiṯa ̱xi bijchókon; xiṯa ̱xi ndaà ma-la ̱okóya; 3  xi mìtsà 
xiṯa ̱chꞌi;̱ xi mìtsà xiṯa ̱kjaán-ko̱; xi mìtsà toṉ chijé kjòtsjakeè. 
Jè xiṯa ̱xi mochjeén xi ndaà xiṯa,̱ xi mìtsà kjoa̱siì sísꞌin-la,̱ 
xi mìtsà toṉ kájno-la.̱ 4 Mochjeén-né nga ndaà kjoṯíxoma-la ̱
xiṯa ̱niꞌya-la;̱ ndaà siì̱kixi ̱ix̱ti-la ̱mé-ne nga sꞌe-̱la ̱kjo̱xkón ix̱ti 
tiḵoa ̱siì̱kitasòn koni sꞌín tsò xiṯa ̱jchínga-la.̱ 5 Tsà mìkiì ma-la ̱
otíxoma-la ̱xiṯa ̱niꞌya-la,̱ ¿kó sꞌín kom̱a siì̱kinda ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo? 6 Jè xi síkinda ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá jè xi mochjeén 
xi kjòtseé kòkjeiín-la,̱ mé-ne nga mì ꞌnga ikon ko̱ma-ne nga 
mì kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱koni komàtꞌin xiṯa ̱neií̱. 7 Mochjeén-né nga 
ndaà siì̱jchá yijo-la ̱mé-ne nga skoex̱kón-ne jñà xiṯa ̱xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga mì chꞌo kíjna, nga mì jè xiṯa ̱
neií̱ siì̱kijne-la.̱

Kjoa ̱xi mochjeén tsꞌe ̱xiṯa ̱xi siì̱chjátꞌaà-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá
8  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín tsꞌe ̱xiṯa ̱xi siì̱kitasòn xá nga siì̱chjátꞌaà-la ̱

xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, jñà mochjeén xiṯa ̱xi yaxkón nga 
ndaà nchisíjchá yijo-la.̱ Mìkiì kom̱a siì̱kjatjìya-la ̱ꞌén xi 
chja.̱ Mìkiì kom̱a xán koa̱hijtako.̱ Mìkiì kom̱a toṉ chijé 
koṯsjakeè. 9 Mochjeén-né nga ndaà kàtafìtꞌaà-la ̱kjoaṯjíꞌma xi 
jye tsakó Nainá koni sꞌín mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Tiḵoa ̱
mochjeén-né nga tsjeè kàtasíkítsaj̱na kjo̱hítsjeèn-la.̱ 10 Jñà xiṯa ̱
xi siì̱kitasòn xá nga siì̱chjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, ítjòn 
kàtachìtꞌaà tsà nim̱é kjoa ̱tjín-la,̱ iḵjoàn, kꞌeé̱ kàtasíkitasòn. 
11 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín tsꞌe ̱íchjín; mochjeén-né nga yaxkón nga ndaà 
nchisíjchá yijo-la.̱ Mì ꞌén ndiso kic̱hja.̱ Indaà kꞌoeè̱ ikon. Ndaà 
siì̱kitasòn yije niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 12  Jè xiṯa ̱xi síkitasòn xá nga 
síchjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, mochjeén-né nga tà jngoò 

1 Timoteo 2, 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



554

chjo̱ón sꞌe-̱la.̱ Ndaà kàtatíxoma-la ̱ix̱ti-la ̱ko̱ xiṯa ̱niꞌya-la.̱ 13  Jñà 
xiṯa ̱xi ndaà siì̱kitasòn xá koi, ìsa ̱ndaà jcha̱xkón koa ̱ìsa ̱ꞌñó 
ndaà sꞌe ̱ikon koni sꞌín mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús.

Kjoaꞌ̱ma-la ̱Nainá
14 Mejèn-na nga kjíkon niṯo̱n-lè, ta̱nga tsà koií nac̱hrjein-la ̱

ko̱chrjein-ya-na, kꞌoaá̱ ma-ne tìkjiì-lè xoj̱oṉ jè 15 mé-ne nga 
jcha-̱ne kósꞌín kiṯsaj̱nakoaá̱ xiṯa ̱xinguiaá̱ ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi tíjnakon. Jè na̱xa̱ndá-la ̱Cristo tjíya tsja ꞌén kixi-̱la ̱
Nainá. 16 Nguì ꞌén kixi-̱né nga ꞌñó jeya jè kjoaꞌ̱ma-la ̱Nainá xi 
jye tsakó koni sꞌín yaxkoán Nainá:

Nainá, xiṯaá̱ komà nga jꞌiì i ̱is̱òꞌnde;
iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱kiꞌya-la ̱nga tjín-la ̱kjoa̱kixi;̱
jñà àkja̱le ̱kijtseè-né;
ꞌén-la ̱kinokjoàyajiìn-la ̱ngatsꞌiì xi mìtsà xiṯa ̱judío;
nga tíjtsa is̱òꞌnde kòkjeiín-la ̱xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo;
jeya kitjoétjò-ne ján ngajmiì.

Xiṯa ̱xi mìtsà ꞌén kixi ̱koḵòya

4  1 Ta̱nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ndaà bénoj̱míya-ná nga 
tsò: kꞌe ̱nga chiba nac̱hrjein chija-ìsa-la ̱nga kjoií̱ ìjngoò 

kꞌa Cristo, sꞌeé̱ xiṯa ̱xi mì ti ̱kiì koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Yaá̱ 
kjiṯꞌaà-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi konac̱ha̱n koa ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱
neií̱ siì̱kitasòn. 2  Jñà kjiꞌ̱nchré-la ̱xiṯa ̱ndiso xi jò is̱én tjín-la.̱ 
Xiṯa ̱koi, nga jye kjòtájaàjiìn kjo̱hítsjeèn-la,̱ mì ti ̱kinda ̱fìko̱-ne 
kjoac̱hꞌo xi nchisꞌín. 3 Jñà xiṯa ̱koi mìkiì tsjáꞌnde nga kix̱an 
xiṯa.̱ Tiḵoaá̱ tjín tsojmì xi ma chine, mìkiì tsjáꞌnde nga kom̱a 
chjiṉe.̱ Ta̱nga tsojmì koi, Nainá tsibíndaà nga tjíꞌnde-la ̱nga 
kom̱a skiṉe ̱xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱ko̱ xi ndaà tíjiìn-la ̱kjoa̱kixi.̱ 
Kꞌe ̱nga skiṉe ̱tsjá-la ̱kjo̱ndaà Nainá. 4 Ngatsꞌiì tsojmì xi Nainá 
tsibíndaà, ndaà-né, mìkiì kom̱a kiṉáchrjenguiaá. Kom̱a siḵjeén 
yije tsà kꞌoi-̱lá kjo̱ndaà Nainá kꞌe ̱nga siḵjeén. 5 Jè ꞌén-la ̱Nainá 
siì̱tsjeè tsojmì kꞌe ̱nga kiṉókjoaṯꞌaà-lá.

Jngoò chiꞌ̱nda-la ̱Cristo xi ndaà síxá
6 Ji,̱ tsà kꞌoa̱sꞌín koḵóya-la ̱jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ kjoa ̱koi, ꞌñó 

ndaà six̱átꞌaà-la ̱Cristo Jesús. Ska̱sòn-ìsa ̱kjo̱hítsjeèn-lè iṯꞌaà 
tsꞌe ̱ꞌén xi mokjeiín-ná ko̱ kjo̱hítsjeèn xi ndaà tjín xi ndaà 
tìꞌmìtjiṉgui-la.̱
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7 Ta̱nga kì ta̱xki ̱nìsꞌin-la ̱ꞌén jchínga tsꞌe ̱is̱òꞌnde xi nìmé 
chjí-la ̱xi tà kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa.̱ Tìnè-la ̱yijo-lè nga cha̱xkoín 
Nainá. 8  Tsà kínè-lá yijo-ná nga kꞌoi-̱lá ngaꞌñó, sakó chiba-la ̱
kjo̱ndaà, ta̱nga tsà kínè-lá inim̱a-̱ná nga ndaà jcha̱xkoán 
Nainá, ìsaá̱ sakó-ná kjo̱ndaà xi mochjeén-ná nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein. Sakó-ná kjo̱ndaà i ̱iṯꞌaà nangui ko̱ nga ko̱ma is̱kan 
tiḵoaá̱ sakó-ná ján ngajmiì. 9 ꞌÉn koi, ꞌén kixi-̱né. Mochjeén-né 
nga kàtakjeiín yije-la ̱xiṯa.̱ 10 Koií kꞌoa̱sꞌín bìnè-lá xá yijo-ná, 
tiḵoa ̱nìkjiaán kjo̱ꞌin nga jè titsac̱hiñá-lá Nainá xi tíjnakon xi 
ma-la ̱ochrjekàjiìn kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xiṯa.̱ Jñà-né xi kiṯjokàjiìn 
kjo̱ꞌin xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

11 Kꞌoaá̱ sꞌín tatìxoma-la ̱jñà xiṯa,̱ kꞌoa ̱tì sꞌín ta̱kóya-la ̱ꞌén 
koi. 12  Kì yá xi ochrjekàngui-lè na̱sꞌín nguì sa ̱ix̱ti-ìsi. Ya ̱ij̱iìn-la ̱
xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, ji,̱ ndaà tꞌin ítjoìn mé-ne 
skíngui-ne kósꞌín nokjoì, kósꞌín ꞌnì, kósꞌín tjòcha ꞌyi Nainá 
ko̱ xiṯa,̱ [kósꞌín ndaà tíjna inim̱a-̱lè], kósꞌín mokjeiín-lè iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá, kósꞌín tsjeè tìnìjchí yijo-lè nga nguixkoṉ Nainá. 
13 Skanda kꞌe ̱nga kìjchokon-lè, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌii̱n: tìxkej̱iìn-la ̱xiṯa ̱
ꞌén-la ̱Nainá; tìnè-la ̱nga ꞌñó kàtꞌeé-la ̱ikon; tiḵoa ̱ta̱kóya-la.̱ 
14 Kì nìjchàajiìn-jèn nga six̱átꞌaà-la ̱Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tjò 
xi kitjoé-lè kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá 
tsohósòn-lè tsja nga jñà kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá iṯꞌaà tsij̱i.

15 Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, kjitꞌaà nac̱hrjein tiy̱akoii̱, tiḵoa ̱tix̱ákoii̱ 
mé-ne nga skoe ̱yije-ne xiṯa ̱nga ndaà tímajchíngakoii̱. 16 Ndaà 
tiḵindii̱ yijo-lè mé xi ꞌnì. Tiḵoa ̱tꞌii̱n kinda ̱jè ꞌén xi okoòya-la ̱
xiṯa.̱ Kixi ̱tij̱ni. Tsà kꞌoa̱sꞌín siḵitasoìn, ngaji,̱ kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin; 
tiḵoaá̱ kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi ꞌnchré-lè.

Kjoṉdaà xi mochjeén iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱

5  1 Jñà xiṯa ̱xi jye ꞌñó jchínga, kì ta̱xki ̱nìkaká-la;̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
tèno̱jmíya-la ̱koni tsà naꞌ̱èn-lè ma; tiḵoa ̱jñà xi ìsa ̱ix̱ti-ìsa, 

kꞌoaá̱ sꞌín tèno̱jmíya-la ̱koni tsà ꞌndsì ma. 2  Jñà íchjín xi jye 
ꞌñó jchínga, kꞌoaá̱ sꞌín tèno̱jmíya-la ̱koni tsà nea-̱lè ma. Jñà xi 
íchjín ix̱ti kꞌoaá̱ sꞌín tèno̱jmíya-la ̱koni tsà tichji ma nga nguì 
tsjeè tíjna kjoẖítsjeèn-lè.

3  Tis̱iḵo̱ò jñà íchjín xi jye kꞌen xꞌiṉ-la ̱tsà kixi ̱kjoa ̱nga tsjìn 
xi osìko.̱ 4 Tsà tjín íchjín kaꞌàn xi tjín-la ̱ix̱ti, ko̱ tsà tjín-la ̱ix̱ti 
ꞌndeií̱, ix̱ti koi, ítjòn kàtasíkitasòn ya ̱niꞌya-la ̱kósꞌín beèxkón 
Nainá. Kàtasìko̱ xiṯa ̱xíkjín, mé-ne nga tsjá ngajo-la ̱kjoaṯjòcha 

1 Timoteo 4 ,  5

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



556

tsꞌe ̱xiṯa ̱jchínga-la.̱ Kjoa ̱koi, ndaà tjín. Kꞌoaá̱ sꞌín sasén-la ̱
Nainá. 5 Jè chjo̱ón kaꞌàn xi kixi ̱kjoa ̱nga tíjna taj̱ngoò, Nainá 
ꞌñótꞌaà-takòn ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ bítsiꞌba nga chjaṯꞌaà-la ̱
Nainá. 6 Ta̱nga jè chjo̱ón kaꞌàn xi kjo̱tsja tsꞌe ̱is̱òꞌnde xi chꞌo 
tjín tsjá-la ̱yijo-la,̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá tíjnakꞌen-né na̱sꞌín tíjnakon. 
7 Kꞌoaá̱ sꞌín tatìxoma-la ̱kjoa ̱koi mé-ne nga ndaà siì̱jchá-ne 
yijo-la ̱nga mì yá xi chꞌo kiṯso̱-la.̱ 8  Tsà yá xi mìkiì siì̱kinda ̱xiṯa ̱
xíkjín nga siì̱chjátꞌaà-la,̱ matsꞌia̱ko̱ ítjòn-ne xi ya ̱títsaj̱nako̱ 
niꞌya-la,̱ tsà mì kꞌoaá̱ sꞌín ko̱siḵo̱ xíkjín, mìkiì nchisíkitasòn ꞌén 
xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Ìsaá̱ chꞌo nchisíkítsaj̱na yijo-la ̱
mì kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá.

9 Íchjín kaꞌàn xi siṯꞌaà xoj̱oṉ nga ko̱chjátꞌaà-la,̱ tà jñà-né xi 
tsato jàn kaàn nó tjín-la ̱xi kixi ̱tsibìtsaj̱nako̱ xꞌiṉ-la,̱ 10 jñà xi 
ꞌya-la ̱nga ndaà kisìjchá yijo-la ̱tsꞌe ̱xá xi ndaà tjín: tsà ndaà 
kisìjchá ix̱ti-la,̱ tsà ndaà kisìsꞌin-la ̱xiṯa ̱xi ijchòkon niꞌya-la,̱ 
tsà tsaníjno ndso̱ko̱ xiṯa-̱la ̱Cristo nga ndaà kisìsꞌin-la,̱ tsà 
kisìchjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱xi kjoa ̱títsaj̱iìn. Tsà kꞌoa̱sꞌín kisìkitasòn yije 
xá xi ndaà tjín, kom̱a siṯꞌaà xoj̱oṉ.

11 Ta̱nga jñà íchjín kaꞌàn xi sa ̱ix̱ti ìsa ̱mìkiì kom̱a xoj̱oṉ 
siṯꞌaà. Kꞌe ̱nga xꞌiṉ kjoaa̱jiìn-la,̱ mìtsà ꞌiín ko̱ma-la ̱nga 
kiṉchatꞌaàxìn-la ̱Cristo nga kix̱an ìjngoò kꞌa-ne. 12  Tsà 
kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n, kjoꞌ̱iín sꞌe-̱la ̱nga mìkiì nchisíkitasòn koni sꞌín 
kitsjaà tsoꞌba nga sa ̱ítjòn. 13  Íchjín koi, tiḵoaá̱ mangaá-la ̱nga 
xki ̱xi ján niꞌya binchimajto. Ma tsꞌeè-né. Mìtsà tà ma tsꞌeè. 
Tiḵoaá̱ ꞌén ndiso bíxkó. Chjaj̱iìn chjaꞌ̱a ñánda mì jñà oko̱-la.̱ 
14 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na nga kàtixan ìjngoò kꞌa-ne jñà 
íchjín kaꞌàn xi sa ̱ix̱ti ìsa.̱ Kàtasꞌe-la ̱ix̱ti. Ndaà kàtatíxoma 
niꞌya-la ̱mé-ne nga mì chꞌo kic̱hjaj̱no-ná xi kondra.̱ 15  Tjín 
iꞌnga íchjín kaꞌàn xi jye tsohófaya-ne, jè kiìtꞌaà ìjngoò kꞌa-la ̱
xiṯa ̱neií̱.

16 Tsà jngoò xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá tsà tjín xíkjín xi 
chjo̱ón kaꞌàn, mochjeén-né nga kàtasíchjátꞌaà-la ̱xíkjín mé-ne 
nga mì jè na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ꞌñó ska̱nè-ne xá. Jè na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo kom̱aá ko̱siḵo̱ xi kixi ̱kjoa ̱nga nguì ndí chjo̱ón kaꞌàn 
im̱a.̱

17 Jñà xiṯa ̱jchínga xi ndaà otíxoma ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá, okꞌín-la ̱nga ìsa ̱ndaà jcha̱xkón koa ̱ko̱chjátꞌaà-la ̱xi 
mochjeén-la,̱ matsꞌia̱ko̱-ne jñà xi chjay̱a koa ̱okóya ꞌén-la ̱
Nainá. 18  Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga tsò: “Jè nchraj̱a ̱
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xi síxá, kì naꞌ̱ya bìꞌa tsoꞌba.” Tiḵoaá̱ tjítꞌaà xi tsò: “Jè xiṯa ̱xi 
síxá, mochjeén-né nga kàtachjí-la.̱”

19 Kì kiì nìsꞌin-la ̱tsà yá xi óngui xiṯa ̱jchínga xi otíxoma tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá tsà mì jò jàn ma-ne xiṯa ̱xi kijtseè-ne xko̱n 
kjoa ̱xi komà.

20 Ta̱nga jñà xiṯa ̱jchínga xi ótsji jé-ìsa, tiḵaká-la ̱nga 
nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, mé-ne jñà xiṯa ̱xi 
iꞌnga kꞌoaá̱ sꞌín sincháxkón-ne.

21 Tìbìnè-lè nga nguixko̱n Nainá ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo ko̱ 
àkja̱le-̱la ̱xi xó jè jaàjiìn-ne, ndaà tiḵitasoìn kjoa ̱koi. Nim̱é kjoa ̱
xi bìndaàjiìn kꞌe ̱nga kjꞌeè kiì ꞌya-la ̱tsà kixi ̱kjoa.̱ Kì chjaàjiìn 
xiṯa ̱xi nìsꞌin-la;̱ ngásòn tis̱ꞌin yije-la.̱ 22  Kì yá xiṯa ̱xi ta̱xki ̱
chjaàjiìn nga kjósòn-la ̱ndseii̱ kꞌe ̱nga kꞌoi-̱la ̱xá ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá. Ítjòn ndaà tiḵítsjiìn mé-ne nga mì ji ̱koḵoṯꞌaà-lè jé-la ̱
xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Tsjeè tij̱ni.

23  Nga chꞌin tjín kjitꞌaà-la ̱iṉdsoꞌ̱boì, kì tà nandá ꞌyoì, tiḵoaá̱ tꞌi 
chibi nandá vino.

24 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi tiḵꞌe ̱ꞌya-la ̱jé-la ̱kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè siṉdaàjiìn. 
Ta̱nga tiḵoaá̱ tjín iꞌnga xi is̱kan ꞌya-la.̱ 25 Kꞌoa ̱tis̱ꞌín tjín xá xi 
ndaà tjín, tjín xi niṯo̱n beè xiṯa.̱ Tiḵoaá̱ tjín xá ndaà xi mì niṯo̱n 
ꞌya-la ̱ta̱nga mìkiì kom̱a jngoò kꞌa sij̱naꞌma. Is̱kan jcha-̱la.̱

6  1 Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi chiꞌ̱nda títsaj̱naꞌñó, 
ndaà kàteèxkón nei-la ̱mé-ne nga mì yá xi chꞌo 

kic̱hjaj̱no-la ̱Nainá ko̱ ꞌén xi okoòyaá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 2  Jñà xiṯa ̱
chiꞌ̱nda xi mokjeiín-la ̱nei-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mochjeén-né nga 
ngásòn ndaà kàteèxkón nei-la ̱nga ꞌndseé̱ joó iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 
Ìsaá̱ ndaà kàtasíxá-la ̱nga ngásòn mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá 
tiḵoa ̱tsjakeè xíkjín.

Jñà ꞌén koi, ta̱kóyi tiḵoa ̱tiṉókjoay̱i.

Kjoa ̱xi sakó-ná kꞌe ̱nga toṉ matsjachaá
3 Tsà tjín xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ tsò ꞌén xi okóya nga mì tíjngoò ikon 

koni tsò ꞌén ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo tiḵoa ̱mìkiì tíjngoò 
ikon iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma koni sꞌín yaxkoán Nainá. 4 Xiṯa ̱koi, 
xiṯa ̱ꞌnga takòn-né, nim̱é machiy̱a-la.̱ ꞌÑó tsjakeè nga ótiya-ne 
ꞌén xi nìmé chjí-la.̱ Yaá̱ nchrobátꞌaà-ne nga maxìtakòn-chaá 
xinguiaá̱, nga bixkán-kjoaá, nga nokjoàjno-lá xinguiaá̱ ꞌén xi 
chꞌo tsò, tiḵoa ̱chꞌo nìkítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. 5 Tiḵoaá̱ 
yaá̱ nchrobátꞌaà-ne nga kjitꞌaà nac̱hrjein nchikjaán-kjoò jñà 
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xiṯa ̱xi mì kixi ̱síkjeén kjoẖítsjeèn-la ̱ko̱ mì kjoa̱kixi ̱fìtꞌaà-la.̱ 
Kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn, tsò-né: tsà ndaà jcha̱xkoán Nainá, yaá̱ 
sakó-ná to̱n. Ngaji,̱ kì kꞌoaá̱ tjín kjoa ̱xi nìkítsjiìn. 6 Kixií̱ 
kjoa,̱ tseé kjoṉdaà sakó-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga beèxkón Nainá tsà 
tiḵoa ̱tsja tjín-la ̱inim̱a-̱la ̱mé xi tjín-la.̱ 7 Nga nim̱é xi kichꞌá 
kꞌe ̱nga kitsꞌiaán i ̱is̱òꞌnde. Tiḵoaá̱ nim̱é xi kjikoaá̱ kꞌe ̱nga 
kiy̱á. 8  Tsà tjín-ná tsojmì xi chineé koa ̱tjín-ná nikje xi chíkjá, 
mochjeén-né nga tsjaá kíjngoò-lá takoán. 9 Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi 
mejèn-la ̱kjoa̱nchiṉá, nga mìkiì chíkjoa̱ko̱-la ̱kjo̱hítsjeèn xi 
chꞌo tjín nga kjìn tsojmì mejèn-la,̱ yaá̱ kix̱oṉgui chꞌa̱n koa ̱
yaá̱ siṉguiꞌñó. ꞌÑó mejèn-la ̱kjoa ̱xi nim̱é chjí-la ̱koa ̱xi chꞌo 
síko̱-ná, kjoa ̱xi síkitsꞌón xiṯa ̱koa ̱yaá̱ chij̱ajiìn. 10 Kꞌe ̱nga to̱n 
matsjachaá, yaá̱ matsꞌia-̱ne kjoa ̱tsꞌe ̱jé ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱xi chꞌo 
tjín. Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi jye chinchatꞌaàxìn-la ̱kjoa ̱xi mokjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo jè ngaṯjì-la ̱nga tse to̱n mejèn-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
ma-ne nga tij̱ñà-ne tse kjoꞌ̱in tsjá-la ̱yijo-la.̱

Tìnè-la ̱yijo-lè kjoa ̱xi mokjeiín-lè
11 Ta̱nga ngaji ̱xi xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-lè, tis̱iṯꞌaàxìn-la ̱ngatsꞌiì 

kjoa ̱koi. Jè tꞌin tjiṉgui-la ̱xi kjoa̱kixi.̱ Jcha̱xkoín Nainá. 
Ndaà kàtakjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kàtasꞌe-lè kjoaṯjòcha. 
Kàtasꞌe-lè kjoaṯsetakòn. Indaà kjoa ̱tiḵíjni inim̱a-̱lè. 12  Ndaà 
tix̱kàtjì kjoa ̱xi mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kì nìkíjna-jèn 
ndiy̱á kixi ̱tsꞌe ̱kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne. 
Nga koií xá kiìchja-̱lè Nainá. Ngaji ̱jyeé kꞌoa̱sꞌín ndaà kitsꞌiì 
ndsoḇoi nga kinìkixiy̱i ꞌén xi mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱xi kjìn ma-ne nga kiìꞌnchré. 13 Iꞌ̱ndei ̱jngoò xá 
tìbìnè-lè nga nguixko̱n Nainá xi síkítsaj̱nakon yije niṯa ̱mé 
xi tjín, tiḵoa ̱nguixkoṉ Jesucristo xi ndaà kitsjaà tsoꞌba nga 
kisìkixiy̱a ꞌén ndaà-la ̱kꞌe ̱nga kiìchja ̱nga nguixko̱n Poncio 
Pilato. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín tìhotiìxoma-lè, ndaà tiḵitasoìn kjoṯíxoma 
koi; kì nìkjatjìya-la ̱mé-ne nga mì yá xi ko̱chrjengui-lè skanda 
kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. 15 Kꞌe ̱nga kij̱chòya 
nac̱hrjein, Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín siì̱kitasòn yije kjoa ̱koi. Mé tà 
ndaà-la Nainá nga jè taj̱ngoò tíhotíxoma. Jè tíjna ítjòn-la ̱jñà 
xi xiṯa̱xá ítjòn títsaj̱na tiḵoa ̱tíjna ítjòn-la ̱jñà xi xiṯa ̱sko̱-la ̱
títsaj̱na. 16 Taj̱ngoò Nainá xi xó kꞌoa̱sꞌín tíjna-ne nga mìkiì 
biyaà. Yaá̱ tíjnajiìn kjoa̱hiseèn ñánda mì yá xi kom̱a kij̱chò 
kinchatꞌaà-la.̱ Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱beèxkon ni ̱mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga 
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skoex̱kon. Nainá, kjitꞌaà nac̱hrjein jeya kàtìjna. Kàtayaxkón 
kjo̱tíxoma-la ̱niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

17 Jñà xiṯa ̱nchiṉá xi tjín i ̱is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ sꞌín tìnè-la:̱ “Kì 
bíꞌnga-la ̱ikon.” Kì koií maꞌñótꞌaà ikon kjoa̱nchiṉá xi tjín-la ̱nga 
tà niṯo̱n fehetꞌaà. Jè kàtamaꞌñótꞌaà ikon Nainá xi tíjnakon nga 
jè tsjá yije-ná xi mochjeén-ná skanda síkatonè-la ̱mé-ne nga ko̱ 
kjo̱tsja siḵjeén tsojmì xi tsjá-ná. 18  Koaṯìn-la,̱ kjo̱ndaà kàtasꞌín. 
Kàtasꞌe-la ̱kjoa̱nchiṉá nguixko̱n Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà xi 
sꞌín. Kì kjoa̱xkon fìkjaá, ko̱ inim̱a-̱la ̱kàtatsjá iṯsé-la ̱xíkjín 
mé xi tjín-la.̱ 19 Tsà kꞌoa̱sꞌín siì̱kitasòn nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ sꞌeé̱-la ̱
kjoa̱nchiṉá xi mìkiì kjoeẖetꞌaà kꞌe ̱nga jye títsaj̱na nguixko̱n 
Nainá. Tiḵoaá̱ tjoé-la ̱kjo̱ndaà xi nguì tsꞌe ̱kjoaḇinachon.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
20 Ngaji ̱Timoteo, ndaà tiḵitasoìn ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi ji ̱

kjòngaṯsjei. Kì kiì naꞌyà-la ̱ꞌén ndiso xi nim̱é chjí-la.̱ Kì kiì 
nìsꞌin-la ̱kjoa ̱xi chitiya-ná tsꞌe ̱kjoac̱hjiṉe ̱ndiso. 21 Tjín iꞌnga 
xiṯa ̱xi kꞌoa ̱tjín kjoẖítsjeèn fìtjiṉgui-la.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga 
chinchatꞌaàxìn-la ̱kjoa ̱xi mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

Jè kàtìjnako̱-lè kjo̱ndaà-la ̱Nainá. 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà Timoteo

1  1 ꞌA̱n, Pablo, tìkjiì-lè xoj̱oṉ jè. Nga ꞌa̱n tsibíxáya-na 
Jesucristo nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín 

kitsjaà tsoꞌba Nainá nga kíjnakon inim̱a-̱ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
Jesús. 2  Ngaji ̱Timoteo xi ꞌñó matsjake-̱lè koni tsà kiꞌndí tsꞌa̱n 
xan-lè, Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo kàtatsjá-lè 
kjo̱ndaà, kàtahim̱a̱keè-lè, kàtasꞌe-la ̱kjoaꞌ̱nchán ij̱iìn inim̱a-̱lè.

ꞌÉn xi tsjá Pablo iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo
3  Mìkiì jchàajiìn-na ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ bìtsiꞌbatjì-lè tiḵoa ̱

tsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, jè xi ꞌa̱n bexkoán koni sꞌín kijtseèxkón 
jñà xiṯa ̱jchínga-na ̱nga nguì tsjeè tjín kjoẖítsjeèn-na.̱ 4 Kꞌe ̱nga 
bítsjeèn-na kjoa ̱tsꞌe ̱ndáxkoiìn mejèn-na nga skoeè ìjngoò 
kꞌa-lè mé-ne nga koṯsja-la ̱inim̱a-̱na.̱ 5 Bítsjeèn-na nga nguì 
ndaà mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo koni sꞌín kòkjeiín ítjòn-la ̱
neaá̱jchá-lè Loida ko̱ nea-̱lè Eunice. ꞌA̱n kꞌoaá̱ sꞌín makixi-̱na 
nga ngaji ̱tiḵoaá̱ ndaà mokjeiín-lè.

6 Koií kꞌoa̱sꞌín tìsìkítsjeèn-lè nga ìsa ̱ndaà tiḵjiín kjo̱tjò xi 
kitsjaà-lè Nainá nga ndaà tix̱á-la,̱ jè kjoṯjò xi kitjoé-lè kꞌe ̱nga 
ꞌa̱n tsakàsòn-lè ndsaa̱. 7 Nainá, mìtsà inim̱a ̱tsakjón kitsjaà-ná. 
Jè kitsjaà-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱nga tsjá-ná ngaꞌñó, nga tsjá-ná 
kjoaṯjòcha, nga tsjá-ná kjoẖítsjeèn kósꞌín sꞌeé̱n nga kixi ̱sij̱chá 
yijo-ná. 8  Koií kjoa-̱la ̱kì masobà-lè nga nokjoàkoii̱ xiṯa ̱iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo. Tiḵoa ̱kì masobà-lè xi iṯꞌaà tsꞌa̱n 
nga nday̱á tíjnaꞌya koií kjoa-̱la ̱nga ya ̱sìxátꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná. 
Tiḵjeiín-ko̱-ná kjo̱ꞌin xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
Cristo. Jè Nainá tsjá-lè ngaꞌñó xi ko̱chjeén-lè. 9 Nainá, jyeé 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo xi 
ma-ne jò xi kiskiì-la ̱Timoteo 
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tsachrjekàjiìn-ná kjo̱ꞌin. Kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja-̱ná nga tsjeè sij̱chá 
yijo-ná. Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga ndaà kiꞌné. Koi-né nga kꞌoa̱sꞌín 
kjòmejèn-la ̱Nainá tiḵoa ̱kitsjaà-ná kjoṉdaà-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè sindaà is̱òꞌnde. 
10 Iꞌ̱ndei ̱Nainá jyeé tsakó kjo̱ndaà-la ̱nga jyeé jꞌiì Jesucristo 
xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. Jaàxìn-ná ngaꞌñó-la ̱kjoaḇiyaà. 
Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, tsakó-ná 
kjoaḇinachon tiḵoa ̱tsakó-ná nga mìtsà jngoò kꞌa kiy̱á niṯa ̱
kjé-ne.

11 Nainá, ꞌaá̱n kisìngaṯsja-na xá jè nga ꞌa̱n kichjàya ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Tsibíxáya-na iṯꞌaà tsꞌe ̱xá-la ̱nga ꞌa̱n 
kokoòya-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 12  Tseé kjoꞌ̱in tìsìkjiaán tà 
jè ngaṯjì-la ̱ꞌén xi ꞌa̱n chjàya. Ta̱nga mìkiì masobà-na. Jyeé 
tíjiìn-na nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-na. Tiḵoaá̱ ndaà tíjiìn-na 
nga ta ̱jngoò jè Nainá xi tjín-la ̱ngaꞌñó. Ndaà siì̱kinda ̱jè xá 
xi ꞌa̱n kisìngaṯsja-na skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò 
kꞌa-ne Jesucristo.

13  Ndaà tíjiìn takoìn ꞌén ndaà xi ꞌa̱n tsakoòya-lè koni sꞌín 
tjín ꞌén xi mokjeiín-ná ko̱ kjoaṯjòcha xi tjín-ná nga Cristo 
titsaj̱nakoaá̱. 14 Ndaà tiḵitasoìn xá ndaà xi ji ̱kjòngaṯsjei. Jè 
siì̱chjátꞌaà-lè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi tíjnajiìn inim̱a-̱ná.

15 Jyeé tíjiìn-lè ngatsꞌiì xi títsaj̱na nangui Asia, jyeé kitsjeiìn 
takòn-na, koni jè Figelo ko̱ Hermógenes. 16 Nainá kàtahim̱a̱keè 
xiṯa ̱niꞌya-la ̱Onesíforo. Kjìn kꞌa jꞌiì síjehikon-na. Mìkiì 
kjòsobà-la ̱na̱sꞌín nday̱á tíjnaꞌya. 17 Tà saá̱, kꞌe ̱nga jꞌiì i ̱Roma 
skanda mìkiì kisìkjáya nga ꞌñó tsohótsji-na skanda kó nga 
kisakò-la ̱ñánda tìjnaa̱. 18  Naꞌ̱èn-ná kàtahim̱a̱keè jè Onesíforo 
kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein-la ̱Nainá. Ngaji ̱jyeé ndaà tíjiìn-lè, 
ndaà kisìchjátꞌaà-ná ján Éfeso.

Timoteo, jngoò soldado-la ̱Cristo xi ndaà síxá-la̱

2  1 Ngaji ̱Timoteo koni tsà kiꞌndí tsꞌa̱n xan-lè, tjiì-la ̱
ngaꞌñó yijo-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ndaà xi tsjá Jesucristo nga 

jè titsaj̱nakoaá̱. 2  Jè ꞌén xi kinaꞌyà-ná nga kichjàya nguixko̱n 
nga kjìn ma xiṯa ̱xi kiìꞌnchré, kꞌoaá̱ sꞌín ta̱kóya-la ̱xi xiṯa ̱kixi ̱
xi ndaà ma-la ̱okóya mé-ne kꞌoa ̱tis̱ꞌín koḵòya ngajo-la ̱xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱.

3  Ngaji ̱Timoteo, tiḵjeiín-ko̱-ná kjo̱ꞌin nga ndaà mìtꞌaà-la ̱
Jesucristo koni jngoò soldado xi síkjeiín kjoꞌ̱in. 4 Jngoò xiṯa ̱xi 
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soldado síkitasòn mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga kjꞌeií̱ xá skóngajiìn xi tjín 
is̱òꞌnde, tjínè-la ̱nga ya ̱siḵitasòn-la ̱jè xi kitsjaà-la ̱xá mé-ne 
nga ndaà kíjnako̱. 5 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín jè tsꞌe ̱xiṯa ̱xi síská. Tsà 
mì kixií̱ siì̱ská koni sꞌín tjín kjoṯíxoma-la ̱mìkiì tjoé-la ̱chjí-la.̱ 
6 Xiṯa ̱xi bínè-la ̱yijo-la ̱nga ndaà síxá nga bítje ̱tsojmì tjè, kꞌe ̱
nga jye koj̱chá tsojmì, jè tjoé ítjòn chiba-la ̱tsojmì xi majchá 
koni tsà chjí-la.̱ 7 Tiḵítsjiìn koni sꞌín tìxan-lè. Jè Nainá ìsa ̱ndaà 
tsjáya yije-lè kjo̱hítsjeèn.

8  Tiḵítsjiìn iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, jè xi jaáyajiìn-la ̱mikꞌen xi 
tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi David kiꞌmì. Kꞌoaá̱ tsò ꞌén ndaà-la ̱Nainá 
xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌa̱n chjàya. 9 Koií kjoa-̱la ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌa̱n chjàya, tìsìkjiaán kjo̱ꞌin 
skanda naꞌñó kic̱ha ̱tjítꞌaàꞌñoá nga tìjnaꞌ̱ya nday̱á koni jngoò 
xiṯa ̱xi ꞌñó tsꞌeṉ. Ta̱nga jè ꞌén-la ̱Nainá mìtsà tjítꞌaàꞌñó iy̱a 
nday̱á. 10 Koií kjoa-̱la ̱tìsìkjiaán yije kjo̱ꞌin xi kjoṉdaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
xi xó jaàjiìn-ne Nainá mé-ne nga tiḵoa ̱kiṯjokàjiìn-ne kjoꞌ̱in xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús; sꞌeé̱-la ̱kjoaj̱eya xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱
kjé-ne.

11 ꞌÉn koi, ꞌén kixi-̱ne nga tsò:
Nga ya ̱kꞌen-koaá̱ Cristo, tiḵoaá̱ yaá̱ kiṯsaj̱nakon-koaá̱.

 12 Tsà chíkjoa-̱ná kjo̱ꞌin tiḵoaá̱ yaá̱ koṯix̱omakoaá̱ Cristo.
Tsà kixoán mìkiì bexkoan, jè kꞌoaá̱ ti ̱kiṯso̱-ná mìkiì 

bexkoan.
 13 Tsà mìkiì siḵitasoán ꞌén xi nokjoá, ta̱nga Nainá síkitasòn 

ꞌén xi chja.̱
Mìkiì kom̱a siì̱kjatjìya ꞌén-la.̱

Jngoò xiṯa ̱xi ndaà síxá-la ̱Cristo
14 Tiḵítsjeèn-la ̱kjoa ̱koi. Tiṉókjoa̱koii̱ nga nguixko̱n Nainá 

mé-ne nga mì koẖótiya-ne kjoa ̱tsꞌe ̱ꞌén. Jè kjoa ̱xi chitiya-ne 
nim̱é chjí-la.̱ Ta ̱saá̱ síkitsꞌón xiṯa ̱xi ꞌnchré. 15 ꞌÑó ndaà 
tjínè-la ̱yijo-lè mé-ne nga ndaà kij̱na-ne nga nguixkoṉ Nainá. 
Nim̱é xi ko̱sobà-lè nga ndaà tjín xá-lè koa ̱ndaà okoòyi ꞌén 
kixi-̱la ̱Cristo. 16 Kì ta̱xki ̱nokjoà-jèn ꞌén xi mìkiì sasén-la ̱
Nainá xi nim̱é chjí-la.̱ Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín chja,̱ ìsaá̱ ꞌñó 
binchatꞌaàxìn-ìsa-la ̱Nainá. 17 Jñà ꞌén xi chꞌo tsò kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni chꞌin nchikòn xi biꞌndo-ne yijo-ná. Kꞌoaá̱ sꞌín chja ̱
Himeneo ko̱ Fileto 18  nga jyeé chinchatꞌaàxìn-la ̱xi kjoa̱kixi ̱
nga tsò: “Jè kjoa ̱xi faáya-la ̱mikꞌen jyeé tsato-né.” Kꞌoaá̱ 
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ma-ne sískáya iꞌnga-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mokjeiín-la.̱ 19 Ta̱nga Nainá 
jyeé tsibíjnaꞌñó tàtsꞌen jngoò kjoa̱kixi ̱ñánda tjítꞌaà ꞌén xi tsò: 
“Nainá beèxkon-né xi xiṯa ̱tsꞌe”̱; ngatsꞌiì xi tsò: “ꞌA̱n, xiṯa-̱la ̱
Cristo-ná, kàtinchatꞌaàxìn-la ̱kjoa ̱xi chꞌo tjín.”

20 Jngoò niꞌya xi je kji, tjín tsojmì xi oro ko̱ plata. Tiḵoaá̱ 
tjín tsojmì xi yá ko̱ xi niꞌnde. Tjín tsojmì xi nac̱hrjein nchijòn 
mochjeén koa ̱tjín xi tà kꞌe ̱mochjeén kꞌe ̱nga ndaà tíma. 
21 Tsà siṯsjeé kjoẖítsjeèn-ná nga kiṉchatꞌaàxìn-lá kjoa ̱xi chꞌo 
tjín, kꞌoaá̱ sꞌín siì̱kjeén-ná Nainá koni tsojmì tsjeè xi tà kꞌe ̱
mochjeén kꞌe ̱nga ndaà tíma. Titsaj̱nandaà nga siḵitasoán niṯa ̱
mé xá-la ̱Nainá xi ndaà tjín.

22  Ngaji ̱Timoteo, tis̱iṯꞌaàxìn-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱ix̱ti xi chꞌo tjín. 
Koií tꞌin tjiṉgui-la ̱xi kjoa̱kixi,̱ ko̱ kjoa ̱xi mokjeiín-ná iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo, ko̱ kjoaṯjòcha, ko̱ kjoaꞌ̱nchán takòn. Kꞌoa̱sꞌín tꞌin 
tjiṉgui-la ̱kjoa ̱koi ko̱ xiṯa ̱xi tsjeè tjín inim̱a-̱la ̱nga chjaṯꞌaà-la ̱
Nainá. 23  Kì kjoa ̱nchiḵón nìsꞌin-la ̱xi nim̱é chjí-la.̱ Jyeé ndaà 
tíjiìn-lè nga kjoa̱siì ótsji. 24 Jngoò chiꞌ̱nda-la ̱Nainá mìkiì 
mochjeén nga kjoa̱siì skóngajiìn. Ndaà kàtasìko̱ yije xiṯa.̱ 
Kàtìjnandaà nga ko̱kòya ꞌén-la ̱Nainá. Kàtasꞌe-la ̱kjoaṯsetakòn 
mé kjoa ̱xi matꞌin. 25 Ko̱ó kjo̱ndaà-la ̱kàtasíkixiy̱a jñà xi xiṯa ̱
kondra,̱ tsà koi nac̱hrjein Nainá tsjá ìsa-̱la ̱nac̱hrjein nga 
siì̱kájno jé-la nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne mé-ne nga ko̱kjeiín-la ̱
xi kjoa̱kixi.̱ 26 Kꞌe ̱nga táxꞌa̱nguì xkoṉ, kom̱aá kiṯjokàjiìn 
kjoa̱nac̱ha̱n-la ̱neií̱ nga ya ̱tjítꞌaàꞌñó-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín síkitasòn-la ̱
koni sꞌín mejèn-la ̱neií̱.

Mé kjoa ̱chꞌo xi sꞌii̱n xiṯa ̱kꞌe ̱nga tímachrañà 
nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein

3  1 Ngaji ̱Timoteo, kàtasijiìn-lè kꞌe ̱nga tímachrañàtꞌaà 
nac̱hrjein nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne Cristo, kjìn skoy̱a 

kjoa ̱sꞌe ̱xi mìkiì ndaà tjín. 2  Jñà xiṯa ̱xi sꞌe,̱ tà yijo-laá̱ ꞌñó 
siì̱sꞌin-la;̱ to̱ón ꞌñó koṯsjakeè; yijo-laá̱ ꞌñó ndaà siì̱kítsaj̱na; 
xiṯa ̱ꞌnga ikoón kom̱a; kic̱hjaj̱no-la ̱Nainá ko̱ xiṯa;̱ mìkiì 
kiìꞌnchréñijon-la ̱xiṯa ̱jchínga-la;̱ mìkiì tsjá ngajo-ne kjo̱ndaà, 
mìkiì skoex̱kón Nainá, 3  mìkiì siì̱tjòkeè xíkjín, jngoò kꞌa mìkiì 
siì̱je-la ̱ikon, ꞌén ndiso tsjátꞌin xíkjín, mìkiì siì̱kinda ̱yijo-la ̱
mé kjoa ̱xi sꞌii̱n, xiṯa ̱chꞌo kom̱a, kondraá̱ kjoi-̱la ̱kjoa ̱xi ndaà 
tjín, 4 kondraá̱ kjoi-̱la ̱amigo-la,̱ mìtsà ítjòn siì̱kítsjeèn mé kjoa ̱
xi sꞌii̱n, ꞌñó ꞌnga ikon ko̱ma, jè siì̱tsjakeè kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde xi 

2 Timoteo 2 ,  3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



564

sasén-la ̱yijo-la,̱ mìkiì siì̱tsjakeè Nainá. 5 Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌii̱n koni 
tsà beèxkón Nainá, ta̱nga mìkiì tsjáꞌnde nga jè ngaꞌñó-la ̱
Nainá siì̱xájiìn inim̱a-̱la.̱

Xiṯa ̱koi kì kiì nìsꞌin-la.̱ 6 Jñà xiṯa ̱koi, ótsjiꞌnde-la ̱nga 
fahasꞌen niꞌya-la ̱íchjín xi mìkiì beèxkón yijo-la ̱ko̱ xi tse jé 
tjín-la ̱nga ma konac̱ha̱n-la.̱ Íchjín koi, yaá̱ fìtjiṉgui-la ̱kjoa ̱xi 
ìsa ̱ꞌñó chꞌo tjín koni sꞌín mejèn-la ̱yijo-la.̱ 7 Kjitꞌaà nac̱hrjein 
nchikotaꞌyà ꞌén xiṯse ̱ta̱nga nij̱ngoò nac̱hrjein fahasꞌen-jiìn-la ̱
xi nguì kjoa̱kixi.̱ 8  Jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín binchahikon-la ̱xi 
kjoa̱kixi,̱ koni kisꞌiìn xiṯa ̱chjiṉe ̱xi ma-la ̱bíndaà xi kiꞌmì Janes 
ko̱ Jambres nga chinchahikon-la ̱Moisés. Xiṯa ̱koi, jngoò kꞌaá 
chꞌo tjín kjoẖítsjeèn-la.̱ Bitjongui-né nga nguixkoṉ Nainá nga 
mìkiì mokjeiín-la ̱xi kjoa̱kixi.̱ 9 Ta̱nga mìkiì siì̱kijne. Kij̱chò 
nac̱hrjein nga skoe ̱yije xiṯa ̱kjoa ̱tòndo̱-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín jchaṯꞌin-la ̱
koni jè Janes ko̱ Jambres.

Kó tsò Pablo nga bítꞌin-la ̱Timoteo nga ꞌén kixi ̱koḵòya
10 Ta̱nga ji ̱Timoteo kꞌoaá̱ sꞌín tìꞌmìtjiṉgui-la ̱koni sꞌín 

tsakoòya-lè, koni sꞌín tísíjchá yijo-na,̱ koni sꞌín tjín 
kjo̱hítsjeèn-na ̱mé kjoa ̱xi tìfitjiṉgui-la.̱ Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín mokjeiín-lè 
koni sꞌín mokjeiín-na ꞌa̱n iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kꞌoaá̱ sꞌín tjín 
kjoaṯsetakòn-lè ko̱ kjoaṯjòcha-lè koni sꞌín tjín tsꞌa̱n. Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín chíkjoa ̱yije-lè niṯa ̱mé kjoa-̱ne koni ꞌa̱n. 11 Tíjiìn-lè koni 
sꞌín tìsìkjiaán kjo̱ꞌin iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tiḵoa ̱ongatjiṉgui-na xiṯa ̱
kondra ̱koni sꞌín komàtꞌian ján na̱xa̱ndá Antioquía, Iconio ko̱ 
Listra. ¡Ta̱xki ̱toòn kijtseè-na xiṯa ̱nga tsangatjiṉgui-na ta̱nga 
jè Naꞌ̱èn-ná tsachrjekàjiìn yije-na kjoa ̱koi! 12  Kixií̱ kjoa,̱ ngatsꞌiì 
xi mejèn-la ̱skoex̱kón Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sꞌe-̱la ̱
kondra ̱nga kjiṯjiṉguikeè xiṯa.̱ 13  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, 
xi konac̱ha̱n, kjitꞌaà nac̱hrjein, saá̱ ꞌñó, saá̱ ꞌñó chꞌo sꞌii̱n nga 
skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa,̱ ta̱nga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱atꞌin ngajo-ne nga 
skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱.

14 Ta̱nga ngaji,̱ ndaà kixi ̱tikoii̱ jñà kjoa ̱xi kichìtaꞌyì xi jye 
kꞌoa̱sꞌín ndaà kòkjeiín-lè. Jyeé tíjiìn-lè yá xiṯa ̱xi tsakóya-lè. 
15 Skanda tiḵꞌe-̱né nga tis̱a ̱ndí ti titsjoi, kiyaxkoin Xoj̱oṉ 
Tsjeè-la ̱Nainá jè xi kom̱a-la ̱siì̱chjiṉe-̱lè kó sꞌín kiṯjokàjiìn 
kjo̱ꞌin nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo Jesús. 16 Ngatsꞌiì ꞌén xi 
tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kjoẖítsjeèn tsꞌeé̱ Nainá nga kitjei. Kꞌoaá̱ 
sꞌín mochjeén nga okóya-ná, nga okó-ná kꞌe ̱nga chꞌo ꞌnè, nga 
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síkixiy̱andaà-ná, nga okó-ná ndiy̱á kixi,̱ 17 mé-ne jñá xi xiṯa-̱la ̱
Nainá ꞌmì-ná jngoò kꞌa ndaà kiṯsaj̱nandaá nga siḵitasoán yije 
kjoa ̱xi ndaà tjín.

Kó tsò Pablo nga tíbínè-la ̱Timoteo nga ꞌÉn-la ̱Nainá kic̱hja̱

4  1 ꞌÑó tìbìnè-lè nga nguixkoṉ Nainá ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo 
jè xi jeya kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne koni xiṯa̱xá ítjòn nga 

koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi títsaj̱nakon ko̱ xi jye kꞌen. 2  Tiṉókjoay̱i 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Tij̱nandeiì nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein niṯa ̱mé kjoa ̱xi tjín. Chiḵoii̱ xiṯa ̱kꞌe ̱nga chꞌo sꞌín; 
tiḵixiy̱i; tìtꞌin-la ̱nga ꞌñó kàtꞌeé-la ̱ikon. Kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n, 
tseé tꞌii̱n takoìn, ko̱ kjo̱ndaà-lè ta̱kóya-la.̱ 3 Kij̱chò nac̱hrjein 
kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱mì ti ̱kiì koḵjeiín-la ̱nga kjiꞌ̱nchré ꞌén ndaà 
xi kixi ̱tjín xi jñá okoòyaá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kjìn maestro 
koẖótsji xi koḵòya-la ̱kjoa ̱xi jñà kom̱ejèn-la ̱nga kjiꞌ̱nchré-la.̱ 
4 Kiṉchatꞌaàxìn-la ̱xi kjoa̱kixi,̱ koií kjiṯꞌaà-la ̱xi ta̱xki ̱cuento 
jchínga xi mìtsà kixi ̱kjoa.̱ 5 Ta̱nga ngaji ̱Timoteo, indaà tꞌè-la ̱
takoìn niṯa ̱mé kjoa-̱ne, tiḵjeiín kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin, koi xá tꞌii̱n nga 
tiḵaꞌbísoìn ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo, ndaà tiḵitasoìn 
xá xi ji ̱kjòngaṯsjei.

6 ꞌA̱n, jye tìtsjaà kjoṯjò-la ̱yijo-na ̱Nainá. Jyeé ijchò nac̱hrjein 
nga kiy̱á. 7 Jyeé ndaà kiskaàn-tjià xá-la ̱Cristo; jyeé ndaà 
kisìkitasoàn xá xi ꞌa̱n kjòngaṯsja; jyeé ndaà tsohótij̱nakoaa̱ jè 
ꞌén xi mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 8  Iꞌ̱ndei,̱ Cristo, xi xiṯa̱xá 
kixi ̱tíjna, tíjnatjò jngoò-la ̱corona ján ngajmiì xi ꞌa̱n tsjá-na 
nga kixi ̱tsohótij̱nakoaa̱. Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne, mìtsà tà 
ꞌa̱n xi tjoé-na. Tiḵoaá̱ tjoé-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tíjngoò ikon nga 
nchikoña-la ̱Cristo.

Kó kitsò Pablo nga kisìxátíya-la ̱Timoteo nga kjoiḵon niṯoṉ
9 Tix̱átíyi nga niṯo̱n nchrobáchon-ná. 10 Nga jè Demas, jyeé 

kitsjeiìn takòn-na. Jè ꞌñó matsjakeè kjoa ̱xi tjín i ̱is̱òꞌnde. Ján 
kiì na̱xa̱ndá Tesalónica. Crescente, ján kiì nangui Galacia, koa ̱
jè Tito ján kiì nangui Dalmacia. 11 Tà jè Lucas tíjnako̱-na. Kꞌe ̱
nga kjiṉchroboì, tjàjchatoi Marcos, nchrobákoii̱. Ko̱chjeén-na 
kjoa ̱tsꞌe ̱xá xi tjín-na. 12  Jè Tíquico, ján kisìkasén Éfeso. 
13 Kꞌe ̱nga kjiṉchroboì, jcha-̱ná iṉchroḵisòn-na ̱xi tsakajná ya ̱
na̱xa̱ndá Troas ya ̱niꞌya-la ̱Carpo. Jchꞌii̱ xoj̱oṉ-na;̱ jñà xi ìsa ̱ꞌñó 
mochjeén-na xi chrjoa ̱kjoàn.
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14 Alejandro, jè xi chjiṉe ̱kic̱ha,̱ ꞌñó chꞌo tjín kjoa ̱xi tísíko̱-na. 
Nainá, jè kàtatsjá-la ̱kjo̱ꞌin kjoa ̱xi tísꞌín. 15 Ngaji ̱Timoteo, 
tiḵindii̱ yijo-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱jè. ꞌÑó kondra ̱fìtjiṉgui-la ̱ꞌén xi 
okoòyaá.

16 Kꞌe ̱nga kisindaàjiìn ítjòn-na nga nguixko̱n xiṯa̱xá, niy̱á 
xi tsasìko̱-na. Ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsjeiìn takòn-na. Kì kindaá̱ sꞌín 
Nainá kjoa ̱koi. 17 Ta̱nga Naꞌ̱èn-ná tsasìko̱-na. Kitsjaà-na ngaꞌñó 
mé-ne nga komà kichjàjiìn-la ̱jñà xiṯa ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kiìꞌnchré yije xi mìtsà 
xiṯa ̱judío. Nainá tsasìko̱-na nga mìkiì kisìkꞌen-na xiṯa ̱xi 
tsibíndaàjiìn-na. 18  Naꞌ̱èn-ná ko̱siḵo̱-na iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjoa ̱
xi chꞌo tjín. Kjiḵo̱-na ñánda tíhotíxoma ján ngajmiì. Nainá, 
kàtasꞌe-la ̱kjoaj̱eya niṯa ̱mé nó-ne niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 
Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Xi fehetꞌaà-ne, Pablo síhixatꞌaà xiṯa ̱xíkjín
19 Tii̱xatꞌeì jè Priscila ko̱ Aquila ko̱ xiṯa ̱niꞌya-la ̱Onesíforo. 

20 Erasto, ján tsibìjna na̱xa̱ndá Corinto. Jè Trófimo, ján 
kisìkíjna na̱xa̱ndá Mileto. Xkꞌén-né. 21 Tix̱átíyi nga niṯo̱n 
nchrobáchón-ná kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè fꞌiì nac̱hrjein choòn ꞌnchán. 
Tísíhixatꞌaà-lè Eubulo, Pudente, Lino ko̱ Claudia, ko̱ ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi ꞌndsè chibá.

22  Jè kàtìjnako̱-lè Jesucristo xi otíxoma-ná. Ngatsꞌioò, jè 
kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la.̱ Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 

2 Timoteo 4

Xo̱jo̱n xi tjítꞌaà ꞌén-la ̱Nainá 
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà Tito

1  1 ꞌA̱n, Pablo, xi chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ma. Tiḵoa ̱ꞌa̱n 
tsibíxáya-na Naꞌ̱èn-ná Jesucristo mé-ne nga koḵjeiín-la ̱

iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo jñà xiṯa ̱xi xó jè Nainá jaàjiìn-ne, tiḵoa ̱skoe ̱
xi kjoa̱kixi ̱nga ko̱ma-la ̱skoex̱kón Nainá. 2  Xiṯa ̱koi kꞌoaá̱ sꞌín 
kom̱atꞌin nga tíjngoò ikon nga nchikoña-la ̱nga kítsaj̱nakon 
inim̱a-̱la ̱niṯa ̱kjé-ne koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá skanda 
kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè sindaà is̱òꞌnde. Nainá mìkiì konac̱ha̱n. 3  Kꞌe ̱
nga jye ijchò nac̱hrjein, Nainá kisìkatsejèn ꞌén-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi ꞌa̱n chjàya. Naꞌ̱èn-ná 
kisìngaṯsja-na xá jè nga kꞌoaá̱ sꞌín tsatíxoma Nainá xi 
ochrjekàjiìn-ná kjo̱ꞌin. 4 Ngaji,̱ Tito, koni tsà kiꞌndí tsꞌa̱n xan-lè 
nga ngásòn mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, tìsìkasén-lè xo̱joṉ jè. 
Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi ochrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin kàtatsjá-lè kjoṉdaà-la,̱ kàtahim̱a̱keè-lè, tiḵoa ̱ꞌnchán 
kàtasíkíjna inim̱a-̱lè.

Kjoa ̱xi mochjeén tsꞌe ̱xiṯa ̱xi síkitasòn 
xá ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá

5 Koií xá kisìkíjna-lè ján nangui Creta nga sikixiy̱i xá xi 
chijatꞌaà-ìsa. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tsatíxoma-lè nga kiṉchandeiì xiṯa ̱
jchínga xi siì̱kinda ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá nga jngoò ìjngoò 
na̱xa̱ndá. 6 Xiṯa ̱jchínga xi siì̱kitasòn xá, jñà-né xi ndaà 
nchisíjchá yijo-la ̱nga mì yá xi chꞌo kiṯso̱-la;̱ xi jngoò ma 
chjo̱ón-la.̱ Ko̱ jñà ix̱ti-la ̱mochjeén-né nga ndaà mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo nga mìtsà yá xiṯa ̱ónè-la ̱kjoa ̱nga kjoa̱ská 
tjímajiìn ko̱ nga mìkiì ꞌnchréñijon. 7 Jè xiṯa ̱xi síkinda ̱

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱Tito 
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na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi xá-la ̱Nainá síkitasòn, mochjeén-né nga 
ndaà sꞌii̱n mé-ne nga niy̱á xi chꞌo kiṯso̱-la.̱ Mìkiì mochjeén nga 
ꞌnga ikon ko̱ma; mì ta̱xki ̱koj̱ti-la;̱ mì xán koẖijtako;̱ mì xiṯa ̱
skaà̱n-ko̱; ko̱ mì toṉ chijé koṯsjakeè. 8  Ta ̱saá̱ ndaà kàtasísꞌin-la ̱
xiṯa ̱xi bijchókon. Kàtamatsjakeè kjoa ̱xi ndaà tjín. Indaà 
kàtìjna ikon. Kixi ̱kàtìjnako̱ xiṯa.̱ Tsjeè kàtasíjchá yijo-la ̱nga 
nguixkoṉ Nainá, ndaà kàtasíkinda ̱yijo-la ̱nga mì ta̱xki ̱sꞌii̱n. 
9 Ndaà kàtíjiìn ikon ꞌén kixi ̱koni sꞌín kisꞌeno̱jmí-la ̱mé-ne 
nga iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén ndaà xi koḵòya ko̱ma kiì̱tin-la ̱xiṯa ̱nga ꞌñó 
kàtꞌeé-la ̱ikon tiḵoa ̱kom̱a siì̱kixiy̱a xi kondra ̱fìtjiṉgui-la ̱xi 
kjoa̱kixi.̱

10 Koií kjoa-̱la ̱tjín jchán xiṯa ̱xi tájaàjiìn nga okóya ꞌén xi 
nim̱é chjí-la ̱tiḵoa ̱konac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; ko̱ tij̱ñà-ne xi ꞌñó 
bínè-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga kjo̱ꞌñó siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱
circuncisión. 11 Jñà xiṯa ̱koi mochjeén-né nga kíchjoàꞌa nga 
sískáya-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na nga jngoò ìjngoò niꞌya. Tà jè 
xi mejèn-la ̱nga to̱n síchijétꞌaà-la ̱xiṯa ̱nga kꞌoa ̱tjín ꞌén xi okóya 
xi nim̱é chjí-la.̱

12  Jngoò xiṯa ̱chjiṉe ̱xi tiy̱a-̱ne iꞌ̱nde-la ̱Creta kꞌoaá̱ kitsò-la ̱
xiṯa ̱xíkjín: “Jñà xiṯa ̱Creta, xiṯa ̱ndiso-né, xiṯa ̱tsꞌeṉ-né koni 
tsà cho̱ ijñá, xiṯa ̱chrjáꞌa-né, xiṯa ̱tsꞌeè-né.” 13  ꞌÉn kixií̱ xi kiìchja ̱
xiṯa ̱jè; ngaji,̱ Tito, koií kjoa-̱la ̱ꞌñó tiṉókjoa̱koii̱ mé-ne nga 
ndaà kítsaj̱nako̱-ne koni sꞌín mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 14 koa ̱
mé-ne nga mì jñà siì̱sꞌin-la ̱cuento xi nìmé chjí-la ̱xi fìtjiṉgui 
iꞌnga-la ̱xiṯa ̱judío tiḵoa ̱mì jñà siì̱sꞌin-la ̱kjo̱tíxoma tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
binchatꞌaàxìn-la ̱kjoa̱kixi.̱

15 Jñà xiṯa ̱xi tsjeè tjín kjo̱hítsjeèn-la ̱tsjeè yije ma-la ̱niṯa ̱
mé-ne. Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi mì tsjeè tjín kjoẖítsjeèn-la ̱koa ̱
mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, saá̱ tjé yije ma-la ̱niṯa ̱
mé-ne; skanda jè inim̱a-̱la ̱ko̱ kjoẖítsjeèn-la ̱tjé tjín. 16  Kꞌoaá̱ 
tsò nga beèxkon Nainá ta̱nga jñà kjoa ̱xi sꞌín ꞌyaá-la ̱nga 
mìtsà kixi ̱kjoa.̱ Xiṯa ̱koi, ꞌñó chꞌo sꞌín, mìkiì ꞌnchréñijon, 
tiḵoa ̱nim̱é chjí-la ̱nga nij̱ngoò ma-la ̱síkitasòn xá xi ndaà 
tjín.

Kjoẖítsjeèn xi ndaà tjín ta̱kóyi

2  1 Ngaji,̱ Tito, kꞌoaá̱ sꞌín tiṉókjoii̱ koni sꞌín okꞌìn-la ̱
ꞌén ndaà xi jñá okoòyaá 2  nga jñà xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱

na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, indaàkjoa ̱kàtasꞌín; ndaà kàtayaxkón; ndaà 
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kjo̱hítsjeèn kàtasꞌe-la;̱ ndaà kàtìtsaj̱nako̱ kjoa ̱xi mokjeiín-la,̱ ko̱ 
kjoaṯjòcha-la ̱ko̱ kjoaṯsejta-la ̱mé-ne nga kic̱hìkjoa̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin. 
3  Jñà íchjín jchínga, kꞌoa̱sꞌín kàtasíjchá yijo-la ̱koni xiṯa-̱la ̱
Nainá. Kì xiṯa ̱chjaj̱no-la.̱ Kì xán báhijtako.̱ Koií kàtakóya 
kjoa ̱xi ndaà tjín. 4 Kꞌoaá̱ sꞌín kàtakóya-la ̱íchjín ix̱ti nga tjòkeè 
kàtasꞌín íchjá-la,̱ tiḵoa ̱tjòkeè kàtasꞌín ix̱ti-la.̱ 5 Kꞌoaá̱ sꞌín 
ndaà kàtakóya nga ndaà kàtasíjchá yijo-la;̱ tsjeè kàtìtsaj̱nako̱ 
yijo-la;̱ ndaà kàtasíkinda ̱niꞌya-la;̱ ndaà xiṯa ̱kàtama; 
kàtaꞌnchréñijon-la ̱íchjá-la,̱ mé-ne nga mì yá xi kic̱hjaj̱no-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá.

6 Kꞌoa ̱tis̱ꞌín tìnè-la ̱jñà íchjá xi ix̱ti-ìsa nga ndaà kàtasíjchá 
yijo-la.̱ 7 Niṯa ̱mé kjoa ̱xi tjín, ji ̱tij̱na ítjoìn nga ndaà tꞌii̱n. Kꞌe ̱
nga koḵóya-la ̱xiṯa,̱ kixi ̱tiḵíjni kjoẖítsjeèn-lè; ꞌén kixi ̱tiṉókjoii̱; 
8  ndaà tsò ꞌén xi tiṉókjoii̱ xi mì yá ko̱chrjekàngui mé-ne kꞌe ̱
nga kjiꞌ̱nchré-la ̱jñà xi xiṯa ̱kondra,̱ ko̱sobà-la;̱ nim̱é sa̱kòtꞌaà-la ̱
xi chꞌo kiṯso̱-ná.

9 Koaṯìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi chiꞌ̱nda títsaj̱naꞌñó, ndaà 
kàtasíkitasòn yije-la ̱nei-la,̱ ndaà kàtasísꞌin-la ̱mé-ne nga tsja 
sꞌe-̱la,̱ kì kjinguìꞌa-jèn; 10 kì síchijétꞌaà-la ̱nei-la.̱ Tà saá̱ ndaà 
kàtasꞌín nga kàtaꞌya-la ̱nga xiṯa ̱kixi.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ne xiṯa ̱
xi kjꞌeií̱ nga ndaà tjín kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi ochrjekàjiìn-ná 
kjoꞌ̱in.

11 Nainá jyeé tsakó kjo̱ndaà-la ̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín 
nga tíjtsa is̱òꞌnde kom̱a kiṯjokàjiìn kjoꞌ̱in. 12  Jè kjoṉdaà-la ̱
Nainá kꞌoaá̱ sꞌín okóya-ná nga mì ti ̱kiì kꞌoa ̱sꞌeṉ-ná nga mì 
ndaà yaxkoán Nainá tiḵoa ̱mì ti ̱kiì kꞌoa ̱sꞌeṉ-ná kjoac̱hꞌo 
xi síjé yijo-ná xi tsꞌe ̱is̱òꞌnde. Kꞌe ̱nga jye siḵítsaj̱naá kjoa ̱
koi, indaàkjoa ̱siḵíjnaá kjoẖítsjeèn-ná, xiṯa ̱kixi ̱kom̱aá, 
tiḵoa ̱ndaà jcha̱xkoán Nainá nac̱hrjein xi titsaj̱naá iꞌ̱ndei.̱ 
13  Kꞌoaá̱ sꞌín sꞌeé̱n kjoa ̱koi nga titsac̱hiñá-lá kjoṉdaà xi ꞌñó 
ndaà tjín nga jchaá̱ kjoaj̱eya-la ̱Jesucristo kꞌe ̱nga kjoií̱ 
ìjngoò kꞌa. Jesucristo xi Nainá nga ꞌñó ꞌnga tíjna nga jè xi 
ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. 14 Jè Naꞌ̱èn-ná Jesucristo kitsjaà yijo-la ̱
nga kꞌen ngajo-ná. Jè tsibíchjítjì-ná mé-ne kom̱a kiṯjokàjñaá 
ngatsꞌiì kjoa ̱tsꞌe ̱jé tiḵoa ̱jngoò kꞌa siì̱tsjeè-ná nga nguì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá tsꞌe ̱ko̱maá. Ko̱ nguì tíjngoò takoán nga siḵitasoán 
niṯa ̱mé kjoa ̱xi ndaà tjín.

15 Kꞌoaá̱ sꞌín ta̱kóyi tiḵoa ̱tìtꞌin-la ̱xiṯa.̱ ꞌÑó tiṉókjoa̱koii̱ koni 
sꞌín tjíꞌnde-lè nga ko̱tix̱omai. Kì yá xi ochrjekàngui-lè.

Tito 2
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Ndaà tiḵitasòn jñà ꞌén xi mokjeiín-ná

3  1 Tiḵítsjeèn-la ̱nga kàteèxkón xi xiṯa̱xá títsaj̱na ko̱ ngatsꞌiì 
xi kjo̱tíxoma tjíya tsja. Kàtaꞌnchréñijon-la.̱ Kàtasíkitasòn 

ngatsꞌiì xá xi ndaà tjín. 2  Koaṯìn-la ̱kì xiṯaá̱ chjaj̱no-la;̱ kì 
xiṯaá̱ kjaán-ko̱; tà saá̱ kjo̱ndaà kàtasꞌe-la;̱ nguì indaàkjoa ̱
kàtìtsaj̱nako̱ ngatsꞌiì xiṯa.̱

3  Nga sa ̱kjòtseé, jñá, tiḵoaá̱ xiṯa ̱tòndo̱ó komá. Mìkiì 
naꞌyàñijoaán. Xìn ndiy̱á tsitjaàyaá. Kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌné ngatsꞌiì 
kjoa ̱xi chꞌo tjín xi síjé yijo-ná ko̱ kjoa ̱xi sasén-la.̱ Yaá̱ 
tsitsaj̱najñaá xi kjoac̱hꞌo ko̱ kjoa̱xìtakòn. Tsakꞌìn-ná nga 
kisìjtikeè-ná xiṯa.̱ Tiḵoa ̱jñá kinìjticha ngajo-ná xinguiaá̱. 
4 Ta̱nga Nainá xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in, kꞌe ̱nga tsakó 
kjo̱ndaà-la ̱ko̱ kjoaṯjòcha-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa,̱ 5 tsachrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin. Mìtsà koi kjoa-̱la ̱nga ndaà tjín kjoa̱kixi ̱xi kiꞌné. Tà 
koi-né nga kjòhim̱a̱keè-ná. Kꞌe ̱nga kjòtsjeè inim̱a-̱ná, kitsꞌiìn 
xiṯse ̱ìjngoò kꞌa-ná ko̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kisìxiṯsey̱a ìjngoò 
kꞌa-ná. 6 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in, 
Nainá, ꞌñó ndaà kisìkíjnajiìn inim̱a-̱ná Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ 7 Kꞌe ̱nga 
jè kjo̱ndaà-la ̱Nainá jye kisìkixiy̱a-ná, kꞌoaá̱ sꞌín kiṯsaj̱naá nga 
tíjngoò takoán nga titsac̱hiñá-lá kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà 
niṯa ̱kjé-ne, jè kjoṯjò xi tsjá-ná Nainá nga ix̱ti-la ̱tsò-ná.

8  ꞌÉn koi, ꞌén kixi-̱né. Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na nga ꞌñó tìnè-la ̱xiṯa ̱
mé-ne jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá ndaà kàtasísꞌin-la ̱
kjoa ̱xi ndaà tjín. Kjoa ̱koi, ndaà tjín; mochjeén-la ̱ngatsꞌiì 
xiṯa.̱ 9 Ta̱nga kì kiì nìsꞌin-la ̱xi kjoa ̱tòndo̱ ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱
jchínga kjòtseé xi mìtsà kixi ̱kjoa.̱ Kì kjoa̱siì nìsꞌin-la ̱ko̱ kjoa ̱
xi chitiya-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés. Kjoa ̱koi, mìkiì 
mochjeén, nim̱é chjí-la.̱

10 Jè xiṯa ̱xi na̱xa̱ndá-la ̱Cristo mejèn-la ̱siì̱jòya, jò, jàn kꞌa 
tiṉókjoa ̱ꞌnchré-laà̱. Tsà mìkiì ꞌnchréñijon-lè, nac̱hrjekàjiìn. 
11 Ji,̱ jyeé ꞌyi nga xiṯa ̱jè, jyeé itsꞌoòn kjoẖítsjeèn-la.̱ Chꞌo tísꞌín. 
Jé tíhónè-la ̱yijo-la.̱

ꞌÉn xi títsjá-la ̱Tito jè Pablo
12  Kꞌe ̱nga sìkasén-lè Artemas, o xi jè Tíquico, tix̱átíyi 

nchrobáchón-ná Nicópolis. Kꞌoaá̱ sꞌín kiskoòsòn-la,̱ yaá̱ kótij̱na 
nac̱hrjein cho̱ ꞌnchán. 13  Tic̱hjátꞌaà-la ̱Zenas, maestro tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma, ko̱ Apolos; tjiì-la ̱mé xi mochjeén-la ̱mé-ne nga 
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kom̱a kjoi-̱ne ñánda nchifì nga nim̱é sic̱hijatꞌaà-la.̱ 14 Jñà xi 
xiṯa ̱tsaj̱án, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kàtama-la ̱kjo̱ndaà xi ndaà tjín nga 
kàtasíchjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱xi chijatꞌaà-la ̱tsojmì mé-ne nga ndaà 
siì̱kjeén-ne nac̱hrjein-la ̱nga títsaj̱nakon, kom̱aá siì̱kíjna jngoò 
kjoa ̱xi ndaà mochjeén.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
15 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi i ̱títsaj̱nako̱-na tísíhixatꞌaà-lè. Tiḵoa ̱tii̱xatꞌeì 

yije jñà xi matsjakeè-ná nga ngásòn mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo. Kjoṉdaà-la ̱Nainá kàtìjnako̱-nò ngatsꞌioò. Kꞌoa̱sꞌín 
kàtama. 

Tito 3
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Kó tsò Pablo nga síhixatꞌaà Filemón
1 Ji ̱Filemón xi ndaà matsjake-̱lè xi ngásòn xá-la ̱Naꞌ̱èn-ná 

titsaꞌ̱né, ꞌa̱n Pablo nga nday̱á tìjnaa̱ꞌya kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga xá-la ̱
Cristo tìsꞌiaàn, tisìhixatꞌaà-lè ko̱ ꞌndsè Timoteo. 2  Tiḵoaá̱ 
tisìhixatꞌaà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi ya ̱bixoña niꞌya-lè 
ko̱ tichjaá Apia ko̱ ꞌndseé Arquipo xi tiḵoa ̱xá-la ̱Nainá 
nchikjaán-tji koni ꞌa̱n. 3 Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ jè Jesucristo 
xi otíxoma-ná kàtatsjá-nò kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn 
inim̱a-̱nò.

Kjoaṯjòcha xi tjín-la ̱Filemón
4 Kꞌe ̱nga chjàtꞌaà-la ̱Nainá, kjitꞌaà nac̱hrjein sìkítsjeèn iṯꞌaà tsij̱i, 

kꞌoaá̱ ma-ne nga tsjaà-la ̱kjoṉdaà Naꞌ̱èn-ná, 5 Koií kjoa-̱la ̱nga jyeé 
kiꞌnchrè nga ndaà mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo tiḵoa ̱
ndaà matsjachi ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Nainá. 6 Kꞌoaá̱ sꞌín sìjétꞌaà-la ̱Nainá 
nga ndaà kiṯasòn koni sꞌín nokjoàkoii̱ xiṯa ̱xi iꞌnga iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱
xi mokjeiín-lè mé-ne nga ìsa ̱ndaà jcha̱xkoin ngatsꞌiì kjoṉdaà xi 
kom̱a siḵitasoán iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 7 Ji ̱ndí ꞌndsè, ꞌñó tsja ma-na ko̱ 
maꞌñó takoàn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaṯjòcha xi tjín-lè, nga iṯꞌaà tsij̱i-né, nga 
jye ndaà tìnìjetakoìn inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Nainá.

Kó tsò Pablo nga chjaṯjì Onésimo
8 Kꞌoaá̱ ma-ne na̱sꞌín iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tjíꞌnde-na ̱nga kìnè-lè mé 

kjoa ̱xi sꞌii̱n, ta̱nga mìtsà ko̱sꞌín tìbìtꞌin-lè. 9 Ta jngoò kjoṉdaà 
tísíjé-lè, nga ̱tíjiìn-ná nga tjòcha ꞌyaá xinguiaá̱. Ko̱ jyeé 
tíjiìn-lè, ꞌa̱n Pablo, jyeé xiṯa ̱jchínga-ná, tiḵoa ̱nday̱á tìjnaa̱ꞌya 
xi jè ngaṯjì-la ̱Cristo Jesús. 10 Kꞌoaá̱ ma-ne nga tísíjé jngoò-lè 

Xo̱joṉ carta-la ̱San Pablo 
xi kiskiì-la ̱Filemón 
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kjo̱ndaà nga ndaà chjoétjoì jè Onésimo xi koni kiꞌndí-na ̱komà 
nga kòkjeiín-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi ꞌa̱n tsibenoj̱mí-la ̱nga i ̱
tìjnaa̱ꞌya nday̱á.

11 Nga sa ̱kjòtseé, jè Onésimo, jngoò xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi mìkiì 
ndaà kjòchjeén-lè, ta̱nga iꞌ̱ndei ̱jyeé ndaà ko̱chjeén-ná ingajoá. 
12  Tìsìkasén ìjngoò kꞌa-lè, ꞌa̱n nga ꞌñó matsjake.̱ 13 Ndaá-la 
sꞌe ̱tsà i ̱kíjnako̱-na mé-ne nga siì̱chjátꞌaà-na koni tsà ji ̱
tìnìchjátꞌaà-ná, kꞌe ̱nga ta̱kó nday̱á tìjnaa̱ꞌya nga jè ngaṯjì-la ̱
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo. 14 Ta̱nga majìn-na nga 
kjo̱ꞌñó siìkíjna tsà ngaji ̱mìkiì tíjngoò takoìn, mé-ne jè kjoṉdaà 
xi tìsìjé-lè mì kjoꞌ̱ñó kom̱a-lè; inim̱a-̱lè kjiṉchrobàjiìn. 15 Tsà 
koi nac̱hrjein, jè Onésimo, koií kjoa-̱la ̱tsasìtꞌaà xìn chiba 
nac̱hrjein-lè mé-ne iꞌ̱ndei ̱kom̱a chjoétjò ìjngoò kꞌa-ne nga ya ̱
kíjnako̱ kjitꞌaà-lè. 16 Ta̱nga kì kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya takoìn koni tsà 
jngoò xi ta̱xki ̱chiꞌ̱nda; ìsaá̱ ꞌñó ndaà jchaṯakoìn koni tsà jngoò 
ꞌndsì xi ꞌñó ndaà matsjachi. ꞌA̱n, ꞌñó matsjake;̱ ta̱nga ngaji ̱ìsaá̱ 
ꞌñó tiṯsjachi mìtsà ta koi kjoa-̱la ̱nga chiꞌ̱nda tsij̱i kom̱a, koi-né 
nga jyeé ꞌndsè chibà iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

17 Tsà kixií̱ kjoa ̱nga kꞌoa̱sꞌín ꞌyatakòn-ná nga ꞌndseé chibá 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, chjoétjoì Onésimo koni tsà ꞌa̱n xi tichjoétjò-ná. 
18 Tsà tjín mé kjoa ̱xi chꞌo kisìko̱-lè, koa ̱tsà mé xi kitjeṉ-tꞌin-lè, 
ꞌaá̱n tiḵichjí-ná. 19 ꞌA̱n, Pablo, ꞌa̱n sobá tìkjiì-lè xoj̱oṉ jè. ꞌA̱n 
kíchjiá yije xi tjeṉ-la.̱ Mìkiì mochjeén nga ꞌa̱n kox̱án-lè, jyeé 
tíjiìn-lè nga ꞌaá̱n kitjeṉ-tꞌin-ná kjoaḇinachon-lè. 20 Ndí ꞌndsè, 
kꞌoaá̱ sꞌín tìsìjé-lè nga kàtasakó jngoò-na ̱kjo̱ndaà iṯꞌaà tsij̱i, 
koni sꞌín okꞌìn-la ̱nga ꞌndseé chibá iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná; tij̱e 
takoìn inim̱a-̱na ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 21 Be-ná nga sìkitasòn-né; 
kꞌoaá̱ ma-ne nga tìsìkasén-lè xoj̱oṉ jè; skanda ꞌbeé-la ̱takoàn, 
nga ìsaá̱ tsatoó sꞌii̱n koni sꞌín tìxan-lè. 22  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tìxan-lè 
nga tiḵíjnandaà jngoò-ná iꞌ̱nde ñánda ma síkjáya. Kꞌoaá̱ sꞌín 
tìkoña nga jè Nainá kjiꞌ̱nchré-né koni sꞌín titsa̱nokjoàtꞌaà-là, 
nga tsjáꞌnde-na nga kom̱a kjíkon-nò.

ꞌÉn-la ̱Pablo xi fehetꞌaà-ne
23 Tísíhixatꞌaà-lè Epafras, xinguiaá̱ xi ngásòn nday̱á 

titsaj̱na-jeṉ nga jè ngaṯjì-la ̱Cristo Jesús. 24 Tiḵoaá̱ tísíhixatꞌaà-lè 
Marcos, Aristarco, Demas ko̱ Lucas, xi síchjátꞌaà-na kjoa ̱tsꞌe ̱
xá xi tìsꞌiaàn.

25 Jè kàtìjnajiìn inim̱a-̱nò kjo̱ndaà-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. 

Filemón
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Kósꞌín chja̱ko̱-ná Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la̱

1  1 Nga tis̱a ̱kjòtseé, jè Nainá kjìn kꞌa kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱
jchínga-ná nga jñà kisìkjeén xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la,̱ nga 

kjìn skay̱a tjín-ne kósꞌín kiìchja-̱la.̱ 2  Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ nga tífehetꞌaà 
nac̱hrjein, Nainá, jè kiꞌndí-la ̱tísíkjeén nga tíchja̱ko̱-ná ko̱ 
tij̱è-ne kiꞌndí-la ̱kisìkjeén nga tsibíndaà is̱òꞌnde ko̱ jè kjòngaṯsja 
ngatsꞌiì nga yije tsojmì xi tjín is̱òꞌnde. 3  Ko̱ jè Kiꞌndí xi okó 
jè kjoa ̱is̱én ko̱ kjoa ̱jeya-la ̱Nainá; ko̱ iṯꞌaà tsꞌeé̱ ꞌya-ná kó 
kji kjoàn-ne Nainá. Iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó xi tjín-la ̱ꞌén-la ̱Cristo 
síjnanguiꞌñó-la ̱is̱òꞌnde. Kꞌe ̱nga jye kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga 
kisìtsjeè-ná jé-ná, iḵjoàn tsijin ngajmiì nga tsibìjnatꞌaà chrja 
kixi-̱la ̱Nainá. 4 Nga jè Kiꞌndí-la ̱Nainá tíjna ítjòn; ìsaá̱ ꞌñó ꞌnga 
tíjna mì kꞌoa-̱ne koni jñà àkja̱le,̱ koií kjoa-̱la ̱nga ìsaá̱ ꞌñó ꞌnga 
tíjna jè ꞌín xi kitjoé-la.̱

5 Nga jè Nainá, nij̱ngoò kꞌa kꞌoa̱sꞌín kitsò jngoò-la ̱àkja̱le:̱
Ji-̱né xi kiꞌndí-na ̱xan-lè,
ꞌa̱n-ná Naꞌ̱èn-lè.

Tiḵoaá̱ nij̱ngoò àkja̱le ̱xi kitsò-la:̱
ꞌA̱án kom̱a Naꞌ̱èn-la,̱
jè kom̱a kiꞌndí-na.̱

6 Kꞌe ̱nga kisìkasén kiꞌndítjòn-la ̱i ̱is̱òꞌnde tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsò:
Ngatsꞌiì àkja̱le-̱na ̱kàteèxkón.

7 Iṯꞌaà tsꞌe ̱àkja̱le,̱ kꞌoaá̱ tsò:
Nainá, maá-la ̱tjo̱ sꞌín àkja̱le-̱la;̱
jñà chiꞌ̱nda-la ̱maá-la ̱niꞌín sꞌín.

8  Ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí-la ̱tsò-né:
Ji-̱né xi Nainá,
kixií̱ koṯix̱omai niṯa ̱kjé-né.

Xo̱joṉ carta xi kitjei-la ̱xiṯa ̱Hebreo 
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 9 Matsjacha-né kjoa ̱xi ndaà tjín
ko̱ majticha-né kjoa ̱xi chꞌo tjín;
koií kjoa-̱la,̱ ꞌa̱n xi Nainá ꞌmì-na ̱xó jaàjiìn-lè
nga ìsa ̱ndaà jcha̱xkón-lè
mé-ne nga ìsa ̱tse kjoṯsja sꞌe-̱lè
koni jñà xiṯa ̱xinguii̱ xi báhijtako̱-lè.

10 Tiḵoaá̱ tsò-né:
Ji ̱Naꞌ̱èn xi Nainá ꞌmì-lè nga ji ̱otìxomai,
nga sa ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ jií̱ tsibìndiì is̱òꞌnde,
tij̱ií̱-ne xi tsibìndiì ngajmiì.

 11 Ngaji ̱kij̱na-né niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.
Ta̱nga jè is̱òꞌnde ko̱ ngajmiì kjoeẖetꞌaà-né;
kꞌoaá̱ sꞌín koj̱chá koni ma nikje nga ma jchínga.

 12 Kꞌoaá̱ sꞌín kíxkóyi koni jngoò xꞌió,
kꞌoaá̱ sꞌín siḵjatjìyi koni sꞌín fatjìya nikje.
Ta̱nga ngaji ̱mì kì kjoaṯjìya-lè niṯa ̱kjé-ne
ko̱ jñà nac̱hrjein-lè mìkiì kjoeẖetꞌaà.

13  Nainá ni ̱saà jngoò kꞌa kitsò-la ̱jngoò àkja̱le-̱la:̱
Tij̱natꞌeiì chrja kixi-̱na̱
skanda kꞌe ̱nga sìkíjnanguia kondra-̱lè
ya ̱ñánda nga nchasòn ndso̱koiì.

14 Ngatsꞌiì àkja̱le,̱ inim̱a-̱né nga síxá-la ̱Nainá; jñà nìkasén nga 
síchjátꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjoé-la ̱kjo̱ndaà nga bitjokàjiìn kjoꞌ̱in 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

Mé-ne ꞌñó chjí-la ̱ꞌén xi jye kinaꞌyá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo

2  1 Koií kjoa-̱la,̱ mochjeén-né nga nguì sa ̱ndaà sis̱ꞌin-lá 
ꞌén xi jye kinaꞌyá, mé-ne nga mì xìn ndiy̱á kjiaán koni 

sꞌín tjín ndiy̱á-la ̱Nainá. 2  Jñà kjo̱tíxoma xi Nainá kitsjaà nga 
kisìkjeén àkja̱le ̱nac̱hrjein xi jye tsato, tjín-la ̱oḵixi,̱ ko̱ jñà 
xiṯa ̱xi tsohótsji jé nga mìkiì kisìkitasòn kjoṯíxoma xi kitsꞌiì-la,̱ 
kjo̱ꞌiín kitjoé-la ̱koni sꞌín okꞌìn-la.̱ 3  Ko̱ jñá xi titsaj̱naá nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei,̱ ìsaá̱ ꞌñó sꞌe-̱ná kjo̱ꞌin tsà mì kì sis̱ꞌiaán ꞌén-la ̱Cristo nga 
jè ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. Nga ̱jè sobá Naꞌ̱èn-ná kitsjaà ítjòn-ná 
ꞌén koi. Ko̱ jñà xi is̱kan kiìꞌnchré ꞌén koi, tiḵoaá̱ tsibénoj̱mí-ná 
nga kixi ̱kjoa.̱ 4 Nainá, tiḵoaá̱ kisìkixiy̱a ꞌén koi nga kjìn sko̱ya 
kjo̱xkón kisꞌiìn xi okó kjoa ̱jeya-la ̱Nainá, tiḵoa ̱kisìkaꞌbísòn 
kjo̱tjò tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la;̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà koni sꞌín mejèn-la ̱
jè.
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Yá xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná
5 Nga ̱Nainá mìtsà jñà àkja̱le-̱la ̱kitsjaà-la ̱nga jñà koṯìxoma-la ̱

jè is̱òꞌnde xi is̱kan kjoií̱, jè xi titsac̱hibàya-ná. 6 Ta saá̱ tíchjaá̱ 
jngoò kꞌa Xo̱joṉ-la ̱Nainá ñánda nga tsò:

Ji ̱Naꞌ̱èn, ¿yá-né xi xiṯa?̱
¿A okꞌìn-la ̱nga ji ̱nìkítsjeèn-ne ko̱ makájno-lè iṯꞌaà tsꞌe?̱

 7 Ìsaá̱ nangui kinìkíjni koni jñà àkja̱le,̱
kitsꞌiì-la ̱kjoa ̱jeya ko̱ ꞌnga kinìkíjni nga tsatíxoma,

 8 jií̱ kitsꞌiì-la ̱ngaꞌñó nga ma ko̱tìxoma-la ̱ngatsꞌiì tsojmì xi 
tjín.

Tsà Nainá kitsjaà-la ̱ngaꞌñó nga jè ko̱tìxoma-la ̱ngatsꞌiì tsojmì 
xi tjín tsòyaá-ne nga nim̱é tsojmì tjín xi mì jè otíxoma-la.̱ Kixií̱ 
kjoa,̱ nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ kjꞌeè kiì ndaà ꞌya-la ̱tsà jè tíhotíxoma-la ̱
ngatsꞌiì tsojmì xi tjín. 9 Ta̱nga ꞌya-ná nga jè Jesús, na̱sꞌín 
nangui kinìkíjna chiba nac̱hrjein koni jñà àkja̱le,̱ ta̱nga 
iꞌ̱ndei,̱ jeyaá tíjna ko̱ ꞌngaá tíjna nga tíhotíxoma, koií kjoa-̱la ̱
nga kjo̱ꞌin kisìkjeiín kꞌe ̱nga kꞌen. Nainá, ꞌñó matsjakeè-ná 
nga kisìkasén Jesús nga jè kisìkjeiín kjoꞌ̱in tsꞌe ̱kjoaḇiyaà xi 
kjo̱ndaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa.̱

10 Jè Nainá, xi tsibíndaà yije niṯa ̱mé xi tjín, ndaá okꞌìn-la ̱
koni sꞌín kisꞌiìn kꞌe ̱nga kisìkatojiìn kjo̱ꞌin Kiꞌndí-la ̱mé-ne nga 
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi tsatojiìn-ne, nim̱é kjoa ̱xi kichijàtꞌaà-la ̱nga 
kom̱a ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná ngatsꞌiì xi ix̱ti-la ̱
Nainá maá xi jè mejèn-la ̱nga ya ̱kiṯsaj̱nakoaá̱ ñánda nga 
jeya tíjna jè. 11 Jè xi tísítsjeè xiṯa ̱xi tjín-la ̱jé, ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
tjímatsjeè, taj̱ngoó Naꞌ̱én ma. Koií kjoa-̱la ̱jè Kiꞌndí-la ̱Nainá 
mìkiì masobà-la ̱nga ꞌndse ̱tsò-la ̱xiṯa ̱xi sítsjeè. 12  Jè Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà nga tsò:

Kènoj̱mí-la ̱jñà xiṯa ̱ꞌndsè xi iṯꞌaà tsij̱i,
seè-lè ya ̱ij̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-lè.

13  Tiḵoaá̱ tjítꞌaà ñánda tsò:
Jé Nainá maꞌñótꞌaà takoàn.

Ìjngoò kꞌa tjítꞌaà ñánda tsò:
Ií̱ tìjna̱koaa̱ ix̱ti xi Nainá kitsjaà-na.

14 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín koni ix̱ti-la ̱xiṯa,̱ taj̱ngoò jní-né ko̱ taj̱ngoò 
yijo-né. Jesús, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jní ko̱ yijo kisꞌe-la ̱mé-ne nga iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà ma kisìkijne-la ̱xiṯa ̱neií̱ xi tjín-la ̱ngaꞌñó nga 
ma-la ̱síkꞌen xiṯa.̱ 15 Jesús, kꞌoaá̱ sꞌín komàtꞌin mé-ne nga 

Hebreos 2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



577

komà kisìkítsaj̱nandeií̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kitsakjòn-la ̱kjoa ̱biyaà 
nga kꞌoaá̱ sꞌín títsaj̱na koni tsà tjítꞌaàꞌñó-la ̱kó tjín nac̱hrjein 
bìtsaj̱nakon xiṯa.̱ 16 Jesús, mìtsà koií xá jꞌiì-ne nga jñà àkja̱le ̱
siì̱chjátꞌaà-la,̱ jñà xiṯa ̱tje-̱la ̱Abraham siì̱chjátꞌaà-la.̱ 17 Kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne, jè Jesús tjínè-la ̱nga ngásòn kꞌoa̱sꞌín xiṯa ̱komà koni 
ꞌndse,̱ mé-ne nga no̱ꞌmiì ítjòn kom̱a-ne xi tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn 
xi ndaà síkitasòn xá-la ̱Nainá nga kom̱a kiì̱chjítjì-ne jé-la ̱xiṯa ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà-la.̱ 18  Koni sꞌín kichìtꞌaà nga kitsꞌiì-la ̱kjo̱ꞌin, 
jè, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ma-la ̱osìko̱ jè xiṯa ̱xi ko̱ kjo̱ꞌin tíchìtꞌaà-ne.

Mé-ne ìsa ̱jeya tíjna-ne Jesús mì kꞌoa-̱ne Moisés

3  1 Jñò ndí ꞌndsè, xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-nò, 
xi xó kꞌoaá̱ sꞌín jaàjiìn-nò Nainá nga xiṯa ̱tsꞌe ̱tsò-nò, 

kꞌoaá̱ sꞌín ndaà tiḵítsjeèn nga jè Cristo Jesús xi xó tsibíxáya-la ̱
Nainá ko̱ jè tíjna nga noꞌ̱miì ítjòn iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi mokjeiín-ná. 
2  Jesús ndaà síkitasòn xá-la ̱Nainá, nga xó kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiì-la ̱
koni jè Moisés, ndaà kisìkitasòn iṯꞌaà tsꞌe ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. 
3  Jesús ìsaá̱ jeya tíjna koni jè Moisés. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò 
xiṯa ̱xi bíndaà niꞌya, ìsaá̱ jeya bíjna nei-la ̱mì kꞌoaá̱-ne koni 
tij̱è-ne niꞌya. 4 Ngatsꞌiì niꞌya, tsejèn tjín xiṯa ̱xi tsibíndaà; ta̱nga 
jè Nainá xi tsibíndaà yije tsojmì xi tjín is̱òꞌnde. 5 Xi nguì oḵixi,̱ 
jè Moisés, nga xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ma, ndaà kisìkitasòn 
xá-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. Jè xá xi kisꞌiìn, jè-né 
nga kitsjaà ꞌén kó sꞌín kic̱hja ̱Nainá kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan. 
6 Ta̱nga jè Cristo, nga Kiꞌndí-la ̱Nainá ma, jè otíxoma iṯꞌaà tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá-la,̱ jè na̱xa̱ndá-la ̱xi tij̱ñá-ná, tsà kixi ̱titsaj̱naá skanda 
kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein koni sꞌín nga mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá nga ko̱ kjo̱tsja-ná titsac̱hiñá xi kjoṉdaà-la ̱Nainá.

Mé xi mochjeén nga kiṯjásꞌeé̱n ñánda 
ma nìkjáyaá iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá

7 Kꞌoaá̱ tsò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá jè xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌén-la ̱
Nainá, nga tsò:

Iꞌ̱ndei,̱ tsà titsa̱naꞌyà jñò ꞌén-la ̱Nainá,
 8 kì tájaàjiìn bitsaj̱nako̱o inim̱a-̱nò

koni sꞌín kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi kondra ̱kiì-la ̱Nainá
nga kiskoòtꞌaà ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn.

 9 Jñà xiṯa ̱jchínga-nò kiskoòtꞌaà-na
na̱sꞌín jye kijtseè ichán nó kjoa ̱xi kisꞌiaàn.
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 10 Koií kjoa-̱la ̱nga tsohótij̱na jchán-la ̱jñà xiṯa ̱koi,
kꞌoaá̱ kixan-la:̱ “Jñò, kjitꞌaà nac̱hrjein xìn ndiy̱á tjaàko̱o 

kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò
ko̱ mìkiì yaxkon ndiy̱á-na.̱”

 11 Xi kjoa ̱jti-na,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà ndsoḇa
nga mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn iꞌ̱nde tsꞌa̱n ñánda ma nìkjáya.

12  Ndí ꞌndsè, tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò, nij̱ngoò xi chꞌo síkíjna 
inim̱a-̱la ̱nga mìkiì mokjeiín-la ̱mé-ne nga mì kiṉchatꞌaàxìn-lá 
Nainá xi tíjnakon. 13  Ta saá̱, nac̱hrjein nchijòn tjiì ngaꞌñó-laà̱ 
xinguio̱o, kꞌe ̱nga tíjna-ìsa nac̱hrjein, mé-ne nga mìkiì 
koṯájaàjiìn-ne inim̱a-̱nò nga mìkiì ma skónac̱ha̱n-nò kjoa ̱tsꞌe ̱
jé. 14 Jñá yaá̱ nokjoá-aná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, tsà kꞌoa̱sꞌín ndaà 
koḵjeiín-ná skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein koni sꞌín 
koḵjeiín-ná nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱

15 Xo̱joṉ-la ̱Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga tsò:
Iꞌ̱ndei,̱ tsà titsa̱naꞌyà jñò ꞌén-la ̱Nainá,
kì tájaàjiìn bitsaj̱nako̱o inim̱a-̱nò
koni sꞌín kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi kondra ̱kiì-la ̱Nainá.

16 ¿Yá xiṯa-̱ne xi kiìꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, iḵjoàn kondra ̱kiì-la?̱ 
Tij̱ñà-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jè Moisés tsachrjekàjiìn iꞌ̱nde Egipto. 
17 ¿Ko̱ yá xiṯa-̱ne xi ichán nó tsibìjnajchán ko̱ Nainá? Jñà-né 
xiṯa ̱xi tsohótsji jé, xi ya ̱kꞌen ya ̱iy̱a ndiy̱á ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn 
ñánda nangui kixì choòn. 18  ¿Ko̱ yá xiṯa-̱ne xi Nainá kitsò-la ̱
nga mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn iꞌ̱nde ñánda tjín kjoa ̱nìkjáya? Jñà-né 
xiṯa ̱xi mìkiì kiìꞌnchréñijon-la.̱ 19 Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tísijiìn-ná nga 
mìkiì jahasꞌen-jiìn iꞌ̱nde ñánda ma nìkjáya, koií kjoa-̱la ̱nga 
mìkiì kòkjeiín-la.̱

4  1 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà-ná ꞌén nga kiṯjásꞌeé̱n ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱ñánda ma nìkjáyaá. Kꞌe ̱nga tákó tíjna-ìsa ꞌén 

xi kitsjaà Nainá, ngatsꞌiaá mochjeén-né nga ndaà siḵindaá̱ 
yijo-ná mì kꞌoa-̱ne tsà mì kì kiṯjásꞌeé̱n. 2  Nga jñá, kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín jye kisꞌeno̱jmíya-ná ꞌén ndaà-la ̱Nainá, koni sꞌín 
kisꞌenoj̱míya-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná. Ta̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-ná 
nim̱é kjoṉdaà kisakò-la ̱nga mìkiì ngásòn kòkjeiín-la ̱koni 
jñà xiṯa ̱xi iꞌnga xi kisìtasòn jñà ꞌén koi. 3  Ta̱nga jñá xi jye 
mokjeiín-ná, kiṯjásꞌeṉ-ná ya ̱iꞌ̱nde ñánda ma nìkjáyaá, ñánda 
kitsò Nainá:

Xi kjoa ̱jti-na,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà ꞌén-na ̱xi ndsoḇa kichjà-na
nga mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn iꞌ̱nde tsꞌa̱n ñánda ma nìkjáyaá.
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Ta̱nga Nainá jye kjòtseé jyehetꞌaà xá xi kisꞌiìn kóni skanda kꞌe ̱
nga tsibíndaà is̱òꞌnde. 4 Xo̱joṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱tsꞌe ̱xi 
ma-ne itoò nac̱hrjein:

Xi ma itoò nac̱hrjein kisìkjáya Nainá nga komà jyehetꞌaà 
yije xá-la.̱

5 Tij̱è-ne Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, ìjngoò kꞌa tíchja ̱ñánda tsò:
Mìkiì kjoa̱hasꞌen-jiìn ya ̱iꞌ̱nde-na ̱ñánda ma nìkjáya.

6 Jñà xiṯa ̱xi kiìꞌnchré ítjòn ꞌén xi ndaà tsò, mìkiì jahasꞌen iꞌ̱nde 
ñánda ma nìkjáya nga mìkiì kisìtasòn; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱
tjín-ìsa xiṯa ̱xi chij̱a nga ko̱ma kjoa̱hasꞌen-jiìn iꞌ̱nde ñánda ma 
nìkjáya. 7 Koií kjoa-̱la ̱Nainá tsibíjna ìjngoò-ìsa nac̱hrjein xiṯse,̱ 
jè nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ Nga ìsa ̱ꞌñó komà is̱kan jè xiṯa̱xá ítjòn xi 
kiꞌmì David, kꞌoaá̱ sꞌín tsibítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá jñà ꞌén xi tsò:

Jñò, nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱tsà titsa̱naꞌyà ꞌén-la ̱Nainá
kì tájaàjiìn nìkítsaj̱naà inim̱a-̱nò.

8  Jè Josué, nga mìkiì komà kitsjaà-la ̱kjoa ̱nìkjáya jñà xiṯa ̱
Israel, koií kjoa-̱la ̱Nainá kitsjaà ìjngoò-ìsa nac̱hrjein xiṯse.̱ 
9 Kꞌoaá̱ ma-ne jè na̱xa̱ndá-la ̱Nainá tíjna ìjngoò-la ̱nac̱hrjein 
tsjeè tsꞌe ̱kjoa ̱nìkjáya; 10 nga jè xiṯa ̱xi fahasꞌen-jiìn kjoa ̱
nìkjáya xi tsꞌe ̱Nainá, tiḵoaá̱ síkjáya-ne kjoa ̱tsꞌe ̱xá-la,̱ koni 
sꞌín kisìkjáya Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi kisꞌiìn. 11 Mochjeén-né nga 
kꞌoi-̱lá ngaꞌñó yijo-ná nga kiṯjásꞌeṉ-jñaá kjoa ̱nìkjáya-la ̱Nainá; 
mìkiì kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n koni kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi mìkiì kòkjeiín-la ̱nga 
kisìkitasòn.

12  ꞌÉn-la ̱Nainá tíjnakon-né ko̱ tjín-la ̱ngaꞌñó. Ìsaá̱ ndaà ote 
mì kꞌoa-̱ne jngoò kic̱hja ̱ndojò xi yijò nga ingajò ngobà-la;̱ 
fahasꞌen-jiìn-né skanda ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱ná ko̱ ya ̱ij̱iìn 
kjo̱hítsjeèn-ná. Tiḵoaá̱ fahasꞌen-jiìn-né skanda ñánda tíkjoò 
nindaà-ná ko̱ iy̱a nindaà-ná; ótsjiya-né kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱ná 
mé xi mejèn-la ̱nga sꞌii̱n. 13 Ngatsꞌiì xi Nainá tsibíndaà, nì mé 
tjín xi tíjnaꞌma, nga ngatsꞌiì kjoa ̱tíjna tsejèn-né; tíbeè-ne xkoṉ 
jè xi tjínè-la ̱nga kꞌoi-̱lá kinda.̱

Jè xi ngui noꞌ̱miì ítjòn tíjna
14 Jesús xi kiꞌndí-la ̱Nainá, jè-né xi nguì sobà noꞌ̱miì ítjòn tíjna 

iṯꞌaà tsaj̱án, jè-né xi jahasꞌen ngajmiì nga nguixkoṉ Nainá. 
Kꞌoaá̱ ma-ne nga mochjeén-né nga kixi ̱kiṯsaj̱nakoaá̱ jñà ꞌén 
xi mokjeiín-ná. 15 Jè xi noꞌ̱miì ítjòn tíjna iṯꞌaà tsaj̱án, kom̱aá 
koẖim̱a̱keè-ná kꞌe ̱nga mahindaà; nga ̱jè, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kichìtꞌaà 
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koni jñá, ta̱nga mìtsà jé tsohótsji. 16 Kíjngoò-lá takoán nga 
kiṉchatꞌaá chrañà-lá íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi tse kjoṉdaà 
tjín-la,̱ mé-ne nga skoe ̱im̱a-̱ná kjo̱ndaà xi tjín-la ̱koa ̱ko̱siḵo̱-ná 
kꞌe ̱nga mé xi ko̱chjeén-ná.

5  1 Ngatsꞌiì jñà noꞌ̱miì ítjòn, yaá̱ tjaájiìn iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá. Jè xá tjínè-la ̱nga chjaṯjì xiṯa ̱nga nguixko̱n 

Nainá tiḵoa ̱tsjátꞌaà-la ̱kjo̱tjò Nainá ko̱ síkꞌen cho̱ xi kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-la ̱xiṯa.̱ 2  Jñà no̱ꞌmiì, tiḵoaá̱ mahindaàjiìn inim̱a-̱la;̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
ma-ne nga ma beèhim̱a ̱jñà xiṯa ̱xi mìkiì machiy̱a-la ̱ko̱ xi xìn 
ndiy̱á tjímaya. 3  Koií kjoa-̱la ̱nga ma indaàjiìn inim̱a-̱la ̱noꞌ̱miì, 
tjínè-la ̱nga siì̱kꞌen-la ̱cho̱ kjo̱tjò xi tsjá-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱
jé-la ̱ko̱ tiḵoa ̱siì̱kꞌen cho̱ kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la ̱na̱xa̱ndá.

4 Jñà no̱ꞌmiì, mìtsà tà jñà taj̱ngoò bítꞌaà xá ꞌnga yijo-la;̱ jè 
Nainá xó chja-̱la ̱koni sꞌín kiìchja-̱la ̱jè Aarón. 5 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, mìtsà tà jè taj̱ngoò kiskoé xá xi tsꞌe ̱noꞌ̱miì 
ítjòn, Nainá kitsjaà-la ̱xá ꞌnga kꞌe ̱nga kitsò-la:̱

Ji-̱né xi Kiꞌndí-na ̱xan-lè;
ꞌaá̱n-ná xi Naꞌ̱èn-lè.

6 Tij̱è-ne Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, ìjngoò kꞌa tíchja ̱ñánda tsò:
Ji-̱né xi noꞌ̱miì tijni niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne,
xá-lè, kꞌoaá̱ sꞌín tjín koni xá xi kisìkitasòn Melquisedec.

7 Jè Cristo kꞌe ̱nga sa ̱tsibìjna i ̱is̱òꞌnde, ꞌñó kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá, 
nguì ko̱ó ndáxko̱n tsibítsiꞌba-la ̱koa ̱kisìjétꞌaà-la ̱jè xi tjín-la ̱
ngaꞌñó nga ma-la ̱ko̱chrjekátjì iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà; Nainá 
kiìꞌnchré-la ̱nga ndaà kijtseèxkón. 8  Jè Cristo, na̱sꞌín kiꞌndí-la ̱
Nainá ma, yaá̱ komà-la ̱kisìkitasòn, kꞌe ̱nga kisìkjeiín kjo̱ꞌin. 
9 Kꞌe ̱nga jye mì ti ̱mé xi kichijàtꞌaà-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsibìjna nga 
jè ko̱chrjekátjì kjoꞌ̱in xiṯa ̱niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, ngatsꞌiì xi 
ꞌnchréñijon-la,̱ 10 Nainá kisìkíjna Jesús nga noꞌ̱miì ítjòn tsibìjna, 
kitsjaà-la ̱xá koni tsꞌe ̱Melquisedec.

Jñà xiṯa ̱xi mìkiì machiy̱a-la ̱mé kjoa ̱xi kixi ̱tjín
11 Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, ꞌñó tjín-ìsa kjoa ̱xi sꞌeṉo̱jmíya-nò, ta̱nga 

ꞌñó chjá tjín nga sꞌeṉo̱jmí-nò, koi kjoa-̱la ̱nga jñò, mìkiì 
machiy̱a-nò. 12  Jñò, skanda kjòtseé maestroó-là titsaj̱naà tsà 
ndaà; ta̱nga jñò, tákó mochjeén-nò nga chítaꞌyà xiṯse ̱ìjngoò 
kꞌa ꞌén-la ̱Nainá xi mì ꞌin chja ̱koni sꞌín komà-nò nga sa ̱ítjòn. 
Kꞌoaá̱ sꞌín tímatꞌioòn koni ndí ix̱ti xi tákó tsjín ꞌbiì, mìkiì 
mochjeén-la ̱nga tsojmì tájaà skiṉe.̱ 13  Ngatsꞌiì xi tákó tsjín 
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ꞌbiì, ix̱ti-né, mìkiì machiy̱a-la ̱mé kjoa ̱xi kixi ̱tjín. 14 Ta̱nga jñà 
tsojmì xi ma chine xi tájaà kjoàn, tsꞌeé̱ xiṯa ̱xi jye kòjchínga, 
jñà xi jye machiy̱a-la ̱mé kjoa ̱xi ndaà tjín ko̱ mé kjoa ̱xi mìkiì 
ndaà tjín nga kꞌoaá̱ sꞌín nchisíjchá yijo-la.̱

6  1 Koií ko̱sꞌín mochjeén-ne nga chítaꞌyà ꞌén-la ̱Cristo 
xi ìsa ̱ndaà koj̱chíngakoaá̱ kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá mé-ne nga 

nim̱é chij̱atꞌaà-ná nga xiṯa-̱la ̱Cristo maá. Mì tij̱ñà tij̱ñà ꞌén 
chítaꞌyà-aná xi kichìtaꞌyá nga sa ̱ítjòn iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Mì 
tij̱ñà tij̱ñà ꞌén siḵítsjeèn-ya-ná kó sꞌín ma nga nìkájnoaá jé 
xi tjín-ná xi kjoaḇiyaà fìko̱-ná. Ko̱ tiḵoaá̱ mì tij̱ñà tij̱ñà ꞌén 
siḵítsjeèn-ya ìjngoò kꞌa-ná kó sꞌín kòkjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 
2  ko̱ kósꞌín ma bautizar xiṯa,̱ ko̱ kósꞌín oyijòsòn-lá ndsaá̱ jñà 
xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Ko̱ tiḵoaá̱ mì tij̱ñà tij̱ñà 
ꞌén siḵítsjeèn-ya ìjngoò kꞌa-ná kó sꞌín kjoaá̱ya-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye 
kꞌen, ko̱ kósꞌín sꞌii̱n Nainá nga kiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱mé xi okꞌìn-la ̱
nga tsjá-la ̱niṯa ̱kjé-ne. 3 Mochjeén-né nga chítaꞌyà ꞌén xi ìsa ̱
ndaà koj̱chíngakoaá̱ kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá; tsà Nainá tsjáꞌnde nga 
ko̱sꞌín kom̱a, kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n.

4 Nga jñà xiṯa ̱xi jye kjòhiseèn-la ̱kjo̱hítsjeèn-la,̱ xi jye 
kisaseèn-takòn kjo̱ndaà xi tsjá Nainá, xi tiḵoa ̱jye ngásòn 
kitjoé-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, 5 xi jye kisaseèn-takòn ꞌén 
ndaà-la ̱Nainá ko̱ ngaꞌñó-la ̱is̱òꞌnde xi sa ̱kjoií̱, 6 tsà ìjngoò kꞌa 
xìn ndiy̱á kjoi,̱ tsà tsjìn takòn ꞌén-la ̱Nainá, mì ti ̱kiì kom̱a 
koṉdaàya-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱nga ko̱ófatꞌaà ìjngoò kꞌa-la ̱Nainá; 
nga jñà xiṯa ̱koi, kjoa ̱xi nchisꞌín, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà krò 
nchihótꞌaà ìjngoò kꞌa jè Kiꞌndí-la ̱Nainá nga tsjá-la ̱kjo̱sobà 
nga nguixko̱n ngatsꞌiì xiṯa.̱ 7 Kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni jè 
nangui, kꞌe ̱nga ꞌba jtsí, maꞌnchiꞌ̱nde-né. Tsà ndaà xka ̱xi bisò 
xi mochjeén-la ̱xiṯa ̱xi síxáko̱ nangui, jè Nainá síchikon-tꞌin 
nangui. 8  Ta̱nga tsà naꞌyá chiṉi ̱ko̱ naꞌyá xanchroò bisò, 
nim̱é chjí-la,̱ mìtsà nangui ndaà nga nguixko̱n Nainá; kij̱chò 
nac̱hrjein nga tà kiṯi-̱né.

9 Jñò ndí ꞌndsè, xi matsjacha-nòjeṉ, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín nokjoà-jeṉ, 
kꞌoaá̱ sꞌín tíjngoò takòn-jeṉ nga tjoé-nò kjoa ̱xi ꞌñó ndaà tjín, 
ngatsꞌiì kjoṉdaà xi tjín-la ̱xiṯa ̱xi jye itjokàjiìn kjoꞌ̱in. 10 Nga 
Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né, mìkiì síjchàajiìn xá-nò xi jye kiꞌnè ko̱ 
kjoaṯjòcha xi tjín-nò nga nìchjátꞌaà-là xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, 
koni sꞌín titsaꞌ̱nè skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 11 Ta̱nga ngajeṉ, 
kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-najeṉ nga kjitꞌaà nac̱hrjein nguì ko̱ó kjo̱tsja 
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nga ko̱sꞌín tix̱á nga jngoò ìjngoò skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
nac̱hrjein-nò mé-ne nga kiṯasòn-ne kjoa ̱xi titsac̱hiñá-laá̱. 
12  Majìn-najeṉ nga tsꞌeè sꞌee̱n. Chjínguì-là jñà xiṯa ̱xi jye 
nchitjoé-la ̱kjo̱tjò koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá koií kjoa-̱la ̱nga 
ndaà mokjeiín-la ̱ko̱ tjín-la ̱kjoaṯsejta.

Kó tsò ꞌén xi kiìchja ̱Nainá koni sꞌín kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham
13 Nainá kꞌe ̱nga kitsjaà-la ̱tsoꞌba Abraham, kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà 

kixi ̱ꞌén-la ̱nga tij̱è tsasèn-ne nga mì ti ̱yá tjín-ne xi ìsa ̱ꞌnga 
tíjna koni jè; kꞌoaá̱ sꞌín kiìchja,̱ 14 nga kitsò: “ꞌA̱n, ꞌñó ndaà 
sichikon-tꞌin-lè, tiḵoa ̱ꞌñó koḵjìn-ya jñà ix̱ti-lè.” 15 Kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne Abraham kiskoòñàkjoa,̱ iḵjoàn kitjoé-la ̱koni sꞌín 
kitsò Nainá. 16 Jñà xi ta̱xki ̱xiṯa,̱ kꞌe ̱nga tsjá ꞌén-la,̱ síkjeén 
jngoò ꞌín-la ̱jngoò xi ìsa ̱ꞌnga tíjna mé-ne nga síkixiy̱a-ne ꞌén 
xi tsjá. Ko̱ tà yaá̱ fehetꞌaà kjoa.̱ 17 Kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne kꞌe ̱nga 
jè Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-la ̱nga kitsjaà kixi-̱la ̱ꞌén jñà 
xiṯa ̱xi tjoé-la ̱kjo̱tjò nga siì̱kitasòn koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba, 
kitsjaà jngoò ꞌén xi ꞌñó xkón tjín nga nim̱é xi ma kjoaṯjìya. 
18  Jñà ꞌén koi xi jò ma-ne xi mìkiì ma fatjìya, nga mìkiì kom̱a 
skónac̱ha̱n-ná Nainá, yaá̱ ꞌñó sakó-la ̱ngaꞌñó inim̱a-̱ná, jñá xi 
mejèn-ná nga Nainá ko̱siḵo̱-ná nga nguì jè kjitꞌaà takoán nga 
titsac̱hiñá-lá jè kjoa ̱kixi-̱la ̱xi jè jye kitsjaà-ná. 19 Jè kjoa ̱kixi ̱
xi titsac̱hiñá-lá, kꞌoaá̱ sꞌín síkíjna kixi ̱inim̱a-̱ná koni jngoò 
kic̱ha ̱xi sitꞌaàꞌñó-ne chitso, ko̱ jè kjoa ̱kixi ̱xi oḵji skanda maá 
jahasꞌen ya ̱iꞌ̱nde tsjeè ñánda tjoḇájtoò nikje cortina, 20 ya ̱
ñánda jahasꞌen Jesús nga tsohójnandaà-ná ndiy̱á, nga no̱ꞌmiì 
ítjòn tíjna niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne koni jè Melquisedec.

Jesús, kꞌoa̱á sꞌín ngaya-la ̱koni jè noꞌ̱miì 
ítjòn xi kiꞌmì Melquisedec

7  1 Melquisedec xi xiṯa ̱xá ítjòn tsibìjna tsꞌe ̱na̱xa̱ndá 
Salem, tiḵoa ̱noꞌ̱miì ítjòn tsibìjna tsꞌe ̱Nainá xi tíjna 

ngajmiì, kiì kaña-la ̱Abraham kꞌe ̱nga tínchrobá-ne nga jye 
kisìkijne yije-la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi kiskaàn-ko̱. Melquisedec 
kisìchikon-tꞌin Abraham. 2  Jè Abraham, teya kisꞌiìn tsojmì xi 
kisakò-la ̱tsꞌe ̱kjoaj̱chán, ko̱ jngoòya kitsjaà-la ̱Melquisedec. 
ꞌÍn xi ꞌmì Melquisedec, tsòyaá-ne: xiṯa̱xá ítjòn xi tjín-la ̱oḵixi.̱ 
Tiḵoa ̱jè ꞌín xi ꞌmì xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Salem, tsòyaá-ne: xi tjín-la ̱
kjoaꞌ̱nchán. 3  Jè Melquisedec mìkiì ꞌya-la ̱tje-̱la,̱ yá naꞌ̱èn-la,̱ yá 
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nea-̱la,̱ ñánda kitsꞌiìn, ñánda kꞌen; kꞌoaá̱ sꞌín mangásòn-ko̱ koni 
Cristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá nga jè Melquisedec tiḵoa ̱noꞌ̱miì ítjòn 
tíjna niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

4 Jñò tiḵítsjeèn nga ꞌñó ꞌnga tsibìjna Melquisedec, skanda jè 
xiṯa ̱jchínga-ná Abraham teya kisꞌiìn tsojmì xi kisakò-la ̱tsꞌe ̱
kjoaj̱chán, ko̱ jngoòya kitsjaà-la ̱Melquisedec. 5 Kixií̱ kjoa,̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma-la ̱Moisés xi Nainá kitsjaà-la ̱nga 
jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá tjínè-la ̱nga teya siì̱jòya tsojmì xi tjín-la,̱ 
jngoòya tsjá-la ̱jñà noꞌ̱miì xi tje-̱la ̱Leví, na̱sꞌín ti ̱xiṯa ̱xíkjín-ne 
xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱Abraham. 6  Ta̱nga jè Melquisedec, 
mìtsà tje-̱la ̱Leví, ta̱nga kitjoé-la ̱xi jngoòya oko̱-la ̱tsojmì xi 
teya kisꞌiìn Abraham, iḵjoàn kꞌeé̱ kisìchikon-tꞌin, na̱sꞌín jè 
Abraham xi kitjoé-la ̱ꞌén xi tsoꞌba Nainá kiìchja-̱ne. 7 Nga jyeé 
tíjiìn-ná, jè xi síchikon-tꞌin xiṯa,̱ ìsaá̱ ꞌnga tíjna mì kꞌoaá̱-ne 
koni jè xi machikon-tꞌin. 8  Jñà no̱ꞌmiì xi tje-̱la ̱Leví xi tjoé-la ̱
xi jngoòya oko̱-la ̱xi teya sꞌín xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel, mìtsà ta 
bìtsaj̱nakon kjitꞌaà, bijchó nac̱hrjein nga biyaà; ta̱nga iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Melquisedec, jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱koni 
tsà jngoò xiṯa ̱xi tákó tíjnakon skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 9 Jñà 
no̱ꞌmiì xi nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱Leví xi tjoé-la ̱xi jngoòya oko̱-la ̱
xi teya sꞌín xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel, kom̱aá kꞌoa̱kixoán nga tiḵoaá̱ 
jè Melquisedec kitjoé jngoòya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga 
kitsjaà jngoòya-la ̱Abraham, 10 nga jñà no̱ꞌmiì xi tje-̱la ̱Leví, yaá̱ 
nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱Abraham. Nas̱ꞌín kjꞌeè kiì tsꞌiìn Leví kꞌe ̱
nga jè Melquisedec ijchò kaña-la ̱Abraham, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱
koni tsà jñà noꞌ̱miì Israel, jyeé ya ̱títsaj̱nako̱ Abraham nga 
nchitsjá-la ̱kjo̱tjò xi jè tjoé-la ̱Melquisedec.

11 Jñà kjo̱tíxoma xi kitjoé-la ̱jñà xiṯa ̱Israel, yaá̱ 
inchrobàtꞌaà-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱noꞌ̱miì xi tje-̱la ̱Leví; ta̱nga jñà no̱ꞌmiì 
koi, mìkiì komà-la ̱nga jngoò kꞌa kisìkixiy̱a xiṯa ̱nga mì ti ̱mé 
chijatꞌaà-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga jꞌiì ìjngoò noꞌ̱miì xi jè 
mangásòn-ko̱ Melquisedec, ko̱ mìtsà jè mangásòn-ko̱ Aarón 
xi tje-̱la ̱Leví. 12  Kꞌe ̱nga fatjìya no̱ꞌmiì, kósꞌín síxá, tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga kjoaṯjìya kjo̱tíxoma. 13  Koni sꞌín tíchja ̱ꞌén-la ̱
Nainá, jè xi kitjoé-la ̱xá koni tsꞌe ̱Melquisedec, kjꞌeií̱ tje-̱né; ya ̱
ñánda inchrobàtꞌaà-ne, ni ̱saá̱ jngoò noꞌ̱miì bitjokàjiìn. 14 Kꞌoaá̱ 
sꞌín ꞌya-la ̱nga jè Naꞌ̱én-ná Jesucristo, yaá̱ inchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱
na̱xa̱ndá Judá. Tje-̱la ̱na̱xa̱ndá jè, mìkiì kisìkaxki ̱Moisés kꞌe ̱
nga kiìchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱noꞌ̱miì.
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15 Kjoa ̱koi, ìsaá̱ ndaà makixiy̱a-ná tsà jè no̱ꞌmiì xiṯse ̱
siì̱kitasòn koni sꞌín kisìkitasòn jè Melquisedec. 16  Nga mìtsà 
kꞌoaá̱ sꞌín kitjoé-la ̱xá tsꞌe ̱noꞌ̱miì koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma 
yá tsꞌe ̱tje ̱xi inchrobàtꞌaà-ne nga no̱ꞌmiì kisìkitasòn. Ta saá̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín kitjoé-la ̱xá iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó xi tjín-la ̱nga mìtsà yá 
xi kom̱a-la ̱jngoò kꞌa siì̱kꞌen. 17 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱ꞌén-la ̱Nainá xi 
iṯꞌaà tsꞌe,̱ nga tsò:

Ji-̱né xi noꞌ̱miì tijni niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne,
kꞌoaá̱ sꞌín mangásòn-koii̱ koni jè Melquisedec.

18  Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kichijàngui kjoṯíxoma jchínga, koi 
kjoa-̱la ̱nga tsjìn-la ̱ngaꞌñó tiḵoa ̱mì ti ̱kiì tímochjeén-ne. 19 Nga 
jè kjo̱tíxoma jchínga xi kiskiì Moisés, nim̱é xi kisìkixiy̱a xiṯa;̱ 
ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ tjín ìjngoò-ná kjoa ̱xi ìsa ̱ndaà tjín xi 
titsac̱hiñá-lá jè xi sikinchatꞌaà chrañà-ná Nainá.

20 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà kixi ̱ꞌén-la ̱xi xkón tjín kꞌe ̱nga 
kitsjaà tsoꞌba nga no̱ꞌmiì ítjòn kíjna Cristo. Jñà noꞌ̱miì xi iꞌnga, 
ta kꞌoaá̱ sꞌín kitjoé-la ̱xá, mìtsà yá xi kitsjaà ꞌén-la.̱ 21 Ta̱nga xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱én-ná Jesús, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌén-la ̱
Nainá nga kitsò:

Naꞌ̱èn-ná kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà kixi ̱ꞌén-la;̱
mìkiì siì̱kjatjìya-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱nga tsò:
“Ji-̱né xi noꞌ̱miì tij̱ni niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.”

22  Kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne nga jè Jesucristo osen-tjì-ná nga nguixkoṉ 
Nainá nga jè bíndaàjiìn ko̱-ná jngoò kjoa ̱xiṯse ̱xi ìsaá̱ ndaà 
tjín. 23  Tiḵoaá̱ jñà no̱ꞌmiì xi kisìxá xi tje-̱la ̱Leví, jyeé kjìn ma xi 
jye kisìkitasòn xá-la ̱ta̱nga koií kjoa-̱la ̱nga biyaà nga mìkiì ma 
síxá-ìsa. 24 Ta̱nga jè Jesús tíjnakon-ne niṯa ̱kjé-ne, kꞌoaá̱ ma-ne 
nga no̱ꞌmiì tíjna niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 25 Kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne nga 
ma-la ̱ochrjekàjiìn kjo̱ꞌin xiṯa ̱niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús bijchó nguixkoṉ Nainá; jè tíjnakon-né 
niṯa ̱kjé-ne mé-ne nga bítsiꞌbatjì xiṯa.̱

26  Iṯꞌaà tsaj̱án, nguì jè Jesús xi mochjeén-ná nga noꞌ̱miì ítjòn 
tíjna: nga xiṯa ̱tsjeè-né; nim̱é jé tjín-la;̱ mì tjé kji inim̱a-̱la;̱ 
tíjnatꞌaàxìn-la ̱xiṯa ̱jé, ko̱ jè xi ìsa ̱ꞌnga tíjna ján ngajmiì. 
27 Mìtsà kꞌoa̱sꞌín koni sꞌín noꞌ̱miì ítjòn xi iꞌnga, nga nac̱hrjein 
nchijòn síkꞌen cho̱ nga tsjá kjoṯjò-la ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ iḵjoàn 
tsjá tsꞌe ̱jé-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá. Ta̱nga Jesús kꞌe ̱nga kitsjaà kjoṯjò 
yijo-la ̱nga kꞌen, jngoò kꞌaá kitsjaà niṯa ̱kjé-né. 28  Jè kjo̱tíxoma 
xi kitsjaà Moisés, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga jñà kítsaj̱na no̱ꞌmiì 
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ítjòn xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi chiba ngaꞌñó tjín-la;̱ ta̱nga jè ꞌén xi xkón 
tjín xi is̱kan kitsjaà Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga jè Kiꞌndí-la ̱
Nainá, kíjna noꞌ̱miì ítjòn, jè xi kꞌoa̱sꞌín kisìko̱ Nainá nga nim̱é 
chijatꞌaà-la ̱niṯa ̱kjé-ne.

Jè kjoa ̱xiṯse ̱xi tsibíꞌñó Jesús

8  1 Ngatsꞌiì kjoa ̱xi chibàya-ná, tjín jngoò xi ìsaá̱ ꞌñó chjí-la,̱ 
jè-né nga tíjna jngoò-ná no̱ꞌmiì ítjòn xi tsibìjnatꞌaà chrja 

kixi-̱la ̱íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá ján ngajmiì. 2  Yaá̱ síxá ya ̱
ñánda tíjna xi nguì Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá, xi jè sobà Nainá 
tsibíndaà; mìtsà ta̱xki ̱xiṯa ̱tsibíndaà.

3  Ngatsꞌiì no̱ꞌmiì ítjòn, kꞌoaá̱ sꞌín satíxoma-la ̱nga kjoṯjò 
tsjátꞌaà-la ̱Nainá ko̱ cho̱ síkꞌen; kꞌoaá̱ ma-ne nga jè Cristo 
tiḵoa ̱tjínè-la ̱nga kisꞌe-la ̱mé kjoṯjò xi kitsjaàtꞌaà-la ̱Nainá. 
4 Jè Cristo, tsà i ̱tíjna iṯꞌaà nangui, skanda mì-la kiì kom̱a 
nga no̱ꞌmiì kíjna, nga i ̱iṯꞌaà nangui, jyeé tjín no̱ꞌmiì xi 
tsjátꞌaà-la ̱kjo̱tjò Nainá koni sꞌín tjín kjo̱tíxoma xi kiskiì 
Moisés. 5  Ta̱nga jñà noꞌ̱miì xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui, yaá̱ síxá 
niꞌya xi tà is̱én-la-̱né ko̱ ꞌnguién-la-̱né jè Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá 
xi tíjna ngajmiì; nga ̱jè Moisés kꞌe ̱nga jye mejèn koiì̱tsꞌia ̱nga 
kiì̱ndaà niꞌya tsjeè-la ̱Nainá xi nikje, jè Nainá kitsò-la:̱ “Ndaà 
chítsejìn, kꞌoa ̱kó kji tꞌii̱n koni kji xi tsakoò-lè ya ̱nindoò 
Sinaí.” 6  Ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ìsaá̱ ndaà tjín xá xi kitjoé-la ̱
Jesucristo nga noꞌ̱miì ítjòn tíjna, nga jè osìjnajiìn jngoò kjoa ̱
xiṯse ̱xi ìsa ̱ndaà tjín xi tsibíndaàjiìn Nainá ko̱ xiṯa,̱ nga yaá̱ 
nchrobátꞌaà-ne ꞌén xi ìsa ̱ndaà tjín koni sꞌín jye kitsjaà tsoꞌba 
Nainá.

7 Tsà nim̱é xi kisìchijàtꞌaà-la ̱jè kjoa ̱xi kisindaàjiìn ítjòn, mì-la 
kiì mochjeén nga ìjngoò kꞌa sindaàjiìn xi ma-ne jò kꞌa. 8  Ta̱nga 
Nainá kꞌe ̱nga tsohótiko,̱ kꞌoaá̱ kitsò:

Kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga kìndaàjiìn-ko̱ jngoò kjoa ̱xiṯse̱
jñà xiṯa ̱Israel ko̱ xiṯa ̱Judá, kitsò Nainá.

 9 Jè kjoa ̱xiṯse ̱xi kìndaàjiìn-koaa̱,
mìtsà kꞌoa̱sꞌín siṉdaàjiìn koni tsꞌe ̱xiṯa ̱jchínga-la,̱
kꞌe ̱nga ꞌa̱n sobà kitsobà tsja
nga tsachrjekàjñaà nangui Egipto.
Jñà xiṯa ̱koi, mìkiì kisìkitasòn koni sꞌín kisindaàjiìn,
kꞌoaá̱ komà-ne nga kitsjìn takoàn, tsò Nainá.

 10 Kꞌe ̱nga jye ko̱ma is̱kan,
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jè kjoa ̱xiṯse ̱xi kíndaàjñaàkoaa̱ xiṯa ̱Israel, kiísꞌín sꞌe,̱ tsò 
Nainá:

Kjoṯíxoma-na ̱yaá̱ kíjnajñaà ya ̱kjo̱hítsjeèn-la,̱
ko̱ yaá̱ skiaà ij̱iìn inim̱a-̱la.̱
ꞌA̱n-ná xi Nainá kiṯso̱-na,
ko̱ jñà-né xi ko̱ma xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na.̱

 11 Mì ti ̱kiì ko̱chjeén-ne nga xiṯa ̱xíkjín keè̱no̱jmíya-la̱
ni ̱mìtsà jè ꞌndse ̱keè̱no̱jmí-la ̱nga skoex̱kon Nainá,
nga ngatsꞌiì xiṯa ̱skoex̱kon-na̱
matsꞌia̱ko̱-ne xi ìsa ̱ix̱ti skanda jñà xi ꞌñó xiṯa ̱jchínga.

 12 ꞌA̱án siìjchàatꞌaà-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi kisꞌiìn,
mì ti ̱kiì siìkítsjeèn-na ̱jé xi tjín-la.̱

13  Kꞌe ̱nga Nainá síkaxki ̱ìjngoò kjoa ̱xiṯse,̱ tsòyaá-ne nga jè kjoa ̱
xi kisindaàjiìn ítjòn, jyeé kòjchínga. Mì ti ̱kiì tímochjeén-ne, 
jyeé tíchija.

Jè Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá xi nikje

9  1 Jè kjoa ̱xi tsibíndaàjiìn ítjòn Nainá kisꞌeé-la ̱kjo̱tíxoma 
kósꞌín ma nga jeya nìkíjnaá Nainá ko̱ kisꞌe jngoò-la ̱

niꞌya tsjeè i ̱iṯꞌaà nangui. 2  Jè Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá xi nikje, 
kꞌoaá̱ sꞌín tjíndaà nga jngoò iꞌ̱nde tíjna ítjòn xi ꞌmì Iꞌ̱nde Tsjeè, 
ñánda tíjna kic̱ha ̱xi tìya niꞌín ko̱ ñánda tíjna ímix̱a ̱xi nchasòn 
iṉchraj̱ín tsjeè-la ̱Nainá. 3  Jè nikje cortina xi ma jò-ne xi tjo̱bá 
jngoò osen niꞌya nikje, ya ̱ij̱to̱n kjijna iꞌ̱nde xi ꞌmì Iꞌ̱nde xi ìsa ̱
ꞌÑó Tsjeè. 4 Iꞌ̱nde jè, yaá̱ kjijna jngoò kaxa ̱xi nguì oro ñánda 
tìsòn chrjongó-la ̱Nainá; tiḵoa ̱yaá̱ kjijna kaxa ̱xi nguì oro 
yijàjno tsꞌe ̱kjoa ̱xi tsibíndaàjiìn Nainá. Kaxa ̱jè, tíjnaya jngoò 
tij̱í kic̱ha ̱xi nguì oro ñánda ꞌncha iṉchraj̱ín xi ꞌmì maná, 
tiḵoa ̱yaá̱ kjinaya yá nise-la ̱Aarón xi tsibíjtsꞌén-tꞌaà chrja-la ̱
ko̱ ya ̱ꞌncha jñà ndaj̱o̱ teè ñánda tjítꞌaà kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi 
kitjoé-la ̱Moisés. 5 Ya ̱is̱òn kaxa ̱ꞌncha is̱én-la ̱àkja̱le ̱xi querubín 
ꞌmì xi tjín-la ̱jngaá̱ xi okó kjoa ̱jeya-la ̱Nainá; jñà jngaá̱-la ̱
bíjtsaꞌma jè kaxa.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jñà kjoa ̱koi, mìkiì mochjeén 
nga íjngó íjngó skay̱a ko̱xki.̱

6 Kꞌe ̱nga jye kꞌoa̱sꞌín kisinchaàndaà tsojmì koi, jñà noꞌ̱miì, 
kjitꞌaà nac̱hrjein fahasꞌen ya ̱Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá xi nikje, jè 
iꞌ̱nde xi tíjna ítjòn, nga síkitasòn xá-la ̱nga beèxkón Nainá. 
7 Ta̱nga jè iꞌ̱nde xi ma-ne jò, ta jè taj̱ngoò no̱ꞌmiì ítjòn fahasꞌen 
jngoò kꞌa nga jngoò nó; kꞌe ̱nga fahasꞌen, tjínè-la ̱nga jní-la ̱
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cho̱ ꞌba xi tsjátꞌaà-la ̱Nainá kjoa ̱xi tiṯsꞌe-̱ne jé-la ̱ko̱ ngatsꞌiì 
jé-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, jñà xi mìkiì tíjiìn-la ̱tsà jé ótsji. 8  Jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kꞌoaá̱ sꞌín síkíchiy̱a-ná, kꞌe ̱nga tákó 
jè tímochjeén Niꞌya Tsjeè xi nikje xi kisindaà ítjòn, kjꞌeè kiì 
táxꞌaꞌ̱nde nga ko̱ma kiṯjásꞌeé̱n jè Iꞌ̱nde xi Ìsa ̱ꞌÑó Tsjeè. 9 Jñà 
kjoa ̱xi komà kjòtseé, tà kjoa ̱mangásòn-né koni sꞌín tíma 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei;̱ nga jñà kjo̱tjò ko̱ jní-la ̱cho̱ xi kixíxteèn iꞌ̱nde 
jè, tsjìn-la ̱ngaꞌñó nga siì̱tsjeè kjoẖítsjeèn-la ̱xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
beèxkón Nainá. 10 Kjoa ̱koi, tà kjoa ̱tsꞌeé̱ yijo-la ̱xiṯa,̱ mé tsojmì 
xi ma chine ko̱ xi ma ꞌyò, koa ̱kósꞌín sítsjeè yijo-la ̱xiṯa;̱ tà 
kꞌoaá̱ sꞌín tjeṉ ko̱chjeén skanda kꞌe ̱nga jè Nainá siì̱kjatjìya-la ̱
ngatsꞌiì kjoa ̱koi.

Ngaꞌñó xi tse tjín-la ̱jè jní xi tsibíxteèn Cristo
11 Ta̱nga jyeé jꞌiì Cristo nga no̱ꞌmiì ítjòn tíjna iṯꞌaà tsꞌe ̱

kjo̱ndaà-la ̱Nainá xi jye tíma. Yaá̱ jahasꞌen Niꞌya Tsjeè-la ̱
Nainá jè xi ìsa ̱ꞌñó ndaà choòn ko̱ xi ìsa ̱kixi ̱tjín, nga mìtsà 
tsja xiṯa ̱kisindaà-ne jè xi tsò-ne kjoa ̱nga mìtsà i ̱iṯꞌaà nangui 
kisindaà. 12  Cristo, jngoò kꞌaá jahasꞌen ya ̱Iꞌ̱nde Tsjeè. Mìtsà 
ti ̱jní-la ̱tíndsó ko̱ jní-la ̱nchraj̱a ̱jahasꞌen-ko̱-ne. Tsꞌe ̱sobá jní 
jahasꞌen-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn nga tsibíchjítjì jé-ná, mé-ne 
nga komà kisìkítsaj̱nandeií̱-ná niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 13  Jè 
jní-la ̱nchraj̱a ̱ko̱ jní-la ̱tíndsó ko̱ chijo-la ̱nchraj̱a ̱kitì xi 
nchraj̱a ̱chjo̱ón kiꞌndí, maá-la ̱sítsjeè yijo-la ̱xiṯa ̱xi xaꞌ̱ya-̱la ̱
kꞌe ̱nga xíxteèn-jno. 14 Tsà kꞌoaá̱ sꞌín bitasòn kjoa ̱koi, jè jní 
xi tsibíxteèn Cristo, ìsaá̱ tse ngaꞌñó tjín-la.̱ Nga iṯꞌaà tsꞌeé̱ 
ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè xi tíjnakon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne nga 
kitsjaà kjoṯjò-la ̱Nainá yijo-la ̱xi mìtsà mé jé tjín-la.̱ Jè jní-la ̱
Cristo sítsjeèya kjoẖítsjeèn-nò nga mì ti ̱kiì koa ̱tis̱ꞌín sꞌeṉ-nò 
kjoa ̱xi fìko̱-ná kjoaḇiyaà, mé-ne nga ma six̱á-là Nainá xi 
tíjnakon.

Jè kjoa ̱xiṯse ̱xi tsibíndaàjiìn Nainá ko ̱xiṯa̱
15 Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè Cristo osìjnajiìn osen koni sꞌín tsibíꞌñó 

jngoò kjoa ̱xiṯse.̱ Kꞌe ̱nga kꞌen ngajo-la ̱xiṯa,̱ jè tsibíchjítjì jé-la ̱
xi tsohótsji xiṯa ̱kꞌe ̱nga tis̱a ̱jè tíhotíxoma kjoa ̱xi kisindaàjiìn 
ítjòn, mé-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xó jaàjiìn-ne tjoé-la ̱kjo̱tjò xi 
tsjá Nainá niṯa ̱kjé-ne koni sꞌín kitsjaà ꞌén-la ̱Nainá xi tsoꞌba 
kiìchja-̱ne. 16 Kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱mejèn-la ̱síkaꞌbí tsojmì xi 
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tjín-la,̱ bíndaà jngoò xoj̱oṉ xi bíꞌñó. Skanda kꞌeé̱ mochjeén kꞌe ̱
nga biyaà jè xiṯa ̱xi bíndaà. 17 Ta̱nga xo̱joṉ jè, nim̱é chjí-la ̱kꞌe ̱
nga tiḵjꞌeè biyaà xiṯa ̱xi tsibíndaà; skanda kꞌeé̱ chjí-la ̱kꞌe ̱nga 
kiy̱á. 18  Jè kjoa ̱xi kisindaàjiìn ítjòn kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisindaàjiìn 
nga cho̱ kꞌen mé-ne komà kixíxteèn-ne jní. 19 Moisés, kꞌe ̱nga 
jye tsibíxkej̱iìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá ngatsꞌiì kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, 
iḵjoàn kiskoé jní-la ̱tíndsó ko̱ jní-la ̱nchraj̱a ̱kiꞌndí ko̱ kisìkájiìn 
nandá; ko̱ kiskoé jngoò chrja-la ̱yá hisopo ko̱ tsja-̱la ̱orrè xi 
inì kjoàn; jahajiìn jní-la ̱cho;̱ iḵjoàn tsibíxteèn-jno jè xo̱joṉ 
xi tjítꞌaà kjoṯíxoma-la ̱Nainá; kꞌeé̱ tsibíxteèn-jno ngatsꞌiì xiṯa ̱
na̱xa̱ndá. 20 Moisés kitsò: “Jè jní jè xi síkixiy̱a kjoa ̱nga ko̱ma 
siḵitasòn koni sꞌín tsibíndaàjiìn-ko̱-nó Nainá.” 21 Moisés, tiḵoaá̱ 
tsibíxteèn-jno jní jè Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá xi nikje ko̱ ngatsꞌiì 
tsojmì xi mochjeén kꞌe ̱nga yaxkón Nainá. 22  Koni sꞌín tíchja ̱
xoj̱oṉ xi tjítꞌaà kjoṯíxoma-la ̱Nainá, mejèn tsà ngatsꞌiì kjoa,̱ saá̱ 
jní matsjeèya-ne; tsà mìkiì xíxteèn jní, mìkiì kom̱a jchaṯꞌaà-la ̱
jé-la ̱xiṯa.̱

23  Kꞌoaá̱ sꞌín kjòchjeén nga jní-la ̱cho̱ matsjeèya-ne jè Niꞌya 
Nikje Tsjeè ko̱ tsojmì xi tjíya xi mochjeén kꞌe ̱nga yaxkón 
Nainá; jñà tsojmì koi, ta okó-né koni choòn ján ngajmiì; ta̱nga 
jñà xi tjín ngajmiì, mochjeén-né nga biyaà jngoò xi ìsa ̱xkón 
tjín mé-ne kom̱a koṯsjeèya-ne.

24 Ta̱nga Cristo, mìtsà ya ̱jahasꞌen Niꞌya Nikje Tsjeè xi tsja 
xiṯa ̱kisindaà-ne, xi ta okó xi tjín ngajmiì. Cristo, nguì yaá̱ 
jahasꞌen ngajmiì nga nguixko̱n Nainá nga tíchjaṯjì-ná. 25 Mìkiì 
kꞌoa̱sꞌín kjìn kꞌa jahasꞌen ya ̱ngajmiì nga kitsjaàtꞌaà kjoṯjò 
yijo-la,̱ koni sꞌín noꞌ̱miì ítjòn nga xki ̱nó fahasꞌen Iꞌ̱nde xi ꞌÑó 
Tsjeè, nga fahasꞌen ko̱ jní xi mìtsà tsꞌe.̱ 26 Cristo tsà kjìn-la 
kꞌa jahasꞌen ngajmiì tiḵoa ̱tjínè-la ̱nga kjìn kꞌa siì̱kjeiín kjoꞌ̱in 
kó-ne skanda kisindaà is̱òꞌnde. Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ nga jye tífehetꞌaà 
nac̱hrjein, ta jngoò kꞌa jꞌiì nga kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga 
tsibíxteèn jní-la,̱ mé-ne nga kitjaàxìn-ne kjoa ̱tsꞌe ̱jé niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne. 27 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín nga ngatsꞌiì xiṯa,̱ ta jngoò kꞌa 
biyaà, ko̱ is̱kan kjoií̱ jè nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn-la.̱ 28  Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, ta jngoò kꞌa kitsjaàtꞌaà kjo̱tjò yijo-la ̱
nga tsibíxteèn jní-la,̱ mé-ne nga kjìn xiṯa ̱tjáxìn-ne jé-la.̱ 
Xi ma-ne jò kꞌa, kiṯjojen ìjngoò kꞌa-ne ngajmiì; mìtsà ti ̱jé 
kjoaá̱xìn-ne; koií xá kjoií̱-ne nga ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in jñà xiṯa ̱
xi nchikoña-la.̱
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Mé-ne ꞌñó chjí-la ̱jè kjoa ̱biyaà-la ̱Cristo

10  1 Jè kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kitjoé-la ̱Moisés, mìtsà nguì 
jñà kjo̱ndaà xi is̱kan jꞌiì; ta ꞌnguién-la ̱né xi tsakó. 

Kꞌoaá̱ ma-ne nga jngoó kꞌa mìkiì kom̱a nguì tsjeè siì̱kítsaj̱na 
xiṯa ̱xi xki ̱nó síchrañatꞌaà-la ̱Nainá nga tij̱ñà tij̱ñà kjo̱tjò 
tsjá-ne. 2  Jè kjo̱tíxoma, tsà jngoò kꞌa kisìtsjeèya jé-la ̱xiṯa,̱ mì-la 
ti ̱kiì siì̱kájno-ne tsà jé tjín-la;̱ tiḵoaá̱ mì-la ti ̱kiì jní-la ̱cho̱ tsjá 
kjo̱tjò-ne. 3  Ta̱nga jè jní-la ̱cho,̱ xki ̱nó xki ̱nó síkítsjeèn-ya jé-la ̱
xiṯa.̱ 4 Nga jè jní-la ̱nchraj̱a ̱ko̱ jní-la ̱tíndsó mìkiì ma-la ̱faáxìn 
jñà jé-la ̱xiṯa.̱

5 Cristo, kꞌe ̱nga jꞌiì i ̱is̱òꞌnde kitsò-la ̱Nainá:
Majìn-lè jní-la ̱cho̱ xi biyaà, ko̱ kjo̱tjò xi tsjátꞌaà-lè xiṯa,̱
ta̱nga jè yijo-na ̱kinìkíjnandei.

 6 Mìkiì sasén-lè cho̱ xi kitì, ko̱ ni ̱jñà kjoṯjò xi tsjá-lè xiṯa ̱xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

 7 Kꞌeé̱ kichjà, kixan-lè: “Koni sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ-lè xi iṯꞌaà tsꞌa̱n,
ií̱ tìjnaa̱ nga sìkitasoàn koni sꞌín mejèn-lè,
ji ̱xi Nainá ꞌmì-lè.”

8  Cristo, ítjòn kitsò: “Majìn-lè ko̱ mìkiì sasén-lè jní-la ̱cho̱ xi 
biyaà ko̱ kjo̱tjò xi tsjá-lè xiṯa,̱ cho̱ xi kitì ko̱ kjo̱tjò xi tsjá xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la”̱, na̱sꞌín kꞌoa̱sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma nga tjínè-la ̱nga 
koaṯjín xi tsjá xiṯa.̱ 9 Iḵjoàn kitsò ìsa:̱ “Ií̱ tìjnaa̱ nga sìkitasoàn 
koni sꞌín mejèn-lè.” Kꞌe ̱nga o̱sꞌín kiìchja,̱ tsòyaá-ne nga jè 
Cristo jaàxìn jè kjoa ̱jchínga mé-ne nga kisìkíjna ngajo-ne xi 
kjoa ̱xiṯse.̱ 10 Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga kisìtsjeèya inim̱a-̱ná Nainá 
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iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo kꞌe ̱nga ko̱sꞌín kisìkitasòn koni 
sꞌín mejèn-la ̱Nainá nga ta jngoò kꞌa kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱niṯa ̱
kjé-ne kꞌe ̱nga kꞌen.

11 Ngatsꞌiì noꞌ̱miì, nac̱hrjein nchijòn síkitasòn xá-la ̱nga kjìn 
kꞌa tsjátꞌaà-la ̱Nainá xi tij̱ñà tij̱ñà-ne kjoṯjò xi mìkiì ma-la ̱
faáxìn jé-la ̱xiṯa.̱ 12  Ta̱nga Jesucristo ta jngoò kꞌa kitsjaàtꞌaà 
kjo̱tjò yijo-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé niṯa ̱kjé-ne, iḵjoàn tsibìjnatꞌaà chrja 
kixi-̱la ̱Nainá. 13  Yaá̱ tíkoña skanda kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein 
nga jñà xiṯa ̱kondra-̱la ̱siì̱chija nga jè Nainá siì̱kítsaj̱nangui 
ndsoḵo.̱ 14 Ta jngoò kꞌaá kitsjaàtꞌaà kjoṯjò yijo-la ̱mé-ne nga 
nguì ndaà kjòkixiy̱a-ne xiṯa ̱niṯa ̱kjé-ne, jñà xiṯa ̱xi tímatsjeè. 
15 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ndaà síkixiy̱a-ná kjoa ̱koi; nga sa ̱
ítjòn tsò-né:
 16 Jè kjoa ̱jè xi kìndaàjiìn-koaa̱ jñà xiṯa̱

kꞌe ̱nga jye ko̱ma is̱kan, tsò Naꞌ̱èn-ná:
Jñà kjo̱tíxoma-na ̱sìkíjnajñaà inim̱a-̱la,̱
ko̱ yaá̱ skiaa̱ ij̱iìn kjoẖítsjeèn-la.̱

17 Iḵjoàn tsò-ìsa:
ꞌA̱n, mì ti ̱kiì siìkítsjeèn-na ̱jé xi tjín-la̱
ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi sꞌín.

18  Kꞌe ̱nga jye jchaṯꞌaà-ná jé-ná, mì ti ̱mé kjoṯjò ko̱chjeén-ne xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé.

Mé kjoa-̱ne nga ìsa ̱ndaà kiṉchatꞌaà chrañà-lá Nainá
19 Jñò ndí ꞌndsè, kꞌoaá̱ ma-ne nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ tjíꞌnde-ná nga 

kiṯjásꞌeé̱n jè Iꞌ̱nde-la ̱Nainá xi ꞌÑó Tsjeè, koií kjoa-̱la ̱jè jní 
xi tsibíxteèn Jesús. 20 Nga jè kiskíxꞌa ̱jngoò-ná ndiy̱á xiṯse ̱xi 
fìko̱-ná ñánda tjín kjoaḇinachon, nga ko̱ma koṯokjá jè nikje 
cortina xi tjo̱hóya jngoò osen Iꞌ̱nde Tsjeè-la ̱Nainá. Jè nikje, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni yijo-la ̱Jesús. 21 Nga ̱tjín jngoò-ná noꞌ̱miì 
xi ꞌñó jeya tíjna xi otíxoma ya ̱niꞌya-la ̱Nainá. 22  Kꞌoaá̱ ma-ne 
nga mochjeén-né nga ìsa ̱ndaà kiṉchatꞌaà chrañà-lá Nainá, nga 
nguì kixi ̱siḵíjnaá inim̱a-̱ná ko̱ nguì tíjngoò takoán xi iṯꞌaà tsꞌe,̱ 
nga jè Cristo jye kisìtsjeè inim̱a-̱ná kjoa ̱tsꞌe ̱jé, ko̱ jè yijo-ná, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà nguì nandá tsjeè tsaníjno-ne. 23  Kixi ̱
kiṯsaj̱nakoaá̱ kjoa ̱xi titsac̱hiñá-lá koni sꞌín mokjeiín-ná nga 
mì kijen kikjá-lá takoán; nga Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né, siì̱kitasòn-né 
koni sꞌín jye kitsjaà ꞌén-la.̱ 24 Kiṉchátsjiꞌnde-lá nga ꞌén ndaà 
kiṉókjoa-̱lá xinguiaá̱ mé-ne nga ìsa ̱ndaà sꞌe-̱ná kjo̱tsjacha; 
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ko̱ sꞌeé̱n kjoa ̱xi ndaà tjín. 25 Mìkiì sij̱chayaá jè nac̱hrjein kꞌe ̱
nga bixoñaá, koni sꞌín iꞌnga xiṯa ̱nga mì ti ̱kiì bixoñatꞌaà-la ̱
xíkjín. Ta saà mochjeén-né nga kꞌoi-̱lá ngaꞌñó xinguiaá̱ nga 
jngoò ìjngoò; ìsaá̱ ꞌñó ko̱sꞌiaá̱n kꞌe ̱nga yaá̱ nga jye tínchrobá 
machrañà nac̱hrjein-la ̱Nainá.

26 Tsà kꞌoa̱sꞌín tjín takoán nga kiṉchátsji jé ìsaá̱ kꞌe ̱nga jye 
kiyaxkoaán kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá, mì ti ̱mé jní kom̱a xíxteèn-ne 
xi ma kjoaá̱xìn jé-ná. 27 Tà jè koḵo̱ ìsa-̱ná kjo̱ꞌin xi ꞌñó xkón 
tjín ko̱ niꞌín jnga ̱xi síkjehesòn yije xiṯa ̱xi kondra ̱fì-la ̱Nainá. 
28  Kꞌe ̱nga tsà jngoò xiṯa ̱xi mìkiì síkitasòn kjoṯíxoma-la ̱Nainá 
xi kitjoé-la ̱Moisés, tsà tjín jò, jàn xiṯa ̱xi tsjá ꞌén nga kixi ̱
kjoa,̱ mìkiì mahim̱ac̱ha, nìkꞌen-né. 29 ¿Kósꞌín beè-la ̱takòn jñò, 
a mìtsà ìsa ̱tse kjoꞌ̱in okꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi binchanè jè Kiꞌndí-la ̱
Nainá, ko̱ ochrjekàngui jè jní xi tsibíxteèn, ko̱ tiḵoa ̱chjaj̱no-la ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi tjín-la ̱kjo̱ndaà? Jè jní xi ochrjekàngui, 
jè-né xi Nainá kisìkjeén nga tsibíndaàjiìn-ko̱ xiṯa ̱jngoò kjoa ̱
xiṯse,̱ ko̱ jè xi kisìtsjeè-ne inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱koi. 30 Jyeé tíjiìn-ná 
nga kꞌoaá̱ tsò Nainá: “ꞌA̱án oko̱-na nga tsjaà-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa,̱ ꞌaá̱n 
tsjaà-la ̱chjí-la.̱” Ìjngoò kꞌa tsò: “Jè Naꞌ̱èn-ná kiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la.̱” 31 ¡Ta̱xki ̱ꞌñó tse kjox̱kón tjín kꞌe ̱nga ya ̱kàyaá tsja 
Nainá xi tíjnakon!

32  Ta̱nga tiḵítsjeèn kósꞌín komàtꞌioòn nac̱hrjein xi jye 
tsato, kꞌe ̱nga sa ̱kinaꞌyà ítjòn ꞌén kixi ̱xi kisìhiseèn-nò, nga 
kichìkjoa-̱nò nga tse kjo̱ꞌin kinìkjioòn. 33  Kisꞌeé nac̱hrjein kꞌe ̱
nga jñà xiṯa ̱kiìchjaj̱no-nò ko̱ kiskaàn-ko̱-nò nga nguixko̱n xiṯa ̱
na̱xa̱ndá. Tiḵoaá̱ kisꞌeé nac̱hrjein nga jñò kitsjahijtako̱o jñà 
xiṯa ̱xinguio̱o xi tiḵoa ̱kjo̱ꞌin nchisíkjeiín. 34 Jñò, kjòhim̱ac̱ha 
xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in nchisíkjeiín nga nday̱á títsaj̱na; ko̱ tiḵoa ̱mìkiì 
kòjti-nò kꞌe ̱nga kjòchijé-nò tsojmì-nò, ta saá̱ kjòtsjaá-nò nga 
jye tíjiìn-nò nga ján ngajmiì tjín-nò tsojmì xi ìsa ̱ndaà kjoàn 
xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 35 Kì nìchija-jèn koni 
sꞌín kjitꞌaàtakòn Nainá nga yaá̱ tjoé-nò jè xi ꞌñó tse chjí-la.̱ 
36 Mochjeén-né nga sꞌe-̱nò kjoaṯsetakòn kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin, mé-ne 
kꞌe ̱nga jye kiṯasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá, tjoé-nò xi tsjá-nò 
koni sꞌín jye kitsjaà ꞌén-la ̱xi tsoꞌba kiìchja-̱ne. 37 Kꞌoaá̱ sꞌín chja ̱
xoj̱oṉ xi tjítꞌaà ꞌén-la ̱Nainá nga tsò:

Ta jngoò tjò chija-la ̱nga kjoií̱ jè xi sa ̱nchrobá.
Mìkiì ko̱chrjein-la.̱

 38 Jè xi xiṯa ̱kixi ̱kíjnakon-né nga mokjeiín-la,̱
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ta̱nga tsà ko̱sitꞌaà xìn, mìkiì sasén-la ̱inim̱a-̱na.̱
39 Ta̱nga jñá, mì kꞌoaá̱ sꞌeé̱n koni sꞌín xiṯa ̱xi ítsꞌiṉ fì-ne nga 
síchija inim̱a-̱la.̱ Ta saá̱ ya ̱kjiaán ya ̱iꞌ̱nde ñánda kiṯjokàjiìn 
kjo̱ꞌin inim̱a-̱ná koi kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-ná.

Kjoa ̱xi mokjeiín-ná

11  1 Jè kjoa ̱xi mokjeiín-ná, jè-né nga tjín kixi ̱nga tjoé-ná 
jñà kjoa ̱xi chiñá-lá; jè-né nga tíjngoò takoán nga 

kiṯasòn na̱sꞌín mìkiì titsaꞌ̱yaá xi kjoa ̱niṯo̱n. 2  Jñà xiṯa ̱jchínga 
kjòtseé, koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la ̱nga ndaá kiꞌya-la.̱

3  Ta koi-né nga mokjeiín-ná nga ko̱sꞌín machiy̱a-ná nga jè 
Nainá, tà ko̱ó ꞌén-la ̱tsibíndaà is̱òꞌnde; kisìkatsejèn tsojmì xi 
mìkiì tsejèn nga sa ̱ítjòn.

4 Abel, koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la,̱ kitsjaàtꞌaà-la ̱Nainá kjoṯjò 
xi ìsa ̱ꞌñó ndaà kjoàn, mì kꞌoaà̱-ne koni tsꞌe ̱Caín. Kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la ̱Nainá Abel; kiskoé kjo̱tjò xi 
ijchòko̱-la;̱ skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ tákó kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga 
mokjeiín-la,̱ na̱sꞌín jye kꞌen.

5 Enoc, tiḵoaá̱ kòkjeiín-la;̱ kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga kiìko̱ 
tíkon Nainá ján ngajmiì; mì ti ̱kiì kisakò-ne kꞌe ̱nga jye kiìko̱. 
Kꞌe ̱nga sa ̱tsibìjna i ̱is̱òꞌnde, Enoc, kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌya-la ̱nga 
ndaà kisaseèn takòn Nainá. 6 Tsà mìkiì mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá, mìkiì kom̱a sꞌeé̱n kjoa ̱xi sasén-la ̱Nainá. Jè xiṯa ̱xi 
síchrañatꞌaà-la ̱Nainá mochjeén-né nga ndaà koḵjeiín-la ̱nga 
tíjna Nainá, tiḵoa ̱koḵjeiín-la ̱nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ótsji Nainá, 
tsjá-la ̱kjo̱tjò xi ndaà tjín.

7 Noé koií-né nga kòkjeiín-la,̱ kꞌe ̱nga tsibénoj̱mí-la ̱Nainá kjoa ̱
xi is̱kan kom̱a, kisìkitasòn; ko̱ó kjo̱xkón-la ̱nga tsibíndaà jngoò 
chitso xi ꞌñó je kji, mé-ne nga mìkiì kiy̱á-ne jñà xiṯa ̱niꞌya-la.̱ 
Noé, nga ndaà kòkjeiín-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsibínè-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa ̱
is̱òꞌnde nga jé tjín-la;̱ ko̱ jè Noé kitjoé-la ̱kjo̱tjò xi tsjá Nainá 
nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la ̱ta koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la.̱

8  Abraham, nga kòkjeiín-la ̱kꞌe ̱nga kiìchja-̱la ̱Nainá, 
kisìkitasòn. Itjokàjiìn nangui-la,̱ kiì ya ̱iꞌ̱nde ñánda tà kjo̱tjò 
tsjá-la ̱Nainá, ta̱nga skanda mìkiì tíjiìn-la ̱ñánda tífì. 9 Koií 
kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la,̱ nga ko̱sꞌín kisìjchá yijo-la ̱koni tsà xiṯa ̱
xi xìn nangui-la ̱na̱sꞌín ya ̱tsibìjna ya ̱iꞌ̱nde ñánda nga kꞌoa ̱
kitsò-la ̱Nainá nga tsjá kjoṯjò-la.̱ Niꞌya nikjeé tsibìjnaya. Nga 
kiì-ìsa nac̱hrjein, kꞌoaá̱ ti ̱komàtꞌin jè Isaac ko̱ Jacob, xi tiḵoa ̱
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kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la ̱ꞌén Nainá nga tsꞌe ̱kom̱a nangui. 10 Abraham 
tíkoña jngoò-la ̱na̱xa̱ndá xi ꞌñó ndaà tjín tàtsꞌen chrjó-la,̱ nga 
jè Nainá kiskoòsòn-la ̱kósꞌín siṉdaà ko̱ tij̱è-ne Nainá tsibíndaà.

11 Koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la ̱Abraham, nga na̱sꞌín chjo̱ón 
ꞌndi ̱jè chjo̱ón-la ̱xi ꞌmì Sara, ko̱ na̱sꞌín jye ꞌñó xiṯa ̱jchínga, 
kisꞌeé-la ̱ngaꞌñó nga kisakò jngoò-la ̱kiꞌndí jè Sara, koií kjoa-̱la ̱
nga kòkjeiín-la ̱nga Nainá siì̱kitasòn koni sꞌín jye kitsjaà-la ̱
ꞌén-la.̱ 12  Kꞌoaá̱ ma-ne nga ta jè taj̱ngoò xiṯa ̱jè, na̱sꞌín jye 
tífehetꞌaà nac̱hrjein-la,̱ kjìn jchán ma ix̱ti-la ̱xi tje ̱tsꞌe ̱kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni jñà niꞌño xi tjín ngajmiì ko̱ tsomì xi jncha iṉdiì 
ndáchikon nga mìkiì ma maxkey̱a.

13  Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-la ̱skanda kꞌe ̱nga kꞌen, 
na̱sꞌín mìkiì kitjoé-la ̱tsojmì xi Nainá kꞌoa̱sꞌín kitsjaà ꞌén-la ̱
nga tsjá-la;̱ ta kꞌoaá̱ sꞌín kjòchiy̱a-la ̱koni tsà ta kjiìn kijtseè-ne; 
tsjaá kisꞌe-la ̱nga kitsò nga mìtsà i ̱iꞌ̱nde-la,̱ ta nchifahato-né 
nga títsaj̱na i ̱iṯꞌaà nangui. 14 Jñà xiṯa ̱xi koaṯsò, kꞌoaá̱ sꞌín 
bénoj̱mí kixi-̱né nga saá̱ nchihótsji jngoò nangui xi nguì tsꞌe ̱
kom̱a. 15 Tsà jè nchisíkítsjeèn nangui ñánda itjokàjiìn, oḵixi-̱né 
komá-la kiì ìjngoò kꞌa-ne iꞌ̱nde ñánda inchrobà-ne. 16 Ta̱nga 
jngoò iꞌ̱nde nchihótsji xi ìsa ̱ndaà choòn, iꞌ̱nde xi tsꞌe ̱ngajmiì. 
Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè Nainá, mìkiì masobà-la ̱nga kiṯso̱-la ̱xiṯa:̱ 
jè jèe ̱xi Nainá, nga jyeé kisìkíjnandaà jngoò-la ̱iꞌ̱nde ñánda 
na̱xa̱ndá-la ̱kom̱a nga ya ̱kítsaj̱na.

17 Abraham, kꞌe ̱nga kichìtꞌaà, koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la ̱nga 
kiskoé Isaac nga kitsjaàtꞌaà kjoṯjò-la ̱Nainá. Tsibìjnandaà nga 
tsjá-la ̱kiꞌndí-la ̱xi ta jè taj̱ngoò-ne, na̱sꞌín xó kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-ne 
ꞌén Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí-la,̱ kꞌe ̱nga kitsò: 18  “Iṯꞌaà tsꞌe ̱Isaac, 
kjìn jchán kom̱a xiṯa ̱tje-̱lè.” 19 Abraham kꞌoaá̱ sꞌín kisìkítsjeèn 
nga Nainá tjín-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱síkjaáya-la ̱xiṯa ̱na̱sꞌín jye 
kꞌen. Kitjoé ìjngoò kꞌa-la ̱kiꞌndí-la ̱koni tsà jaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà.

20 Isaac, koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱nga kisìjétꞌaà-la ̱Nainá 
nga kàtasíchikon-tꞌin Jacob ko̱ Esaú iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi is̱kan 
kom̱a.

21 Koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱Jacob, kꞌe ̱nga jye tíbiyaà, 
kisìjétꞌaà-la ̱Nainá nga kàtasíchikon-tꞌin ingajò ix̱ti-la ̱José; 
sínguiꞌñó tsja yá nise-la ̱nga jeya kisìkíjna Nainá.

22  Koií kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱José, kꞌe ̱nga jye tíbiyaà, 
tsibéno̱jmí kósꞌín kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱Israel nga kiṯjokàjiìn 
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na̱xa̱ndá Egipto. Tiḵoa ̱kitsjaà oḵixi ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱nindaà-la ̱ñánda 
kjiḵo.̱

23  Xiṯa ̱jchínga-la ̱Moisés, koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la ̱nga jàn 
sá kisìkíjnaꞌma kiꞌndí-la ̱kꞌe ̱nga sa ̱kitsꞌiìn, nga kijtseè nga ꞌñó 
ndaà kji is̱én-la ̱kiꞌndí-la,̱ ko̱ mìkiì kitsakjòn-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Egipto.

24 Kꞌe ̱nga jye kòjchínga Moisés, koií kjoa-̱la ̱nga kòkjeiín-la ̱
nga mìkiì kisaseèn-la ̱nga nea-̱la ̱kitsò-la ̱tsòti-la ̱faraón. 25 Tà 
saá̱ jè jaàjiìn nga kjo̱ꞌin kisìkjeiín ko̱ na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, mì 
kꞌoa-̱ne nga kjo̱tsja tsjá-la ̱yijo-la ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé. 26 Kꞌoaá̱ sꞌín 
kiskoòsòn-la ̱nga ìsa ̱ꞌñó chjí-la ̱kjo̱ꞌin xi siì̱kjeiín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo mì kꞌoaá̱-ne nga kjoṯsja tsjá-la ̱yijo-la ̱xi kjoa ̱nchiṉá 
tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Egipto. Kiskoñákjoaá̱-la ̱kjo̱ndaà xi is̱kan tsjá-la ̱
Nainá.

27 Koi-né nga tiḵoa ̱kòkjeiín-la ̱nga itjokàjiìn na̱xa̱ndá Egipto; 
mìkiì kitsakjòn-la ̱kjoaj̱ti-la ̱jè xiṯa̱xá ítjòn; kixií̱ tsibìjna koni 
tsà xko̱n tíbeè-ne Nainá xi ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱beèxkon.

28  Moisés, nga kòkjeiín-la,̱ tsjachrje sꞌeí Paxko.̱ Kꞌoaá̱ kitsò-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱Israel nga jní siì̱kaàjno xotjoa ̱niꞌya-la ̱mé-ne jè 
àkja̱le-̱la ̱Nainá mìkiì siì̱kꞌen jñà xi kiꞌndítjòn-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱Israel.

29 Jñà xiṯa ̱Israel, nga kòkjeiín-la,̱ tsatojiìn jè xi ꞌmì 
Ndáchikon Inì koni tsà nangui kixì. Jñà xiṯa ̱Egipto, kꞌe ̱nga 
kijtseè, mejèn-la ̱nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín kisꞌiìn, ta̱nga ta yaá̱ kꞌen yije 
ya ̱ij̱iìn ndáchikon.

30 Nga kòkjeiín-la ̱xiṯa ̱Israel, kisìkixòjen chrjó xi tjíndiì-la ̱
na̱xa̱ndá Jericó, kꞌe ̱nga jye kjò itoò nac̱hrjein bítjindiì-la ̱jé 
na̱xa̱ndá. 31 Koií nga kòkjeiín-la ̱Rahab xi chjo̱ón chijngui nga 
mì ya ̱kꞌen-ko̱ jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la,̱ koií kjoa-̱la ̱nga 
ndaà kijtseètjò jñà xiṯa ̱Israel xi ítjòn ijchò kotsejèn ꞌma-la ̱
nangui.

32  ¿Mé kjoa ̱xi kènoj̱mí ìsa?̱ Mì-la kiì chíya-na nac̱hrjein nga 
kichjà iṯꞌaà tsꞌe ̱Gedeón, tsꞌe ̱Barac, tsꞌe ̱Sansón, tsꞌe ̱Jefté, 
tsꞌe ̱David, tsꞌe ̱Samuel ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá. 33  Koií nga kòkjeiín-la ̱xiṯa ̱koi nga kisꞌe iꞌnga xi 
kisìkijne-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjoj̱chán, xi kixi ̱tsibíndaàjiìn kjoa,̱ xi 
Nainá kitsjaà-la ̱koni sꞌín jye kitsò-la ̱xi tsoꞌba kiìchja-̱ne, xi 
tsibíchjoàjto tsoꞌba xa. 34 Kisꞌeé iꞌnga xi kisìkitsꞌo ngaꞌñó-la ̱
niꞌín jnga,̱ xi itjomachinga-la ̱nga kic̱ha ̱ndojò kꞌen-ne, xi 
kisꞌe ìjngoò kꞌa-la ̱ngaꞌñó na̱sꞌín xkꞌén kjoàn, xi kisꞌe-la ̱ngaꞌñó 

Hebreos 11

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



595

kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán, xi kisìkijne-la ̱xiṯa ̱kjoj̱chán xi kondra ̱tsꞌe.̱ 
35 Kisꞌeé iꞌnga íchjín xi kitjoé ìjngoò kꞌa-la ̱xiṯa ̱xíkjín xi jye 
kꞌen nga jaáya-la.̱

Ta̱nga tjín iꞌnga xi ya ̱kꞌen-jiìn kjoꞌ̱in; mìkiì kjòmejèn-la ̱
nga tsibìtsaj̱nandeií̱, nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-la ̱nga ìsa ̱
ndaà kítsaj̱na kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-la.̱ 36 Xi iꞌnga, kisìkjeiín 
kjo̱ꞌin nga kinìsobà-la,̱ kiskaàn-ko̱ xiṯa,̱ skanda naꞌñó kic̱ha ̱
cadena kisitꞌaàꞌñó iy̱a nday̱á. 37 Tjín iꞌnga xi ndaj̱o̱ kisinè 
nga kinìkꞌen; tjín iꞌnga xi kic̱ha ̱serrote kjòjòya-ne; tjín xi 
kic̱ha ̱ndojò kꞌen-ne. Xki ̱xi ján chinchimasòn, tà chrjoa-̱la ̱
orrè ko̱ chrjoa-̱la ̱tíndsó tsakakjá nga ꞌñó im̱a ̱chinchima, 
tseé kjoꞌ̱in kisꞌe-la ̱ko̱ ꞌñó kiꞌyatoòn. 38  Jñà xiṯa ̱koi, nga ꞌñó 
ndaà kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, skanda mìkiì okꞌìn-la ̱nga i ̱
tsibìtsaj̱na is̱òꞌnde. Xki ̱xi ján chinchimasòn ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn 
ñánda nangui kixì choòn, kóhoḵji ij̱iìn ijñá ko̱ iṉgui nguijo ko̱ 
ngaj̱o̱ xi tix̱ꞌá ij̱iìn nangui.

39 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, koni sꞌín nga ndaà kòkjeiín-la ̱ndaá 
kiꞌya-la,̱ ta̱nga nij̱ngoò kitjoé-la ̱xi Nainá tjín-ne nga tsjá-la ̱
koni sꞌín jye kitsjaà-la ̱ꞌén-la.̱ 40 Nainá tsibíndaà jngoò-ná kjoa ̱
xi ìsa ̱ꞌñó ndaà tjín, mé-ne jñà xiṯa ̱koi, ngásòn koṉgásòn-kjoaá 
nga nim̱é chij̱atꞌaà-ná nga kixi ̱kiṯsaj̱naá.

Ndaà chítsejèn-là Jesús

12  1 Nga ꞌñó kjìn ma-ne xiṯa ̱xi títsaj̱nandiì-ná xi 
ndaà mokjeiín-la̱, kꞌoa̱á ma-ne nga tiḵoa̱á jñá, 

jngoò kꞌa siḵítsaj̱naá ngatsꞌiì kjoa ̱xi síꞌin-ná ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱
jé xi tsobàꞌñó-ná nga konac̱ha̱n-ná; mochjeén-né nga kꞌoa ̱
sꞌín sꞌeé̱n koni jngoò xiṯa ̱xi ongachikon nga chíkjoa̱ko̱-la ̱
nga kij̱chò skanda ñánda nga tjín-nè-la ̱nga kij̱chò. 2  Ndaà 
chítsejèn-lá Jesús; jè tsibítsꞌia ̱ítjòn koni sꞌín mokjeiín-ná 
ko̱ jè síjngoò kjoa ̱koni sꞌín mokjeiín-ná. Jesús nga jye 
tíjiìn-la ̱nga ko̱ma is̱kan sꞌeé̱-la ̱kjoṯsja, kꞌoa̱á ma-ne nga 
kichìkjoa ̱ko̱-la ̱kjoꞌ̱in iṯꞌaà krò, mìkiì kjòsobà-la ̱koni 
sꞌín kꞌen; iḵjoàn tsibíjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá nga ya ̱
tíhotíxoma.

3  Tiḵítsjeèn iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús; kichìkjoa ̱ko̱ó-la ̱kjo̱ꞌin xi 
tsibínè-la ̱jñà xiṯa ̱jé, mé-ne jñò mìkiì kij̱ta-nò ko̱ mìkiì 
sìkàjeèn-là takòn. 4 Koni sꞌín titsaḇixkàn-ko̱o kjoa ̱tsꞌe ̱jé, kjꞌeè 
tsà yá xiṯa ̱xi tsò ikon nga síkꞌen-nò. 5 ¿A jye kijchàajiìn-nò koni 
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tsò-nò Nainá nga ix̱ti-la ̱tsò-nò? Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ xi tjítꞌaà 
ꞌén-la ̱Nainá nga tsò:

Nga kiꞌndí-na ̱xan-lè, kì nachrjekàngui-jèn kꞌe ̱nga 
síkixiy̱a-lè Naꞌ̱èn-ná,

ko̱ kì nìkjajen-la ̱takoìn kꞌe ̱nga síkaká-lè.
 6 Naꞌ̱èn-ná síkixiy̱a-né jè xiṯa ̱xi tsjakeè,

tsjá-la ̱kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xi kjoétjò nga kiꞌndí-la ̱tsò-la.̱
7 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín beèhikon-nò nga kiꞌndí-la ̱tsò-nò; tiḵjioón 
kꞌe ̱nga kjo̱ꞌin tsjá-nò. Ngatsꞌiì xi Naꞌ̱èn ma, tsjá-la ̱kjo̱ꞌin ix̱ti-la ̱
nga síkixiy̱a. 8  Ta̱nga tsà Nainá mìkiì siì̱kixiy̱a-nò koni sꞌín 
síko̱ ngatsꞌiì xi ix̱ti-la ̱ma, mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga nguì ix̱ti-la ̱
Nainá maà. 9 Kꞌe ̱nga sa ̱ix̱tiaá, jñà xiṯa ̱jchínga-ná xi tjín i ̱iṯꞌaà 
nangui, kisìkixiy̱a-ná koa ̱ndaà kiyaxkoán. ¿A mìtsà ìsa ̱ndaà 
jcha̱xkoán Naꞌ̱èn-ná xi tíjna ngajmiì, mé-ne nga kàtasꞌe-ná 
kjoaḇinachon? 10 Xiṯa ̱jchínga-ná i ̱iṯꞌaà nangui tsjá-ná kjoꞌ̱in 
nga síkixiy̱a-ná koni sꞌín mejèn-la,̱ na̱sꞌín ta chiba nac̱hrjein 
titsaj̱naá. Ta̱nga Nainá síkixiy̱a-ná xi kjo̱ndaà tsaj̱án mé-ne 
nga tsjeè kiṯsaj̱naá koni jè Nainá nga tsjeè tíjna. 11 Kixií̱ kjoa,̱ 
tsjìn kjo̱ꞌin xi kjoṯsja tsjá, tà kjoaḇa tsjá nga ꞌon ma-la ̱yijo-ná, 
ta̱nga komà is̱kan-ne sꞌeé̱-ná kjoa ̱kixi ̱xi ꞌnchán tjín nga ndaà 
kiṯsaj̱nakoaá̱ Nainá ngatsꞌiaá xi biìꞌndeé nga tímakixiy̱aá.

12  Kꞌoaá̱ ma-ne nga tjiì-là ngaꞌñó yijo-nò, chjímiìꞌngaà ndsaa̱ 
xi mìkiì ma síkjaníyá, ko̱ xkó ndsoḵoò xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó; 
13  tiṉchátsjioò xi ndiy̱á kixi ̱nga kàtandaà-ne ndso̱koò xi tsáꞌyá 
kji, mé-ne nga mìkiì ìsa ̱ndaà koṯsóꞌño̱-ne.

Kì binchatꞌaàxìn-là kjoṉdaà-la ̱Nainá
14 ꞌNchán tiṯsaj̱nako̱o ngatsꞌiì xiṯa;̱ tsjeè tiṯsaj̱na nga nguixko̱n 

Nainá. Nga nij̱ngoò xiṯa ̱skoex̱kon Nainá tsà mì tsjeè tíjna. 
15 Ndaà chítsejèn nga nij̱ngoò xiṯa ̱ko̱sij̱natꞌaàxìn-la ̱kjo̱ndaà-la ̱
Nainá, mé-ne nga mì kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌioòn koni tsà jngoò 
xka ̱ijñá kis̱o̱ xi tsja im̱a-̱la ̱xi síkitsꞌón xiṯa ̱nga tsjá chꞌin-la.̱ 
16 Jñò, nij̱ngoò xi xiṯa ̱chijngui kom̱a, kì nachrjekànguioò 
tsojmì xi tsjeè; kì kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè koni kisꞌiìn Esaú nga tà 
jngoò chroba tsojmì xi ma chine tsatíjna-ne xi jè tjín-ne nga 
koḵo̱-la ̱koni kiꞌndí tjòn. 17 Jñò jyeé tíjiìn-nò, kꞌe ̱nga jye komà 
is̱kan, Esaú kꞌe ̱nga kjòmejèn-la ̱nga siì̱chikon-tꞌin naꞌ̱èn-la,̱ 
kinachrjekàngui-né, mì ti ̱kiì komà kjòchikon-tꞌin-ne, na̱sꞌín 
ta̱kó ꞌñó kiskindàya.
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18  [Koni sꞌín komàtꞌin xiṯa ̱Israel nga kjìn kjox̱kón kijtseè], 
jñò, mìtsà ko̱sꞌín ya ̱ijchò kinchatꞌaà-là nindoò xi ma nìko,̱ 
jè nindoò ñánda títì niꞌín jnga,̱ ñánda skanda mì ti ̱kiì 
kjòtsejèn-ne nga jñò choòn ko̱ ñánda tíꞌba tjo̱ xkón. 19 Mìkiì 
kinaꞌyà-là jta-̱la ̱chrjo, tiḵoa ̱mìkiì kinaꞌyà-là jta-̱la ̱Nainá 
kꞌe ̱nga kiìchja.̱ Jñà xi kiìꞌnchré-la ̱Nainá, tsibítsiꞌba-ne nga 
majìn-la ̱nga kic̱hja-̱ìsa, 20 koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì kichìkjoa-̱la ̱
koni sꞌín tjín kjoṯíxoma xi kisinè-la ̱nga tsò: “Jè xiṯa ̱xi ko̱sìjna 
jngoò ndso̱ko̱ ya ̱iṯꞌaà nindoò, na̱sꞌín jngoò cho,̱ ndaj̱o̱ó kiy̱á-ne 
ko̱ tsà majìn kic̱haá̱ koṯosìkjá yijo-la.̱” 21 ꞌÑó xkón tjín kjoa ̱
xi kiꞌya-la,̱ skanda tij̱è-ne Moisés kitsò: “Tsakjoòn jchán-ná 
skanda chiḇa-̱la ̱tíhotsé-ná.”

22  Ta̱nga jñò, yaá̱ ijchò kinchatꞌaà-là nindoò Sión, jè 
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi tíjnakon, xi tij̱è-ne Jerusalén xi tsꞌe ̱
ngajmiì, ñánda kjìn jmiì àkja̱le ̱títsaj̱na xi nchisítsjako̱ Nainá 
nga jeya nchisíkíjna, 23  ñánda títsaj̱najtín ix̱ti-la ̱Nainá xi 
tjoé-la ̱kjo̱tjò xi tsꞌe ̱ix̱titjòn xi tjítꞌaà ꞌín-la ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱ngajmiì. 
Ijchò kinchatꞌaà-là Nainá xi xiṯa̱xá tíjna nga jè bíndaàjiìn-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa.̱ Tiḵoaá̱ ijchò kinchatꞌaà-là inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱kixi ̱xi 
Nainá jye kisìtsjeè nga nim̱é chijatꞌaà-la.̱ 24 Ijchò kinchatꞌaà-là 
Jesús xi osìjnajiìn-ná jngoò kjoa ̱xiṯse ̱ko̱ jè jní-la ̱xi kixíxteèn 
[nga kisìtsjeè-ná] xi ìsa ̱ndaá chja-̱ná mì kꞌoaá̱-ne koni tsꞌe ̱
Abel [xi síjé nga sindaàjiìn].

25 Jñò, tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò. Kì nachrjekànguioò jè xi 
tíchja-̱ná. Jñà xiṯa ̱jchínga kjòtseé xi tsachrjekàngui koni sꞌín 
kinokjoà-la ̱i ̱iṯꞌaà nangui nga kinìkaká-la,̱ mìkiì tsajno-la ̱nga 
kitjoé-la ̱kjo̱ꞌin. Jñá, ìsaá̱ ꞌñó ꞌin tjín tsà kiṉachrjekànguiaá 
Nainá kꞌe ̱nga skanda ján ngajmiì chja-̱ná nga síkaká-ná; 
mìkiì koj̱no-ná nga tjoé-ná kjoꞌ̱in. 26 Jè nac̱hrjein jè, jta-̱la ̱
Nainá, skanda jè nangui kisìjtiya-la,̱ ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ 
kꞌoaá̱ tsò: “Ìjngoò kꞌa siìjtiya-la,̱ mìtsà tà jè nangui siìjtiya-la ̱
ko̱ó ngajmiì.” 27 Jè ꞌén, kꞌe ̱nga tsò “ìjngoò kꞌa siìjtiya-la”̱, 
kꞌoaá̱ sꞌín machiy̱a-ná nga tjáxìn tsojmì xi xó kisindaà-ne, jñà 
xi ma oníyá-la,̱ mé-ne nga kítsaj̱na-ne xi mìkiì ma oníyá-la.̱ 
28  Iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá tsjá-ná o̱kixi ̱nga ya ̱koṯix̱omakoaá̱ ya ̱iꞌ̱nde 
ñánda mìkiì ma oníyá-la.̱ Ndaà chjí-la ̱Nainá jñà kjoa ̱koi. 
Jeya siḵíjnaá ko̱ jcha̱xkoán koni sꞌín sasén-la ̱jè. 29 Nga “jè 
Nainá, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni niꞌín xi síkjehesòn yije niṯa ̱mé xi 
tjín.”
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Kjoa ̱xi mochjeén nga sꞌii̱n jñà xiṯa-̱la ̱Cristo

13  1 Jñò, tiṯsjacha xiṯa ̱xinguio̱o xi ꞌndsè chibá xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo. 2  Kì nìjchàajioòn jñà xiṯa ̱xi bijchókon-nò 

niꞌya-nò, tis̱ꞌin-là nga kàtasíkjáya. Kꞌoaá̱ komàtꞌin iꞌnga xiṯa,̱ 
kiskoétjò xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon, ta̱nga àkja̱le-̱né.

3  Tiḵítsjeèn jñà xiṯa ̱xi nday̱á títsaj̱na; kꞌoa̱sꞌín tꞌè-là takòn 
koni tsà ngásòn kjoꞌ̱in titsaj̱naà. Tiḵítsjeèn jñà xiṯa ̱xi tíyatoòn 
koni tsà jñò xi tiḵoa ̱kꞌoa̱sꞌín tíyatoòn-nò.

4 Jñò xi jye chixàn, ngásòn jcha̱xkón xinguio̱o. Kì chꞌo 
bitsaj̱nako̱o xinguio̱o. Nga jñà xi kjoac̱hijngui sꞌín, Nainá 
tsjá-la ̱kjo̱ꞌin.

5 Kì to̱ón ꞌñó matsjacha; kàtajngoò takòn koni kji tjín-nò. 
Nainá kꞌoaá̱ tsò: “Mìkiì tsjeiìn takòn-nò, ko̱ mìkiì taj̱ngoò 
siìkíjna-nò.” 6 Kꞌoaá̱ ma-ne nga ma kꞌoa̱sꞌín kixoán:

Jè Naꞌ̱èn-ná ko̱siḵo̱-ná,
mìkiì kis̱koán mé kjoa ̱xi siḵo̱-ná xiṯa.̱

7 Tiḵítsjeèn jñà xiṯa ̱xi chincha ítjòn nga tsakóya-nò ꞌén-la ̱
Nainá; tiḵítsjeèn kó sꞌín kisìjchá yijo-la ̱xiṯa ̱koi ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
chjínguì-là koni sꞌín kòkjeiín-la.̱

8  Jesucristo mìkiì fatjìya, tij̱è-ne ngojña,̱ tij̱è-ne nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei,̱ ko̱ tij̱è-ne niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 9 Kì kiì nìsꞌin-là 
kjo̱hítsjeèn xi kjꞌeií̱ tsò ko̱ xi mìkiì yaxkon-la ̱nga xìn ndiy̱á 
fìko̱-ná. Ìsaá̱ ndaà tjín nga jè inim̱a-̱ná sꞌe-la ̱ngaꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjo̱ndaà-la ̱Nainá mì kꞌoaá̱-ne koni tsꞌe ̱tsojmì xi ma chine; nga 
jñà tsojmì xi ma chine, nim̱é ngaꞌñó kitsjaà-la ̱jñà xi kꞌoa ̱tjín 
kjoa ̱kisìsꞌin-la.̱

10 Jñá, tjín jngoò-ná iꞌ̱nde tsjeè [ñánda kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱
Cristo nga kꞌen], ta̱nga jñà no̱ꞌmiì xi tákó ya ̱síxá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱
jchínga ya ̱Niꞌya xi nikje, mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga tjoé-la ̱kjo̱ndaà 
nga ya ̱koḵjeṉ. 11 Nga ̱jè yijo-la ̱cho̱ xi síkꞌen jñà no̱ꞌmiì, [mìkiì 
tjíꞌnde-la ̱nga tjoé-la ̱nga skiṉe]̱; ta jè jní-la ̱cho̱ fìko̱ jè noꞌ̱miì 
ítjòn ya ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Ta̱nga jè yijo-la ̱
cho,̱ iṯꞌaà xìn iꞌ̱nde fìko̱ nga tì. 12  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komàtꞌin Jesús, 
iṯꞌaà xìn-la ̱na̱xa̱ndá kisìkjeiín kjo̱ꞌin, mé-ne nga kisìtsjeè-ne 
na̱xa̱ndá iṯꞌaà tsꞌe ̱xi nguì jní tsꞌe.̱ 13  Kꞌoaá̱ ma-ne jñá, 
kiṯjokàjñaá na̱xa̱ndá. Jè kjiṯjiṉgui-lá Jesús nga siḵjiaán-koaá̱ 
kjo̱ꞌin xi jè kisìkjeiín. 14 Nga i ̱iṯꞌaà nangui tsjìn-ná na̱xa̱ndá xi 
nguì jngoò kꞌa tíjna niṯa ̱kjé-ne; jè titsac̱hiñá-lá na̱xa̱ndá xi 
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is̱kan koṯsejèn. 15 Koi kjoa-̱la ̱mochjeén-né nga kjitꞌaà nac̱hrjein 
jeya siḵíjnaá Nainá iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo koni jngoò kjoṯjò xi 
ꞌbì-lá Nainá, ꞌén xi nguì tsoꞌbaá bitjo-ne nga bènoj̱miá yá-né 
jè. 16 Kì nìjchàajioòn nga ndaà tꞌee̱n, tjiì iṯsé-là xinguio̱o mé xi 
tjín-nò; kꞌoaá̱ tjín kjoṯjò xi sasén-la ̱Nainá.

17 Tiḵitasòn-lá jñà xiṯa ̱xi jncha ítjòn-nò, tiṉáꞌyañijon-là. Nga ̱
jñà síkinda-̱nò nga mì jchij̱a inim̱a-̱nò koií kjoa-̱la ̱nga tjínè-la ̱
nga tsjá-la ̱kinda ̱Nainá. Tiḵitasòn-là koni sꞌín kiṯso̱-nò mé-ne 
nga nguì ko̱ kjo̱tsja-la ̱siì̱xá-ne nga mì ba sꞌe-̱la;̱ tsà ba sꞌe-̱la,̱ 
nim̱é kjoṉdaà sꞌe-̱nò.

18  Tij̱étꞌaà-là Nainá iṯꞌaà tsaj̱eṉ, nga kꞌoaá̱ sꞌín tíjngoò 
takòn-jeṉ nga ndaà tjín kjo̱hítsjeèn-naj̱eṉ, mejèn-naj̱eṉ 
nga ndaà sꞌeṉ-jeṉ niṯa ̱mé kjoa-̱ne. 19 Ìsaá̱ ndaà síjé-nò nga 
tij̱étꞌaà-là Nainá xi iṯꞌaà tsꞌa̱n, mé-ne nga kàtatsjáꞌnde-na nga 
niṯo̱n kjíkon-nò.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
20 Jè Nainá xi tsjá kjoaꞌ̱nchán xi kisìkjaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱

biyaà Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, xi paxtò ítjòn-la ̱tsꞌe ̱orrè, jè xi 
ko̱ jní-la ̱tsibíꞌñó-ne jngoò kjoa ̱xiṯse ̱xi mìkiì kjoeẖetꞌaà niṯa ̱
kjé-ne, 21 kàtasíkixiy̱andaà-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà tjín, mé-ne 
nga kàtitasòn-ne koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá; iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo, 
kꞌoa̱sꞌín kàtasíko̱-ná koni sꞌín sasén-la ̱Nainá. ¡Jeya kàtìjna 
Cristo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne! Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama.

22  Bìtsiꞌbà-nò ndí ꞌndsè, ndaà chjoétjò ꞌén xi tìkjiì-nò koni sꞌín 
tìbìnè-nò nga ̱ta chiba ꞌén tìkjiì-nò. 23  Kàtasijiìn-nò jè ꞌndseé 
Timoteo jye tíjnandeií̱-ne xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin; tsà kjoií̱ niṯo̱n, 
kjíko̱-ná kꞌe ̱nga kjián katsejèn-nò.

24 Tii̱xatꞌaà yije jñà xiṯa ̱xi jncha ítjòn-nò ko̱ ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱
Cristo. Jñà xi Italia tsꞌe ̱nchisíhixatꞌaà-nò.

25 Ngatsꞌioò, jè kàtìjnako̱-nò kjo̱ndaà-la ̱Nainá. 
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Kó tsò Santiago nga síhixatꞌaà xiṯa̱

1  1 ꞌA̱n, Santiago, xi chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ma, ko̱ tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo, tisìhixatꞌaà-nò, jñò, xi ya ̱inchrobàtꞌaà-nò xi 

tejò tje-̱la ̱na̱xa̱ndá Israel xi xki ̱xi ján nangui titsaj̱naà nga 
tíjtsa is̱òꞌnde.

Ngaꞌñó xi sakó-ná kꞌe ̱nga mé kjoa ̱xi otojñaá
2  Jñò, xi ꞌndsè chibá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, nguì tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò 

kꞌe ̱nga niṯa ̱mé kjoa ̱xi kom̱atꞌioòn. 3  ꞌYa-nò kꞌe ̱nga tsà mé 
kjoa ̱xi kom̱atꞌioòn nga chítꞌaà-nò koni sꞌín mokjeiín-nò, jñà 
kjoa ̱xi koṯojñoò, yaá̱ sa̱kò-nò ngaꞌñó nga kic̱hìkjoa̱ko̱-nò 
niṯa ̱mé kjoa ̱xi koṯojñoò. 4 Kꞌoaá̱ ma-ne jè ngaꞌñó xi sa̱kò-nò, 
ndaà kàtasíxájiìn inim̱a-̱nò mé-ne nga ndaà ko̱jchínga-ne ko̱ 
tíjngoò-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò nga nim̱é sic̱hijatꞌaà-la.̱

5 Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xi chijatꞌaà-la ̱kjo̱hítsjeèn, tij̱étꞌaà-là 
Nainá; jè tsjá-nò. Nga ̱jè Nainá nguì ko̱ó inim̱a-̱la ̱nga tsjá 
ko̱ mìtsà chꞌo tsò-la ̱xiṯa ̱kꞌe ̱nga síjé. 6 Ta̱nga nguì ndaà 
kàtakjeiín-nò kꞌe ̱nga sij̱é. Kì jò ꞌbeé-là takòn. Jè xiṯa ̱xi jò 
ꞌbeé-la ̱ikon, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni ndáchikon kꞌe ̱nga ꞌba tjo̱, 
fìjen fìkjáko.̱ 7 Jè xiṯa ̱xi jò ꞌbeé-la ̱ikon, kì kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn 
nga tjín xi tjoé-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná, 8  nga mìkiì tíjngoò ikon. 
Nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱kjꞌeií̱ sꞌín tísíkítsjeèn, nchijòn-lè tiḵoaá̱ kjꞌeií̱ 
kjo̱hítsjeèn tjín-la.̱ Mìtsà nguì jngoò ndiy̱á kjoé.

9 Jñà xiṯa ̱xi ꞌndsè chibá iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi im̱a ̱títsaj̱na, tsja 
kàtasꞌe-la ̱nga ꞌnga títsaj̱na nga nguixko̱n Nainá. 10 Ta̱nga jñà 
xiṯa ̱nchiṉá, tsja kàtasꞌe-la ̱nga nangui kítsaj̱na ya ̱nguixkoṉ 
Nainá, nga jè xiṯa ̱nchiṉá, kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌin koni jngoò naxó 
xi mìkiì fìchrjein-la.̱ 11 Kꞌe ̱nga ꞌñó matsjè ndobá, jñà ijñá, 
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xì-né, iḵjoàn bixòjen jè naxó-la;̱ chij̱a is̱én-la ̱nga ndaà kjoàn. 
Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱nchiṉá, kꞌe ̱nga ꞌñó nchisíxáko̱ xá 
xi tjín-la,̱ ta niṯo̱ón kiy̱á.

12  Mé ta ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi chíkjoa̱ko̱-la ̱kꞌe ̱nga chìtꞌaà, mé-ne 
kꞌe ̱nga jye siì̱kijne, tjoé-la ̱kjoaḇinachon koni sꞌín kitsjaà-la ̱ꞌén 
Nainá, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jè matsjakeè. Tjoé-la ̱kjoaḇinachon kꞌoaá̱ 
ngaya-la ̱koni jngoò corona siꞌa sko̱ xiṯa ̱xi síkijne kꞌe ̱nga síská. 
13  Jñò, kꞌe ̱nga chìtꞌaà-nò nga mejèn-nò nga chꞌo sꞌee̱n, kì kꞌoaá̱ 
sꞌín nìkítsjeèn nga jè Nainá tíkotꞌaà-nò. Nga jè Nainá mì yá xi 
kom̱a-la ̱skótꞌaà nga chꞌo kàtasꞌín Nainá. Tiḵoaá̱ jè Nainá mì 
kì kotꞌaà xiṯa ̱nga chꞌo kàtasꞌín. 14 Jngoò xiṯa,̱ kꞌe ̱nga chìtꞌaà, 
tij̱ñà-ne kjoa ̱chꞌo-la ̱xi matsjakeè bínga nga tsobàꞌñó. 15 Ko̱ jè 
kjoa ̱chꞌo xi matsjakeè, kꞌe ̱nga jye bitasòn, yaá̱ sakó jé. Kꞌe ̱
nga jye bitasòn kjoa ̱tsꞌe ̱jé, iḵjoàn fꞌiì kjoa ̱biyaà.

16 Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, kì yijo-nò chonac̱ha̱n-là. 
17 Ngatsꞌiì kjoṉdaà ko̱ kjoṯjò xi tjoé-ná, iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi tíjna 
ngajmiì nchrobá-ne, jè xi tsibíndaà ngatsꞌiì tsojmì xi ꞌya-la ̱
ngajmiì, jñà xi síhiseèn. Nainá, mì kꞌoaá̱ sꞌín fatjìya-la ̱koni 
ma jñà tsojmì xi síhiseèn ngajmiì nga fatjìya-la ̱koni ma 
ꞌnguién. 18  Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-la ̱nga kisìkítsaj̱nakon 
xiṯse ̱ìjngoò kꞌa-ná xi kjoa ̱tsꞌe ̱ꞌén kixi-̱la,̱ mé-ne nga jñá 
siṉgaṯsjaá yijo-ná Nainá koni tsojmì xi majchá ítjòn xi jè 
tsibíndaà.

Mochjeén-né nga siḵitasoán kꞌe ̱nga jye naꞌyá ꞌén-la ̱Nainá
19 Jñò, ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, tiḵítsjeèn ngatsꞌioò, ìsa ̱ndaà 

titsaj̱nandaà nga kiṉáꞌya-là xiṯa ̱xinguiaá̱ xi kjꞌeií̱, chiba chiba 
tiṉókjoaa̱, ko̱ kì ta̱xki ̱majti-nò. 20 Jngoò xiṯa ̱xi jti takòn, mìkiì 
kixi ̱síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá. 21 Chjaà̱xìn-là yijo-nò 
ngatsꞌiì kjoa ̱tjé ko̱ kjoa ̱chꞌo xi xki ̱xi ján tjín, mé-ne nga 
indaàjiìn chjoé-nò jñà ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi jye kinaꞌyà, jñà ꞌén 
koi xi kom̱a ko̱chrjekàjiìn-nò kjoꞌ̱in.

22  Tiḵitasòn koni tsò ꞌén-la ̱Nainá. Kì tà naꞌyà-jèn. Tsà mìkiì 
siḵitasòn, ti ̱yijo-nò titsac̱honac̱ha̱n-là. 23  Niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi 
ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá, tsà mìkiì siì̱kitasòn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
jngoò xiṯa ̱xi chiṯsín tíkotsejèn-ya. 24 Kꞌe ̱nga jye beè is̱én-la ̱kó 
kji, iḵjoàn fì, yaá̱ jchàajiìn-la ̱kó kji is̱én-la.̱ 25 Ta̱nga jè xi nguì 
ndaà kotsejèn-la ̱kjo̱tíxoma kixi ̱xi síkíjnandeií̱-ná, nga koií 
ꞌén síkítsjeèn kjitꞌaà koni tsò kjoṯíxoma, ko̱ mìkiì síjchàajiìn 

Santiago 1

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



602

ꞌén xi ꞌnchré nga ndaà síkitasòn, xiṯa ̱jè, yaá̱ sakó-la ̱kjoa ̱
machikon-tꞌin kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín tísꞌín.

26 Tsà jngoò xiṯa ̱xi tsò: “Beèxkón-ná Nainá”, koa ̱tsà mìkiì 
bíchjoà-la ̱nij̱eṉ-la ̱nga chja ̱ngatsꞌiì ꞌén xi chꞌo tsò, yijo-laá̱ 
tíkonac̱ha̱n-la;̱ nim̱é chjí-la ̱nga tsò: “Beèxkón-ná Nainá.” 27 Kꞌe ̱
nga nguì kixi ̱kjoa ̱nga Nainá xi Naꞌ̱èn-ná yaxkoán, koni sꞌín 
mejèn-la,̱ jé-né nga sic̱hjátꞌaà-lá xi ix̱ti jcha̱n, ko̱ íchjín kaꞌàn 
xi jye kꞌen xꞌiṉ-la,̱ jñà xi kjo̱ꞌin tjín-la,̱ tiḵoa ̱mì kì kiꞌ̱nde-lá 
yijo-ná nga kjoa ̱chꞌo jchiṉìjñaá xi tjín is̱òꞌnde.

Mì kiì mochjeén nga chjaàjñaá xiṯa ̱xinguia̱á nga ndaà sis̱ꞌin-lá

2  1 Jñò, ndí ꞌndsè, koni sꞌín mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná 
Jesucristo xi jeya tíjna, kì chjaàjñoò xiṯa ̱xinguio̱o. 2-3  Tsà 

jngoò xiṯa ̱kij̱chò ya ̱iꞌ̱nde ñánda bixoña, xi ta̱ngò oro tíkjá 
naj̱nó tsja, tiḵoa ̱ꞌñó ndaà kjoàn nikje chjí xi kikjá. Jñò, tsà 
ꞌñó ndaà sis̱ꞌin-là, kꞌoín-la: “Tij̱ni ij̱ndé ñánda ndaà choòn.” 
Tsà tiḵoa ̱kij̱chò jngoò xiṯa ̱im̱a ̱xi kixajndàjno kixajndàtꞌaà 
nikje-la,̱ tsà kꞌoín-la: “Ta̱xki ̱tis̱ij̱ni ya,̱ ko̱ tsà majìn, ta̱xki ̱
tij̱natꞌeiì ya ̱nangui.” 4 Jñò, kꞌe ̱nga ko̱sꞌín sꞌee̱n, xinguio̱o 
titsa̱nachrjekànguiò nga chjaàjñoò xiṯa ̱xinguio̱o koni sꞌín 
xiṯa̱xá xi chꞌo tjín kjo̱hítsjeèn-la.̱

5 Jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, tiṉáꞌya: Nainá xó kꞌoaá̱ 
sꞌín jaàjiìn-ne jñà xi xiṯa ̱im̱a ̱xi tjín i ̱is̱òꞌnde, mé-ne nga jñà 
kítsaj̱na ítjòn-ne koni sꞌín mokjeiín-la ̱tiḵoa ̱tjoé kjoṯjò-la ̱
ngatsꞌiì kjoṉdaà xi Nainá tsjá-la ̱jñà xiṯa ̱xi jè otíxoma-la ̱nga 
jyeé kꞌoa̱sꞌín kitsjaà ꞌén-la ̱nga tsjá-la ̱xiṯa ̱xi matsjakeè. 6 Ta̱nga 
jñò, ta saá̱ nachrjekànguioò jñà xiṯa ̱im̱a.̱ ¿A mìtsà jñà xiṯa ̱
nchiṉá xi jñò beètoòn-nò nga fìko̱-nò nguixko̱n xiṯa̱xá nga 
óngui-nò? 7 ¿A mìtsà jñà xiṯa ̱nchiṉá xi chjaj̱no-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
ꞌín-la ̱Cristo, xi jè otíxoma-nò?

8  Jñò, ndaà ꞌnè-nò tsà kixi ̱kjoa ̱nga nìkitasòn jè kjo̱tíxoma-la ̱
Cristo xi otíxoma koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: 
“Tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ xi iꞌnga koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.” 9 Ta̱nga 
tsà chjaàjñoò xiṯa ̱xinguio̱o, tjín xi ndaà nìsꞌin-laà̱ ko̱ tjín xi 
mìkiì ndaà nìsꞌin-laà̱, jé binchaàtsji-la ̱yijo-nò, nga nìkatonè-là 
kjo̱tíxoma; tij̱è-ne kjoṯíxoma tíbínè-nò jé. 10 Nga tsà jngoò 
xiṯa ̱xi ndaà síkitasòn yije kjo̱tíxoma ta̱nga tsà tà jngoò kjoa ̱
síkatonè-la,̱ jye kisakò jé yije-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 
11 Nga ̱kꞌoaá̱ tsò Nainá: “Kì kjoa ̱chijngui ꞌnè.” Ta̱nga tiḵoaá̱ 
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tjítꞌaà ñánda tsò: “Kì xiṯa ̱nìkꞌeèn.” Jñò, tsà mì kjoa ̱chijngui 
ꞌnè, ta̱nga tsà xiṯa ̱nìkꞌeèn, jye kisakò jé-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma. 
12  Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín tiṉókjoaa̱ ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni xiṯa ̱xi 
Nainá kiì̱ndaàjiìn-la ̱tsà kꞌoa̱sꞌín tíbitasòn-la ̱koni tsò kjoṯíxoma 
xi síkítsaj̱nandeií̱ xiṯa.̱ 13  Jñà xiṯa ̱xi tsjìn-la ̱kjo̱him̱aṯakòn iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tiḵoaá̱ mìkiì sꞌe-̱la ̱kjo̱him̱aṯakòn kꞌe ̱nga 
siṉè-la ̱kjo̱ꞌin. Ta̱nga jñà xi tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn, mì kjoꞌ̱in 
siṉè-la ̱kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la.̱

Kjoṉdaà xi ꞌné kꞌe ̱nga mokjeiín-ná
14 Ndí ꞌndsè, nìmé chjí-la ̱tsà jngoò xiṯa ̱xi tsò: “ꞌA̱n, 

mokjeiín-na iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá”, tsà mìkiì tíꞌya-la ̱kjo̱ndaà-la.̱ Xiṯa ̱
jè, xi ta jè kjoa ̱mokjeiín-la,̱ mìkiì kom̱a kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 15 Tsà 
jngoò ꞌndsé ko̱ tsà jngoò tichjaá xi tsjìn-la ̱nikje xi ókjá ko̱ tsà 
tsjìn-la ̱tsojmì xi kine; 16 jñò, tsà kꞌoín-laà: “Tꞌin-là ndaà-ne, 
ndaà chiḵjeí nikje-lè, ndaà chiṉii̱ tsojmì xi mejèn-lè.” Ko̱ tsà 
mìkiì sic̱hjátꞌaà-là mé xi mochjeén-la,̱ nim̱é chjí-la.̱ 17 Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín ma kjoa ̱xi mokjeiín-ná, tsà mìkiì tíꞌya-la ̱kjo̱ndaà-ná, 
nim̱é chjí-la ̱kjoa ̱xi mokjeiín-ná.

18  Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi kjònangui, tsò: “¿A mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo?” ꞌA̱n, xan-la:̱ “Tíꞌyaá-la ̱kjo̱ndaà-na. ¿A ko̱maá koḵó-ná 
nga mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo tsà nim̱é kjoṉdaà tìꞌnì? Ta̱nga 
ꞌa̱n tìsꞌiìn-ná kjo̱ndaà, kꞌoaá̱ ma-ne kokoò-lè nga kixií̱ kjoa ̱nga 
mokjeiín-na.” 19 Ngaji ̱ndaá tjín nga mokjeiín-lè nga jngoò ma 
Nainá. Ta̱nga tiḵoaá̱ jñà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ mokjeiín-la ̱nga tjín 
Nainá, skanda otsé-né nga tsakjón-la.̱ 20 Jñò, xiṯa ̱xi tsjìn-nò 
kjo̱hítsjeèn, ¿a mì fìya-nò nga nìmé chjí-la ̱kjoa ̱xi mokjeiín-nò 
tsà mìkiì tíꞌya-la ̱kjo̱ndaà-nò? 21 Naꞌ̱èn jchán kjìn-ná Abraham, 
¿mé-ne xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la ̱Nainá? Koií kjoa-̱la ̱nga ndaà 
kisìkitasòn koni sꞌín kitsò-la ̱kꞌe ̱nga kitsjaà kjoṯjò Isaac xi 
kiꞌndí-la ̱ma nga tjín-ne nga siì̱kꞌen. 22  ¿A mì ꞌya-jèn nga jè 
Abraham koni sꞌín nga kòkjeiín-la,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìkitasòn? 
Koni sꞌín kisìkitasòn, yaá̱ kjòjngoò kjoa ̱mokjeiín-la ̱nga nim̱é 
kisìchijàtꞌaà-la.̱ 23  Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá nga tsò: “Abraham kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá; kꞌoaá̱ sꞌín 
komà-ne nga Nainá kiskoétjò nga xiṯa ̱kixi ̱kitsò-la.̱” Amigo-la ̱
Nainá kiꞌmì Abraham.

24 Yaá̱ ꞌyaà, nga Nainá kjoétjò xiṯa ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱ndaà xi 
síkitasòn, mìtsà tà koi kjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la.̱ 25 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
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tjín tsꞌe ̱chjo̱ón chijngui xi ꞌmì Rahab; Nainá kiskoétjò nga xiṯa ̱
kixi ̱kitsò-la ̱koií kjoa-̱la ̱kjo̱ndaà xi kisꞌiìn nga kitsjaàꞌnde-la ̱
jñà xiṯa ̱xi ijchò katsejèn-ꞌma, iḵjoàn kisìchjátꞌaà-la ̱nga xìn 
ndiy̱á kisìkasén-ne xiṯa ̱koi. 26 Kꞌoa ̱tis̱ꞌín tjín jè yijo-ná, nim̱é 
chjí-la,̱ tíjna kꞌen-né tsà tsjìn inim̱a-̱ná. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ma kjoa ̱xi 
mokjeiín-ná, tsà mìkiì tíꞌya-la ̱kjo̱ndaà-ná, nim̱é chjí-la.̱

Kjoa ̱tsꞌe ̱nij̱eṉ-ná nga nokjoá

3  1 Jñò ndí ꞌndsè, iṯꞌaà tsaj̱òn, kì kjìn ma-ne xi maestro 
ma. Jyeé ꞌya nga ngajeṉ xi okoòya-jeṉ, tsà mé kjoa ̱xi 

chꞌo ꞌnè-jeṉ, ìsaá̱ tse kjo̱ꞌin siṉè-najeṉ. 2  Ngatsꞌiì-ná, kjìn skay̱a 
kjoac̱hꞌo xi ꞌné, ta̱nga jngoò xiṯa ̱xi mì chꞌo tsò ꞌén xi chja,̱ 
jè-né xi nguì xiṯa ̱kixi,̱ xi komà-la ̱koṯìxoma yije-la ̱yijo-la.̱ 
3  Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni kohòyo̱ xi siꞌa freno tsoꞌba mé-ne nga 
siì̱kitasòn-ne koni sꞌín mejèn-ná nga kjoi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín maꞌnchré 
yije yijo-la.̱ 4 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín koni sꞌín síxá jñà chitso, na̱sꞌín 
tákó iꞌí kjoàn, ko̱ na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó ꞌba tjo̱ xi fàhitjeṉ, jè xiṯa ̱xi 
síxáko̱ na̱sꞌín jtobá kji yá xi ꞌmì timón xi síxáko,̱ maá fàhitjeṉ 
nga fìko̱ niṯa ̱kósꞌín mejèn-la ̱nga kjiḵo.̱ 5 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ma xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱nij̱eṉ-ná. Tà yijo jtobá kji, ta̱nga ꞌñó ꞌnga chja ̱niṯa ̱
mé kjoa-̱ne. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò niꞌín xi iṯsé kji, ko̱maá 
koḵángui ijñá na̱sꞌín ta̱kó tse ma. 6 Nij̱eṉ-ná kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jngoò niꞌín, yaá̱ tjíꞌa yije ngatsꞌiì ꞌén chꞌo xi tjín is̱òꞌnde 
xi ma-la ̱síkitsꞌón yije yijo-ná. Jè niꞌín xi tjín ya ̱iꞌ̱nde tsꞌe ̱
kjo̱ꞌin ñánda ꞌmì infierno, jè bítꞌaꞌí-la ̱nij̱eṉ-ná nga chja ̱ꞌén xi 
chꞌo tsò xi ko̱ma-la ̱koḵà-ná koni tjín nac̱hrjein kiṯsaj̱nakoaán. 
7 Ngatsꞌiì cho̱ xi tjín i ̱is̱òꞌnde ma maꞌnchré, koni jñà cho̱ xi 
tjín ij̱iìn ijñá, ko̱ xi tjímajiìn is̱én, ko̱ jñà cho̱ xi nangui bífejno 
yijo-la ̱ko̱ jñà xi tjín ij̱iìn ndáchikon, jñà xiṯa ̱ma-la ̱síꞌnchré. 
8  Ta̱nga nij̱ngoò xiṯa ̱xi ma-la ̱síꞌnchré nij̱eṉ-la.̱ Nga jè nij̱eṉ-ná 
jngoò kjoa ̱chꞌo tjín-la ̱xi mìkiì tsjáꞌnde nga maꞌnchré. Yaá̱ 
tjíꞌa koni xán kjan-la ̱ye ̱xi ma-la ̱síkꞌen-ná. 9 Tij̱è-ne nij̱eṉ-ná 
jeya síkíjna Nainá xi Naꞌ̱èn-ná, ko̱ tij̱è-ne nokjoàꞌon-koaá̱ xiṯa ̱
xi ko̱sꞌín kisindaà koni kji Nainá. 10 Tij̱è-ne ndso̱baá bitjo-ne 
ꞌén xi jeya síkíjna Nainá ko̱ tij̱è bitjo-ne xi nokjoàꞌon-koaá̱ 
xiṯa.̱ Ndí ꞌndsè, mìkiì ndaà tjín kjoa ̱koi. 11 Jngoò ngaj̱o̱ ñánda 
tíbitjo nandá, mìkiì ko̱ma kiṯjo nandá jnchra koa ̱kiṯjo nandá 
ndaà. 12  Jñà yá toò iko̱, ¿a ko̱maá koj̱a-̱la ̱toò xi ꞌmì aceituna? 
Jè yá uva, ¿a kom̱aá koj̱a-̱la ̱toò iko̱? Jñò ndí ꞌndsè kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
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tjín kjoa ̱tsꞌe ̱nandá, jngoò ngaj̱o̱ mìkiì kom̱a kiṯjo nandá 
jnchra ko̱ kiṯjo nandá ndaà.

Kósꞌín tjín kjoac̱hjiṉe ̱xi nchrobá-ne ján ngajmiì
13  Jñà xiṯa ̱xinguio̱o, tsà tjín iꞌnga xi tjín-la ̱kjoa ̱chjiṉe ̱ko̱ 

xi ndaà fìya-la,̱ kàtakó kjoac̱hjiṉe-̱la ̱nga indaà ikon tísíjchá 
yijo-la.̱ 14 Jñò, tsà biìꞌnde-laà̱ yijo-nò nga kjoa̱xìtakòn sij̱iìn 
inim̱a-̱nò nga mejèn-nò nga jñò kiṯsaj̱na ítjòn-là xinguio̱o, kì 
kꞌoaá̱ sꞌín nokjoà nga ndaà titsaꞌ̱nè; kì ꞌén ndiso nokjoà nga 
kondra ̱onguí-là kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá. 15 Kjoa ̱chjiṉe ̱jè, mìtsà iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne. Kjoa ̱chjiṉe ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde-né. Kjoẖítsjeèn 
tsꞌe ̱xiṯa-̱né, ko̱ ti ̱tsꞌeé̱-ne xiṯa ̱neií̱. 16 Kꞌe ̱nga maxìtakòn-chaá 
xinguiaá̱ ko̱ nga mejèn-ná nga jñá kiṯsaj̱na ítjòn-laà, yaá̱ 
sakó-ná kjoa̱siì, ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde. 17 Ta̱nga jñà 
xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoa ̱chjiṉe ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá nchrobá-ne, tsjeè 
síjchá yijo-la,̱ kjoaꞌ̱nchán ótsji, tjín-la ̱kjo̱ndaà, xiṯa ̱ꞌnchré-né, 
tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn, ndaà tjín xá xi sꞌín, mì jò fì-ne, ko̱ ꞌén 
kixií̱ chja.̱ 18  Jè xiṯa ̱xi mejèn-la ̱nga sꞌe ̱kjoaꞌ̱nchán, ꞌnchán 
bìjnako̱ xiṯa ̱xi iꞌnga mé-ne nga ma is̱kan sa̱kò-la ̱kjo̱ndaà xi 
kixi ̱tjín.

Jè xi matsjakeè kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde, kondra ̱tsꞌeé̱ Nainá

4  1 ¿Ñánda nchrobá-ne kjo̱jchán nga bixkàn-ko̱o xinguio̱o? 
Yaá̱ nchrobá-ne kjoac̱hꞌo xi kjitꞌaà nac̱hrjein síjé inim̱a-̱nò 

nga bixkàn-ko̱o kjo̱hítsjeèn chꞌo-nò. 2  Mejèn-nò tsojmì xi 
tsjìn-nò ta̱nga mìkiì sakó-nò, kꞌoaá̱ ma-ne nga nìkꞌeèn xiṯa ̱koa ̱
maxìtakòn-chaà xiṯa,̱ ta̱nga mìkiì sakó-nò tsojmì xi mejèn-nò. 
Kꞌoaá̱ ma-ne nga sakó-nò kjoj̱chán nga bixkàn-ko̱o xinguio̱o. 
Mìkiì sakó-nò tsojmì xi mejèn-nò koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì nìjé-là 
Nainá. 3 Kꞌe ̱nga nìjé-laà Nainá, mìkiì tsjá-nò nga mìkiì ndaà 
nìjé-laà. Nga ̱jè xi mejèn-nò nga ya ̱sic̱hjeén iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tsja 
xi chꞌo síjé yijo-nò. 4 Jñò xi mìtsà xiṯa ̱kixi ̱ꞌmì-nò, ¿a mìtsà ꞌya 
nga jè xi matsjakeè kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde, kondra ̱tsꞌeé̱ Nainá? Niṯa ̱
yá-ne xi mejèn-la ̱koṯsjakeè kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde, kondra-̱la ̱Nainá 
ma. 5 Koií kꞌoa ̱tsò-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Jè Inim̱a ̱Tsjeè 
xi Nainá kitsjaà-ná, skanda machiṉi-̱né nga ꞌñó matsjakeè-ná.” 
6 Ta̱nga Nainá, nga ko̱ kjo̱ndaà-la ̱ndaà síchjátꞌaà-ná. Kꞌoaá̱ tsò 
Xo̱joṉ-la ̱nga tsò: “Nainá kondraá̱ tíjna-la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌnga ikon, 
ta̱nga ko̱ó kjo̱ndaà-la ̱ndaà síko̱ jñà xi xiṯa ̱im̱a ̱kjoa.̱” 7 Tjiìꞌnde 
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nga Nainá kàtatíxoma-nò, ko̱ ꞌñó tájaàjiìn titsaj̱na-laà xiṯa ̱
neií̱ mé-ne nga ko̱siṯꞌaàxìn-nò. 8  Tic̱hrañàtꞌaà-laà Nainá mé-ne 
jè Nainá siì̱chrañatꞌaà-nò. Jñò xi jé binchaàtsjioò, kì ti ̱jé 
binchaàtsji-nò, tiṯsjeè ndsaa̱. Tiṯsjeèya kjoẖítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò, 
jñò xi jò kjoẖítsjeèn tjín-nò nga oḵji matsjacha Nainá ko̱ oḵji 
matsjacha is̱òꞌnde. 9 Tiḵájnoò jé-nò, ba tiṯsaj̱na ko̱ chìhindáyaà. 
Jè kjoa ̱bijnò-nò, kjoa ̱tsꞌe ̱ndáxko̱ón kàtama. Ko̱ jè kjoṯsja-nò, 
kjoaḇa kàtama. 10 Nangui titsaj̱na-là Nainá mé-ne jè Nainá ꞌnga 
siì̱kítsaj̱na-nò.

11 Ndí ꞌndsè, kì nokjoàjno-là xinguio̱o. Jè xi chjaj̱no-la ̱ꞌndse ̱
nga tsò: “Mìkiì ndaà tísꞌín”, jè kjo̱tíxoma tíchjaj̱no-la ̱nga tsò 
nga mìkiì ndaà tjín kjo̱tíxoma. Ko̱ tsà kꞌoaá̱ sꞌín si nga mìkiì 
ndaà tjín kjoṯíxoma, mìkiì tìnìkitasoìn koni tsò kjoṯíxoma. 
Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà xiṯa̱xá tijni nga ji ̱tìbìndaàjiìn. 12  Tà 
jngoò ma-ne xi tsjá kjoṯíxoma, tij̱é-ne xi xiṯa̱xá tíjna nga 
bíndaàjiìn-la ̱xiṯa.̱ Ko̱ tij̱é-ne xi ma-la ̱ko̱chrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in, 
tiḵoa ̱tij̱é-ne xi ma-la ̱tsjá-ná kjoꞌ̱in. ¿Yá-ne ngaji ̱nga jé bìnè-laà 
xinguii̱?

Xiṯa ̱xi chja ̱ꞌén ꞌnga ikon
13 Jñò, ndaà tiṉáꞌyaà koni xán-nò. Jñò bixón-nò: “Nac̱hrjein 

iꞌ̱ndei,̱ o nchijòn-lè, xìn na̱xa̱ndá kjiaán, jngoò nó kiṯsaj̱naá nga 
six̱á mé-ne tse toṉ siḵijneé.” 14 Ta̱nga jñò, mìkiì tíjiìn-nò mé xi 
kom̱atꞌioòn nchijòn-lè nga titsaj̱nakon. Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱
koni ifi. Jngoò tjò fahaya, iḵjoàn niṯo̱ón fìya-ne. 15 Jñò, kií sꞌín 
tiṉókjoaa̱: “Tsà Nainá mejèn-la ̱nga siì̱kítsaj̱nakon-ná, kom̱aá 
sꞌeé̱n xá koi, o sꞌeé̱n xá xi kjꞌeií̱.” 16 Ta̱nga jñò, ꞌñó ꞌnga ꞌén 
nokjoà na̱sꞌín mìkiì tíjiìn-nò mé xi kom̱a nga tífì-ìsa nac̱hrjein. 
Ngatsꞌiì ꞌén ꞌnga xi nokjoà, jé-né. 17 Jè xi tíjiìn-la ̱kjoa ̱xi ndaà 
tjín ko̱ mìkiì síkitasòn, jé tíhótsji-la ̱yijo-la.̱

Kjoꞌ̱in xi siì̱kjeiín xiṯa ̱nchiṉá

5  1 Jñò xi xiṯa ̱nchiṉá ꞌmì-nò, tiṉáꞌyaà ꞌén xi xán-nò. 
Chìhindáyaà ba ba iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi siḵjioón. 2  Kjoa ̱

nchiṉá-nò, nim̱é chjí-la,̱ tíbiꞌndo-né. Nikje xi kichíkjá, jye 
nchisíkje cho̱ kixo. 3  To̱n oro-nò ko̱ toṉ plata-nò jyeé tímachi.̱ 
Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn, jñà chi-̱la ̱ko̱chjeén xi kondra ̱
tsaj̱òn. Ko̱ó niꞌín koḵà yije yijo-nò. Nga jñò, titsaḇincháxkó 
to̱n na̱sꞌín jye tífehetꞌaà nac̱hrjein. 4 Jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi 
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kisìxá nangui-nò, nchikjindáya nga ótsjiya chjí-la ̱nga 
jñò kichonac̱ha̱n-là. Nainá xi tsꞌe ̱yije ngaꞌñó xi tjín, jyeé 
kiìꞌnchré-la ̱koni sꞌín nchikjindáya. 5 Jñò, nga i ̱titsaj̱naà iṯꞌaà 
nangui, ndaà titsaj̱naà nga nim̱é chija-nò, ꞌbì-la kjo̱tsja yijo-nò. 
Titsa̱nìsiín-là inim̱a-̱nò nga ꞌbì-là kjo̱tsja xi síjé kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni cho̱ xi mìkiì tíjiìn-la ̱tsà jye ijchò nac̱hrjein-la ̱nga kiy̱á. 
6 Jñò, tsohònè-là jé koa ̱kinìkꞌeèn jñà xi xiṯa ̱kixi ̱xi mì jé 
tjín-la.̱ Jñà xiṯa ̱koi, mì kì komà tsasìko̱ yijo-la.̱

Mé kjoa ̱xi sꞌeé̱n nga titsac̱hiñá-lá nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo
7 Jñò ndí ꞌndsè, chíñakjoaa̱ kóni skanda kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò 

kꞌa Naꞌ̱èn-ná. Kꞌoa̱sꞌín chíña koni sꞌín xiṯa ̱xi síxáko̱ nangui nga 
koñakjoa-̱la ̱jè jtsí xi ꞌba ítjòn ko̱ xi is̱kan ꞌba nga síxáko̱ jñà 
tsojmì tjè mé-ne nga ko̱ma koiì̱xkó-ne tsojmì tjè-la ̱xi majchá 
nga ꞌñó chjí-la.̱ 8  Jñò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín chíñakjoaa̱, ꞌñó tꞌè-là takòn 
nga jyeé nchrobá machrañà nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná. 
9 Ndí ꞌndsè, kì xki ̱xi ján tsajétꞌaà-là xinguio̱o, mé-ne nga mì 
kjo̱ꞌin siṉè-nò. Nga ̱jè Naꞌ̱èn-ná jyeé tíjnandaà nga kjoií̱ mé-ne 
koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa.̱

10 Ndí ꞌndsè, jñò, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín kisꞌiìn jñà xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kichìkjoa̱ko̱-la ̱nga kisìkjeiín kjo̱ꞌin 
koií kjoa-̱la ̱nga ꞌén-la ̱Nainá kiìchjay̱a. 11 Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱nga 
jñà xiṯa ̱xi chíkjoa̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin, sꞌeé̱-la ̱kjo̱ndaà. Jyeé tíjiìn-nò 
nga jè Job kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kichìkjoa̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin. Ko̱ jyeé ꞌyaà mé 
xi kitsjaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná kꞌe ̱nga jyehetꞌaà-ne kjoa.̱ Naꞌ̱èn-ná ꞌñó 
ndaà xiṯa,̱ tjín-la ̱kjo̱him̱aṯakòn.

12  Jñò ndí ꞌndsè, kꞌe ̱nga ꞌbioò ꞌén-nò, kì yá xi nìkítsaj̱na ítjòn. 
Kì jè ngajmiì ko̱ nangui, o xi kjꞌeií̱ tsojmì nìkjeén. Tà kꞌoaá̱ 
sꞌín tixón: “Jon”, o xi “Majìn”, mé-ne nga mì kjo̱ꞌin siṉè-nò tsà 
mìkiì kiṯasòn.

Kjoa ̱bìtsiꞌba
13  Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi ba tjín-la,̱ kàtítsiꞌba-la ̱

Nainá. Tsà tjín iꞌnga xi tsja tjín-la,̱ kàtaseè-la ̱Nainá nga jeya 
kàtasíkíjna. 14 Tsà tjín iꞌnga xiṯa ̱xinguio̱o xi xkꞌén, kàtakinìkjaá 
xiṯa ̱jchínga xi tjín-la ̱xá ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Cristo mé-ne nga 
katítsiꞌbatjì-ne ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱Naꞌ̱èn-ná kàtasíkájno-la ̱
asìti.̱ 15 Kꞌe ̱nga bìtsiꞌbatjiò xiṯa,̱ tsà ndaà mokjeiín-nò, jè xiṯa ̱xi 
xkꞌén koṉdaà-ne. Jè Naꞌ̱èn-ná siì̱ndaà-ne nga ko̱ma ko̱sítjeṉ-ne. 
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Tsà jé tjín-la ̱jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 16 Chja̱hatakòn-là xiṯa ̱xinguio̱o 
jé-nò. Tiḵoa ̱titsiꞌbatjiò xinguio̱o mé-ne nga ko̱ndaà-nò. Kꞌe ̱nga 
jngoò xiṯa ̱kixi ̱bítsiꞌba, tjín-la ̱ngaꞌñó nga kiṯasòn. 17 Jè xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá xi kiꞌmì Elías, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín xiṯa ̱koni jñá. 
ꞌÑó kisìjétꞌaà-la ̱Nainá nga mì ti ̱jtsí kꞌoa-̱ne; ko̱ ján nó osen mì 
ti ̱kiì tsꞌa-ne jtsí. 18  Ìjngoò kꞌa tsibítsiꞌba-la ̱Nainá nga kàtꞌa jtsí. 
Tsꞌaá ìjngoò kꞌa-ne jtsí ko̱ jè nangui kòjchá tsojmì tjè.

19 Ndí ꞌndsè, tsà tjín iꞌnga xinguio̱o xi chinchatꞌaàxìn-la ̱xi 
kjoa ̱kixi,̱ koa ̱tsà jngoò xiṯa ̱kic̱hja-̱la ̱nga kàtjanchrobátꞌaà 
ìjngoò kꞌa-la ̱Nainá, 20 jè xiṯa ̱xi kic̱hja-̱la ̱nga keè̱no̱jmí-la ̱nga 
chꞌo tjín ndiy̱á xi tsóꞌbaya, kꞌoa̱sꞌín kàtasijiìn-nò nga jngoò xiṯa ̱
tíhochrjekàjiìn kjoꞌ̱in xi tsꞌe ̱kjoaḇiyaà. ꞌÑó kjìn jé jchaṯꞌaà-la.̱ 
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Kó tsò Pedro nga síhixatꞌaà xiṯa̱

1  1 ꞌA̱n xi ꞌmì-na ̱Pedro, nga ꞌa̱n tsibíxáya-na Jesucristo, 
sìhixatꞌaà-nò ngatsꞌioò xi xó jaàjiìn-nò Nainá nga mì ti ̱

nangui-nò titsaj̱na-nò nga xki ̱xi ján na̱xa̱ndá kitsjohoya ya ̱
nangui Ponto, Galacia, Capadocia, Asia ko̱ Bitinia; 2  jñò xi xó 
kitjaàjiìn-nò, koni sꞌín jye tjíndaà-la ̱xi kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná ma, nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱kꞌoaá̱ sꞌín kisìko̱-nò nga 
nguì xiṯa-̱la ̱Nainá ma, mé-ne nga siḵitasòn-là Jesucristo ko̱ 
mé-ne ma xíxteèn-jno-nò jní-la ̱nga matsjeèya inim̱a-̱nò kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-nò. Tseé kjoṉdaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán kàtasꞌe-la ̱inim̱a-̱nò.

Kjoṯjò xi chiñàkjoa-̱lá xi tíjnatjò-la ̱Nainá ján ngajmiì
3  Jeya kàtìjna Nainá xi Naꞌ̱èn-la ̱Jesucristo xi otíxoma-ná. ꞌÑó 

tse kjoa̱him̱aṯakòn tjín-la:̱ koni sꞌín jaáya-la ̱Jesucristo kjoa ̱tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà, kꞌoaá̱ kisìko̱-ná Nainá nga kitsꞌin xiṯse ̱ìjngoò kꞌaá 
mé-ne nga kjitꞌaà nac̱hrjein chíñakjoaá̱ 4 nga tsjá-ná kjoṯjò xi jè 
tíjnatjò-la ̱ján ngajmiì, kjo̱tjò xi mìkiì bitsꞌon niṯa ̱kjé-ne, mìkiì 
biꞌndo ko̱ mìkiì bixòña. Kjoṯjò jè, jñá tjoé-ná. 5 Ta ngaṯjì-la ̱nga 
mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jè ngaꞌñó-la ̱síkinda-̱ná skanda 
kꞌe ̱nga kiṯjokàjñaá kjo̱ꞌin koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá kꞌe ̱nga jye 
kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein.

6 Koií kjoa-̱la,̱ jñò, ꞌñó tsja tjín-nò, nas̱ꞌín tjín iꞌnga nac̱hrjein nga 
makájno-nò nga kjìn skay̱a kjo̱ꞌin nìkjioón. 7 Kꞌoaá̱ ma-ne nga kjo̱ꞌin 
nìkjioón nga ma chítꞌaà-nò tsà ndaà mokjeiín-nò. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jè oro, mochjeén-né nga ko̱ niꞌín ko̱tsjeèya-ne. Ko̱ jè kjoa ̱nga 
mokjeiín-nò ìsaá̱ ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoaá̱-ne koni jè oro xi bitsꞌón-ya. 
Jñò, kꞌe ̱nga jye chítꞌaà-nò koni sꞌín mokjeiín-nò, jeyaá kiṯsaj̱naà, 
ꞌngaá kiṯsaj̱naà ko ̱jcha̱xkón-nò kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo.
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8  Jñò, matsjacha-nò Jesucristo, na̱sꞌín mìkiì kiyaxkoòn. 
Mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe,̱ na̱sꞌín mìkiì titsaꞌ̱yaà. ꞌÑó tsja ma-nò 
skanda tsjìn ꞌén xi ma sꞌeṉo̱jmí nga ꞌñó tjín-nò kjo̱tsja. 9 Koií 
kjoa-̱la ̱nga matsja-nò nga jye titsaḇitjokàjñoò kjo̱ꞌin ta ngaṯjì-la ̱
nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo.

10 Jè kjoa ̱nga bitjokàjñoò kjoꞌ̱in, jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá kjòtseé, kiskoòtaꞌyàko̱-né tiḵoaá̱ kiskònanguiya-né, 
iḵjoàn kiìchjay̱a jè kjo̱ndaà xi tsjá-nò Nainá. 11 Jñà xiṯa ̱koi, jè 
Inim̱a-̱la ̱Cristo kisìkichiy̱a ítjòn-la ̱mé kjoꞌ̱in xi siì̱kjeiín Cristo 
ko̱ kjoa ̱jeya xi sꞌe-̱la ̱kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan. Kiskònanguiya-né mé 
nac̱hrjein-ne nga kꞌoa̱sꞌín kom̱atꞌin koa ̱kósꞌín kom̱a. 12  Ta̱nga 
jè Nainá kisìkichiy̱a-la ̱nga mìtsà kjoṉdaà tsꞌe ̱nga ko̱sꞌín 
kisꞌenoj̱mí-la ̱ꞌén koi; kjoṉdaà tsaj̱òn-nò. Ko̱ jñà ꞌén koi, tij̱ñà-ne 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi tísꞌeno̱jmí-nò nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱ Nga tij̱é-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi ngajmiì nchrobá-ne 
tsjá-la ̱ngaꞌñó jñà xiṯa ̱xi bénoj̱mí-nò. Skanda jñà àkja̱le,̱ 
mejèn-la ̱skoe ̱kjoa ̱koi.

Mochjeén-né nga tsjeè sij̱chá yijo-ná
13  Koií kjoa-̱la ̱jñò, titsaj̱nandaà, ndaà tiḵítsjeèn, nguì ndaà 

chíñakjoa-̱là kjo̱ndaà xi tjoé-nò kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa 
Jesucristo. 14 Kꞌoa̱sꞌín ndaà tij̱chá yijo-nò koni ix̱ti xi ndaà 
ꞌnchréñijon. Kì kꞌoa ̱tis̱ꞌín ꞌnè-nò koni sꞌín kiꞌnè nga sa ̱ítjòn 
nga chꞌo tjín kjoa ̱xi kisìjé yijo-nò kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè ndaà yaxkoòn 
Nainá. 15 Ta ̱saá̱ tsjeè tij̱chá yijo-nò ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌnè, nga jè 
Nainá xi xó kiìchja-̱nò, xiṯa ̱tsjeè-né. 16 Nga jè Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, 
kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga tsò: “Jñò, xiṯa ̱tsjeè kàtama, nga ꞌa̱n, xiṯa ̱
tsjeè-ná.”

17 Jñò, tsà Naꞌ̱èn ꞌmì-là Nainá xi ta ngásòn tífìko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱
kꞌe ̱nga bìndaàjiìn-la ̱niṯa ̱mé kjoa ̱xi sꞌín, mochjeén-né nga 
kjitꞌaà nac̱hrjein ndaà jcha̱xkón nga i ̱titsaj̱naà is̱òꞌnde nga 
mìtsà i ̱nangui-nò. 18  Jñò, jyeé ndaà tíjiìn-nò nga mìtsà tsojmì 
xi ma-la ̱bitsꞌon kjòchjítjì-nò nga ma titsaj̱nandeií̱-nò ngatsꞌiì 
kjoa ̱chꞌo xi nim̱é chjí-la ̱koni sꞌín tsakó-nò xiṯa ̱jchínga-nò. 
Mìtsà to̱n oro ko̱ toṉ plata kjòchjítjì-nò. 19 Jè jní-la ̱Cristo xi 
ꞌñó tse chjí-la ̱kjòchjítjì-nò. Cristo kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱nga 
kꞌen-tꞌaà krò koni jngoò orrè xi tsjeè kji, xi nim̱é chꞌin tjítꞌaà 
yijo-la.̱ 20 Tiḵꞌe-̱ne nga tiḵjꞌeè sindaà is̱òꞌnde, Cristo, kꞌoaá̱ sꞌín 
kisinè-la ̱kjoa ̱xi siì̱kitasòn. Ta̱nga jè nac̱hrjein xi titsaj̱naá 
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iꞌ̱ndei ̱kiꞌya-la ̱nga jꞌiì Cristo nga kisìkitasòn kjoa ̱xi kisinè-la ̱xi 
kjo̱ndaà tsaj̱òn. 21 Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, jñò mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá; nga jè kisìkjaáya-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà, tiḵoa ̱kitsjaà-la ̱
kjoa ̱jeya; kꞌoaá̱ ma-ne nga mokjeiín-nò ko̱ chiñà nga siì̱kitasòn 
Nainá koni sꞌín kitsjaà-nò tsoꞌba.

22  Jè inim̱a-̱nò, jyeé kjòtsjeè, koií kjoa-̱la ̱nga nìkitasòn koni 
tsò ꞌén kixi-̱la ̱Nainá mé-ne nga kixi ̱siṯjòchaà xinguio̱o. Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga mochjeén-né nga ꞌñó ndaà tiṯsjacha xinguio̱o nga 
tsjeè tjín inim̱a-̱nò. 23  Jñò, ìjngoò kꞌa kitsꞌiìn xiṯse ̱ìjngoò kꞌa-nò. 
Ta̱nga mìtsà tje-̱la ̱xiṯa ̱xi biyaà kitsꞌiìn-nò, jè tje-̱la ̱Nainá xi 
mìkiì biyaà kitsꞌiìn-nò. Nga ̱jè ꞌén-la ̱Nainá xi tíjnakon ko̱ xi 
mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne kitsꞌiìn ìjngoò kꞌa-nò. 24 Nga kꞌoaá̱ sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Ngatsꞌiì xiṯa,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni xka ̱ijñá;
kjoaj̱eya-la ̱xiṯa,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni naxó-la ̱xka ̱ijñá;
jñà xka ̱ijñá, xì-né; iḵjoàn bixòjen naxó-la.̱

 25 Ta̱nga jè ꞌén-la ̱Nainá tíjna-né niṯa ̱kjé-ne.
ꞌÉn jè, jè ꞌén ndaà-la ̱Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo xi jye 
kisꞌenoj̱mí-nò.

Na̱xa̱ndá xiṯse-̱la ̱Nainá

2  1 Chjaà̱xìn-là yijo-nò xi kjoa ̱tsꞌeṉ, kjoa ̱chonac̱ha̱n, kjoa ̱
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la,̱ kjoa̱xìtakòn, ngatsꞌiì ꞌén ndiso. 

2  Ko̱sꞌín tꞌee̱n koni sꞌín ndí ix̱ti xi sa ̱kitsꞌiìn nga ꞌñó síjé tsjín nga 
mejèn-la ̱koḵi. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌñó tiṉchátsjioò jè ꞌén-la ̱Nainá xi 
nguì ꞌén tsjeè mé-ne nga jè ko̱jchá-nò ko̱ ko̱chrjekàjiìn-nò kjoꞌ̱in 
Nainá, 3  nga jyeé kiꞌyaà jñò nga jè Naꞌ̱èn-ná, ꞌñó ndaà xiṯa.̱

Jè ndaj̱o ̱xi tíjnakon
4 Jè Jesucristo, jè ngaya-la ̱jngoò ndaj̱o̱ xi tíjnakon, jè xi 

ochrjekàngui jñà xiṯa,̱ ta̱nga Nainá xó kꞌoaá̱ sꞌín jaàjiìn-ne 
nga ꞌñó tse chjí-la.̱ Jñò, kꞌe ̱nga binchatꞌaà chrañà-là Cristo, 
5 tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni ndaj̱o̱ xi títsaj̱nakon. Nainá 
tísíkjeén-nò koni ndaj̱o̱ nga tíbíndaà niꞌya tsjeè-la ̱mé-ne jñò, 
no̱ꞌmiì tsjeè kom̱a nga ya ̱six̱á nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo kꞌoi-̱là 
kjo̱tjò Nainá xi jè ndaà sasén-la ̱koni sꞌín okóya Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ 
6 Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Chítsejèn-là, ꞌa̱n síkíjna jngoaà ndaj̱o̱ ngaꞌñó-la ̱chrja̱ngui-̱la ̱
niꞌya ján na̱xa̱ndá Sión,
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xi xó ꞌa̱n jaàjiìn-na,
xi ꞌñó ndaà kji ko̱ ꞌñó tse chjí-la.̱
Jè xi koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ mìkiì ko̱sobà-la.̱

7 Jñò, xi mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱ndaj̱o̱ jè, bixón-nò: ꞌñó tse chjí-la.̱ 
Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la,̱ bitasòn-né koni sꞌín tíchja ̱
Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò:

Jè ndaj̱o̱ xi tsachrjekàngui chjiṉec̱hrjó,
jè xi ndaj̱o̱ sko̱-la ̱kom̱a tsꞌe ̱chrja̱ngui-̱la ̱niꞌya.

8  Ìjngoò kꞌa tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá ñánda tsò:
Ndaj̱o̱ jè, kjìn xiṯa ̱satíngui ko̱ kjìn xiṯa ̱kix̱angui.

Jñà xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín matꞌin nga mìkiì síkitasòn koni tsò 
ꞌén-la ̱Nainá; koií ko̱sꞌín matꞌin-ne nga kꞌoaá̱ sꞌín okꞌìn-la.̱

Jè na̱xa̱ndá-la ̱Nainá
9 Ta̱nga jñò, xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi xó kitjaàjiìn-nò. Jñò, no̱ꞌmiì 

xi nìxá-la Cristo, jè xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna. Jñò, xi na̱xa̱ndá 
tsjeè-la ̱Nainá ꞌmì-nò, jngoò na̱xa̱ndá xi ya ̱nokjoà-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Nainá mé-ne nga kom̱a kiṉókjoay̱a-nò kjo̱ndaà-la ̱Nainá 
xi tsachrjekàjiìn-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé ñánda jñò choòn koa ̱yaá̱ 
kisìkítsaj̱na-nò ñánda iseèn choòn. 10 Jñò, nga sa ̱kjòtseé 
skanda mìtsà xiṯa ̱na̱xa̱ndá ꞌmì-nò; ta̱nga iꞌ̱ndei ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá ꞌmì-nò. Nga sa ̱kjòtseé Nainá mìkiì mahim̱a̱keè-nò; 
ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé mahim̱a̱keè-nò.

11 Jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjacha-nò, bítsiꞌba-nò koni xiṯa ̱
xi mì ti ̱nangui-nò titsaj̱na-nò xi ta titsaḇitjaàjtoò i ̱is̱òꞌnde, 
kì kiì biìꞌnde-la yijo-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé xi síjé yijo-nò xi kjaán-ko̱ 
inim̱a-̱nò. 12  Ndaà tanguíko̱o yijo-nò ya ̱ij̱iìn-la ̱xiṯa ̱xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Jñà xiṯa ̱koi, na̱sꞌín chjaj̱no-nò 
iꞌ̱ndei,̱ ta̱nga kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo tsjá-la ̱kjo̱ndaà 
Nainá koií kjoa-̱la ̱nga skoex̱kon-nò nga ndaà titsaꞌ̱nè.

Jcha̱xkoán xiṯa̱xá
13  Nga jeya kíjna-ne Naꞌ̱èn-ná, tiḵitasòn-là ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde 

xi kjo̱tíxoma tjíya tsja, jñà xi ꞌñó ꞌnga xá tjín-la,̱ xi xiṯa ̱sko̱-la ̱
títsaj̱na; 14 tiḵoa ̱tiḵitasòn-là jñà xi gobernador títsaj̱na nga jè 
xiṯa̱xá ítjòn síkasén nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa ̱xi kjoa ̱ótsji; koa ̱
jñà xi ndaà sꞌín, ndaà síkítsaj̱na. 15 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-la ̱
nga jñò, ndaà sꞌee̱n, mé-ne jñà xiṯa ̱xi mìkiì machiy̱a-la ̱jyò 
kítsaj̱na-ne, nìmé ꞌén kic̱hja ̱xi kondra ̱tsaj̱òn.
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16 Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín tij̱chá yijo-nò nga titsaj̱nandeií̱-nò, ta̱nga kì 
kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga tjíꞌnde-nò nga chꞌo sꞌee̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín 
tij̱chá yijo-nò nga chiꞌ̱nda-la ̱Nainá maà. 17 Jcha̱xkón yije xiṯa.̱ 
Tiṯsjacha xi ꞌndsè chibà. Tis̱kón-chaà Nainá. Jcha̱xkón jè xi 
xiṯa̱xá ítjòn tíjna.

Kjoa ̱xi tjínè-la ̱nga siì̱kitasòn xi chiꞌ̱nda ꞌmì
18  Jñò xi xiṯa ̱chiꞌ̱nda ꞌmì-nò, jcha̱xkón koa ̱tiḵitasòn-là nei-nò. 

Mìtsà ta jñà nei-nò xi ndaà síko̱-nò ko̱ xi beètjò-nò, tiḵoaá̱ 
tiḵitasòn-là jñà xi chꞌo síko̱-nò. 19 Ndaà bìtsaj̱na nga nguixko̱n 
Nainá jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in síkjeiín na̱sꞌín mì jé tjín-la ̱ta jè 
ngaṯjì-la ̱nga machiy̱a-la ̱kó tsò Nainá. 20 Jñò, tsà kjoꞌ̱in tsjá-nò 
xiṯa ̱nga jé binchaàtsjioò, ¿mé xi ndaà kiṯsaj̱na-nò? Ta̱nga tsà 
kjo̱ꞌin titsa̱nìkjioón nga ndaà ꞌnè, ndaà siì̱kítsaj̱na-nò Nainá. 
21 Nga koií xá kiìchja-̱nò Nainá nga jè Cristo kisìkjeiín kjoꞌ̱in xi 
kjoa ̱tsaj̱òn. Tsibíjna jngoò-nò chiḇa ̱nga kꞌoa̱sꞌín siḵitasòn koni 
sꞌín kisìkitasòn jè. 22  Cristo, nij̱ngoò jé tsohótsji, ko̱ nij̱ngoò ꞌén 
ndiso kiìchja.̱ 23  Kꞌe ̱nga kiìchjaj̱no-la ̱xiṯa,̱ mìkiì tsà kiìchjaj̱no 
ngajo-la.̱ Kꞌe ̱nga kisìkjeiín kjo̱ꞌin, mìkiì tsà koa ̱tis̱ꞌín kisꞌiìn 
ngajo-ne. Ta Nainá tsibíya tsja, nga jè xi bíndaàjiìn kjoa̱kixi.̱ 
24 Jè sobà Cristo tsakajeṉ jé-ná kꞌe ̱nga kisìtjoòtꞌaà yijo-la ̱ya ̱
krò, mé-ne jñá kiṯsaj̱nakon-ná nga nìkitasoán xi kjoa ̱kixi ̱nga 
jyeé titsaj̱natꞌaàxìn-lá kjoa ̱tsꞌe ̱jé koni tsà jye kꞌeén. Jè Cristo, 
koni sꞌín kisìkjeiín kjo̱ꞌin nga kitsìꞌon, jñò kjòndaá-nò. 25 Jñò, 
nga sa ̱kjòtseé, kꞌoaá̱ sꞌín tsitjaà koni orrè xi kisìjchàaxkon 
ndiy̱á-la,̱ ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé inchrobàtꞌaà-là Cristo koni jngoò 
paxtò xi síkinda ̱inim̱a-̱nò.

Kósꞌín siì̱jchá yijo-la ̱jè xꞌiṉ ko ̱chjo̱ón

3  1 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín iṯꞌaà tsaj̱òn xi íchjín ꞌmì-nò, nangui 
titsaj̱na-là xꞌiṉ-nò, mé-ne jñà xiṯa ̱xꞌiṉ-nò tsà tjín iꞌnga 

xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá, koḵjeiín-la,̱ na̱sꞌín mìkiì 
kiṉókjoa̱ko̱o kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá. Kꞌe ̱nga skoex̱kon-nò nga ndaà 
titsa̱nìjchá yijo-nò tiḵoaá̱ siì̱kjatjìyaá-la ̱yijo-la.̱ 2  Skótsejèn-nò 
nga tsjeè titsa̱nìjchá yijo-nò nga ndaà yaxkón Nainá. 3  Ko̱ kì 
tà is̱òꞌnga-la ̱yijo-nò ꞌñó ndaà bíndaà, nga ꞌñó ndaà bíꞌñó tsja ̱
skoò, nga ndáto̱n chjí nìkjeén xi nguì oro, nga jñà nikje xꞌió-nò 
ꞌñó xkón kjoàn. 4 Majìn, jè xi nchrobájiìn inim̱a-̱nò xi ndaà 
síkatsejèn-nò, jè-né xi mìkiì bitsꞌon, jè inim̱a ̱xi indaàkjoa ̱ko̱ xi 
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ꞌnchán tíjna. Jè xi ꞌñó tse chjí-la ̱nga nguixko̱n Nainá. 5 Nga sa ̱
kjòtseé, jñà íchjín xi ndaà kijtseèxkón Nainá nga kiskoòñà-la,̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín ndaà tsatsejèn nga nangui tsibìtsaj̱na-la ̱xꞌiṉ-la.̱ 
6 Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn Sara nga kisìkitasòn-la ̱Abraham. Kꞌoaá̱ 
ma-ne nga ndaà kijtseèxkón nga jè xi Naꞌ̱èn tíjna. Jñò, tsà 
ndaà ꞌnè ko̱ tsà nìmé kjox̱kón tjín-nò, tje-̱la ̱Saraá ma.

7 Jñò xi xꞌiṉ ꞌmì-nò, ndaà tiṯsaj̱nako̱o jñà íchjín-nò nga ndaà 
kàtachiy̱a-nò nga ìsaá̱ indaàkjoa.̱ Ndaà jcha̱xkón íchjín-nò 
nga ngásòn tjoé-nò jè kjo̱ndaà-la ̱Nainá, jè kjoaḇinachon xi jè 
Nainá jye tjíndaà-la ̱nga tsjá-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n mé-ne kꞌe ̱nga 
nokjoàtꞌaà-là Nainá, nim̱é siì̱jti-nò.

Kósꞌín siì̱jchá yijo-la ̱ngatsꞌiì xiṯa-̱la ̱Nainá
8  Nga yije kjoa ̱koi, ngatsꞌioò, ta jngoò kjo̱hítsjeèn kàtasꞌe-nò; 

tij̱etakòn xinguio̱o; tjòcha tꞌee̱n xinguio̱o nga ꞌndsè chiba; 
chahim̱aa̱ xinguio̱o; im̱a ̱kjoa ̱tꞌee̱n. 9 Tsà yá xi chꞌo síko̱-nò, 
kì kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌnè ngajo-nò. Tsà yá xi ꞌon chjaj̱no-nò, kì kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín nokjoàjno ngajo-là. Jñò, ta ̱saá̱ tij̱étꞌaà-là Nainá nga 
kàtasíchikon-tꞌin; nga jyeé ꞌyaà nga koií xá kinokjoá-nò nga 
Nainá siì̱chikon-tꞌin-nò. 10 Nga:

Jè xi mejèn-la ̱nga tsja sꞌe-la ̱nga tíjnakon,
nga mejèn-la ̱skoe ̱nac̱hrjein xi ndaà,
kàtasíkinda ̱nij̱eṉ-la ̱nga mì chꞌo kic̱hja;̱
ko̱ kàtasíkinda ̱tsoꞌba, nga mì ꞌén ndiso kic̱hja.̱

 11 Tiṉchatꞌaàxìn-là kjoa ̱xi chꞌo tjín; ndaà tꞌee̱n.
ꞌNchán titsaj̱nako̱o xinguio̱o niṯa ̱mé kjoa ̱xi tjín-nò.

 12 Nga jè Naꞌ̱èn-ná tísíkꞌaá xkoṉ nga tísíkinda ̱xi xiṯa ̱kixi,̱
tíbinchá líká-la ̱nga tíꞌnchré-la ̱kꞌe ̱nga chjaṯꞌaà-la,̱
ta̱nga jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín bíꞌmaá-la ̱is̱én-la ̱nga kondra ̱

tsꞌe-̱né.
13 Jñò, tsà kjitꞌaà nac̱hrjein nga ndaà titsaꞌ̱nè, mì yá xiṯa ̱xi 

chꞌo siì̱ko̱-nò. 14 Taṉga mé ta ndaà-nò tsà kjoꞌ̱in titsaṉìkjioón 
ta koi kjoa-̱la ̱nga kixi ̱ꞌnè. Taṉga ni ̱jngoò xiṯa ̱tsakjoòn-là, 
kì binchaxkón-là yijo-nò. 15 Jè tiḵíjna ítjòn Cristo nga jè 
kàtatíxoma-nò ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò. Tiṯsaj̱nandaà nga kjitꞌaà nac̱hrjein 
mé-ne nga kom̱a kéno̱jmíya-là jñà xiṯa ̱xi skoṉanguiya-nò iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjoa ̱xi titsac̱hiñá-là iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 16 Kꞌe ̱nga kiṉókjoaa̱, 
indaàkjoa ̱tꞌee̱n. Cha̱xkón jñà xi kéno̱jmíya-là, tsjeè kàtìjna 
kjoẖítsjeèn-nò, mé-ne jñà xiṯa ̱xi chꞌo chjaj̱no-nò nga ndaà ꞌnè nga 
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mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, ko̱sobà-la ̱nga jñò chjaj̱no-nò. 17 Ìsaá̱ 
ndaà tjín tsà kos̱ꞌín mejèn-la ̱Nainá nga kjo̱ꞌin siḵjioón kꞌe ̱nga 
ndaà ꞌnè, mì kꞌoa-̱ne tsà kꞌe ̱nga chꞌo ꞌnè.

18  Nga skanda jè Cristo, jngoò kꞌaá kisìkjeiín kjo̱ꞌin kꞌe ̱
nga kꞌen xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. Cristo, mìtsà jé tsohótsji; xiṯa ̱
kixi-̱né; kisìkjeiín kjo̱ꞌin iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jé tjín-la ̱mé-ne nga 
kom̱a kjiḵo̱-ná nguixko̱n Nainá. Yijo-la,̱ jñà xiṯa ̱kisìkꞌen, 
ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a-̱la ̱jaáya ìjngoò kꞌa-la.̱ 19 Ko̱ jè Inim̱a-̱la ̱
Cristo kiì iꞌ̱nde ñánda títsaj̱na inim̱a ̱xi títsaj̱naya nday̱á nga 
kiìchjay̱ajiìn-la.̱ 20 Inim̱a ̱koi, tsꞌeé̱ xiṯa ̱xi mìkiì kiìꞌnchréñijon-la ̱
Nainá nac̱hrjein tsꞌe ̱Noé. Nainá tseé kiskoòñà kjoa ̱kꞌe ̱nga 
Noé tsibíndaà chitso je. Ya ̱iy̱a chitso, tà jiìn ma-ne xiṯa ̱xi 
itjokàjiìn kjo̱ꞌin nga mìkiì kꞌen kꞌe ̱nga tsꞌa jtsí xkón. 21 Ko̱ 
jè nandá tsꞌe ̱jtsí xkón, jè ngaya-la ̱nandá xi ma-ná bautizar 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱nga bitjokàjñaá kjoꞌ̱in. Ta̱nga nga maá 
bautizar, mìtsà yijo-ná matsjeè-ne, jè-né nga nìjétꞌaà-lá Nainá 
nga tsjeè kàtasꞌe kjoẖítsjeèn-ná. Ko̱ bitjokàjñaá kjoꞌ̱in, koií 
kjoa-̱la ̱nga jaáya-la ̱Cristo, 22  ko̱ kiì mijìn ján ngajmiì nga ya ̱
tíjnatꞌaà chrja kixi-̱la ̱Nainá. Jé tíhotíxoma-la ̱àkja̱le ̱ko̱ inim̱a ̱
xi tjín-la ̱kjo̱tíxoma ko̱ ngatsꞌiì xi tjín-la ̱ngaꞌñó.

4  1 Cristo, koni sꞌín kisìkjeiín kjoꞌ̱in yijo-la,̱ jñò, tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga kiṯsaj̱nandaà nga siḵjioón kjo̱ꞌin. 

Nga ̱jè xi jye kisìkjeiín kjoꞌ̱in, yaá̱ jyehetꞌaà jé-la,̱ 2  mé-ne 
jñà nac̱hrjein xi kíjna ìsa ̱is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ sꞌín kàtìjna koni 
sꞌín mejèn-la ̱Nainá, mìtsà kꞌoa̱sꞌín kíjna koni sꞌín mejèn-la ̱
yijo-la.̱ 3 Jyeé ꞌñó kjìn nac̱hrjein kinìkato nga chꞌo kiꞌnè koni 
sꞌín xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín kinìko̱ò yijo-nò 
kjoa ̱xi chꞌo tjín koni kjoa ̱chijngui, kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-nò, 
ko̱ kjoa ̱chꞌi,̱ kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí xi chꞌo tjín, ko̱ nga ta xán kiꞌyò 
kjitꞌaà, ko̱ nga xkósòn kiyaxkón nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá. 
4 Iꞌ̱ndei ̱jñà xiṯa ̱koi, ta maxkón-la ̱iṯꞌaà tsaj̱òn nga mì ti ̱kiì ya ̱
tsjahijtako̱-nò kjoa ̱xi chꞌo tjín; bijnòkeè-nò; chꞌoó chjaj̱no-nò. 
5 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, tjínè-la ̱nga tsjá-la ̱kinda ̱Nainá; jè Nainá 
xi tíjnandaà nga koiì̱ndaàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi títsaj̱nakon ko̱ xi jye 
kꞌen. 6 Koií kjoa-̱la ̱nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín kisꞌenoj̱mí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱
Nainá xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen, mé-ne na̱sꞌín jñà 
yijo-la ̱kisìkjeiín kjo̱ꞌin koni sꞌín bìndaàjiìn xiṯa ̱is̱òꞌnde, ta̱nga 
jñà inim̱a-̱la ̱títsaj̱nakon-né niṯa ̱kjé-ne koni sꞌín tíjnakon kjitꞌaà 
Nainá.
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7 Jyeé tímachrañà nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde, koií kjoa-̱la ̱
jñò, ndaà titsaj̱nako̱o kjoẖítsjeèn-nò; kjitꞌaà nac̱hrjein 
tìtsiꞌba-là Nainá. 8  Jè xi tíjna ítjòn, jè-né nga ꞌñó tjòcha tꞌee̱n 
xinguio̱o. Tsà tjín-nò kjoaṯjòcha, kom̱aá sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱
xinguio̱o. 9 Chjoétjò xiṯa ̱xinguio̱o kꞌe ̱nga bijchókon-nò tsà 
mejèn-la ̱nga siì̱kjáya ya ̱niꞌya-nò. Tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò; kì 
chꞌo chibàya-nò. 10 Nga jngoò ìjngoò, koni sꞌín tjín kjoṉdaà 
xi kitsjaà-nò Nainá, kꞌoa̱sꞌín tis̱iḵo̱ò xinguio̱o nga ndaà 
tic̱hjeén, nga kjìn skoy̱a tjín-ne kjoṉdaà xi kitjoé-nò. 11 Jè 
xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiì-la ̱nga ꞌén-la ̱Nainá kic̱hjay̱a, kꞌoaá̱ 
sꞌín kàtìchjay̱a koni tsò ꞌén-la ̱Nainá. Ko̱ jè xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
kitsꞌiì-la ̱nga siì̱xá, kꞌoaá̱ sꞌín kàtasíxá koni tjín ngaꞌñó xi 
tsjá-la ̱Nainá. Niṯa ̱mé xi sꞌee̱n, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n mé-ne nga 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo jeya kíjna-ne Nainá. Nga tsꞌeé̱ Cristo 
jè kjoaj̱eya ko̱ ngatsꞌiì ngaꞌñó xi tjín skanda niṯa ̱kjé-ne. 
Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Siḵjiaán kjo̱ꞌin nga xiṯa-̱la ̱Cristo ꞌmì-ná
12  Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, kì maxkón-nò nga ꞌñó ꞌin 

tjín kjoa ̱xi nchrobánè-nò nga tíchìtꞌaà-nò. 13 Ta ̱saá̱ kàtasꞌe-nò 
kjo̱tsja nga tíhoko̱ chiba-nò kjo̱ꞌin tsꞌe ̱Cristo, mé-ne nga tiḵoa ̱
sꞌe-̱nò kjo̱tsja kꞌe ̱nga jcha-̱la ̱kjoaj̱eya-la ̱Cristo. 14 Jñò, mé ta 
ndaà-nò kꞌe ̱nga tsà xiṯa ̱koṯítꞌaà-nò xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo nga jè 
kjoaj̱eya-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá yaá̱ tíjnako̱-nò. 15 Tsà kjo̱ꞌin 
titsa̱nìkjioón, chítsejèn-là yijo-nò, a koií kjoa-̱la ̱nga chꞌo ꞌnè, 
nga xiṯa ̱nìkꞌeèn, nga chijé ꞌnè, nga chingájiìn chingáꞌa kjoa.̱ Kì 
kꞌoaá̱ tjín jé xi binchaàtsjioò. 16 Ta̱nga tsà kjo̱ꞌin titsa̱nìkjioón 
nga xiṯa-̱la ̱Cristo maá, kì masobà-nò; ta saá̱ jeya tiḵíjna Nainá 
nga xiṯa-̱la ̱tsò-nò.

17 Jyeé ijchò nac̱hrjein nga ko̱tsꞌia ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. Tsà jñá tímatsꞌia ̱ítjòn ko̱-ná, ¿mé xi 
kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱xi mìkiì síkitasòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá?
 18 Jè xi xiṯa ̱kixi,̱ chjá kom̱a-la ̱nga kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin.

¿Kósꞌín kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón Nainá ko̱ xi jé 
ótsji?

19 Kꞌoaá̱ ma-ne, jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in síkjeiín nga ko̱sꞌín mejèn-la ̱
Nainá, kì bíkjoàn-la ̱nga ndaà sꞌín. Jè Nainá kàtaꞌñótꞌaà takòn 
nga jè kàtasíkinda,̱ nga jè tsibíndaà jñà xiṯa ̱ko̱ jè síkitasòn-né 
koni sꞌín tsjá tsoꞌba.
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Jñà xiṯa ̱jchínga xi xá ítjòn tjín-la ̱ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá

5  1 Sìjétꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga xi xá ítjòn tjín-la ̱nga ya ̱
síxájiìn-nò ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, xiṯa ̱

jchínga-ná nga xá ítjòn tjín-na koni jñà xiṯa ̱koi; kìjtseè-ná 
kjo̱ꞌin xi kisꞌe-la ̱Cristo; tiḵoaá̱ sꞌeé̱-na kjoaj̱eya xi is̱kan jcha-̱la.̱ 
2  Tiḵindaa̱ jñà xiṯa-̱la ̱Nainá xi jñò kjòngaṯsja koni tsà orrè; 
kì kjoꞌ̱ñó ꞌnè-là yijo-nò; ko̱ó kjo̱ndaà-nò nga tiḵindaa̱ koni 
sꞌín mejèn-la ̱Nainá. Mìtsà koií kjoa ̱nga tse to̱n siḵijneè. Tà 
ko̱ó kjo̱tsja-nò nga kꞌoa ̱tꞌee̱n. 3  Kì yatoòn-jèn jñà xiṯa ̱xi jñò 
mangaṯsja koni tsà nei-la ̱ma. Jñò tiṉcha ítjòn-là, ta̱kó-la ̱
ndiy̱á-la ̱Nainá mé-ne kom̱a skíngui-nò. 4 Mé-ne kꞌe ̱nga kjoií̱ 
ìjngoò kꞌa jè Paxtò ítjòn, tjoé-nò kjoaj̱eya-la ̱Nainá koni jngoò 
corona xi mìkiì fehejno ote-la ̱niṯa ̱kjé-ne.

5 Tiḵoa ̱jñò xi ix̱ti xo̱ngó ꞌmì-nò, tiḵitasòn-là jñà xiṯa ̱jchínga 
xi otíxoma ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá-la ̱Nainá. Ngatsꞌioò, indaàkjoa ̱
tanguíko̱o xinguio̱o, nga:

Jè Nainá kondraá̱ tíjna-la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌnga ikon;
koa ̱jñà xiṯa ̱xi indaàkjoa ̱tjín inim̱a-̱la,̱ tsjá-la ̱kjo̱ndaà.

6 Nangui titsaj̱na-là Nainá nga tse ngaꞌñó tjín-la ̱koni sꞌín 
síko̱-nò, mé-ne kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein jè Nainá ꞌnga 
siì̱kítsaj̱na-nò. 7 Tsja Nainá tiḵítsaj̱naya ngatsꞌiì kjoa ̱xi 
makájno-nò nga jè tísíkinda-̱nò.

8  Tiḵindaa̱ yijo-nò, kjitꞌaà nac̱hrjein titsaj̱nandaà, nga jè 
xiṯa ̱neií̱ xi kondra-̱nò, kꞌoaá̱ sꞌín tsóbandiì-nò kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jngoò xa xi tíkjindáya nga ꞌñó ijò-la,̱ nga tíhótsji yá xi 
skiṉe.̱ 9 Nga ndaà mokjeiín-nò, ꞌñó tiṉcha-là xiṯa ̱neií̱. Nga jyeé 
tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱xinguio̱o xi títsaj̱na nga tíjtsa is̱òꞌnde, 
tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ tjín kjoꞌ̱in xi nchisíkjeiín. 10 Kꞌe ̱nga jye ko̱to chiba 
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nac̱hrjein nga titsa̱nìkjioón kjoꞌ̱in, jè sobà Nainá siì̱ndaàya-nò, 
siì̱kíjnandaà-nò, tsjá-nò ngaꞌñó, ko̱ kixi ̱siì̱kítsaj̱na-nò. Tij̱é-ne 
Nainá xi ko̱ kjoaṯjòcha-la ̱kiìchja-̱ná nga sꞌe-̱ná kjoaj̱eya-la ̱
niṯa ̱kjé-ne nga Jesucristo titsaj̱nakoaá̱. 11 Tsꞌeé̱ Nainá ngatsꞌiì 
ngaꞌñó xi tjín skanda niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

Xi fehetꞌaà-ne, Pedro síhixatꞌaà xiṯa̱
12  Silvano, xi ꞌndsè xan-la,̱ nga kixi ̱tjín xá-la,̱ jè 

kisìchjátꞌaà-na nga kiskiì-nò xo̱joṉ carta jè. Kꞌoaá̱ sꞌín tìbìnè-nò 
ko̱ tìsìkixiy̱a-nò nga ngatsꞌiì ꞌén xi tìsìkasén-nò, nguì kꞌoaá̱ sꞌín 
tjín kjo̱ndaà-la ̱Nainá. Kixi ̱titsaj̱nako̱o kjo̱ndaà koi.

13  Nchisíhixatꞌaà-nò jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo xi i ̱títsaj̱na 
Babilonia xi xó ta̱ña kitjaàjiìn-nò. Ko̱ jè Marcos xi kiꞌndí-na ̱
xan-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, tiḵoaá̱ tísíhixatꞌaà-nò. 14 Tii̱xotꞌaà 
xinguio̱o nga nguì ko̱ inim̱a-̱nò.

Kàtasꞌe-la ̱kjoaꞌ̱nchán ij̱iìn inim̱a-̱nò ngatsꞌioò xi ya ̱nokjoà-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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Kó tsò Pedro nga síhixatꞌaà xiṯa̱

1  1 ꞌA̱n, xi Simón Pedro ꞌmì-na,̱ nga ꞌa̱n xi chiꞌ̱nda-la ̱
Jesucristo ma, ko̱ nga tiḵoa ̱ꞌa̱n tsibíxáya-na,̱ tìsìkasén-nò 

xoj̱oṉ jè, jñò xi ngásòn ꞌñó ndaà mokjeiín-nò koni sꞌín 
mokjeiín-najeṉ; nga xiṯa ̱kixi-̱né jè Jesucristo xi Nainá ma ko̱ 
xi ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. 2  Koni sꞌín nga ìsa ̱ndaà titsay̱axkon 
Nainá ko̱ jè Jesucristo xi otíxoma-ná, kꞌoaá̱ sꞌín ìsa ̱ndaà 
kàtasakó-nò kjo̱ndaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò.

Mé xi mochjeén nga sꞌeé̱n nga ndaà jcha̱xkoán Nainá
3  Jè ngaꞌñó-la ̱Nainá tsjá yije-ná xi mochjeén-ná nga 

titsaj̱nakoaán ko̱ nga ndaà yaxkoán Nainá. Koií kjoa-̱la ̱nga 
tsjá-ná ngatsꞌiì kjo̱ndaà koi nga yaxkoaán jè xi ko̱ kjoaj̱eya-la ̱
ko̱ ngaꞌñó tsjeè-la ̱kiìchja-̱ná. 4 Iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, kitsjaà-ná 
kjoa ̱xi ꞌñó ndaà tjín ko̱ xi ꞌñó tse chjí-la ̱koni sꞌín kitsjaà 
tsoꞌba Nainá, mé-ne nga tiḵoa ̱koḵoṯꞌaà-ná nga kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n 
koni sꞌín sꞌín Nainá nga jye chinchatꞌaàxìn-là kjoa ̱xi chꞌo síjé 
yijo-ná i ̱is̱òꞌnde xi ta síkitsꞌón-ná. 5 Kꞌoaá̱ ma-ne, ꞌñó tìnè-là 
yijo-nò jñà kjoa ̱koi. Koni sꞌín nga mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín mochjeén-né nga ndaà xiṯa ̱kàtama jñò. Nga 
jye ndaà xiṯa ̱ma, tiḵoa ̱mochjeén-né nga kàtasꞌe-nò xi kjoa ̱
chjiṉe.̱ 6 Nga jye tjín-nò kjoa ̱chjiṉe,̱ tiḵoaá̱ mochjeén-né nga 
kixi ̱tatìxoma-là yijo-nò. Ko̱ nga jye kixi ̱otíxoma-là yijo-nò 
tiḵoa ̱mochjeén-né nga sꞌe-̱nò kjoaṯsejta. Ko̱ nga jye tjín-nò 
kjoaṯsejta, tiḵoaá̱ mochjeén-né nga nguì ndaà cha̱xkón Nainá. 
7 Nga jye ndaà yaxkón Nainá, tiḵoa ̱mochjeén-né nga ndaà 
tiṯsjacha xinguio̱o. Ko̱ nga jye ndaà matsjacha xinguio̱o, 

Xo̱joṉ carta xi ma-ne jò 
xi kiskiì San Pedro 
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tiḵoaá̱ mochjeén-né nga nguì ndaà tiṯsjacha ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
kjꞌeií̱.

8  Jñò, tsà tjín-nò kjoṉdaà koi, ko̱ tsà kjitꞌaà nac̱hrjein 
tíkꞌaasòn-nò, mì jyò kiṯsaj̱naà; nguì ndaà ko̱chjeén-nò nga ìsaá̱ 
ndaà jcha̱xkoòn Jesucristo xi otíxoma-ná. 9 Ta̱nga tsà tjín iꞌnga 
xi tsjìn-la ̱kjo̱ndaà koi, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni xiṯa ̱xka̱n xi mìkiì 
ndaà tsejèn-la;̱ jyeé kijchàajiìn-la ̱nga Nainá jye kisìjchàatꞌaà-la ̱
jé xi kisꞌe-la ̱nga sa ̱ítjòn. 10 Kꞌoaá̱ ma-ne, jñò, ndí ꞌndsè, ìsa ̱ꞌñó 
tjiì-là ngaꞌñó yijo-nò nga tiḵixiy̱aà kjoa ̱nga Nainá xó kꞌoaá̱ 
sꞌín kiìchja-̱nò ko̱ jaàjiìn-nò. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n kjitꞌaà, nim̱é jé 
skaj̱ñoò. 11 Nga kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a nga táxꞌaꞌ̱nde-nò nga kiṯjásꞌee̱n 
ñánda tíhotíxoma niṯa ̱kjé-ne jè Jesucristo xi ochrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin ko̱ xi otíxoma-ná.

12  Koií kjoa-̱la ̱kjitꞌaà nac̱hrjein sìkítsjeèn yije-nò kjoa ̱
koi, na̱sꞌín jye ma-nò ko̱ jye kixi ̱titsaj̱nako̱o jè kjoa̱kixi-̱la ̱
Nainá koni sꞌín mokjeiín-nò nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 13  Kꞌe ̱nga tákó 
tìjna̱kon-ìsa i ̱is̱òꞌnde jè, mochjeén-né nga síkítsjeèn-nò nga 
ko̱sꞌín tij̱chá yijo-nò. 14 Jè Jesucristo xi otíxoma-ná jyeé kꞌoa̱sꞌín 
kitsò-na nga jyeé kjòchrañàtꞌaà nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein-na.̱ 
15 Tiḵoaá̱ ꞌa̱n tìbìnè-la ̱yijo-na ̱nga tísíkítsjeèn-nò mé-ne kꞌe ̱nga 
ꞌa̱n xi jye kiy̱á, nga nac̱hrjein nchijòn kꞌoaá̱ sꞌín tiḵítsjeèn kjoa ̱
koi.

Ñánda jꞌiì-ne ꞌén xi tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá
16 Nga mìtsà ta cuento xi ta xiṯa ̱kisìkítsjeèn koni sꞌín 

tsibeno̱jmí-nòjeṉ kó kji ngaꞌñó kisꞌe-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo ko̱ 
nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa. Nga xko̱ón kiꞌya-najeṉ kjoaj̱eya-la ̱nga ꞌñó 
tse ngaꞌñó tjín-la.̱ 17 Kiꞌya-nájeṉ kꞌe ̱jè Nainá xi Naꞌ̱èn-ná nga 
jeya ko̱ ꞌnga kisìkíjna Jesucristo. Kinaꞌyà-la ̱ya ̱ij̱iìn is̱én ñánda 
ꞌñó ote kji ꞌén xi kitsò: “Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xi ꞌñó matsjake ̱
nga xó ꞌa̱n jaàjiìn-na.” 18  Ngajeṉ sobà kinaꞌyà-laj̱eṉ jñà ꞌén 
xi ngajmiì inchrobà-ne kꞌe ̱nga titsaj̱nako̱-jeṉ Jesucristo ya ̱
is̱òꞌnga nindoò tsjeè-la.̱

19 Nga yije kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín ìsa ̱ndaà makixiy̱a koni sꞌín 
kiìchja ̱jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. ꞌÑó ndaà ꞌnè nga 
naꞌyà-la ̱ꞌén koi. Kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò niꞌín xi síhiseèn 
ya ̱iꞌ̱nde ñánda jñò choòn skanda kꞌe ̱nga sꞌe ̱is̱én, iḵjoàn 
síhiseèn-jiìn inim̱a-̱ná koni jè niꞌño tse. 20 Ítjòn kꞌoa ̱sꞌín ndaà 
kàtasijiìn-nò, jñà ꞌén xi tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, mìtsà ta jngoò 
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xiṯa ̱kitsjaà kjoẖítsjeèn-la ̱nga kitjei. 21 Nga jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá, nij̱ngoò ꞌén xi ta ̱kjo̱hítsjeèn tsꞌe ̱nga kiìchjay̱a. 
Jé Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kisìkichiy̱a-la ̱kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱koi 
nga komà kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá.

Xiṯa ̱ndiso xi okóya ꞌén xi mìtsà kixi ̱kjoa̱
(Judas 4-13)

2  1 Ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá Israel kisꞌe xiṯa ̱ndiso xi kitsò nga 
ꞌén-la ̱Nainá kiìchjay̱a, ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa.̱ Iṯꞌaà 

tsaj̱òn, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín sꞌe ̱xiṯa ̱ndiso xi koḵòyaꞌma kjoẖítsjeèn xi 
síkitsꞌón-jiìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, skanda ko̱chrjengui jè 
Naꞌ̱èn-ná xi tsibíchjítjì-ná. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà xiṯa ̱koi, tij̱ñà 
nchihótsji-la ̱kjoaḇiyaà yijo-la ̱nga ta niṯo̱ón jchij̱a. 2  ꞌÑó kjìn 
xiṯa ̱kjiṯjiṉgui-la ̱nga kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n kjoa ̱xi ꞌñó chꞌo tjín. Koií 
kjoa-̱la ̱xiṯa ̱ndiso koi, nga chꞌo kiṉáꞌya-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱ndiy̱á kixi.̱ 
3  Jñà xiṯa ̱ndiso koi, ta to̱ón tse mejèn-la;̱ ko̱chrjekájno-nò toṉ 
nga skónac̱ha̱n-nò nga ko̱kòya-nò ꞌén ndiso. Nainá, jyeé kjòtseé 
tjíndaà-la ̱nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin ko̱ mìkiì koj̱no-la ̱kjo̱ꞌin xi sꞌe-̱la.̱

4  Nga Nainá mìkiì kisìjchàatꞌaà-la ̱jñà àkja̱le ̱xi tsohótsji 
jé. Ján kiskinìjiìn iꞌ̱nde kjoꞌ̱in ñánda títì niꞌín. Naꞌñó kic̱ha ̱
cadena tsibítꞌaàꞌñó. Ya̱á kisìkítsaj̱naya ngaj̱o̱ ñánda jñò 
choòn, skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn. 5  Nainá, 
tiḵoa̱á mìkiì kisìjchàatꞌaà-la ̱is̱òꞌnde xi kisijna kjòtseé; 
kisìkasén jtsí xkón xi kisìkjehesòn yije xiṯa ̱xi kisꞌe 
nac̱hrjein koi. Tà jè Noé kisìjchàatꞌaà-la̱, koi kjoa-̱la ̱
nga ꞌén kixi ̱kiìchjay̱ajiìn-la ̱xiṯa̱, ko̱ itoò xiṯa ̱xíkjín 
tsiningui-ne. 6  Nainá tiḵoa̱á kisìkjehesòn yije xiṯa ̱tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ Gomorra. Jngoò kꞌaá tsaká, ta chijo 
kisinchaà. Kꞌoa̱á sꞌín tsibíjna jngoò-la ̱chiḇa ̱nga kꞌoa̱á 
tis̱ꞌín ko̱matꞌin jñà xiṯa ̱xi kondra ̱títsaj̱na-la ̱Nainá. 7 Ta̱nga 
jè Lot nga xiṯa ̱kixi,̱ itjokàjiìn kjo̱ꞌin. ꞌÑó chꞌo komà-la ̱kjoa ̱
tsꞌe ̱jé xi nchisꞌín jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá koi. 8  Xiṯa ̱jè nga xiṯa ̱
kixi-̱né, nga ya ̱tíjnajiìn-la ̱jñà xiṯa ̱koi nga chꞌo nchisꞌín, 
kjoꞌ̱iín tísíkjeiín nga ꞌon ma-la ̱inim̱a-̱la ̱nga nac̱hrjein 
nchijòn beè koa ̱ꞌnchré-la ̱kjoa ̱xi chꞌo nchisꞌín xiṯa ̱koi. 
9 Ya̱á tíꞌya-la ̱nga jè Naꞌ̱èn-ná osìko̱-né jñà xiṯa ̱xi beèxkón 
nga síkítsaj̱nandeií̱ mé kjoa ̱xi tjín-la̱, tiḵoa ̱síkítsaj̱naꞌñó-né 
jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín nga tsjá-la ̱kjoꞌ̱in jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
siṉdaàjiìn.
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10 Jñà títsaj̱na ítjòn nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi ꞌñó fìtjiṉgui-la ̱
kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-la ̱ko̱ jñà xi ochrjekàngui kjoṯíxoma-la ̱
Nainá.

Jñà xiṯa ̱ndiso koi, xiṯa ̱tájaàjiìn nga ꞌñó ꞌnga ikon. Mìkiì 
tsakjón nga chjaj̱no-la ̱jñà ngaꞌñó xi mìkiì tsejèn. 11 Jñà 
àkja̱le,̱ na̱sꞌín ìsa ̱tse ngaꞌñó tjín-la ̱koa ̱tjín-la ̱kjo̱tíxoma, mì 
kꞌoaá̱ sꞌín chjaj̱no-la ̱ngaꞌñó xi mìkiì tsejèn nga nguixkoṉ 
Naꞌ̱èn-ná.

12  Jñà xiṯa ̱koi, chjaj̱noó-la ̱kjoa ̱xi mìkiì fìya-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
ngaya-la ̱koni cho̱ xi mìkiì síkítsjeèn nga tà xó kꞌoaá̱ sꞌín 
kitsꞌiìn-ne nga kiṉdoḇaꞌ̱ñó iḵjoàn siḵꞌen. Xiṯa ̱koi, yaá̱ kiy̱ájiìn 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ 13  Koií kjoꞌ̱in tjoé ngajo-la ̱koni tjín kjoꞌ̱in xi 
kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Jñà xiṯa ̱koi, na̱sꞌín nac̱hrjein, tsjaá 
ma-la ̱nga sꞌín kjoa ̱xi ꞌñó chꞌo tjín. Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱koi, 
báhijtako̱-nò tsà sꞌeí tjín-nò, síkitsꞌón-jiìn-né nga sísobà-nò nga 
chꞌo tjín kjoa ̱xi sꞌín.

14 Kꞌe ̱nga beèxkon jngoò chjo̱ón, niṯo̱ón fahajiìn-la ̱ko̱ mìkiì 
ma síkíjna kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Konac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi mì kixií̱ tjín 
kjo̱hítsjeèn-la.̱ Inim̱a-̱la,̱ kjitꞌaà nac̱hrjein tjín mé xi mejèn-la.̱ 
Xiṯa ̱koi, tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin tjoé-la.̱ 15 Jyeé kisìkíjna ndiy̱á kixi.̱ 
Jè fìtjiṉgui-la ̱ndiy̱á xi chꞌo tjín, jè ndiy̱á tsꞌe ̱Balaam, kiꞌndí-la ̱
Beor, jè xi ꞌñó kjòtsjakeè toṉ nga mejèn-la ̱sꞌii̱n kjoa ̱xi mìtsà 
kixi ̱tjín. 16 Ta̱nga tsaká-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Jngoò búrró chjo̱ón 
xi mìkiì ma-la ̱chja,̱ kiìchja-̱la ̱koni tsà xiṯa;̱ mìkiì kitsjáꞌnde-la ̱
nga kiìko̱-ìsa kjoa̱ská-la.̱

17 Jñà xiṯa ̱ndiso koi, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni ngaj̱o̱ nandá 
xi tsjìn-la ̱nandá, koni ifi xi nìmé jtsí fìko,̱ niṯo̱ón fìko̱ tjo.̱ 
Kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga ya ̱kítsaj̱najiìn iꞌ̱nde jñò tsꞌe ̱kjo̱ꞌin 
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 18  Nguì ꞌén ꞌngaá chja ̱xi nim̱é chjí-la.̱ 
ꞌÑó ꞌnga ikon nga síchjeén kjoac̱hꞌo xi sasén-la ̱yijo-la ̱nga 
konac̱ha̱n-la ̱jñà xiṯa ̱xi sa ̱nchibinchatꞌaàxìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi chꞌo 
nchisíjchá yijo-la.̱ 19 Kꞌoaá̱ tsò-la ̱jñà xiṯa ̱nga kítsaj̱nandeií̱, 
ta̱nga tij̱ñà-ne tiḵoaá̱ yaá̱ títsaj̱najiìnꞌñó kjoac̱hꞌo-la.̱ Kꞌe ̱
nga jngoò xiṯa ̱xi bíjnajiìnꞌñó jngoò kjoa,̱ jè kjoa ̱jè tjín-la ̱
ngaꞌñó nga jè otíxoma-la.̱ 20 Jñà xiṯa ̱xi jye kijtseèxkon 
Jesucristo xi otíxoma-ná, nga jè tsachrjekàjiìn kjo̱ꞌin, nga jye 
chinchatꞌaàxìn-la ̱kjoa ̱chꞌo-la ̱is̱òꞌnde, tsà ìjngoò kꞌa kꞌoa̱sꞌín 
sꞌii̱n, tsà siì̱kijne ìjngoò kꞌa-la ̱kjoa ̱xi chꞌo tjín, nga ko̱ma is̱kan, 
ìsaá̱ chꞌo kom̱atꞌin mì kꞌoa-̱ne kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn. 21 Ìsaá̱-la ndaà 
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tjín tsà mìkiì kijtseèxkon ndiy̱á kixi-̱la ̱Cristo, mì kꞌoa-̱ne nga 
jye chinchatꞌaàxìn-la ̱kjo̱tíxoma tsjeè-la ̱Nainá xi jye kitjoé-la.̱ 
22  Xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni tsò ꞌén xi tíjna-la ̱xiṯa ̱xi tjín-la ̱
kjoac̱hjiṉe ̱nga tsò: “Nañá, tij̱è kine ìjngoò kꞌa-ne ndábisò-la”̱ 
koa:̱ “Jè chiṉga ̱kꞌe ̱nga jye ongáya, ìjngoò kꞌa ongáyajiìn-ne 
ndási.”

Kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Naꞌ̱èn-ná Jesucristo

3  1 Ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, xo̱joṉ jè, jè xi ma-ne jò 
nga tìkjiì-nò. Ingajò xo̱joṉ koi, kꞌoaá̱ sꞌín bìnè-nò nga 

siḵítsjeèn kjoa ̱xi nguì kixi ̱tjín; 2  mé-ne nga siḵítsjeèn-nò 
jñà ꞌén xi kjòtseé tsakóya xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá xi kiìchja ̱
ngajo-la.̱ Tiḵoa ̱siḵítsjeèn kjoṯíxoma-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo 
xi tsachrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in koni sꞌín tsakóya-nò jñà xiṯa ̱xi 
tsibíxáya-la.̱

3  Jè xi ꞌñó mochjeén nga ndaà kàtasijiìn-nò, jñà nac̱hrjein 
xi sa ̱nchrobá nga jyeé tífehetꞌaà nac̱hrjein, kjoií̱ xiṯa ̱xi 
siì̱sobà-nò tsꞌe ̱kjoa ̱kixi;̱ yaá̱ koj̱chájiìn kjoac̱hꞌo xi síjé 
yijo-la.̱ 4 Skoṉangui, kiṯso̱-nò: “Nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ¿mé-ne mì 
tíbitasòn-ne ꞌén xi tíjna xi tsò nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo? Jyeé 
kjòtseé kꞌen xiṯa ̱jchínga-ná, tákó kꞌoaá̱ choòn skanda kóni nga 
kisindaà is̱òꞌnde.” 5 Jñà xiṯa ̱xi kꞌoa ̱tsò, xó kꞌoaá̱ sꞌín-ne nga 
síjchàajiìn nga jñà ꞌén xi kiìchja ̱Nainá nac̱hrjein kjòtseé, jñà 
kisindaà-ne ngajmiì ko̱ nangui. Tij̱è-ne nandá inchrobàtꞌaà-ne 
ko̱ tij̱è tíjnakon-ne. 6 Xi komà is̱kan, tij̱è-ne ꞌén-la ̱Nainá ko̱ 
nandá kisìkje-ne is̱òꞌnde jchínga kꞌe ̱nga tsangasòn nandá. 7 Ti ̱
jé-ne ꞌén xi kitsjaà Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱nga jè ngajmiì ko̱ 
nangui ñánda titsaj̱nasoán nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ títsaj̱nandaà-la ̱
mé-ne nga kiṯi-̱ne jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa ̱tiḵoa ̱
kjoeẖesòn jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkón Nainá.

8  Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò kì nìjchàajiìn-jèn kjoa ̱koi: xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jngoò nac̱hrjein kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà jngoò 
jmiì nó tjín-ne, koa ̱jngoò jmiì nó, Nainá, jngoò nac̱hrjein 
tsò-la.̱ 9 Naꞌ̱èn-ná mìtsà tísíkichrjein nga siì̱kitasòn ꞌén-la ̱
koni tsò iꞌnga xiṯa;̱ tíkoña kjoaá̱-nò Nainá; jè xi mejèn-la ̱
nga nij̱ngoò xiṯa ̱jchij̱a, nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé 
koẖótsji-ne.

10 Ta̱nga jè nac̱hrjein-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kjoií̱ koni sꞌín fꞌiì 
xiṯa ̱chijé. Ngajmiì, jngoò kꞌaá jchij̱a kꞌe ̱nga kiṉáꞌya-la ̱nga 
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chꞌo jchán kjoṉe. Jè tsꞌoí, sá ko̱ niꞌño kiṯi-̱ne. Jè nangui ko̱ niṯa ̱
mé xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui, jngoò kꞌaá kiṯi.̱

11 Koni sꞌín kom̱a nga jchij̱a ngatsꞌiì tsojmì xi tjín, ꞌñó 
mochjeén nga tsjeè sij̱chá yijo-nò koni sꞌín síjé Nainá, 12  ko̱ 
nga chíñakjoa-̱là jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga kjoií̱ Nainá. Tix̱átíya-là 
nac̱hrjein jè. Ko̱ ngatsꞌiì tsojmì xi tjín is̱òꞌnde ko̱ ngajmiì, jngoò 
kꞌaá koṉgandá nga kiṯi.̱ 13  Ta̱nga iṯꞌaà tsaj̱án, jè titsac̱hiñá-lá 
ngajmiì xiṯse ̱ko̱ nangui xiṯse ̱koni sꞌín kitsjaà tsoꞌba Nainá, ya ̱
ñánda sꞌe ̱kjoa ̱kixi ̱ko̱ kjo̱ndaà.

14 Koií kjoa-̱la ̱jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, nga kꞌoa ̱tjín 
kjoa ̱xi titsac̱hiñà-là, tjiì-là ngaꞌñó yijo-nò, mé-ne kꞌe ̱nga 
kjoií̱ ìjngoò kꞌa Jesucristo, kꞌoaá̱ sꞌín sa̱kòtꞌaà-nò nga ꞌnchán 
kiṯsaj̱naà nga tsjeè titsa̱nìjchá yijo-nò ko̱ nim̱é jé tjín-nò. 
15 Kꞌoaá̱ sꞌín kàtasijiìn-nò, jè kjoaṯsejta-la ̱Nainá nga tse 
titsac̱hiñá, jè-né nga kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin jñà xiṯa.̱ Jè ꞌndsè Pablo 
xiṯa ̱xinguiaá̱ xi ꞌñó matsjachaá, tiḵoaá̱ jye ìsa ̱kiskiì-nò koni 
sꞌín tjín kjoac̱hjiṉe ̱xi kitsjaà-la ̱Nainá. 16 Nga jngoò ìjngoò 
xoj̱oṉ carta xi kiskiì Pablo, kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱kjoa ̱koi. Ta̱nga 
tjín iꞌnga xi ꞌñó ꞌin chja,̱ mìkiì ndaà machiy̱a-ná kó tsòya-ne. 
Kꞌoaá̱ ma-ne jñà xiṯa ̱xi mìkiì ndaà fìya-la ̱ko̱ xi mì kixi ̱tjín 
kjo̱hítsjeèn-la,̱ síkjatjìya-la ̱ꞌén. Kꞌoaá̱ ti ̱síko̱ jñà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 
xi kiskiì xi kjꞌeií̱ xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne jñà xiṯa ̱xi koa̱síko̱ ꞌén-la ̱
Nainá, tij̱ñà nchihótsji-la ̱kjo̱ꞌin yijo-la.̱

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
17 Kꞌoaá̱ ma-ne, jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, nga jye 

ndaà tíjiìn-nò kjoa ̱koi, tiḵindaa̱ yijo-nò, mé-ne nga mì 
skónac̱ha̱n-nò jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín nga xìn ndiy̱á kiìko̱-nò xi 
mì kixi ̱tjín ko̱ yaá̱ jchij̱a nga kixi ̱titsaj̱nako̱o Nainá. 18  Ìsaá̱ 
ndaà kàtasakó-ìsa-nò kjoṉdaà-la ̱ko̱ kjo̱hítsjeèn-la ̱Jesucristo xi 
otíxoma-ná nga jè ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in. Jeya kàtìjna iꞌ̱ndei ̱ko̱ 
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 

2 Pedro 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



625

Jesús, jè ꞌÉn xi síkíjnakon inim̱a-̱ná

1  1 Jè Jesús, jè ꞌÉn xi síkíjnakon-ná xi tíjna skanda tis̱a ̱
tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé kinaꞌyà-laj̱eṉ, ko̱ xko̱ón 

kiꞌya-najeṉ, kichìtsejèn-laj̱eṉ kó kji, tiḵoaá̱ ndsaá̱ kinìko̱-naj̱eṉ. 
2  Jè ꞌÉn jè, kiꞌya tsejeén-la.̱ Ko̱ kiꞌya-nájeṉ. Ko̱ nguì kjoa ̱kixi-̱né 
xi bènoj̱mí-jeṉ xi iṯꞌaà tsꞌe.̱ Ko̱ tiḵoaá̱ bèno̱jmíya-nòjeṉ jè 
ꞌÉn xi síkíjnakon inim̱a-̱ná niṯa ̱kjé-ne. Jè ꞌÉn jè, kꞌe ̱nga tis̱a ̱
ítjòn, yaá̱ tíjnatꞌaà-la ̱Nainá. Ta̱nga iꞌ̱ndei,̱ jyeé tsatsejèn-najeṉ. 
3  Bènoj̱mí-najeṉ kjoa ̱xi kiꞌya-jeṉ ko̱ xi kinaꞌyà-jeṉ, mé-ne jñá, 
kꞌoa ̱tis̱ꞌín ngásòn kiṯsaj̱nakoaá̱, koni sꞌín ndaà titsaj̱nakoaá̱ 
Nainá xi Naꞌ̱én-ná ma, ko̱ Kiꞌndí-la ̱xi Jesucristo. 4 Koií xá 
titsac̱hjiì-nòjeṉ Xoj̱oṉ jè mé-ne nga nguì ko̱ kjo̱tsja kàtasakó 
kjitꞌaà-la ̱inim̱a-̱ná.

Jè Nainá kjoa ̱iseèn-né
5 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín jñà ꞌén xi tsakóya-najeṉ Jesucristo, ko̱ koií-né 

xi nokjoàyajiìn-nòjeṉ: Jè Nainá, kjoa ̱iseèn-né. Xi iṯꞌaà tsꞌe,̱ 
tsjìn xi kjoa ̱jñò. 6 Tsà kixoán nga ndaà titsaj̱nakoaá̱ Nainá, 
ta̱nga tsà yaá̱ titsa̱nìjchá yijo-ná ya ̱ñánda jñò choòn, ñánda 

Xo̱joṉ carta xi kiskiì ítjòn San Juan 
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tjín kjoac̱hꞌo, ꞌén ndisoó titsa̱nokjoá; mìtsà kjoa ̱kixi ̱xi titsaꞌ̱né. 
7 Ta̱nga tsà ya ̱titsaj̱naá ñánda iseèn choòn, koni jè Nainá yaá̱ 
tíjna ñánda iseèn choòn, ndaá titsaj̱nakoaá̱ xinguiaá̱, ko̱ jè 
jní-la ̱Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ma, sítsjeè yijeé jñà jé xi 
tjín-ná.

8  Tsà kixoán: “Tsjìn-na jé”, tij̱ñá titsac̱honac̱ha̱n-lá yijo-ná; 
mìtsà kjoa ̱kixi ̱xi titsa̱nokjoá. 9 Ta̱nga tsà kénoj̱mí yije-lá Nainá 
jñà jé xi tjín-ná, kom̱aá jè kjótꞌaàtakoán nga siì̱jchàatꞌaà-ná 
jé-ná tiḵoaá̱ siì̱tsjeèya-ná ngatsꞌiì kjoa ̱xi chꞌo ꞌné. Nga ̱jè Nainá 
síkitasòn ꞌén-la,̱ ko̱ nguì kjoa ̱kixií̱ xi sꞌín. 10 Ta̱nga tsà kixoán: 
“Kjꞌeè tsà jé otsjià”, jè Nainá ndisoó titsa̱nachrjekànguiaá, ko̱ 
mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga mokjeiín-ná jè ꞌén-la.̱

Yá xiṯa ̱xi chjaṯjì-ná ya ̱nguixkoṉ Nainá

2  1 Jñò xi koni tsà ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, koií xá tìkjiì-nò Xo̱joṉ 
jè, mé-ne nga mì ti ̱jé kiṉchátsji-lá yijo-nò. Ta̱nga tsà tjín 

jngoò xiṯa ̱xi tíhótsji jé-la ̱yijo-la,̱ jè Nainá siì̱jchàatꞌaà-la,̱ nga ̱
tíjna jngoò-ná xiṯa ̱xi chjaṯjì-ná ya ̱nguixkoṉ Nainá, jè xi ꞌmì 
Jesucristo xi nguì xiṯa ̱kixi.̱ 2  Jesucristo kitsjaà kjoṯjò yijo-la ̱
nga kꞌen ngajo-ná, mé-ne kom̱a siì̱jchàatꞌaà-ná jñà jé-ná, ta̱nga 
mìtsà tà jñá xi siì̱jchàatꞌaà-ná; tiḵoaá̱ siì̱jchàatꞌaà yijeé-la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde.

3  Tsà ndaà siḵitasoán kjo̱tíxoma-la,̱ maá kíjngoò-lá takoán 
nga jyeé ndaá yaxkoaán. 4 Tsà tjín xiṯa ̱xi tsò: “ꞌA̱n, jyeé ndaà 
bexkoan Nainá”, ta̱nga tsà mìkiì ndaà síkitasòn kjoṯíxoma-la,̱ 
xiṯa ̱ndiso-né; tsjìn-la ̱kjoa ̱kixi.̱ 5 Ta̱nga tsà ndaà nìkitasoán 
koni tsò ꞌén-la,̱ jyeé ꞌñó ndaà tjín-ná kjoṯsjacha-la ̱Nainá 
ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne nga ꞌya-la ̱nga kixií̱ kjoa ̱nga jè Cristo 
titsaj̱nakoaá̱. 6 Jè xiṯa ̱xi tsò nga ya ̱tíjnako̱ Cristo, mochjeén-né 
nga kꞌoa̱sꞌín kàtasíjchá yijo-la ̱koni sꞌín kisꞌiìn Jesucristo.

Kjoṯíxoma xiṯse̱
7 Jñò ndí ꞌndsè, jè kjoṯíxoma xi tìkjiì-nò, mìtsà nguì kjoṯíxoma 

xiṯse;̱ tij̱è-ne kjoṯíxoma xi kitsꞌiì-nò kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn kꞌe ̱nga tis̱a ̱
kòkjeiín-nò. Jè kjoṯíxoma jchínga jè, tij̱è-ne ꞌén xi kinaꞌyà jñò 
nga tis̱a ̱ítjòn. 8  Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱kꞌoaá̱ sꞌín tìkjiì-nò koni tsà jngoò 
kjo̱tíxoma xiṯse.̱ Nga ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo kiꞌya-la ̱nga xiṯse-̱né ko̱ 
tiḵoaá̱ tíꞌyaá-la ̱xi iṯꞌaà tsaj̱òn. Nga ̱jyeé tífahato kjoa ̱xi jñò 
choòn, ko̱ jyeé tíꞌya-la ̱xi nguì kjoa ̱iseèn-la ̱Nainá.

1 Juan 1 ,  2

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



627

9 Tsà jngoò xiṯa ̱kꞌoa̱sꞌín títsò nga kꞌoaá̱ sꞌín tísíjchá yijo-la ̱
koni sꞌín tjín kjoa ̱iseèn-la ̱Nainá, ta̱nga tsà majtikeè xíkjín 
xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la,̱ mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga 
iseèn tísíjchá yijo-la,̱ ta̱kó yaá̱ tíjnajiìn ñánda jñò choòn. 
10 Jè xiṯa ̱xi matsjakeè xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
mokjeiín-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín tísíjchá yijo-la ̱koni sꞌín tjín kjoa ̱
iseèn-la ̱Nainá. Jè xiṯa ̱jè, mìtsà ti ̱mé tjín-ne xi ma ko̱hótsji 
jé-la.̱ 11 Ta̱nga jè xiṯa ̱xi majtikeè xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo mokjeiín-la,̱ yaá̱ tíjna, ko̱ yaá̱ tsóꞌbaya ya ̱ndiy̱á ñánda 
jñò choòn. Mìkiì beè ñánda tífì, nga ̱jè kjoa ̱jñò, bíchjoà 
xko̱n.

12  Jñò xi ndí ix̱ti ꞌmì-nò, tìkjiì-nò Xoj̱oṉ jè, nga ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Cristo-né nga jye kisìjchàatꞌaà-nò Nainá jñà jé xi tjín-nò. 13  Jñò 
xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-nò, tìkjiì-nò Xo̱joṉ jè, nga ̱jyeé kiyaxkoòn 
jè Jesucristo xi tíjna skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ Jñò ix̱ti xi sa ̱
titsa̱nìjchá yijo-nò, tìkjiì-nò Xoj̱oṉ jè, nga ̱jyeé kinìkijne-là jè 
xiṯa ̱neií̱. Jñò xi ndí ix̱ti ꞌmì-nò, jyeé kiskiì-nò Xoj̱oṉ jè nga ̱jye 
kiyaxkoòn Nainá xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà.

14 Jyeé kiskiì-nò xoj̱oṉ, jñò xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-nò, koií kjoa-̱la ̱
nga ̱jyeé kiyaxkoòn Jesucristo xi tíjna skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱
kjoa.̱ Tiḵoaá̱ jyeé kiskiì-nò jñò ix̱ti xi sa ̱titsa̱nìjchá yijo-nò, 
koií kjoa-̱la ̱nga ̱tjín-nò ngaꞌñó ko̱ jyeé ya ̱tíjnajiìn inim̱a-̱nò jè 
ꞌén-la ̱Nainá ko̱ jyeé kinìkijne-là jè xiṯa ̱neií̱.

15 Kì jñà matsjacha jñà kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde. Tsà yá xiṯa ̱
xi matsjakeè jñà kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde, mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga 
matsjakeè Nainá xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà. 16 Ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi jè 
is̱òꞌnde bítꞌaà-ná, mìtsà ya ̱nchrobá-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi 
Naꞌ̱èn ꞌmì-laà. Tiy̱aá̱ tísindaà-ne i ̱is̱òꞌnde. Jñà kjoa ̱chꞌo koi, 
xi tjín is̱òꞌnde: jñà-né kjoa ̱chꞌo xi síjé yijo-ná, kjoa ̱xi tsejèn-la ̱
xkoaán nga mején-ná tsaj̱án kom̱a, ko̱ kjoa ̱ꞌnga takòn xi tsꞌe ̱
kjoa ̱nchiṉá. 17 Ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde, ko̱ kjoa ̱xi ya ̱
fahajiìn-ná, jyeé tífehetꞌaà, ta̱nga jè xiṯa ̱xi síkitasòn koni sꞌín 
mejèn-la ̱Nainá, kíjnakon-né niṯa ̱kjé-ne.

Jè xi kjoa ̱kixi ̱ko ̱kjoa ̱ndiso
18  Jñò xi ndí ix̱ti xan-nò, jyeé tífehetꞌaà nac̱hrjein. Jyeé 

tíjiìn-nò nga kjoií̱ jngoò xiṯa ̱xi nguì kondra ̱tíjna-la ̱
Cristo. Ko̱ nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱jyeé ꞌñó kjìn ma-ne xi kondra ̱
nchifì-la ̱Cristo. Kꞌoaá̱ ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín machiy̱a-ná nga 
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jyeé tífehetꞌaà nac̱hrjein. 19 Jñà xiṯa ̱koi, ti ̱ií̱ itjokàjiìn-ná, 
ta̱nga xi kjoa ̱kixi,̱ mìtsà nguì xiṯa ̱tsaj̱án ma; tsà kixií̱ 
kjoa ̱nga xiṯa ̱tsaj̱án, ií̱-là títsaj̱nako̱-ná. Ta̱nga koií kꞌoa̱sꞌín 
itjokàjiìn-ná jñà xiṯa ̱koi mé-ne nga ndaà kàtaꞌya-la ̱nga 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín kondra ̱fì-la ̱Cristo, mìtsà nguì xiṯa ̱
tsaj̱án.

20 Jè Jesucristo, xi xiṯa ̱tsjeè, jyeé kitsjaà-nò jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá; kꞌoaá̱ ma-ne nga ngatsꞌioò jyeé ndaà tíjiìn-nò kósꞌín 
tjín xi kjoa ̱kixi.̱ 21 Kꞌoaá̱ ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín tìkjiì-nò xoj̱oṉ 
jè, nga ̱jyeé ndaà tíjiìn-nò xi kjoa ̱kixi;̱ mìtsà koi-ne nga kjꞌeè 
tíjiìn-nò. Ko̱ jyeé ndaà tíjiìn-nò nga nij̱ngoò ꞌén ndiso xi ya ̱
nchrobátꞌaà-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱kixi.̱

22  ¿Yá-ne xi xiṯa ̱ndiso? Jè-né xi bíꞌma nga tsò: “Jè Jesús mìtsà 
jè xi Cristo, [mìtsà Nainá kisìkasén].” Jè xiṯa ̱jè xi kondra ̱
fì-la ̱Cristo nga ̱jngoò kꞌa mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 
xi Naꞌ̱èn-ná ma ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ma. 
23  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jngoò kꞌa mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱
Nainá, mìtsà Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ma tíjnako.̱ Ta̱nga jè xiṯa ̱xi 
mokjeiín-la ̱tiḵoa ̱tsjá ꞌén-la ̱nga jè Jesús, jè xi Kiꞌndí-la ̱Nainá, 
yaá̱ tíjnako̱ Nainá xi Naꞌ̱èn-ná ma.

24 Koií kꞌoa̱sꞌín xan-nò, ndaá kàtasijiìn inim̱a-̱nò jè ꞌén xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi jye kinaꞌyà nga tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ Tsà 
kꞌoa̱sꞌín ndaà sij̱iìn inim̱a-̱nò, tiḵoaá̱ ndaá kiṯsaj̱nako̱o Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná ma ko̱ Kiꞌndí-la.̱ 25 Jesucristo kꞌoaá̱ sꞌín kitsjaà ꞌén-la ̱
nga tsjá-ná kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne.

26 Koií xá tìkjiì-nò xoj̱oṉ jè mé-ne nga ma jcha̱xkon-nò jñà 
xi mejèn-la ̱konac̱ha̱n-nò. 27 Ta̱nga jñò, jyeé tíjiìn inim̱a-̱nò 
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi kitsjaà-nò Jesucristo. Mì ti ̱kiì 
mochjeén-ne tsà yá xi ko̱kòya-nò. Nga ̱tij̱è-ne Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá keè̱no̱jmíya-nò kósꞌín tjín ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà tjín. Koni 
sꞌín koḵòya-nò, ꞌén kixi-̱né, mìtsà ꞌén ndiso. Kꞌoaá̱ sꞌín ndaà 
titsaj̱nako̱o kjitꞌaà Jesucristo, koni sꞌín síkíchiy̱a-nò Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá.

28  Jñò xi ndí ix̱ti xan-nò, kꞌoaá̱ sꞌín ndaà titsaj̱nako̱o Cristo, 
mé-ne nga ꞌñó tjín-ne takoán ko̱ mìkiì ko̱sobà-ná kꞌe ̱nga jè 
xi kiṯjojen ìjngoò kꞌa-ne ngajmiì. 29 Koni sꞌín jye tíjiìn-nò nga 
jè Cristo, xiṯa ̱kixi-̱né nga nguixkoṉ Nainá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ndaà 
kàtasijiìn-nò, nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjoa ̱kixi ̱sꞌín nga nguixko̱n 
Nainá, kiꞌndí-la ̱Nainá-né.
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Ix̱ti-la ̱Nainá

3  1 Ndaà kàtasijiìn-nò, ꞌñó ndaà matsjakeè-ná Nainá xi 
Naꞌ̱èn-ná ma, kꞌoaá̱ ma-ne nga ix̱ti-la ̱tsò-ná. Ko̱ nguì 

kixií̱ kjoa ̱nga ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà xiṯa ̱
is̱òꞌnde, mìkiì mokjeiín-la ̱tsà ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná, koií kjoa-̱la ̱
nga ̱jñà xiṯa ̱koi, mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 2  Jñò 
ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, iꞌ̱ndei ̱jyeé kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-ná. 
Ta̱nga kjꞌeè tsà ndaà okó-ná Nainá kó kjoàn kom̱aá nga kom̱a 
is̱kan. Ta̱nga jyeé tíjiìn-ná nga kꞌoa ̱ti ̱kjoàn kom̱aá koni kji jè 
Jesucristo kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga jè xi kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne; 
nga ̱kꞌoaá̱ sꞌín jcha̱xkoaán koni kji jè. 3  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
nchikoña nga kꞌoaá̱ sꞌín kjoàn kom̱a koni kji jè Jesucristo, 
nac̱hrjein nchijòn-né nga tsjeè nchisíjchá yijo-la ̱koni sꞌín nga 
xiṯa ̱tsjeè jè Jesucristo.

4 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ótsji jé, kondraá̱ fì-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. Kꞌe ̱
nga jé binchaàtsjiaá, jè kjoṯíxoma-la ̱Nainá tìnáchrjenguiaá. 
5 Jñò, jyeé tíjiìn-nò nga jè Jesucristo koií xá jꞌiì-ne nga jè 
faáxìn-ná jñà jé xi tjín-ná. Ko̱ ꞌya-nò nga jè Jesucristo, nim̱é 
jé tsohótsji. 6 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi Cristo títsaj̱nako̱, mìtsà jé ótsji; 
ta̱nga jñà xiṯa ̱xi ótsji jé, kjꞌeè kiì beèxkon ko̱ tiḵoa ̱mìkiì 
tíjiìn-la ̱yá-né xi ꞌmì Jesucristo. 7 Jñò, xi ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, kì 
kiì biìꞌnde tsà yá xi skónac̱ha̱n-nò. Jè xiṯa ̱xi kjoa ̱kixi ̱sꞌín nga 
nguixkoṉ Nainá, xiṯa ̱kixi-̱né, koni xiṯa ̱kixi ̱jè Cristo. 8  Ta̱nga jè 
xiṯa ̱xi kjitꞌaà nac̱hrjein tíhótsji jé, tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱-né. Nga ̱jè xiṯa ̱
neií̱, kꞌoaá̱ sꞌín tíhótsji jé skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ Ko̱ koií 
xá jꞌiì-ne Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱Nainá nga jè sikixòña jñà kjoa ̱
chꞌo xi sꞌín jè xiṯa ̱neií̱.

9 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jye Nainá kisìkjatjìya-la ̱nga kiꞌndí-la ̱Nainá 
ma, mìtsà tiy̱a ̱títsaj̱najiìn-ne jé. Nga ̱jyeé ya ̱tíjnajiìn inim̱a-̱la ̱
jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Ko̱ mì ti ̱kiì ma koẖótsji-jé-ìsa, nga ̱jyeé 
kiꞌndí-la ̱Nainá-né. 10 Kꞌoaá̱ sꞌín ma-ne nga yaxkon-la ̱yá-né xi 
ix̱ti-la ̱Nainá ko̱ yá-né xi ix̱ti-la ̱xiṯa ̱neií̱; ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mìkiì 
síkitasòn kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá, tiḵoa ̱mìkiì tsjakeè beè xiṯa ̱xíkjín 
xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la,̱ mìtsà kiꞌndí-la ̱Nainá ma.

Ngásòn ngáya tsjacha sꞌeé̱n xinguia̱á
11 Nga ̱kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱jè ꞌén xi jye kinaꞌyà kꞌe ̱nga tis̱a ̱

kòkjeiín-nò nga sa ̱ítjòn nga tsò: Ngásòn ngáya tsjacha sꞌeé̱n 

1 Juan 3

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



630

xinguiaá̱. 12  Mìkiì kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n koni kisꞌiìn jè xiṯa ̱xi kiꞌmì 
Caín nga jè xiṯa ̱neií̱ kiìtꞌaà-la ̱nga kisìkꞌen ꞌndse.̱ ¿Mé-ne 
kisìkꞌen-ne ꞌndse?̱ Tà koií kjoa-̱la ̱nga jè ꞌndse,̱ xiṯa ̱kixi-̱né nga 
nguixkoṉ Nainá ko̱ jè Caín chꞌoó tjín kjoa ̱xi sꞌín.

13  Kꞌoaá̱ ma-ne kꞌoa̱sꞌín tìxan-nò jñò ndí ꞌndsè, kì maxkón-nò 
tsà siì̱jtikeè-nò xiṯa ̱is̱òꞌnde xi mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. 
14 Jñá jyeé tíjiìn-ná nga jyeé itjokàjñaá ya ̱ndiy̱á kjoaḇiyaà 
xi ya ̱tjaáyaá kjòtseé ko̱ jyeé tjín-ná kjoaḇinachon xi mìkiì 
fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne. Nga ̱jyeé kꞌoa̱sꞌín ndaà matsjachaá jñà 
xiṯa ̱xinguiaá̱ xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la.̱ Jè xiṯa ̱xi 
mìkiì matsjakeè xíkjín, ndiy̱á kjoaḇiyaá tsóhoya jè inim̱a-̱la.̱ 
15 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi majtikeè xiṯa ̱xíkjín, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱koni 
tsà xiṯa ̱síkꞌen. Jñò, ndaá tíjiìn-nò, jè xiṯa ̱xi xiṯa ̱síkꞌen, mìtsà 
kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà tísíjchájiìn yijo-la.̱ 16 Jñá, kꞌoaá̱ 
sꞌín ꞌya-ná mé xi ꞌmì kjo̱tsjacha kꞌe ̱nga jè Jesucristo kitsjaà 
kjo̱tjò yijo-la ̱nga kꞌen ngajo-ná. Jñá kꞌoaá̱ tis̱ꞌín mochjeén 
nga sꞌeé̱n iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xinguiaá̱ koni kisꞌiìn jè Cristo. 17 Tsà 
tjín jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱tsojmì xi tímochjeén kjitꞌaà-la,̱ tsà 
skoe ̱jngoò xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la ̱
nga tsjìn-la ̱tsojmì xi mochjeén-la,̱ tsà mìkiì ma-la ̱nga 
ko̱siḵo̱ jè xiṯa ̱xíkjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì xi tsjìn-la,̱ mìtsà kixi ̱
kjoa ̱nga kjo̱tsjacha-la ̱Nainá tíjnajiìn inim̱a-̱la.̱ 18  Jñò xi ndí 
ix̱ti-na ̱xan-nò, tiṯsjacha xinguio̱o, kì tà ꞌén nokjoà; nguì ndaá 
kàtaꞌya-la ̱kósꞌín matsjacha xinguio̱o nga tis̱iḵo̱ò mé tsojmì 
xi mochjeén-la ̱mé-ne nga kàtaꞌya-la ̱nga kixií̱ kjoa ̱nga ndaà 
matsjacha xinguio̱o.

ꞌÑó tjín takoán nga nguixkoṉ Nainá
19 Kꞌe ̱nga kꞌoas̱ꞌín titsaꞌ̱né, kꞌeé̱ jcha-̱ná nga kixií̱ kjoa ̱nga kꞌoaá̱ 

sꞌín titsa̱nìjchá yijo-ná koni sꞌín tjín kjoa ̱kixi-̱la ̱Nainá ko ̱ꞌnchán 
nìkíjnaá inim̱a-̱ná nga nguixko̱n Nainá. 20 Nas̱ꞌín jè inim̱a-̱ná jé 
tíbínè-ná, ta̱nga jè Nainá, ìsaá̱ ndaà tíjiìn-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni jè 
inim̱a-̱ná. Nga ̱jè Nainá ìsaá̱ ndaà tsejèn yije-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱xi 
titsaꞌ̱né. 21 Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, tsà jè inim̱a-̱ná mìtsà 
ti ̱mé kjoa ̱chꞌo tíbínè-ná, ꞌñó tjín takoán nga nguixko̱n Nainá. 
22  Tsà mé xi sij̱é-lá Nainá, maá-la ̱tsjá yije-ná niṯa ̱mé kjoṉdaà-ne; 
nga ̱nìkitasoán kjoṯíxoma-la,̱ ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín ꞌné koni sꞌín sasén-la ̱
Nainá. 23 Jè kjoṯíxoma-la ̱Nainá, jé-né nga ndaà kàtakjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱ma, tiḵoa ̱ngásòn ngáya 
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koṯsjachaá xinguiaá̱ koni sꞌín jye tsatíxoma-ná Cristo. 24 Jè xiṯa ̱
xi síkitasòn kjoṯíxoma-la ̱Nainá, yaá̱ tíjnako̱ Nainá, ko ̱jè Nainá 
yaá̱ tíjnajiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè. Kꞌoaá̱ ma-ne nga ꞌyaá nga Nainá ya ̱
tíjnako̱-ná, koi kjoa-̱la ̱nga ̱jye kitsjaà-ná jè Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱

Jñà xiṯa ̱xi kondra ̱fì-la ̱Cristo

4  1 Jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, kì ta̱xki ̱mokjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsò nga jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 

síkíchiy̱a-la ̱ꞌén xi chjay̱a. Ítjòn chítꞌaà, a kixií̱ kjoa ̱nga jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tísíchiy̱a-la ̱ꞌén xi chja,̱ a xi majìn-né. 
Nga ̱jñà nac̱hrjein xi titsaj̱naá iꞌ̱ndei,̱ tjín jchán xiṯa ̱ndiso 
xi tjímasòn ya ̱is̱òꞌnde xi tsò nga jè Nainá tsjá-la ̱ꞌén xi 
nchibénoj̱míya. 2  Jè xiṯa ̱xi bénoj̱mí nga jè Jesucristo, ií̱ 
kitsꞌiìn iṯꞌaà nangui, ko̱ xiṯaá̱ komà koni jñá, jè xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín 
bénoj̱mí, jè-né xi tjín-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-nò 
yá xiṯa-̱ne xi jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tísíchiy̱a-la ̱ꞌén xi tíchjay̱a. 
3 Ta̱nga jè xiṯa ̱xi mìkiì kꞌoa̱sꞌín keè̱no̱jmí nga jè Jesucristo 
ií̱ kitsꞌiìn iṯꞌaà nangui, ko̱ xiṯaá̱ komà koni jñá, jè xiṯa ̱xi 
kꞌoa̱sꞌín tsò, tsjìn-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. Xiṯa ̱jè, jè tísíkjeén 
kjo̱hítsjeèn-la ̱xiṯa ̱xi tíjna ítjòn nga kondra ̱fì-la ̱Cristo. Jñò, 
jyeé kinaꞌyà nga kjoií̱-né jè xi kondra ̱fì-la ̱Cristo, ko̱ nac̱hrjein 
xi titsaj̱naá iꞌ̱ndei ̱jyeé kꞌoa̱sꞌín tísíxá kjoẖítsjeèn-la.̱

4 Jñò xi ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, jyeé xiṯa-̱la ̱Nainá ꞌmì-nò; jñò, 
jyeé kinìkijne-là jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín ꞌén ndiso chjay̱a; mì ti ̱kiì 
kom̱a-ne nga jñà skónac̱ha̱n-nò, nga ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
xi tíjnajiìn inim̱a-̱nò, ìsaá̱ tsꞌe ̱ngaꞌñó tjín-la ̱mì kꞌoaà̱-ne koni 
jè kjoẖítsjeèn tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱ xi síxájiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 5 Jñà xiṯa ̱koi, tà jñá títsaj̱nakon-ne 
kjo̱hítsjeèn xi tjín ya ̱is̱òꞌnde; kꞌoaá̱ ma-ne nga kꞌoa̱sꞌín chja ̱
ko̱ jñà ꞌnchré-la ̱xiṯa ̱xi tiḵoa ̱kjoẖítsjeèn tsꞌe ̱is̱òꞌnde síkjeén. 
6 Ta̱nga ngajeṉ, xiṯa-̱la ̱Nainá-nájeṉ. Kꞌoaá̱ ma-ne nga jñà 
ꞌnchré-najeṉ jñà xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. Ta̱nga jñà xi 
mìtsà xiṯa-̱la ̱Nainá ma, mìtsà ngajeṉ sísꞌin-najeṉ. Kꞌoaá̱ ma-ne 
nga ꞌya-la ̱yá-né xi nguì jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tísíkíchiy̱a-la ̱
nga nguì kjoa ̱kixi ̱ko̱ yá-né xi inim̱a ̱ndiso-la ̱neií̱ tíkonac̱ha̱n-la.̱

Nainá, ꞌñó tjín-la ̱kjoṯsjacha
7 Jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, mochjeén-né nga ngásòn 

ngáya tsjacha jchaá̱ xinguiaá̱, nga ̱jè xi kjoṯsjacha, iṯꞌaà tsꞌe ̱
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Nainá nchrobá-ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjo̱tsjacha, kiꞌndí-la ̱
Nainá-né ko̱ tiḵoaá̱ beè-né yá-né xi Nainá. 8  Jè xiṯa ̱xi mìkiì 
matsjakeè xiṯa ̱xíkjín, kjꞌeè kì beè yá-né xi Nainá, nga ̱jè Nainá 
kjo̱tsjacha-né. 9 Kꞌoaá̱ sꞌín tsakó-ná Nainá kjoṯsjacha xi tjín-la ̱
xi iṯꞌaà tsaj̱án nga kisìkasén kiꞌndí-la ̱i ̱is̱òꞌnde, jè kiꞌndí-la ̱xi 
ta jè ta jngoò ma-ne, mé-ne nga iṯꞌaà tsꞌe ̱ndaà kiṯsaj̱nakoaán. 
10 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoṯsjacha xi tsakó Nainá xi iṯꞌaà tsaj̱án: Mìtsà 
koi-ne nga jñá ndaà matsjachaá Nainá. Jè Nainá xi ꞌñó ndaà 
matsjakeè-ná. Kꞌoaá̱ ma-ne nga kisìkasén kiꞌndí-la ̱nga kꞌen 
ngajo-ná, mé-ne siì̱jchàatꞌaà-ná jé-ná.

11 Jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nó, tsà jè Nainá kꞌoa̱sꞌín ꞌñó 
ndaà matsjakeè-ná, mochjeén-né nga kꞌoa ̱tis̱ꞌín koṯsjachaá 
xinguiaá̱ nga ìjngoò jngoá. 12  Ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱xi xkoṉ beè-ne 
Nainá, ta̱nga tsà ndaà koṯsjachaá xinguiaá̱ nga ìjngoò jngoá, 
jè Nainá yaá̱ tíjnajiìn kjitꞌaà inim̱a-̱ná ko̱ iṯꞌaà tsaj̱án-ná 
nga ndaà tíbitasòn yije kjoṯsjacha-la ̱Nainá. 13 Nainá jyeé 
kitsjaà-ná Inim̱a ̱Tsjeè-la.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga jye ꞌyaá nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein ya ̱titsaj̱nakoaá̱ Nainá ko̱ tiḵoaá̱ ya ̱tíjnako̱-ná Nainá 
nga tíjnajiìn inim̱a-̱ná. 14 Ngajeṉ sobá kiꞌya-jeṉ ko̱ ꞌbí-nájeṉ 
ꞌén-naj̱eṉ nga jè Nainá xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà kisìkasén Kiꞌndí-la ̱nga 
jè ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde. 
15 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nguì ko̱ inim̱a-̱la ̱tsjá ꞌén-la ̱nga jè Jesús xi 
Kiꞌndí-la ̱Nainá, kjitꞌaà nac̱hrjein ya ̱tíjnako̱ Nainá ko̱ jè Nainá 
yaá̱ tíjnajiìn inim̱a-̱la.̱

16 Jyeé kꞌoa̱sꞌín ndaà ꞌyaá, ko̱ tiḵoa ̱mokjeiín-ná, nga jè Nainá 
tjín-la ̱kjo̱tsjacha xi iṯꞌaà tsaj̱án. Nga ̱jè Nainá kjoṯsjacha-né. 
Ko̱ jè xiṯa ̱xi kjoṯsjacha tíjnajiìn kjitꞌaà ya ̱inim̱a-̱la,̱ yaá̱ tíjnako̱ 
Nainá ko̱ jè Nainá yaá̱ tíjnajiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè. 17 Kꞌe ̱nga iṯꞌaà 
tsaj̱án kꞌoa̱sꞌín ndaà tíbitasòn yije kjoṯsjacha-la ̱Nainá, ꞌñó 
tjín takoán nga mìtsà ti ̱mé tsakjoòn-ná jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Nga ̱jñá, kꞌoaá̱ sꞌín ndaà 
titsaꞌ̱né i ̱is̱òꞌnde koni sꞌín kisꞌiìn jè Jesucristo. 18  Ya ̱ñánda 
nga tjín xi kjo̱tsjacha, mìtsà ti ̱mé kjo̱skon tjín-ne. Nga ̱jè xi 
nguì kjo̱tsjacha, faáxìn-né ngatsꞌiì xi kjos̱kon ꞌmì. Jè xiṯa ̱xi 
tsakjón, kjo̱ꞌin-né xi tsakjón-la.̱ Ko̱ jè xiṯa ̱xi tákó kjo̱skon 
tíjiìn inim̱a-̱la,̱ koií-né nga kjꞌeè tsà ndaà tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè 
kjo̱tsjacha-la ̱Nainá.

19 Koií kꞌoa̱sꞌín matsjacha-ná Nainá, koií kjoa-̱la ̱nga ̱jè 
kjòtsjakeè ítjòn-ná. 20 Tsà tjín xiṯa ̱xi tsò: “ꞌA̱n, matsjake-̱ná 
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Nainá.” Ta̱nga tsà majtikeè xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
mokjeiín-la,̱ jè xiṯa ̱jè, xiṯa ̱ndiso-né. Tsà mì kì matsjakeè xiṯa ̱
xíkjín xi xkoṉ tíbeè-ne, ¿kósꞌín ma-ne koṯsjakeè Nainá xi 
kjꞌeè tsà xkoṉ beè-ne? 21 Jè kjo̱tíxoma xi kitsjaà-ná Jesucristo, 
kꞌoaá̱ tsò: Jè xi matsjakeè Nainá, mochjeén-né nga tiḵoa ̱
kàtamatsjakeè xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la.̱

Kósꞌín kom̱a siḵijne-lá kjoa ̱tsꞌe ̱is̱òꞌnde

5  1 Jyeé ix̱ti-la ̱Nainá-né ngatsꞌiì xiṯa ̱xi nguì ko̱ inim̱a-̱la ̱
mokjeiín-la ̱nga jè Jesús, [jè-né xi Nainá kisìkasén], 

jè-né xi Cristo. Ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsjakeè xi naꞌ̱èn tíjna-la,̱ 
tjínè-la ̱nga tiḵoa ̱koṯsjakeè ngatsꞌiì ix̱ti-la ̱naꞌ̱èn-la.̱ 2  Kꞌe ̱nga 
matsjachaá Nainá, ko̱ tiḵoa ̱nìkitasoán kjo̱tíxoma-la,̱ ꞌya-ná 
nga tiḵoa ̱matsjachaá jñà xi ix̱ti-la ̱Nainá ma. 3  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín 
tsà kixi ̱kjoa ̱nga matsjachaá Nainá, jè-né nga ndaà siḵitasoán 
kjo̱tíxoma-la.̱ Ko̱ jè kjoṯíxoma-la,̱ mìtsà ꞌñó ꞌin bitasòn. 4 Nga ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ix̱ti-la ̱Nainá ma, síkijneé-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo 
xi tjín is̱òꞌnde. Koií ma nìkijne-lá kjoa ̱xi tjín is̱òꞌnde nga ̱
mokjeiín-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 5 Niy̱á xi ma síkijne-la ̱jè kjoa ̱
chꞌo xi tjín is̱òꞌnde, taj̱ngoò-né jè xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Jesús, nga jè-né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ma. Jè-né xi chíkjoa-̱la ̱nga 
siì̱kijne.

Jè xi tsjá kixi ̱ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱Nainá
6 Jé-né Jesucristo xi jꞌiì i ̱is̱òꞌnde. Ko̱ kꞌe ̱nga jꞌiì, jè nandá 

ko̱ jní xi ndaà tsakó. Ko̱ mìtsà tà jè nandá xi tsakó, tiḵoaá̱ jè 
jní. Ko̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi bénoj̱mí kixi ̱yá-ne xi jè. 
Nga ̱jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, nguì kjoa ̱kixi-̱né. 7 Jàn ma-ne 
xi nguì tsjá kixi ̱ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi: 8  jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá, jè nandá, ko̱ jè jní. Ko̱ ngajàn koi, ngásòn tsò. 9 Tsà 
mokjeiín-ná jñà ꞌén xi tsjá xiṯa ̱is̱òꞌnde, mochjeén-né nga 
ìsa ̱ndaà koḵjeiín-ná jè ꞌén xi jè sobà Nainá títsjá. Nga ̱jè ꞌén 
xi títsjá, jè tíbénoj̱mí, yá-ne xi Kiꞌndí-la ̱Nainá. 10 Jè xi nguì 
ko̱ inim̱a-̱la ̱mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱Nainá, yaá̱ tíjiìn 
inim̱a-̱la ̱nga kixií̱ kjoa ̱jè ꞌén xi tsjá Nainá. Ta̱nga jè xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, jè Nainá, ndiso tíhochrjengui, 
koií kjoa-̱la ̱nga mìkiì mokjeiín-la ̱ꞌén xi tsjá Nainá xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
Kiꞌndí-la.̱ 11 Jè ꞌén xi kitsjaà Nainá, jè-né nga jè Nainá tsjá-ná 
kjoaḇinachon xi mì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne. Ko̱ jè kjoaḇinachon 

1 Juan 4 ,  5

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013



634

jè, yaá̱ sakó-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la.̱ 12  Jè xiṯa ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá 
tíjnajiìn inim̱a-̱la,̱ tjín-la ̱kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱
kjé-ne; ta̱nga jè xiṯa ̱xi mìtsà Kiꞌndí-la ̱Nainá tíjnajiìn inim̱a-̱la,̱ 
tsjìn-la ̱kjoaḇinachon.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
13  Jñò xi mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱Nainá, koií xá 

tìkjiì-nò Xo̱joṉ jè mé-ne nga ndaà kàtasijiìn-nò nga jyeé tjín-nò 
kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne.

14 Kꞌoaá̱ ma-ne nga ꞌñó tjín takoán kꞌe ̱nga nokjoátꞌaà-lá 
Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín ndaà kjiꞌ̱nchré-ná tsà kꞌoa̱sꞌín sij̱étꞌaà-lá koni 
sꞌín sasén-la ̱jè. 15 Tsà jye kꞌoa̱sꞌín tíjiìn-ná nga Nainá ꞌnchré-ná 
kꞌe ̱nga tsà mé xi nìjé-laá, tiḵoaá̱ jyeé ꞌyaá nga tiḵꞌeé̱-ne nga 
nìjé-laá tsjá-ná mé xi nìjé-laá.

16 Tsà yá xiṯa ̱xi skoe ̱jngoò xiṯa ̱xíkjín xi tiḵoa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo 
mokjeiín-la ̱nga ya ̱tíkàjiìn jñà jé xi mìtsà kjoaḇiyaà fìko̱-ná, 
maá katítsiꞌbatjì, ko̱ jè Nainá tsjá-la ̱kjoaḇinachon jè xiṯa ̱xi 
tíhótsji jé. Ta̱nga tà jñá-né xi ko̱xan-la ̱nga ma siṯsiꞌbatjì jñà 
xiṯa ̱xi mìtsà nguì kjoaḇiyaà kjitꞌaà-la ̱jñà jé xi nchihótsji. Nga ̱
tjín jé xi kjoaḇiyaà fìko̱-ná, ko̱ kꞌoaá̱ xan nga mìtsà mochjeén 
nga siṯsiꞌbatjì jè xiṯa ̱xi koṯjín jé xi tíhótsji. 17 Ta̱nga ngatsꞌiì 
kjoa ̱chꞌo xi sꞌín xiṯa,̱ nguì jé-né nga nguixko̱n Nainá. Ta̱nga 
tjín-né jñà jé xi mìtsà kjoaḇiyaà fìko̱-ná.

18  Jyeé tíjiìn-ná nga jñà xi ix̱ti-la ̱Nainá ma, mìtsà tiy̱a ̱
títsaj̱najiìn-ne jé, nga ̱jè Jesús xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ma, tísꞌín 
kinda,̱ ko̱ jè xiṯa ̱neií̱, mì ti ̱kiì mé xi chꞌo síko̱-ne.

19 Jyeé ꞌya-ná nga ix̱ti-la ̱Nainá ꞌmì-ná; ta̱nga jñà xiṯa ̱xi mìkiì 
mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, jè xiṯa ̱neií̱ 
tíhotíxoma-la.̱

20 Tiḵoaá̱ ꞌya-ná nga koií xá jꞌiì-ne jè Kiꞌndí-la ̱Nainá i ̱iṯꞌaà 
nangui nga jè ndaà kisìkichiy̱a-ná mé-ne nga ma yaxkoaán 
xi nguì jè sobà Nainá. Ko̱ yaá̱ titsaj̱nakoaá̱ jè xi nguì jè sobà 
Nainá koií kjoa-̱la ̱nga ya ̱titsaj̱nakoaá̱ Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱
ma, xi tij̱è sobà-ne Nainá ko̱ xi ma-la ̱tsjá-ná kjoaḇinachon xi 
mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne. 21 Jñò xi ndí ix̱ti-na ̱xan-nò, kì jñà 
onguítjiṉgui-là jñà nainá xi beèxkón xiṯa ̱xi mìtsà kixi ̱kjoa ̱
nga Nainá. 

1 Juan 5
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Mé kjoa-̱ne nga ndaá chja ̱Juan iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi ꞌmì Gayo
1 Ji ̱ndí ꞌndsè xi ꞌmì-lè Gayo xi ꞌñó ndaà chibá ko̱ xi nguì ko̱ 

inim̱a-̱na ̱nga matsjake-̱lè, tìkjiì-lè Xoj̱oṉ jè ꞌa̱n xi xiṯa ̱jchínga 
ꞌmì-na ya ̱iṉgo̱.

2  Ji ̱ndí ꞌndsè, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín tísíjé-la ̱Nainá, nga ndaà kàtitjo 
yije niṯa ̱mé kjoa ̱xi sꞌii̱n ji,̱ koni sꞌín ndaà tímachikon-tꞌin 
inim̱a-̱lè xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ndaà kàtìjna jè yijo-lè 
nga nim̱é chꞌin kàtasꞌe-la.̱ 3 Ta̱xki ̱ꞌñó kjòtsja-na kꞌe ̱nga jꞌiì 
iꞌnga jñà ꞌndsé xi tsibénoj̱mí-na nga kꞌoaá̱ sꞌín tìnìjchí yijo-lè 
koni sꞌín tjín kjoa ̱kixi ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 4 Nì ti ̱mé kjoa ̱tjín-ne xi 
kꞌoa̱sꞌín ꞌñó matsja-la ̱inim̱a-̱na,̱ ta jè-ne kꞌe ̱nga ꞌnchrè nga jñà 
xi ndí ix̱ti-na ̱xan-la ̱nga kꞌoaá̱ sꞌín nchisíjchá yijo-la ̱koni sꞌín 
tjín xi kjoa̱kixi.̱

5 Ngaji ̱ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱lè, ꞌñó kixi ̱tìnìjchí yijo-lè, 
kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín ndaà nìsꞌin-la ̱ya ̱niꞌya-lè jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ 
xi bijchókon-lè xi tiḵoa ̱ꞌén-la ̱Nainá mokjeiín-la;̱ ko̱ ìsaá̱ ta 
ndaà tjín-ìsa kꞌe ̱nga tiḵoa ̱ndaà nìsꞌin-la ̱jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ xi 
xìn iꞌ̱nde fꞌiì-ne. 6 Jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsibéno̱jmí kixi ̱
ya ̱nguixko̱n xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, nga ngaji ̱ꞌñó matsjachi 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xinguiaá̱ koi. Kꞌoa̱sꞌín ndaà tis̱iḵo̱-ìsi kꞌe ̱nga 
kij̱chòkon-lè; tjiì-la ̱mé xi mochjeén-la ̱kꞌe ̱nga tjímaya ya ̱
iy̱a ndiy̱á. Kꞌoaá̱ sꞌín tikoii̱ koni sꞌín sasén-la ̱Nainá. 7 Nga ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo-né nga kꞌoa̱sꞌín jye tsibínè-la ̱yijo-la ̱jñà 
xiṯa ̱xinguiaá̱ koi, nga kꞌoaá̱ sꞌín nchisíxá-la ̱Jesucristo, ko̱ 
majìn-la ̱nga jñà kiskoé tsojmì xi tsjá-la ̱xiṯa ̱xi mìtsà iṯꞌaà 
tsꞌe ̱Cristo mokjeiín-la.̱ 8  Koií mochjeén-ne nga jñá oko̱-ná 
nga kis̱iḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xinguiaá̱ koi. Tsà kꞌoa̱sꞌín kis̱iḵoaá̱, 
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tsò-ne kjoa ̱nga ngásòn titsa̱nìkaꞌbísoán jè ꞌén kixi ̱xi ndaà 
tsò.

Kjoa ̱chꞌo xi sꞌín jè xiṯa ̱xi ꞌmì Diótrefes
9 ꞌA̱n jyeé kiskiaà jngoò Xoj̱oṉ nga kisìkasén-la ̱jñà xiṯa ̱

na̱xa̱ndá-la ̱Cristo, ta̱nga jè Diótrefes mìkiì sasén-la ̱koni sꞌín 
kiꞌmì-laj̱eṉ, nga ̱jè, koií xi mejèn-la ̱nga ta jè ko̱tìxoma. 10 Kꞌe ̱
nga kìjchoa, kꞌeé̱ kox̱án kixi-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi 
tísꞌín, nga ꞌñó chꞌo tsò ꞌén ndiso xi tíbínè-najeṉ. Ko̱ mìtsà ta 
ya ̱majngoò ikon, tiḵoaá̱ mìkiì ma-la ̱nga sísꞌin-la ̱jñà xiṯa ̱
xinguiaá̱ xi bijchókon ya ̱niꞌya-la.̱ Ko̱ jñà ꞌndseé xi mejèn-la ̱
nga siì̱sꞌin-la ̱xiṯa ̱xinguiaá̱, jé bíchjoà ikon-la,̱ ko̱ tiḵoaá̱ 
ochrjekàjiìn-né ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo jñà ꞌndsé xi kꞌoa̱sꞌín 
síkitasòn kjoṉdaà koi.

11 Ji ̱ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱lè, kì jñà chjínguì-la ̱jñà kjoa ̱xi 
chꞌo tjín; ji,̱ jñà chjínguì-la ̱jñà kjoa ̱xi ndaà tjín. Nga ̱jè xiṯa ̱xi 
ndaà sꞌín, xiṯa ̱tsꞌe ̱Nainá-né; ta̱nga jè xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, kjꞌeè kì 
beè yá-ne xi Nainá.

Kjoṉdaà xi sꞌín jè xiṯa ̱xi ꞌmì Demetrio
12  Iṯꞌaà tsꞌe ̱Demetrio, ngatsꞌiì xiṯa ̱kꞌoaá̱ tsò nga ꞌñó ndaà tjín 

koni sꞌín tísꞌín, skanda jè xi kjoa ̱kixi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín okó nga jè 
Demetrio, ndaá tjín koni sꞌín tísꞌín; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín bixón-jeṉ nga 
ndaá tjín koni sꞌín tísꞌín, ko̱ ndaá ꞌyi nga ꞌén kixi-̱né koni sꞌín 
bixón-jeṉ.

ꞌÉn-la ̱Juan xi fehetꞌaà-ne
13 Tjín-ìsa-na mé ꞌén xi mejèn-na nga ko̱xán-lè, ta̱nga 

majìn-na nga tà Xo̱joṉ siìkasén-lè; 14 jè xi mejèn-na nga kjíkon 
xátí-lè; kꞌeé̱ ìsa ̱ndaà jchiḇa̱no̱jmiá kꞌe ̱nga kìjchokon-lè.

15 Kꞌoa̱sꞌín ꞌnchán kàtìjna kjitꞌaà inim̱a-̱lè. Jñà xiṯa ̱xi ndaà 
óko̱-ná xi i ̱iꞌ̱nde-la ̱tísíhixatꞌaà-lè. Koṯꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi ndaà 
óko̱-ná xi ya ̱títsaj̱nako̱-lè, Nainá kàtasíchikon-tꞌin nga jngoò 
ìjngoò. 
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Kjoa ̱tsjacha ko ̱kjoa ̱kixi ̱
1 Ji ̱ndí chjo̱ón xi xó jaàjiìn-lè Nainá, ko̱ jñà ix̱ti-lè, tìkjiì-nò 

Xo̱joṉ jè ꞌa̱n xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-na ya ̱iṉgo̱. Nguì oḵixi-̱né nga 
matsjake-̱nò; mìtsà ta ꞌa̱n xi matsjake-̱nò, tiḵoaá̱ matsjakeè-nò 
ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi jye beè kósꞌín tjín xi kjoa̱kixi.̱ 2  Koií kꞌoa̱sꞌín 
matsjake-̱nò, nga ̱jyeé ndaà tíjiìn ya ̱inim̱a-̱ná jè xi nguì kjoa ̱
kixi,̱ ko̱ yaá̱ kíjnajiìn kjitꞌaà skanda niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 
3 Nainá xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà ko̱ Naꞌ̱èn-ná Jesucristo xi Kiꞌndí-la ̱
Nainá ma, kàtatsjá-nò kjoṉdaà, kàtahim̱a̱keè-nò, ꞌnchán 
kàtasíkíjna ij̱iìn inim̱a-̱nò, xi nguì ko̱ kjoa̱kixi ̱ko̱ kjo̱tsjacha-la.̱

4 ꞌÑó kjòtsja-na kꞌe ̱nga kijtseè xkoaàn iꞌnga ix̱ti-lè, nga ̱
kꞌoaá̱ sꞌín nchisíjchá yijo-la ̱koni sꞌín tjín kjoa ̱kixi ̱tsꞌe ̱Nainá, 
koni sꞌín jye tsatíxoma-ná jè Nainá xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà. 5 Kꞌoaá̱ 
sꞌín tìbitsiꞌbà-nò iꞌ̱ndei ̱jñò ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, nga 
mochjeén-né nga ꞌñó ko̱tsjachaá xinguiaá̱ nga jngó íjngoá. 
Ko̱ mìtsà kjoṯíxoma xiṯse ̱xi tìkjiì-nò, tij̱é-ne jè kjoṯíxoma xi 
kitjoé-ná skanda tis̱a ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa.̱ 6 Kꞌoaá̱ sꞌín tjín xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱kjo̱tsjacha, jé-né nga kꞌoa̱sꞌín siḵitasoán koni sꞌín tjín 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá; jyeé kinaꞌyà nga tis̱a ̱ꞌñó kjòtseé kósꞌín 
tíchja ̱kjo̱tíxoma nga ꞌñó mochjeén nga ko̱tsjachaá xinguiaá̱ 
nga jngó íjngoá.

Xiṯa ̱xi konac̱ha̱n
7 Nga ̱kjín ma-ne xiṯa ̱xi tjímasòn nga tíjngoò is̱òꞌnde xi 

nchikonac̱ha̱n-la ̱xiṯa,̱ nga tsò: “Mìtsà ꞌén kixi ̱nga kꞌoa̱sꞌín 
kitsꞌiìn Jesucristo nga xiṯa ̱komà koni jñá.” Jè xiṯa ̱xi koṯsò, ta 
tíkonac̱ha̱n-né ko̱ jè-né xi tíjna ítjòn nga kondra ̱fì-la ̱Cristo. 
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8 Ndaà tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò, mé-ne nga mìkiì sic̱hjaà-nò jè 
kjo̱tjò xi tjoé-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi titsaꞌ̱nè. Nga ̱mochjeén-né nga 
kàtatjoé yije-nò jè chjí-la ̱xá xi titsaꞌ̱nè.

9 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi otonè-la ̱koni sꞌín tjín ꞌén xi tsakóya jè Cristo 
nga xìn ndiy̱á kjoé, mìtsà Nainá tíjnako̱; ta̱nga jè xi kixi ̱tíjna 
nga ̱kꞌoa̱sꞌín tísꞌín koni sꞌín tsakóya Cristo, yaá̱ tíjnako̱ Nainá 
xi Naꞌ̱èn ꞌmì-laà ko̱ jè xi Kiꞌndí-la ̱ma. 10 Tsà kꞌe ̱jngoò xiṯa ̱
kij̱chòkon-nò xi mejèn-la ̱nga ꞌén-la ̱Nainá keè̱no̱jmí-nò ta̱nga 
tsà mì kꞌoas̱ꞌín okóya koni tsò ꞌén-la ̱Cristo, kì kiì biìꞌnde-laà 
nga niꞌya-nò fahasꞌen ko̱ kì ꞌmì-laà: “Tiḵjáyi.” 11 Nga ̱jè xi 
tsjáꞌnde-la ̱nga siì̱kasꞌen niꞌya-la,̱ tiḵoaá̱ yaá̱ tísíngásòn-ko̱ 
kjo̱hítsjeèn-la ̱jñà xiṯa ̱xi ta kjoa ̱ndiso nchihokóya.

ꞌÉn xi fehetꞌaà-ne
12  Tjín jchán-ìsa mé ꞌén xi mejèn-na nga kox̱án-nò, ta̱nga 

majìn-na nga tà Xo̱joṉ kitꞌaà-nò. Jè xi mejèn-na nga kjíkon 
xátí-nò. Kꞌeé̱ ìsa ̱ndaà jchiḇá mé-ne nga ngatsꞌiaá ngásòn ngáya 
kàtasꞌe-la ̱kjo̱tsja inim̱a-̱ná.

13 Jñà ix̱ti-la ̱chjo̱ón tichji xi tiḵoa ̱xó jaàjiìn-ne Nainá 
nchisíkasén-lè ꞌén nga síhixatꞌaà-lè. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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1 ꞌA̱n, Judas xi chiꞌ̱nda-la ̱Jesucristo ma, ko̱ ꞌndsè ma Jacobo, 
tìkjiì-nò jñò xi xó kinokjoà-nò nga tjòkeè-nò Nainá xi Naꞌ̱èn-ná 
ma, ko̱ nga jè Jesucristo síkinda-̱nò. 2  Tse kjo̱him̱aṯakòn ko̱ 
kjoaꞌ̱nchán ko̱ kjoaṯjòcha kàtatsjá-nò Nainá.

Kjoꞌ̱in xi tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma 
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá nga ꞌén ndiso okóya

(2 Pedro 2:1-17)
3 Ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, kjòtseé tjín-ne nga mejèn-na 

skiì-nò koni sꞌín ngásòn kisìko̱-ná Nainá nga tsachrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱mochjeén-né nga tìkjiì-nò 
mé-ne nga ma bítsiꞌba-nò nga ꞌñó tix̱kàtjiò jè kjoṯíxoma koni 
sꞌín mokjeiín-nò xi xó kꞌoa̱sꞌín jngoò kꞌa kisꞌenoj̱mí-la ̱xiṯa ̱
tsjeè-la ̱Nainá. 4 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma-nò. Jñà 
xiṯa ̱koi, kjòtseé kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la ̱koni tsò 
Xo̱joṉ-la ̱Nainá. Jñà xiṯa ̱koi, chꞌoó sꞌín; mìkiì beèxkón Nainá. 
Síkjatjìyaá-la ̱kjo̱ndaà-la ̱Nainá; koií síkitasòn kjoa ̱chꞌo xi síjé 
yijo-la.̱ Ochrjenguií Jesucristo xi ta jè taj̱ngoò otíxoma-ná.

5 Jñò, na̱sꞌín jye tíjiìn-nò kjoa ̱koi, ta̱nga ìjngoò kꞌa 
tìsìkítsjeèn-nò, jè Nainá tsachrjekàjiìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel 
ján Egipto, ta̱nga xi jye komà is̱kan, ìjngoò kꞌa kisìkjehesòn 
jñà xiṯa ̱xi mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ 6 Kꞌoaá̱ ti ̱komàtꞌin 
jñà àkja̱le ̱xi mìkiì ndaà tsibìtsaj̱najiìn xá xi kjòngaṯsja, 
ta ̱saá̱ kitsjeiìn takòn iꞌ̱nde xi kitjoé-la.̱ Tjeṉ-ne nac̱hrjein 
jè, skanda iꞌ̱ndei,̱ Nainá, naꞌñó kic̱ha ̱cadena tjítꞌaàꞌñó-la ̱
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, ya ̱ñánda iꞌ̱ndei ̱jñò choòn, skanda 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn. 7 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komàtꞌin jñà 
na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ Gomorra ko̱ na̱xa̱ndá xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱
kjiyijò nga kjoac̱hijnguií kisꞌiìn nga nguì ta kjoac̱hꞌo tsꞌe ̱

Xo̱joṉ carta xi kiskiì San Judas 
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yijo-la ̱kiìtjiṉgui-la.̱ Na̱xa̱ndá koi, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín, niꞌín 
kisìkjehesòn. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tsibíjna jngoò-ná chiḇa ̱niꞌín xi 
tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi mìkiì bitsꞌo niṯa ̱kjé-ne.

8 Jñà xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tà nijñá tíꞌbiì-la,̱ 
nchihótsji jé-la ̱yijo-la,̱ ochrjengui kjoṯíxoma-la ̱Naꞌ̱èn-ná, 
chjaj̱no-la ̱jñà ngaꞌñó xi mìkiì tsejèn. 9 Jè Miguel xi àkja̱le ̱ítjòn, 
mìtsà ꞌén ꞌngaá kiìchja̱ko̱ jè xiṯa ̱neií̱ kꞌe ̱nga kiskaàn-ya-ne 
yijo-la ̱Moisés; mìtsà kó kitsò-la ̱mé kjoꞌ̱in xi tjoé-la;̱ ta kitsò-la:̱ 
“Nainá kàtatsjá-lè kjoꞌ̱in.” 10 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, chja ̱kondraá̱-la ̱
kjoa ̱xi mìkiì tíjiìn-la.̱ Ko̱ jñà kjoa ̱xi tíjiìn-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín síchjeén 
koni cho̱ xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn nga ti yijo tsꞌe ̱síkitsꞌón-ne.

11 ¡Im̱a ̱xó-ne xiṯa ̱koi, nga jè ndiy̱á-la ̱Caín kiìtjiṉgui-la!̱ Kꞌoaá̱ 
ti ̱tjín jé xi tsohótsji koni kisꞌiìn Balaam ta ̱jè kjoa-̱la ̱nga to̱n 
síkijne. Kꞌoaá̱ sꞌín kiy̱á koni sꞌín kꞌen Coré koií kjoa-̱la ̱nga 
kondra ̱kiì-la ̱Nainá. 12  Jñà xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga ya ̱báhijtako̱-nò nga 
sꞌeí-la ̱Naꞌ̱èn-ná tjín-nò, síkitsꞌón-jiìn-nò, mìkiì masobà-la ̱kꞌe ̱
nga kjèn-ko̱-nò. Ta yijo-laá̱ sísꞌin-la.̱ Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni ifi xi 
mìtsà jtsí tjiḵo,̱ xki ̱xi ján fìko̱ tjo;̱ koni yá xi bixòjen xka-̱la ̱
nga mì toò ojà-la ̱iḵjoàn tjánè ko̱ im̱a-̱la,̱ jngoó kꞌa biyaà. 13 Jñà 
xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni xó-la ̱ndáchikon nga bíxteèn tjé-la ̱
ya ̱iṉdiì-la ̱nga okó kjoa̱sobà-la;̱ koni niꞌño xi kisìchja ndiy̱á-la,̱ 
ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga ya ̱kítsaj̱na ñánda iꞌ̱nde jñò choòn 
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

14 Jè Enoc xi ma-ne itoò tje-̱la ̱Adán xi ya ̱inchrobàtꞌaà-ne; 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tsibíjna ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga kitsò: 
“Chítsejèn-là Naꞌ̱èn-ná nga tínchrobá, kjìn jchán jmiì ma 
àkja̱le-̱la ̱xi tjiḵo,̱ 15 nga koiì̱ndaàjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱mé-ne 
nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jé tjín-la ̱koni tjín kjoa ̱chꞌo 
xi kisꞌiìn, jñà xi mìkiì beèxkón Nainá nga chꞌo tsò ꞌén xi 
chjaj̱no-la.̱” 16 Jñà xiṯa ̱koi, kjitꞌaà nac̱hrjein nchihojé, chjaj̱no-la ̱
ngatsꞌiì kjoa.̱ Ta koi ótsji kjoa ̱xi mochjeén-la ̱yijo-la.̱ Kꞌe ̱nga 
chja̱ko̱ xiṯa,̱ ndaà síkítsaj̱na yijo-la,̱ ta ꞌén sin ꞌén ndaà chja;̱ ta 
jè xi mejèn-la ̱nga siì̱kijne mé xi mejèn-la.̱

Kjoa ̱kixi ̱xi siṉè-la ̱xiṯa̱
17 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, tiḵítsjeèn koni sꞌín jye 

kiìchja̱ko̱ ítjòn-nò jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, 
18 nga kitsò-nò: “Kꞌe ̱nga jye kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein, sꞌeé̱ xiṯa ̱xi 
tà kij̱no̱keè xi kjoa ̱kixi.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín koj̱chájiìn kjoac̱hꞌo xi síjé 
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yijo-la ̱nga mìkiì beèxkón Nainá.” 19 Xiṯa ̱koi, xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá síjòya. Kjo̱hítsjeèn-la ̱is̱òꞌnde tjín-la ̱nga tsjìn-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá.

20 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, ꞌñó kixi ̱tiṉchako̱o jè 
kjoa ̱tsjeè-la ̱Nainá xi mokjeiín-nò. Tìtsiꞌba-là Nainá nga jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱kàtasíchiy̱a-nò. 21 Tiḵindaa̱ yijo-nò nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein kàtasꞌe-nò kjoaṯjòcha-la ̱Nainá. Chíña-la kjoa ̱im̱a ̱
takòn-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, mé-ne nga tsjá-nò kjoaḇinachon 
xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne.

22  Jcha ̱im̱a ̱takòn nga tis̱iḵo̱ò jñà xiṯa ̱xi jò beè-la ̱ikon. 23 Ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, niṯo̱ón tiṉáchrjekàjñoò jñà kjoa ̱chꞌo xi sꞌín 
nga jyeé kjom̱eè ya ̱bixòjiìn niꞌín tsꞌe ̱kjo̱ꞌin. Jcha ̱im̱a ̱takòn 
iꞌnga ta̱nga tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò tsà tiḵoa ̱ya ̱skaj̱ñoò jé-la.̱ 
Tiṉachrjekànguioò kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Skanda jñà nikje tjé-la ̱
tiṉachrjenguioò.

Jeya kàtìjna Nainá
24 Jè Nainá xi ma-la ̱síkinda-̱nò mé-ne nga mìkiì kix̱oṉguioò. 

Tsjeè síkítsaj̱na-nò ya ̱nguixkoṉ kjoa ̱jeya-la ̱nga nim̱é jé 
sa̱kò-nò ko̱ ꞌñó sꞌe-̱nò kjo̱tsja. 25 Jè Nainá xi ta jè taj̱ngoò ma-ne 
nga ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, ta 
jè taj̱ngoò xi jeya kàtìjna, ꞌnga kàtìjna; kàtasꞌe-la ̱kjo̱tíxoma; 
kàtasꞌe-la ̱ngaꞌñó; skanda kjòtseé, ko̱ nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱ 
skanda niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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Kjoa ̱xi kijtseè ko̱ ꞌén xi kiìꞌnchré San Juan

1  1 Jñà kjoa ̱koi xi kitjoé-la ̱Jesucristo nga Nainá kitsjaà-la ̱
mé-ne nga ko̱kò-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱jñà kjoa ̱xi ta niṯo̱ón 

oḵom̱a. Jesucristo kisìkasén àkja̱le-̱la ̱nga tsakó-la ̱kjoa ̱koi 
Juan xi chiꞌ̱nda-la ̱ma. 2  Ko̱ jè Juan tíchja ̱kixi-̱né [kꞌe ̱nga 
kiskiì] ngatsꞌiì kjoa ̱xi kijtseè ko̱ xi kiìꞌnchré koni sꞌín nga jè 
Jesucristo kiìchja ̱kixi-̱la ̱jñà ꞌén xi kitsjaà-la ̱Nainá.

3  Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi bíxkej̱iìn xoj̱oṉ koa ̱jñà xi ꞌnchré 
ꞌén-la ̱Nainá xi tjítꞌaà xoj̱oṉ jè, jñá kjoa ̱xi sa ̱kiṯasòn; tiḵoaá̱ 
mé ta ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi síkitasòn koni tsò xo̱joṉ jè, nga jè 
nac̱hrjein, jyeé nchrobá machrañà.

Kó tsò Juan nga síhixatꞌaà nga itoò na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo xi títsaj̱na ján iꞌ̱nde Asia

4  ꞌA̱n xi ꞌmì-na Juan, tisìhixatꞌaà-nò, jñò xi na̱xa̱ndá-la ̱
Cristo maà xi itoò iꞌ̱nde titsaj̱naà ján nangui Asia. Jè 
kàtatsjá-nò kjo̱ndaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán jè Nainá xi tíjna, jè xi 
tsibìjna ko̱ jè xi kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne; kꞌoa ̱tis̱ꞌín kàtatsjá-nò 
kjo̱ndaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán jñà inim̱a ̱xi itoò ma-ne xi títsaj̱na 
nguixko̱n jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma; 5  ko̱ jè 
Jesucristo kꞌoa ̱tis̱ꞌín kàtatsjá-nò kjo̱ndaà ko̱ kjoaꞌ̱nchán. 
Jè Cristo, jè xi nguì ꞌén kixi ̱tsjá, xi kiꞌndí tjòn xi jaáya-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱biyaà ko̱ jè xi otíxoma-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱
xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui. Cristo matsjakeè-ná nga kisìtsjeè 
jé-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱jní-la ̱xi tsibíxteèn. 6  Cristo kꞌoa̱á sꞌín 
kisìkítsaj̱na-ná nga xiṯa ̱ítjòn ko̱maá ko̱ noꞌ̱miì ko̱maá nga 
jñá six̱á-lá Nainá xi Naꞌ̱èn-la ̱ma Jesucristo. Jeya kàtìjna; 

Xo̱joṉ-la ̱San Juan kjoa ̱xi 
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jè kàtatíxoma kjitꞌaà, niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, niṯa ̱mé nó-ne. 
Kꞌoa̱sꞌín kàtama.

7 ¡Chítsejèn-là! Jè Cristo jyeé kjom̱eé fꞌiì nga tínchrobájiìn 
ifi. Ngatsꞌiì xiṯa,̱ xko̱ón skoe-̱ne. Jñà xiṯa ̱xi kisìkꞌen Cristo 
tiḵoaá̱ skoe-̱ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín i ̱iṯꞌaà nangui 
skiṉdáyakeè-né nga ꞌon ko̱ma-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ Jon, kꞌoaá̱ sꞌín 
kom̱a.

8  “ꞌA̱n-ná xi tìjna ̱ítjoàn skanda tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱ko̱ nga 
skanda fehetꞌaà-ne; ꞌa̱n-ná xi tìjnaa̱, xi tsibijnaa̱, ko̱ xi kjoii̱ 
ìjngoò kꞌa; taj̱ngoó-ná xi tse ngaꞌñó tjín-na”, tsò Naꞌ̱èn-ná xi 
Nainá.

Kjoa ̱xi tsakó-la ̱Nainá Juan iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo
9 ꞌA̱n-ná xi mì-na ̱Juan, xi ꞌndsè xan-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 

Nga yaá̱ titsaj̱nakoaá̱ Cristo ngásòn titsa̱nìkjiaán kjo̱ꞌin, ko̱ 
ngásòn ya ̱nokjoà-ná ñánda tíhotíxoma Nainá ko̱ ngásòn 
tíchíkjoa̱ko̱-ná ngatsꞌiì kjoa.̱ ꞌA̱n nga ꞌén-la ̱Nainá tìchjàya 
ko̱ tìbenoj̱mí kixi-̱la ̱xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo, kꞌoaá̱ komà-ne ján 
kinìkasén-na ya ̱nangui jiìn-ndá ñánda ꞌmì Patmos. 10 Jngoò 
nac̱hrjein-la ̱Nainá, ꞌa̱n, nga ya ̱tìjna̱koaa̱ Inim̱a ̱Tsjeè-la,̱ ya ̱
ij̱to̱n índsiàn kiꞌnchrè jngoò-la ̱ꞌén xi ꞌñó kiìchja ̱koni jngoò 
chrjo xi ꞌñó jane, 11 kitsò-na:

―ꞌA̱n-ná xi tìjna ̱ítjoàn ko̱ xi fehetꞌaà-ne. Chjoí jngoò xoj̱oṉ, 
títꞌeiì kjoa ̱xi tìꞌyi; iḵjoàn tiḵasén-la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi itoò iꞌ̱nde 
títsaj̱na ján nangui Asia, jñà na̱xa̱ndá xi ꞌmì Éfeso, Esmirna, 
Pérgamo, Tiatira, Sardis, Filadelfia ko̱ Laodicea.

12  Kꞌeé̱ kisìkátjifaya nga mejèn-na skoeè yá xiṯa ̱xi tíchja-̱na; 
kìjtseè itoò candelero xi nguì kic̱ha ̱oro xi ma tìya asìti.̱ 13  Ya ̱
jngoò osen-la ̱ñánda jncha candelero xi itoò ma-ne síjnajiìn 
xi oḵji koni kji kiꞌndí-la ̱xiṯa.̱ Jngoò nikje kinakjá xi ndojò 
kji. Bijchó skanda iṯjòn ndso̱ko.̱ Tíkjá jngoò naꞌñó payo̱ ya ̱
is̱òn inim̱a-̱la ̱xi nguì oro. 14 Tsja ̱sko̱, kꞌoaá̱ kjoàn koni kjoàn 
tsja ̱chroba-la ̱orrè, koni kjoàn ꞌnchán kjoàn. Xko̱n, kꞌoaá̱ 
sꞌín tsejèn koni tsà títì niꞌín. 15 Ndsoḵo̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni kic̱ha ̱
sinè xi ꞌñó ndaà ote kꞌe ̱nga jye sij̱iìn niꞌín. Jè jta-̱la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
naꞌyà-la ̱koni ñánda ꞌñó je nandá tíbixòjen-tjòn. 16 Jè tsja kixi,̱ 
itoò niꞌño tjíya. Jè tsoꞌba jngoò kic̱ha ̱ndojò bitjo xi ꞌñó yijò kji 
ingajò ngobà. Is̱én-la ̱kꞌoaá̱ kji koni kji tsꞌoí kꞌe ̱nga ꞌñó matsjè 
ndobá, ꞌñó ote kji.

Apocalipsis 1
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17 Kꞌe ̱nga kìjtseè, kiskaànguia iṉgui ndsoḵo̱ koni jngoò 
mikꞌen. Iḵjoàn jè tsakájnasòn-na tsja kixi,̱ kitsò-na:

―Kì tsakjoòn-jèn, ꞌa̱n-ná xi tìjna ̱ítjoàn ko̱ xi fehetꞌaà-ne, 
18  ko̱ tìjna̱kon-ná. Tsakátij̱na kꞌen-ná ta̱nga iꞌ̱ndei ̱tìjna̱kon-ná 
niṯa ̱mé nac̱hrjein, niṯa ̱mé nó-ne. ꞌA̱n tjíya ndsaa̱ ibi ̱tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà ya ̱iꞌ̱nde-la ̱mikꞌen. [Tjíꞌndeé-na nga skíxꞌaa̱ ko̱ 
kichjoà nga siì̱kjaáya-la.̱] 19 Chjí jñà kjoa ̱xi jye kàꞌyi ko̱ kjoa ̱
xi tíma nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱ko̱ kjoa ̱xi kom̱a nga ko̱ma is̱kan. 
20 Kií tsò-ne jè kjoaꞌ̱ma xi kàꞌyi tsꞌe ̱niꞌño xi itoò ma-ne xi tjíya 
ndsaa̱ kixi ̱ko̱ xi itoò candelero xi nguì kic̱ha ̱oro. Jñà niꞌño 
xi itoò ma, jñà àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi itoò iꞌ̱nde títsaj̱na; ko̱ 
jñà candelero xi itoò ma-ne, jñà-né xi na̱xa̱ndá-na ̱xi itoò iꞌ̱nde 
títsaj̱na.

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Éfeso

2  1 ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna 
ján Éfeso: “Kií tsò jè xi itoò niꞌño tjíya tsja kixi,̱ jè xi 

tsóhojiìn osen-la ̱jñà candelero xi itoò ma-ne xi nguì kic̱ha ̱
oro, tsò-né: 2  Tìbe-ná xá-nò, ꞌñó titsa̱nìxá ko̱ nga mìkiì bijta-nò. 
Tiḵoaá̱ tìbe-ná nga mì ti ̱kiì chíkjoa̱ko̱-nò jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín. 
Tiḵoaá̱ tìbe-ná nga jyeé kichìtꞌaà jñà xiṯa ̱xi tsò-la ̱yijo-la ̱nga 
Cristo tsibíxáya-la,̱ ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa.̱ Jyeé kiꞌyaà nga xiṯa ̱
ndiso-né. 3  Kjitꞌaà nac̱hrjein ꞌñó tse kjo̱ꞌin titsa̱nìkjioón, ko̱ ꞌñó 
titsa̱nìxá xi kjoa ̱tsꞌa̱n. Mìkiì bijta-nò. 4 Ta̱nga tjín jngoò-nò 
kjoa ̱xi chꞌo tjín xi mìkiì sasén-na nga mì ti ̱kꞌoaá̱ sꞌín tjín-nò 
kjo̱tjòcha koni nga sa ̱ítjòn. 5 Jñò, tiḵítsjeèn kó kiꞌnè nga sa ̱
ítjòn kꞌe ̱nga kjꞌeè jé bixòjñoò. Tiḵájno jé-nò. Ìjngoò kꞌa Nainá 
tanguítꞌaà-là. Kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n koni kiꞌnè nga sa ̱ítjòn. Tsà 
majìn-nò, ꞌa̱n kjián nga tsjaà-nò kjoꞌ̱in ko̱ kjoaá̱xìn-nò niꞌín 
candelero-nò ya ̱iꞌ̱nde ñánda síjna. 6 Ta̱nga tjín kjoa ̱xi ndaà 
titsaꞌ̱nè nga majticha kjoa ̱xi sꞌín jñà xiṯa ̱nicolaítas. ꞌA̱n, tiḵoaá̱ 
majtike-̱ná. 7 Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga 
tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱ Jñà xi siì̱kijne, ꞌaá̱n tsjaà-la ̱nga skiṉe ̱jñà 
toò-la ̱jè yá xi síkíjnakon-ná xi síjna ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Nainá ñánda 
ꞌñó ndaà choòn.”

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Esmirna
8  ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna ján 

Esmirna: “Kií tsò jè xi tsibìjna ítjòn ko̱ xi fehetꞌaà-ne, jè 
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xi kꞌen ko̱ jaáya-la,̱ tsò-né: 9 ꞌA̱n be-ná xá-nò ko̱ kjo̱ꞌin xi 
titsa̱nìkjioón ko̱ nga xiṯa ̱im̱a ̱ꞌmì-nò (ta̱nga iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá, 
xiṯa ̱nchiṉá-nó jñò). Be-ná nga chꞌoó chjaj̱no-nò jñà xiṯa ̱xi 
tsò nga xiṯa ̱judío-né ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱nga xiṯa ̱judío. Jñà 
xiṯa ̱koi, yaá̱ chja-̱ne ya ̱niꞌya ñánda maxkóya xiṯa-̱la ̱xiṯa ̱neií̱. 
10 Kì tsakjoòn-jèn jè kjoꞌ̱in xi siḵjioón, jè xiṯa ̱neií̱ skiṉìsꞌen-nò 
nday̱á mé-ne nga skótꞌaà-nò kjoa ̱xi mokjeiín-nò; te nac̱hrjein 
sꞌe-̱nò kjo̱ꞌin. ꞌÑó tꞌè-là takòn kóni skanda kꞌe ̱nga kiy̱á. Ko̱ ꞌaá̱n 
tsjaà-nò jè kjoaḇinachon xi mìkiì fehetꞌaà koni jngoò corona. 
11 Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga tíchja-̱la ̱
na̱xa̱ndá-na.̱ Jñà xi siì̱kijne, nim̱é kjoa ̱xi kom̱atꞌin iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà xi ma-ne jò kꞌa.”

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Pérgamo
12  ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna ján 

Pérgamo: “Kií tsò jè xi tjín-la ̱kic̱ha ̱ndojò xi yijò kji nga ingajò 
ngobà, tsò-né: 13  ꞌA̱n tìbe-ná xá-nò, tìbe-ná nga yaá̱ titsaj̱naà 
ñánda tíhotíxoma xiṯa ̱neií̱. Ta̱nga be-ná nga kixi ̱titsaj̱naà; 
mìkiì nìjchàajioòn iṯꞌaà tsꞌa̱n. Tiḵoa ̱be-ná nga mìkiì bìꞌma koni 
sꞌín mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n, na̱sꞌín kꞌe ̱nga kꞌen Antipas, xiṯa ̱
xi kixi ̱bénoj̱mí xi iṯꞌaà tsꞌa̱n; nga yaá̱ kꞌen ij̱iìn na̱xa̱ndá-nò ya ̱
ñánda síxá xiṯa ̱neií̱. 14 Ta̱nga tjín iꞌnga kjoa ̱xi mìkiì sasén-na 
nga chꞌo titsaꞌ̱nè, nga yaá̱ títsaj̱najiìn-nò xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱
koni sꞌín tsakóya Balaam kjòtseé nga chincháꞌa Balac nga 
mejèn-la ̱koẖótsji jé jñà xiṯa ̱Israel nga kàtakine tsojmì xi 
xkósòn kisinchaàtꞌaà-la;̱ tiḵoa ̱kàtasꞌín kjoac̱hijngui. 15 Tiḵoaá̱ 
títsaj̱najiìn iꞌnga-nò xiṯa ̱xi mokjeiín-la ̱koni sꞌín okóya jñá xiṯa ̱
nicolaítas. Jñà xiṯa ̱koi, ꞌa̱n majtike-̱ná. 16 Kꞌoaá̱ ma-ne tiḵájno 
jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò. Tsà mì kꞌoa ̱sꞌee̱n, niṯo̱ón kjián 
nga skaà̱n-koaa̱ xiṯa ̱koi. Jè sikjeén kic̱ha ̱ndojò xi bitjo-ne 
ndsoḇa. 17 Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga 
tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱ Jñà xi siì̱kijne, ꞌaá̱n tsjaà-la ̱tsojmì xi 
skiṉe ̱xi ꞌmì maná xi ꞌa̱n tjíꞌma-na; tiḵoa ̱tsjaà jngoò-la ̱ndí 
ndaj̱o̱ jtobá xi chroba kji; yaá̱ tjítꞌaà ꞌín xiṯse ̱xi mì yá beèxkon; 
tà jè skoex̱kon xi tjoé-la.̱”

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Tiatira
18  ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna ján 

Tiatira: “Kií tsò jè Kiꞌndí-la ̱Nainá xi koḵjoàn xko̱n koni niꞌín, 
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ko̱ jñà ndsoḵo,̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni kic̱ha ̱sinè xi ꞌmì bronce xi ꞌñó 
ndaà kjòchrjaꞌi: 19 ꞌA̱n, be-ná xá-nò ko̱ kjoaṯjòcha-nò, ko̱ kósꞌín 
nga mokjeiín-nò koa ̱kósꞌín titsa̱nìxá nga tíchíkjoa̱ko̱-nò xá 
xi titsaꞌ̱nè. Be-ná nga jè nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱ìsaá̱ ndaà titsa̱nìxá 
mì kꞌoa-̱ne koni nga sa ̱ítjòn. 20 Ta̱nga tjín iꞌnga kjoa ̱xi mìkiì 
sasén-na nga chꞌo titsaꞌ̱nè, nga biìꞌnde-là jè chjo̱ón Jezabel xi 
tsò-la ̱yijo-la ̱nga ma-la ̱bénoj̱míya mé kjoa ̱xi is̱kan kom̱a nga 
konac̱ha̱n ko̱ okóya-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-na ̱mé-ne nga kjoac̱hijngui 
kàtasꞌín-ne tiḵoa ̱kàtakine tsojmì xi xkósòn sinchátꞌaà-la.̱ 
21 ꞌA̱án tìtsja ìsa-̱la ̱nac̱hrjein nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé 
koẖótsji-ne, ta̱nga majìn-la ̱tsjeiìn takòn kjoac̱hijngui xi sꞌín. 
22  Ta̱nga ꞌaá̱n tsja-la ̱chꞌin nga ꞌñó tse kjo̱ꞌin siì̱kjeiín ko̱ jñà xiṯa ̱
xi ngásòn sꞌín kjoac̱hijngui, tsà majìn-la ̱nga siì̱kájno jé-la ̱nga 
mì ti ̱jé koẖótsji-ne. 23  Jñà xiṯa ̱xi ya ̱fìtꞌaà-la,̱ jngoò kꞌaá siḵꞌen. 
Ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo skoe-̱né nga ꞌa̱n-ná xi be kó 
tsò kjo̱hítsjeèn-la ̱ko̱ inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa.̱ Jñò, nga jngoò ìjngoò, 
kꞌoaá̱ sꞌín tsja-nò kjoꞌ̱in koni tjín kjoa ̱xi titsaꞌ̱nè. 24 Ta̱nga jñò 
ko̱ xiṯa ̱xi iꞌnga xi títsaj̱na Tiatira xi mìkiì kotaꞌyà kjoẖítsjeèn 
xi mìkiì ndaà tjín, tiḵoa ̱kjꞌeè kiì beè jè xi tsò-la ̱jñà xiṯa ̱koi 
kjoaṯjíꞌma-la ̱xiṯa ̱neií̱. Jñò, kꞌoaá̱ xan-nò mìtsà ti ̱mé kjoa ̱
siì̱jé-ìsa-nò. 25 Ta̱nga jñò, koni sꞌín tjín jè kjo̱hítsjeèn ndaà xi 
titsaꞌ̱nè, kꞌoaá̱ sꞌín tꞌee̱n skanda kꞌe ̱nga ꞌa̱n kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa. 
26 Jñà xi siì̱kijne-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé tiḵoa ̱siì̱kitasòn xá-na ̱koni sꞌín 
mejèn-na ̱skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein, ꞌaá̱n tsjaà-la ̱xá 
nga jñà koṯìxoma-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde. 27 Jñà xiṯa ̱
xi koṯìxoma, nguì ko̱ó kic̱ha ̱koṯìxoma-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín siì̱xkoay̱a 
koni tij̱í niꞌnde. 28  Jè kjo̱tíxoma jè, tij̱é-ne xi kitsjaà-na 
Naꞌ̱èn-na.̱ ꞌA̱n tiḵoaá̱ tsjaà-la ̱jè niꞌño tse xi bitjokàtji kꞌe ̱nga 
taj̱ñòya. 29 Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga 
tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱”

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Sardis

3  1 ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna 
ján Sardis: “Kií tsò jè xi itoò inim̱a-̱la ̱Nainá tjín-la,̱ ko̱ 

itoò ma niꞌño-la:̱ ꞌA̱n be-ná kjoa ̱xi titsaꞌ̱nè; kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-nò 
nga titsaj̱nakon-nó ta̱nga xi nguì kixi ̱kjoa,̱ titsaj̱nakꞌen-nó. 
2  Tiḵjaáya-là yijo-nò, tjiì-là ngaꞌñó kjoa ̱xi jye mejèn tíchija. 
ꞌA̱n, kjꞌeè kiì be tsà ndaà titsaꞌ̱nè nga nguixko̱n Nainá. 
3  Tiḵítsjeèn kjoẖítsjeèn xi kitjoé-nò ko̱ xi jye ndaà kinaꞌyà; 
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kꞌoa̱sꞌín tiḵitasòn. Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò. Tsà 
mìkiì siḵindaa̱ yijo-nò kꞌoaá̱ sꞌín kjoii̱kjaá-nò koni sꞌín xiṯa ̱
chijé kꞌe ̱nga mìkiì titsaj̱nandaà mé hora-ne nga kjoií̱. 4 Ta̱nga 
tjín chiba-nò xiṯa ̱ya ̱Sardis xi kjꞌeè mé jé ótsji, yaá̱ ta̱ña 
kiṉchimako̱-na nga chroba kjoàn nikje xi kókjá nga kꞌoaá̱ 
sꞌín okꞌìn-la.̱ 5 Jñà xiṯa ̱xi siì̱kijne-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jé, nikje chrobaá 
kjoàn xi kókjá; mìkiì sìjchàaya ꞌín-la ̱ya ̱iṯꞌaà xoj̱oṉ tsꞌe ̱
kjoaḇinachon. Ko̱ kꞌoaá̱ xán nga nguixko̱n Nainá xi Naꞌ̱èn-na ̱
ma ko̱ nguixkoṉ àkja̱le-̱la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n-ná. 6 Ndaà tiṉáꞌyaà 
koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá nga tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱”

Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Filadelfia
7 ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna ján 

Filadelfia: “Kꞌoaá̱ tsò jè xi nguì xiṯa ̱tsjeè ko̱ xi nguì jè sobà 
xi xiṯa ̱kixi,̱ jè xi tjín-la ̱ibi-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David, jè xi 
ma-la ̱kíxꞌa ̱xòhotjoa-̱la ̱ngajmiì ko̱ nij̱ngoò-ìsa xi tjíꞌnde-la ̱nga 
kiì̱chjoàjto; ko̱ kꞌe ̱nga jè kiì̱chjoàjto, nij̱ngoò-ìsa xi tjíꞌnde-la ̱
nga skíxꞌaj̱to: 8  ꞌA̱n be yije-ná xá-nò; chítsejèn-là, kisìkíjna osen 
jngoò-nò xotjoa ̱xi tix̱ꞌá, xi nij̱ngoò tjíꞌnde-la ̱nga kiì̱chjoàjto. 
Nga na̱sꞌín tà chiba ngaꞌñó tjín-nò ta̱nga titsa̱nìkitasòn-nó 
koni tsò ꞌén-na;̱ mìkiì bitsaj̱naꞌma iṯꞌaà tsꞌa̱n. 9 Tjín jngoò jtín 
xiṯa ̱xi ya ̱chja-̱ne ya ̱niꞌya ñánda maxkóya xiṯa-̱la ̱xiṯa ̱neií̱; 
xiṯa ̱ndiso-né nga tsò nga xiṯa ̱judío, ta̱nga mìtsà kixi ̱kjoa.̱ 
Xiṯa ̱koi, ꞌaá̱n kichjà-la ̱nga kàtjanchrobá mé-ne nga kiṉcha-
xkóꞌnchitꞌaà-nò; kꞌoaá̱ sꞌín skoe-̱ne nga ꞌa̱n, ꞌñó matsjake-̱nò. 
10 Koií kjoa-̱la ̱nga titsa̱nìkitasòn koni tsò ꞌén xi kitsjaà-nò 
nga kic̱hìkjoa̱ko̱ kjitꞌaà-nò niṯa ̱mé kjoa-̱ne, kꞌoaá̱ ma-ne, ꞌaá̱n 
kósiḵo̱-nò jè nac̱hrjein xi jye nchrobá machrañà nga sꞌe-̱la ̱
kjo̱ꞌin nga tíjtsa is̱òꞌnde kꞌe ̱nga chítꞌaà yije xiṯa ̱xi i ̱títsaj̱na 
iṯꞌaà nangui. 11 Kjoii̱ niṯo̱ón ìjngoò kꞌa. Ndaà tiḵindaa̱ ngatsꞌiì 
kjo̱ndaà xi tjín-nò koni sꞌín mokjeiín-nò mé-ne nga mì yá xi 
kjoaá̱ꞌan-nò xi jñò jye kinìkijne. 12  Jñà xi siì̱kijne-la ̱ngatsꞌiì 
kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde, ꞌaá̱n tsja jngoò-la ̱iꞌ̱nde ñánda kítsaj̱na 
nga kjitꞌaà nac̱hrjein kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò chrjó xi 
ko̱siṉguiꞌñó-la ̱ya ̱niꞌya tsjeè-la ̱Nainá nga skiìjnoa ꞌín-la ̱xi 
Nainá xan-la ̱ko̱ ꞌín-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, xi Jerusalén xiṯse ̱ꞌmì 
xi kjiṉchrobà-ne ngajmiì ñánda tíjna Nainá, tiḵoa ̱skiìjnoa ꞌín 
xiṯse ̱xi tsꞌa̱n. 13  Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
nga tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱”
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Kjoa ̱xi kisinè-la ̱na̱xa̱ndá-la ̱Cristo ján Laodicea
14 ’Chjí jngoò-la ̱xoj̱oṉ jè àkja̱le-̱la ̱na̱xa̱ndá-na ̱xi tíjna ján 

Laodicea: “Kií tsò jè xi síjngoò yije ꞌén-la ̱Nainá, jè xi nguì ꞌén 
kixi ̱tsjá, jè xi nguì jè sobà kjoa̱kixi,̱ jè xi tsibítsꞌia ̱ngatsꞌiì xi 
tsibíndaà Nainá. Kꞌoaá̱ tsò: 15 ꞌA̱n, be-ná mé kjoa ̱xi titsaꞌ̱nè; 
mìtsà ꞌnchán titsaj̱naà ni ̱mìtsà tsjè titsaj̱naà nga mìtsà 
kondra ̱titsaj̱nako̱-ná ko̱ mìtsà ndaà onguítꞌaà-ná. Ndaà-là 
tjín tsà nguì ndaà onguítꞌaà-ná ko̱ tsà majìn tsà nguì kondra ̱
titsaj̱nako̱-ná. 16 Ta̱nga jñò, nga isò-nò, mìtsà ꞌnchán titsaj̱naà 
ni ̱mìtsà tsjè titsaj̱naà, kꞌoaá̱ ma-ne nga ndsoḇa skìhisò-na. 
17 Jñò kꞌoaá̱ bixón: Xiṯa ̱nchiṉá-nájeṉ; ndaà titsaj̱na-jeṉ; nim̱é 
chijatꞌaà-najeṉ. Ta̱nga mìkiì ꞌya nga ꞌiín titsaj̱naà; nim̱é xi 
tjín-nò; xiṯa ̱im̱a-̱nó; mìkiì tsejèn-nò; laká titsjoò. 18  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ 
xan-nò, ꞌaá̱n tiṉdátꞌaà-ná toṉ oro xi niꞌín kjòtsjeè-ne mé-ne 
nga xiṯa ̱nchiṉá kom̱a-nò. Tiḵoa ̱ꞌaá̱n tiṉdátꞌaà-ná nikje tsjeè 
xi chroba kjoàn mé-ne nga mì ko̱sobà-nò nga títsaj̱na laká 
yijo-nò. Tiḵoa ̱tìnguioò xkiì colirio jñà xkoòn mé-ne nga 
ndaà koṯsejèn-nò. 19 Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ꞌa̱n matsjake,̱ otìko̱-ná 
tiḵoa ̱tsjaà-la ̱kjo̱ꞌin. Mochjeén-né nga tjiì-là ngaꞌñó yijo-nò; 
tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò. 20 ꞌA̱n, yaá̱ tìjnaj̱toa 
xotjoa ̱niꞌya nga tìchjà; tsà tjín iꞌnga xi kjiꞌ̱nchré-na, koa ̱tsà 
skíxꞌa ̱xotjoa ̱niꞌya-la,̱ kom̱aá kjoa̱hasꞌen nga kókjeṉ-koaa̱, 
tiḵoa ̱jè, koḵjeṉ-ko̱-na. 21 Jñà xi siì̱kijne tsjaàꞌnde-la ̱nga ya ̱
kítsaj̱natꞌaà-na ñánda tíjna íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-na ̱koni sꞌín ꞌa̱n 
jye kisìkijne nga yaá̱ tìjnaṯꞌaà-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱ñánda tíjna íxiḻe ̱tsꞌe ̱
kjo̱tíxoma-la.̱ 22  Ndaà tiṉáꞌyaà koni tsò Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá 
nga tíchja-̱la ̱na̱xa̱ndá-na.̱”

Kósꞌín yaxkón Nainá ján ngajmiì

4  1 Xi jye komà is̱kan, kiskoòtsejèn ján iꞌngaá; kìjtseè 
ngajmiì nga tix̱ꞌá jngoò xotjoa ̱ko̱ jè jta ̱xi kiꞌnchrè ítjòn-la ̱

xi koa ̱tsò koni chrjo trompeta, kitsò-na:
―Nchrobá mijìn ij̱ndé; kokoò-lè kjoa ̱xi kom̱a kꞌe ̱nga jye 

komà yije kjoa ̱xi tíma iꞌ̱ndei.̱
2  Tà niṯo̱ón jꞌiì kanè ìjngoò kꞌa-na jè ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱

Nainá; kìjtseè jngoaà íxiḻe ̱xi tíjna ngajmiì ñánda tísatíxoma. 
Jé íxiḻe ̱jè, tíjna jngoò xi ya ̱tíjnasòn. 3 Jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱
nga tíhotíxoma, kꞌoaá̱ kji ote tsejèn koni kji ndaj̱o̱ chjí xi ꞌmì 
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jaspe, o koni kji ndaj̱o̱ chjí xi ꞌmì cornalina. Ya ̱iṉdiì-la ̱íxiḻe ̱
síjnandiì jngoò-la ̱ij̱ñe ̱xi oḵji ote tsejèn koni kji ndaj̱o̱ chjí xi 
ꞌmì esmeralda. 4 Tiy̱aá̱-ne nga jngoò itjandiì-la ̱ñánda tíjna 
xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, kaàn ñijòn íxiḻe ̱ꞌncha ìsa ̱
ñánda tísatíxoma, tiḵoa ̱kaàn ñijòn xiṯa ̱jchínga títsaj̱nasòn 
xi nguì chroba kjoàn nikje xi kikjá; saà corona kic̱ha ̱oro tjíꞌa 
sko̱. 5 Ya ̱ñánda tíjna xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, bitjo 
niꞌín chꞌoṉ, ko̱ tsꞌiìn chꞌoṉ, tiḵoa ̱naꞌyà-la ̱jta ̱xi chja;̱ itoò niꞌín 
xi síhiseèn títì ya ̱nguixko̱n íxiḻe;̱ jñà niꞌín, jñà inim̱a ̱tsjeè-la ̱
Nainá xi itoò ma-ne. 6 Ya ̱nguixko̱n jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga 
tíhotíxoma, kjijna jngoò ndáchikon xi koni kji chiṯsín kji xi 
ꞌñó ote.

Ya ̱iṯꞌaà íxiḻe ̱ko̱ ya ̱iṉdiì-la,̱ ñijòn ma xi títsaj̱nakon; kóhoḵji 
ij̱to̱n ítsꞌiṉ ko̱ ya ̱iṉdsoꞌ̱ba,̱ xki ̱xi ján tjítꞌaà xkoṉ. 7 Jè xi tíjna 
ítjòn jñà xi títsaj̱nakon, kꞌoaá̱ kji koni kjoàn xa. Xi ma-ne jò, 
koni kji nchraj̱a ̱kiꞌndí kji. Xi ma-ne jàn, is̱én-la ̱xiṯaá̱ tjín-la.̱ 
Xi ma-ne ñijòn, kꞌoaá̱ kji koni kji ja ̱xi tsóꞌbajiìn is̱én. 8  Jñà xi 
ñijòn ma-ne xi títsaj̱nakon nga jngoò ìjngoò, joòn jngaá̱ tjín-la.̱ 
ꞌÑó kjín ma-ne xkoṉ xi tjín nga jngoò itjandiì-la ̱ko̱ iy̱a-la.̱ 
Mìkiì síkjáya ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ nga tsò:

Tsjeè-né, tsjeè-né, tsjeè-né jè Naꞌ̱èn-ná xi Nainá,
xi ta jè taj̱ngoó xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la,̱
jè xi tsibìjna, jè xi tíjna ko̱ jè xi kjoií̱ ìjngoò kꞌa-ne.

9 Jñà xi títsaj̱nakon nchitsjá-la ̱kjoaj̱eya, nchitsjá-la ̱kjo̱ndaà, 
ko̱ nchibeèxkón jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱jè xi tíjnakon niṯa ̱kjé-ne. 
Kꞌe ̱kꞌoa ̱nchisꞌín, 10 jñá xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne 
bincha-xkóꞌnchi-ñiatꞌaà-la ̱jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱tiḵoa ̱beèxkón-né 
jè xi tíjnakon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Síkatsjoò corona-la ̱ya ̱
nguixkoṉ jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tsò:
 11 Naꞌ̱èn, okꞌín-lè nga ji ̱tjoé-lè kjoaj̱eya, nga jcha̱xkón-lè,

nga tsij̱i yije-né ngaꞌñó xi tjín,
nga ji ̱tsibìndiì ngatsꞌiì tsojmì xi tjín,
nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-lè nga tjín yije tsojmì
ko̱ nga kisindaà kóhoṯjín xi tjín.

Xoj̱oṉ xi maxkóya ko ̱jè Orrè

5  1 ꞌA̱n, kìjtseè jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, kjinaya 
tsja kixi ̱jngoò xoj̱oṉ xi kjixkóya xi kitjeijno iy̱a-la ̱ko̱ 

ngatsejèn-la ̱ko̱ itoò kꞌa tjíꞌñó ñánda jncha-la ̱sello nga jngoò 
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ìjngoò kꞌa. 2  Kìjtseè jngoaà àkja̱le ̱xi tse ngaꞌñó tjín-la,̱ xi ꞌñó 
kiìchja ̱nga kitsò:

―Yá xi okꞌìn-la ̱nga skíxꞌa ̱jè xoj̱oṉ koa ̱komà-la ̱kjoaá̱xìn jñà 
sello xi jncha-la.̱

3  Ta̱nga niy̱á kisakò xi komà-la ̱nga kiskíxꞌa ̱jè xoj̱oṉ, ni ̱mìkiì 
ma kotsejèn-la ̱nga kotꞌaà kó tsò ꞌén xi tjítꞌaà; nij̱ngoò kisakò 
ján ngajmiì, nij̱ngoò kisakò iṯꞌaà nangui, koa ̱nij̱ngoò kisakò 
iṉgui nangui. 4 ꞌA̱n, ꞌñó kiskindàya nga ko̱ ndáxkoaàn kꞌe ̱nga 
kìjtseè nga nij̱ngoò kjòtsji xi okꞌìn-la ̱nga kiskíxꞌa ̱jè xoj̱oṉ nga 
ma kotꞌaà kó tsò ꞌén xi tjítꞌaà. 5 Jñà xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn 
ma-ne, jngoò xi kitsò-na:

―Kì chìhindáya-jèn. Tíjna xi ꞌmì: Xa-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá Judá, 
xi tiḵoa ̱ꞌmì: Tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David, nga jè xi jye kisìkijne-la ̱
kondra-̱la.̱ Jè xi okꞌìn-la ̱nga skíjnday̱a jè xo̱joṉ koa ̱kom̱a 
kjoaá̱xìn sello-la ̱xi itoò ma-ne.

6 Kꞌeé̱ kìjtseè jngoò Orrè nga síjna ya ̱jngoò osen-la ̱ñánda 
tíjna xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, ko̱ ñánda títsaj̱na jñà xi 
ñijòn ma-ne xi títsaj̱nakon, ko̱ ñánda títsaj̱na xiṯa ̱jchínga xi 
kaàn ñijòn ma-ne. Jè Orrè, kꞌoaá̱ kji koni tsà jye kꞌen; itoò ma 
nchraj̱á-la ̱tiḵoa ̱itoò ma xkoṉ; jñà xkoṉ, jñà inim̱a-̱la ̱Nainá xi 
itoò ma-ne xi kinìkasén nga tíjtsa is̱òꞌnde. 7 Jè Orrè, kiskoé jè 
xoj̱oṉ xi kjinaya tsja kixi ̱jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma. 
8  Jè Orrè, kꞌe ̱nga jye kiskoé xo̱joṉ jè, jñà xi ñijòn ma-ne xi 
títsaj̱nakon ko̱ jñà xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne chincha-
xkóꞌnchi-ñiatꞌaà-la ̱nga nguixko̱n Orrè. Ngatsꞌiì saà níꞌñó 
arpaá ꞌya ko̱ chiṯsín xi nguì oro xi tjíya chrjongó-la ̱nainá. 
Jè chrjongó-la ̱nainá jñà xi kjoa ̱bítsiꞌba-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Nainá. 
9 Kiseè jngoò sò xiṯse ̱xi tsò:

Okꞌín-lè nga ngaji ̱chjoí jè xoj̱oṉ, chjaà̱xìn sello-la̱
nga ji ̱kinìkꞌen-lè, nga ko̱ jní-lè tsibíchjítjì xiṯa̱
xi ya ̱itjokàjiìn-ne ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde,
ngatsꞌiì ꞌén xi tjín is̱òꞌnde,
ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín,
ko̱ ngatsꞌiì nangui xi tjín is̱òꞌnde
mé-ne nga ya ̱kic̱hja-̱ne iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá.

 10 Ko̱ xiṯa̱xá ítjòn kiꞌnì ko̱ noꞌ̱miì kiꞌnì
nga ma siì̱kitasòn-la ̱Nainá,
koa ̱jñà koṯìxoma i ̱iṯꞌaà nangui.
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11 Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kiꞌnchrè jta-̱la ̱jñà àkja̱le ̱xi kjiìn jchán 
millón ma-ne xi nchiseè ya ̱iṉdiì-la ̱ñánda tíjna xi tíjnasòn íxiḻe ̱
nga tíhotíxoma ko̱ ya ̱ñánda títsaj̱na jñà xi títsaj̱nakon ko̱ jñà 
xiṯa ̱jchínga. 12  ꞌÑó jchán nchichja ̱nga tsò:

Jè Orrè xi kinìkꞌen, okꞌín-la ̱nga jcha̱xkón
nga tsꞌe ̱yije-né ngaꞌñó xi tjín,
ko̱ kjoa ̱nchiṉá ko̱ kjoa ̱chjiṉe,̱
ko̱ jè tsjá ngaꞌñó,
ndaà kàtayaxkón,
jeya kàtìjna ko̱ ꞌnga kàtìjna.

13  Ngatsꞌiì xi xó kisindaà-ne xi tjín ngajmiì, xi tjín i ̱iṯꞌaà 
nangui ko̱ ya ̱iṉgui nangui, ko̱ xi tjín ij̱iìn ndáchikon, 
kiꞌnchrè-la ̱nga tsò:

Jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱ko̱ Orrè, ꞌnga kàtìtsaj̱na;
kàtayaxkón, jeya kàtìtsaj̱na,
kàtasꞌe-la ̱ngaꞌñó niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

14 Jñà xi ñijòn ma-ne xi títsaj̱nakon, kitsò:
―¡Kꞌoa̱sꞌín kàtama!
Jñà xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne chincha-xkóꞌnchi-

ñiatꞌaà-la ̱nga jeya kisìkíjna jè xi tíjnakon niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne.

Sello xi itoò ma-ne

6  1 Kꞌeé̱ kìjtseè jè Orrè nga jaàxìn ítjòn jngoò sello. Iḵjoàn 
kiꞌnchrè jngoò-la ̱jñà xi ñijòn ma-ne xi títsaj̱nakon nga 

kiìchja.̱ Kꞌoaá̱ kitsò koni ma chꞌoṉ nga one, kitsò:
―Nchroboí.
2  Kiskoòtsejèn, kꞌeé̱ kìjtseè jngoò kohòyo̱ xi chroba kji; jè xi 

tíjnakjá-la ̱kohòyo,̱ kjinaya tsja jngoò arco xi mochjeén kꞌe ̱nga 
tjín kjo̱jchán; iḵjoàn kitjoé jngoò-la ̱corona xi siꞌa sko̱ xiṯa ̱kꞌe ̱
nga síkijne; kiì nga jye kisìkijne mé-ne nga siì̱kijne ìsa-̱ne.

3 Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn sello xi ma-ne jò, kiꞌnchrè-la ̱jè xi 
ma-ne jò xi títsaj̱nakon nga kitsò:

―¡Nchroboí!
4 Ko̱ ìjngoò kohòyo̱ itjo xi inì kji; jè xi tíjnakjá-la,̱ kitjoé 

jngoò-la ̱kic̱ha ̱ndojò xi ꞌñó je kji, tiḵoa ̱kitjoé-la ̱ngaꞌñó 
nga kàtjaàxìn kjoaꞌ̱nchán xi tjín iṯꞌaà nangui mé-ne nga 
kàtasíkꞌen-ne xíkjín jñà xiṯa.̱
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5 Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn sello xi ma-ne jàn, kiꞌnchrè-la ̱jè xi 
ma-ne jàn xi títsaj̱nakon nga kitsò:

―¡Nchroboí!
Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kìjtseè ìjngoò kohòyo̱ xi jmà kji; jè xi 

tíjnakjá-la ̱kohòyo,̱ jngoò libra tjíya tsja jè xi machiḇay̱a-ne 
tsojmì. 6 Kiꞌnchrè jngoò-la ̱jta ̱ya ̱jngoò osen-la ̱jñà xi ñijòn 
ma-ne xi títsaj̱nakon nga kitsò:

―Nga jngoò nisoò trigo, jngoò nac̱hrjein chjí-la ̱chiꞌ̱nda 
tjín-ne. Ko̱ nga jàn nisoò cebada, tiḵoaá̱ jngoò nac̱hrjein chjí-la ̱
chiꞌ̱nda tjín-ne. Kì tà nìkitsꞌón-jen jè asìti ̱ko̱ vino.

7 Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn sello xi ma-ne ñijòn, kiꞌnchrè jta-̱la ̱
jè xi ma-ne ñijòn xi títsaj̱nakon nga kitsò:

―¡Nchroboí!
8  Kiskoòtsejèn, kìjtseè jngoaà kohòyo̱ xi sinè kji. Jè xi 

tíjnakjá-la,̱ Kjoaḇiyaà ꞌmì ꞌín-la;̱ ìjngoò tjiṉgui-la ̱xi Iꞌ̱nde 
tsꞌe ̱Mikꞌen ꞌmì. Kitjoé-la ̱kjo̱tíxoma nga ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde, xi ñijòn xiṯa,̱ jngoò kiy̱á xi kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán, kjoa ̱tsꞌe ̱
kjinchrá, kjoa ̱tsꞌe ̱chꞌin ko̱ kjoa ̱tsꞌe ̱cho̱ tsꞌeṉ xi tjín ij̱iìn ijñá 
siì̱kꞌen.

9 Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn sello xi ma-ne ꞌòn, ꞌa̱n kìjtseè ya ̱
iṉgui ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá títsaj̱na jñà xiṯa ̱xi kinìkꞌen nga koií 
kjoa-̱la ̱ꞌén-la ̱Nainá, tiḵoa ̱koií kjoa-̱la ̱nga kixi ̱kitsjaà ꞌén-la ̱
Nainá. 10 ꞌÑó nchichja ̱nga tsò:

―Naꞌ̱èn xi ji ̱sabà tìhotìxomai, ji ̱xi nguì tsjeè tijni ko̱ nguì 
kjo̱kixi,̱ skanda mé nac̱hrjein kíndaàjiìn-la ̱nga kꞌoi-̱la ̱kjo̱ꞌin 
jñà xiṯa ̱xi tjín ján is̱òꞌnde, jñà xi kisìkꞌen-najeṉ.

11 Kꞌeé̱ kitsꞌiì-la ̱nikje xi chroba kjoàn, kiꞌmì-la ̱nga kàtasíkjáya 
chiba nac̱hrjein ìsa ̱skanda kꞌe ̱nga ko̱jngoò jñà xi ꞌndse ̱joó 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo xi tiḵoa ̱ngásòn xá-la ̱Nainá kiy̱ájiìn-ne.

12  Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn sello xi ma-ne joòn, kiskoòtsejèn 
nga jꞌiì jngoò chꞌón xi ꞌñó tsꞌa. Jè tsꞌoí, jmà kji komà koni nikje 
jmà, ko̱ jè sá, inì kji komà koni jní. 13 Jñà niꞌño xi tjín ngajmiì, 
chixòtꞌaà nangui koni ma jñà toò iko̱ xkoén nga bixòngui kꞌe ̱
nga ꞌñó ꞌba tjo̱. 14 Jè ngajmiì, kꞌoaá̱ sꞌín kichijà koni jngoò xoj̱oṉ 
xi ma maxkóya; ngatsꞌiì jñà nindoò ko̱ nangui jiìn-ndá xi tjín 
ij̱iìn ndáchikon, jahatjìya-la ̱ya ̱iꞌ̱nde ñánda títsaj̱na. 15 Jñà 
xiṯa̱xá ítjòn xi tjín is̱òꞌnde, ko̱ xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà yaxkon-la,̱ ko̱ 
xiṯa ̱nchiṉá, ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, ko̱ xiṯa ̱xi tse ngaꞌñó tjín-la,̱ 
ko̱ xiṯa ̱chiꞌ̱nda, ko̱ xiṯa ̱xi títsaj̱nandeií̱ nga mìtsà nei tjín-la,̱ 
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yaá̱ tsibìtsaj̱naꞌma ñánda tjín nguijo ko̱ na̱xi ̱xi tjín-la ̱nindoò. 
16 Kitsò-la ̱jñà nindoò ko̱ jñà na̱xi:̱

―Tiḵatsjònè-nájeṉ yijo-nò, tijtsaꞌma-nájeṉ mé-ne nga 
mìkiì skoe-̱najeṉ jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma ko̱ tiḵoa ̱
kiṯsaj̱naꞌma-laj̱eṉ kjoaj̱ti-la ̱ko̱ kjo̱ꞌin xi tsjá jè Orrè. 17 Nga jye 
ijchò nac̱hrjein-la ̱Nainá ko̱ Orrè nga ko̱ kjo̱jti-la,̱ ꞌñó tse kjoꞌ̱in 
tsjá. ¿Yá xi ko̱ma kic̱hìkjoa̱ko̱-la?̱

Jñà chiꞌ̱nda-la ̱Nainá xi tjítꞌaà chiḇa-̱la̱

7  1 Xi jye komà is̱kan kjoa ̱koi, ꞌa̱n kìjtseè ñijòn àkja̱le ̱
xi jncha kixi ̱nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱is̱òꞌnde xi 

nchibíchjoàhikon-la ̱tjo̱ mé-ne nga mì ti ̱kiì kꞌoa-̱ne ya ̱is̱òn 
is̱òꞌnde ko̱ is̱òn ndáchikon, tiḵoa ̱nij̱ngoò yá siì̱níyá-la.̱ 2  Tiḵoaá̱ 
kìjtseè ìjngoaà àkja̱le ̱xi tínchrobá-ne ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí 
xi ꞌya jngoò kic̱ha ̱tsꞌe ̱Nainá xi tíjnakon xi ma sitꞌaà chiḇa-̱la ̱
xiṯa.̱ ꞌÑó kiìchja-̱la ̱jñà àkja̱le ̱xi ñijòn ma-ne xi jye kitjoé-la ̱
ngaꞌñó nga tsjá chꞌin-la ̱is̱òꞌnde ko̱ ndáchikon. 3  Kitsò-la:̱

―Kì tà chjà chꞌin ꞌbì-lá is̱òꞌnde ko̱ ndáchikon ko̱ yá, skanda 
kꞌe-̱né nga jye siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱ya ̱tjen-la ̱jñà xi chiꞌ̱nda-la ̱Nainá.

4 Kiꞌnchrè-la ̱kótjín ma-ne jñà xiṯa ̱xi kisitꞌaà chiḇa-̱la,̱ jngoò 
sìndo̱ ko̱ ichán ñijòn jmiì ma-ne, ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa ̱Israel. 5 Jñà 
ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa ̱koi xi kisitꞌaà chiḇa-̱la:̱ jñà tje-̱la ̱Judá, tejò 
jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱Rubén, tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱Gad, 
tejò jmiì ma-ne. 6  Jñà tje-̱la ̱Aser, tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱
Neftalí, tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱Manasés, tejò jmiì ma-ne. 
7 Jñà tje-̱la ̱Simeón, tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱Leví, tejò jmiì 
ma-ne. Jñà tje-̱la ̱Isacar, tejò jmiì ma-ne. 8  Jñà tje-̱la ̱Zabulón, 
tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱José, tejò jmiì ma-ne. Jñà tje-̱la ̱
Benjamín, tejò jmiì ma-ne.

Xiṯa ̱xi kjín jchán ma-ne xi chroba kjoàn nikje xi íkjá
9 Xi jye komà, kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kjín jchán xiṯa ̱kìjtseè; 

niy̱á xi maxkey̱a-la.̱ Yaá̱ títsaj̱na xiṯa ̱xi ya ̱inchrobàjiìn-ne 
ngatsꞌiì nangui xi tjín is̱òꞌnde, ko̱ ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde, ko̱ títsaj̱na xiṯa ̱xi chja ̱ngatsꞌiì ꞌén xi tjín, ko̱ xiṯa ̱xi ya ̱
nchrobá-ne ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín. Jñà xiṯa ̱koi, ꞌncha kixi-̱né 
nga nguixko̱n xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma tiḵoa ̱nga 
nguixkoṉ jè Orrè. Saà nikje chrobaá íkjá ko̱ saà xkaj̱én kjiya 
tsja. 10 Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi, ꞌñó jchán nchichja ̱nga tsò:
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Jè Naꞌ̱èn-ná xi Nainá xi tíjnasòn íxiḻe ̱ñánda nga tíhotíxoma
ko̱ jè Orrè,
tsachrjekàjiìn-ná kjo̱ꞌin.

11 Ngatsꞌiì jñà àkja̱le ̱ꞌncha kixi-̱né ya ̱iṉdiì-la ̱ñánda tíjna 
xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma ko̱ ya ̱ñánda títsaj̱na jñà 
xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne, ko̱ jñà xi ñijòn ma-ne xi 
títsaj̱nakon. Chincha-xkóꞌnchi-ñiatꞌaà-la ̱skanda iṯꞌaà nangui 
nga kijtseèxkón Nainá. 12  Kitsò:

Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama.
Nainá ꞌñó tjín-la ̱kjoa ̱machikon-tꞌin, ko̱ kjoa ̱jeya, ko̱ kjoa ̱

chjiṉe,̱
tjín-la ̱kjo̱ndaà, ꞌñó ꞌnga tíjna, tse ngaꞌñó tjín-la,̱
ko̱ tjín-la ̱kjo̱tíxoma.
Kꞌoa̱sꞌín kàtama skanda niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

13  Kꞌeé̱ kiìchja ̱jngoò-na jñà xiṯa ̱jchínga, kitsò:
―Jñà xiṯa ̱xi chroba kjoàn nikje xi íkjá, ¿yá xiṯa-̱ne, ñánda 

kòfꞌiì-ne?
14 ꞌA̱n, kixan-la:̱
―Ngajií̱ tíjiìn-lè naꞌ̱èn.
Jè kitsò-na:̱
―Jñà xiṯa ̱koi xi tsatojiìn kjo̱ꞌin jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ꞌñó 

tse kjo̱ꞌin kisꞌe. Kisìtsjeè nikje-la ̱nga ko̱ jní-la ̱Orrè-la ̱Nainá 
kisìchroba-ne. 15 Koií kjoa-̱la ̱nga ya ̱títsaj̱na-ne nguixkoṉ jè xi 
tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ sísꞌin-la ̱
ya ̱iṉgo̱-la.̱ Jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱yaá̱ kíjnajiìn osen kjitꞌaà-la ̱
nga siì̱kinda.̱ 16  Mì ti ̱kiì kjinchrá siì̱kjeiín-ne ko̱ mì ti ̱kiì 
kox̱índá-la.̱ Ko̱ mì ti ̱kiì koḵà-ne yijo-la ̱jè ndobá-la ̱tsꞌoí kꞌe ̱nga 
ꞌñó matsjè. 17 Nga jè Orrè xi tíjna jngoò osen-la ̱ñánda tíjna xi 
tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, jè siì̱kinda ̱koni sꞌín makinda ̱
orrè; jè kjoiḵo̱ ñánda tíbitjo nandá xi tíjnakon. Nainá siì̱xìjno 
yije ndáxko̱n jñà xiṯa ̱koi.

Xi ma-ne itoò sello

8  1 Jè Orrè, kꞌe ̱nga jaàxìn jè sello xi ma-ne itoò, osen-la 
hora jñá kisꞌe ján ngajmiì. 2  Iḵjoàn kìjtseè jñà àkja̱le ̱

xi itoò ma-ne xi ꞌncha kixi ̱nguixko̱n Nainá, jngoò chrjo 
trompeta kitsꞌiì-la ̱nga jngoò ìjngoò. 3  Kꞌeé̱ jꞌiì ìjngoò àkja̱le ̱
xi ꞌya jngoò kic̱ha ̱xi nguì oro jè xi tjíya chrjongó-la ̱Nainá. 
Tsasíjna kixi ̱ya ̱iṯꞌaà ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá, iḵjoàn tse 
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chrjongó-la ̱Nainá kitsꞌiì-la ̱mé-ne nga ya ̱kisìjngoòko̱-ne jè 
kjoa ̱bìtsiꞌba-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Nainá. Yaá̱ tsaká ya ̱is̱òn ímix̱a ̱
tsjeè xi nguì oro xi tíjna ya ̱nguixko̱n jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱
ñánda tíhotíxoma. 4 Jè niꞌ̱ndi-̱la ̱chrjongó-la ̱nainá ko̱ kjoa ̱
bítsiꞌba-la ̱xiṯa-̱la ̱Nainá tsijin-né ya ̱tsja jè àkja̱le ̱ya ̱nguixko̱n 
Nainá. 5 Jè àkja̱le ̱kiskoé jè kic̱ha ̱xi tìya chrjongó-la ̱Nainá, 
chinchá-ìsa ̱xáꞌí xi títìsòn ya ̱iṯꞌaà ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá. Iḵjoàn 
kisìkatjeṉ-sòn is̱òꞌnde; ꞌñó kitsꞌiìn chꞌoṉ, kinaꞌyà-la ̱jta,̱ kiꞌya-la ̱
niꞌín chꞌoṉ, ko̱ tsꞌa chꞌón.

Jñà chrjo trompeta
6 Jñà àkja̱le ̱xi itoò ma-ne ko̱ itoò chrjo trompeta tjímaꞌya 

tsibítsaj̱nandaà nga siì̱kjindáya.
7 Jè àkja̱le ̱xi síjna ítjòn kisìkjindáya chrjo-la.̱ Iḵjoàn tsꞌa jtsí 

ndaj̱o̱ ko̱ niꞌín xi tsjájiìn jní; ján kisìkasén iṯꞌaà nangui. Jè xi 
ma-ne jàn-ya-la ̱is̱òꞌnde, jngoòya kitì; kꞌoa ̱ti ̱tjín kitì jñà yá; 
kitì yije xka ̱xkoén.

8  Jè xi ma-ne jò àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la.̱ Ko̱ jngoò xi 
oḵji koni jngoò nindoò xi je kji xi títì, yaá̱ kinìkatjeṉ-jiìn 
ndáchikon. Nga jàn-ya-la ̱ndáchikon, jngoòya, jní komà. 9 Jñà 
cho̱ xi tjín-ngui ndáchikon, jngoòya kꞌen xi ma-ne jàn-ya cho.̱ 
Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komà jñà chitso, jngoòya chixoña xi ma-ne jàn-ya 
chitso.

10 Jè xi ma-ne jàn àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la.̱ Jngoò niꞌño 
xi ꞌñó je kji xi títìjnga,̱ kiskaàngui-ne ngajmiì. Jè niꞌño jè, 
jngoòya xaj̱ngá nandá kiskaàjiìn xi ma-ne jàn-ya xaj̱ngá nandá 
ko̱ ya ̱ñánda títjo nandá. 11 Jè ꞌín-la ̱niꞌño jè, xka ̱tsja ꞌmì. Ko̱ jè 
nandá, jngoòya kjòtsja, jè xi ma-ne jàn-ya nandá. Kjín jchán 
xiṯa ̱kꞌen nga kjòtsja nandá.

12  Jè xi ma-ne ñijòn àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la.̱ Iḵjoàn 
jngoòya kitsìꞌon jè tsꞌoí xi ma-ne jàn-ya yijo-la;̱ ko̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
komà jè sá ko̱ niꞌño. Iḵjoàn kòjñò jngoòya jè tsꞌoí ko̱ sá ko̱ 
niꞌño. Koa ̱jngoòya kòjñò jè nac̱hrjein xi jàn-ya tjín-ne; ko̱ 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komà kꞌe ̱nga niṯjeṉ; mì ti ̱kiì kjòhiseèn-ne.

13  Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kiꞌnchrè jngoò-la ̱ja ̱xi kitoòtjeṉ ján 
ij̱iìn is̱én. ꞌÑó kiìchja ̱nga kitsò:

―Im̱a ̱xó-ne, im̱a ̱xó-ne, im̱a ̱xó-ne jñà xiṯa ̱xi tjín ján 
is̱òꞌnde, ta̱xki ̱ꞌoón ko̱matꞌin kꞌe ̱nga skiṉdàya chrjo-la ̱jñà 
àkja̱le ̱xi nguì jàn chija-ìsa.
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Chrjo trompeta xi ma-ne ꞌòn

9  1 Jè xi ma-ne ꞌòn àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la;̱ ꞌa̱n 
kìjtseè jngoaà niꞌño xi kiskaàngui-ne ngajmiì skanda 

iṯꞌaà nangui. Iḵjoàn kjòngaṯsja jè ibi ̱tsꞌe ̱niṯja̱n. 2  Kiskíxꞌa ̱jè 
niṯja̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín itjo niꞌ̱ndi ̱koni tsà tsꞌe ̱ngaj̱á xi ꞌñó iì kjoàn. 
Jè niꞌ̱ndi ̱xi itjo, kisìjñò jè tsꞌoí ko̱ ij̱iìn is̱én. 3  Jè niꞌ̱ndi,̱ yaá̱ 
itjojiìn cho̱ langosta xi tsangasòn is̱òꞌnde; kitsꞌiì-la ̱ngaꞌñó nga 
ma-la ̱kꞌoee̱-la ̱xiṯa ̱koni cho̱ naꞌyá xi tjín is̱òꞌnde. 4 Kꞌoaá̱ sꞌín 
kisatiìxoma-la ̱nga mìkiì tsjá chꞌin-la ̱ngatsꞌiì xka ̱ijñá xi tjín 
is̱òꞌnde, ko̱ nij̱ngoò yá; tà jñà xi ko̱ma tsjá chꞌin-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
tsjìn-la ̱chiḇa-̱la ̱Nainá ya ̱iṯjòn tjen-la.̱ 5 Mìkiì kitsjaàꞌnde-la ̱
nga siì̱kꞌen xiṯa;̱ tà kjo̱ꞌiín ꞌòn sá tsjá-la;̱ jè kjoꞌ̱in xi tsjá, 
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni kꞌe ̱nga ꞌbé-la ̱cho̱ naꞌyá xiṯa ̱nga ijò ꞌbeé. 
6 Nac̱hrjein koi, jñà xiṯa ̱mejèn-la ̱nga kiy̱á, ta̱nga mìkiì sa̱kò-la ̱
kósꞌín siì̱kꞌen yijo-la.̱ ꞌÑó ko̱mejèn-la ̱nga siì̱kꞌen yijo-la ̱ta̱nga 
mìkiì kom̱a kiy̱á.

7 Jñà cho̱ langosta kꞌoaá̱ kjoàn is̱én-la ̱koni kjoàn kohòyo̱ 
xi binchandaà-la ̱kjo̱jchán. Tjísòn sko̱ koni corona xi nguì 
oro; is̱én-la ̱xiṯaá̱ tjín-la.̱ 8  Tsja ̱sko̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni kjoàn 
tsꞌe ̱íchjín; niꞌ̱ño,̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni tsꞌe ̱xa. 9 Ya ̱is̱òn inim̱a-̱la ̱
kꞌoaá̱ kjoàn xi kijtsa koni kic̱ha ̱tájaà xi síkjeén xiṯa ̱kjo̱jchán; 
jñà jngaá̱-la ̱kꞌoaá̱ sꞌín naꞌyà-la ̱nga one koni tsà ꞌñó kjìn ma 
carreta xi bíndofe kohòyo̱ nga ongachikon nga fì kjo̱jchán. 
10 Tjín nditsin koni cho̱ naꞌyá ko̱ tjín-la ̱naꞌyá. Jñà nditsin tjín-la ̱
ngaꞌñó nga ꞌòn sá siì̱kiꞌon xiṯa.̱ 11 Jè xi síjna sko̱-la ̱cho̱ langosta, 
jè àkja̱le ̱tsꞌe ̱niṯja̱n. Jè ꞌín-la ̱àkja̱le ̱jè, xi ꞌén hebreo, Abadón 
ꞌmì, koa ̱xi ꞌén griego, Apolión ꞌmì. [Jñà ꞌín koi, tsòyaá-ne: jè xi 
síkitsꞌóña.]

12  Jyeé tsato kjoꞌ̱in xi tíjna ítjòn xi ta̱xki ̱ꞌoón komàtꞌin xiṯa;̱ 
ta̱nga nguì jò chija xi sa ̱nchrobá.

Chrjo trompeta xi ma-ne joòn
13  Jè xi ma-ne joòn àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la;̱ kꞌeé̱ kiꞌnchrè 

jngoò-la ̱jta ̱xi ya ̱itjojiìn-ne nga ñijòn nchraj̱á-la ̱jè ímix̱a ̱tsjeè 
xi nguì oro jè xi síjna nguixkoṉ Nainá 14 nga kitsò-la ̱jè àkja̱le ̱
xi ma-ne joòn, xi kjiya chrjo tsja:

―Chjíjndaꞌ̱ñoí jñà àkja̱le ̱xi ñijòn ma-ne xi tjítꞌaàꞌñó ya ̱
chrañà-la ̱jè nandá xaj̱ngá je Éufrates.
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15 Kꞌeé̱ kitjájndaꞌ̱ñó jñà àkja̱le ̱xi ñijòn ma-ne xi jye kꞌoa̱sꞌín 
títsaj̱nandaà jè hora, jè nac̱hrjein, jè sá ko̱ jè nó, mé-ne nga 
jngoòya siì̱kꞌen-ne xiṯa ̱xi ma-ne jàn-ya ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín. 
16 ꞌA̱n, kiꞌnchrè-la ̱kótjín ma-ne jñà xiṯa ̱kjo̱jchán xi kohòyo̱ 
títsaj̱nakjá-la;̱ jò sìndo̱ millón ma-ne.

17 Kꞌoaá̱ sꞌín tsatsejèn-na jñà kohòyo̱ ko̱ xiṯa ̱xi títsaj̱nakjá-la ̱
nga kic̱ha ̱tájaà kijtsa inim̱a-̱la ̱xi inì kjoàn koni niꞌín, xi 
azul kjoàn koni zafiro, ko̱ xi sinè kjoàn koni azufre. Jñà sko̱ 
kohòyo,̱ kꞌoaá̱ kjoàn koni sko̱ xa; ko̱ ya ̱tsoꞌba, niꞌín bitjo, 
niꞌ̱ndií̱ bitjo, ko̱ azufre bitjo. 18  Jè kjoa-̱la ̱nga ingajàn kjo̱ꞌin koi, 
jngoò ya kꞌen xiṯa ̱xi jàn ya ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín. Jè kisìkꞌen jè 
niꞌín, niꞌ̱ndi ̱ko̱ azufre xi bitjo-ne tsoꞌba kohòyo̱. 19 Ngaꞌñó xi 
tjín-la ̱kohòyo,̱ yaá̱ tjíꞌa tsoꞌba ko̱ iṯjòn nditsin, nga jñà nditsin 
kꞌoaá̱ kjoàn koni kjoàn ye;̱ koa ̱jñà sko̱ síkiꞌon-ne jñà xiṯa.̱

20 Jñà xiṯa ̱xi tsiningui-ne xi mìkiì kꞌen kꞌe ̱nga jye tsato yije 
kjo̱ꞌin koi, mìkiì kisìkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne; ta̱kó 
jñà kijtseèxkón inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, ko̱ jñà is̱én xi Nainá tsò-la ̱
xi kic̱ha ̱oro, plata, bronce, ndaj̱o̱ ko̱ yá, jñà xi mìkiì tsejèn-la ̱
ko̱ xi mìkiì ꞌnchré ko̱ xi mìkiì ma fì. 21 Jñà xiṯa ̱koi, mìkiì 
kisìkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé koẖótsji-ne nga xiṯa ̱síkꞌen, nga 
ma-la ̱bíndaà, ko̱ nga kjoa ̱chijngui sꞌín, ko̱ kjoa ̱chijé.

Àkja̱le ̱xi kjiya tsja jngoò xoj̱oṉ libro jtobá

10  1 Ìjngoò àkja̱le ̱kìjtseè-ìsa xi tjín-la ̱ngaꞌñó xi 
tínchrobájen-ne ngajmiì nga ifi tsátijno; jè sko̱ 

kijnasòn jngoò ij̱ñe;̱ is̱én-la ̱kꞌoaá̱ kji koni tsꞌoí; jñà ndsoḵo̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín tsejèn koni tsà niꞌín xi ncha kixi ̱nga títì. 2  Kjinaya 
tsja jngoò xoj̱oṉ xi jtobá kji xi jye kitjájnday̱a. Jè ndso̱ko̱ kixi ̱
tsasíjnajiìn ya ̱ndáchikon ko̱ jè ndsoḵo̱ ngaskón tsasíjnasòn 
nangui. 3  Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌñó kiìchja ̱koni tsò xa kꞌe ̱nga kjindáya; 
kꞌe ̱nga jye kiìchja,̱ itoò chꞌoṉ kinaꞌyà jta-̱la ̱nga tiḵoa ̱kiìchja.̱ 
4 Kꞌe ̱nga jye jane chꞌo̱n xi itoò kitsꞌiìn, ꞌa̱n tìjna̱ndaà-ná nga 
mejèn-na skiìjno jngoaà xoj̱oṉ, ta̱nga kiꞌnchrè jngoò-la ̱jta ̱xi 
ngajmiì inchrobà-ne xi kitsò-na:

―Jñà ꞌén xi kàchja ̱chꞌoṉ xi itoò katsꞌiìn, ꞌmaá tiḵíjni; kì 
xoj̱o̱ón bìtꞌiì.

5 Jè àkja̱le ̱xi ꞌa̱n kìjtseè nga ya ̱síjnajiìn jngoò ndso̱ko̱ 
ndáchikon ko̱ xi ìjngoò ndsoḵo̱ ya ̱síjnasòn nangui, 
kiskímiìꞌnga tsja kixi ̱ján ngajmiì, 6 kitsjaà ꞌén-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
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Nainá xi tíjnakon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, jè xi tsibíndaà ngajmiì, 
nangui ko̱ ndáchikon, ngatsꞌiì tsojmì xi ya ̱tjín, kitsò:

―Mì ti ̱kiì sꞌe ̱ìsa-̱ne nac̱hrjein. 7 Kꞌe ̱nga kic̱hóya nac̱hrjein-la ̱
nga koiì̱tsꞌia ̱jè àkja̱le ̱xi ma-ne itoò nga siì̱kjindáya chrjo-la,̱ jè 
kjoaꞌ̱ma-la ̱Nainá kiṯasòn-né koni sꞌín kitsò jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la.̱

8  Jè jta ̱xi kiꞌnchrè ítjòn-la ̱xi ngajmiì inchrobà-ne, ìjngoò kꞌa 
kiìchja-̱na kitsò:

―Tꞌin, chjoí jè xoj̱oṉ xi jtobá kji xi jye kitjájnday̱a nga 
kjinaya tsja jè àkja̱le ̱xi síjnakixi ̱is̱òn ndáchikon ko̱ is̱òn 
nangui.

9 Kiìkoaa̱n jè àkja̱le,̱ kixan-la:̱
―Tjiì-ná jè xoj̱oṉ jtobá xi kjinaya ndseii̱.
Kitsò-na:
―Chjoí, iḵjoàn chiṉii̱; ján iy̱a iṉdsoꞌ̱boì ko̱tsjaya-né, ta̱nga ya ̱

iꞌ̱a ndsoḇoi, ixiì ko̱ma-lè koni tsà tsjén.
10 Kiskoé jè xoj̱oṉ xi kjiya tsja jè àkja̱le.̱ Kꞌe ̱nga kiskínee̱, 

kisìhixiìꞌá ndso̱ba koni tsà tsjén; ta̱nga ján iy̱a iṉdsoꞌ̱bà 
kjòtsja-né. 11 Kiꞌmì-na:

―Mochjeén-né nga ìjngoò kꞌa kiṉókjoay̱a ngajo-la ̱Nainá 
mé kjoa ̱xi kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱xi kjìn na̱xa̱ndá nchrobá-ne ko̱ 
xi kjìn nangui chja-̱ne ko̱ xi kjìn sko̱ya ꞌén chja,̱ ko̱ mé kjoa ̱xi 
kom̱atꞌin xiṯa̱xá ítjòn xi tjín is̱òꞌnde.

Jò ma xiṯa ̱xi tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo

11  1 Kꞌeé̱ kitsꞌiì jngoò-na yá xi ma machiḇay̱a-ne, xi kꞌoa ̱
kji koni kjoàn yá nise. Kiꞌmì-na:

―Tis̱ítjii̱n, tic̱hiḇay̱i jè iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá ko̱ jè ímix̱a ̱
tsjeè-la.̱ Tìxkey̱i kótjín ma-ne jñà xiṯa ̱xi ya ̱beèxkón Nainá. 2  Jè 
ndiṯsin xi kijnatꞌaà-la ̱iṉgo̱, kì kiì nìchiḇay̱i nga jñá kitjoé-la ̱
xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío. Jñà xiṯa ̱koi, ichán jò sá 
koṯìxoma ya ̱Jerusalén xi iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá. 3  ꞌA̱án siìkasén 
ingajò xiṯa-̱na ̱xi tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌa̱n nga kic̱hjay̱a jngoò jmiì ko̱ 
jò sìndo̱ ko̱ jàn-kaàn nac̱hrjein; ko̱ jñà nikje xi koḵjá, nikje jmà 
kjoàn xi tsꞌe ̱kjoaḇa.

4 Jñà ingajò xiṯa ̱xi tsjá ꞌén, jñà-né ingajò yá olivo ko̱ ingajò 
kic̱ha ̱candelero xi jncha kixi ̱nguixkoṉ Nainá xi otíxoma-la ̱
is̱òꞌnde. 5 Tsà yá xi mejèn-la ̱siì̱kiꞌon xiṯa ̱koi; niꞌín ko̱chrje 
tsoꞌba xi jngoò kꞌa ko̱kà jñà xi kondra-̱la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín kiy̱á yije, 
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niṯa ̱yá-ne xi mejèn-la ̱siì̱kiꞌon. 6 Jñà xiṯa ̱koi tjín-la ̱ngaꞌñó 
nga ma-la ̱kiì̱chjoà-la ̱ngajmiì mé-ne mì ti ̱kiì kꞌoa-̱ne jtsí jñà 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga kic̱hjay̱a. Tiḵoaá̱ tjín-la ̱ngaꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱
nandá nga ma-la ̱nga jní sꞌii̱n; ko̱ kom̱aá-la ̱kjìn sko̱ya kjoꞌ̱in 
tsjá-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde; ko̱maá-la ̱nga ko̱sꞌín sꞌii̱n niṯa ̱kótjín kꞌa 
mejèn-la ̱nga sꞌii̱n. 7 Ingajò xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga jye tsjá ꞌén-la,̱ jè 
cho̱ je xi chꞌo kji xi bitjomijìn-ne ya ̱niṯja̱n jñò, skaà̱n-ko̱-né, 
ko̱ siì̱kijne-la,̱ iḵjoàn kiy̱á ingajò xiṯa ̱koi. 8  Jñà yijo-la ̱xiṯa ̱koi, 
yaá̱ siy̱ijò osen ndiṯsin-la ̱na̱xa̱ndá ítjòn, ñánda kisitꞌaà krò 
Naꞌ̱èn-ná. Jè ꞌín-la ̱na̱xa̱ndá ítjòn xi o̱kji, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-la ̱
koni Sodoma, o Egipto. 9 Xiṯa ̱xi ya ̱inchrobàjiìn-ne na̱xa̱ndá xi 
tjín is̱òꞌnde, ko̱ ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, ko̱ xiṯa ̱xi chja ̱
ngatsꞌiì ꞌén xi tjín, ko̱ xiṯa ̱xi ya ̱nchrobá-ne ngatsꞌiì nangui xi 
tjín is̱òꞌnde, ján nac̱hrjein osen skótsejèn-jno yijo-la ̱mikꞌen; 
ko̱ mìkiì tsjáꞌnde nga siì̱jiìn jñà xiṯa ̱koi xi jò ma-ne. 10 Jñà xiṯa ̱
xi tjín is̱òꞌnde ko̱tsjaá-la ̱nga jye kꞌen xiṯa ̱koi; tsjá kjoṯjò-la ̱
tsojmì xiṯa ̱xíkjín. Koií kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n-ne nga jñà ingajò xiṯa ̱xi 
chja ̱ngajo-la ̱Nainá, tseé kjoꞌ̱in tsjá-la ̱jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde. 11 Kꞌe ̱
nga jye tsato xi jàn nac̱hrjein osen, jè Nainá kisìkítsaj̱nakon 
ìjngoò kꞌa-ne nga jaáya-la;̱ iḵjoàn chincha kixi ̱ìjngoò kꞌa-ne; 
ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kijtseè, ꞌñó jchán kitsakjòn. 12  Ingajò xiṯa ̱koi 
kiìꞌnchré jngoò-la ̱jta ̱xi ꞌñó kiìchja ̱xi ngajmiì inchrobà-ne, 
kitsò-la:̱

―Nchrobá-mijìn-jno ij̱ndé.
Iḵjoàn kiìmijìn-jiìn ifi ján ngajmiì. Ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱kondra-̱la ̱

kijtseè-né. 13  Tiḵꞌeé̱-ne jꞌiì jngoò chꞌón xi ꞌñó jchán tsꞌa; jngoò 
ya na̱xa̱ndá chixoña xi ma-ne te ya kóhoḵji na̱xa̱ndá; ko̱ jè 
kjoa-̱la ̱chꞌón, itoò jmiì xiṯa ̱kꞌen. Jñà xiṯa ̱xi tsiningui-ne, ndaà 
jchán kitsakjòn. Iḵjoàn kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá xi tíjna ngajmiì 
nga jeya kisìkíjna.

14 Jyeé tsato kjoꞌ̱in xi ma-ne jò xi ta̱xki ̱ꞌoón komàtꞌin xiṯa;̱ 
ta̱nga nchrobá niṯo̱ón xi ma-ne jàn kꞌa.

Chrjo trompeta xi ma-ne itoò
15 Jè xi ma-ne itoò àkja̱le ̱kisìkjindáya chrjo-la;̱ kjín jchán jta ̱

kinaꞌyà-la ̱ngajmiì xi ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò:
Jñà kjo̱tíxoma xi tjín is̱òꞌnde,
jyeé tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná xi otíxoma-ná ko̱ jè Cristo xi xó 

kinìkasén-ne.
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Jè koṯìxoma niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.
16 Jñà xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne, xi títsaj̱nanè íxiḻe ̱nga 
nguixkoṉ Nainá, chincha-xkóꞌnchi-ñiatꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón 
Nainá. 17 Kitsò:

Naꞌ̱èn xi Nainá ꞌmì-lè.
Ndaà chjí-lè nga ta ji ̱ta ̱jngoò-né xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-lè,
ngaji ̱xi tijni iꞌ̱ndei,̱
ko̱ xi tijni skanda kjòtseé,
[ko̱ xi sa ̱kjoii̱ ìjngoò kꞌa-ne].
Tìꞌbiì-lèjeṉ kjo̱ndaà nga jyeé kachjoí ngaꞌñó xi tjín-lè;
ko̱ jyeé kòbítsꞌii̱ nga ji ̱tìhotìxomai.

 18 Jñà xiṯa ̱xi ta̱xki ̱xiṯa ̱xi mìtsà xiṯa ̱judío jyeé kòjti-la;̱
ta̱nga jyeé ijchò nac̱hrjein-la ̱kjo̱jti-lè kꞌe ̱nga ji ̱kꞌoi-̱la ̱kjo̱ꞌin 

xiṯa ̱koi,
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ji ̱kíndaàjiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen
ko̱ kꞌoi-̱la ̱kjo̱tjò xi okꞌìn-la ̱nga tjoé-la ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-lè xi 

kiìchja ̱ngajo-lè
ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱Nainá ko̱ ngatsꞌiì xi beèxkón-lè,
jñà xi jtobá kjoàn ko̱ xiṯa ̱jchínga.
Siḵjehesoìn jñà xiṯa ̱xi ma-la ̱síkjehesòn xiṯa ̱na̱xa̱ndá 

is̱òꞌnde.
19 Ján ngajmiì kitáxꞌa ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá; ya ̱iy̱a iꞌ̱nde tsjeè-la ̱

kiꞌya-la ̱jè kaxa ̱tsꞌe ̱kjoa ̱xi tsibíndaàjiìn Nainá ko̱ jñà xiṯa.̱ 
Iḵjoàn jate niꞌín chꞌoṉ, kinaꞌyà-la ̱jta,̱ kitsꞌiìn chꞌo̱n, tsꞌa chꞌón, 
tsꞌa jtsí ndaj̱o̱ xi ꞌñó tsiaàn kjoàn.

Jè chjo̱ón ko̱ jè ye̱

12  1 Ján ngajmiì tsatsejèn jngoò kjox̱kón. Jngoò chjo̱ón 
kiꞌya-la;̱ jè tsꞌoí xi ma nikje-la.̱ Jè sá yaá̱ tíjna iṉgui 

ndsoḵo,̱ ko̱ jngoò corona tjíꞌa sko̱ xi tejò niꞌño tjítꞌaà. 2  Jè 
chjo̱ón, kiꞌndí ꞌya. ꞌÑó jchán kjindáya nga jye machrañà nga 
jtsꞌín kiꞌndí-la;̱ tseé kjoꞌ̱in tísíkjeiín nga jye ijchò chiḇa-̱la ̱nga 
jtsꞌín kiꞌndí-la.̱ 3  Ján ngajmiì ìjngoò kjox̱kón tsatsejèn. Jngoò 
ye ̱xi ꞌñó je kji tsatsejèn. Inì kji, itoò ma sko̱, ko̱ jngoò corona 
iṯsé tjíꞌa nga jngoò ìjngoò sko̱. Tiḵoaá̱ te ma nchraj̱á-la.̱ 4 Jè 
nditsin ye,̱ jngoò ya niꞌño tsibíndofe xi ma-ne jàn ya ngatsꞌiì 
niꞌño xi tjín ngajmiì, iḵjoàn tsibítsjotꞌaà nangui. Jè ye ̱je, 
tsasìjnatꞌaà-la ̱jè chjo̱ón xi tíꞌbeé kiꞌndí mé-ne nga skiṉe-̱ne 
kiꞌndí-la ̱kꞌe ̱nga jye jtsꞌín. 5 Jè chjo̱ón, tsiꞌbeé jngoò kiꞌndí xꞌiṉ 
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nga jè koṯìxoma-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde koni jngoò 
xiṯa ̱xi yá kic̱ha ̱kjiya tsja nga kiì̱nè-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa ̱xi mìkiì 
ꞌnchréñijon-la.̱ Ta̱nga jè kiꞌndí-la ̱chjo̱ón, kitjáꞌan-la;̱ yaá̱ kiìko̱ 
ñánda tíjna Nainá nga tíhotíxoma. 6 Jè chjo̱ón, tsanga-né. Ján 
kiì iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, ñánda nga Nainá 
tsibíjnandaà jngoò-la ̱iꞌ̱nde nga ya ̱katjiì-la ̱tsojmì xi skiṉe.̱ 
Jngoò jmiì ko̱ jò sìndo̱ ko̱ jàn-kaàn nac̱hrjein kíjna.

7 Xi jye komà is̱kan, ján ngajmiì kisꞌe kjoj̱chán. Jè àkja̱le ̱
Miguel ko̱ àkja̱le-̱la ̱kiskaàn-kjoòko̱ jè ye ̱je. Ko̱ jè ye ̱je, ko̱ 
àkja̱le-̱la ̱na̱sꞌín ꞌñó kiskaàn-kjoò, 8  ta̱nga mìkiì kisìkijne-la,̱ 
ko̱ mì ti ̱mé iꞌ̱nde kisꞌe-la ̱ján ngajmiì. 9 Kꞌoaá̱ sꞌín komà nga 
itjokàjiìn ngajmiì jè ye ̱jchínga xi ꞌmì Xiṯa ̱Neií̱ ko̱ xi ꞌmì 
Satanás xi konac̱ha̱n-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde. Kinìkatjeṉgui ya ̱
iṯꞌaà nangui ko̱ àkja̱le-̱la.̱

10 Kiꞌnchrè jngoò-la ̱jta ̱ján ngajmiì xi ꞌñó kiìchja ̱xi tsò:
―Iꞌ̱ndei ̱jyeé ijchò nac̱hrjein nga kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin xiṯa ̱

xinguiaá̱ nga ko̱ ngaꞌñó-la ̱Nainá nga jè koṯìxoma ko̱ kjo̱tíxoma 
xi tjín-la ̱Cristo [xi Nainá xó kisìkasén-ne], koií kjoa-̱la ̱nga jye 
kànìkatjeṉgui jè xi ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ tsjátꞌin ꞌén ndiso xiṯa ̱
xinguiaá̱ nga nguixko̱n Nainá. 11 Jñà xiṯa ̱xinguiaá̱, nga nguì 
ko̱ó ngaꞌñó xi tjín-la ̱jní xi tsibíxteèn jè Orrè kisìkijne-la ̱ko̱ 
nguì ko̱ó jñà ꞌén xi kitsjaà iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Mìkiì kitsakjòn-la ̱
na̱sꞌín kinìkꞌen. 12  Tsja kàtasꞌe-la ̱ngajmiì ko̱ jñà xi ya ̱títsaj̱na. 
Ta̱nga im̱a ̱xó-nò jñò xi ya ̱titsaj̱naà iṯꞌaà nangui ko̱ xi titsaj̱naà 
ya ̱ij̱iìn ndáchikon nga jè xiṯa ̱neií̱ jyeé ijchòjen-tjiṉgui-nò ko̱ 
ꞌñó jti tjín-la ̱nga jyeé tíjiìn-la ̱nga ta chiba nac̱hrjein kíjna-ìsa.

13  Jè ye ̱xi ꞌñó je kji, kꞌe ̱nga kinìkatjeṉgui iṯꞌaà nangui, 
tsangatjiṉgui-la ̱jè chjo̱ón xi tsiꞌbeé kiꞌndí xꞌiṉ. 14 Ta̱nga jè 
chjo̱ón, jò jngaá̱ tsꞌe ̱ja ̱kitsꞌiì-la ̱xi ꞌñó iì kjoàn mé-ne kom̱a 
tótjeṉ-ne nga koṉga-la ̱jè ye ̱xi je kji. Ján kiì kíjna ya ̱iꞌ̱nde 
iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. Jàn nó osen kíjna nga 
koḵinda ̱nga tjoé-la ̱tsojmì xi skiṉe.̱ 15 Jè ye ̱xi je kji, tsachrje 
nandá tsoꞌba nga ndána ̱kom̱a mé-ne nga kom̱a kic̱hrjoako̱-ne 
jè chjo̱ón. 16 Ta̱nga jè nangui kisìchjátꞌaà-la ̱jè chjo̱ón; kitáxꞌa,̱ 
kitsꞌiì ndána ̱xi jè ye ̱tsachrje tsoꞌba. 17 Jè ye ̱ìsaá̱ ꞌñó kjòjtikeè 
jè chjo̱ón. Kiì tjiṉgui kondra-̱la ̱jñà xiṯa ̱tje-̱la ̱chjo̱ón nga 
kiìkjaán-ko̱ jñà xi síkitasòn kjo̱tíxoma-la ̱Nainá ko̱ jñà xi ndaà 
tsjá ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo. 18  Jè ye,̱ yaá̱ tsibìjnajiìn tsomì xi ꞌncha 
iṉdiì ndáchikon.
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Jò cho ̱iì xi chꞌo kjoàn

13  1 Kìjtseè jngoaà cho̱ je xi chꞌo kji xi itjo-mijìn-jiìn-ne 
ndáchikon xi itoò ma sko;̱ te ma nchraj̱á-la;̱ jngoò 

corona iṯsé tjíꞌa nga ìjngoò ìjngoò nchraj̱á-la;̱ jñà sko̱ tjítꞌaà ꞌín 
xi Nainá chjaj̱no-la.̱ 2  Jè cho̱ je xi chꞌo kji xi ꞌa̱n kìjtseè, kꞌoaá̱ 
kji koni kjoàn xa indo; kꞌoaá̱ kjoàn ndso̱ko̱ koni tsꞌe ̱cho̱ oso; 
kꞌoaá̱ kji tsoꞌba koni tsoꞌba xa. Jè ngaꞌñó xi tjín-la ̱jè ye,̱ ko̱ jè 
iꞌ̱nde-la ̱ñánda tíhotíxoma, ko̱ jè kjoṯíxoma-la ̱xi ꞌñó tjín, jè cho̱ 
tsꞌeṉ kjòngaṯsja. 3  ꞌÑó tse kitiì jngoò sko̱ jè cho̱ je xi chꞌo kji; 
kꞌoaá̱ kji komà koni tsà jye kiy̱á; ta̱nga jè sko̱ xi ꞌñó tse kitiì, 
kjòndaà-ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, tà kjòxkón-la ̱
kjoa ̱xi komà, ko̱ yaá̱ kiìtjiṉgui-la ̱jè cho̱ tsꞌeṉ. 4 Ngatsꞌiì xiṯa ̱
kijtseèxkón jè ye,̱ nga jè ye ̱kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma xi tísíkjeén 
jè cho̱ tsꞌeṉ. Jñà xiṯa ̱tiḵoaá̱ kijtseèxkón jè cho̱ je xi chꞌo kji. 
Iḵjoàn kitsò:

―Tsjìn ìjngoò ìsa ̱koni jè cho̱ je xi chꞌo kji; mì yá tjín xi 
kic̱hìkjoa-̱la ̱nga skaà̱n-ko̱.

5 Jè cho̱ tsꞌeṉ kitjòꞌndeé-la ̱nga kiìchja ̱ꞌén xi ꞌnga síkíjna 
yijo-la ̱nga chjaj̱no-la ̱Nainá. Tiḵoaá̱ kitsꞌiìꞌnde-la ̱nga ichán 
jò sá koṯìxoma. 6 Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn; kiìchjaj̱no-la ̱Nainá, 
kiìchjaj̱no-la ̱ꞌín-la ̱Nainá ko̱ Niꞌya Tsjeè-la,̱ ko̱ kiìchjaj̱no-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi títsaj̱na ngajmiì. 7 Tiḵoa ̱kitjòꞌndeé-la ̱nga kiskaàn-ko̱ 
xiṯa-̱la ̱Nainá skanda kó nga kisìkijne-la.̱ Iḵjoàn kitsꞌiì-la ̱
kjo̱tíxoma iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa,̱ ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì 
na̱xa̱ndá xi tjín, ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chja ̱ngatsꞌiì ꞌén 
xi tjín, ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tjín nga ìjngoò ìjngoò nangui xi 
tjín is̱òꞌnde. 8  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, jè cho̱ 
tsꞌeṉ skoex̱kón, jñà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi mìkiì tjítꞌaà ꞌín-la ̱nga tis̱a ̱
tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ jè xoj̱oṉ xi tsꞌe ̱kjoaḇinachon xi tsꞌe ̱Orrè-la ̱
Nainá xi kꞌen ngajo-la ̱xiṯa.̱

9 Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò. 10 Jè xi nday̱á kjis̱ꞌen, kꞌoaá̱ sꞌín 
tjínè-la ̱nga nday̱á kjoi.̱ Jè xi kic̱ha ̱ndojò kiy̱á-ne, kꞌoaá̱ sꞌín 
tjínè-la ̱nga kic̱ha ̱ndojò kiy̱á-ne. Ií̱ mochjeén nga kixi ̱kítsaj̱na 
kjitꞌaà ko̱ nga kic̱hìkjoa̱ko̱-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa-̱la ̱Nainá.

11 Xi komà is̱kan kìjtseè ìjngoaà cho̱ je xi chꞌo kji xi itjo 
mijìn-ne ij̱iìn nangui. Jò ma nchraj̱á-la ̱xi kꞌoa ̱kjoàn koni 
nchraj̱á-la ̱orrè. Kꞌoaá̱ sꞌín chja ̱koni jngoò ye ̱xi ꞌñó je kji. 
12  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín-la ̱kjo̱tíxoma koni jè cho̱ je xi chꞌo kji xi tíjna 
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ítjòn nga ya ̱síjna nguixko̱n. Bínè-la ̱xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde nga 
kàteèxkón jè cho̱ je xi chꞌo kji xi tíjna ítjòn, jè xi kjòndaà-ne 
ñánda ꞌñó tse kitiì jngoò sko̱. 13  Tiḵoaá̱ maá-la ̱kisꞌiìn 
kjo̱xkón xi ꞌin tjín. Skanda maá-la ̱kisìkjinchrobà-jen niꞌín xi 
ngajmiì nchrobá-ne skanda iṯꞌaà nangui nga nguixko̱n xiṯa.̱ 
14 Kiskoònac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, koií kjoa-̱la ̱jñà kjox̱kón 
xi kitsꞌiìꞌnde-la ̱nga kisꞌiìn nguixkoṉ cho̱ je xi chꞌo kji xi tíjna 
ítjòn. Tsibítꞌin-la ̱xiṯa ̱nga kàtíndaà jngoò xkósòn-la ̱jè cho̱ 
xi tíjna ítjòn xi kic̱ha ̱ndojò kitiì-ne sko̱ ta̱nga jaáya-la.̱ 15 Jè 
cho̱ xi ma-ne jò kitsꞌiì-la ̱ngaꞌñó nga kisìkíjnakon jè xkósòn-la ̱
cho̱ xi kisindaà, mé-ne nga kom̱a kic̱hja-̱ne ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
mìkiì skoex̱kón siì̱kꞌen-ne. 16 Kꞌoaá̱ sꞌín tsibínè-la ̱nga kàtasitꞌaà 
chiḇa-̱la ̱jñà xi xiṯa ̱ix̱ti, jñà xiṯa ̱jchínga, jñà xiṯa ̱nchiṉá ko̱ jñà 
xiṯa ̱im̱a,̱ jñà xiṯa ̱xi títsaj̱nandeií̱ ko̱ xi chiꞌ̱nda títsaj̱naꞌñó. Yaá̱ 
kàtasitꞌaà chiḇa-̱la ̱ya ̱tsja kixi ̱ko̱ tsà ya ̱iṯjòn tjen-la.̱ 17 Nij̱ngoò 
xiṯa ̱xi ma koṯse tsojmì, nij̱ngoò xi ma koṯìjna tsà mìkiì tjítꞌaà 
chiḇa-̱la ̱ko̱ tsà jè ꞌín-la ̱cho̱ mìkiì tjítꞌaà-la ̱ko̱ tsà mìkiì tjítꞌaà-la ̱
número tsꞌe ̱ꞌín-la ̱cho.̱ 18  Ij̱ndé mochjeén kjoac̱hjiṉe-̱la ̱xiṯa;̱ jè 
xi ndaà machiy̱a-la,̱ kàtíxkey̱a número-la ̱cho̱ je xi chꞌo kji; tsꞌe ̱
xiṯa-̱né. Jè número: joòn sìndo̱ ko̱ jàn kaàn ko̱ joòn.

Jè Orrè-la ̱Nainá ko ̱jñà xiṯa ̱xi jngoò 
sìndo ̱ko̱ ichán ñijòn jmiì ma-ne

14  1 Xi komà is̱kan, kiskoòtsejèn, kìjtseè jè Orrè, nga 
síjnakixi ̱is̱òn nindoò Sión ko̱ xiṯa ̱xi jngoò sìndo̱ ko̱ 

ichán ñijòn jmiì ma-ne xi tjítꞌaà iṯjòn tjen-la ̱ꞌín-la ̱Orrè ko̱ tsꞌe ̱
Naꞌ̱èn-la.̱ 2  Kiꞌnchrè jngoò-la ̱jta ̱xi ngajmiì nchrobá-ne xi ꞌñó 
tíhone koni ma nandá kꞌe ̱nga ꞌñó maje, koni ma nga faáya-la ̱
chꞌoṉ kꞌe ̱nga jye tsꞌiìn; kꞌoaá̱ sꞌín kiꞌnchrè-la ̱koni tsà kjìn ma 
xiṯa ̱xi síkjane níꞌñó arpa. 3  Tínaꞌyà jngoò-la ̱sò xiṯse ̱nga tíjnda 
nguixkoṉ jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱nga tíhotíxoma, ko̱ ya ̱nguixkoṉ 
xi ñijòn ma-ne xi títsaj̱nakon ko̱ ya ̱nguixkoṉ jñà xiṯa ̱jchínga. 
Niy̱á xi ma-la ̱seè jè sò xi tíjnda, ta jñà-né xi jngoò sìndo̱ ko̱ 
ichán ñijòn jmiì ma-ne, jñà xi jye itjokàjiìn kjoꞌ̱in ya ̱is̱òꞌnde. 
4 Jñà xiṯa ̱koi, mìtsà íchjín tsibìtsaj̱nako̱, nguì tsjeè kisìjchá 
yijo-la.̱ Jñá-né xi fì tjiṉgui-la ̱Orrè niṯa ̱ñánda-ne nga fì. Jñà-né 
xi itjokàjiìn ítjòn kjoꞌ̱in ngatsꞌiì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, 
mé-ne nga ko̱ma koṉgaṯsja ítjòn-ne Nainá ko̱ Orrè. 5 Nim̱é ꞌén 
ndiso kiìchja,̱ ko̱ nim̱é jé tjín-la ̱nga nguixko̱n Nainá.
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Àkja̱le ̱xi jàn ma-ne
6 Kìjtseè ìjngoaà àkja̱le ̱xi tsóꞌbajiìn is̱én nga tífìko̱ ꞌén ndaà-la ̱

Nainá xi tjín niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne nga keè̱no̱jmí-la ̱jñá xiṯa ̱xi 
títsaj̱na is̱òꞌnde, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga ìjngoò ìjngoò nangui, 
ngatsꞌiì tje-̱la ̱xiṯa,̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chja ̱ngatsꞌiì ꞌén xi tjín, ko̱ 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín nga ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde. 7 ꞌÑó 
chja ̱kitsò:

―Jcha̱xkón Nainá, jeya tiḵíjna; jye ijchò nac̱hrjein-la ̱nga 
koiì̱ndaàjiìn. Jcha̱xkón jè xi tsibíndaà ngajmiì, xi tsibíndaà 
nangui, xi tsibíndaà ndáchikon ko̱ ñánda tíbitjo nandá.

8  Ìjngoò àkja̱le ̱kiìchja ̱xi kitsò:
―Jyeé kakaàngui, jyeé kakaàngui Babilonia, na̱xa̱ndá xi ꞌñó 

je kji, jè xi bítꞌin-la ̱na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde nga [kjꞌeií̱ nainá 
fìtꞌaà-la]̱ koni sꞌín xiṯa ̱kꞌe ̱nga kjoac̱hijngui sꞌín. Koni sꞌín 
kisꞌiìn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà kisìchꞌi ̱yije xiṯa ̱is̱òꞌnde jè xán 
tsꞌe ̱kjoac̱hijngui-la ̱xi tjiḵo̱ kjo̱jti-la ̱Nainá.

9 Ìjngoò àkja̱le ̱tsatsejèn xi ma-ne jàn xi ꞌñó chja ̱nga kitsò:
―Tsà yá xi skoex̱kón jè cho̱ je xi chꞌo kji ko̱ is̱én xkósòn-la,̱ 

tsà tiḵoa ̱siṯꞌaà chiḇa-̱la ̱iṯjòn tjen-la,̱ o tsà tsja, 10 Nainá tsjá-la ̱
kjo̱ꞌin, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà vino skoí xi tjiḵo̱ kjoaj̱ti-la ̱
Nainá. Nga jè sobà Nainá jyeé tsibíndaà jngoò chiṯsín vino xi 
ꞌñó kjaán mé-ne nga ko̱kò-ne kjoaj̱ti-la ̱nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin ij̱iìn 
niꞌín azufre xi ꞌñó tsjè títì. Tíkotsejèn àkja̱le ̱tsjeè ko̱ Orrè. 
11 Jè niꞌ̱ndi-̱la ̱tsꞌe ̱kjo̱ꞌin-la,̱ kjitꞌaá nac̱hrjein niṯa ̱kjé-ne nga 
kiṯjomijìn. Mìkiì siì̱kjáya ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ jñà xiṯa ̱xi 
jè cho̱ tsꞌeṉ ko̱ is̱én xkósòn-la ̱beèxkón, jñà xi tiḵoa ̱tjítꞌaà 
chiḇa-̱la ̱ko̱ ꞌín-la ̱jè cho̱ je xi chꞌo kji. 12  Ií̱jndé nga mochjeén 
nga kàtachíkjoa-̱la ̱niṯa ̱mé kjoa-̱ne jñà xiṯa-̱la ̱Nainá xi 
síkitasòn kjoṯíxoma-la ̱ko̱ xi ndaà mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

13  Kiꞌnchrè ìjngoaà ꞌén xi ngajmiì inchrobà-ne xi kitsò-na:
―Chjí, títꞌeiì xoj̱oṉ: “Jñà nac̱hrjein xi fì-ìsa, mé tà ndaà-la ̱

jñà xiṯa ̱xi kiy̱á nga mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná.” Kꞌoaá̱ tsò 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá: “Kixií̱ kjoa,̱ jñà xiṯa ̱koi siì̱kjáya-né kjoa ̱
tsꞌe ̱xá-la;̱ ján ngajmiì, jchaá̱-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà kisꞌiìn.”

Kꞌe ̱nga maxkó tsojmì xi jye kòjchá ya ̱iṯꞌaà nangui
14 Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn, kìjtseè jngoaà ifi xi chroba kji, ya ̱

is̱òꞌnga ifi tíjna jngoò xi kꞌoa ̱kji koni kiꞌndí-la ̱xiṯa.̱ Jngoò 
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corona xi nguì oro tjíꞌa sko̱, ko̱ jngoò kic̱ha ̱libá kjiya tsja xi 
ꞌñó yijò kji. 15 Ìjngoò àkja̱le ̱itjo ya ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá xi ꞌñó 
chja,̱ kitsò-la ̱jè xi tíjnasòn ifi:

―Titsꞌii̱ nga tix̱ákoii̱ kic̱ha ̱libá-lè; tic̱hásoìn, ko̱ tíxkoí 
kóhoṯjín tsojmì tjè xi tjín iṯꞌaà nangui nga jye kòjchá yije; ko̱ 
jyeé ijchò nac̱hrjein-la ̱nga sincháxkó.

16 Jè xi tíjnasòn ifi, tsibítsꞌia̱ko̱ kic̱ha ̱libá-la ̱ya ̱is̱òn nangui 
nga tsatesòn tsojmì tjè-la ̱is̱òꞌnde, iḵjoàn chincháxkó.

17 Ìjngoò àkja̱le ̱itjo ya ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá xi kijna ngajmiì xi 
tiḵoa ̱kic̱ha ̱libá kjiya tsja xi ꞌñó yijò kji. 18  Ìjngoò àkja̱le ̱itjo-ne 
iṯꞌaà ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá, jè xi síkinda ̱niꞌín. ꞌÑó kiìchja-̱la ̱jè 
àkja̱le ̱xi kic̱ha ̱libá kjiya tsja; kitsò-la:̱

―Titsꞌii̱ nga tix̱ákoii̱ kic̱ha ̱libá-lè xi ꞌñó yijò kji; tic̱hátꞌeiì 
ꞌén-la ̱jñà toò uva xi tjín iṯꞌaà nangui, nga jñà toò-la ̱jye kichji.

19 Jè àkja̱le ̱tsibítsꞌia̱ko̱ kic̱ha ̱libá-la ̱nga tsatetꞌaà toò-la ̱jñà 
yá uva; iḵjoàn kisìkatsjoòya ya ̱ñánda nga ma binchanè toò 
uva. Kjoa ̱koi, jè okó kjoaj̱ti-la ̱Nainá. 20 Mìtsà ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá 
kisinè jñà toò uva; ján iṉdiì na̱xa̱ndá kisinè; kꞌe ̱nga jye kisinè, 
jní itjo ñánda nga kisinè; ꞌñó tse jní itjo skanda ijchò kangui-la ̱
kó kji ꞌnga tíjna freno xi tjíꞌa tsoꞌba kohòyo̱ ko̱ jàn sìndo̱ 
kilómetro tsangasòn.

Itoò ma àkja̱le ̱xi itoò kjoꞌ̱in jꞌiìko̱

15  1 Ìjngoò kjox̱kón kìjtseè ján ngajmiì xi ꞌñó xkón kji ko̱ 
ꞌñó jeya kiꞌya-la.̱ Itoò ma àkja̱le ̱xi itoò kjoꞌ̱in jꞌiìko̱ jñà 

kjo̱ꞌin xi fehetꞌaà-ne nga yaá̱ fehetꞌaà-ne kjoaj̱ti-la ̱Nainá.
2  Tiḵoa ̱kìjtseè jngoaà ndáchikon xi chiṯsín kji; tsjájiìn ko̱ 

niꞌín. Ya ̱ncha kixi ̱is̱òn ndáchikon xi chiṯsín kji, jñà xiṯa ̱xi 
jye kisìkijne iṯꞌaà tsꞌe ̱cho̱ je xi chꞌo kji ko̱ is̱én xkósòn-la,̱ jñà 
xi mìkiì kitsjáꞌnde nga kisitꞌaà chiḇa-̱la,̱ ko̱ número tsꞌe ̱ꞌín-la.̱ 
Xiṯa ̱koi kjiya tsja níꞌñó arpa xi Nainá kitsjaà-la.̱ 3  Nchiseè sò-la ̱
Moisés xi chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ko̱ sò-la ̱Orrè, nchitsò:

Naꞌ̱èn xi Nainá ꞌmì-lè, xi ta ji ̱ta ̱jngoò-né xi ꞌñó tse ngaꞌñó 
tjín-lè,

ꞌñó jeya ko̱ ꞌñó xkón tjín ngatsꞌiì kjoa ̱xi ꞌnì.
Xiṯa ̱kixi-̱né; kixií̱ tjín ndiy̱á-lè.
Jií̱-né xi Xiṯa̱xá Ítjòn tìjna-̱la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín 

is̱òꞌnde.
 4 ¿Yá xi mìkiì tsakjón-lè Naꞌ̱èn?
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¿Yá xi mìkiì skoex̱kón-lè?
Taj̱ngoò ngaji ̱xi xiṯa ̱tsjiì,
koií kꞌoa̱sꞌín kjoií̱-ne ngatsꞌiì na̱xa̱ndá-la ̱is̱òꞌnde nga 

skoex̱kón-lè
nga jye tíꞌya-la ̱kjoa ̱kixi-̱lè.

5 Kꞌe ̱nga jye kìjtseè kjoa ̱koi, kiskoòtsejèn nga kitáxꞌa ̱ján 
ngajmiì jè iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá xi tíjnaya iy̱a Niꞌya Nikje xi okó 
nga ya ̱tíjna Nainá. 6 Itjo ya ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá jñà àkja̱le ̱xi 
itoò ma-ne xi jꞌiìko̱ itoò kjoꞌ̱in. Íkjá nikje lino chroba xi ꞌñó 
ote kjoàn; tíkjá ndáyá-la ̱naꞌñó payo̱ xi nguì oro. 7 Jñà xi ñijòn 
ma-ne xi títsaj̱nakon, jngoò itjojiìn xi kisìngaṯsja nga íjngó 
íjngó àkja̱le ̱xi itoò ma-ne; kitsjaà íjngó íjngó-la ̱chiṯsín xi nguì 
oro xi ya ̱tjíya kjo̱ꞌin tsꞌe ̱kjoaj̱ti-la ̱Nainá xi tíjnakon niṯa ̱mé 
nac̱hrjein-ne. 8  Ya ̱iy̱a iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá, kitseè niꞌ̱ndi ̱xi ya ̱
inchrobà-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaj̱eya-la ̱Nainá ko̱ ngaꞌñó xi tjín-la.̱ 
Niy̱á xi kitjòꞌnde-la ̱nga jahasꞌen ya ̱iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá skanda 
kꞌe ̱nga jye tsitasòn yije jñà kjo̱ꞌin xi itoò ma-ne xi jꞌiìko̱ jñà 
àkja̱le ̱xi itoò ma-ne.

Chiṯsín xi itoò ma-ne

16  1 Kiꞌnchrè jngoaà ꞌén xi ya ̱itjo-ne iꞌ̱nde tsjeè-la ̱Nainá 
nga kitsò-la ̱jñà àkja̱le ̱xi itoò ma-ne:

―Tanguió, tíxteèn-sòn is̱òꞌnde jñà xi tjíya chiṯsín xi itoò 
ma-ne, kjoꞌ̱in xi tjiḵo̱ kjoaj̱ti-la ̱Nainá.

2  Kiì jè àkja̱le ̱xi tsako̱ ítjòn-la.̱ Tsibíxteèn-sòn is̱òꞌnde xi 
tjíya chiṯsín-la.̱ Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín-la ̱chiḇa-̱la ̱cho̱ tsꞌeṉ ko̱ xi 
beèxkón jè is̱én xkósòn-la ̱jè cho̱ je xi chꞌo kji, tsako̱-la ̱chꞌin 
xaj̱tsé xi ꞌñó chꞌo kjoàn ko̱ ijò jchán ma.

3  Jè àkja̱le ̱xi ma-ne jò tsibíxteèn-jiìn ndáchikon xi tjíya 
chiṯsín-la.̱ Ko̱ jè ndáchikon, nguì jní komà, koni tsà ya ̱kꞌen-jiìn 
xiṯa.̱ Ngatsꞌiì xi títsaj̱nakon ya ̱ij̱iìn ndáchikon jngoò kꞌaá kꞌen.

4 Jè àkja̱le ̱xi ma-ne jàn, tsibíxteèn-jiìn ya ̱xaj̱ngá nandá 
ko̱ ñánda tíbitjo nandá, jè xi tjíya chiṯsín-la.̱ Saà jní komà. 
5 Iḵjoàn kiꞌnchrè-la ̱jè àkja̱le ̱xi tsꞌe ̱nandá, kitsò:

―Ngaji ̱Naꞌ̱èn, tjín-lè kjoa̱kixi,̱ nga kꞌoaá̱ sꞌín kitsꞌiì-la ̱kjo̱ꞌin 
jñà xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, nga ̱jií̱ xi xiṯa ̱tsjeè ꞌmì-lè, jií̱ xi tijni 
skanda kjòtseé, tijni skanda iꞌ̱ndei.̱ 6 Nga jñà xiṯa ̱koi tsibíxteèn 
jní-la ̱xiṯa-̱lè nga jñà kisìkꞌen, ko̱ xiṯa ̱xi kiìchja-̱ngajo-lè. Iꞌ̱ndei ̱
ngaji ̱kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tìꞌbiì ngajo-la ̱jní nga nchiꞌbiì; yaá̱ chiḇa-̱la.̱
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7 Tiḵoa ̱kiꞌnchrè jngoò-la ̱ꞌén xi ya ̱iṯꞌaà ímix̱a ̱tsjeè-la ̱Nainá 
chja,̱ nga tsò:

―Ji ̱Naꞌ̱èn xi Nainá ꞌmì-lè, xi ta ji ̱ta ̱jngoò-né xi ꞌñó tse 
ngaꞌñó tjín-lè, kixií̱ kjoa,̱ jñà kjoꞌ̱in xi tíꞌbiì-la ̱xiṯa ̱koi, ndaá 
tjín ko̱ nguì kixií̱ tjín.

8  Jè àkja̱le ̱xi ma-ne ñijòn, tsibíxteèn xi tjíya chiṯsín-la ̱ya ̱is̱òn 
tsꞌoí. Jè tsꞌoí kitjòꞌnde-la ̱nga jè ndobá-la ̱kisìchjàn yijo-la ̱xiṯa.̱ 
9 Jè ndobá-la ̱tsꞌoí ꞌñó kisìchjàn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱ta̱nga jñà xiṯa ̱
koi mìkiì kisìkájno jé-la ̱ni ̱mìkiì jeya kisìkíjna Nainá; ta saá̱ 
kiìchjaj̱no-la ̱Nainá nga jè xi tjín-la ̱ngaꞌñó iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱ꞌin koi.

10 Jè àkja̱le ̱xi ma-ne ꞌòn, tsibíxteèn-sòn jè xi tjíya chiṯsín-la ̱
ya ̱ñánda tíhotíxoma jè cho̱ tsꞌeṉ. Ko̱ jè iꞌ̱nde ñánda 
tíhotíxoma jè cho̱ je xi chꞌo kji, kòjñò-né. Jñà xiṯa ̱xi beèxkón 
jè cho̱ tsꞌeṉ kiskinetjòn nij̱eṉ-la ̱nga ꞌñó ijò komà-la.̱ 11 Ta̱nga 
mìkiì kisìkájno jé-la;̱ tà saá̱ ìsa ̱ndaà kiìchjaj̱no-la ̱Nainá xi tsꞌe ̱
ngajmiì, koií kjoa-̱la ̱nga ijò komà yijo-la ̱nga xaj̱tsé tjín-la.̱

12  Jè àkja̱le ̱xi ma-ne joòn tsibíxteèn-jiìn xi tjíya chiṯsín-la ̱ya ̱
xaj̱ngá nandá-je Éufrates. Jè nandá-la ̱xaj̱ngá, kixìya-né, mé-ne 
nga kom̱a kjoa̱hato-ne jñà xiṯa̱xá ítjòn xi nchrobá-ne ñánda 
bitjokàtji-ne tsꞌoí.

13  Kìjtseè-ná nga jè ye ̱xi ꞌñó je kji, ko̱ jè cho̱ je xi chꞌo kji, ko̱ 
jè xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ꞌén ndiso nga itjo-ne tsoꞌba jàn inim̱a ̱chꞌo 
xi cho̱ xke ̱kjoàn. 14 Jñà-né inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi sꞌín kjox̱kón; 
bitjo nga bíxkóya xiṯa̱xá ítjòn xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde nga 
kjiṉchrobà kjo̱jchán jè nac̱hrjein xi jye tjíndaà-la ̱Nainá xi 
ta jè taj̱ngoó xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ 15 “Tiṉáꞌyaà, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ 
sꞌín kjoiaa̱ koni sꞌín fꞌiì xiṯa ̱chijé. Mé ta ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi 
tíjnandaà kꞌe ̱nga ꞌa̱n xi kjoiaa̱; kjijnandaà nikje-la ̱nga ko̱kjá; 
mé-ne nga mìkiì ko̱sobà-la ̱nga tíjna laká.” 16 Jñà inim̱a ̱cho̱-la ̱
neií̱ tsibíxkóya xiṯa̱xá ítjòn-la ̱is̱òꞌnde ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì 
Armagedón xi ꞌén hebreo.

17 Jè àkja̱le ̱xi ma-ne itoò, tsibíxteèn ij̱iìn is̱én xi tjíya 
chiṯsín-la.̱ Kiìꞌnchré-la ̱ꞌén xi ꞌñó kiìchja ̱xi ya ̱inchrobà-ne iꞌ̱nde 
tsjeè-la ̱Nainá xi tíjna ngajmiì ñánda tíjna jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱
nga tíhotíxoma; kitsò:

―Jyeé tsitasòn yije.
18  Iḵjoàn jate niꞌín chꞌoṉ, kinaꞌyà-la ̱jta,̱ kitsꞌiìn chꞌo̱n, tsꞌa 

chꞌón xi ꞌñó jchán tsꞌa; ni ̱saà jngoò kꞌa kꞌoa̱sꞌín ꞌba kóni 
nga tis̱a ̱tsatsejèn xiṯa ̱is̱òꞌnde. 19 Jè na̱xa̱ndá je xi ꞌñó ndaà 
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yaxkon-la,̱ jàn ya komà. Ko̱ jñà na̱xa̱ndá xi chja-̱ne nga 
ìjngoò ìjngoò nangui xi tjín is̱òꞌnde, jngoò kꞌaá kichijà. Ko̱ 
jè na̱xa̱ndá je xi ꞌmì Babilonia xi ꞌñó ndaà yaxkon-la,̱ mìkiì 
kisìjchàajiìn Nainá nga kitsjaà-la ̱kjo̱ꞌin, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
kisìkꞌiì jngoò chiṯsín xi tjíya vino xi nguì kjoaj̱ti-la ̱Nainá xi jè 
jye tíjnandaà-la.̱ 20 Ngatsꞌiì nangui xi tjín ij̱iìn ndáchikon ko̱ jñà 
nindoò, jngoó kꞌaá kichijà, mì ti ̱kiì kiꞌya-la.̱ 21 Jñà xiṯa ̱tsanè 
jtsí ndaj̱o̱ xi ꞌñó tsiaàn kjoàn, tjín-la ̱tsà ichán kilo nga jngoò 
ìjngoò. Jñà xiṯa,̱ ꞌon kiìchjaj̱no-la ̱Nainá, koií kjoa-̱la ̱nga tse 
kjo̱ꞌin kisꞌe-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱jtsí ndaj̱o.̱

Kósꞌín sꞌe-̱la ̱kjoꞌ̱in jè chjo̱ón chijngui

17  1 Jꞌiì jngoò jñà àkja̱le ̱xi itoò ma-ne xi itoò chiṯsín tjíya 
tsja, kiìchja,̱ kitsò-na:̱

―Nchroboí, kokoò-lè kjo̱ꞌin xi tjoé-la ̱jè chjo̱ón chijngui xi 
ꞌñó ndaà yaxkon-la ̱xi tíjnandiì ñánda nga kjìn xaj̱ngá nandá 
fahato. 2  Jñà xiṯa̱xá ítjòn xi tjín is̱òꞌnde, yaá̱ tsafáhijtako̱ chjo̱ón 
jè nga kjꞌeií̱ nainá kijtseèxkón kꞌoaá̱ ngaya-la ̱tsà kjoa ̱chijngui 
kisìko̱ jè chjo̱ón. Ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ ti ̱kisꞌiìn 
nga kjꞌeií̱ nainá kiìtjiṉgui-la ̱kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà xán tsꞌe ̱
kjoac̱hijngui-la ̱chjo̱ón kjòchꞌi-̱ne.

3  Iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jè àkja̱le ̱kiìko̱ inim̱a-̱na ̱
jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn. Kìjtseè jngoaà 
chjo̱ón xi tíjnakjá-la ̱cho̱ je xi chꞌo kji xi inì kji. Yijàjno yije 
yijo-la ̱ꞌén xi kondra ̱tsꞌe ̱Nainá nga chjaj̱no-la.̱ Itoò ma sko̱ 
ko̱ te ma nchraj̱á-la.̱ 4 Jè chjo̱ón, nikje sko ko̱ nikje inì kjoàn 
xi íkjá. Yijàjno xi nguì oro ko̱ ndaj̱o̱ ote xi ꞌñó tsꞌe ̱chjí-la,̱ 
ko̱ ndáto̱n fangui xi ꞌñó chjí-la ̱xi ꞌmì perla. Tjíya tsja jngoò 
chiṯsín xi nguì oro; jè chiṯsín kitseé kjoa ̱chꞌo-la ̱ko̱ kjoa ̱tjé 
xi tsꞌe ̱kjoa ̱chijngui-la.̱ 5 Ya ̱iṯjòn tjen-la,̱ tjítꞌaà ꞌén ꞌma xi 
tsò: “Babilonia xi ꞌñó je kji nga ndaà yaxkon-la,̱ jè nea-̱la ̱
íchjín chijngui ko̱ ngatsꞌiì kjoa ̱chꞌo xi tjín is̱òꞌnde.” 6 Kꞌe ̱nga 
kiskoòꞌan chjo̱ón jè, kìjtseè xkoaàn nga chꞌi-̱né nga jní-la ̱
xiṯa-̱la ̱Nainá kitsꞌiì ko̱ tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kinìkꞌen nga ꞌén-la ̱Jesús 
kiìchjay̱a. Kꞌe ̱nga kìjtseè tà kjòxkón-na. 7 Kitsò-na jè àkja̱le:̱

―¿Mé-ne maxkón-lè? ꞌA̱án, kènoj̱mí-lè kó tsòya-ne kjoa ̱
ꞌma-la ̱chjo̱ón jè, ko̱ iṯꞌaà tsꞌe ̱cho̱ je xi chꞌo kji xi tíjnakjá-la ̱
xi itoò ma sko̱ koa ̱te ma nchraj̱á-la.̱ 8  Jè cho̱ xi kàꞌyi, 
tsibìjnakon-né, ta̱nga iꞌ̱ndei ̱tíjnakꞌen-né; yaá̱ kjiṉchrobà 
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mijìn-ne niṯja̱n jñò mé-ne nga jngoò kꞌa chij̱a-ne. Jñà xiṯa ̱xi 
tjín is̱òꞌnde, xi mìkiì tjítꞌaà ꞌín-la ̱xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjoaḇinachon kóni 
nga tis̱a ̱kisindaà is̱òꞌnde, tà kox̱kón-la ̱kꞌe ̱nga skoex̱kon jè cho̱ 
xi tsibìjnakon, ko̱ iꞌ̱ndei ̱tíjnakꞌen-né, ta̱nga koṯsején ìjngoò 
kꞌa-ne.

9 ’Ií̱jndé mochjeén kjo̱hítsjeèn xi tjín-la ̱kjoa ̱chjiṉe.̱ Jñà sko̱ 
cho̱ xi itoò ma-ne, jñà ngaya-la ̱jñà nindoò xi itoò ma-ne ñánda 
tíjnanè jè chjo̱ón. Tiḵoaá̱ jñà ngaya-la ̱xi itoò ma-ne xiṯa̱xá 
ítjòn. 10 ꞌÒn ma-ne xi jye kꞌen, jngoò ma xi tíhotíxoma-ìsa, 
ko̱ jè xi ìjngoò, kjꞌeè kiì fꞌiì. Ta̱nga kꞌe ̱nga kjoií̱, tà chibaá 
nac̱hrjein ko̱tìxoma. 11 Jè cho̱ je xi chꞌo kji xi tsibìjnakon ta̱nga 
iꞌ̱ndei ̱tíjnakꞌen-né, jè xi ma-ne jiìn xiṯa̱xá ítjòn. Yaá̱ tíjnajiìn-la ̱
xi itoò ma-ne, ko̱ yaá̱ tífì ñánda nga jngoò kꞌa jchij̱a.

12  ’Jñà nchraj̱á xi te ma-ne xi kàꞌyi, jñà ngaya-la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
xi te ma-ne xi kjꞌeè kiì tjoé-la ̱kjo̱tíxoma. Ta̱nga kꞌe ̱nga tjoé-la ̱
kjo̱tíxoma ta jngoò hora koṯìxomakjoò ko̱ jè cho̱ je xi chꞌo 
kji. 13  Jñà xiṯa̱xá ítjòn xi te ma-ne, taj̱ngoó kjo̱hítsjeèn tjín-la ̱
nga jè cho̱ je xi chꞌo kji siì̱ngaṯsja ngaꞌñó-la ̱ko̱ kjo̱tíxoma-la.̱ 
14 Iḵjoàn skaà̱n-ko̱ jè Orrè, ta̱nga jè Orrè siì̱kijne-né. Nga jè-né 
xi otíxoma-la ̱jñà xiṯa ̱xi otíxoma, ko̱ Xiṯa̱xá Ítjòn-laá̱ ma jñà xi 
xiṯa̱xá ítjòn títsaj̱na. Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱nako̱, xó kinokjoà-la,̱ xó 
kitjaàjiìn-ne, ko̱ kixií̱ síkitasòn-la.̱

15 Jè àkja̱le ̱kꞌoaá̱ ti kitsò-na:
―Jè nandá xi kàꞌyi, ñánda tíjnandiì chjo̱ón chijngui, 

na̱xa̱ndá-né, xiṯa ̱kjín-né, jñá-né xiṯa ̱xi tjín nga ìjngoò ìjngoò 
nangui xi tjín is̱òꞌnde, koa ̱jñá-né xiṯa ̱xi chja ̱ngatsꞌiì ꞌén xi 
tjín is̱òꞌnde. 16 Jñà nchraj̱á xi te ma-ne xi kàꞌyi, ko̱ jè cho̱ je xi 
chꞌo kji xi kàꞌyi, siì̱jtikeè-né jè chjo̱ón chijngui, kjoaá̱ꞌan yije-la ̱
skanda jñà nikje-la,̱ siì̱kájna laká-né. Yijo-la ̱skiṉe-̱né. Iḵjoàn 
yaá̱ koḵájiìn niꞌín. 17 Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tsibíjiìn kjoẖítsjeèn-la ̱
jñà xiṯa ̱koi nga kꞌoa̱sꞌín siì̱kitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Nainá. 
Jè kjo̱tíxoma xi tjín-la ̱xiṯa ̱koi tíjngoò ikon nga jè cho̱ tsꞌeṉ 
koṉgaṯsja, skanda kꞌe ̱nga kiṯasòn yije ꞌén xi kiìchja ̱Nainá. 18  Jè 
chjo̱ón xi kàꞌyi, jè-né na̱xa̱ndá je xi otíxoma-la ̱jñà xiṯa̱xá ítjòn 
xi tjín is̱òꞌnde.

Kósꞌín kiskaàngui jè na̱xa̱ndá Babilonia

18  1 Xi jye komà is̱kan, ìjngoò àkja̱le ̱kìjtseè xi 
tínchrobájen-ne ngajmiì, xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ Jè 
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kjoa ̱jeya-la ̱xi ꞌñó ote kji, kisìhiseèn-sòn nangui. 2  ꞌÑó kiìchja,̱ 
kitsò:

―Jye kiskaàngui, jye kiskaàngui na̱xa̱ndá je Babilonia. Jyeé 
ta iꞌ̱nde-la ̱inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ komà, ya ̱ñánda kitseè yije inim̱a ̱
tjé xi chꞌo kjoàn. Ko̱ ya ̱títsaj̱na nis̱e xi chꞌo kjoàn xi mìkiì 
ma chine. 3  Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ ti kisꞌiìn koni sꞌín xiṯa ̱
na̱xa̱ndá jè nga kjꞌeií̱ nainá kiìtjiṉgui-la,̱ kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni 
tsà kjòchꞌi-̱ne jñà kjoac̱hijngui xi kisꞌiìn. Jñà xiṯa̱xá ítjòn-la ̱
xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, kꞌoaá̱ ti kisꞌiìn. Ko̱ jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde 
xi tsojmì otseya nga sꞌín kjo̱him̱a,̱ kjònchiṉá-né xi kjoa ̱tsꞌe ̱
kjo̱tsja-la ̱yijo-la ̱koni sꞌín jñà xiṯa ̱xi tjín na̱xa̱ndá jè.

4 Ìjngoò ꞌén kiꞌnchrè xi ngajmiì inchrobà-ne, xi kitsò:
―Jñò xi na̱xa̱ndá tsꞌa̱n xan-nò, tìtjokàjñoò na̱xa̱ndá jè, 

mé-ne nga mì ya ̱koḵoṯꞌaà-nò jé-la,̱ tiḵoa ̱mìkiì koḵoṯꞌaà-nò 
kjo̱ꞌin xi sꞌe-̱la.̱ 5 Jñà jé-la,̱ jyeé tímakjìn, jyeé jꞌiì skanda i ̱
ngajmiì. Nainá, mìkiì siì̱jchàajiìn [nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin] xi kjoa ̱
tsꞌe ̱jé-la.̱ 6 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kàtamatꞌin ngajo-ne koni sꞌín kisꞌiìn jè. 
Jò kꞌa kꞌoa ̱tis̱ꞌín kàtamatꞌin ngajo-ne koni tjín kjoa ̱xi kisꞌiìn. 
Jè chiṯsín xi kisìkáyajiìn vino, koḵji tiḵájiìn ngajo-là nga jò kꞌa 
ìsa ̱jchá kàtama, [jò kꞌa oḵji kjoꞌ̱in kàtako̱-la]̱. 7 Jè kjoa-̱la ̱nga 
jeya kisìkíjna yijo-la ̱ko̱ nga ꞌñó kisꞌe-la ̱kjo̱tsja, kꞌoa ̱tis̱ꞌín tjiì 
ngajo-là kjo̱ꞌin nga kàtakjindáya. Nga kꞌoaá̱ tsò inim̱a-̱la:̱ “ꞌA̱n, 
kꞌoaá̱ sꞌín tìjna ̱nga chjo̱ón sko̱-la ̱ꞌmì-na. ꞌA̱n mìtsà chjo̱ón 
kaꞌàn ꞌmì-na, tiḵoaá̱ mìkiì siìkjiaán kjo̱ꞌin niṯa ̱kjé-ne.” 8  Koií 
kjoa-̱la ̱nga taj̱ngoò nac̱hrjein kiṯjojenè-la ̱kjo̱ꞌin: Kiy̱á xiṯa-̱la.̱ 
Tiḵoaá̱ skiṉdàya-né. Sꞌeé̱-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjinchrá. Niꞌín kiṯi-̱ne nga 
kjoeẖesòn. Nga ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la ̱jè Nainá xi otíxoma nga 
kꞌoaá̱ sꞌín jye kiskoòsòn-la ̱nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin.

9 Jñà xiṯa̱xá ítjòn-la ̱is̱òꞌnde ꞌñó skiṉdáyakeè ko̱ ꞌñó ꞌon 
kom̱a-la ̱kꞌe ̱nga skoe ̱nga tíbitjo niꞌ̱ndi-̱la ̱nga títì jè na̱xa̱ndá 
jè ya ̱ñánda kiìtjiṉgui-la ̱xi kjꞌeií̱ nainá kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsà 
jngoó chjo̱ón chijngui kiìtjiṉgui-la ̱nga kisìtsjako̱ yijo-la.̱ 10 Kjiín 
kiṉcha-ne nga skótsejèn-la,̱ nga tsakjón-la ̱kjo̱ꞌin-la.̱ ꞌÑó kic̱hja,̱ 
kiṯso̱:

―Im̱a ̱xó-ne, im̱a ̱xó-ne na̱xa̱ndá je Babilonia xi ꞌñó kisꞌe-la ̱
ngaꞌñó; taj̱ngoò tjò kòfꞌiì-la ̱kjo̱ꞌin.

11 Jñà xiṯa ̱xi otíjnaya tsojmì xi tjín is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ 
skiṉdáyakeè-né nga ꞌon ko̱ma-la ̱inim̱a-̱la ̱nga mì ti ̱yá xi 
koṯse-ne tsojmì xi otíjnaya, 12  tsojmì xi tsꞌe ̱to̱n oro, plata, ndaj̱o̱ 
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chjí xi ꞌñó ndaà kjoàn, ndátoṉ chjí xi ꞌñó ndaà kjoàn; nikje lino 
xi ꞌñó chjí, ko̱ nikje seda, nikje sko ko̱ xi inì kjoàn; ngatsꞌiì yá 
xi ꞌñó ndaà jne,̱ tsojmì chjí xi nindaà niꞌ̱ño̱ cho̱ kisindaà-ne, 
ngatsꞌiì tsojmì xi yá xi ꞌñó chjí xi yá ikon, ko̱ kic̱ha ̱bronce, ko̱ 
kic̱ha ̱xi ꞌmì hierro, ko̱ ndaj̱o̱ marmol, 13  ko̱ chrjoay̱á canela, 
ngatsꞌiì tsojmì xi ndaà jne,̱ chrjongó-la ̱Nainá, ko̱ xkiì jne ̱xi 
ꞌmì mirra, ko̱ chrjongó tsꞌe ̱yá olivo, ko̱ vino ko̱ asìti.̱ Trigo ko̱ 
skoa̱n iṉchraj̱ín, ko̱ cho̱ chꞌá, orrè, kohòyo,̱ carreta, ko̱ xiṯa ̱
chiꞌ̱nda nga kisatíjna. 14 Kiṯso̱-la ̱jè na̱xa̱ndá:

―Ngatsꞌiì kjoa ̱xi ndaà kisaseèn-la ̱inim̱a-̱lè, jyeé kitjaàxìn 
yije-lè. Kjoa ̱nchiṉá-lè jyeé kichijà. Ko̱ kjoa ̱xi ndaà kòtsjachi, 
mì ti kiì sa̱kò-lè niṯa ̱kjé-ne.

15 Jñà xiṯa ̱xi otíjnaya tsojmì xi ya ̱kjònchiṉá tsꞌe ̱na̱xa̱ndá jè, 
kjiín kiṉchatꞌaàxìn nga tsakjón-la ̱kjo̱ꞌin. Skiṉdáyakeè koa ̱ꞌñó 
ꞌon kom̱a-la ̱inim̱a-̱la.̱ 16 Kꞌoaá̱ kiṯso̱:

―Im̱a ̱xó-ne na̱xa̱ndá xi ꞌñó je kji, xi nikje lino chjí tsakakjá 
ko̱ nikje xi sko kjoàn ko̱ xi inì kjoàn. Yijàjno yijo-la ̱oro, 
ndáto̱n chjí xi ꞌmì perla ko̱ ndaj̱o̱ chjí xi ꞌñó ndaà kjoàn. 
17 Taj̱ngoò tjò kachija yije kjoa ̱nchiṉá xi tjín-la.̱

Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi síxáko̱ chitso, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱chitso 
títsay̱a nga nchifì, jñà xi ya ̱iy̱a chitso síxá ko̱ ngatsꞌiì xi 
síxájiìn ndáchikon, kjiín tsibìtsaj̱na 18  kꞌe ̱nga kijtseè niꞌ̱ndi-̱la ̱
na̱xa̱ndá nga títì; ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―Ni ̱saá̱ jngoò na̱xa̱ndá tjín xi mangásòn-kjoò koni kji 
na̱xa̱ndá jè, nga ꞌñó ndaà kiyaxkon-la.̱

19 Iḵjoàn tsibíxteèn-jno chijo sko,̱ ꞌñó kiskindàyakeè nga ꞌon 
komà-la ̱inim̱a-̱la;̱ kitsò:

―Im̱a ̱xó-ne na̱xa̱ndá xi ꞌñó je kji; jè kjoa ̱nchiṉá-la,̱ ndaà 
kjònchiṉá-ne jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱chitso ya ̱ij̱iìn ndáchikon. Ko̱ 
iꞌ̱ndei,̱ ta jngoó tjò kachija yije kjoa ̱nchiṉá-la.̱

20 Ngatsꞌioò jñò xi titsaj̱naà ngajmiì, tsjaá tꞌè-là takòn. Jñò xi 
xiṯa-̱la ̱Nainá maà, jñò xi tsibíxáya-nò Cristo, ko̱ jñò xi Nainá 
nokjoà ngajo-là, tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò. Nainá jyeé kàtsjá-la ̱kjo̱ꞌin 
na̱xa̱ndá jè koií kjoa-̱la ̱nga chꞌo kisìko̱-nò.

21 Jngoò àkja̱le ̱xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la ̱kiskoé jngoò ndaj̱o̱ xi 
koni kji ndaj̱o̱ natsí kji, kisìkatjeṉ-jiìn ndáchikon, kitsò:

―Jè na̱xa̱ndá Babilonia, xi ꞌñó je kji, kꞌoaá̱ sꞌín skaj̱iìn-ndá; 
jngoó kꞌaá chij̱a niṯa ̱kjé-ne, mì ti ̱yá xi skoex̱kon-ne. 22  Mì ti ̱
kiì kiṉáꞌya-la ̱iṉchò calle-la ̱jñà música xi síkjane arpa, jñà xi 
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síkjindáya xo̱bí, ko̱ xi síkjane chrjo trompeta. Mì ti ̱kiì sꞌe-̱la ̱
xiṯa ̱xi síxá niṯa ̱mé xá-ne. Tiḵoa ̱mì ti ̱kiì kox̱áko̱-ne molino 
tsꞌe ̱ncheé. 23  Niꞌín tsꞌe ̱lámpara, mì ti ̱kiì siì̱hiseèn-ne; mì ti ̱kiì 
sꞌe-̱ne sꞌeí nga kix̱an xiṯa;̱ koií kjoa-̱la ̱ko̱sꞌín kom̱atꞌin-ne nga 
jñà xiṯa-̱la ̱xi otseya ko̱ otíjnaya tsojmì, ꞌñó xiṯa ̱nchiṉá komà i ̱
is̱òꞌnde; tiḵoa ̱kiskoònac̱ha̱n yije-la ̱na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde nga 
komà-la ̱kisꞌiìn kjoaṯjꞌe. 24 Na̱xa̱ndá jè, Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱ꞌin 
nga jé tsꞌe-̱né nga kinìkꞌen xiṯa-̱la ̱Nainá ko̱ xiṯa ̱xi kiìchjay̱a ̱
ngaj̱o̱-la ̱Nainá ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kinìkꞌen nga tíjtsa is̱òꞌnde.

Xiṯa ̱xi tsjá-la ̱kjoṉdaà Nainá ján ngajmiì

19  1 Xi jye komà is̱kan, kiꞌnchrè-la ̱ján ngajmiì ꞌén koni 
kjín jchán ma xiṯa ̱xi chja ̱nga tsò:

¡Aleluya! ¡ꞌNga tiḵíjna Nainá!
Nga jè ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná,
ko̱ ta jè taj̱ngoò xi tjín-la ̱kjoaj̱eya
ko̱ xi tse ngaꞌñó tjín-la.̱

 2 Nga jè Nainá, ndaà sꞌín ko̱ kixií̱ sꞌín
kꞌe ̱nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin xiṯa;̱
nga jyeé kitsjaà-la ̱kjo̱ꞌin jè na̱xa̱ndá je Babilonia
xi kisìkitsꞌón-jiìn is̱òꞌnde nga tsakó-la ̱xiṯa ̱is̱òꞌnde
nga kjꞌeií̱ nainá kijtseèxkón
kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò chjo̱ón xi kjoa ̱chijngui sꞌín.
Koií jé xi komà-la ̱nga jè kisìkꞌen xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱Nainá xi 

kiìchja ̱ngajo-la.̱
3  Ìjngoò kꞌa kꞌoa ̱kitsò:
―¡Aleluya! ¡ꞌNga tiḵíjna Nainá! Jè niꞌ̱ndi-̱la ̱jè na̱xa̱ndá nga 

títì, kꞌoaá̱ sꞌín kiṯjomijìn niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.
4 Jñà xiṯa ̱jchínga xi kaàn ñijòn ma-ne ko̱ xi ñijòn ma-ne xi 

títsaj̱nakon, chincha-xkóꞌnchi-ñiatꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón Nainá 
xi tíjnasòn íxiḻe ̱ñánda tíhotíxoma. Kitsò:

―¡Kꞌoa̱sꞌín kàtama! ꞌNga tiḵíjna Nainá. ¡Aleluya!
5 Ya ̱íxiḻe-̱la ̱ñánda tíhotíxoma, kinaꞌyà-la ̱ꞌén xi kitsò:

Tjiì-là kjo̱ndaà Nainá ngatsꞌioò jñò xi chiꞌ̱nda maà,
jñò xi ix̱ti maà ko̱ xiṯa ̱jchínga,
ngatsꞌioò xi tsakjoòn-chaà Nainá.

6 Kiꞌnchrè-la ̱ꞌén koni tsà kjín jchán ma xiṯa ̱xi chja,̱ koni 
sꞌín naꞌyà-la ̱nandá kꞌe ̱nga one, koni sꞌín naꞌyà-la ̱kꞌe ̱nga one 
chꞌoṉ, xi kitsò:
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¡Aleluya!
¡ꞌNga tiḵíjna Nainá xi ta jè taj̱ngoó xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la!̱
Nga jyeé jè tíhotíxoma.

 7 Tsja kꞌoé-lá inim̱a-̱ná, siṯsja-chaá takoán, jeya siḵíjnaá 
Nainá,

nga jyeé jꞌiì kjoa ̱bixan-la ̱Orrè;
chjo̱ón-la ̱jyeé tíjnandaà.

 8 Jè chjo̱ón, jye koꞌbiì-la ̱nikje lino xi ꞌñó chjí,
xi ꞌñó tsjeè kjoàn tiḵoa ̱ꞌñó ote nga kónakjá.

Jè nikje lino xi ꞌñó chjí, jè ngaya-la ̱kjoa̱kixi ̱xi sꞌín xiṯa-̱la ̱
Nainá.

9 Jè àkja̱le ̱kitsò-na:
―Chjí kjoa ̱koi: “Mé ta ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi xó kinokjoà-la ̱kjoa ̱

bixan-la ̱Orrè nga jè koḵjeṉ-ko̱.”
Kitsò ìsa:̱
―Jñà ꞌén koi, nguì ꞌén kixi-̱la ̱Nainá-né.
10 Tsohósij̱na xkóꞌnchiñia iṯꞌaà ndsoḵo̱ jè àkja̱le ̱nga mejèn-na ̱

skoexkoán. Ta̱nga jè àkja̱le ̱kitsò-na:̱
―Kì kꞌoaá̱ ꞌnì; ꞌa̱n, tiḵoaá̱ chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ma koni ngaji ̱ko̱ 

jñà ꞌndsì xi ndaà fì tjiṉgui-la ̱jñà ꞌén kixi ̱xi kiìchja ̱Jesús. Jè 
Nainá cha̱xkoín.

Jñà ꞌén kixi ̱xi kiìchja ̱Jesús, tij̱ñà-ne xi síkítsjeèn-ya-la ̱xiṯa ̱
xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Jè xi tíjnasòn-la ̱kohòyo ̱chroba
11 Kìjtseè ngajmiì nga tix̱ꞌá; tsatsejèn jngoò kohòyo̱ xi chroba 

kji. Jè xiṯa ̱xi tíjnakjá-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín yaxkon-la ̱nga kixi ̱síkitasòn 
ko̱ kixi ̱tíjna, koií kjoa-̱la ̱nga nguì ko̱ kjoa̱kixi-̱la ̱bíndaàjiìn 
ko̱ nga kjaán-kjoò. 12  Jñà xko̱n, kꞌoaá̱ kjoàn koni niꞌín. Ya ̱sko̱, 
kjín corona jtobá tjíꞌa ko̱ jngoò ꞌín-la ̱tjítꞌaà xi mìkiì yá xi 
machiy̱a-la ̱kó tsòya-ne; taj̱ngoò jè machiy̱a-la ̱kó tsòya-ne. 
13  Jè nikje xi kinakjá, jní yijàjno. Jè ꞌín-la,̱ ꞌÉn-la ̱Nainá ꞌmì. 
14 Yaá̱ tjiṉgui-la ̱jñà soldado tsꞌe ̱ngajmiì nga títsaj̱nakjá-la ̱
kohòyo̱ chroba; saà nikje lino chrobaá íkjá xi ꞌñó chjí ko̱ tsjeè 
kjoàn. 15 Jè tsoꞌba bitjo jngoò kic̱ha ̱ndojò xi ꞌñó yijò kji, jè xi 
síkiꞌon-ne ngatsꞌiì na̱xa̱ndá. Nga jè koṯìxoma-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá. 
Jè yá nise siì̱kjeén xi nguì kic̱ha ̱tájaà. Jè sobá ko̱sinè jñà toò 
uva ya ̱iy̱a chitso nga ko̱chrje vino xi okó kjoaj̱ti-la ̱Nainá xi ta 
jè taj̱ngoó xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ 16 Jè nikje-la ̱ko̱ chrjomí-la ̱
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tjítꞌaà ꞌín xi tsò: “Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱ngatsꞌiì jñà xi xiṯa̱xá ítjòn 
títsaj̱na ko̱ jè-né xi otíxoma-la ̱ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi otíxoma.”

17 Kìjtseè jngoaà àkja̱le ̱xi ya ̱síjnasòn-la ̱tsꞌoí; ꞌñó chja-̱la ̱
ngatsꞌiì cho̱ xi tjímajiìn is̱én xi yijo kine. Tsò:

―Nchrobá, tixkóyaà xinguio̱o mé-ne nga chjiṉee̱ yijo xi 
Nainá tsjá-nò, 18  nga chjiṉee̱ yijo-la ̱xiṯa̱xá ítjòn, ko̱ yijo-la ̱xiṯa ̱
sko̱-la ̱soldado, yijo-la ̱xiṯa ̱tsꞌeṉ, yijo-la ̱kohòyo̱ ko̱ yijo-la ̱xiṯa ̱
xi titsa̱kjá-la ̱kohòyo,̱ yijo-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱nandeií̱ ko̱ 
xiṯa ̱chiꞌ̱nda ko̱ xi ix̱ti ko̱ xiṯa ̱jchínga.

19 Kìjtseè jè cho̱ je xi chꞌo kji ko̱ jñà xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱is̱òꞌnde 
ko̱ xiṯa ̱soldado-la;̱ jyeé títsaj̱nandaà nga skaà̱n-ko̱ jè xi 
tíjnakjá-la ̱kohòyo̱ chroba ko̱ jñà soldado-la.̱ 20 Jè cho̱ je xi 
chꞌo kji kindobàꞌñó; tiḵoa ̱kindobàꞌñó jè xi ꞌén ndiso kiìchja ̱xi 
kisꞌiìn kjo̱xkón nga nguixko̱n jè cho.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín komà-ne nga 
kiskoònac̱ha̱n-la ̱jñà xiṯa ̱xi kiskoé chiḇa-̱la ̱tiḵoa ̱kijtseèxkón 
is̱én xkósòn-la ̱jè cho.̱ Ingajò kinìkatsjoòjiìn tíkòn ij̱iìn niꞌín xi 
títìjnga ̱ñánda títì ko̱ azufre. 21 Jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, jè kisìkꞌen-ne 
jè kic̱ha ̱ndojò xi bitjo tsoꞌba jè xi tíjnakjá-la ̱kohòyo.̱ Ngatsꞌiì 
cho̱ xi tjímajiìn is̱én, jñà kjòskiì-ne nga kiskine yijo-la ̱xiṯa ̱xi 
jye kꞌen.

Jè xi jngoò jmiì nó

20  1 Kìjtseè jngoaá àkja̱le ̱xi tínchrobájen-ne ngajmiì. ꞌYa 
ibi ̱tsꞌe ̱niṯja̱n jñò. Kjiya tsja jngoò naꞌñó kic̱ha ̱cadena 

xi ꞌñó je kji. 2  Jè àkja̱le ̱kitsobàꞌñó jè ye ̱jchínga xi tij̱è-ne 
xi ꞌmì Xiṯa ̱Neií̱ ko̱ xi Satanás. Jngoò jmiì nó tsibítꞌaàꞌñó. 
3  Kisìkatjeṉ-sꞌen ya ̱niṯja̱n jñò; tsibíchjoàꞌñó-la ̱jè xotjoa;̱ iḵjoàn 
tsasíjna-la ̱sello mé-ne nga mì yá skíxꞌa-̱ne jè xotjoa ̱niṯja̱n. 
Yaá̱ tsasíjnahiy̱a mé-ne nga mì ti ̱kiì kom̱a skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde, skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà xi jngoò jmiì nó. Xi kom̱a 
is̱kan tjájndaꞌ̱ñó ìjngoò kꞌa-ne nga ko̱ma koj̱meèndeií̱ chiba 
nac̱hrjein ìsa.̱

4 Kìjtseè íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma; títsaj̱nasòn jñà xiṯa ̱xi kitjoé-la ̱
kjo̱tíxoma nga jñà koiì̱ndaàjiìn. Tiḵoa ̱kìjtseè inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱
xi kitiísꞌiìn, nga koi kjoa-̱la ̱ꞌén kixi ̱xi kitsjaà iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús 
ko̱ nga ꞌén-la ̱Nainá kiìchjay̱a. Jñà xiṯa ̱koi, mìkiì kijtseèxkón 
jè cho̱ je xi chꞌo kji ko̱ is̱én xkósòn-la;̱ tiḵoa ̱mìkiì kisitꞌaà 
chiḇa-̱la ̱iṯjòn tjen-la ̱ko̱ tsja. Xiṯa ̱koi, ìjngoò kꞌa tsibítsaj̱nakon; 
jngoò jmiì nó tsatíxoma ko̱ Cristo. 5 Jñà xiṯa ̱koi xi jaáya 
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ítjòn-la.̱ Ta̱nga jñà mikꞌen xi iꞌnga, skanda kꞌeé̱ jaáya-la ̱nga 
ijchò jngoò jmiì nó. 6 Mé ta ndaà-la ̱jñà xi koḵo̱-la ̱nga kjoaá̱ya 
ítjòn-la;̱ xiṯa ̱koi, jyeé xiṯa-̱la ̱Nainá kom̱a; jè kjoa ̱biyaà xi 
ma-ne jò, nim̱é ngaꞌñó tjín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi; mì ti ̱mé ma 
siì̱ko̱-ne. Tà saá̱ noꞌ̱miì-la ̱Nainá kom̱a ko̱ tsꞌe ̱Cristo. Jngoò 
jmiì nó koṯìxomako.̱

7 Kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà xi jngoò jmiì nó, tjájndaꞌ̱ñó ìjngoò kꞌa-ne 
jè Satanás ya ̱ñánda tíjnahiy̱a niṯja̱n jñò. 8  Kiṯjondeií̱-ne nga 
skónac̱ha̱n-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín nga tíjtsa is̱òꞌnde, jè Gog 
ko̱ Magog. Koiì̱xkóya xiṯa ̱mé-ne nga koiì̱tsꞌia-̱ne kjo̱jchán. 
Kjín jchán kom̱a xiṯa,̱ kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni tsomì xi jncha iṉdiì 
ndáchikon. 9 Chinchimasòn kóho̱kji is̱òꞌnde; chinchandiì-la ̱
nga jngoò itjandiì ñánda títsaj̱na xiṯa-̱la ̱Nainá ko̱ na̱xa̱ndá xi 
tsjakeè. Iḵjoàn kisìkasén niꞌín Nainá xi inchrobà-ne ngajmiì. 
Jngoò kꞌa tsaká kóho̱tjín. 10 Jè xiṯa ̱neií̱ xi kiskoònac̱ha̱n-la ̱xiṯa,̱ 
kinìkatjeṉ-jiìn ya ̱iꞌ̱nde ñánda títìjnga ̱niꞌín ko̱ azufre. Jyeé 
ya ̱títsaj̱na jè cho̱ je xi chꞌo kji ko̱ xi kiìchjay̱a ꞌén ndiso. Yaá̱ 
siì̱kjeiín kjo̱ꞌin ko̱ nac̱hrjein ko̱ niṯjeṉ niṯa ̱kjé-ne.

Jè íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjoṯíxoma xi chroba kji
11 Kìjtseè jngoò íxiḻe ̱xi chroba kji ko̱ ꞌñó je kji nga ya ̱

tíjnasòn jngoò xi tíhotíxoma. Nga nguixkoṉ jè xi tíjnasòn 
íxiḻe,̱ jngoò kꞌa kichijà nangui ko̱ ngajmiì. Niṯa ̱ñánda-ne, mì 
ti ̱kiì kiꞌya-la.̱ 12  Kìjtseè mikꞌen xi ix̱ti kjoàn ko̱ xi xiṯa ̱jchínga 
kjoàn, ꞌncha kixi ̱nguixkoṉ Nainá. Iḵjoàn kitáxꞌa ̱jñà libro 
[ñánda tjítꞌaà mé xi kisꞌiìn nga jngó jngó xiṯa]̱; koa ̱ìjngoò 
libro kitáxꞌa ̱ñánda tjítꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇinachon. Jñà mikꞌen, kꞌoaá̱ 
sꞌín kisindaàjiìn-la ̱koni sꞌín tjítꞌaà xoj̱oṉ tsꞌe ̱libro, mé kjoa ̱xi 
kisꞌiìn. 13  Jè ndáchikon kitsjaà jñà mikꞌen xi ya ̱kꞌen-jiìn. Jè 
kjoaḇiyaà ko̱ iꞌ̱nde kjoꞌ̱in tiḵoaá̱ kitsjaà mikꞌen xi ya ̱títsaj̱na. 
Kꞌoaá̱ sꞌín kisindaàjiìn-la ̱nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱koni tjín kjoa ̱
xi kisꞌiìn. 14-15 Jè kjoaḇiyaà ko̱ iꞌ̱nde kjoꞌ̱in kinìkatsjoòjiìn ñánda 
títì niꞌín jnga.̱ Ko̱ jñà mikꞌen xi mìkiì tjítꞌaà ꞌín-la ̱jè libro tsꞌe ̱
kjoaḇinachon, tiḵoaá̱ yaá̱ kinìkatsjoòjiìn ñánda títì niꞌín jnga.̱ 
Jè xi ma-ne jò kjoaḇiyaà.

Ngajmiì xiṯse ̱ko̱ nangui xiṯse̱

21  1 Kìjtseè jngoaá ngajmiì xiṯse ̱ko̱ nangui xiṯse.̱ Jè 
ngajmiì xi kisijna ítjòn ko̱ nangui xi kisijna ítjòn, jyeé 
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kichijà; tiḵoaá̱ kichijà jè ndáchikon. 2  Tiḵoa ̱kìjtseè jè na̱xa̱ndá 
tsjeè xi Jerusalén xiṯse ̱ꞌmì, nga tínchrobájen ngajmiì nga 
nguixkoṉ Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín tíjnandaà koni jngoò chjo̱ón xi 
ndaà bíndaà yijo-la ̱nga jye kix̱an-ko̱ xꞌiṉ-la.̱ 3  Kiꞌnchrè-la ̱ꞌén xi 
ꞌñó chja,̱ xi ngajmiì inchrobà-ne, xi tsò:

―Chítsejèn-là Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá, jyeé kòbitjojen; Nainá 
yaá̱ kíjnako̱ jñà xiṯa;̱ xiṯa ̱na̱xa̱ndá-laá̱ kom̱a, nga jè sobà 
xi Nainá kiṯso̱-la.̱ 4 Jè sobà Nainá siì̱xìjno yije ndáxko̱n; mì 
ti ̱kiì sꞌe-̱ne kjoaḇiyaà; mì ti ̱kiì sꞌe-̱ne kjoaḇa; mì ti ̱kiì yá 
skiṉdàya-ne; mì ti ̱kiì sꞌe-̱ne xi ijòjno ijòtꞌaà yijo-la,̱ koi kjoa-̱la ̱
nga jye tsato kjoa ̱jchínga.

5 Jè xi tíjnasòn íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma, kitsò:
―Chítsejèn-la,̱ ꞌaá̱n siìxiṯsey̱a yije tsojmì xi tjín.
Iḵjoàn kitsò-na:̱
―Chjí, xo̱joṉ títꞌeiì jñà ꞌén koi; nga nguì kꞌoaá̱ sꞌín tjín nga 

kiṯasòn; nguì ꞌén kixi-̱né.
6 Iḵjoàn kitsò-na:
―Jyeé tsitasòn yije. ꞌA̱n-ná xi tìjna ̱ítjoàn skanda tàtsꞌen-la ̱

kjoa ̱kó nga skanda fehetꞌaà-ne. ꞌA̱n-ná xi tsibìtsꞌiaa̱ ko̱ xi 
sikjehetꞌaà-na kjoa.̱ Ngatsꞌiì xi xíndá-la,̱ ꞌaá̱n tsjaà kjoṯjò-la ̱
nandá xi tíbitjo ya ̱iꞌ̱nde ñánda mìkiì xìya nandá mé-ne 
kom̱a kíjnakon-ne inim̱a-̱la ̱niṯa ̱kjé-ne. 7 Jñà xi siì̱kijne, jñà 
skoé kjoṯjò ngatsꞌiì kjo̱ndaà koi. ꞌA̱án kótij̱nakoaa̱ nga Nainá 
kiṯso̱-na ko̱ jñà, ix̱ti-naá̱ kom̱a. 8  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi tsakjón, jñà 
xi mìkiì mokjeiín-la,̱ jñà xi ꞌñó chꞌo sꞌín, jñà xi xiṯa ̱síkꞌen, jñà 
xi kjoa ̱chijngui sꞌín, jñà xi xiṯa ̱tjꞌe, jñà xi xkósòn beèxkón, 
ngatsꞌiì xi ꞌén ndiso chja,̱ ján kix̱oj̱iìn ñánda títì niꞌín jnga ̱ko̱ 
azufre; jè xi ma-ne jò kjoaḇiyaà.

Na̱xa̱ndá xiṯse ̱xi ꞌmì Jerusalén
9 Jꞌiìkon jngoò-na ̱àkja̱le ̱jñà xi itoò ma-ne, xi tiḵoa ̱itoò 

chiṯsín tjín-la,̱ xi jncha kitseè xi itoò kjoꞌ̱in xi fehetꞌaà-ne. 
Kitsò-na:̱

―Nchroboí, kokoò-lè jè xi ko̱ma chjo̱ón-la ̱Orrè.
10 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, jè àkja̱le ̱kiìko̱ inim̱a-̱na ̱

jngoò nindoò xi je kji ko̱ ꞌnga kji. Tsakó-na jè na̱xa̱ndá xi je 
kji, na̱xa̱ndá tsjeè Jerusalén nga tínchrobájen-ne ngajmiì nga 
nguixkoṉ Nainá. 11 Jè na̱xa̱ndá tsjeè Jerusalén, oteé tsejèn xi 
kjoa ̱tsꞌe ̱kjoaj̱eya-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín ote kji koni ndaj̱o̱ chjí 
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xi ꞌñó ndaà kjoàn, koni ndaj̱o̱ xi jaspe ꞌmì nga ote kji koni 
chiṯsín. 12  Nga jngoò itjandiì, jè na̱xa̱ndá, chrjó ndaj̱o̱ tjíndiì-la ̱
xi ꞌñó je kji ko̱ ꞌñó ꞌnga kji. Tejò xotjoa ̱tjín-la.̱ Nga jngoò 
ìjngoò xotjoa,̱ jngoò àkja̱le ̱síjnajto. Tiḵoa ̱ya ̱tjítꞌaà ꞌín-la ̱nga 
tejò na̱xa̱ndá xi ya ̱inchrobàtꞌaà-ne ix̱ti-la ̱Israel. 13  Ya ̱kixi-̱la ̱
ñánda bitjokàjiìn-ne tsꞌoí, jàn xotjoa ̱tjín-la,̱ ya ̱kixi-̱la ̱ñánda 
kahatji-ne tsꞌoí, jàn xotjoa ̱tjín-la.̱ Ya ̱norte, tiḵoaá̱ jàn xotjoa ̱
tjín-la,̱ ya ̱sur, tiḵoaá̱ jàn xotjoa ̱tjín-la.̱ 14 Jè chrjó ndaj̱o̱ xi 
tjíndiì-la ̱na̱xa̱ndá, tejò chrjó ndaj̱o̱ xi ya ̱tjítꞌaà nga tejò ꞌín-la ̱
xiṯa ̱xi tejò ma-ne xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Orrè kisìxáya-la.̱

15 Jè àkja̱le ̱xi tíchja̱ko̱-na, jngoò kic̱ha ̱kjinaya tsja xi nguì 
oro xi koni kji yá xi ma machiḇa-̱ne. Jè kisìkjeén nga ma 
kisìchiḇa ̱na̱xa̱ndá ko̱ xotjoa-̱la ̱ko̱ chrjó ndaj̱o̱-la.̱ 16 Jè na̱xa̱ndá 
kꞌoaá̱ sꞌín kijna nga ñijòn chrja̱ngui ̱tjín-la.̱ Koni kji ndojò, 
kꞌoaá̱ ti ̱kji tiyà-ne. Jè àkja̱le,̱ kꞌe ̱nga kisìchiḇa,̱ jò jmiì ko̱ jò 
sìndo̱ kilómetro tjín-la.̱ Ngásòn chiḇa ̱tjín-la ̱nga ndojò ko̱ nga 
tiyà ko̱ nga ꞌnga. 17 Iḵjoàn kisìchiḇa ̱jè chrjó ndaj̱o.̱ Jngoò sìndo̱ 
ko̱ ichán ñijòn xkó tsja tjín-la ̱xi chiḇa-̱la ̱xiṯa ̱xi tísíkjeén jè 
àkja̱le,̱ [jè xi ichán nanga tjín-ne].

18  Jè chrjó ndaj̱o̱ xi tjíndiì-la ̱na̱xa̱ndá, koií tjíndaà-ne ndaj̱o̱ 
chjí xi ꞌmì jaspe. Ko̱ jè na̱xa̱ndá, nguì oro sobà-né. Kꞌoaá̱ sꞌín 
ote kji koni chiṯsín tsjeè. 19 Jñà tàtsꞌen chrjó xi tjíndaà-ne nga 
tíchjoàndiì-la ̱na̱xa̱ndá, nguì ndaj̱o̱ chjí yijàjno xi ꞌñó ndaà 
kjoàn. Jè xi ítjòn, jè ndaj̱o̱ xi ꞌmì jaspe; xi ma-ne jò, ndaj̱o̱ xi 
ꞌmì zafiro; xi ma-ne jàn, ndaj̱o̱ xi ꞌmì ágata; xi ma-ne ñijòn, 
ndaj̱o̱ xi ꞌmì esmeralda; 20 xi ma-ne ꞌòn, ndaj̱o̱ xi ꞌmì ónice; xi 
ma-ne joòn, ndaj̱o̱ xi ꞌmì cornalina; xi ma-ne itoò, ndaj̱o̱ xi ꞌmì 
crisólito; xi ma-ne jiìn, ndaj̱o̱ xi ꞌmì berilo; xi ma-ne ñijaàn, 
ndaj̱o̱ xi ꞌmì topacio; xi ma-ne te, ndaj̱o̱ xi ꞌmì crisoprasa; 
xi ma-ne tejngoò, ndaj̱o̱ xi ꞌmì jacinto; xi ma-ne tejò, ndaj̱o̱ 
xi ꞌmì amatista. 21 Jñà xotjoa ̱xi tejò ma-ne, tejò ndaj̱o̱ perla 
tjíndaà-ne. Nga jngoò ìjngoò xotjoa ̱jngoò perla tjíndaà-ne. 
Ndiy̱á teè-la ̱na̱xa̱ndá, nguì oro sobà-né koni chiṯsín xi ma 
chítsejèn-ya.

22  Ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá, nij̱ngoò iṉgo̱ kìjtseè; nga jè sobà xi ma 
iṉgo̱-la ̱na̱xa̱ndá, jè Nainá xi tíjna ítjòn nga ta jè taj̱ngoò-né 
xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la ̱ko̱ jè Orrè. 23  Jè na̱xa̱ndá, mìkiì 
mochjeén-la ̱jè tsꞌoí ko̱ sá nga siì̱hiseèn-la.̱ Nga jè sobà kjoa ̱
is̱én-la ̱Nainá síhiseèn-la;̱ ko̱ jè Orrè ma niꞌín-la.̱ 24 Ngatsꞌiì jñà 
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xiṯa ̱na̱xa̱ndá tsꞌe ̱is̱òꞌnde kinchima iseèn-né iṯꞌaà tsꞌe ̱niꞌín-la.̱ 
Ko̱ jñà xiṯa̱xá ítjòn xi tjín is̱òꞌnde, kjiḵo̱ kjoa̱nchiṉá-la ̱nga ya ̱
siì̱ngaṯsja. 25 Jñà xotjoa-̱la ̱na̱xa̱ndá, mìkiì sic̱hjoàjto nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein; nga ya ̱na̱xa̱ndá, mìkiì koj̱ñò. 26 Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá 
kjoiḵo̱ ngatsꞌiì kjoa ̱nchiṉá-la ̱ko̱ ngatsꞌiì tsojmì xi ꞌñó chjí-la ̱
nga ya ̱siì̱ngaṯsja. 27 Ya ̱iꞌ̱nde jè nim̱é kjoa̱hasꞌen xi tjé kjoàn xi 
chꞌo sꞌín ko̱ xi kjoa ̱ndiso. Tà jñà kjoa̱hasꞌen xi tjítꞌaà ꞌín-la ̱jè 
xoj̱oṉ-la ̱Orrè xi tsꞌe ̱kjoaḇinachon.

22  1 Jè àkja̱le ̱tsakó jngoò-na xaj̱ngá nandá xi kijna 
tsjeè tsjeè, jè nandá xi bítsaj̱nakon-ná niṯa ̱mé 

nac̱hrjein-ne. Kꞌoa̱sꞌín tsjeè kji koni chiṯsín. Yaá̱ tíbitjo ñánda 
síjna íxiḻe-̱la ̱Nainá nga tíhotíxoma ko̱ yaá̱ tíbitjo ñánda 
tíjna jè Orrè. 2  Ya ̱jngoò osen ndiy̱á-la ̱na̱xa̱ndá tífa nandá. 
Ko̱ ya ̱ngobà ngobà xaj̱ngá nandá, yaá̱ síjna jè yá xi tsjá 
kjoaḇinachon niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. Tejò kꞌa ojà-la ̱toò nga 
jngoò nó. Jngoò jngoò kꞌa ojà-la ̱toò nga ìjngoò ìjngoò sá. 
Jñà xka-̱la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín mochjeén nga maxkiì-la ̱na̱xa̱ndá tsꞌe ̱
is̱òꞌnde. 3  Mì ti ̱mé kjoa ̱chꞌo sꞌe-̱ne xi mìkiì sasén-la ̱Nainá. 
Yaá̱ sasíjna jè íxiḻe-̱la ̱Nainá ko̱ tsꞌe ̱Orrè nga koṯìxoma. Ko̱ 
ngatsꞌiì xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la,̱ yaá̱ siì̱xá-la.̱ 4 Ngatsꞌiì xi xiṯa-̱la ̱ma, 
skoex̱kon-né kó kji is̱én-la ̱Nainá; ko̱ jè ꞌín-la ̱Nainá yaá̱ 
siṯꞌaà iṯjòn tjen-la.̱ 5 Ya ̱iꞌ̱nde jè, mì ti koj̱ñò-ne. Jñà xiṯa ̱xi ya ̱
títsaj̱na, mì ti ̱niꞌín ko̱chjeén-la ̱xi siì̱hiseèn-la,̱ tiḵoaá̱ mì ti ̱
tsꞌoí ko̱chjeén-la;̱ nga jè sobá Naꞌ̱èn-ná xi Nainá siì̱hiseèn-la.̱ 
Jñà xiṯa ̱koṯìxoma niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

Jyeé nchrobá machrañà nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Cristo
6 Jè àkja̱le ̱kitsò-na:
―ꞌÉn koi, nguì kꞌoaá̱ sꞌín tjín nga kiṯasòn; nguì ꞌén kixi-̱né. 

Jè Naꞌ̱èn-ná xi Nainá xi síkíchiy̱a-la ̱jñà xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la,̱ 
koií xá kisìkasén-ne àkja̱le-̱la ̱nga ko̱kò-la ̱xi chiꞌ̱nda-la ̱ma jñà 
kjoa ̱xi ta niṯo̱ón oḵom̱a.

7 ―Tiṉáꞌya-ná. ꞌA̱n, kjoíi niṯo̱ón ìjngoò kꞌa.
Mé tà ndaà-la ̱jñà xi síkitasòn jñà ꞌén xi kitsjaà Nainá koni 

sꞌín tíchja ̱xoj̱oṉ jè.
8  ꞌA̱n-ná xi ꞌmì-na Juan, ꞌaá̱n kiꞌnchrè koa ̱kìjtseè kjoa ̱koi. 

Kꞌe ̱nga jye kiꞌnchrè koa ̱jye kìjtseè, tsohósij̱na-xkóꞌnchi-
niñiatꞌaà-la ̱jè àkja̱le ̱xi tíhokó-na ̱kjoa ̱koi, nga mejèn-na 
skoexkoán. 9 Ta̱nga jè àkja̱le ̱kitsò-na:̱
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―Kì kꞌoaá̱ ꞌnì. Jè Nainá jcha̱xkoín. ꞌA̱n, tiḵoaá̱ chiꞌ̱nda-la ̱
Nainá ma, koni ngaji,̱ ko̱ xiṯa ̱xinguii̱ xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, ko̱ 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi síkitasòn ꞌén xi tjítꞌaà xoj̱oṉ jè.

10 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kitsò-na:̱
―Kì bìjnaꞌma jñà ꞌén xi Nainá kitsjaà xi tjítꞌaà xoj̱oṉ jè, 

nga jyeé nchrobá machrañà nac̱hrjein nga kiṯasòn. 11 Jñà xiṯa ̱
xi mìtsà kixi ̱títsaj̱na nguixko̱n Nainá nga chꞌo sꞌín, ta kꞌoaá̱ 
sꞌín kàtìtsaj̱na. Ko̱ jñà xi tjín-la ̱kjoa̱kixi ̱ko̱ tsjeè títsaj̱na nga 
nguixkoṉ Nainá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kàtasíkitasòn xi kjoa̱kixi ̱ko̱ 
kjoaṯsjeè.

12  ―Tiṉáꞌya, ꞌa̱n, kjoíi niṯo̱ón ìjngoò kꞌa. Yaá̱ kjoii̱koaa̱ chjí-la ̱
xi tsjaà-la ̱xiṯa ̱koni sꞌín kisꞌiìn nga ìjngoò ìjngoò. 13  ꞌA̱n-ná 
xi tìjna ̱ítjoàn skanda tàtsꞌen-la ̱kjoa ̱ko̱ skanda fehetꞌaà-ne. 
ꞌA̱n-ná xi tsibìtsꞌiaa̱ ko̱ xi sikjehetꞌaà-na kjoa.̱ ꞌA̱n-ná xi tìjna ̱
ítjoàn ko̱ xi fehetꞌaà-ne.

14 Mé ta ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi [jní-la ̱Orrè] sítsjeè-ne nikje-la ̱
mé-ne nga tjòꞌnde-la ̱nga skiṉe ̱toò-la ̱yá xi tsjá kjoaḇinachon, 
tiḵoa ̱kom̱a kjoa̱hasꞌen xotjoa-̱la ̱jè na̱xa̱ndá. 15 Ta̱nga ndiṯsiaán 
kítsaj̱na, ngatsꞌiì jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín, ko̱ jñà xi xiṯa ̱tjꞌe, ko̱ jñà 
xi kjoa ̱chijngui sꞌín, ko̱ jñà xi xiṯa ̱síkꞌen, ko̱ jñà xi xkósòn 
beèxkón ko̱ ngatsꞌiì xi tsjakeè kjoa ̱ndiso nga ꞌén ndiso chja.̱

16 ―ꞌA̱n xi ꞌmì-na Jesús, ꞌaá̱n kisìkasén-nò àkja̱le-̱na ̱nga 
tsjá-nò ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱koi, jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na ̱ma. ꞌA̱n-ná 
jè jtsꞌén xi itjotꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David. ꞌA̱n-ná 
niꞌño tse xi ꞌñó ote kji xi bitjokàtji kꞌe ̱nga taj̱ñòya.

17 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá ko̱ chjo̱ón-la ̱Orrè, tsò-né:
―Nchroboí [Naꞌ̱èn Jesús].
Jñà xi nchiꞌnchré, kꞌoaá̱ ti ̱kàtatsò:
―Nchroboí [Naꞌ̱èn Jesús].
Jñà xi xíndá-la ̱ko̱ xi mejèn-la ̱nandá, kàtjanchrobá, kàtꞌiì 

kjo̱tjò nandá xi tsjá kjoaḇinachon.
18  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, ngatsꞌioò xi naꞌyà-là jñà ꞌén xi kitsjaà 

Nainá xi tjítꞌaà xoj̱oṉ jè: Tsà yá xi kiì̱tꞌaàsòn kjoa ̱xi tjítꞌaà 
xoj̱oṉ jè, Nainá kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tsjásòn-la ̱kjo̱ꞌin koni sꞌín tjítꞌaà 
xoj̱oṉ jè. 19 Tsà yá xi kjoaá̱xìn jngoò-la ̱ꞌén xi kitsjaà Nainá xi 
tjítꞌaà xo̱joṉ jè, Nainá, tiḵoaá̱ kjoaá̱xìn kjo̱ndaà xi tjíꞌnde-la ̱
nga skiṉe ̱toò-la ̱yá xi tsjá kjoaḇinachon ko̱ mìkiì tsjáꞌnde-la ̱
nga ya ̱kítsaj̱na na̱xa̱ndá tsjeè-la ̱Nainá koni sꞌín tjítꞌaà xoj̱oṉ 
jè.
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20 Jè xi bénoj̱mí kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ tsò:
―Jon, kjoii̱ niṯo̱ón ìjngoò kꞌa.
Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. ¡Nchroboí Naꞌ̱èn Jesús!
21 Kjoṉdaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo kàtìjnako̱-nó ngatsꞌioò. 

Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. 
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